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Возжелай меня, если сможешь

Автор: ZIG

Перевод: WSL

Аннотация:

— Дейн?

— Ага, тот самый ублюдок, который проломил тебе башку огнетушителем.

Грейсон Миллер, несмотря на репутацию легкомысленного повесы, в глубине души лелеял лишь одну мечту — встретить истинную пару. Ему хотелось найти ту самую любовь, пример которой он видел в отношениях своих папы и отца. Однако череда бесконечных интрижек оставляла лишь разочарование: «тот самый» все никак не появлялся на горизонте.

Отчаявшись, Грейсон обратился к прославленной гадалке. Её предсказание было таково: судьбой Грейсона окажется человек с большой грудью, и чья жизнь неразрывно связана с огнем.

Грейсон отнесся к услышанному скептично, но сама судьба решила не затягивать с доказательствами. Пока он ломал голову, где искать этого загадочного человека, на феромонной вечеринке вспыхнул пожар. В тот момент Грейсон беспечно развлекался, дразня омег своими феромонами, как вдруг его накрыло — и под воздействием феромонов доминантного омеги он потерял сознание.

Очнувшись, он уже знал наверняка — его истинный работает спасателем. Не желая упускать шанс, Грейсон попросил отца, и тот устроил его работать в пожарную станцию.

Однако план, казавшийся идеальным, рухнул в одночасье. С первого же дня всё пошло наперекосяк: настороженные взгляды коллег быстро переросли в открытую драку, а самым свирепым из них оказался тип по имени Дейн Страйкер…

Желаем приятного чтения

* Напоминаем, что события, организации и персонажи в этом романе являются вымышленными и не имеют отношения к реальности. Кроме того, система званий в пожарной охране была изменена для удобства читателей и отличается от реальной.


Глава 1. Пролог

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Впервые о «том самом» слухе он узнал на благотворительном вечере, куда его пригласил один знакомый.

— Что? Гадалка? — переспросил Грейсон, невольно поморщившись.

Он просто убивал время, обмениваясь ничего не значащими фразами с гостями, и этот разговор ничем не отличался от прочих. Мужчина, затеявший беседу, сделал глоток вина и игриво захихикал.

— Ага. Говорят, на вечеринку к Хейдену пригласили какую-то гадалку, и это было довольно забавно. Она чертовски точно всё угадывала. Все просто диву давались.

— Ну конечно, — с сарказмом бросил Грейсон.

Он пригубил вино, сохраняя на лице выражение полного безразличия.

«Гадания... Верить в подобные суеверия — верх глупости», — подумал он, ощущая привычный скепсис.

Впрочем, утверждение это было не совсем честным. На самом деле Грейсон уже сбился со счета, сколько гадалок и шаманов обошел за свою жизнь. Пожалуй, их было раз в десять больше, чем обычный человек встречает за весь свой век. И вопрос Грейсона к ним всегда оставался неизменным, единственным и самым важным: где его предназначенный судьбой партнёр?

Он наслушался множества слов, заплатил немалую цену, а результат — вот он, нулевой. Судьба? Стоило ему решить, что он наконец встретил того самого, как оказывалось, что это ошибка. И так раз за разом.

Пройдя через этот замкнутый круг десятки раз, Грейсон перестал слепо верить чужим словам. Именно поэтому даже сейчас, услышав о новой «чудотворице», он сохранял хладнокровие. Слушал внимательно, мотал на ус, но внешне оставался совершенно безучастным.

Заметив прохладную реакцию Грейсона, мужчина, словно оправдываясь за свою наивность, рассмеялся и добавил:

— Да это просто развлечение. Хотя Кит, например, взбесился из-за какого-то нелепого пророчества.

— Кит? И что за пророчество? — удивился Грейсон.

Услышав знакомое имя, он все же проявил интерес. Собеседник ответил небрежно, словно это не стоило особого внимания:

— Сказали, что скоро его ждут огромные трудности. И если он не будет осторожен, то пожалеет об этом на всю оставшуюся жизнь.

— Что, бизнес развалится, что ли?

Другой мужчина, стоявший рядом, хихикнул, поддержав шутку. Остальные тоже ухмыльнулись, качая головами. Кит — и разорение? Скорее наступит конец света, чем случится нечто подобное. И так думал не только Грейсон.

Первый собеседник снова взял слово:

— Ну, как сказать? Ему напророчили, что он потеряет нечто куда более важное, чем деньги. Но что именно — неизвестно. Кит вспылил и ушел, даже не дослушав.

— С его-то вспыльчивостью это неудивительно. У него же терпения ни на грош.

— Я бы на его месте тоже ушел, услышав такое. Кому это понравится?

— Верно, дурные пророчества только настроение портят.

Одобрительный гул стих, и разговор плавно перетек в другое русло. Грейсон безучастно потягивал вино, погрузившись в свои мысли.

Кит, который когда-то был не меньшим повесой, чем сам Грейсон, уже несколько лет как остепенился, вступив в брак. В это было трудно поверить, но факт оставался фактом — надев кольцо, он ни разу не посмотрел на сторону. И если Кит так взбесился из-за угрозы потерять что-то ценное, речь наверняка шла о Ёну. Или, быть может, о его обожаемых детях.

«Шарлатанка», — мысленно вынес вердикт Грейсон.

Тут и думать нечего. Ёну никогда не бросит Кита, это полная чушь. А уж дети, которые пока не имеют никакой силы и только и умеют, что пищать, тем более никуда не денутся.

Кит нашел свою вторую половинку. Нашел гораздо раньше Грейсона, который так отчаянно и долго этого жаждал. Глядя на это, поневоле убеждаешься, что Бог — существо до крайности пристрастное. Кит всегда лишь насмехался над надеждами Грейсона, а в итоге именно этот мерзавец обрел счастье. Грейсон нахмурился, вспомнив очевидное — тот ведь даже ни разу не сходил к гадалке.

Напророчить беду такому человеку, как Кит… То, что эта предсказательница ушла оттуда живой и невредимой — настоящее чудо. Должно быть, она исчерпал весь свой запас удачи в тот вечер.

Раз её привел Хейден, какая-то проверка наверняка была. Впрочем, распознать искусного мошенника не так-то просто.

На этом интерес Грейсона к таинственному провидцу иссяк. Он вернулся к пустой светской болтовне, и история эта почти стерлась из памяти, как и многие другие сплетни.

Однако спустя месяц всё изменилось. Грейсон, отбросив прежнее безразличие, спешно связался с Хейденом. Ему срочно требовались контакты той самой предсказательницы.

Причина была проста — предупреждение сбылось с пугающей точностью, и Кит действительно оказался в чертовски скверной ситуации.

* * *



— М-м-м…

Грейсон нахмурился, наблюдая за женщиной средних лет, которая с пугающе серьезным видом буравила взглядом разложенные на столе карты.

Прошло уже немало времени, а она всё молчала.

«Почему так долго? Ей трудно сказать правду? Или она просто не умеет читать эти чертовы карты?» — подумал он, чувствуя нарастающее раздражение.

Недоверие, словно ядовитый туман, уже начало застилать его разум, когда гадалка, наконец приняв решение, выпрямилась.

— Всё очень… сложно.

Услышав это многозначительное вступление, Грейсон скрестил руки на груди и вперился в неё тяжелым взглядом. Женщина же, то ли пытаясь избежать его пронзительных глаз, то ли просто игнорируя давление, продолжила медленно говорить, не отрываясь от расклада:

— Ваш суженый… это непросто. Очень непросто…

— И? Это значит, что его нет? — не выдержав, рявкнул Грейсон.

Гадалка, моргнув от неожиданности, поспешно прочистила горло:

— Кхм. Я не говорила, что его нет. Но и сказать, что он есть, нельзя…

— Я что, похож на человека, который пришел сюда ради игры слов? — вкрадчиво поинтересовался Грейсон.

На его губах играла улыбка, но гадалка, несмотря на внешнее спокойствие клиента, прекрасно чувствовала, как опасно исказилось его настроение. Грейсон всем телом излучал угрозу, и воздух вокруг начал тяжелеть от яростных феромонов.

— Разумеется, нет.

Опираясь на многолетний опыт общения с трудными клиентами, она быстро натянула профессиональную улыбку, пытаясь сгладить ситуацию.

— Вы приложили невероятные усилия, чтобы найти его, это видно. Но встречи не случилось. Просто потому, что время еще не пришло…

— И? — Грейсон больше не собирался терпеть эти хождения вокруг да около. — И когда же наступит этот момент? Путь неблизкий? Сколько еще ждать? Уж не гробовщик ли он, а? Придет обмыть мое тело после смерти? Так, что ли?

— Тише, тише, успокойтесь.

Женщина подняла ладонь, словно пытаясь утихомирить бойцового пса, готового сорваться с цепи, и, выдержав паузу, произнесла:

— Это случится совсем скоро. Вы встретитесь. А может, вы уже пересекались.

— Он был у меня перед носом, а я не заметил?

«Неужели?» — только начало закрадываться сомнение, как гадалка поспешила добавить:

— Не обязательно лицом к лицу. В мире множество мимолетных касаний. В буддизме говорят: «Даже если вы просто соприкоснулись рукавами — это уже судьба»…

Грейсон свел брови к переносице, сверля женщину тяжелым взглядом. Он медленно скрестил руки на груди и откинулся на спинку стула — поза, красноречиво говорящая о том, что чаша его терпения вот-вот переполнится.

— И всё же, — произнес он тягуче, скрывая внутреннюю спешку за напускным спокойствием. — Как мне найти этого человека? Что для этого нужно?

Гадалка потянулась к колоде, отложенной в сторону, и вытянула одну карту. Пока Грейсон разглядывал легший на стол символ, она произнесла коротко:

— Огонь.

— Огонь? — переспросил он, недоуменно хмурясь.

Женщина кивнула и пояснила:

— Я вижу помощь людям. И огонь.

— Речь о пожарном?

— Возможно. А возможно, и нет, — она, только что говорившая уверенно, вновь ушла в туманные формулировки, отступая на шаг назад. — Это может означать, что вы встретите суженого, когда сами будете помогать людям в такой обстановке. Так или иначе, ключевой знак — это пламя.

Грейсон продолжал смотреть на неё исподлобья, взвешивая каждое слово. Стоит ли вообще доверять этой болтовне?

— Что-нибудь ещё? — потребовал он.

Повинуясь его настойчивому желанию получить хоть какую-то зацепку, гадалка вытянула еще одну карту, вгляделась в нее и сообщила:

— Это может быть женщина. А может быть и мужчина.

— Ну разумеется, — ядовито процедил Грейсон.

Бросив колкую реплику, он на мгновение задумался, а затем,прищурив глаза, задал неожиданный вопрос:

— А грудь?

— Простите? — гадалка опешила, растерянно моргая.

Не обращая внимания на её реакцию, Грейсон продолжил гнуть свою линию:

— Ты ведь можешь увидеть, большая она, маленькая или её вовсе нет? Ну так что? Какая там грудь?

— Э-э… хм… — Она поспешно перевернула карту и, взглянув на неё, неуверенно ответила: — Большая.

Услышав ответ, Грейсон удовлетворенно кивнул, словно решил сложнейшую задачу.

— Значит, женщина.

Гадалка была поражена его хитроумным способом выяснить пол, но тут же ощутила укол сомнения. Если всё так очевидно и грудь действительно большая, почему же тогда предыдущие карты упорно отказывались прямо указывать на женщину?

Оставив озадаченную женщину наедине со своими мыслями, Грейсон достал бумажник из внутреннего кармана пиджака. Небрежно бросив на стол веер из стодолларовых купюр, он задал последний вопрос:

— Есть что ещё добавить?

Гадалка натянула профессиональную, но явно вымученную улыбку и ответила:

— На сегодня это всё.

«Так я и думал. Очередная пустышка», — мысленно фыркнул он.

Осознание того, что время снова потрачено впустую, окончательно испортило настроение. Грейсон не стал больше ничего спрашивать, резко развернулся и, не оглядываясь, покинул лавку.

Как только гигант ростом более двух метров скрылся за дверью, в тесной комнатушке повисла тишина. Оставшись одна, гадалка дрожащей рукой потянулась к колоде и вытянула ещё одну карту.

Это была Башня, в которую ударила молния.

Увидев символ разрушения, женщина испуганно выдохнула и обреченно покачала головой.

— Скоро случится нечто ужасное… — пробормотала она себе под нос, она поспешно огляделась.

Казалось, воздух в помещении мгновенно остыл. Гадалка вскочила с места, энергично растирая покрывшиеся мурашками плечи.

В этот момент дверной колокольчик звякнул — на пороге появился новый посетитель. Но женщина, едва взглянув на него, замахала руками:

— На сегодня всё, уходите!

— Э-э… тогда я зайду завтра?.. — растерянно пробормотал клиент, опешив от такого приёма.

Но она тут же яростно замотала головой:

— О нет. Завтра меня тоже не будет. Я больше не веду здесь дела.

— Что? Закрываетесь? Нет, подождите. Постойте же…

Она буквально вытолкала удивленного гостя за дверь и заперла замок. Оставшись одна, гадалка принялась лихорадочно сгребать вещи в сумку.

«Нужно бежать. Бежать как можно дальше отсюда», — билась в голове единственная мысль.

Она была белее полотна. В спешке одна карта выскользнула из трясущихся рук и упала на пол. Женщина наклонилась, чтобы поднять её, и вдруг взвизгнула:

— Хи-ик!

На неё смотрел Дьявол.

Подняв карту дрожащими пальцами, она в ужасе уставилась на зловещий рисунок и зашептала, словно в бреду:

— Дурной знак… очень дурной знак.

И словно в подтверждение её слов, предупреждая о кошмарном будущем, в ясном небе сверкнула ослепительная молния, за которой последовал оглушительный раскат грома.
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Как и всегда, стоило ночи вступить в свои права, пространство наполнилось звоном бокалов, приглушенной музыкой и тяжелым, полным вожделения дыханием.

В какой-то момент гости начали исчезать — разбившись на пары, они покидали зал один за другим. Впрочем, это был вполне ожидаемый итог, ведь именно ради этого вечеринка и затевалась. Доминантные альфы обязаны регулярно сбрасывать излишки феромонов. Если этого не делать, мозг начинает сбоить. В лучшем случае это грозит провалами в памяти, в худшем — необратимым повреждением мозга или безумием.

Поэтому они постоянно искали партнеров на ночь, и нередко устраивали подобные закрытые встречи, сменяя друг друга в роли организаторов ради одной общей цели.

На этот раз Грейсон, пришедший всё за тем же — избавиться от давящего давления феромонов — расположился за барной стойкой с бокалом виски. Лед медленно таял, стекая прозрачными каплями по запотевшему стеклу, а его пальцы лениво поглаживали грань стакана.

По обе стороны от него сидели омеги — братья-близнецы с совершенно одинаковыми лицами, не скрывающие своего откровенного интереса.

— Необходимость работать каждый божий день — это и радость, и печаль одновременно, — пробормотал Грейсон с тяжелым вздохом.

Парень, сидевший справа, недоуменно моргнул, не понимая, к чему это было сказано. Тот, что сидел слева, оказался более общительным и тут же подхватил тему:

— Что, Грейсон? Неужели тебе захотелось «поработать»?

Он сделал акцент на слове «работа», выразительно пошевелив указательным и средним пальцами обеих рук. Уловив этот жест, второй брат игриво вмешался:

— Да брось, не неси чепухи. Неужели тебе надоело беззаботно прожигать жизнь? Надеюсь, ты не об этой скуке говоришь?

— Грейсон Миллер на такое не способен. Верно?

Близнецы перебрасывались фразами, словно мячиком, не сводя с альфы жадных глаз. Грейсон издал короткий смешок и ответил с нарочитой серьезностью:

— Ну почему же. Я не только бездельничаю. Я занимаюсь «работой»... иногда.

И в какой-то степени это было правдой. Вряд ли нашелся бы другой доминантный альфа, сменивший столько профессий, сколько Грейсон.

Всякий раз, увлекаясь кем-то, он начинал подражать роду занятий своего избранника или избранницы. Нередко в процессе у него обнаруживались завидные таланты, но, поскольку это было лишь подражание, а не осознанный труд, назвать это полноценной работой было нельзя. Строго говоря, настоящей профессии у него никогда не было.

Проблема заключалась в том, что его внезапное трудолюбие исчезало так же стремительно, как и чувства к партнеру.

Как только страсть остывала, Грейсон бросал всё без малейшего сожаления. Он увольнялся одним днем или просто исчезал, не заботясь о чужих чувствах. Оставленные им бывшие возлюбленные не могли до него дозвониться и часто оказывались в незавидном положении, вынужденные разгребать последствия и выслушивать упреки за сбежавшего сотрудника.

Слава о его выходках бежала впереди него, но, несмотря на дурную репутацию, новые жертвы появлялись с завидной регулярностью.

Причина была проста — среди бесчисленных талантов этого мужчины самым выдающимся было умение играть в любовь. Даже те, кто, прослышав сплетни, пытался держать оборону, сдавались максимум через три дня. Грейсон словно читал их мысли, говорил именно то, что они жаждали услышать, и исполнял любые капризы.

Казалось, ради них он готов отдать даже жизнь.

Именно поэтому каждый раз они наивно полагали: «Уж в этот раз всё по-настоящему» или «Со мной всё будет иначе». Но осознание того, что это была лишь очередная иллюзия, приходило слишком поздно — когда их уже жестоко вышвыривали из жизни Грейсона.

«Ты — не моя судьба. Прощай».

Эта фраза, похожая на злую шутку, становилась финальным аккордом.

За спиной Грейсона шептались: «Миллер просто развлекается, изображая влюбленного». Иначе как объяснить, что человек, еще вчера сгоравший от страсти, сегодня может повернуться спиной с таким ледяным безразличием? У чувств ведь нет выключателя, чтобы щелкнуть им по своему желанию.

Впрочем, находились и те, кто утверждал обратное: Грейсон действительно влюбляется. Просто срок годности его любви катастрофически короток.

Но будь то искусная ложь или мимолетная искра — итог всегда один. Влюбив в себя жертву до беспамятства, он исчезает. Его совершенно не заботит, насколько разрушенным остается брошенный человек. Это, как он считал, уже «не его дело».

— Ну что, ты снова нашел свою «судьбу»? — с усмешкой спросил парень справа.

В его голосе сквозила издевка, словно он говорил о соседском псе, который опять попытался совокупиться с кем попало в парке.

Второй близнец, не желая отставать, прильнул к Грейсону, касаясь его тела:

— И кем ты будешь на этот раз? Если это работа, подходящая для Грейсона... может, сфера услуг?

Он игриво захлопал ресницами, глядя на альфу снизу вверх. Заметив, как брат прижимается к мужчине, первый тоже поспешил положить ладонь на бедро Грейсона. Ему явно нравилось ощущать под пальцами твердые мышцы, натягивающие ткань брюк.

Грейсон лишь едва заметно улыбнулся. Прикосновения к рукам и бедрам были откровенными и даже почти непристойными, но он позволял им это, принимая ласки как должное.

— Сейчас и узнаем. Нужно поискать, — лениво отозвался он.

Один из близнецов тут же оживился:

— Как насчет работы в форме? Это ведь так сексуально.

— Типа полиции?

Второй тут же подхватил идею, смелее поглаживая бедро Грейсона и скользя ладонью выше, к тазовой кости. Мысль о том, насколько головокружительной может быть ночь с этим альфой, заставляла низ живота сладко ныть от предвкушения. Слова лести полились сами собой:

— Ты бы справился просто потрясающе.

Грейсон хмыкнул:

— Думаешь?

Это была лишь вежливая реакция, ничего не значащая фраза, но с обеих сторон послышались восторженные вздохи. Даже бармены, смешивавшие коктейли в глубине стойки, на мгновение замерли, округлив глаза.

Поймав на себе взгляд Грейсона, они поспешно опустили глаза и вернулись к работе. Грейсон же, наслаждаясь произведенным эффектом, неторопливо произнес:

— Достойная профессия.

— Грейсон — полицейский?..

— О да, это круто. Тебе очень пойдет. Обожаю копов. Это так горячо.

Пока один из парней выглядел слегка озадаченным, другой быстро сориентировался и начал осыпать его комплиментами. Первый, поняв, что теряет инициативу, тут же вступил в игру:

— Конечно, тебе пойдет! Просто я и подумать не мог, что ты выберешь это. Грейсон, может, арестуешь меня первым? Офицер, мне лечь на капот прямо сейчас?
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Один из близнецов, сладко воркуя, подался вперед всем телом. Грейсон в ответ лишь коротко хохотнул.

Окружающие с недоумением смотрели на его неожиданно повеселевшее лицо, а он, поднося бокал к губам, небрежно бросил:

— Если мой суженый находится там, то нет ничего, чего бы я не сделал ради встречи.

Услышав это, один из парней разочарованно сник, а другой прыснул, словно услышал нелепую шутку. Впрочем, главным достоинством этих двоих было умение мгновенно возвращаться с небес на землю.

— Грейсон, ты такой неисправимый романтик, — быстро сориентировавшись, пропел первый, осыпая его лестью.

Второй тут же подхватил, не желая упускать момент:

— Верить в судьбу и так стараться ради неё... Это, право слово, достойно уважения. Кстати, в честь этого, не хочешь сбросить феромоны?

Для доминантного альфы самым эффективным способом избавиться от избытка феромонов была ночь с омегой. Разумеется, Грейсон ничуть не стеснялся прибегать к этому методу и пользовался им регулярно. Поскольку он вечно находился в поиске «того единственного» и вереница кандидатов никогда не иссякала, проблема разрядки решалась сама собой — легко и непринужденно.

Намерения парней, прекрасно осведомленных об этих фактах, были очевидны. Они плотно облепили его с двух сторон, посылая недвусмысленные знаки: касались, прижимались, заглядывали в глаза с выражением нетерпеливого вожделения. Казалось, они готовы на всё, лишь бы поскорее уединиться с ним.

— А, послушай... — вдруг замялся тот, кто еще секунду назад был готов сорвать с Грейсона рубашку. Словно озаренный внезапной мыслью, он спросил: — Но если ты найдешь того самого человека... ты ведь перестанешь так развлекаться?

Близнецы с тревогой уставились на него снизу вверх. Грейсон лишь ухмыльнулся:

— Что за чушь ты несешь? Это и любовь — совершенно разные вещи.

К тому же, это всего лишь сброс феромонов. Вопрос выживания, не более.

Многие альфы спали с несколькими омегами одновременно. Злые языки утверждали, что Грейсон даже среди доминантов выделяется особой распущенностью, но сам он считал такие обвинения несправедливыми.

Он всего лишь искал свою судьбу, перебирая варианты. Как только он понимал, что ошибся, он тут же разрывал связь и переключался на следующего кандидата. Разве это распущенность? Даже доминантный альфа — в конце концов, всего лишь человек. А людям свойственны пробы и ошибки.

Сброс феромонов — совсем другая история. Это неизбежная необходимость, продиктованная природой. Что-то вроде профилактики, чтобы не подхватить болезнь.

Парни, сидевшие по бокам от Грейсона, прекрасно понимали ход его мыслей. Они также отлично осознавали, насколько эти рассуждения циничны и аморальны, но озвучивать это вслух не стали. В конце концов, их целью было тело Грейсона, и если он продолжит вести такой разгульный образ жизни, им это только на руку.

— Значит, всё в порядке? — мурлыкнул один из них. — Ведь прямо сейчас этого твоего «суженого» здесь нет.

— Сбрось феромоны с нами.

Они наперебой шептали уговоры, буквально виснув на Грейсоне с обеих сторон. Ради этой ночи они были готовы на всё, какое бы безумство он ни предложил. Прикажи он им: «Разденьтесь догола и ползите за мной на четвереньках, как собаки», они бы скинули одежду прямо здесь, не раздумывая ни секунды. Стыд? Его не существовало. В головах билась лишь одна мысль о том наслаждении, которое подарит им Грейсон. Они уже пробовали это раньше и прекрасно знали, насколько он может быть развратен в постели.

«Давай же, скорее. Возьми нас», — кричало всё их существо.

От нестерпимого желания их собственные феромоны буквально сочились наружу. Они жаждали лишь одного — утащить этого мужчину в номер прямо сейчас.

Грейсон усмехнулся, глядя на близнецов, которые терлись о него разгоряченными телами. Он неторопливо допил остатки виски, и даже в этот момент они свято верили — как только пустой бокал коснется стола, эти руки властно притянут их за талии.

Аромат, всегда окружавший Грейсона, стал гуще, тяжелее. Вдохнув этот дурманящий запах, близнецы окончательно поплыли, их взгляды расфокусировались. Слыша их прерывистое дыхание, Грейсон наклонился и поочередно поцеловал каждого.

Языки сладко сплелись, смешивая слюну, и пьянящий вкус феромонов разлился глубоко во рту. Внизу живота сладко заныло. Близнецы, возбужденные до предела, казалось, вот-вот начали бы срывать с себя одежду, когда Грейсон мягко прошептал:

— Жаль вас расстраивать, но мне пора.

— А-а?..

Сначала смысл слов просто не дошел до их затуманенного разума. Они лишь глупо моргали, глядя на него пустыми глазами. Грейсон с невинной улыбкой добавил:

— Алекс терпеть не может спать в одиночестве.

— Алекс?

— Тот пес, которого ты держишь? Ротвейлер?

Кое-как осознав ситуацию, близнецы переспросили, пытаясь собрать в кучу ускользающее сознание. Но Грейсон, не обращая внимания на их жалкие попытки прийти в себя, легко поднялся с места.

— По... постой, подожди, Грейсон!

Один из близнецов, едва успев схватить уходящего мужчину за руку, в панике закричал:

— Куда ты собрался? Разве мы не идем уходим вместе?

Даже сквозь лихорадку возбуждения в его голосе сквозило отчаяние. Второй брат смотрел на Грейсона снизу вверх, дрожа всем телом, с выражением лица человека, готового вот-вот разрыдаться.

Глядя на эти жалкие гримасы, Грейсон не проявил ни капли сочувствия. Напротив, он удивленно вскинул брови и усмехнулся, словно услышал нелепицу.

— Мы? С чего бы?

Глядя на побледневших близнецов сверху вниз, он добавил:

— Я не сплю дважды с теми, с кем уже был.

— Грейсон!

— Грейсон Миллер! Нет, не уходи! Прошу тебя!

— Стоять! Ублюдок, я тебя убью!.

Позади раздался вопль, больше похожий на звериный вой, но Грейсон даже не обернулся. Оставленные позади близнецы корчились в муках, извиваясь всем телом под воздействием густого облака феромонов, которое он намеренно выпустил. Они рыдали от невыносимого желания, но сделать ничего не могли.

Выпустить феромоны, заведомо не собираясь спать с ними? Очевидно, он сделал это просто ради своего извращенного развлечения. Бармены, наблюдая, как официанты буквально выносят обмякших близнецов из зала, думали об одном: до чего же жестокий и напрочь лишенный сострадания этот человек.

Однако, стоило сотрудникам вывести близнецов на свежий воздух, как их поведение резко изменилось.

— Отпустите! Руки убрали!

С криками они оттолкнули опешивших работников. Едва ощутив свободу, близнецы с налитыми кровью от адской смеси возбуждения и ярости глазами, уставились в одну точку. Их тела двигались порывисто, словно в лихорадке. Пошатываясь, они рванули в ту сторону, куда ушел Грейсон, оставив позади сбитых с толку сотрудников, которые лишь растерянно переглядывались.

* * *



Сам же Грейсон Миллер в этот момент неторопливо шагал по коридору, насвистывая под нос веселую мелодию.

«Омеги...» — пронеслось в голове с привычным цинизмом.

Его смешило то, как легко они теряют рассудок от малейшей капли его феромонов. Наблюдать за тем, как они плачут и умоляют, было довольно забавно, но тратить на них время он больше не собирался. Эти двое не были его судьбой. А использовать их просто для разрядки? Спать с одним и тем же партнером дважды — пустая трата времени. К тому же, он сбрасывал напряжение всего два дня назад, так что в лишних усилиях не было нужды.

Единственной причиной, по которой он вообще явился на эту феромонную вечеринку, была слабая надежда встретить его — своего суженого. Но, как и ожидалось, вечер закончился провалом.

«Огонь...»

Грейсон невольно нахмурился. Он отмахнулся от слов гадалки, назвав их бредом, но они, словно заноза, засели в мозгу и не давали покоя.

— Черт.

Он цокнул языком, и напеваемая мелодия оборвалась. Внезапно навалилась чудовищная скука. Почти всю жизнь он рыщет по свету в поисках этой проклятой «судьбы». Цепляется за те единственные слова.

«И у тебя обязательно появится такой человек».

Фраза, сказанная когда-то омегой, родившим его, теперь казалась не обещанием, а проклятием, сковавшим его по рукам и ногам.

Грейсон, который так отчаянно искал любви, оставался в одиночестве. А те, кто смеялся над его одержимостью, по иронии судьбы уже давно нашли свои половинки.

«Может, для меня этого просто не существует?»

— Ха… — с коротким вздохом он сунул руки в карманы брюк. И в этот самый момент спиной он ощутил стремительно приближающийся топот и леденящую угрозу.

— Что за...

Он начал инстинктивно поворачивать голову, и вдруг что-то с чудовищной силой обрушилось на затылок. Грейсон впервые в жизни услышал такой оглушительный треск, исходящий от собственного черепа. И лишь секунду спустя его накрыла волна тяжелой тупой боли.
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Он сильно пошатнулся и отступил назад, бессмысленно моргая.

«Какого чёрта?..»

Сквозь мутную пелену перед глазами проступил знакомый коридор. Мозгу потребовалось несколько секунд, чтобы осознать произошедшее.

Проморгавшись, Грейсон опустил взгляд и увидел далеко внизу два одинаковых лица, пылающих яростью. Взгляд скользнул по разбросанным на полу осколкам, и до него наконец дошло — эти наглецы огрели его по голове не чем иным, как цветочной вазой.

— Вы что творите...

Он хотел было возмутиться, спросить, какого дьявола происходит, но не успел. Близнецы синхронно бросились на него. От внезапного толчка Грейсон потерял равновесие и опрокинулся назад.

С тяжелым грохотом огромное тело рухнуло на пол, и один из близнецов тут же оседлал его.

— Ублюдок, ты смел насмехаться над нами! — прошипел сидящий сверху, тяжело дыша от гнева.

Второй, стоя рядом, грубо выплюнул:

— Думал, можно вытворять с нами такое и выйти сухим из воды? Хрен тебе. Ты сегодня отсюда на своих двоих не уйдешь.

В его руке была зажата ещё одна ваза.

«О, ради всего святого...» — Грейсон поморщился, уже прекрасно понимая, что последует дальше.

Он попытался отвернуться, но керамика с треском обрушилась вниз.

Убедившись, что тело альфы обмякло, близнецы деловито подхватили его — каждый за одну длинную ногу — и поволокли куда-то прочь по коридору.

«Вот дерьмо...»

Сквозь узкую щель тяжелых век Грейсон наблюдал, как плывет и качается потолок.

«Надо было взять с собой Алекса», — лениво подумал он. — «Если бы Алекс был здесь, он бы перегрыз им ноги в ту самую секунду, как они замахнулись вазой...»

Это была последняя мысль, прежде чем сознание окончательно покинуло его.

* * *



— М-гх...

Грейсон пришел в себя с низким болезненным стоном. В голове гудело, одна сторона черепа пульсировала болью. Он попытался приподняться, но его движение тут же было прервано резким металлическим лязгом.

Руку дернуло назад. Грейсон поднял глаза и увидел, что его запястье пристегнуто наручниками к столбику кровати. Взгляд метнулся ко второй руке — та же картина.

Пришлось признать не самый приятный факт — он накрепко привязан к постели.

— И что это за ролевые игры такие? — с усмешкой спросил он, глядя на одного из близнецов, который в спешке стягивал с себя брюки.

В голосе Грейсона плескался откровенный смех, словно происходящее казалось ему верхом комедии. Услышав это, второй близнец, уже успевший раздеться, подполз на коленях к самому лицу пленника и грубо выплюнул:

— Сам не видишь? Ты нас довел до такого состояния, теперь отвечай за это.

Одурманенный феромонами, парень был пунцовым, его плечи ходили ходуном от тяжелого дыхания, а лицо блестело от пота и слез.

Издавая свистящие неприятные звуки, первый близнец навалился на бедра Грейсона. Его пальцы тряслись, пытаясь расстегнуть чужой ремень. Пряжка не поддавалась, лишь упрямо зазвенела, и он выругался:

— Тебе конец, ублюдок. Всю ночь тебя не отпущу, так что готовься сдохнуть от удовольствия.

Судорожные вздохи и лихорадочные движения выдавали, что он уже не в себе от возбуждения. Тот факт, что они вообще могли связно говорить и действовать после такой дозы феромонов, которую выплеснул на них Грейсон, сам по себе был чудом. Впрочем, остатки их разума таяли с каждой секунду.

Грейсон с легкой полуулыбкой наблюдал за ними — пропитанные его запахом, они никак не могли совладать с немеющими пальцами, но не сдавались.

— А вы милые, — протянул он. — Неужели всерьез решили меня изнасиловать?

— Заткнись, сукин сын!

— Н-не строй из себя крутого! Т-ты же... ты же ничего не можешь сделать!

Близнецы кричали наперебой, пытаясь заглушить страх криком. Но даже в этой ситуации Грейсон оставался пугающе спокойным. Это неестественное хладнокровие пленника, который, казалось бы, находится в абсолютно беспомощном положении, заставило их занервничать.

«Что происходит?» — тень сомнения промелькнула в их затуманенных головах, но они тут же отогнали её. Грейсон обездвижен. Что он может сделать, будучи прикованным? Максимум — злиться и источать яростные феромоны.

Только вот...

Тонкий аромат, что всегда витал вокруг него, вдруг стал гуще. Намного гуще. Тяжелая давящая аура поползла по комнате, впитываясь в кожу близнецов, словно ядовитый туман.

Они вздрогнули и замерли.

По позвоночнику пробежал ледяной озноб, каждый волосок на теле встал дыбом. С каждым вдохом этот запах проникал всё глубже в легкие, парализуя волю и пробуждая первобытный ужас. Даже сквозь дурман похоти инстинкт самосохранения забил тревогу.

«Грейсон может нас убить».

Куда делась их былая дерзость? Близнецы, которые еще секунду назад сыпали проклятиями, в испуге отпрянули.

Заметив их замешательство, Грейсон тягуче заговорил:

— Ладно, хорошо. Если вы так хотите... я с вами поиграю.

И в этот момент они увидели это.

Фиолетовые глаза Грейсона налились расплавленным золотом.

* * *



Под оглушительный вой сирены поток машин замер как вкопанный. Словно время остановилось — среди неподвижных автомобилей вереница пожарных расчетов на полной скорости прорывалась вперед.

— Ублюдки. Если приспичило потрахаться, так трахались бы тихо. Зачем пожар устраивать? — выругался кто-то в кабине.

По салону тут же прокатилась волна одобрительного ворчания.

Вызов поступил всего несколько минут назад. Возгорание в огромном особняке на окраине, вдалеке от оживленных трасс.

«Сначала был просто дым, но сейчас... Черт, пламя уже вырывается наружу!»

Они выехали немедленно, отследив GPS паникующего заявителя, который от страха едва мог связать два слова. Однако причина пожара, которую им сообщили уже в пути, мгновенно сбила весь боевой настрой, оставив лишь глухое раздражение.

Фейерверки. Искра от салюта перекинулась на дом.

Это нелепое объяснение в сочетании с пониманием того, чем именно занимались в этом особняке, окончательно убило в спасателях всякое желание геройствовать.

— «Феромонная вечеринка»? Разве это не просто красивое название для групповухи? — сплюнул один из пожарных, не скрывая презрения.

— А у них там что, своих карманных пожарных нет? — подхватил другой. — Эти доминантные альфы денег куры не клюют, могли бы и нанять частную охрану.

— Какая разница? Воду-то они всё равно из общей системы брали бы. А если огонь перекинется на лес — разгребать в любом случае нам.

— Скоты. Творят всякую грязь, поджигают дом, а потом имеют наглость вызывать нас, как ни в чем не бывало.

Атмосфера в машине накалилась до предела, но развернуть расчет они не могли. Доминантные альфы или нет — они оставались гражданами. И статус, увы, не делал их несгораемыми. Капитан команды прекрасно понимал настроение своих людей, поэтому не стал пресекать поток ругательств, позволяя парням выпустить пар.

Вряд ли здесь нашелся бы хоть один человек, не знающий, что такое феромонная вечеринка.

Доминантные альфы — редчайший фенотип во всем мире — страдали от накопления избыточных феромонов. Если их не сбрасывать, это грозило повреждением мозга. Чтобы предотвратить побочные эффекты, они устраивали такие сборища. По сути, это была круговая порука — альфы по очереди организовывали приемы для массовой разрядки.

Хоть это и называлось благородно «сбросом феромонов», на деле было не более чем грязное торжище плоти. Омеги и беты, жаждущие провести ночь с доминантным альфой, стекались туда и предавались безумствам, сплетаясь телами без разбора.

Алкоголь, наркотики — всё, что могло усилить наслаждение, лилось там рекой. Нередко такие оргии заканчивались вызовом полиции или, как сейчас, пожарных.

И в этот раз им снова приходилось мчаться по трассе, обливаясь потом, из-за пьяной выходки какого-то идиота. Разумеется, ни о каком хорошем настроении и речи быть не могло.
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— Вон там!

Чей-то крик заставил всех устремить взгляды вперед. В то же мгновение напряжение, словно электрический разряд, пронзило воздух. В небо ввинчивался гигантский столб черного дыма, застилая горизонт.

Командир расчета вдавил педаль газа в пол. Двигатель отозвался низким, хищным рыком, и тяжелая машина рванула вперед, набирая скорость.

Вой сирены разрезал пространство города. Автомобили на трассе спешно шарахались в стороны, освобождая путь, и пожарная машина, сверкая проблесковыми маячками, словно разъяренный зверь, неслась по коридору. Массивные колеса с гулом пожирали асфальт, а красные отблески мигалок плясали на дороге, как предвестники огня.

Когда они добрались до уединенного особняка, здание уже утопало в клубах едкого черного дыма.

Зрелище, представшее перед спасателями, было одновременно гротескным и жалким. Из дома в панике выбегали люди. Участники феромонной вечеринки в большинстве своем были либо полностью обнажены, либо в одном тонком белье. Некоторые стыдливо прикрывали интимные места первыми попавшимися лоскутами ткани. Единственными, кто был одет нормально, оказались охранники и прислуга.

Этот сюрреалистичный контраст мог бы вызвать смех в любой другой ситуации, но пожарные сохраняли каменные лица, сосредоточенные только на задаче.

Хорошо еще, что у этих людей хватило ума выбежать самим.

Пока одна группа быстро разворачивала рукава, готовясь подать воду, штурмовая бригада проверяла экипировку перед входом в пекло.

— Внутри много людей? — рявкнул капитан, обращаясь к мужчине, похожему на дворецкого.

Тот, бледный как полотно, заикаясь, ответил:

— Я... я не знаю. Должно быть, довольно много...

Глядя на трясущегося слугу, высокий мужчина с рыжими волосами равнодушно спросил:

— Значит, в приоритете обычные люди, я правильно понимаю?

— Дейн! — гаркнул капитан. — Не смей устраивать дискриминацию! Если там есть доминантные альфы — тащи их тоже, понял?!

Дейн лишь коротко цокнул языком.

Не сказав больше ни слова, он натянул шлем и первым шагнул в задымленный проем дверей. Глядя ему в спину, капитан нахмурился и пробормотал себе под нос:

— Надеюсь, этот паршивец не вздумает бросить кого-то там специально?

— Да бросьте, капитан. Он хоть и ворчит, но свое дело знает, — с усмешкой отозвался один из бойцов, но тут же добавил с горькой иронией: — Пока он на службе, по крайней мере.

С этими словами группа пожарных бросилась следом за Дейном.

Слуги и выжившие с жалостью и тревогой смотрели на спины пожарных, бегущих навстречу огню ровно в ту сторону, откуда все остальные в ужасе спасались бегством.

* * *



Особняк наполнился зловещей какофонией разрушения. Треск раскаленного дерева, лопающегося от невыносимого жара, смешивался со звуком падающих кусков штукатурки, сдавливая пространство и давя на уши.

Огонь, зародившийся в глубине здания, стремительно захватывал дом. Пламя пожирало дорогие обои, вырисовывая на стенах уродливые узоры, и жадно облизывало потолок своими алыми языками. Густой дым скапливался наверху, тяжелыми волнами перекатываясь под сводами, словно шкура гигантского зверя, вдыхающего жизнь в этот хаос.

Пожарные рассредоточились по первому этажу, распахивая двери одну за другой и выгоняя всех, кого находили.

— Выходите! Живо на выход! — рявкнул один из спасателей, обнаружив пару в гостиной.

Но реакции не последовало. Мужчина и женщина, одурманенные алкоголем и, вероятно, чем-то потяжелее, лишь вяло моргали мутными глазами, безвольно обмякнув на диване. Сознание их было настолько затуманено, что они даже не понимали, что вокруг бушует смертельная опасность.

Пока двое пожарных подхватили их под руки, чтобы вытащить наружу, один силуэт отделился от группы и рванул к лестнице.

— Эй, Дейн! Постой, давай вместе! – кто-то крикнул ему в спину, но он не обернулся. Перемахивая через три ступени за раз, Дейн в мгновение ока взлетел на второй этаж.

Здесь дым был намного гуще. Видимость падала с каждым метром, но он двигался быстро и четко, распахивая двери и проверяя комнаты. Мимо, заходясь в кашле, пронеслись несколько перепуганных гостей, спешащих к спасительному выходу.

— Фу-ух, фу-ух...

Дейн умело контролировал дыхание, стараясь не сбить ритм из-за накатывающего жара и напряжения. Он уже собирался двинуться дальше по коридору, когда из пелены едкого дыма, шатаясь, вывалился мужчина в форме прислуги.

— Там кто-то остался?

Дейн перехватил его за плечо, не давая упасть. Слуга, прижимавший к лицу платок, весь перепачканный сажей и потом, ответил, захлебываясь кашлем:

— Не... не знаю... Я недавно относил выпивку... в угловую комнату справа, в самом конце...

Не дослушав, Дейн отпустил его и сорвался с места.

— Они заперли дверь! — хрипло прокричал ему вслед слуга, срывая голос. — Придется ломать!

Вместо ответа Дейн лишь ускорил шаг, на ходу срывая с крепления за спиной топор и перехватывая рукоять поудобнее.

Добравшись до конца коридора, он быстро осмотрелся. Сквозь пелену густого дыма едва проступали очертания неприметной двери. Если бы слуга не предупредил его, Дейн наверняка промчался бы мимо — она сливалась со стеной, словно вход в тайник.

Нащупав стык, Дейн замахнулся и с силой обрушил топор на преграду.

С оглушительным треском дерево раскололось, щепки брызнули во все стороны. За спиной нарастал зловещий гул пожара, в который то и дело вплетался звон лопающихся от жара окон. Не обращая внимания на хаос, Дейн продолжал методично наносить удары.

Когда полотно превратилось в труху, он вырвал остатки досок, просунул руку в образовавшуюся дыру и повернул замок изнутри. Механизм щелкнул, дверь поддалась, и пожарный тут же ворвался внутрь.

— Срочная эвакуация! Огонь уже...

Он осекся на полуслове.

Картина, открывшаяся ему, заставила замереть даже его — Дейна Страйкера, прожженного циника, сменившего бесчисленное количество партнеров и повидавшего всякое дерьмо. Такого он еще не встречал.

На полу валялись двое мужчин — судя по всему, близнецы.

Абсолютно голые, они бились в конвульсиях, изо рта шла пена, а тела била крупная дрожь. Глаза закатились так, что виднелись одни белки — казалось, у них случился тяжелейший шок.

Но пугающим было другое. Из их горла вырывались похожие на предсмертные хрипы, но при этом эрекция была настолько сильной, будто высасывала все жизненные силы из остального организма. Тело полностью утратило контроль над собственной физиологией.

«Если оставить их так, ткани начнут отмирать», — мелькнула профессиональная мысль.

Да, гениталии омегам не нужны для размножения, но это не значило, что ими можно жертвовать. Всё-таки живая плоть, чувствительная зона.

И всё же, несмотря на агонию, они продолжали извиваться, тянуть руки в пустоту, словно умоляя о чём-то. Они скребли пол ногтями, скулили и переворачивались, будто одержимые. Их рассудок явно помутился. Алкоголь? Или...

«Феромоны».

Только тогда Дейн поднял взгляд на мужчину, сидевшего на кровати.

Точнее, прикованного к ней. Его запястья были стянуты наручниками и пристегнуты к столбикам изголовья, а сам блондин вальяжно откинулся на спинку.

Именно он был источником того удушливого, давящего запаха, который перебивал даже едкую гарь пожара. Он безжалостно заливал комнату своими тяжелыми феромонами, заставляя омег кататься по полу в безумии, и... улыбался. Улыбался так, словно смотрел самое увлекательное шоу в своей жизни.

Дейн застыл, не в силах оторвать взгляда от глаз этого человека.

Они сияли пугающим чистым золотом.

Невыносимый жар, казалось, дышал прямо в затылок. Со всех сторон доносился грохот рушащихся перекрытий. Тяжело дыша в шлем, Дейн подумал:

«Что это за псих?..»

С того самого момента, как он узнал, что пожар начался на феромонной вечеринке, он ожидал увидеть полный бардак. Но реальность оказалась настолько отвратительной, что к горлу подступила тошнота.

На мгновение охватило какое-то тщетное чувство — неужели он добровольно полез в это пекло ради спасения таких ублюдков? Но времени на философские размышления и сомнения сейчас не было.

— Дейн! Ты как?.. Твою ж мать! — вскрикнул подоспевший Эзра и замер на пороге.

Остальные пожарные, вбежавшие следом, отреагировали точно так же. Открывшаяся перед ними дикая гротескная картина была настолько нелепой, что они на секунду забыли, где находятся, и просто остолбенели.

Первым опомнился Дейн.

Близнецы, валявшиеся на полу, были не в состоянии даже встать, не говоря уже о том, чтобы идти самостоятельно. Дейн решительно подхватил одного из них на руки. Эзра тут же пришел в себя и наклонился за вторым, собираясь выносить их наружу.

И именно в этот момент произошло нечто непредвиденное.
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Сквозь едкую пелену дыма пробился густой запах феромонов. В то же мгновение один из спасенных близнецов, находившийся на руках у пожарных, забился в конвульсиях, выгибаясь всем телом. Дейн успел перехватить свою ношу, но Эзра, застигнутый врасплох, не удержал второго.

— Проклятье! — вскрикнул растерявшийся Эзра.

Тело с глухим стуком ударилось об пол, но упавший, казалось, даже не почувствовал боли. Эзра бросился было к нему, пытаясь удержать, но тот резко оттолкнул руки спасателя и отчаянно пополз вперед. Туда, где стоял мужчина, источающий этот сводящий с ума аромат.

— Держи, уходи первым.

Дейн сунул свою ношу замешкавшемуся бойцу и рванулся следом за беглецом. Но тот, корчась на полу, забился в еще более сильном припадке, яростно сопротивляясь.

— Нет, не-ет! Отпусти! Скорее, быстро, быстре-е-е... Сделай это, ну же!

Пронзительный визг резанул слух. Несчастный извивался, не в силах сдержать воя, и от этого зрелища становилось не по себе даже бывалым спасателям.

Эзра, побледнев, обернулся к Дейну:

— Что... что с ним? Он под кайфом?

Причиной были феромоны, но Эзре, как бете, этого не понять. Он мог чувствовать запах, знал в теории, как это влияет на альф и омег, но никогда не испытывал подобного на собственной шкуре.

— Вот ублюдок... — процедил сквозь зубы Дейн.

«Выпустить феромоны сейчас, в таком хаосе? Это можно объяснить только желанием унизить его», — пронеслось в голове. Иначе зачем провоцировать и без того нестабильного омегу?

— Тащите его силой. Нельзя больше медлить, здесь становится опасно.

По приказу Дейна Эзра и остальные бросились вперед. Они попытались скрутить обезумевшего, но обнаженный парень вырывался, выл и бился в истерике, не даваясь в руки.

— Эй, послушайте! Здание вот-вот рухнет!

— Нам нужно уходить, придите в себя!

— Хватай его за руку, поднимай! Да нет, не здесь!

Трое крепких мужчин навалились разом, но сдвинуть его с места не удавалось. Он лишь отбивался, нанося беспорядочные удары по жесткой экипировке пожарных и отталкивая их, что только усложняло задачу.

Была лишь одна причина, почему этот человек сошел с ума и превратился в дикого зверя. Феромоны.

А виновник происходящего находился в стороне, лениво наблюдая за развернувшейся сценой. Словно зритель в первом ряду увлекательного циркового представления.

«Наверняка он проделывал подобное сотни раз», — с мрачной уверенностью подумал Дейн. — «С наслаждением глядел, как люди теряют рассудок от его запаха, как ползают и скулят».

То, что он решился на такую выходку даже сейчас, когда вокруг рушились стены, говорило об одном — этот человек соткан из чистой беспримесной злобы.

Неизвестно, была ли это жестокая забава для доминантных альф и их дружков, но сейчас не время стоять в стороне и гадать.

— Эй.

Низкий голос, раздавшийся прямо над ухом, заставил Грейсона замереть. Густой дым скрыл приближение чужака, позволив тому подобраться вплотную незамеченным. Грейсон дернулся, собираясь рефлекторно обернуться, но незнакомец продолжил.

— Не создавай проблем.

Голос звучал глухо, словно говоривший скрежетал зубами от сдерживаемой ярости. Но словами дело не ограничилось.

Внезапно сквозь едкую гарь пробился невероятно чистый и свежий аромат.

«Что за?..»

Грейсон оцепенел. Мягкий, но властный запах мгновенно окутал его, проникая в легкие и растворяя напряжение во всем теле. Перед глазами все почернело, ноги подкосились, и он мешком рухнул на пол. Давящая, тяжелая аура его собственных феромонов исчезла вместе с сознанием.

— Есть, взяли!

Подоспевшие спасатели наконец скрутили обмякшего омегу, который до этого бился в истерике. Тот все еще слабо брыкался, но силы оставили его. Взвалив пострадавшего на плечи, бойцы поспешили к выходу, а Эзра подбежал к Дейну.

— Что случилось? Почему он вырубился? — спросил он, кивая на недвижимое тело Грейсона.

Дейн ответил с нарочитым безразличием:

— Надышался дымом.

— А-а, понятно, — кивнул Эзра, принимая объяснение.

Они попытались поднять мужчину, но это оказалось непростой задачей. Блондин был огромен,точно за два метра ростом, и тяжел, как могильная плита. Тащить такую тушу к выходу через все здание было бы безумием.

Эзра, уже начавший задыхаться от натуги, едва переставлял ноги, когда Дейн, поддерживающий Грейсона с другой стороны, вдруг предложил:

— Давай его сбросим.

— Что?!

Эзра вытаращил глаза, но Дейн невозмутимо пояснил:

— Скинем на спасательную подушку. Если потащим этого ублюдка по лестнице, сами здесь сдохнем.

В его словах был резон. Огонь уже охватил почти весь дом, и никто не мог гарантировать, что путь к нижним этажам еще не отрезан пламенем.

— К окну, живо.

Эзра не стал спорить. Они затащили тело в ближайшую комнату, распахнули окно и высунулись наружу. Команда внизу заметила их почти сразу.

— Подушку! Разворачивайте подушку! — заорал Дейн, переваливая их тяжелую ношу через подоконник, словно мешок с мусором.

Глядя на безвольно свисающее тело, Эзра засуетился:

— Ему бы кислород дать, он не дышит... Возьми мою маску...

— Взяли! — рявкнул Дейн, игнорируя попытку напарника проявить милосердие.

Не дожидаясь, пока Эзра сообразит, что происходит, он толкнул Грейсона в спину, выпихивая наружу.

— Стой, погоди! Давай вместе, по команде!

Эзра едва успел перехватить ускользающее тело, убедился, что внизу готовы принять груз, и разжал пальцы.

Следом за Грейсоном из горящего дома эвакуировались и сами спасатели. Пожар бушевал еще около часа, прежде чем пламя удалось окончательно укротить.

* * *



Грейсон очнулся на больничной койке. Некоторое время он лежал неподвижно, пытаясь восстановить провалы в памяти. Едва он смутно припомнил пожар в особняке, как дверь палаты отворилась, и вошел посетитель.

— О, вы уже очнулись.

Медбрат приблизился к постели, пока Грейсон с трудом принимал сидячее положение, и принялся проверять показатели.

— Ничего не болит? Кроме небольшого отравления дымом, вы в полном порядке. Можете выписываться, когда пожелаете. Есть какие-то вопросы или жалобы?

Грейсон в замешательстве моргнул, услышав этот подчеркнуто вежливый тон, а затем, глубоко нахмурившись, поднял тяжелый взгляд на медбрата.

— Как я здесь оказался?

— Вас привезли спасатели. Сказали, вы потеряли сознание, так что мы провели полное обследование, но никаких серьезных отклонений не нашли. Видимо, просто переутомились? — с улыбкой пошутил он.

Но это была ложь. Грейсон мрачно спросил:

— И это всё? Больше ничего?

Медбрат лишь с улыбкой склонил голову, не понимая вопроса. Не добившись внятного ответа, Грейсон резким жестом велел ему уйти. Оставшись в одиночестве, он вновь погрузился в размышления.

«Что же это было?..» — подумал он, чувствуя нарастающее беспокойство.

Стоило вспомнить последние мгновения перед отключкой, как спокойствие испарилось без следа. Грейсон буквально соскочил с кровати и начал нервно расхаживать по палате. Он отчетливо помнил, как выпустил колоссальное количество феромонов, чтобы перебить запах близнецов и подавить их. Воздух в той комнате должен был быть пропитан только гарью и его собственной тяжелой аурой.

Но там было что-то еще. Совершенно иной, чужой запах.

Тот аромат, что ударил ему в спину... Грейсон знал его природу. Он уже встречал нечто подобное очень давно. Это был не обычный запах рядового омеги, а нечто куда более редкое и опасное.

Феромоны доминантного омеги.

Грейсон не мог ошибиться. Омега, родивший его, обладал именно этим геном. В детстве Грейсон часто просил его выпустить феромоны, чтобы вдоволь надышаться ими. В отличие от обычных, доминантные омеги умели полностью контролировать свой запах — могли скрывать его без следа или, наоборот, обрушивать такой мощью, что даже доминантный альфа терял рассудок и ориентацию в пространстве.

Именно это и произошло с ним в горящем доме.

«Среди пожарных есть „он“. Тот самый», — пронеслось в голове, и от этой догадки перехватило дыхание.

Сердце заколотилось как бешеное. Грейсон не находил себе места. Он метался по палате из угла в угол, нервным жестом зачесывая волосы назад, не в силах унять дрожь возбуждения.
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«Спокойно. У тебя нет никаких доказательств», — одернул он сам себя. — «Доминантный омега? Это существа, встретить которых — шанс один на миллион».

Грейсону повезло, он знал двоих таких. Первый — Кои, омега, подаривший ему жизнь. Второй — Энджел, родитель его друга Кита Питтмана. Но он просто знал о факте их существования; к его собственной судьбе и личной жизни они не имели никакого отношения.

«И вот так, из ниоткуда? Разве это возможно?»

Сомнения терзали разум, но чувства уже объявили ему войну. Это бешеное сердцебиение не могло лгать. Всю жизнь Грейсон держал свои инстинкты на коротком поводке холодного рассудка. Единственным исключением были моменты, когда ему казалось, что он нашел свою судьбу.

Каждый раз это оказывалось ошибкой, горьким разочарованием, но сейчас он снова был готов поверить. Тот, кого он так отчаянно искал, возможно, был именно там.

«Огонь».

В памяти всплыло пророчество гадалки. Тогда он рассмеялся ей в лицо, назвав ее слова бредом сумасшедшей, но сейчас они казались единственным маяком во тьме. Догадка переросла в непоколебимую уверенность. Это он. Тот самый, настоящий.

Способ проверить прост — нужно встретиться с ним снова.

«Но как?»

Грейсон, замерший было на мгновение, снова зашагал по палате, не находя себе места.

«Устроить поджог? Спалить этот чертов госпиталь? Но как найти именно его в толпе пожарных? А если у него выходной?»

К сожалению, память подводила, не давая ни одной зацепки. Он пытался воскресить в сознании образ того, кто стоял над ним в последнюю секунду. Но шлем и дым скрывали лицо, а незнакомец подошел сзади. Грейсон смутно помнил голос, но ни тембр, ни слова не задержались в голове.

Он даже не знал, мужчина это был или женщина.

«Нет, скорее всего, женщина», — решил он. — «Говорили ведь про большую грудь».

Но это было всё, чем он располагал. Голос был тихим — даже если он услышит его снова, вряд ли узнает.

«Поджигать всё подряд, пока не найду её? Слишком неэффективно. Должен быть способ получше...»

И тут взгляд его прояснился.

«Точно».

Блестящая идея озарила сознание. Всего через несколько часов Грейсон уже направлялся на восток, чтобы встретиться со своим отцом, Эшли Миллером.

* * *



Вероятный будущий президент. Бывший глава юридической фирмы номер один в Северной Америке, в прошлом блестящий адвокат, а ныне — сенатор. Капитан школьной хоккейной команды и обладатель титула MVP*. Доминантный альфа ростом за два метра, с платиновыми волосами и внешностью настолько ослепительной, что у окружающих перехватывало дыхание.

[Прим.: MVP (Most Valuable Player) — самый ценный игрок команды.]

Всё это — Эшли Миллер.

Отец шестерых детей, он, как всегда, с непроницаемым лицом смотрел на своего второго сына, стоящего по ту сторону рабочего стола. Выслушав Грейсона, он даже бровью не повел. Повисла тяжелая пауза, которую нарушил его медленный низкий голос:

— Что ты сейчас сказал?

Тон оставался спокойным, но сама привычка переспрашивать была Эшли несвойственна. Грейсон, лучезарно улыбаясь, посмотрел отцу прямо в глаза.

— Я сказал, что хочу стать пожарным. Но так как официальный набор сейчас закрыт, я хочу попасть туда по спецзачислению. И мне нужна ваша помощь, чтобы это устроить.

Он повторил свою просьбу, добавив пару деталей к предыдущему заявлению. Эшли продолжал сверлить его пустым взглядом, и его губы снова шевельнулись:

— Что ты сказал?

— Я хочу стать пожарным, отец. Сейчас не сезон набора, поэтому прошу вас использовать свои связи, чтобы меня приняли.

Казалось, любому другому уже надоело бы повторять одно и то же в третий раз, но Грейсон продолжал держать лицо, не теряя улыбки. Эшли пристально разглядывал эту заученную искусственную гримасу, которую видел у сына уже сотни раз. После очередной паузы Эшли Миллер, наконец, откинулся на спинку кресла, словно смиряясь с неизбежностью реальности.

— Мотив?

— Помощь людям — это благородное дело.

Ответ прозвучал так, словно был вычитан из учебника по этике, и, разумеется, это было совсем не то, что хотел услышать Эшли. Подобные высокопарные фразы совершенно не вязались с характером его сына. Грейсон, ожидавший холодной реакции, ничуть не смутился и тут же добавил:

— Говорят, моя судьба работает в одной из пожарных частей. Я хочу пойти и проверить это лично.

— А-а...

Только теперь Эшли прищурился и издал долгий, понимающий вздох. Реакция была скептической — мол, «ну конечно, чего еще ожидать» — но Грейсона это не остановило.

— Разумеется, есть вероятность, что я снова ошибаюсь. Но как узнать наверняка, не попробовав? Вы сами говорили — делай что хочешь, лишь бы это не было преступлением. А спасение людей преступлением не считается.

Эшли молчал, слушая этот гладкий поток слов, явно заготовленный заранее. Он наблюдал за сыном, чей энтузиазм разгорался всякий раз, когда речь заходила о «судьбе», а затем криво усмехнулся:

— Ты хоть представляешь, сколько пожарных частей в стране?

Грейсон на секунду замер, но тут же вернул на лицо улыбку:

— Конечно. Я всё проверил.

— У гадалки, надо полагать?

— Карты Таро.

Даже понимая, что отец откровенно издевается, Грейсон ловко парировал выпад. Он намеренно не стал вдаваться в подробности: «На месте пожара, где была куча феромонов, я встретил пожарного-доминантного омегу, и это моя судьба. Я хочу стать пожарным, чтобы найти его».

Он был уверен, что такая правда вызовет лишь еще больше насмешек. Для Эшли Миллера нелепая история в духе «мне нагадали» звучала куда привычнее и безопаснее. В последнем случае отец просто решит, что сын, как обычно, порет чушь. А вот рассказ про феромоны заставил бы его заподозрить, что Грейсон окончательно свихнулся или надышался чем-то запрещенным.

«Пусть лучше считает меня эксцентричным дураком», — подумал Грейсон, ожидая вердикта отца.

Эшли пристально вглядывался в гладкое, холеное лицо сына, который так пугающе походил на своего деда, Доминика. Он подавил инстинктивно подступающую волну отвращения и попытался, как всегда, разглядеть в этих чертах хоть тень своего возлюбленного. Но, увы, это было тщетно.

Привыкший к этому неизменному разочарованию, Эшли смиренно принял реальность.

— Энтузиазм — это похвально, в чем бы он ни проявлялся, — равнодушно сказал он.

Глаза Грейсона заблестели, а его ухо едва заметно дернулось. Лишь это крошечное движение заставило сердце Эшли немного оттаять — это была единственная черта, что унаследовал Грейсон от его возлюбленного омеги. Не сводя взгляда с уха сына, Эшли продолжил:

— Хорошо, я задействую связи. Но есть условие.

— Да, все что угодно, — мгновенно согласился Грейсон, даже не дослушав.

«Эта слепая импульсивность вечно доводит его до беды», — подумал Эшли, но предупреждать не стал. В конце концов, провалы — тоже важные жизненные уроки.

— Ты должен проработать там минимум год. Не смей увольняться раньше срока.

Грейсон снова замер, улыбка сползла с его лица. Причина затянувшегося молчания была очевидна. Если и в этот раз он ошибся, ему захочется бросить всё и сбежать в ту же секунду, чтобы начать поиски следующего кандидата.

«Ну уж нет», — мысленно усмехнулся отец.

Наблюдая, как сын колеблется, оттягивая ответ, Эшли бросил на чашу весов еще один аргумент:

— Джексон подал мне жалобу. Заявил, что ты изувечил его драгоценных близнецов.

— Это была самооборона. Они пытались меня изнасиловать.

Услышав забытое имя, Грейсон на миг запнулся, но тут же вернул на лицо улыбку и принялся оправдываться. Глаза Эшли сузились, а голос зазвучал еще циничнее обычного:

— Только потому, что ты спровоцировал их, выпустив свои феромоны.

Грейсон открыл было рот, чтобы возразить, но Эшли резко перебил его:

— Считай это исправительными работами. Служба обществу вместо наказания. Твои жалкие поиски «судьбы» — это твое личное дело, но за свои поступки нужно отвечать. Неужели ты пришел умолять меня о протекции, не имея даже капли решимости? Хочешь пролезть туда обманом, не желая ничем жертвовать?

Он заслужил эти слова. Отповедь была настолько справедливой, что крыть было нечем. Грейсон медлил с ответом, терзаемый мрачным предчувствием — а вдруг и в этот раз его ждет неудача? Разве он не совершал ошибку за ошибкой, слепо доверяясь интуиции? Кто даст гарантию, что сейчас все будет иначе?

«Но что, если... на этот раз это по-настоящему?»
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Молча наблюдая за колеблющимся сыном, Эшли демонстративно бросил взгляд на наручные часы. Это был безмолвный ультиматум — время на исходе, решай быстрее.

Грейсон прекрасно знал, что единственный человек во всем мире, чьи капризы готов терпеть папа — это папочка Кои, его омега и единственная любовь. Осознание этого факта заставило Грейсона отбросить сомнения.

— Я согласен.

Грейсон произнес клятву с твердостью, какой в его голосе не слышали уже давно.

— Я выдержу всё, что бы ни случилось. Только помогите мне стать пожарным.

Эшли не ответил, продолжая сверлить лицо сына внимательным взглядом, словно взвешивая на невидимых весах глубину его решимости.

— ...Хорошо, — Эшли выдержал паузу, прежде чем озвучить вердикт. На его до этого бесстрастном лице проступила едва заметная холодная усмешка. — Будет забавно. Попробуй, раз так хочется.

— Спасибо!

Грейсон не смог сдержать нахлынувшего возбуждения и расплылся в широкой сияющей улыбке. Эшли заметил, как от избытка эмоций у сына даже дернулись кончики ушей. Покидая отцовский кабинет, Грейсон ступал так легко, будто у него за спиной выросли крылья.

«На этот раз это правда. Я действительно смогу его встретить», — мысли вихрем кружились в голове.

Всю жизнь он мечтал об этом. Найти того, кто будет любить только его, того, кому он сможет посвятить всего себя без остатка.

«Я всегда верил, что тоже смогу обрести такую же единственную, уникальную любовь, как у моих родителей».

— Ой-ой!

Едва он выскочил в коридор, как чуть не сбил с ног проходящую мимо девушку. Грейсон, чудом избежавший столкновения, тут же галантно подхватил её за руку и ослепительно улыбнулся.

— Осторожнее, Венди. Ты едва не упала.

— Мистер Миллер, — секретарь Эшли ответила ему дежурной улыбкой, но глаза ее оставались холодными, как лед. — Вы приходили к сенатору? Полагаю, встреча уже закончилась?

— О да. И прошла она просто отлично.

Когда-то эта улыбка заставляла её сердце трепетать, но теперь чары рассеялись. И неудивительно. Любая бы протрезвела, если бы мужчина, который еще вчера клялся в вечной любви и готов был достать луну с неба, уверяя, что ты — его судьба, на следующее утро вдруг заявил: «Ошибочка вышла. Ты не та. Бывай», и просто испарился.

И после всего этого он смеет вести себя так, словно ничего не произошло. С этой своей невыносимой непринужденностью.

Разум вернулся к ней рука об руку с яростью, поэтому неприязнь к Грейсону Миллеру была вполне естественной. А уж зная причину этой сияющей улыбки, её и вовсе начинало мутить. Ведь повод для такого приподнятого настроения у Грейсона мог быть только один.

— Нашли новую «судьбу»?

— Как ты догадалась? — расхохотался Грейсон в ответ.

Он выглядел так, будто готов был сейчас же сгрести её в охапку и расцеловать от избытка чувств. Венди инстинктивно напряглась, отшатнувшись, но Грейсон в такие моменты умел держать дистанцию.

«Ведь ты — не она», — всем своим видом говорил он, пряча руки в карманы брюк и продолжая лучезарно улыбаться.

Венди с трудом подавила желание влепить ему звонкую пощечину. Но она находилась на рабочем месте, а перед ней стоял сын её босса, так что ей оставалось лишь мысленно посылать самые страшные проклятия в его адрес.

— Поздравляю. Надеюсь, на этот раз это не ошибка.

«Беги! Кто бы ты ни был, беги от него!» — мысленно прокричала Венди неизвестной жертве.

Не подозревая о её мыслях — или попросту не заботясь о них — Грейсон всё с той же сияющей улыбкой бросил:

— Спасибо!

И зашагал прочь легкой походкой, насвистывая веселую мелодию. Глядя в спину удаляющемуся мужчине, Венди поспешно достала телефон и принялась яростно набирать сообщение.

[Похоже, Грейсон Миллер наметил очередную жертву.]

Не прошло и десяти секунд после отправки сообщения, как чат буквально взорвался. Ответы посыпались сплошным потоком, стремительно сменяя друг друга. Прочесть их все было попросту невозможно.

[Что, опять рыщет по округе в поисках своей «судьбы»?]

[Именно. В точку.]

Ленту захлестнула волна негодования и искреннего шока. Неужели Грейсон всё ещё не угомонился? Следом потянулись сообщения, полные скорби и сочувствия к бедолаге, которому скоро предстояло пополнить их ряды. Мелькала и откровенная брань, но никто не призывал к порядку. Здесь это было не принято.

Всё происходящее оставалось тайной этого маленького закрытого сообщества. И пока существовал Грейсон Миллер, этот удивительный союз, скрепленный общей бедой, оставался нерушимым.

«Похоже, в „Клубе жертв Грейсона Миллера“ намечается пополнение», — подумала Венди.

Очевидно, это мрачное предчувствие посетило не её одну.

[Когда новенький объявится, давайте окажем ему самый теплый прием.]

Венди сочувственно вздохнула и обернулась. Грейсона Миллера и след простыл — он уже исчез.

«Хоть бы в этот раз всё оказалось по-настоящему», — пронеслось у неё в голове.

Пусть его отвергнут. Жестоко, унизительно и окончательно. Тот самый «избранник судьбы», которого он так неистово жаждал найти.

*.* *

— Что? Грейсон? Серьезно?

Стоило Кои услышать новости о любимом втором сыне, как от волнения его голос взлетел на октаву. Прижимая телефон к уху и слушая размеренную речь Эшли, он то и дело кивал, а затем выдохнул с довольным, горделивым видом.

— Хоть бы в этот раз всё было по-настоящему. Не хочу снова разочаровываться.

В его тоне смешались надежда и тревога, но Эшли ответил коротко и сухо:

— Сам разберется.

— Э-э... ну да, конечно, ты прав.

Кои смущенно почесал затылок. В моменты, когда речь заходила о детях, его неизменно посещала одна и та же мысль: «Может, я и правда слишком их опекаю?» Разумеется, на этом всегда настаивал именно Эшли, но Кои привык безоговорочно принимать слова мужа на веру, и этот раз не стал исключением.

— Нам нужно лишь поддержать его, без лишнего фанатизма. А остальное он должен сделать сам.

— Да... да. Всё верно, — снова закивал Кои, соглашаясь.

Эшли всегда прав, значит, так оно и есть. И всё же наблюдать за тем, как сын раз за разом терпит горькие неудачи, было мучительно больно.

— Надеюсь, теперь у него всё получится, — снова пробормотал он, вкладывая в слова всю свою родительскую мольбу.

И тут его внезапно озарило.

— Постой, так значит, Грейсон приезжал на Восток? И где он сейчас?

В отличие от взвинченного до предела супруга, Эшли ответил с полнейшим безразличием:

— Наверное, уже вернулся обратно.

— Уже? — плечи Кои разочарованно поникли. — Как он мог уехать, не сказав мне ни слова?.. Я ведь даже не знал, что он здесь был.

— Сколько ни вкладывай в воспитание, толку никакого, м? — не упустил момента Эшли.

В этой фразе явно читался намек на то, что и шестерых с них более чем достаточно, но Кои истолковал это совершенно иначе.

— Дети так быстро выросли! Всё-таки надо было рожать двенадцать, я так и знал! Ну ничего, еще не всё потеряно, совсем не поздно. Давай заведем еще шестерых...

— А что насчет вечера? У тебя есть планы? — внезапно перебил его Эшли.

Кои растерянно моргнул, издав нечленораздельное «э-э», а затем отрицательно мотнул головой:

— Нет, ничего такого… Да. А? Что ты сказал?

Смысл вопроса дошел до него с опозданием, и лицо Кои мгновенно вспыхнуло пунцовым румянцем.

— Но… — попытался было возразить он, совершенно смешавшись, но тут же смиренно опустил плечи и тихо ответил: — …Ладно. Хорошо.

Получив мгновенную капитуляцию, Эшли лениво добавил:

— Буду ждать. До скорого, Кои.

На этом разговор оборвался.

Кои ещё какое-то время смотрел на погасший экран телефона, но затем встряхнулся, отгоняя смущение, и сосредоточился на главной новости.

«Грейсон наконец-то нашел свою судьбу!»

Тот факт, что сын проделал такой путь на Восток, но уехал, даже не показавшись ему, был до слез обидным. Впрочем, Кои тут же мысленно одернул себя. «Если так сильно хочется увидеться, можно ведь и самому к нему съездить», — рассудил он.

В конце концов, разве не стоит гордиться тем, что Грейсон решил выбрать такую благородную профессию, как пожарный? Это ведь так похвально.

«Пусть даже мотивы у него… не самые чистые».

— У парня слишком много иллюзий, — как-то заметил Эшли.

И Кои был вынужден с ним согласиться. То, что Грейсон, глядя на родителей, мечтал о такой же любви, мечтал любить и быть любимым, само по себе прекрасно. Но любовь — это не только сладость и романтика. Кои и Эшли знали это как никто другой.

Сын видел лишь счастливый финал, даже не догадываясь, через какие тернии им пришлось пройти, чтобы к нему прийти. Грейсон хотел получить тот же результат, минуя процесс. И это тревожило Кои. Но разве можно запретить мечтать? Или пытаться остановить взрослого сына?

«Увлеченность чем-то — это ведь хорошо», — успокоил он себя.

К тому же, пожарный! Какой прекрасный выбор. Этого уже достаточно. Окончательно взяв себя в руки и вернув душевное равновесие, он вдруг вспомнил ещё кое о чём.

«Я просто не имею права скрывать такую новость! Надо срочно рассказать остальным детям».
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Кои поспешно застучал пальцами по экрану.

Всегда в подобных случаях Эшли сообщал новости только ему. Он прекрасно знал, что стоит рассказать Кои, как об этом тут же узнает вся семья. Расчет оказался верен — Кои, как и ожидалось, немедленно принялся обзванивать детей, чтобы поделиться радостным известием.

— …Не берешь. Опять в суде? Представляешь, Грейсон решил стать пожарным! И пару себе найдет, и делом хорошим займется — разве не чудесно? Береги здоровье и хоть иногда приезжай, дай на тебя посмотреть. Люблю тебя.

Оставив голосовое сообщение старшему сыну, который был как две капли воды похож на Эшли, он набрал номер старшей дочери Стейси — третьего ребенка по счету.

— Чего? Пожарным? Грейсон? Этот остолоп?

Едва услышав новость, Стейси разразилась громким хохотом. Кои, совершенно сбитый с толку такой реакцией, лишь растерянно поморгал. Не дождавшись ожидаемого восторга, он скомкано завершил разговор, буркнул напоследок «люблю тебя» и повесил трубку.

Оставался следующий звонок. И вот тут Кои заколебался.

Чейз.

Их затяжной конфликт был улажен совсем недавно. Впрочем, слово «улажен» едва ли подходило — до полного примирения было ещё далеко. Всё ограничивалось редкими звонками и сухим обменом новостями; эти короткие, неловкие фразы с трудом можно было назвать полноценным разговором. Но Кои был благодарен и за эту малость.

— Фу-ух, — прежде чем нажать вызов, Кои сделал глубокий вдох, пытаясь унять дрожь в руках, и проверил время на Западном побережье.

«Нормально. Сейчас подходящее время», — кивнул он сам себе.

Собравшись с духом, Кои коснулся кнопки вызова. Он ждал, напряженно вслушиваясь в гудки, и когда они прервались, сменившись живым звуком, едва не вскрикнул от неожиданности.

— Э-э… м-м, послушай. Это я, Чейз. Как ты там? Поживаешь нормально?

Вопреки радостному волнению, охватившему его секундой ранее, голос дрогнул от напряжения. Ответ с того конца прозвучал сухо и односложно:

— Чего тебе?

— Э-э…

Кои крепко зажмурился, затем распахнул глаза и с трудом выдавил из себя:

— Тут такое дело… Грейсон собирается стать пожарным. И Эш пообещал помочь ему с трудоустройством, так что…

Он говорил сбивчиво, с трудом подбирая слова, но собеседник хранил молчание. Эта тишина показалась Кои зловещей, и он осторожно позвал:

— Послушай, Чейз…

Но не успел он закончить фразу, как Чейз перебил его. Из трубки донеслась грязная ругань, а следом — ледяные, полные ярости слова.

— Что этот гребаный псих опять удумал?

— Что?.. — переспросил опешивший Кои.

Но в ответ раздались лишь короткие гудки — Чейз уже бросил трубку. Кои так и застыл с открытым ртом, растерянно глядя на телефон, но изменить ничего было нельзя. Разговор оборвался, оставив после себя лишь пустоту. Он тяжело вздохнул, но тут же нашел утешение в простой мысли — Чейз наверняка расскажет обо всем своему партнеру, Джошуа. Ведь Джошуа и дети — самое дорогое, что у него есть.

«Ну и славно».

На лице Кои снова расцвела улыбка. Какое же это счастье, что сын, как и он сам когда-то, нашел того единственного, с кем готов провести всю жизнь. Честно говоря, из всех детей именно Чейз вызывал у Кои больше всего тревог. Но — удивительное дело! — именно этот проблемный ребенок первым обрёл свою пару. Вслед за ним и остальные дети, один за другим, нашли любовь и теперь жили спокойной стабильной жизнью.

Все, кроме Грейсона.

Какая злая ирония. Грейсон, который всю жизнь только и делал, что искал свою «судьбу», до сих пор оставался единственным, кто был одинок.

«Пусть и ему поскорее встретится нужный человек», — Кои послал небесам искреннюю мольбу, а про себя добавил: «Даже если он никого не найдет, будет замечательно, если, помогая людям, он сможет пробудить в себе человечность. Хоть он и не родился с ней, но научиться-то можно. Это будет нелегко, но ведь „социальность“ он в итоге освоил, пусть и с большим трудом».

Успокоив себя этими рассуждениями, он принялся обзванивать остальных детей.

Реакции были самыми разными, но Кои был твердо уверен в одном — в глубине души все они чувствуют то же, что и он. Все они желают Грейсону поскорее встретить свою судьбу.

«Ведь мои дети — сущие ангелы».

Мелькнувшую следом предательскую мысль — «Пусть и немного необычные» — Кои предпочел просто проигнорировать.

Он продолжал сиять, совершенно не замечая, как вразрез его безоблачному настроению, на горизонте уже сгущаются черные грозовые тучи.
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«Бедовый отпрыск клана Миллеров едет к нам».

Новость облетела пожарную часть за какие-то полдня. И, разумеется, восторга ни у кого не вызвала. Да и с чего бы? Люди, собравшиеся здесь, прошли через адские тренировки, долгие раздумья и жесткий отбор, чтобы заслужить право носить эту форму. А тут какой-то выскочка, пользуясь влиянием семьи, вламывается в их ряды — не в сезон набора, без очередей и, что хуже всего, даже без элементарных тестов на физподготовку.

Очевидно же, что у парня нет ни чувства долга, ни призвания. Наверняка он просто решил поиграть в героя, потому что это выглядит круто, или же скука замучила — вот и полез развлекаться. А как только поймет, что реальность далека от его фантазий, тут же сбежит, поджав хвост.

Работа здесь — это риск, это жизни, висящие на волоске. Но пожарные готовы рисковать, движимые гордостью и желанием служить обществу. Кому понравится, когда их священную профессию марает каприз богатенького наследничка?

В тренажерном зале висело такое напряжение, что воздух можно было резать ножом. Взгляды сотрудников сочились неприкрытой угрозой. Попадись им сейчас кто под горячую руку — живым не уйдет.

Почувствовав эту ауру, начальник станции покрылся липким потом, но все же попытался сгладить углы:

— Так, послушайте… Ситуация уже решенная, так что примите это как данность. В конце концов, это всего на год. Считайте это… своего рода служением гражданам. Миллер ведь тоже гражданин, к тому же платит огромные налоги. Логично?

Он добавил последнюю фразу, ища поддержки, но ответом ему стала лишь холодная напряженность.

— Это не служение гражданам, а развлечение для скучающего мажора, — кто-то поднял руку. — Мы тут вообще-то жизнями рискуем, вызовы один за другим. Почему мы, занятые по горло, должны еще и няньками подрабатывать?

Сарказм был очевиден. Шеф, прекрасно понимая настроение подчиненных, подавил раздражение и ответил нарочито мягко:

— Просто относитесь к нему как к новому волонтеру. Ну, или как к стажеру на полставки.

Разумеется, это жалкое оправдание никого не убедило.

Что штатный пожарный, что волонтер — на пожаре все равны, и смерть там ходит за каждым по пятам. Это не то место, куда можно заглядывать от нечего делать. Даже волонтеры здесь проходят подготовку, сравнимую с профессиональной, и несут на плечах огромную ответственность.

Повисла гнетущая тишина. Шеф, чувствуя, как земля уходит из-под ног, неловко усмехнулся и поспешил сменить тему:

— Кхм, ну ладно! В общем, так, в день приезда Миллера мы устроим отличную приветственную вечеринку. Выпьем, посидим, пообщаемся — что скажете? Еда и выпивка за счет заведения. Глядишь, и подружитесь быстрее. А, говорят, доминантных альф алкоголь не берет… но если влить в него достаточно, кто знает, ха-ха! В общем, явка обязательна для всех. Слышали? Для всех!

«Веселая вечеринка», как же.

Никто и бровью не повел в ответ на это предложение. Шеф, натужно повторив приказ и назвав адрес их любимого бара, поспешно ретировался, словно спасаясь бегством с тонущего корабля.

Едва за ним закрылась дверь, зал наполнила тяжелая тишина. Какое-то время все молча переглядывались, не решаясь нарушить гнетущую атмосферу, но вскоре кто-то не выдержал.

— Это вообще нормально? Ни официального набора, ни единого теста на выносливость — просто взял и пролез сюда?!

Мужчина, сидевший на скамье для жима, в ярости вскочил на ноги, выплескивая накопившееся возмущение. Это стало искрой — со всех сторон тут же посыпались гневные выкрики:

— Бред какой-то! Это нечестно, плевок на все правила!

— Наглый ублюдок. Готов спорить, он и квалификационный экзамен в глаза не видел.

— У всех должны быть равные шансы, а это — чистой воды махинация! Чего ещё ждать от семейки подлых адвокатов.

— Третье поколение уже, чтоб его! Чертова юридическая фирма Миллеров!

— Да будь Миллер хоть президентом, он не имеет права творить что вздумается! Мы, черт возьми, в Америке!

— Он не президент, а всего лишь адвокат!

— Сенатор! У которого за спиной вся мощь их юридической конторы!

Постепенно шквал возмущения стих, сменившись безнадежным молчанием.

Да, это Америка. Страна, где деньги решают всё. А если ты владеешь юридической фирмой Миллеров, лучшей в Северной Америки уже в третьем поколении, разве для тебя существует слово «невозможно»? Более того, теперь, когда этот клан рвется в большую политику, можно считать, что вся страна у них в кармане.



Глава 10
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В гнетущей атмосфере бессильной злобы и разочарования женщина, размеренно поднимая гантели, скривила губы и равнодушно бросила:

— Наверняка эти великие Миллеры отвалили нам чертову кучу денег в качестве пожертвования. И как мы могли этому помешать? Это же Миллеры.

— Твою ж мать, дерьмо! — грубо выругался другой мужчина.

Эта вопиющая несправедливость выводила из себя, но возразить было нечего. Им оставалось лишь срывать злость на железе, поднимая веса с удвоенной скоростью, да цедить сквозь зубы проклятия.

— Если посмотреть с другой стороны, нам ведь что-то перепало взамен. Может, ремонт сделают или тренажеры обновят, — попыталась утешить коллег еще одна девушка, но в ответ получила лишь мрачные взгляды и тихое бурчание.

— Итог один — ситуация дерьмовая, как ни крути.

Это резюме нашло отклик в каждом. Все молчаливо согласились, пока кто-то вдруг не подал идею:

— Слушайте, раз уж так вышло... может, устроим ему по-настоящему горячий прием?

Пожарные переглянулись. Сначала на лицах читалось недоумение, но стоило уловить истинный подтекст фразы «горячий прием», как губы растянулись в зловещих понимающих ухмылках. Разумеется, это не имело ничего общего с той «веселой вечеринкой», о которой просил шеф.

Хотя, возможно, это будет куда веселее.

Со всех сторон тут же послышались одобрительные возгласы:

— О да. Такой важной птице из рода Миллеров нельзя спускать всё с рук.

— Встретим как полагается. С огоньком.

— Он же наверняка доминантный альфа? Это же Миллеры.

— Вот и проверим, чего стоят его хваленые феромоны.

Зал наполнился зловещим хихиканьем. Глаза пожарных горели враждебностью к человеку, которого они еще даже не видели.

Подстегиваемые боевым настроем, они с удвоенным рвением вернулись к тренажерам, когда один из них вдруг огляделся и спросил:

— Кстати, а где Дейн?

— А?

Только сейчас заметив отсутствие товарища, остальные недоуменно заозирались.

— Сказал, что он в полицейском участке. Задержится, — ответил за всех Эзра.

Коллеги в изумлении вытаращили глаза, эхом повторяя его слова:

— В участке?

— В полиции? Но почему?

Новость была настолько неожиданной, что вопросы посыпались со всех сторон одновременно. Глядя на одинаково ошарашенные лица друзей, Эзра смущенно помялся и протянул:

— Ну, тут такое дело…
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— Дейн Страйкер, распишитесь здесь.

Дейн взял протянутый полицейским бланк и небрежно чиркнул подпись в пустой графе. Офицер с каменным лицом забрал бумаги и заговорил скучающим монотонным голосом:

— Как только начнется следствие, мы с вами свяжемся. До тех пор вам строго запрещено приближаться к потерпевшему или искать с ним встречи. Запомните это.

Полицейский продолжал бубнить список ограничений, но Дейн слушал его вполуха. На его лице читалось откровенное безразличие, граничащее с презрением, а в довершение всего он демонстративно зевнул.

Адвокат заметил, как виске офицера от ярости вздулась вена, и поспешно вмешался, натянув самую обаятельную улыбку:

— Не беспокойтесь, офицер, я за ним присмотрю. Большое спасибо за вашу работу, мы пойдем…

Бормоча слова благодарности, он буквально вытолкал Дейна в спину из участка. Оказавшись на улице, адвокат наконец выдохнул с облегчением, но тут же начал ворчать, семеня следом за широко шагающим клиентом:

— Всё понимаю, но умоляю вас, не связывайтесь вы с замужними!

В обязанности юрисконсульта пожарной части входило решение правовых проблем сотрудников. Но одно дело — защищать их в вопросах, связанных со службой, тут он чувствовал свою значимость. А вот разгребать последствия пьяных интрижек и драк было сущей пыткой.

— Она сказала, что свободна, — раздраженно огрызнулся Дейн, настаивая на своей невиновности. — Думаешь, я фанат таких проблем? Кто ж знал, что муж вернется? Он даже слушать ничего не стал, начал орать как резаный. Пришлось ему врезать разок, чтобы успокоился.

— Да зачем бить-то?! Вы хоть понимаете, что с его точки зрения это вы — взломщик, забравшийся в его дом! — не сдержавшись, повысил голос адвокат.

Дейн остановился и, глядя на него сверху вниз, медленно сжал кулак.

— Слишком громко орал.

От этого циничного холодного ответа адвокат вздрогнул и мгновенно захлопнул рот. Дейн опустил руку и снова зашагал вперед, глядя перед собой. Тот поспешил за ним, украдкой поглядывая на чужой профиль и пытаясь угадать момент, когда можно будет продолжить. Ждать пришлось недолго.

— Я прекрасно знаю, что подцепить кого-то в баре на одну ночь для вас дело житейское. Но зачем вы поперлись к ней домой? Вы же никогда не ночуете вне дома, это железное правило! А как же Дарлинг?

«Откуда этот хмырь столько обо мне знает?» — подумал Дейн, нахмурившись.

Словно прочитав мысли Дейна, адвокат затараторил:

— Шеф мне всю душу вытряс: «Если со Страйкером что стрясется, вытаскивай его немедленно, чего бы это ни стоило!». Вы же сами говорили, что ваш кот слепой и глухой, да еще и старый. Если вас посадят, кто его возьмет? Такое животное пристроить почти невозможно. Имейте хоть калю ответственности!

— Ха-а... — Дейн тяжело вздохнул.

Разумеется, ответственности у него было хоть отбавляй. Именно поэтому сейчас, шагая по улице, он чувствовал грызущее изнутри чувство вины. Из-за этой дурацкой случайной ночевки Дарлинг всё это время ждал его дома в полном одиночестве.

— Ладно, постараюсь пока держать себя в руках, — тяжело вздохнул Дейн и пятерней зачесал волосы назад.

Только после этого адвокат, наконец, удовлетворенно кивнул.

— Ловлю на слове. С этим делом я сам разберусь. Вы сейчас сразу на службу?

— Нет, сначала домой. Надо Дарлинга покормить, да и вообще...

Дейн бросил быстрый взгляд на наручные часы, прикидывая время, но адвокат уже распахнул дверцу своей машины, приглашая:

— Садитесь, я подброшу.

Дейн без лишних церемоний дернул ручку пассажирской двери и плюхнулся в салон. Адвокат на секунду остолбенел, глядя на клиента, который уселся раньше хозяина машины, даже не подумав о правилах приличия. Подавив вспышку раздражения, он молча обошел автомобиль и занял водительское место.

— Кстати, вы слышали новости? Говорят, сегодня в участок прибывает второй сын из клана Миллеров, — как бы между прочим бросил адвокат, трогаясь с места.

Дейн поморщился и резко переспросил:

— Что?

Тот же, не отрывая взгляда от дороги, сухо пояснил:

— Решил податься в пожарные. На годик, вроде бы. Слышал, что он выходит на смену уже сегодня после обеда.

— ...Ха.

Больше Дейн ничего не сказал. Лишь издал короткий смешок, полный безграничного изумления и сарказма.

* * *



«Дурной знак».

Начальник пожарной станции почувствовал, как по спине пробежал неприятный озноб. Он сидел за столом и во все глаза смотрел на безупречное лицо мужчины напротив.

Как и следовало ожидать от сына Эшли Миллера, он был дьявольски красив. О том, что внешность доминантных альф всегда исключительна, знали все, но увидеть это воочию... На какой-то миг шеф буквально лишился дара речи.

Особенно эти фиалковые глаза глаза. Казалось, будто вглядываешься в саму бездну космоса. Добавьте к этому тонкий сладковатый шлейф феромонов, витающий в воздухе, и создавалось полное ощущение нереальности происходящего, похожее скорее на наваждение. Именно поэтому, когда Грейсон Миллер поздоровался и протянул руку, Шеф несколько секунд просто тупо смотрел на него снизу вверх, не в силах пошевелиться.

Грейсон приехал на пятнадцать минут раньше назначенного времени и без единой жалобы просидел в приемной, ожидая аудиенции. И даже когда его наконец пригласили в кабинет, продолжал улыбаться и произносить дежурные вежливые фразы, всем своим видом показывая, что ожидание для него — сущий пустяк.

Пока что придраться было не к чему. Манеры безупречные, речь вежливая, ничего лишнего. И, конечно, эта ослепительная внешность.

Шеф прекрасно видел, как его собственный секретарь пожирает гостя глазами, словно уже попавшая под гипноз. В голове робко затеплилась надежда — да, парень попал сюда по блату, но с такими данными... может, со временем он всё же вольется в коллектив? Может, и враждебность поутихнет?

Шеф отчаянно цеплялся за эту оптимистичную мысль, даже прекрасно зная о бунте, назревающем среди подчиненных.



Глава 11

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Впрочем, начальнику пожарной части не оставалось ничего иного, кроме как закрыть глаза на происходящее и притвориться, что он ничего не замечает. А всё потому, что ему пообещали колоссальное пожертвование.

Условие было простым — потерпеть проблемного сынка ровно год.

Взамен ему позволили требовать всё, что душе угодно. Будь то новенькие пожарные машины, на которые он давно положил глаз, или самое современное снаряжение. Разве кто-то посмел бы отвергнуть столь сладкое искушение?

С подчинёнными дело обстояло так же. Конечно, прямо сейчас они наверняка кипели от злости — кто-то с лёгкостью, по протекции, занял место, которое они сами выгрызали потом и кровью. Но шеф знал, что пройдёт год, они получат обещанные бонусы, сменят гнев на милость и, в конце концов, поймут его решение.

И всё же, Миллер оставался для него загадкой. Выложить такую баснословную сумму просто ради того, чтобы найти сыну развлечение? Безусловно, с его состоянием это возможно, но для шефа — обычного человека со скромным достатком — подобные траты казались чем-то за гранью понимания.

Видимо, даже Эшли Миллер, о котором говорили, что у него нет ни сердца, ни жалости, дорожит собственным ребёнком.

Хотя шеф и нашёл оправдание для своих сотрудников, сам он, продолжая прокручивать случившееся, ощущал, как внутри всё стягивается в тугой узел — неприятное, тянущее чувство где-то в желудке. Но терпеть придётся. Фраза «продержаться всего один год» касалась его самого в той же мере, что и остальных.

— Кхм, — громко прочистил он горло и демонстративно прошуршал бумагами, лежащими на столе. — Я уже всё слышал от советника Миллера. Однако формальности соблюсти необходимо, так что я задам несколько вопросов. Вы не против?

— Да, конечно. Спрашивайте сколько угодно.

Это тоже было оговорено заранее. Чистая формальность, спектакль, но пропустить этот этап было нельзя. Мало ли, вдруг потом поползут слухи о незаконном найме или чём-то подобном.

Коротко откашлявшись, шеф пригладил голос, поднял голову и посмотрел на сидящего напротив мужчину.

— Представьтесь. Расскажите, что вы за человек.

— Меня зовут Грейсон Миллер.

Начав с простого представления, он говорил дальше гладко, без единой запинки. Лицо шефа оставалось бесстрастным. Вопросы были избитыми, шаблонными — теми самыми, скучными до зубовного скрежета, которые задают всем, кто хочет стать пожарным. Результат был известен заранее, поэтому он слушал вполуха, глядя на собеседника расфокусированным взглядом.

«……А?» — мелькнуло у него в голове.

Слушая этот безупречно ровный, льющийся голос, он вдруг понял, что что-то здесь не так. Шеф невольно выпрямился, стряхнул оцепенение и задал следующий вопрос, надеясь развеять наваждение. Но ощущение неправильности никуда не делось.

Напротив, его охватила жуть.

Смысл слов, интонации, жесты и даже то, как Грейсон отводил взгляд… Наблюдая за всем этим, шеф почувствовал, как по коже пробежал мороз.

«Все доминантные альфы — психопаты».

Внезапно в памяти всплыла фраза, которую он когда-то слышал краем уха.

Ослепительно красивые, способные очаровать любого, но с безнадёжно искалеченным разумом. Кто-то, питавший глубокое отвращение к доминантным альфам, говорил, что среди них нет ни одного нормального. Утверждал, что понять их суть способен только такой же монстр, как они сами.

Стоило воспоминаниям наложиться на образ сидящего перед ним мужчины, шефа охватил озноб.

* * *



Подняв головы к безоблачному, пронзительно-синему небу, несколько мужчин переглянулись, обмениваясь многозначительными взглядами. Слух о том, что Грейсон Миллер направился в кабинет шефа, прошел уже давно. Так что момент встречи был не за горами.

— Все готовы? — спросил один из них.

Остальные по очереди кивнули.

— Сколько этот ублюдок там уже торчит?

— Пора бы выйти. С минуты на минуту будет здесь.

— Надо сходу вправить ему мозги. Пусть поймёт, что работа пожарного — это не шутки, тут слабакам не место.

— Заставим его обделаться прямо здесь.

— Хотел бы я посмотреть, как он побежит отсюда в мокрых штанах, поджав хвост.

— «Помогите, спасите!» — кто-то пискляво передразнил воображаемый крик новичка, и толпа взорвалась хохотом.

Ежедневные изнурительные тренировки и тяжелый физический труд сделали их тела стальными, а характеры — грубыми. Обычный гражданский для таких парней — даже не разминка, так, на один зуб.

К тому же, неподалеку стояла Валентина и наблюдала за происходящим. Сейчас был идеальный момент, чтобы продемонстрировать ей свою мужскую силу и удаль. Ну же, давай! Выходи, маменькин сынок!

Мужчины, демонстративно поигрывая раздувшимися мышцами, встали стеной и принялись сверлить тяжелыми взглядами коридор, откуда должен был появиться Миллер. Тишина, звенящая от напряжения, продлилась недолго.

— ……Идёт, — тихо бросил кто-то, услышав приближающиеся шаги.

Следом раздался звук судорожного глотка — у кого-то пересохло в горле. Один из пожарных, сжав кулаки и приняв угрожающую позу, уставился на поворот коридора. Вскоре показалась фигура, и взгляды всех присутствующих мгновенно сфокусировались в одной точке.

Первым, как и ожидалось, вышел начальник части. Но глаза мужчин скользнули мимо него, жадно выискивая следующую жертву.

«Ну давай, покажи свое смазливое личико. Скоро ты будешь рыдать и звать мамочку, как перепуганный пацан». — читалось в их глазах.

И вот, сквозь строй враждебных, налитых злобой взглядов, наконец шагнул он.

«С перспективой что-то не так». — это была первая мысль, которая одновременно пронеслась в головах у всех присутствующих.

То, что глава семьи Миллер, Эшли, обладает невероятным ростом, было общеизвестным фактом. Разумеется, все смутно догадывались, что и его сын вряд ли окажется коротышкой. Некоторые даже видели его фото или видео в новостях и полагали, что морально готовы к этому зрелищу.

Однако между воображаемой картинкой и реальностью лежала огромная пропасть. Увидев приближающегося гиганта, который казался выше обычного человека чуть ли не на три головы, они остолбенели и лишились дара речи.

Заставлял сомневаться в собственных глазах не только его исполинский рост. Роскошные золотые волосы ослепительно сияли в лучах солнца, а невиданные доселе темно-фиолетовые глаза придавали его облику поистине мистическую загадочность.

Он был совершенен во всём: от хищно удлиненного разреза глаз и безупречно ровного носа, который, казалось, никогда не знал переломов, до очерченного рта с широкими полными губами. А что насчет фигуры? Сквозь небрежно расстегнутые верхние пуговицы рубашки проглядывала мощная литая грудь, а длинные руки и ноги гармонично дополняли его внушительный рост. Даже пальцы его были изящны. Казалось, этот мужчина только что сошел со страниц модного глянцевого журнала.

Вдобавок от него исходил невероятно сладкий аромат. Этот запах был настолько притягательным, что кружил голову, затуманивая рассудок и заставляя терять связь с реальностью.

«Ему здесь не место», — смутно пронеслось в их мыслях.

Они были уверены, что произошла ошибка. Наверняка он перепутал адрес. Или, может, приехал сниматься в промо-ролике для пожарной части? Точно, так и есть. Все они сошлись в едином мнении — этот небожитель просто не может быть тем самым наглым мажором, которого они поджидали.

Они так и стояли, тупо уставившись на остановившегося в нескольких шагах мужчину, пока громкое покашливание не вернуло их на землю. Впрочем, даже это не смогло заставить их оторвать взгляд от гостя.

— Это Грейсон Миллер, — представил его шеф. — Как вы уже знаете, он будет работать с нами в течение следующего года. Надеюсь, вы окажете ему теплый прием. Срок небольшой, так что я рассчитываю на ваше благоразумие и поддержку.

В этих словах читался скрытый подтекст: «Просто потерпите один год». Разумеется, пожарные поняли намек. С небольшой задержкой, но осознание реальности всё же накрыло их.

Тот самый тип, которому они так жаждали устроить «сладкую жизнь», стоит прямо перед ними.

— Этот парень — Миллер?! — спросил один из пожарных, сильно нахмурившись.

Он всё ещё сверлил Грейсона дерзким взглядом, но в его голосе, помимо вызова, явственно сквозило недоверие.

— Да, — без особого энтузиазма буркнул шеф. — Ситуацию я вам уже обрисовал. Так что давайте сегодня ограничимся кратким знакомством и на этом закончим. К работе он приступит завтра, так что не перегибайте палку.

Это был мягкий намёк вместо прямого приказа «не устраивать проблем», но послушают ли его подчинённые — большой вопрос. Бросив на Грейсона сомнительный взгляд, шеф добавил:

— Вечером в баре устроим приветственную вечеринку. Явка обязательна для всех. С теми, кого сейчас нет, познакомитесь там, в более спокойной обстановке.

Шеф старался говорить максимально тактично, но Грейсон Миллер, к его возмущению, вообще не слушал. Пользуясь своим гигантским ростом, который открывал отличный обзор поверх голов присутствующих, он лишь лениво осматривал помещение пожарной части.

Тяжело вздохнув, шеф развернулся и поспешил удалиться.

«В конце концов, все они взрослые люди, сами разберутся. С меня хватит, я сделал всё, что мог. А предупреждать их насчёт этого парня… пожалуй, излишне».
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Оставив после себя шлейф смутной тревоги, начальник вернулся в кабинет. Стоило его спине скрыться из виду, как остальные мужчины разом повернулись к Грейсону. Они застыли на месте, глядя на него снизу вверх с такими напряжёнными лицами, словно перед ними стоял не новый коллега, а опасный рецидивист.

Кто-то скрестил руки на груди, кто-то упёр ладонь в бок — в каждой позе сквозило неприкрытое недовольство. К их враждебности примешивалось острое чувство стыда за то, что ещё минуту назад они, разинув рты, пялились на его красоту. Теперь, когда наваждение спало, их злость достигла точки кипения.

В тишине атмосфера в комнате натянулась, как струна. Наконец, решив взять инициативу в свои руки, один из пожарных сделал шаг вперёд. Он задрал голову, пытаясь встретиться взглядом с гигантом, и процедил сквозь зубы:

— Значит, с сегодняшнего дня ты пожарный? Ты?

Он окинул фигуру Грейсона таким взглядом, словно сама мысль об этом была абсурдной. Тут же, словно по команде, подключился другой, грубо бросив:

— Как ты вообще сюда попал? Мы все проходили тесты, а ты, что, особенный? Тебе закон не писан?

— Точно, тесты на физуху. Это же база, без этого никуда.

Подхватив тему, мужчины загалдели, перебивая друг друга. Каждый стремился вставить своё едкое слово, не давая Грейсону и рта раскрыть.

— Когда пожар, нужно таскать на себе тонну железа и лезть в самое пекло. Думаешь, потянешь, а?

— Явился не пойми откуда и сразу в напарники? Размечтался. Кишка тонка.

— Мы здесь команда. Если такой молокосос, как ты, вклинится и всё испортит, мы все трупы. Эй, ты вообще слушаешь?

— Отвечай, ублюдок. Ты что, оглох?

Мужчины орали, брызгая слюной и распаляя самих себя, но Грейсон оставался абсолютно безучастным. С выражением скуки на лице он смотрел куда-то поверх их голов, а затем вдруг качнулся всем телом. Стоило ему попытаться пройти мимо, игнорируя их присутствие, как пожарные взвились от ярости и снова плотной стеной преградили ему путь.

— Ах ты сукин сын, ты нас игнорировать вздумал?

— Куда намылился, а? Тебе никто не разрешал уходить!

— Вали отсюда! Таким, как ты, здесь не место, пошёл вон!

Они размахивали кулаками прямо у него перед подбородком, истошно вопя и требуя внимания. Грейсон, которому снова перекрыли дорогу, брезгливо скривился, а затем издал глубокий тяжкий вздох.

Пожарные тут же воспряли духом.

«Наконец-то спесь сбили. Ещё бы, мы — пожарные, элита, защитники этого района! Разве какой-то бездельник может с нами тягаться?»

Глядя на то, как Грейсон понуро опустил плечи, словно окончательно падая духом, они победоносно расправили грудь. Противник выглядел сломленным. И тут Грейсон тихо пробормотал — голосом, в котором не было ни капли страха, лишь безграничная усталость и капризное отвращение:

— А... Как же я ненавижу уродливую мелюзгу...

Он произнёс это почти про себя, но не оставалось сомнений — слова предназначались каждому в этой комнате. Тишина мгновенно сковала помещение. Мужчины, ещё секунду назад оравшие и брызгавшие слюной, застыли с ошарашенными лицами, будто их всех разом огрели чем-то тяжёлым по затылку.

Прошло лишь мгновение, но Грейсон выглядел так, словно из него выкачали все жизненные силы. Он прикрыл рот ладонью и сделал глубокий вдох, словно сдерживая рвотный позыв. Этот жестстал той искрой, что окончательно воспламенила ярость в сердцах пожарных.

— Что ты вякнул? А ну иди сюда, сукин сын!

— Твою мать, жить надоело? Ну всё, сейчас ты у меня получишь!

— Я тебя прикончу, ублюдок! Следи за своим поганым языком!

— Давай, нападай, трус! Ну же! Я сотру тебя в порошок!

Вслед за потоком грязной ругани кто-то первым выбросил кулак, и это послужило сигналом — толпа, словно спущенная с цепи свора, разом бросилась на Грейсона.

Грейсон, слегка нахмурив брови, замер, наблюдая за этим хаосом. И тут произошло нечто неожиданное.

— Ха-а... — выдохнул он с такой тоской, что нападавшие на долю секунды замешкались. Его лицо приняло плаксивое выражение, и он, словно жалуясь самому себе, протянул: — Ах... так не хочется прикасаться к уродливой мелюзге...

Ярость мужчин рванула, как пороховая бочка.

— Чего?! Ах ты тварь!

— Убейте его! Просто убейте его на месте!

— Ты у меня кровью умоешься, гаденыш!

Мужчина с вздувшимися на лбу венами вложил всю силу в удар кулаком. Дело было уже не в ущемленной гордости пожарных. Их разум застилала ненависть и единственное желание — вбить в землю этого надменного выскочку, научить его хорошим манерам самым жестким способом.

К их несчастью, Грейсон лишь слегка повернул корпус, и удар, нацеленный в челюсть, рассек воздух. Нападавший, провалившись в пустоту, пошатнулся. Пока он, скрипя зубами, пытался восстановить равновесие, в атаку бросился следующий.

На этот раз в ход пошли ноги. Тяжелый ботинок взлетел на уровень бедра, метя в цель, но Грейсон сделал всего один шаг назад — ровно настолько, чтобы удар прошел в сантиметре от него.

Сцена повторялась снова и снова. Но мужчины не сдавались. Напротив, в их глазах горел фанатичный огонь — они готовы были пожертвовать собой, лишь бы хоть раз достать этого ублюдка.

Ситуация явно затягивалась. Грейсон начал терять терпение. Тратить время на такую ерунду было не просто глупо — это раздражало.

«Я трачу драгоценные минуты на возню с этими кретинами, вместо того чтобы искать свою свою судьбу,» — подумал он, чувствуя нарастающее нетерпение.

И в этот момент его взгляд зацепился за «это».

Лом-гвоздодёр. Обычный инструмент пожарных, которым вскрывают запертые двери. Однако в голове Грейсона для этой железки тут же нашлось иное применение.

И тут комнату разрубил глухой звук удара.

Кулак одного из нападавших наконец-то настиг цель, врезавшись Грейсону в живот. Но практически одновременно с этим пальцы Грейсона сомкнулись на холодной стали лома.

— Э?..

Мужчина на мгновение впал в ступор, не в силах поверить, что его кулак действительно достиг цели — ведь до этого Грейсон уклонялся с дьявольской ловкостью. Пока он ошарашенно смотрел на свою руку, на него упала тень.

Мужчина машинально задрал голову и встретился взглядом с Грейсоном. Тот широко улыбался.

— Теперь это самооборона.

Не успел пожарный осмыслить услышанное, как стальной лом со свистом рассек воздух. Мужчина рухнул на пол, даже не успев вскрикнуть. Остальные на долю секунды опешили, но времени на раздумья у них не было. Осознание того, что Грейсон Миллер позволил себя ударить намеренно, лишь для того, чтобы развязать себе руки, пришло к ним слишком поздно — когда лом уже летел в их сторону.

Началось одностороннее избиение.

Пожарные, судорожно восстанавливая строй, бросались на него снова и снова, но не могли задеть даже кончиком пальца. Грейсон же с методичной безжалостностью наносил удары. Лом гулял по рукам, поясницам, спинам. К счастью, он не бил по головам, но и ударов по корпусу хватало, чтобы выбивать дух.

Стоило одному с воплем повалиться на пол, как из-за его спины вылетал другой. Когда отбрасывали и его, первый, шатаясь, поднимался и снова лез в драку.

Ни о каком «обучении манерам» речи уже не шло. Эта нелепая мысль выветрилась из их голов вместе с первым ударом лома. Ими двигали лишь уязвленная гордость и тупое упрямство. Последняя воля не рухнуть окончательно, не признать позорного поражения.

Но пока они задыхались от натуги, Грейсон даже не сбил дыхание. Он орудовал тяжелым инструментом с пугающей легкостью — его движения были экономными, выверенными и, как ни жутко это признавать, по-своему изящными.

«Чудовище», — проскрежетал зубами тот самый мужчина, который напал первым.

Вслед за болью пришел липкий, леденящий ужас.

«Он нас убьет. Точно убьет».

Предчувствие смерти казалось реальным как никогда. Может, не прямо сейчас, но рано или поздно этот психопат их прикончит.

«Этот ублюдок перебьет нас всех».

В этот момент лом снова взметнулся вверх, целясь в него.

«На этот раз не выдержу. Это конец?» — мелькнуло в голове мужчины, и он зажмурился, готовясь к удару.

Раздался оглушительный треск. Но звук донесся откуда-то издалека, словно не имел отношения к его телу. Мужчина, сжавшийся в ожидании боли, замер.

Медленно приоткрыв глаза, он увидел совершенно неожиданную картину.

Кто-то с размаху опустил стул на спину Грейсона Миллера.

И лишь когда пожарный разглядел мужчину с рыжими волосами, сжимавшего в руке ножку от разлетевшегося в щепки стула, у него вырвался вздох облегчения.

— Дейн..! — выдохнул он имя своего мпасителя.

Грейсон Миллер, нахмурившись, медленно обернулся через плечо. Их взгляды встретились в воздухе, высекая искры: темные, полные раздражения фиолетовые глаза против покрытых льдом голубых.

Дейн отшвырнул обломки стула и брезгливо сморщил брови.

— Ты еще кто такой?

Он надул и громко лопнул пузырь из жвачки, которую лениво жевал всё это время, и вперил тяжелый взгляд в незнакомца, устроившего погром.
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Посреди разгромленной пожарной части воцарилась тишина. Дейн обвел взглядом помещение. Повсюду на полу, тихо стона, валялись его товарищи. Все они были мокрыми от пота; некоторые пытались приподняться, но тут же безвольно падали обратно, лишённые сил.

«Что здесь вообще произошло?»

Дейн не мог поверить своим глазам. Трудно было осознать, что его ребята — крепкие мужики, которые никогда не жаловались на нехватку выносливости — были вырублены так легко и беспомощно. И это при том, что он видел результат собственными глазами.

Но ещё невероятнее было то, кто именно стоял перед ним.

Дейн нахмурился, вглядываясь в лицо противника. Это был тот самый тип, с которым он столкнулся несколько дней назад на вечеринке доминантных альф. Псих, который, не обращая внимания на бушующее пламя, распылял свои тяжелые феромоны, заставив двух омег потерять сознание, и хохотал как безумный.

«Неужели этот ублюдок и есть Грейсон Миллер?»

Тогда Дейн, решив, что это лишь случайная встреча, со спокойной душой вырубил его и забыл. Кто же знал, что судьба сведет их снова?

Впрочем, времени на долгие размышления не оставалось. Темно-фиолетовые глаза мужчины потемнели еще сильнее, и в следующее мгновение лом в его руке пришел в движение. Тяжелый свист рассекаемого металла ударил по ушам.

— Оп-па.

Дейн рефлекторно пригнулся. Едва увернувшись от опасно близкого удара, он тут же схватил предмет, припасенный рядом.

И...

— Гх-х... кха!

Сжатый порошок вырвался наружу мощной струей. Белое облако, подхваченное давлением, заполнило пространство, словно густой туман, поглощая все пространство вокруг. Видимость упала до нуля — на расстоянии вытянутой руки ничего не было видно.

Из горла Грейсона вырвался сдавленный булькающий хрип. Мельчайшая пыль облепила кожу, забилась в нос, рот и глотку, перекрывая дыхание. Но Дейн, с абсолютно скучающим выражением лица, держал огнетушитель с выдернутой чекой и продолжал методично и безжалостно поливать противника порошком.

В конце концов, буйный гость растерял весь свой боевой пыл и зашелся в приступе тяжелого кашля. Только тогда Дейн прекратил свою атаку. Однако Грейсон никак не мог откашляться. Кое-как продышавшись, он поднял на пожарного воспаленные, налитые кровью глаза и процедил, трудом ворочая языком:

— Ты... ты хоть понимаешь, что сейчас натворил?

Голос звучал сдавленно, словно он из последних сил сдерживал ярость, но масштаб его гнева был очевиден каждому. Валяющиеся на полу пожарные побелели от ужаса, не зная, куда деваться, но Дейн — непосредственный виновник происходящего — оставался абсолютно невозмутим.

— Всего лишь разнял драку.

От этого безразличного тона, брошенного как ни в чем не бывало, терпение Грейсона лопнуло окончательно.

— Ты совсем с катушек слетел? Не знаешь, что нельзя направлять огнетушитель на людей? И ты называешь себя пожарным?!

Несмотря на грозный напор и убийственную ауру мужчины, Дейн продолжал смотреть на него с абсолютным безразличием.

— Ты же доминантный альфа. На вас ведь обычные транквилизаторы не действуют, верно?

— Твою мать, это же не транквилизатор! Ты хоть слышишь, что несёшь? Ах ты ублюдок, ты же специально это сделал, да? Признавайся! — продолжал орать Грейсон, срывая голос.

От его прежнего снисходительно-вальяжного вида не осталось и следа — теперь он метался, словно бешеный зверь. Его поведение было настолько угрожающим, казалось, он вот-вот вцепится противнику в глотку, но Дейн лишь скучающе пожал плечами:

— Разве? Ну, пусть будет так.

В этот момент тонкая нить рассудка, за которую Грейсон ещё чудом держался, с треском оборвалась.

— Ах ты грязный ублюдок! Я тебя уничтожу!

С диким рёвом Грейсон бросился на Дейна, несясь с такой яростью, будто собирался свернуть ему шею голыми руками. Дейн же, всё с тем же выражением смертельной скуки на лице, коротко выдохнул и перехватил огнетушитель поудобнее.

В тот миг, когда он уже замахнулся, чтобы с размаху обрушить тяжёлый баллон на голову Грейсона, грянул гром.

— А ну прекратить! Что вы здесь устроили?!

Яростный крик шефа заставил обоих замереть на месте.

Шеф обвёл взглядом помещение: Грейсон с занесённым ломом, Дейн, готовый раскроить ему череп огнетушителем, избитые подчинённые, стонущие по углам, и разгромленный инвентарь. Он тяжело вздохнул. Открывшаяся картина была настолько абсурдной, что на миг лишила дара речи, но он быстро взял себя в руки и вперил свирепый взгляд в виновников торжества.

— На что это похоже, я вас спрашиваю? Почему вы устроили здесь кулачные бои? Я дал разрешение работать здесь один год, но я не давал разрешения устраивать погромы!

Слова шефа звучали вполне резонно. Когда он, в виде исключения, согласился на этот найм, было оговорено множество условий. И главное, о чём он просил — вести себя тихо и не мешать работе остальных. Он надеялся, что этот парень продержится хотя бы месяц, но кто бы мог подумать... Не прошло и полдня, а у них уже ЧП такого масштаба.

Но на этом он не остановился. Следующая порция его гнева обрушилась на Дейна.

— Дейн, а ты! А ну немедленно опусти эту штуку! Ты что, собирался ударить человека казённым инвентарём? Совсем с ума сошёл? Когда мне сказали, что ты в полицейском участке, я слова дурного не сказал — сразу отправил к тебе адвоката! Я закрыл глаза на то, что ты явился на работу в такое время! И вот твоя благодарность? Ты решил меня окончательно разочаровать? А?!

Под испепеляющим взглядом тяжело дышащего шефа сотрудники молчали, стараясь не отсвечивать. Дейн, хоть и неохотно, но всё же опустил огнетушитель на пол. Грейсон, поколебавшись, тоже отшвырнул лом.

Пока в наступившей тишине все с опаской поглядывали на багрового от злости шефа, сам он погрузился в глубокие мучительные раздумья.

«Может, послать к чёрту эти пожертвования и всё остальное?»

Глядя на жалкое, побитое состояние своих подчиненных, он невольно задался вопросом: а какой прок от всей этой новой экипировки и пожарных машин, если работать некому? Кто именно заварил эту кашу, спрашивать не было нужды — всё и так было ясно как день. Вероятность того, что Грейсон Миллер, ради которого задействовали связи самого отца, в первый же день устроит подобный погром, была ничтожно мала.

Значит, виноваты его «драгоценные» сотрудники. Но он и представить не мог, что их сопротивление окажется настолько яростным.

А ведь он специально просил их вести себя прилично.

Однако теперь призывать Грейсона к ответу или выгонять его было уже невозможно. В первую очередь потому, что за его спиной стоял Эшли Миллер. Человек, который воспользовался обходными путями, чтобы трудоустроить сына, вряд ли стерпит его несправедливое увольнение. Он может потребовать астрономическую компенсацию. Или придумать тысячи других, изощренных способов превратить жизнь в ад.

А если он узнает, в каком виде сейчас находится его сын...

«Он меня, пожалуй, и на электрический стул усадит».

— Кх-х... — от кошмарной мысли у шефа вырвался сдавленный стон.

Он зажмурился и помотал головой, чтобы отогнать видение. А когда открыл их, с нескрываемой злобой уставился на своих остолопов.

— Я же просил! Тихо потерпеть ровно один год! Неужели это так сложно? Вы что, все свои мозги дома на полке оставили? Если голова на плечах есть, ею надо думать, а не только каску носить!

Ему до зуда в ладонях хотелось отлупить этих здоровых дуболомов, но сейчас было не время. Сначала нужно разгрести этот бардак. И начать придется с Грейсона Миллера.

— ...Ты как, в порядке? Ничего не повредил, кости целы?..

Осознание того, что ему приходится так униженно заискивать перед новичком, больно резануло по самолюбию, но пути назад не было. Его судьба была предрешена в тот момент, когда он принял предложение Эшли Миллера. Следующий год обещал стать бесконечной чередой подобных унижений.

Подавив очередной вздох, шеф осмотрел Грейсона, но вид белого от порошка гиганта лишь усилил его уныние.

— О-хо-хо... — снова простонал он.

Собрав волю в кулак, мужчина обвел взглядом толпу взрослых мужиков, ведущих себя как дети.

— Всё, разойдись! Ты — марш в душевую, отмываться! Вы — в медпункт, лечить раны! Дейн, на тебе уборка этого свинарника! И чтобы вечером все были на вечеринке. Понятно? Будем считать, что этого инцидента не было. Начнем всё с чистого листа. И хватит вести себя как детсадовцы, будьте уже взрослыми людьми, черт побери!

Раздавая указания и тыча пальцем в разные стороны, шеф разогнал горе-бойцов. Лишь убедившись, что недовольно ворчащие мужчины начали разбредаться, он позволил себе выдохнуть с облегчением.

«Всё-таки моё предчувствие меня не обмануло», — его лицо побледнело от горькой мысли. — «Я знал, что из-за этого Грейсона Миллера моей мирной жизни в пожарной части придет конец. Знал ведь! Но...»

Он вцепился пальцами в свои редеющие волосы, корчась от душевной боли. Но перед внутренним взором уже плясали соблазнительные картины: сверкающая новейшая пожарная машина, комплекты защитной формы из лучших материалов… А ещё — заменить старые топоры на новые, закупить с десяток современных огнетушителей и заказать дополнительные кислородные баллоны.
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— Ха-а... ха-а...

Шеф схватился за грудь, жадно ловя ртом воздух.

В этом мире ничего не даётся даром. За любое желание, за любую прихоть рано или поздно приходится платить. И Грейсон Миллер — это всего лишь цена, которую им выпало заплатить здесь и сейчас.

«Надо потерпеть всего один год», — он снова и снова твердил это себе как мантру. Год пролетит быстро. Если стиснуть зубы и перетерпеть, Грейсон Миллер исчезнет из их жизни. Проблема была лишь в том, что этот кошмар только начинался.

С тяжелым сердцем и мрачными мыслями о будущем шеф, пошатываясь и волоча ноги, поплелся в свой кабинет.

Пока он тонул в мрачных мыслях, солнце успело зайти, и незаметно подошёл час приветственной вечеринки — того самого мероприятия, которое он с таким трудом сумел организовать.

* * *



В бар, куда пожарные имели обыкновение заваливаться всей толпой по любому праздничному поводу, народ начал стягиваться задолго до назначенного времени. К моменту официального начала, объявленного шефом, некоторые сотрудники были уже изрядно подшофе. Отовсюду доносились пьяные выкрики и взрывы хохота.

— О, шеф, вы пришли!

— Присоединяйтесь, мы уже начали разминку!

Стоило шефу появиться в дверях, как его тут же начали приветствовать наперебой. Он кивнул, бросил дежурное приветствие в ответ и беглым взглядом пересчитал присутствующих.

— А где Миллер? Ещё нет?

На вопрос о виновнике торжества, которого нигде не было видно, откликнулся один из мужчин, лениво привалившийся к барной стойке с бокалом пива:

— Не-а, нету. И было бы здорово, если бы он вообще не пришел. Так бы и сидели.

— Пха-ха-ха! — загоготал стоявший рядом коллега, оценив этот безразличный сарказм.

Шеф хотел было спросить, что тут смешного, но вовремя одернул себя. Вести беседы с подвыпившими людьми — только время терять. Он молча уселся за стойку и заказал себе пиво.

Алкоголь, как известно, сближает и сглаживает углы. Было бы славно, если бы они забыли о дневном побоище и просто по-человечески поладили.

«Хотя, кого я обманываю? Стоит им протрезветь, всё вернется на круги своя».

— Ха-а...

Стоило ему снова тяжко вздохнуть, размышляя о беспросветном будущем, как кто-то коротко бросил:

— Явился.

Воздух в помещении внезапно изменился. Смех и громкие разговоры оборвались, словно по невидимому сигналу. Мужчины умолкали один за другим, и над баром повисло холодное напряжение. Теперь в этой тишине властвовала лишь гремящая музыка, которую включил хозяин заведения, но её бодрый ритм казался совершенно неуместным.

Причина этой перемены была предсказуема. В бар вошел Грейсон Миллер.

На первый взгляд, его наряд казался простым: брюки, рубашка, небрежно наброшенный пиджак. Однако на фоне пожарных в их растянутых футболках и потертых джинсах он выглядел вызывающе роскошно. Кремовый пиджак, идеально подогнанные брюки, расстегнутый на три верхние пуговицы ворот рубашки — всё это источало абсолютную уверенность.

Двигался он не быстро и не медленно — его походка напоминала грацию крупного хищника: мягкая, плавная, но скрывающая опасную мощь. Сквозь плотную завесу враждебности и косых взглядов он шел через зал так легко, словно прогуливался по аллеям собственного сада.

«Откуда в нем столько наглости?»

Люди смотрели на него, онемев от возмущения. Любой другой, почувствовав этот пресс коллективной неприязни, не выдержал бы давления и поспешил ретироваться. Но Грейсон Миллер был сделан из иного теста. Всем своим видом он транслировал безмолвный вызов: «Ну и что вы мне сделаете? Ничего». И хотя это была чистая правда, от его самодовольства внутренности у многих скручивало от злости.

Грейсон пересек зал, направляясь к барной стойке в центре. Каждый в помещении провожал его тяжелым взглядом, поворачивая голову вслед, словно примагниченный.

В притихшем баре концентрация злобы достигла такого предела, что её можно было резать ножом. Ошибиться было невозможно. Однако Грейсон, привыкший к крайностям чужих эмоций, даже бровью не повел. В его жизни было в избытке и слепого обожания, и лютой ненависти. Подобный прием его совершенно не трогал.

— Добрый вечер, шеф. Прекрасная ночь, не так ли?

Подойдя прямиком к шефу, Грейсон расплылся в широкой улыбке. Для стороннего наблюдателя она показалась бы безупречно вежливой, даже сияющей, но у шефа от этого оскала по спине пробежал мороз. Стараясь не выдать страха, тот спешно нацепил маску спокойствия и натянуто кивнул:

— Добро пожаловать. Мы как раз тебя ждали.

Услышав дежурное приветствие, Грейсон тут же пристроился рядом и с нарочитым энтузиазмом ответил:

— Спасибо, что устроили для меня эту вечеринку. Я тронут до глубины души.

Он приложил руку к сердцу, изобразив на лице выражение, которое можно было бы принять за глубокую благодарность, если бы не сквозившая в каждом жесте театральность. Присутствующие уставились на него со смесью недоумения и отвращения. Но даже под перекрестным огнем десятков глаз внимание самого Грейсона оставалось избирательным.

Шеф, обливаясь холодным потом от невыносимой неловкости, попытался продолжить:

— Нет, ну что ты... Если в будущем ты будешь хорошо работать, то...

— А здесь уже все собрались? — Грейсон бесцеремонно оборвал его на полуслове.

Он крутанулся на месте, окидывая зал цепким взглядом. Это пренебрежение снова заставило лица пожарных скривиться.

«Да что с ним не так? Что за тип?»

Пока в головах сотрудников роились похожие мысли, шеф, сбитый с толку такой наглостью, растерянно посмотрел на Грейсона.

— А... Наверное? Я же не проверяю каждого по списку...

— Значит, возможно, ещё не все собрались. Я понял.

Грейсон снова бесцеремонно оборвал разговор и принялся осматривать помещение. Точнее сказать, он вглядывался в лицо каждого присутствующего, сканируя толпу.

Те, кто ещё секунду назад сверлил его враждебным взглядом, невольно вздрагивали и тушевались, отводя взор. Другие же, напротив, из чистого упрямства наливались злостью и начинали смотреть ещё агрессивнее.

Со стороны это выглядело как откровенная провокация — словно он говорил всем своим видом: «Ну давайте, рискните, попробуйте меня тронуть». Но в действительности цель Грейсона была совершенно иной.

Шеф, ошарашенный таким поведением, несколько раз моргнул, а затем махнул бармену:

— Эй, налей-ка Миллеру пива! А вы чего застыли? Давайте выпьем все вместе. Добро пожаловать, Миллер.

— Благодарю вас. Я искренне рад такому теплому приему.

Когда шеф первым поднял бокал, остальные неохотно последовали его примеру, вяло приподнимая кружки.

Грейсон же, с выражением лица, достойным актера, только что получившего «Оскар», изобразил глубокое волнение. Развернувшись к залу, он картинно отсалютовал бокалом.

— Ну всё, всё, пейте. Эй, там, вы же в бильярд играли? Продолжайте. Вот так.

Шеф отчаянно замахал руками, пытаясь хоть как-то сгладить неловкость и вернуть бару привычный шум. Пожарные, до этого хмуро наблюдавшие за Грейсоном, нехотя отвели взгляды и вернулись к прерванным занятиям. Когда напряжение немного спало, шеф с тяжелым вздохом осушил свой бокал.

Однако дискомфорт никуда не делся. И причиной тому был Грейсон, сидевший в опасной близости. Шеф какое-то время делал вид, что ничего не происходит, но в итоге не выдержал гнетущей тишины и заговорил первым:

— Решиться стать пожарным — это похвально. Но как тебе вообще пришла в голову такая мысль?

Он рассчитывал задать дежурный вопрос для поддержания разговора, но реакция оказалась неожиданной. В глазах Грейсона вдруг вспыхнул странный фанатичный огонь. Шеф невольно вздрогнул и втянул голову в плечи, а голос Грейсона зазвучал на порядок оживленнее:

— Я ищу одного человека.

— Ищешь человека? Среди членов моей команды?

Ответ был настолько внезапным, что шеф, хоть и без особого желания, вынужден был продолжить расспросы. Грейсон коротко кивнул и продолжил:

— Я ищу того, кто спас меня в прошлый раз. Хочу отблагодарить его.

— Нет, погоди... Ты мог бы просто прийти и спросить. Зачем было устраиваться на работу ради этого...

«...и переворачивать всё вверх дном в моей части?» — мысленно закончил фразу шеф, проглотив окончание.

Сначала этот парень нагло перебивал его, а теперь сидит с безупречно вежливой улыбкой и внимательно слушает. От одного вида этого лощеного лица внутри всё закипело. Вместо того, чтобы снова вздохнуть, он залпом допил пиво и заговорил снова, решив разобраться с головной болью как можно скорее.

— Ладно. Что именно произошло? Рассказывай, я найду, кто это был.

Он нетерпеливо махнул рукой, всем видом показывая, мол, давай быстрее, покончим с этим.

— Спасибо. Несколько дней назад был пожар на вечеринке у Мендеса. Ваши пожарные выезжали на вызов, — не переставая улыбаться, ответил Грейсон.

— Мендес?.. А, та самая феромонная вечеринка?

— Именно.

Тот день шеф помнил отлично — шуму было много. Конечно, любой пожар — это трагедия и бедствие для пострадавших, но картина, которую они застали там, была из ряда вон выходящей даже для него. Толпа голых людей, выбегающих из дыма, пьяные, одурманенные, в слезах и соплях... Да еще и слухи про тех близнецов, которые, говорят, вели себя как одержимые...

Заметив, что шеф погрузился в воспоминания, Грейсон уточнил:

— Мне нужны не все, кто там был. Я ищу конкретного пожарного. Того, кто добрался до места, где я находился, и спас меня.



Глава 15

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
— Правда?.. Эй, Уилкинс! Уилкинс! Да, ты. Подойди-ка сюда.

Шеф окликнул кого-то в шумной толпе и махнул рукой.

Уилкинс, выпивавший в компании коллег, явно не горел желанием отрываться от отдыха. С кислой миной он нехотя поплелся к ним, все еще сжимая в руке кружку с пивом.

— Да, шеф? Что случилось? — бросив на Грейсона быстрый, полный неприязни взгляд, спросил он.

— Миллер ищет одного человека, — пояснил шеф. — Твоя группа ведь заходила в особняк в тот раз, верно?

Затем он повернулся к Грейсону, представляя прибывшего:

— Это Дариус Уилкинс. Уилкинс, это, как ты уже понял, Грейсон Миллер. С сегодняшнего дня он в твоей команде. Грейсон, знакомься, это твой новый командир.

Лицо Уилкинса мгновенно перекосило. Он перевел взгляд на шефа и широко развел руками, всем своим видом вопя: «Да вы издеваетесь?!»

Однако Грейсона его откровенная враждебность ничуть не смутила. Он бесцеремонно перехватил ладонь Уилкинса и энергично встряхнул ее.

— Рассчитываю на вашу поддержку. Рад встрече.

Уилкинс, ошарашенный такой наглостью, свободной рукой указал на Грейсона и демонстративно пожал плечами, словно ища поддержки у мироздания. Шеф, стараясь не замечать его укоризненного взгляда, примирительно похлопал обоих по плечам.

— Поладьте уж как-нибудь. Уилкинс — отличный лидер, так что следуй его указаниям. Уяснил, Миллер?

— Разумеется, — отозвался Грейсон с готовностью, которую трудно было назвать искренней. — Я именно так и поступлю.

Уилкинс не поверил ни единому слову. Он брезгливо вырвал руку, словно коснулся чего-то липкого и грязного, и, сверля Грейсона тяжелым взглядом, обратился к начальству:

— На этом всё? Я возвращаюсь к парням.

— Постой, не спеши.

Шеф притормозил Уилкинса, который уже развернулся, чтобы уйти. Когда тот нехотя оглянулся, шеф многозначительно кивнул на Грейсона:

— Забери своего сотрудника.

Челюсть Уилкинса отвисла. Он беззвучно, одними губами прокричал: «Что?!» Затем снова всплеснул руками, вскидывая их и роняя, всем телом выражая протест.

Но шеф остался непреклонен:

— Отличная возможность, разве нет? Познакомитесь, притретесь, запомните друг друга в лицо. Мы ведь ради этого здесь и собрались.

Возразить было нечего. Уилкинс обреченно выдохнул в пустоту и, махнув рукой, развернулся. Шеф слегка подтолкнул Грейсона в спину:

— Иди за ним. Это твои будущие коллеги, так что пообщайся...

— Значит, это та самая команда, что входила в особняк? — снова перебил его Грейсон.

Его мысли витали совершенно в другом месте, и вежливость заботила Грейсона в последнюю очередь. Шеф, похоже, уже смирился с такой манерой общения, поэтому лишь устало кивнул с видом человека, принявшего неизбежное.

— Да... Пойдешь, расспросишь их — и поймешь, кто именно...

Но Грейсон испарился еще на слове «расспросишь». Оставшись в одиночестве, шеф безнадежно закончил фразу в пустоту и тяжело вздохнул.

* * *



Когда командир уходил по вызову шефа, он был один, но вернулся уже в компании. За ним тянулся весьма нежеланный «хвост». Завидев этот дуэт, члены команды, облепившие круглый барный столик, замерли с кружками в руках и растерянно уставились на Уилкинса.

Тот лишь беззвучно проартикулировал: «Сам знаю», но поделать ничего не мог.

Грейсон же как ни в чем не бывало вклинился в их компанию, заняв место у стола. Остальные смерили его взглядами, полными плохо скрываемой неприязни.

— Привет, здравствуйте, салют.

Грейсон кивал каждому по очереди, сияя лучезарной улыбкой, но в ответ не увидел ни одного приветливого лица. Обычный человек в такой ледяной атмосфере давно бы стушевался, но, к несчастью для собравшихся, перед ними был Грейсон Миллер.

Насколько же толстой должна быть кожа у этого бесстыдника? Он не выказывал ни капли смущения. Напротив, его навязчивое дружелюбие и попытки пожать руки до того утомили команду, что они просто сдались, потеряв всякий запал к сопротивлению. Глядя на то, как коллеги с отсутствующими лицами цедят пиво, Грейсон первым нарушил молчание:

— Когда в особняке Мендеса случился пожар, именно ваша группа заходила внутрь для спасения людей, верно?

— Мендеса?

— Ну да, та самая феромонная вечеринка.

Один из парней толкнул соседа локтем и ухмыльнулся:

— А, это где доминантные альфы собираются стадом, чтобы якобы «спустить пар» и устраивают оргии. Эй, может, и мы сегодня спустим феромоны? А-а-а! Феромоны выходят! Мои мозги тоже вытекают!

Мужчина принялся неистово трясти головой, вопя и кривляясь, чем вызвал взрыв хохота у всей компании. Разумеется, эта пантомима была камнем в огород Грейсона, отчего смех звучал особенно злорадно и громко.

Они запрокидывали головы, сотрясаясь всем телом, но внезапно осеклись, заметив, что Грейсон хохочет вместе с ними.

Улыбки сползли с лиц, сменившись выражением полной растерянности. Грейсон, смеявшийся в одиночестве посреди наступившей гробовой тишины, тоже резко замолк. Его лицо мгновенно окаменело, превратившись в бесстрастную маску. Это зрелище вызвало у присутствующих уже не просто недоумение, а настоящий мороз по коже.

«Да кто он вообще такой, этот ублюдок?»

— Чего затихли? Продолжайте. Было забавно.

— ...

— Всё, что ли? Ну ладно, — Грейсон пожал плечами. — Кстати, так уж вышло, что я как раз был в том особняке. Я тот самый доминантный альфа, заскочил туда, думал «спустить феромоны». Правда, из-за пожара дело до конца не дошло, так что мозги, к счастью, не вытекли.

С каждым его словом лица окружающих мрачнели всё сильнее. Они шкурой почувствовали, что этот парень не прост. Если человек просто сволочь или хам — можно набить ему морду. Но с настоящими психопатами связываться — себе дороже, это все знали.

— Э-э, слушайте, мне... мне пора, дела, — пробормотал недавний шутник, пытаясь незаметно ретироваться.

Остальные тоже дернулись было следом, но Грейсон перехватил их раньше, чем они успели сделать хоть шаг.

— Стоять.

Одно лишь холодное слово — и те, кто собирался сбежать, замерли как вкопанные. Когда они нехотя обернулись, Грейсон с тем же бесстрастным лицом приказал:

— У меня есть к вам вопросы. А ну, вернулись. Живо.

— ...

— Сюда. Немедленно.

Он с глухим стуком постучал указательным пальцем по столешнице. Подчиняясь этому властному жесту, мужчины были вынуждены поплестись обратно к столику, переминаясь с ноги на ногу.

В повисшей тяжелой тишине они лишь переглядывались, не решаясь поднять глаза. Грейсон, обведя их внимательным взглядом, начал допрос:

— Это все, кто в тот день заходил в особняк?

От резкой смены тона члены команды растерянно захлопали глазами. Атмосфера неуловимо изменилась, напоминая теперь полицейский допрос, и никто не решался открыть рот первым. Наконец Уилкинс, нахмурившись, спросил:

— С чего вдруг такие вопросы? Тебе-то какая разница?

В ответ на эту грубость Грейсон лишь улыбнулся. И снова по спинам собравшихся пробежал холодок. Разве сейчас время для смеха? Обычно люди улыбаются, чтобы разрядить обстановку или погасить враждебность собеседника. Но в улыбке этого человека было что-то... неправильное. Что-то, что заставляло нутро сжиматься от тревоги.

«Да что с ним не так?» — читалось в их взглядах.

Пока они терялись в догадках, не находя ответа, Грейсон пояснил:

— Я хочу найти человека, который меня вытащил. Уж не знаю, как именно я потерял сознание, но очнулся я уже в больничной палате. Если бы тот смельчак меня не спас, я бы, вероятно, уже был мертв.

Он приложил руку к груди, изображая глубокую признательность, и тяжко вздохнул:

— Благодаря ему я жив и хочу отплатить за добро. Или, по крайней мере, выразить свою благодарность лично. Может быть, вы подскажете, кто это был?

Услышав это, Уилкинс обвел взглядом своих подчиненных, безмолвно спрашивая, знает ли кто-нибудь ответ. Тут вперед поспешно выступил сообразительный Эзра и громко заявил:

— Ну... Там был такой хаос, мы и сами толком ничего не поняли. Эй, парни, кто-нибудь помнит что-то такое?

Остальные, как один, замотали головами, бормоча, что понятия не имеют. Грейсон прищурился, между бровей залегла жесткая складка, но даже под его тяжелым взглядом их показания не изменились.

Грейсон медленно зачесал волосы назад и пробормотал — вроде бы себе под нос, но так, чтобы слышали все:

— Надо же... Я хочу щедро отблагодарить героя, а никто, оказывается, ничего не знает...

В следующее мгновение на его губах вновь заиграла та самая жутковатая улыбка:

— Что ж, в таком случае мне не остается ничего иного, кроме как найти его самому.
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Грейсон улыбался, но при виде этой улыбки по спинам сотрудников пробежал озноб.

— Нет, правда, мы понятия не имеем… — начал кто-то неуверенно.

— Дай хоть какую-то зацепку! Как мы можем знать, кто чем занимался в той суматохе? Это же невозможно отследить.

— Именно. Дело сделано — и ладно. Мы тут не ведем учет, кто облажался, а кто молодец. Даже если найдем виновного, то лишь для того, чтобы в будущем избежать проблем, а не ради наказания.

Все эти правильные логичные доводы лились рекой, но Грейсону они были абсолютно безразличны. Его интересовало лишь одно — кто тот чертов доминантный омега, что обрушил на него свои феромоны и заставил потерять сознание?

— Значит, здесь весь состав команды? Никого не забыли? — уточнил Грейсон, обводя присутствующих пальцем.

Уилкинс с недовольной гримасой буркнул:

— Да, все здесь.

— А, нет, Дейна не хватает, — вдруг ляпнул кто-то.

Все разом повернулись к говорившему. В их взглядах читалось столько немой брани, что хватило бы на расстрел, но Грейсон уже услышал имя.

— Дейн? — повторил он имя, вопросительно приподняв бровь.

Один из членов команды, гаденько хихикая, пояснил:

— Ага. Тот самый ублюдок, который пытался проломить тебе башку огнетушителем.

По комнате прокатились смешки. Грейсон тоже усмехнулся, но взгляд его оставался ледяным, не предвещающим ничего хорошего.

— Он лишь попытался. Попасть не смог.

— Ох, какая жалость. А ведь у него почти получилось, — с притворным сожалением протянул мужчина, решивший подшутить.

Грейсон посмотрел на шутника и, не переставая улыбаться, ответил:

— Я тоже так думаю.

Спрашивать о скрытом смысле этих слов нужды не было — угроза висела в воздухе. Атмосфера мгновенно остыла, вернувшись к напряженному молчанию. Грейсон одним глотком допил остатки пива, еще раз окинул собравшихся тяжелым взглядом и поднялся.

— Прошу меня извинить.

Он развернулся и направился в сторону уборной. Оставшиеся какое-то время молча смотрели ему в спину, пока он не скрылся из виду.

— И зачем этому ублюдку понадобился Дейн? — первым нарушил тишину Эзра.

Остальные тут же накинулись на него с вопросами, словно только этого и ждали.

— Эзра, что там, черт возьми, стряслось? Мы тебе, конечно, подыграли, но…

— Разве они с Дейном не впервые сегодня столкнулись? Тот тип тогда тоже был не в себе, верно? У них и времени на разговоры не было.

— Да что там произошло такого, что этот ублюдок приперся сюда и жаждет крови? Выкладывай живо, нам надо знать, к чему готовиться!

— Подождите, дайте слово вставить!

Под шквалом вопросов Эзра растерянно выставил ладони перед собой, пытаясь отгородиться от напора коллег. Поймав на себе требовательные взгляды всей команды, он страдальчески скривился.

— Я сам толком ничего не знаю. Я ведь прибыл на место одновременно с вами.

— Меня там не было. Рассказывай в подробностях, — потребовал Уилкинс.

В тот раз он руководил операцией снаружи. Знай Уилкинс, какой оборот примет дело, пошел бы сам. Конечно, после завершения миссии он слушал отчеты, но сухая статистика о том, кто кого спас, обычно казалась ему лишней информацией. А теперь выходило, что он понятия не имеет, что творится в его собственной команде.

— Э-э… ну, как сказать… В общем, я пошел за Дейном и наткнулся на Грейсона и еще двух жертв. Помните тех чокнутых близнецов?.. Они уже были в полном неадеквате, и только этот ублюдок стоял на ногах и выглядел нормальным. Но потом близнецы начали бесноваться, мы с ними намучились, пока утихомирили…

— И что дальше? — нетерпение Уилкинса достигло предела.

Эзра с перекошенным от напряжения лицом ткнул пальцем в ту сторону, куда ушел Грейсон:

— И тут этот псих внезапно вырубился.

— Чего? С какого перепугу?

— Внезапно?

Новость прозвучала настолько абсурдно, что реакция у всех была одинаковой. Эзра лишь озадаченно покачал головой, подтверждая собственные слова.

— Без понятия, почему так вышло. Я не видел самого момента, но… кажется, это дело рук Дейна.

— Дейна? Но как?

Пока одни недоумевали, другой голос вдруг вклинился в разговор так резво, будто его обладателя осенило:

— А, кстати, разве Дейн не служил в армии?

— Точно. Говорили, его отправляли на Ближний Восток.

Словно по команде, в головах у всех возникла одна и та же мысль. Очевидно, он применил какой-то секретный прием из арсенала спецслужб.

— Знаете, как на YouTube показывают? Р-раз ребром ладони по шее — и человек в отключке, — предположил один, изображая рубящий удар рукой.

Другой тут же подхватил, делясь своими познаниями:

— Я слышал, есть какая-то точка, если ее сильно сжать — свет тушится моментально.

— Да наверняка там не один такой приемчик. Их же специально натаскивают на такое.

Собравшиеся многозначительно переглядывались и кивали, окончательно убеждая друг друга в этой версии.

— В общем, как только этот тип отрубился, те двое припадочных немного угомонились… Их вытащили отдельно, а мы с Дейном просто вышвырнули этого Грейсона в окно.

— Слушай… А может, из-за этого удара у него с головой проблемы начались?

— Не думаю. Зная его характер, он скорее просто взбесился от того, что кто-то посмел поднять на него руку.

— Точно. Тогда понятно, почему Миллер так рвется найти Дейна.

— Выходит, он ищет того, кто его вырубил. Значит, вся эта болтовня про «вознаграждение» — на самом деле кодовое слово для мести?

Стоило кому-то озвучить эту догадку, как Эзра снова вступил в разговор:

— Вот поэтому я и пытался все замять. Мало того, что днем случилась та история с огнетушителем, так если он узнает, что это один и тот же человек… Он его точно прикончит.

Большинство согласно загудело, но один голос все же выразил сомнение:

— Ну, даже Миллеру будет сложновато отвертеться от обвинения в убийстве.

— Таким, как Миллер, не обязательно марать руки лично. У него есть куча способов уничтожить человека, не прибегая к насилию.

Возражение тут же затихло. В итоге мнение команды стало единым и непоколебимым. Они поклялись, что бы ни случилось, тайна о том, что Грейсон ищет именно Дейна, никогда не покинет этой комнаты.

Это был вопрос чести и мужской дружбы, скрепленный готовностью рискнуть головой ради товарища.

* * *



«Кретины», — мысленно выругался Грейсон, с каменным лицом пересекая холл и направляясь к уединенной уборной.

Было очевидно, что эти ублюдки что-то скрывают. Может, переломать им пальцы? По одному.

Способов выбить информацию он знал множество, но гарантий, что они выложат правду, не было никаких. Куча исследований подтверждает, что для получения достоверных признаний пытки неэффективны. Если это не ради развлечения или личного хобби, то и мараться не стоит. Для Грейсона важнее всего была истина. А тратить время на бессмысленную жестокость, которая не приблизит к цели, он не собирался.

Выходит, остается только ждать?

Впрочем, он был к этому готов. В конце концов, именно ради этого он и подался в пожарные. Находясь рядом, наблюдая изнутри, он рано или поздно докопается до сути.

Стоило об этом подумать, как усталость отступила, несмотря на поздний час.

«Я наконец-то смогу встретить свою судьбу».

От одной этой мысли раздражение улетучилось, сменившись приливом дикой энергии. Тело наполнилось силой.

Несмотря на прошлые неудачи, он каждый раз загорался этим предвкушением, словно ребенок. Моменты, когда он фантазировал о грядущей встрече со своей судьбой, были самыми сладкими в жизни Грейсона. Возможно, он вообще не сможет уснуть, пока не найдет этого человека. Но даже это его не истощит. Ведь он стоит на пороге главного события своей жизни.

Прямо сейчас.

Насвистывая что-то беззаботное, он толкнул дверь. Взгляду тут же открылась сцена: женщина стояла, прижав ладони к стене, низко склонив голову и срываясь на стон. За её спиной возвышался мужчина… точнее, не он целиком.

Только грудь.

Грейсон застыл, не в силах даже моргнуть. Он во все глаза пялился на широкую упругую мужскую грудь. С каждым движением незнакомца эти восхитительные мышцы то натягивались, как струна, то расслаблялись. Грейсон впал в какой-то транс, завороженно наблюдая за игрой мускулов под кожей.

Тело мужчины напоминало ожившую мраморную статую — совершенную и мощную. Четко очерченные кубики пресса то появлялись, то исчезали за спиной женщины в ритме толчков. Только вдоволь насладившись видом этой роскошной груди и рельефного пресса, Грейсон наконец осознал контекст. Они занимались сексом. Причем страстно.

До Грейсона смутно дошло, что он перепутал туалет с подсобкой для инвентаря. Но эта мысль пробилась сквозь туман в мозгу лишь спустя несколько драгоценных секунд, в течение которых он бесстыдно пялился на акт совокупления. Точнее — исключительно на это крепкое тело.

Внезапно мужчина повернул голову.

Грейсон увидел правильные черты лица, слегка раскрасневшиеся от возбуждения. Волосы, сияющие рыжим золотом, и пронзительно голубые глаза врезались в сетчатку. И в тот же миг красивые брови незнакомца сошлись на переносице в гримасе раздражения.

«О...»

На этом воспоминания обрывались.
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— Дейн!

— О, ты уже здесь?

— Где тебя носило? Почему так долго?

Едва завидев Дейна Страйкера, команда наперебой засыпала его вопросами. Но вместо ответа Дейн сбросил на пол свою ношу.

Раздался тяжелый глухой звук удара тела о поверхность. Увидев того, кто распластался у их ног, все разом поперхнулись словами и побелели как полотно.

Повисла мертвая тишина.

На полу без сознания лежал Грейсон Миллер.

Его массивное обмякшее тело напоминало поверженного хищника, лишившегося сил. Мощные руки, бугрящиеся мышцы, габариты, намного превосходящие любого нормального мужчину. При виде этого монстра в столь беспомощном состоянии у всех в головах стало пусто.

— Ч-ч-что это? Это что за хрень?

— Это Миллер? Грейсон Миллер? Что случилось? Что с ним?

— Дейн, только не говори, что ты его вырубил! Да что там стряслось, черт возьми?!

Пока сослуживцы бились в истерике, выкрикивая вопросы, Дейн лишь нахмурился и небрежно бросил:

— Без понятия. Просто взял и отрубился. Может, у него анемия.

«Анемия? Что за бред!» — хором подумал каждый из мужчин.

У двухметровой горы мышц весом за сотню килограммов — анемия? Да кто в здравом уме в это поверит! Однако факт оставался фактом — Грейсон валялся в глубокой отключке. Вывод напрашивался сам собой, и он эхом отозвался в мыслях каждого:

«Этот отморозок снова отделал Миллера до потери сознания.»

Уилкинс схватился за пульсирующую от боли голову, тяжело вздохнул и с надеждой спросил:

— Ты ведь с ним не сцепился снова, правда?

— Ну, вроде того? — безразлично ответил Дейн.

От такого ответа на виске у Уилкинса угрожающе вздулась вена.

— Отвечай четко, он тебя видел или нет?!

— Ну, наверное? — вновь прозвучал уклончиво-ленивый ответ.

Уилкинс уже был уже на грани взрыва, но Эзра успел вклиниться между ними:

— Да объясни ты толком, что стряслось! Хотя бы в общих чертах!

Под перекрестным огнем встревоженных взглядов Дейн снова ответил без особого энтузиазма:

— Да ничего особенного. Я был занят делом на складе, а тут этот тип вдруг распахнул дверь. Поглазел немного, а потом взял и рухнул. Сам.

В воображении слушателей между словами «поглазел» и «рухнул» сама собой вклинилась фраза: «…а потом я ему вдарил». Сопоставив это с тем, чем именно занимался Дейн, они поняли, что пазл сложился. Ну, теперь всё сходилось.

Быстро оценив масштаб катастрофы, команда начала действовать как единый организм. Один из пожарных тут же подскочил к Дейну, крепко схватил его под локоть и заговорил с пугающей серьезностью:

— Тебя сегодня здесь не было. Ты понял?

Другой обернулся к остальным и громко объявил:

— Все в курсе, да? Дейна сегодня здесь не было!

Словно сговорившись, они всей толпой навалились на Дейна, подталкивая его к выходу.

— Всё, вали отсюда. Быстро! Этого разговора не было. Окей? Ты уяснил?

— С остальным мы сами разберемся. Давай, уходи, живо!

Дейн, оглушенный этим шквалом панических наставлений, застыл в нерешительности, позволяя себя толкать.

«Чего это они вдруг взбесились? Какие-то проблемы?» — не понимая контекст ситуации подумал он. — «Неужто так пекутся о Грейсоне Миллере? Бред какой-то».

Реакция сослуживцев казалась ему чрезмерной истерикой. Видя, что Дейн, несмотря на тычки в спину, не спешит исчезать и совершенно не разделяет их тревоги, Эзра в отчаянии заорал:

— Этот ублюдок ищет тебя! Понимаешь? Не светись и проваливай, пока цел!

Но эффект получился обратным. Вместо того чтобы испугаться, Дейн резко затормозил и обернулся. Его любопытство было задето.

— Меня? Зачем?

Уилкинс, глядя на его нахмуренное, но чертовски красивое лицо, устало пояснил:

— Ты ведь вырубил Миллера в прошлый раз, так? Так вот, он приперся сюда именно за этим. Чтобы найти тебя.

Дейн замер. Заметив редкое для него замешательство во взгляде, Эзра поспешил добавить, понизив голос:

— Миллер ищет того, кто его вырубил. Мы сказали, что ничего не знаем, так что тебе лучше придерживаться той же версии. Тебя здесь не было, усек? А теперь уходи, живее!

Из-за того, что его непрерывно толкали в спину, Дейну ничего не оставалось, кроме как подчиниться и покинуть бар. Оставшиеся члены команды тут же принялись заметать следы. К счастью, остальные посетители были уже настолько пьяны, что не обратили внимания на суматоху в углу. Сами пожарные тоже успели принять на грудь, но вид бесчувственного тела мгновенно их отрезвил.

— Надо перенести его. Спросите у владельца, есть ли тут комната, где его можно уложить.

— Я сейчас!

По команде Уилкинса Эзра кинулся искать хозяина. Оставшиеся мужчины неловко обступили двухметровую тушу, подхватили Грейсона за руки и ноги и потащили прочь из зала.

Грейсон все еще не приходил в себя. Воздух вокруг него был пропитан его собственным запахом, к которому примешивался густой дурманящий аромат незнакомого омеги. Однако изрядно выпившие беты были не в состоянии уловить этот тонкий нюанс.

* * *



Когда Грейсон наконец открыл глаза, мир плыл. Сквозь мутную пелену он различил несколько пар глаз, с тревогой взирающих на него сверху вниз. Свет потолочных ламп расплывался в бесформенные пятна, окружающий шум доносился словно из-под толщи воды. В ушах стоял глухой звон, а тело казалось настолько тяжелым, будто его вдавило в пол.

«Что это… за чертовщина?» — только и смогла сложиться мысль.

Не успел он толком сфокусировать взгляд, как на него обрушилась лавина голосов:

— Миллер, ты как?

— Нигде не болит? Мы вызвали врача, он скоро будет, потерпи немного.

— Что стряслось? Тебе стало плохо? Неужели проблемы с контролем феромонов?..

Вопросы сыпались один за другим, но Грейсон не мог ответить ни на один из них. Он и сам не понимал, какого чёрта произошло.

— Постой, не вставай! Лучше дождаться доктора…

Грейсон попытался приподняться, и сотрудники в панике попытались удержать его. Но он, проигнорировав их суетливые касания, решительно встал на ноги и принялся отряхивать пыль с одежды. Сквозь толпу перепуганных, топчущихся на месте подчиненных протиснулся Уилкинс.

— Миллер, да что, черт возьми, случилось? Мы нашли тебя в коридоре без чувств и притащили сюда. Ты хоть понимаешь, что произошло? — взволнованной спросил он.

Вся команда внутренне сжалась. А вдруг он видел лицо Дейна? Молясь про себя о еще одной порции удачи, они затаили дыхание.

Грейсон вместо ответа лишь болезненно скривился:

— Не помню.

— Чего?

Все уставились на него со смесью тревоги и недоумения. Чувствуя на себе эти сверлящие взгляды, Грейсон раздраженно рявкнул:

— Говорю же, память отшибло. Совсем. Понятия не имею, что там стряслось.

Собравшиеся переглянулись и тут же прикусили языки, чтобы не выдать себя. «Слава богу…!» По комнате разлилась тишина, полная облегчения, которую нарушил лишь тихий, полный разочарования рык Грейсона:

— Проклятье.

Он грубо зачесал волосы назад, пытаясь унять головную боль. Никто не смел проронить ни слова. В этой неловкой тишине было слышно лишь тяжелое дыхание мужчины, который нервно кусал губы, мучительно пытаясь восстановить цепочку событий.

* * *



«Да как же так вышло?»

Сидя в машине по дороге домой, Грейсон с досадой прокручивал в голове обрывки вечера. Сколько бы он ни напрягал мозг, воспоминания ускользали. Последнее, что он помнил отчетливо — как вышел из зала, нашел туалет и открыл дверь. Дальше — темнота.

Но он точно кого-то там видел.

Ни лица, ни даже пола этого человека вспомнить не удавалось. В памяти отпечатался лишь смутный, но одурманивающий аромат омежьих феромонов. И еще одно…

«Та чертова грудь была на редкость аппетитной», — мелькнула неуместная мысль.

— Должно быть, ты просто оступился, — так сказали парни, когда он очнулся.

Они утверждали, что просмотрели записи с камер наблюдения в коридоре. Якобы на видео Грейсон открыл дверь, а через несколько секунд внезапно рухнул на пол. Люди, находившиеся внутри — судя по всему, парочка — вышли в коридор, осмотрели его, а затем, взявшись за руки, просто ушли. Чуть позже мужчина вернулся, взвалил Грейсона на плечо и вынес из зоны обзора камеры. Раз они уединились в таком месте, дураку понятно, чем они там занимались.

«Это один и тот же человек».

Грейсон был в этом уверен. Все повторялось точь-в-точь, как в прошлый раз. Стоило ему вдохнуть этот специфический аромат феромонов, как сознание отключалось. Это определенно был тот самый омега. И метод тот же самый.

Проблема заключалась в том, что сам процесс напрочь вылетел из головы. Грейсон знал, что феромоны доминантного омеги могут вызвать у доминантного альфы шок, приводящий к провалам в памяти или потере сознания. Но попасться на одну и ту же удочку дважды… Это было унизительно.
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Впрочем, один ценный трофей он из этой ситуации всё же вынес. Грейсон узнал, что человек, которого он ищет — определенно женщина.

Память стерла почти всё, но один факт остался неопровержимым. За мгновение до того, как провалиться в темноту, он видел невероятно роскошную грудь. К сожалению, ни точной формы, ни размера вспомнить не удавалось, осталось лишь общее ощущение чего-то грандиозного.

Главная проблема заключалась в другом — как её найти?

Доминантные омеги часто мастерски маскируются под бет, полностью скрывая свой запах. Но если она выпустит феромоны, чтобы раскрыть себя, Грейсон снова получит шок и потеряет сознание. Получается замкнутый круг.

— Ха... — Грейсон тяжело выдохнул и с досадой взлохматил волосы. Он пытался сохранять хладнокровие, но упустив цель дважды, да еще так глупо, окончательно потерял терпение. Её нужно найти. И как можно скорее. Но был вопрос поважнее.

«Что мне сделать, чтобы не отключиться в следующий раз?»

Ответа не находилось. Он раздраженно поморщился, как вдруг в голове вспыхнула догадка.

«Точно... Тот парень!»

Грейсон тут же вдавил педаль газа. Суперкар взревел и рванул вперед, разрезая темноту фарами и пожирая километры пустой дороги.

* * *



— Дарлинг.

Стоило Дейну переступить порог, как навстречу, цокая коготками по полу, выбежал кот. Казалось, он ждал у двери именно этого момента. Дейн подхватил пушистый комок на руки, ласково погладил по спинке и чмокнул в нос.

Кот в ответ доверчиво прижался мордочкой к его груди, всем видом показывая, что вот-вот замурлыкает, и ткнулся своим маленьким холодным носом в подбородок хозяина.

— Погоди, сейчас налью свежей воды.

Дарлинг, словно понимая человеческую речь, легонько вильнул хвостом и коротко мяукнул. Кот привычно вскарабкался Дейну на плечо, и тот, не возражая против такого пассажира, занялся привычной рутиной после возвращения домой.

Он поменял наполнитель в лотке, налил чистой воды и насыпал лакомство. Довольный угощением, кот принялся немного неуклюже умываться. Дейн ласково похлопал питомца по спинке и направился в ванную.

Теперь настало время для себя.

— Фу-ух...

Приняв душ, Дейн опустился на диван с банкой холодного пива. Дарлинг тут же оказался рядом.

Когда-то Дейн вынес этого кота из огня. Он был слеп на один глаз и совершенно глух, но это не мешало ему безошибочно находить хозяина, где бы тот ни был, и прижиматься теплым боком в поисках защиты.

Вот и сейчас кот требовательно замяукал, тычась головой в ноги хозяина. Дейн привычно подхватил любимца на руки. Кот уютно устроился на коленях, а Дейн, медленно поглаживая его, погрузился в ленивый отдых.

Но мысли вдруг вернулись к нелепому происшествию, случившемуся пару часов назад.

«Этот ублюдок ищет меня?»

Неужели он догадался, что потерял сознание из-за феромонового шока? Раньше Дейна на этом ни разу не ловили.

Ситуация запуталась и стала чертовски проблемной. Знай он заранее, ни за что не стал бы использовать феромоны сегодня.

Дейн шлухо застонал, чувствуя нарастающую головную боль.

— Сам виноват, псих чертов. Чего вылупился и стоял столбом? — выругался он вслух, но легче не стало.

Шансы, что Миллер вспомнит Дейна, когда очнется — пятьдесят на пятьдесят. А если все-таки узнает...

Он раздраженно цокнул языком и отмахнулся от мрачных мыслей.

«Если прижмет, просто свалю в другой штат, делов-то».

Мест, куда можно податься, полно, а он всегда готов сорваться с места. Один чемодан, переноска с Дарлингом и старая машина — этого вполне достаточно, чтобы начать жизнь с чистого листа где угодно.

— Пойдем спать, Дарлинг.

Он подхватил Дарлинга под пушистое брюшко и поднялся. Кот тут же ласково потерся мордой о щеку хозяина. Дейн легко взбежал по лестнице, перепрыгивая через ступеньки, и зашел в спальню. Вскоре они уже спали бок о бок — привычно согревая друг друга.

* * *



У Кита Найта Питтмана настроение было хуже некуда.

Любой бы взбесился, если бы посреди глубокой ночи в его особняк ворвался незваный гость, вырвав из сладких объятий сна, а выставить его за дверь не было никакой возможности. Источая всем телом тяжелые раздраженные феромоны, он хмуро смотрел на мужчину, сидящего напротив него в гостиной.

— Грейсон Миллер, ты хоть знаешь, который сейчас час?

— Два ночи, — мгновенно ответил тот, не высказывая ни тени смущения.

У Кита нервно дернулась бровь. Он глубоко вздохнул, закрыл глаза и устало потер переносицу, пытаясь сдержать гнев.

— И? Какого черта ты приперся в такое время? Я, между прочим, спал.

В любой другой ситуации Грейсон уже расплылся бы в своей фирменной фальшивой ухмылке и начал нести какую-нибудь чушь — мол, погода нынче дивная или он вдруг безумно соскучился по старому другу.

Но сегодня всё было иначе. Застывшее лицо без выражения говорило само за себя. Тот факт, что Грейсон, никогда не снимающий маску притворного дружелюбия, показал своё истинное лицо, не предвещал ничего хорошего.

— У меня к тебе вопрос.

— Спрашивай. И проваливай, — последние слова Кит выплюнул с такой злобой, что послышался скрежет зубов.

Но Грейсон пропустил грубость мимо ушей и задал вопрос, ради которого приехал:

— Ты знаешь, как вычислить доминантного омегу?

— Чего?

Морщина меж бровей Кита стала еще глубже. Он смотрел на ночного гостя как на умалишенного, явившегося посреди ночи с полным бредом. Грейсон, не скрывая нервозности, резким движением откинул волосы со лба.

— Мне больше не у кого спросить. Так что отвечай, ты ведь знаешь способ?

Кита и Грейсона объединяло одно важное обстоятельство — оба они были рождены омегами одной и той же редкой природы. А именно — доминантными омегами. Точно такими же, к какому виду принадлежал и тот таинственный человек, которого сейчас так отчаянно искал Грейсон.

Единственным, кто мог бы дать ответ на мучающий Грейсона вопрос, был Энджел — омега, родивший Кита. Ситуация осложнялась тем, что, в отличие от покладистого Кои, Энджел то и дело сбегал, мастерски заметая следы. И каждый раз его доминантные альфы, включая отца Кита, вынуждены были рыскать по всему свету, чтобы найти беглеца и силком вернуть домой.

Раньше Грейсон наблюдал за этой беготней как за забавным спектаклем — ведь это были чужие проблемы. Но теперь, оказавшись в шкуре охотника, он не находил в этом ни капли веселья. Его пожирала тревога.

Кит, глядя на его мучения, лишь скривился и сухо ответил:

— Нет никакого способа.

Кровь мгновенно отхлынула от лица Грейсона. У Кита и без того характер был не сахар, а сейчас, разбуженный и злой, он и вовсе не выбирал выражений.

— Если у тебя есть мозги, мог бы и сам догадаться. Существуй такой легкий способ найти его, стали бы мои отцы так мучиться каждый раз?

Последняя надежда Грейсона была безжалостно растоптана.

Крыть было нечем. Логика была железной. Это был единственный план, на который рассчитывал Грейсон, и осознание его провала принесло с собой чувство полной безнадежности. Он откинул голову назад и тяжело выдохнул, прикрыв глаза.

Глядя на его страдания, Кит выдержал паузу и вдруг добавил чуть тише:

— Впрочем, ты и сам должен знать, что у доминантных омег во время секса, на пике возбуждения, появляются особые отметины на бедрах.

Грейсон замер. Он медленно открыл глаза и уставился на Кита.

«Почему я, черт возьми, не додумался посмотреть туда?» — пронеслась в голове запоздалая мысль.

Хотя нет... Даже если бы он и посмотрел, то вряд ли бы что-то запомнил. Единственное, что отпечаталось в его затуманенном мозгу — это факт, что у того человека была чертовски чертовски роскошной.

Грейсон с трудом подавил рвущийся наружу стон разочарования, проглотив его вместе с комом в горле.

— А есть способ принудительно вызвать у доминантного омеги течку? — спросил он, не теряя надежды.

Кит был единственным источником информации, и Грейсону приходилось цепляться за любую соломинку. Услышав вопрос, тот лишь криво усмехнулся:

— Для этого потребуется пять доминантных альф. Потянешь?

Грейсон нахмурился и плотно сжал губы. Кит же, наслаждаясь произведенным эффектом, скучающим тоном добавил:

— Теперь ты понимаешь, почему у Энджела именно пять доминантных альф?

— Ха-а... — на этот раз сдержаться не удалось, и Грейсон шумно выдохнул.

Чувствуя, как к вискам подступает мигрень, он помассировал переносицу и пробормотал, словно обращаясь к самому себе:

— Значит, выбора нет. Придется проверять каждого подозреваемого лично. Одного за другим.

— Неплохая стратегия, — согласился Кит.

В конце концов, спать со всеми подряд без разбора — это именно то, чем Грейсон занимался всю свою жизнь. Так он сможет и сбросить излишки феромонов, и, возможно, отыскать свою цель. Убьет двух зайцев одним выстрелом.

— Ты мне очень помог. Спасибо.

Грейсон резко поднялся с кресла, собираясь уходить. Кит, провожая его хмурым взглядом, проворчал:

— Больше не смей вламываться ко мне без предупреждения. Ты действуешь мне на нервы.

Он произнес это грозно, но в глубине души прекрасно понимал, что это пустые слова. Если Грейсону снова что-то понадобится, он точно так же возникнет на пороге посреди ночи. И, словно подтверждая его догадку, Грейсон не стал давать ложных обещаний. Он лишь сощурил глаза и одарил друга странной многозначительной улыбкой.

Стоя у окна и глядя сверху вниз, как автомобиль Грейсона удаляется прочь от особняка, Кит задумчиво подумал:

«Может, плюнуть на всё и свалить на Восток?»





Часть 2. Появление утконоса
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● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Стояла ясная, солнечная погода — такая же, как и всегда в этих краях. Небо, чистое и совершенно безоблачное, сияло глубокой пронзительной синевой, заполнявшей всё поле зрения. Оценив идеальные условия, Дейн начал собираться на работу чуть раньше обычного.

«Этот ублюдок наверняка сегодня тоже явится на работу», — вдруг подумал он.

Проверяя в зеркале, насколько гладко выбрит подбородок, Дейн прокручивал в голове варианты.

«В крайнем случае просто вырублю его и сбегу. Парней из команды жаль, конечно, но тут уж ничего не поделаешь. Своя шкура дороже — сначала нужно выжить самому».

Прежде Дейну удавалось скрывать свою истинную сущность. Стоило ему применить подавляющие феромоны против доминантных альф и лишить их сознания, как те, очнувшись, обычно не помнили, что именно произошло. А Дейн к тому времени уже был далеко.

«А ведь на нём я использовал это уже дважды...»

Внезапно осознав этот факт, он с равнодушной обреченностью признал: «Неудивительно, что этот урод хочет меня прикончить. На его месте я бы тоже хотел».

На всякий случай, готовясь к непредвиденному, Дейн достал дорожную сумку и начал приготовления к отъезду. Он всё организовал так, чтобы в любой момент можно было побросать внутрь самое необходимое и немедленно исчезнуть.

— Я скоро вернусь, Дарлинг.

Он поцеловал кота в макушку и вышел из дома. Сев в свой старенький автомобиль, разменявший уже второй десяток лет, Дейн привычным маршрутом поехал на работу.

Где-то на краю сознания маячила мысль, что покидать Калифорнию всё же будет немного жаль.

* * *



Припарковав машину в отведенном месте, Дейн направился к зданию пожарной части. Но вдруг замедлил шаг. Неподалеку стояла группа его коллег, и на их лицах читалось неприкрытое раздражение; все они, как один, сверлили кого-то тяжелыми взглядами.

Дейн проследил за их взорами. Там, небрежно прислонившись к пожарной машине, стоял Грейсон Миллер и увлеченно с кем-то беседовал.

— Что происходит? — тихо спросил Дейн, приблизившись к сослуживцам.

Один из пожарных, буквально скрежеща зубами от злости, процедил:

— Сам не видишь? Этот гад посмел подкатывать к Валентине.

Валентина была всеобщей любимицей в участке. Красавица с легким характером, она негласно владела сердцами многих здешних мужчин. Некоторые смельчаки, набравшись храбрости, приглашали её на свидания, но неизменно получали мягкий, деликатный отказ.

В итоге среди мужчин сложилось негласное правило: «Ждем, кого выберет сама Валентина». Это позволяло сохранять видимость добрых товарищеских отношений, хотя каждый продолжал вести свою тихую игру, исподволь напоминая о себе осторожными знаками внимания.

И к такой девушке, как Валентина, посмел подкатить этот наглец.

Глаза парней горели ревностью и яростью, не отрываясь от парочки ни на секунду. Казалось, их взгляды кричали: «Отвергни его, Валентина! Отшей его так же решительно и безжалостно, как ты поступала с нами!»

Но их отчаянные безмолвные мольбы так и не достигли цели. Когда Валентина, мило улыбаясь, коснулась руки Грейсона и ласково погладила его предплечье, добрая половина наблюдателей едва не рухнула на месте от шока.

— Всё кончено, мы проиграли!

— Нет, погоди! Валентина просто добрая душа. Она наверняка хочет смягчить удар перед тем, как отказать. Точно тебе говорю!

— Когда она меня отшивала, она даже пальцем ко мне не притронулась!

— Смирись, раз она трогает его за руку — это конец!

— Заткнитесь! Это всего лишь рука, а не бедро. Рано сдаваться, слабаки!

Дейн невольно вздохнул, глядя на расшумевшихся парней. Самим виновникам переполоха до них явно не было никакого дела.

Покачав головой, он направился в раздевалку, но за спиной вдруг раздался хор потрясенных вздохов, стонов и коротких вскриков. Оборачиваться нужды не было. По звукам и так стало ясно, что именно там стряслось.

— Он трогает её! Он лапает её за бедро!

— Тихо! Этот амбал просто огромный. Посмотрите, у него руки длинные, ладонь просто сама собой там оказалась. Успокойтесь!

— Да он же гладит её, нам крышка!

— Не может быть, враньё! Моя Валентина ни за что не поведется на такого негодяя!

— С каких это пор она «твоя»? Хватит нести чушь под шумок!

Оставив позади этот балаган, Дейн вошел внутрь. Чужие любовные драмы его не волновали, но, судя по тому, как активно Миллер ухлестывает за девушкой, до самого Дейна ему нет совершенно никакого дела. Это было очевидно.

«Всё-таки он ничего не помнит».

Дейн отбросил остатки тревоги и неторопливо открыл свой шкафчик. Сумка, собранная утром на случай экстренного побега, к счастью, не понадобится. Это принесло огромное облегчение. Для глухого и слепого кота переезды и скитания стали бы невыносимым испытанием. Хорошо, что их удалось избежать.

«А может, все просто ошибались», — мелькнула вдруг мысль. — «Может, поиски того, кто его вырубил — лишь предлог, а настоящая причина его перевода совсем в другом».

«Хотя какая мне разница», — окончательно решил он и вышел обратно на улицу легкой уверенной походкой.

Коллеги всё так же толпились на месте, продолжая плеваться возмущениями. Но когда Дейн посмотрел в сторону пожарной машины, ни Валентины, ни Грейсона Миллера там уже не было.

— Они ушли вместе.

Вслед за чьим-то ошарашенным бормотанием подал голос другой сотрудник:

— Бросила нас и ушла... Неужели Валентина повелась на такого, как Грейсон Миллер?..

— Видели её лицо? По-моему, я впервые вижу, чтобы она так улыбалась... Никому из нас она никогда не дарила такой улыбки.

— Нет, давайте сохранять рассудок. Они просто вышли вместе, так? Может, им просто по пути! Это ведь возможно!

Но на того, кто не желал терять последнюю надежду, остальные одарили ледяными взглядами.

— Ты сейчас самый нерациональный из всех нас.

— Сам взгляни правде в глаза! Просто по пути? Ага, как же!

— Нет, подождите, может, он прав? Мы слишком пессимистичны! Разве такой вариант исключен?

— Точно, я тоже ставлю на то, что они случайно пошли в одну сторону. Валентина не из тех, кто вешается на первого встречного мужика!

— Верно! Никто из нас не добился успеха годами, а тут какой-то Грейсон Миллер, и меньше чем за час? Это же просто сюр какой-то!

Голоса становились всё громче, аргументы — всё увереннее. Дейн скрестил руки на груди и, прислонившись к стене, наблюдал за этим дешевым фарсом. Для него ситуация была предельно ясна — Мадонна пожарной части, этот недосягаемый цветок на вершине скалы, меньше чем за час пала жертвой смазливой рожи Грейсона Миллера.

«Идиоты», — пришел Дейн к неутешительному выводу, взирая на них ледяным взглядом.

Но это не помогло. Спорщики начали сдаваться, поддавшись сладкой лжи, что вновь разожгла угасшую надежду.

— Может... и правда так, — пробормотал кто-то, пока они переглядывались, ища поддержки друг у друга.

Лстальные тут же подхватили:

— В конце концов, мы понятия не имеем, что за подонок этот Грейсон, но мы ведь знаем, какой человек Валентина?

Со всех сторон закивали, послышались одобрительные возгласы:

— Да, Валентина бы так не поступила.

— Я верю в Валентину!

— И я! И я тоже!

Их сплотила общая надежда. Парни подбадривали друг друга, уверяя, что у них еще есть шанс. Но, когда через пару часов Валентина вернулась, этот карточный домик рухнул.

Она вышла к ним с растрепанными волосами, торопливо поправляя прическу, с блуждающей улыбкой на губах. Всем стало кристально ясно, чем они с Грейсоном занимались. А чтобы окончательно добить зрителей, Валентина сама притянула его к себе и поцеловала.

Парни, проверявшие машины, быстро разнесли весть по пожарной части. Дежурные в комнате отдыха были раздавлены. Их надежды рухнули, и это было особенно больно, ведь среди них были те, кто по-настоящему любил Валентину. Воздух в помещении стал таким спертым и тяжелым, словно стены прямо на глазах покрывались плесенью.

— В любом случае, Валентина была слишком хороша для нас, — начал кто-то первым.

Тут же со всех сторон послышались голоса поддержки:

— Да, точно. Она ведь никого из нас так и не выбрала.

— Может, Грейсон Миллер не такой уж и плохой парень, как нам показалось.

— Как бы то ни было, это выбор Валентины. Мы должны поддержать её, как коллеги.

— Само собой. Мы ведь вместе рискуем жизнями.

Обстановку удалось удержать в рамках приличий. Всё благодаря гордости суровых пожарных, которые, может, и страдали от разбитого сердца, но уж точно не желали выглядеть жалкими неудачниками.

Да, внутри всё кипело от ревности и досады, а Грейсон бесил до скрежета зубов. Но что поделаешь — дело сделано. Может, и правда, как сказал один из парней, этот ублюдок ведет себя как сволочь только с ними, а с Валентиной будет нежен и заботлив?

Скрывая горечь, они пытались смириться с безответными чувствами и пожелать искреннего счастья коллеге.

Ситуация оставалась вполне терпимой.

Терпимой ровно до тех пор, пока несколько часов спустя они не увидели, как Грейсон Миллер, на этот раз обнимая за талию другую сотрудницу, Лиз, исчезает с ней в том же направлении, куда совсем недавно уходил с Валентиной.



Глава 20
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Один год — срок, несомненно, короткий, но порой он тянется целую вечность.

Прибыв на смену точно по расписанию, Дейн увидел, как Грейсон снова воркует с очередной сотрудницей, и не сдержал изумленного, полного сарказма смешка. Эту сцену он наблюдал уже столько раз, что впору было усомниться, не угодил ли он во временную петлю?

Разумеется, это было невозможно. Самым верным доказательством служило то, что лицо девушки каждый раз менялось. Вот и сейчас коллеги с бессильным смирением наблюдали, как новая пассия виснет на Грейсоне.

Наконец, терпение Диандре лопнуло.

— Я больше не намерен это терпеть! — вскочил он на ноги, тяжело дыша.

Мужчины, сидевшие кружком и проверявшие личное снаряжение, вздрогнули и уставились на него снизу вверх. Диандре демонстративно ткнул пальцем в сторону парочки и выплюнул:

— Вас всё устраивает? Будете и дальше молча глотать это, наблюдая за этим цирком каждый божий день?

Там, куда указывал его палец, Грейсон Миллер увлеченно любезничал с новой девушкой.

Возвышаясь над девушкой своей внушительной фигурой, Грейсон держал одну руку в кармане и расслабленно улыбался, нашептывая что-то ей на ухо.

Девушка кокетливо откинула длинные волосы назад и склонила голову набок, всем своим видом выражая полную покорность и восхищение. Ее глаза сияли, она ловила каждое его слово. Легкое пожатие плечами, застенчивый смех, то, как она невзначай касалась своего предплечья или накручивала локон на палец — всё кричало о том, что она очарована. Между ними искрило так, словно они были знакомы вечность.

Наблюдая за этой идиллией, команда дружно перевела взгляд обратно на разъяренного Диандре. Парни выглядели растерянными. Эзра, сидевший среди них, лишь развел руками, всем своим видом спрашивая: «Ну и что ты предлагаешь?»

— Этот ублюдок разваливает наш коллектив! — бушевал Диандре. — И вы позволите этому продолжаться? Будете просто сидеть и пялиться, как идиоты?

Однако энтузиазма его речь не вызвала. Мужчины лишь вяло переглядывались и хлопали глазами. Наконец, кто-то неохотно подал голос:

— А что мы можем сделать...?

— Предлагаешь поймать Миллера и набить ему морду? — уточнил другой.

— Насчет набить морду я, в принципе, «за», — протянул третий, задумчиво вертя деталь экипировки. — Но бить человека только за то, что на него вешаются бабы... как-то это неправильно. Да и если девушки сами не хотят с нами общаться, Грейсон тут при чем? Что мы сделаем?

— Лично я на прошлой неделе ходил на свидание с Элли. Если приложить усилия, всё возможно, — внезапно заявил один из пожарных.

Повисла тишина. Все головы мгновенно повернулись к говорившему.

Тот, наслаждаясь произведенным эффектом, уже растянул губы в самодовольной ухмылке. Он картинно потер подбородок и слегка приподнял бровь, всем своим видом излучая превосходство: мол, учитесь, салаги.

— Ого, ну ты даешь!

— Ах ты, жук! Когда только успел провернуть такое?

По комнате прокатился одобрительный гул вперемешку со свистом и хлопками. Герой дня расправил плечи, купаясь в лучах славы.

— Это живое доказательство того, что свет клином на Миллере не сошелся. Мы уже договорились, что в следующий выходной снова пойдем гулять. Я даже ресторан приличный забронировал.

— Цветы купи, — со знанием дела посоветовал Уилкинс. — Я всегда дарю розы, работает безотказно.

Парень согласно кивнул:

— Да, я уже заходил в цветочный. Сказал, что для свидания, так они там такой букет собрали — закачаешься. Кстати, Элли в прошлый раз пришла в зеленом платье... мужики, она выглядела просто отпадно.

«Чертовски сексуально», — читалось в его глазах.

Мужчины одобрительно загудели, поддерживая приятеля, но в глазах Диандре это выглядело жалким зрелищем.

— Кретины! — рявкнул он так громко, что у некоторых заложило уши. После развернулся и яростно зашагал прочь.

Ошарашенные коллеги повскакивали с мест, глядя ему в спину.

В головах у всех проносилась мысль: «Неужели он собрался драться с Миллером?», «Надо его остановить?», «Или он просто в туалет так спешит?» Пока мужчины терялись в догадках, Диандре внезапно свернул совсем не туда.

— Э-э? — выдавил из себя растерянный Уилкинс.

Пока вся команда, затаив дыхание, наблюдала за Диандре, он резко затормозил посреди комнаты и заорал:

— Да что происходит?! Совсем совести нет? Как вы могли нас предать?!

Девушки, сидевшие кружком и занятые проверкой снаряжения, как по команде обернулись. На их лицах читалось искреннее недоумение — с чего вдруг эта истерика? Смелость, с которой он вторгся на их территорию, может, и заслуживала уважения, но вот встретили его ледяным молчанием.

— О каком предательстве ты бормочешь? — Присцилла, командир группы Б, медленно поднялась с места, откладывая снаряжение. — Говори внятно, чтоб мы поняли.

Следом за ней, с весьма недобрым видом, начали подниматься и остальные. Увидев этот частокол враждебных взглядов, Диандре дрогнул и инстинктивно сделал шаг назад. Но, оглянувшись, наткнулся на внимательные взоры парней.

Отступать было нельзя — гордость не позволяла ударить в грязь лицом. Он снова принял боевую стойку, выпятил грудь и, пытаясь скрыть дрожь в голосе, напустил на себя бравый вид.

— Я звал тебя на свидание три раза, и ты отказала! И не только я — вы нас всех отшиваете! Мы бок о бок работаем годами, а вы нас игнорируете. Зато перед типом, который здесь без году неделя, сразу хвостом вертите? Предательницы! Вы все предательницы!

Однако этот крик души, полный мужской обиды, встретил лишь циничные усмешки.

— Значит, вот в чем дело.

Валентина, стоявшая позади остальных, неспешно вышла вперед.

— По сути, ты спрашиваешь, почему мы спим с Грейсоном Миллером, а тебе не даем? Так? — она обвела взглядом помещение. — И вы все, парни, тоже так считаете?

От такой прямолинейности своей тайной богини Диандре опешил и залился краской. Валентина перевела острый, как бритва, взгляд на мужскую компанию, маячившую вдалеке. Парни тут же запаниковали и замахали руками, отрицая любую причастность к бунту.

— Не-не, мы не это имели в виду...

— Мы просто так... чисто теоретически интересовались, из любопытства!

— Да мне вообще плевать! Наверняка есть причина, — затараторил кто-то с задних рядов. — Диандре, ты чего застыл? Вали оттуда, живо!

Эзра отчаянно махал руками, подавая знаки отступить, но Диандре стоял как скала, упрямо требуя объяснений.

«Только позоришься, идиот!» — читалось в глазах мужчин, наблюдавших за этой сценой из глубины комнаты. Они искренне жалели его, но вмешиваться не спешили. Любопытство пересилило мужскую солидарность. Каждому втайне хотелось услышать ответ. Заметив эту трусливую нерешительность, женщины лишь насмешливо переглянулись.

— Он красив. И у него безупречные манеры, — небрежно бросила одна из них.

— И это всё? — Диандре вцепился в этот ответ, словно утопающий в соломинку.

— Грейсон на самом деле очень чуткий и добрый, — вступила в разговор Лиз, и её голос смягчился. — С ним легко общаться. Впервые в жизни мужчина по-настоящему слушал меня и сопереживал.

— Чего?

У Диандре отвисла челюсть. Парни за его спиной тоже вытянули лица в немом изумлении. О чем, черт возьми, они говорят? Видя их замешательство, другая девушка пояснила:

— Он словно читает мысли. Он интуитивно чувствует, чего я хочу, какие слова мне нужно услышать именно сейчас. Он не давит, но ты чувствуешь его искренний интерес. Это не просто вежливость ради галочки, а... — она на секунду задумалась, подбирая слово, — по-настоящему глубокая забота.

— Точно! Это просто магия. Что бы я ни говорила, он слушает так внимательно, что в него невозможно не влюбиться.

Девушки, успевшие сходить на свидание с Грейсоном, согласно закивали, обмениваясь понимающими улыбками. Но для Диандре эти слова звучали как бред сумасшедшего.

— Доминантные альфы — психопаты! — взвился он. — Какое к черту сочувствие? Вы бредите! Это невозможно, вы просто себе нафантазировали!

Несмотря на яростные протесты, женские взгляды оставались холодными. Казалось, им было абсолютно всё равно, что он там кричит.

— Я хотела переспать с доминантным альфой. Это ведь уникальный опыт, разве нет? — пожала плечами Лиз, решив зайти с другой стороны, раз уж про чувства до него не доходит.

Девушки тут же подхватили:

— Именно. Я таких раньше видела только издалека. Естественно, мне интересно узнать, каковы они в постели.

Диандре, пораженный такой откровенностью, лишь хватал ртом воздух, не в силах вымолвить ни слова. Валентина, наблюдавшая за его жалкими попытками, презрительно усмехнулась.

— Ты до сих пор не понял? Женщины тоже не прочь пуститься во все тяжкие, если нет риска залететь.

Она сделала шаг вперед, глядя ему прямо в глаза:

— Доминантные альфы контролируют оплодотворение. Разве это не мечта? Потрясающий секс, безумная ночь — и никаких последствий. Не нужно дрожать от страха перед тестом на беременность.

— Теперь я понимаю, почему мужики так помешаны на случайных связях, — добавила другая пожарная с едкой ухмылкой. — Никакого риска, только удовольствие. Если бы беременели вы, а не мы, вы бы тоже сто раз подумали, прежде чем расстегивать штаны.
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От шквала обрушившихся на него слов Диандре впал в ступор.

«Так, стоп, сейчас не время раскисать», — одернул он сам себя.

Спохватившись, он вдруг почувствовал острую несправедливость происходящего и, не сдержавшись, завопил:

— Погодите, погодите! Я же тоже обязательно предохраняюсь! Так почему со мной-то нельзя?

Его ослиное упрямство в конце концов вынудило женщин высказать пропитанную гневом правду. Лицо Валентины исказилось так свирепо, как никогда прежде, и она заорала не тише самого Диандре:

— Ты до сих пор не въехал, о чем мы тебе толкуем?

Она тяжело вздохнула и с раздражением махнула рукой на бестолкового собеседника.

— Включи уже мозги. Когда хочешь провести с кем-то ночь, весь кайф в том, чтобы не париться о залете, даже без всякой защиты! Неужели не доходит, насколько это удобно? Это же идеальный расклад!

Диандре открыл было рот, собираясь оправдаться, но Валентина не дала ему и слова вставить. Напротив, она насела с удвоенной силой.

— А с тобой что? От тебя такого ждать не приходится. А раз так — я не хочу с тобой спать! Ни за что! Слышишь? Никогда! Ни-ког-да!

В повисшей ледяной тишине слово «никогда» разнеслось гулким эхом и рассыпалось в воздухе. У Диандре помутилось в голове; он застыл соляным столбом, не в силах даже пошевелиться.

— Так что заруби себе на носу. И ради бога, отвали уже по-хорошему!

Наблюдавшие за сценой мужчины, видя, как безжалостно Валентина втаптывает бедолагу в грязь, поспешили на помощь. Они подхватили обмякшего Диандре под руки и спешно утащили обратно за столик.

— Эй, Диандре! Очнись! Воды сюда, живо!

Уилкинс похлопал его по щекам, выкрикивая имя, и только тогда взгляд Диандре начал медленно проясняться. Но в тот же миг услышанные слова вновь резанули слух, к горлу подкатил ком, а в глазах защипало.

«Я не хочу с тобой спать! Ни за что! Никогда! Во веки веков!»

«Бред какой-то. Лучше бы меня избили до полусмерти», — подумал он, чувствуя, как внутри все сжимается. — «Убивать словами... Разве можно быть настолько жестокой?»

— Ничего-ничего, старина, — Уилкинс принялся утешающе похлопывать по спине дрожащего Диандре, чье лицо перекосило от душевной боли. — Выкинь из головы. Расслабься, у меня есть одна идейка.

— Идейка?

— Что за мысль? Какая еще идея?

Диандре растерянно моргнул, а стоявшие за его спиной мужчины тут же подались вперед с вопросами.

Уилкинс быстро огляделся и понизил голос до заговорщицкого шепота. Он с опаской покосился на болтающих неподалеку женщин, убедился, что они не слушают, и криво усмехнулся.

— Смешаем этого ублюдка с грязью прямо у них на глазах. Выставим его полным посмешищем, чтобы у дамочек к нему все желание отбило. А нам останется только стоять в сторонке и ржать над ним.

— А способ есть?

— Мы в тебя верили!

— Опустим Миллера на дно!

Мужчины одобрительно загудели, потрясая кулаками в воздухе. Они толкали друг друга плечами, обменивались многозначительными кивками — их боевой дух взлетел до небес, словно перед решающей битвой. И лишь Диандре, хоть и сверлил женщин полным обиды взглядом, по-прежнему стоял истуканом, не в силах ничего предпринять.

* * *



— Эй, Грейсон Миллер.

Грейсон, который уже успел присесть на уши очередной сотруднице, обернулся на оклик. Позади него стоял Эзра.

Не говоря ни слова, Эзра мотнул головой, приказывая следовать за ним, резко развернулся и решительно зашагал прочь. Однако спиной он почувствовал неладное. Было слишком тихо.

Осознав, что шагов позади не слышно, Эзра оглянулся и едва не задохнулся от возмущения. Грейсон Миллер и не думал двигаться с места — он продолжал ворковать с девушкой, как ни в чем не бывало. Вскипев, Эзра, тяжело дыша от злости, широкими шагами вернулся обратно.

— Миллер, ты какого черта творишь? Не слышал, что я велел идти за мной?

На этот яростный выпад Грейсон наконец соизволил повернуть голову. Он посмотрел на Эзру сверху вниз, и на лице его читалась нескрываемая скука.

— Да ну?.. Разве ты что-то говорил?

— Чего?

Грейсон выглядел до безобразия невозмутимым. Ошарашенный такой наглостью, Эзра невольно повысил голос, но в ответ получил лишь нахальную ухмылку.

— Ты просто ушел молча, вот я и подумал, может, просто имя мое вспомнил? Верно, Бет?

Эти слова, в отличие от брошенных Эзре, прозвучали совершенно иначе. Голос Грейсона стал мягким и вкрадчивым, словно он рассказывал легкую шутку. Он склонил голову, и в его прищуренных глазах заплясали веселые искорки — само воплощение непринужденного обаяния и лукавства.

Очарованная этой улыбкой, Бет на миг застыла с глуповатым выражением лица, но тут же расплылась в счастливой улыбке и закивала:

— Да-а, я тоже ничегошеньки не слышала. Подумала еще, чего это Эзра там сам с собой бормочет?

— Ха-ха-ха! Бет, ты не только милашка, но еще и такая забавная.

— Есть такое! Ха-ха-ха!

Они рассмеялись, запрокидывая головы, словно ничего смешнее в жизни не слышали. Без малейшего стеснения. Эзре, разумеется, было не до смеха. Его кулаки сжались, и сквозь плотно стиснутые зубы он процедил:

— Миллер, заканчивай цирк и иди за мной. Все ждут.

Услышав неприкрытую ярость в его голосе, Грейсон перестал смеяться и перевел взгляд на Эзру. Впрочем, улыбка никуда не делась.

— Если есть разговор, говори здесь. В чем проблема?

Это было совсем не то, что ожидал услышать Эзра. Он ошарашенно выдохнул, задрал голову к потолку, пытаясь успокоиться, и сделал глубокий вдох. Когда он заговорил снова, голос звучал тише, но гораздо жестче:

— Это не для чужих ушей. Придешь — узнаешь. И кстати, капитан сказал — если откажешься, будешь сидеть в части безвылазно. Никаких выездов, только бумаги.

Как только Эзра пустил в ход последний козырь в виде слов Уилкинса, поведение Грейсона едва уловимо изменилось. Он все еще улыбался, но в глазах мелькнула тень раздумья.

Казалось, он взвешивает непростое решение, но, к счастью, тянуть время не стал и кивнул.

— Ну, раз так, ничего не поделаешь. Прости, Бет. Я скоро вернусь.

И тут он внезапно наклонился и поцеловал её прямо в губы. Поцелуй был легким, мимолетным, почти как шутка, но учитывая, что они были на виду, выглядело это вызывающе откровенно. Эзра, вытаращив глаза, вынужден был наблюдать за этим бесстыдством.

Когда Грейсон наконец отпустил девушку, помахал ей рукой и развернулся, прождавший его целую вечность Эзра, молча и стремительно зашагал вперед. Но кипящее внутри возмущение требовало выхода, и, не пройдя и пары шагов, он не выдержал:

— С каких это пор вы с Бет так близки? Я и не знал.

На этот язвительный вопрос Грейсон, небрежно вытирая большим пальцем влажные от поцелуя губы, ответил:

— Ну как сказать… Минут тридцать?

— Грязный ублюдок.

— Я?

Грейсон лишь склонил голову набок, а затем обернулся. И вдруг, ни с того ни с сего, крикнул Бет, которая все еще стояла на прежнем месте:

— Бет! Тут этот парень говорит, что ты грязная!

— Что?!

— Чего?!

Вскрикнула не только ошарашенная Бет, но и перепуганный до смерти Эзра.

— Ч-ч-ч-что ты несешь?! Когда я такое говорил? Когда я называл Бет грязной?! Нет, Бет! Это недоразумение! Я тебе такого в жизни бы не сказал! Я чист, клянусь!

Пока Эзра в панике вопил и отчаянно махал руками, пытаясь оправдаться, Грейсон задумчиво потер подбородок и склонил голову в другую сторону.

— Странно... Если я «грязный», значит, и Бет, которая со мной целовалась, тоже замаралась. Разве логика не такая?

— Это другое! Совсем другое! Ах ты сукин сын! Решил меня подставить?!

Эзра орал, задыхаясь от бессильной злобы, но на лице Грейсона читалось лишь искреннее недоумение. Это выражение бесило Эзру еще больше, вызывая зудящее желание врезать ему по физиономии. Но вспышку ярости пришлось подавить — его окликнул другой коллега.

— Эзра, вы там уснули? Чего так долго? Все уже заждались!

Мужчина, потерявший терпение и пришедший проверить обстановку, покосился на Грейсона и потянул Эзру за рукав.

— Что вы тут устроили? А если срочный вызов? Времени нет!

«Проклятье!» — Эзра скрипнул зубами, но поделать ничего не мог.

В итоге ему пришлось яростно топать, почти бежать в сторону, где ждал капитан с остальной командой. Коллега, пришедший за ним, растерянно семенил рядом, пытаясь понять, что произошло. А замыкал шествие Грейсон — сунув руки в карманы брюк, он неторопливо брел следом, безмятежно насвистывая мелодию.
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Коллеги, привыкшие видеть Эзру невозмутимым и скупым на эмоции, не на шутку растерялись, когда тот вернулся с пылающим лицом. «Что с ним стряслось?» — читалось в их глазах.

— Эй, что там произошло? Ты чего такой?

— Почему так долго? У вас с этим ублюдком что-то случилось?

— Он тебя обидел? Только скажи, мы ему устроим! — посыпались вопросы со всех сторон.

Команда тут же взяла Эзру в плотное кольцо, требуя ответов. Но тот лишь скрежетал зубами, испепеляя Грейсона взглядом, и явно не спешил откровенничать.

— Этот гад просто вывел меня из себя. Вот и всё.

«Но как именно?» — умирали от любопытства остальные, но Эзра всем своим видом показывал, что тема закрыта. Пришлось строить догадки.

— Наверное, уперся и заявил, что не пойдет? Пришлось тащить силой, поэтому так долго...

— Вроде того, — неохотно буркнул Эзра.

Видя, что парни ждут подробностей, он всё же снизошел до объяснений:

— Ворковал с Бет и даже ухом не вел. Пришлось передать слова капитана, что если не явится, его отстранят от выездов. — Эзра перевел дыхание, все еще кипя от возмущения. — Он секунду подумал и поплелся следом.

— Серьезно? Это сработало?

Парни переглянулись, не скрывая удивления.

— Странно. Я думал, ему больше по душе просиживать штаны в части.

— Ага, разве он не затем сюда пришел, чтобы бить баклуши?

— Чтобы красоваться, нужно выезжать на вызовы, — хмыкнул кто-то. — Капитан раскусил Миллера.

— Не думал, что его волнует имидж. Немного неожиданно.

— Он же каждый день с новой девицей. Конечно, ему нужно поддерживать героический ореол.

— М-да уж.

Пока они перемывали кости новичку, раздалось громкое требовательное покашливание Уилкинса. Шум мгновенно стих. Когда внимание переключилось на него, капитан поднял голову, глядя на возвышающегося над ним Грейсона, и наконец заговорил:

— Я позвал тебя, Миллер, потому что есть работа.

Грейсон ничего не ответил, лишь лениво посмотрел на него сверху вниз. Но, похоже, слушал. Уилкинс снова прочистил горло и продолжил:

— Не знаю, в курсе ли ты, но все мы стали пожарными, пройдя через адские тесты. На вызове нужна не только сила, но и сноровка, — он сделал паузу. — С виду твое тело тянет на зачет. Но есть огромная разница между рабочими мышцами и той «декорацией», которую качают в зале.

Он красноречиво смерил мощную фигуру Грейсона взглядом с ног до головы, а затем снова посмотрел ему в глаза, нахмурившись, словно говоря: «Для нас ты просто красивая пустышка».

— Шагнуть в огонь — значит поставить на кон жизнь. Мы отвечаем друг за друга головой. Если ты не справишься со своей частью работы, под ударом окажутся все. Понимаешь, к чему я клоню?

Не понять столь прозрачный намёк мог только полный идиот.

— Короче говоря...

Грейсон коротко выдохнул и, небрежным жестом откинув волосы назад, заговорил:

— Суть в том, что вы хотите устроить мне проверку на прочность. Я правильно понял?

— М-м, ну, вроде того.

Если Грейсон сейчас пойдет в отказ, заявив: «Мы об этом не договаривались», — поделать с этим ничего будет нельзя. Шеф, в конце концов, тоже не в курсе этой самодеятельности.

Но на такой случай у них был заготовлен целый арсенал прозвищ: «трус», «слабак», «дутые мышцы». Конечно, Грейсону Миллеру, возможно, плевать на чужое мнение с высокой колокольни, но сам факт отказа от теста нанесет его репутации сокрушительный удар.

В словах Уилкинса не было ни капли лжи. Здесь они доверяли друг другу свои жизни. Пожарный, который не тянет нагрузку, неизбежно отсеивается, становясь балластом. И для женщин исключений не делали — они проходили через те же адские тренировки и тесты, чтобы заслужить свое место. Каждый здесь был профессионалом, гордящимся своей работой. Сбежать, не пройдя даже базовую проверку — это жирный минус в карму.

«Этим мы точно утрем ему нос», — думали все как один.

Но если, вопреки ожиданиям, Грейсон Миллер примет вызов...

— Ладно, — Грейсон согласился так легко, словно речь шла о прогулке. — Нужно просто сдать нормативы? Я готов.

Губы Уилкинса тронула едва заметная усмешка. Разумеется, они предусмотрели и такой поворот.

— Тебе нужно пройти полосу препятствий, которую мы подготовили. Но есть одно «но».

Он выдержал театральную паузу и обернулся.

— Скорость тоже важна, поэтому побежишь ты не один. Дейн!

Уилкинс поманил кого-то пальцем. Стоявший в отдалении мужчина с рыжевато-золотистыми волосами демонстративно тяжко вздохнул. Всем своим видом он выражал вселенскую лень и нежелание участвовать в этом балагане. Но, видимо, выбора не было — пожав плечами, он неторопливо вышел вперед.

При виде его лица бровь Грейсона едва заметно дернулась. Солнечные лучи путались в ярких волосах мужчины, подсвечивая их золотом; крепкие плечи и гармонично сложенная фигура выдавали в нем атлета, несмотря на расслабленную позу. Дейн остановился, даже не пытаясь скрыть, насколько ему все это наскучило.

Когда двое высоких мужчин оказались в центре внимания, взгляды всех присутствующих невольно прикипели к ним. Между ними, казалось, заискрило невидимое напряжение.

Уилкинс, оставив Дейна за спиной, выпятил грудь и торжественно объявил:

— Если сможешь обогнать Дейна, мы признаем тебя членом команды.

— А-а... вот оно что, — Грейсон прищурился, его длинный разрез глаз стал еще хищнее. Не отрывая взгляда от лица Дейна, он медленно провел ладонью по подбородку. — А это будет занятно.

В глубине его темно-фиолетовых глаз на мгновение вспыхнул и погас золотой огонек. Похоже, он быстро подавил вспышку раздражения к сопернику, но скрыть сгустившуюся ауру не удалось.

Воздух вдруг стал тяжелым, насыщенным густым ароматом. Феромоны доминантного альфы. В тот момент, когда этот запах коснулся обоняния, выражение лица Дейна неуловимо изменилось. Он брезгливо сморщил нос, словно учуял что-то неприятное, но тут же беспечно пожал плечами и перевел взгляд на Уилкинса.

Вслед за этим вся процессия во главе с капитаном двинулась к месту проведения теста.

— Ха-а... — плетясь в самом хвосте, Дейн снова глубоко вздохнул.

«Какая же тоска...» — подумал он.

На мгновение посетил невероятно соблазнительный план сказать, что у него скрутило живот от вчерашнего просроченного йогурта, и слинять под шумок. Но Уилкинс, словно прочитав его мысли затылком, резко обернулся.

Капитан ткнул двумя пальцами себе в глаза, а потом указал ими на Дейна: «Я слежу за тобой». Повторив жест дважды, он отвернулся.

Дейну ничего не оставалось, кроме как обреченно поплестись следом.

* * *



Несколько часов назад.

В углу тренажерного зала раздавался тяжелый, ритмичный лязг металла.

Дейн лежал на скамье, размеренно выжимая гантели. На длинных предплечьях вздулись жилы, мышцы плеч и спины напряглись, превращаясь в тугие узлы. Пот градом катился со лба, но лицо оставалось совершенно непроницаемым — он молча, как машина, выполнял очередной подход.

Когда до слуха долетели детали нелепого заговора, Дейн, не прерывая движения, скривился так, будто прожевал лимон.

— Ха... — выдохнул он, с грохотом опуская веса.

Он яростно потер затылок, взъерошив волосы, и возмущенно уставился на собравшихся:

— Ладно, допустим. План отличный. Но почему, черт возьми, это должен делать я?

Дейн скрестил руки на груди, нервно дернув бровью. В его голосе сквозило неприкрытое раздражение и вселенская лень. Но не успел вопрос повиснуть в воздухе, как Эзра отрезал, будто ожидая такого вопроса:

— Потому что ты лучший.

Тут же встрял другой коллега, не давая Дейну опомниться:

— Раз уж мы всё это затеяли, нельзя позволить плану провалиться. Так что отдуваться тебе.

— Просто заставить этого ублюдка поваляться в пыли — мало.

— Точно! Нужно выставить его полным посмешищем. Может, хоть тогда с него слетит эта чертова спесь.

— Кроме тебя некому, Дейн.

— Согласен. Из всех нас только ты можешь сравниться с ним в физической подготовке.

Команда виртуозно и молниеносно загнала его в угол, не оставляя путей к отступлению.

«Да как вообще реагировать на этот бред?» — мысленно простонал Дейн.

Возражения сыпались со всех сторон так слаженно, словно всё было решено заранее. Ошарашенный таким напором, Дейн перевел взгляд на Уилкинса. Он развел руками, всем своим видом вопрошая: «Капитан, вы же не позволите этому случиться?»

Уилкинс выдержал паузу и с предельно серьезным лицом произнес:

— Я того же мнения, Дейн. Раз уж дело приняло такой оборот, надеюсь, ты отстоишь нашу честь.

А затем, слегка понизив голос, добавил с хитрым прищуром:

— Вообще-то, эту идею подал я.

Услышав это, Дейн с выражением крайнего отвращения на лице отшатнулся назад.
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— Почему я тоже должен отдуваться? Гоняйте только его, этого ублюдка! — возмутился Дейн.

На этот вполне резонный протест Уилкинс ответил с пугающим спокойствием:

— Гонять-то мы его будем. Но нам нужно не просто погонять его, а размазать. Уничтожить. Нам необходим эталон для сравнения, чтобы наглядно показать, как бы виртуозно он ни клеил баб, в реальном бою от него ноль толку.

Уилкинс намертво вцепился в предплечья Дейна, отрезая любые пути к отступлению, и, глядя ему прямо в глаза, отчеканил:

— В этом плане твое участие — обязательно.

Глаза капитана фанатично блестели в полумраке зала. От этого взгляда по спине Дейна пробежал неприятный озноб.

— Ы-ых... — он скривился так, словно увидел раздавленного таракана. — Капитан, вам не кажется, что если план зависит от одного-единственного «обязательного» условия, то это изначально провальный план?

Дейн предпринял последнюю отчаянную попытку вырваться с помощью логики. Но Уилкинс вдруг отбросил шутливый тон. Его лицо стало предельно серьезным.

— Дейн, послушай. Я затеял это не просто ради того, чтобы посмеяться над Грейсоном Миллером. Этот парень должен на своей шкуре почувствовать, что мы с ним на разных уровнях. Только так он станет хоть немного управляемым. Нам работать с ним целый год. Ты знаешь, что он может выкинуть завтра? Мы обязаны подавить его сейчас, перехватить инициативу в самом начале.

«В этом есть смысл», — неохотно признал про себя Дейн.

Для капитана первоочередная задача — держать команду в узде. А поскольку представить покорного Грейсона Миллера было сложнее, чем встретить единорога, желание Уилкинса сломать новичка — пусть и таким варварским способом — было вполне оправданным.

И все же Дейн колебался, всем видом выражая протест. Но тут в разговор коршуном врезался Эзра:

— Тебе же самому будет лучше, если ты поможешь. Просто представь — мы на вызове, этот придурок лезет в пекло и оказывается в ловушке. Кому-то придется идти и вытаскивать его задницу. Кто из нас сможет это сделать?

Лицо Дейна перекосило от отвращения. Он молча, с выражением вселенской скорби, ткнул указательным пальцем себе в грудь. «Неужели и правда я?..»

Эзра торжествующе кивнул, захлопывая капкан:

— Именно! Конечно, я или кто-то еще тоже пойдем, но ты — наша страховка. Почему? Да потому что твоя физуха — лучшая среди нас! Ты единственный, кто физически сможет выволочь тушу Грейсона Миллера из огня!

Его пламенная речь звучала как полнейшая чушь и манипуляция, но этот аргумент стал последним гвоздем в крышку гроба свободы Дейна. Выбраться из этой логической ловушки было невозможно.

— Итак, Дейн Страйкер, — Уилкинс, видя, что жертва сломлена, назвал его полное имя. Голос капитана звучал тяжело и весомо. Он сверлил Дейна взглядом, не давая отвести глаз. — Ты сделаешь это? Или нет?

— ...Ха-а, — Дейн накрыл лицо широкой ладонью и издал мучительно долгий стон, в котором смешались смирение и досада.

Это был конец. Решение принято.

* * *



Полдень плавился в золоте, заливая все невыносимо ярким светом. Небо над головой звенело пронзительной синевой — ни облачка, ни намека на тень. Солнце выжигало цвета до предела, заставляя стекла зданий вспыхивать ослепительными искрами, а легкий ветер лишь дразнил прохладой, не принося облегчения. Это был день с картинки, оскорбительно совершенный.

Но стоило Дейну увидеть то, что ждало его на месте сбора, как к горлу подступила тошнота. Ему захотелось заслонить это сияющее солнце ладонью, раздавить его в кулаке — лишь бы мир провалился во мрак, скрыв от глаз происходящее.

На старте уже собралась остальная часть команды. И не только — в полном соответствии с абсурдностью этой затеи, здесь толпилась стайка сотрудниц-женщин. При виде этого цирка у Дейна сам собой вырвался тяжелый вздох.

Толпа уже была на взводе, адреналин кипел. Глядя, как они размахивают кулаками, скандируя его имя и освистывая Грейсона, Дейн всерьез задумался: «А может, ну его к черту? Просто развернуться и уйти домой?»

— Так, подходите ближе. Объясню маршрут. Дейн, Дейн! Я кому говорю, иди сюда! — кричал Уилкинс.

Дейну ничего не оставалось, кроме как нехотя поплестись к нему. Грейсон уже был на месте и ждал. Когда оба мужчины встали по бокам от капитана, Уилкинс развернул принесенную карту.

— Итак, вот наша пожарная часть.

Он постучал пальцем по бумаге, привлекая внимание.

— Стартуете отсюда, делаете круг и возвращаетесь. Всё просто, так? Если поднажмете, уложитесь минут за тридцать. Смотрите, проходите вот здесь, потом сворачиваете сюда...

Дейн слушал вполуха, стоя с безучастным видом и лишь изредка бросая ленивые взгляды на карту. Маршрут был ему знаком. Путь пролегал через невысокий холм позади станции — стандартная трасса для их тренировок, так что запоминать там было особо нечего. Единственное отличие — крюк через глухой, извилистый участок, который обычно не использовали.

Очевидно, Уилкинс решил усложнить задачу, чтобы новичку жизнь медом не казалась. Поскольку это был не настоящий тест, а спланированная ловушка для Грейсона Миллера, такие изменения были вполне ожидаемы.

«Хотя, по сути, ничего это не меняет», — лениво подумал Дейн.

Он стоял, уперев руку в бок, и скучающим взором обводил окрестности, как вдруг почувствовал странное беспокойство. Какое-то шестое чувство подсказало, что на него смотрят. Резко подняв голову, он встретился взглядом с парой фиолетовых глаз, сверливших его насквозь.

«Давно он так пялится?»

Сказать сложно, но взгляд этот явно был долгим и изучающим. Битва характеров? Какая же детская глупость. Впрочем, уступать Дейн не собирался. Он не отвел глаз, а, наоборот, с вызовом посмотрел в ответ.

В ту же секунду радужка Грейсона потемнела, наливаясь густым темно-фиолетовым. Вместе с этим сладковатый аромат, всегда витавший вокруг этого мужчины, вдруг стал тяжелым, концентрированным и удушающим.

Воздух словно загустел, став вязким, как сироп. Мощная волна феромонов доминантного альфы накрыла присутствующих, мгновенно меняя атмосферу с предвкушающей на тревожную.

— Ах!

— Джейн, ты в порядке?

— Марк, что с тобой? Марк!

— У кого-нибудь есть подавители?!

Коллег-омег повело от мощной волны. Некоторые и вовсе начали жадно хватать ртом воздух, на их лицах читалась откровенная паника.

— Ха... — Дейн издал короткий, полный недоумения вздох. Всему виной был этот чертов доминантный альфа и его бесконтрольный поток феромонов.

Запах был невыносимо приторно-сладким. При таких внушительных габаритах его феромоны казались противоестественно сладкими. Казалось, если уплотнить этот аромат и откусить кусочек, зубы тут же сгниют до корней от обилия сахара.

Конечно, Дейн тоже чувствовал это давление, но благодаря многолетнему опыту и особенностям своего организма мог легко его игнорировать. Проблема была в обычных омегах, которые не обладали такой защитой. Разбрасываться феромонами вот так, бездумно... В этом парне не было ни капли уважения к окружающим. Впрочем, как и у всех доминантных альф.

Возникло сиюминутное желание просто вырубить этого наглеца на месте, но Дейн подавил порыв. Нельзя же решать все проблемы кулаками.

Впервые он подумал, что Уилкинс прав. Сбить спесь с этого парня и заставить его вести себя тише — не такая уж плохая идея. Такие типы обычно накачивают свои красивые мышцы в зале протеиновыми коктейлями. Стоит им столкнуться с реальной нагрузкой, где нужно задействовать все тело, они теряются и глотают пыль.

Так что недолго ему осталось красоваться и провоцировать людей. С этой мыслью Дейн решил проявить великодушие.

— ...так что, все ясно? Вы оба поняли задачу?

— Да.

— Разумеется.

Они ответили почти синхронно, продолжая сверлить друг друга взглядами. Уилкинс перевел взгляд с одного на другого, пожал плечами и свернул карту в трубку.

— Ладно, давайте начинать. Живо на стартовую линию.

Подгоняемый окриками капитана, Дейн двинулся с места, но тут его окликнули:

— Дейн, псс, Дейн.

Шепот принадлежал Диандре. Оглядевшись по сторонам, он выудил из кармана десятидолларовую купюру и поспешно сунул её в руку Дейна.

— Наваляй этому ублюдку, пока никто не видит. Желательно по лицу.

Он не шутил. Взглянув на свирепое лицо Диандре, Дейн скосил глаза на купюру, аккуратно сложил её и невозмутимо убрал в карман брюк.

— Только на десять баксов?

От этого равнодушного вопроса Диандре начал лихорадочно шарить по карманам, выгребая оттуда всё, что было, и поспешно высыпая смятые бумажки в ладонь Дейна.

Диандре застыл в напряженном ожидании, словно подсудимый перед приговором. Дейн молча разгладил каждую купюру, пересчитал общую сумму и кивнул.

— Тридцать восемь долларов... и двадцать пять центов. Принято.

Когда Диандре вытряхнул последние монеты, Дейн сгреб и их. Спрятав добычу в карман, он по-деловому похлопал своего «заказчика» по плечу и развернулся.

— Я верю в тебя, Дейн! Не подведи!

Не оборачиваясь на отчаянный крик коллеги, Дейн лишь лениво махнул рукой в знак согласия. И направился к стартовой линии, где их уже ждали все остальные.
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— Так, готовы? Раз, два...

Уилкинс выдержал паузу, проверяя готовность участников. По обе стороны от стартовой черты выстроились коллеги, скандируя имена соперников и создавая невообразимый шум. Дейн наклонил корпус вперед, пружиня на ногах, готовый сорваться с места в любую секунду.

Капитан перевел взгляд с одного на другого и, набрав в грудь побольше воздуха, рявкнул:

— Три!

— Давай! Вперед!

— Дейн! Дейн! Ты наша надежда! Наш герой!

— Грейсон, любовь моя!

— Жми! Грейсон, ты должен победить!

— Дейн, на кону наша честь!

Под оглушительный рев толпы они одновременно оттолкнулись от земли и рванули вперед.

Коллеги, оставшиеся у подножия, внимательно следили за бегущими фигурами. Маршрут просматривался почти полностью, за исключением одного-единственного участка — того самого нового крюка.

Там тропа огибала гору и резко уходила вниз, в глубокий овраг, скрывая бегущих от посторонних глаз до тех пор, пока они не вынырнут с противоположной стороны склона. Именно эта «мертвая зона» и была тем местом, где Дейн собирался отработать свои деньги.

Ровный участок закончился быстро, сменившись крутым подъемом. Это заменяло первый этап стандартного теста — бег по лестнице. Только здесь нужно было тащить пожарный рукав до середины горы.

Пусть гора и невысокая, но уклон был зверским. Добавьте к этому вес рукава, и станет ясно, почему легкие начали гореть уже на первых минутах. Единственным утешением было то, что рукав был пустым, а не заполненным водой, как на тренировках на плацу.

Дейн, привычно распределяя нагрузку, добрался до точки смены снаряжения. Бросив рукав, он тут же схватил следующий груз. На этот раз — две бензопилы, по одной в каждую руку. С этой тяжестью нужно было пробежать стометровку до отмеченного дерева, обогнуть его и вернуться. И так два раза. Уронишь пилу — дисквалификация.

Поскольку этот этап отлично просматривался снизу, права на ошибку не было.

«Блять, и на кой хер я вообще на это подписался...» — мысленно выругался Дейн, чувствуя, как по спине уже катится липкий пот.

На развороте у дерева он неизбежно пересекся с Грейсоном. Инстинкты взвыли, требуя быть настороже, но Грейсон, к удивлению, пронесся мимо с совершенно каменным лицом, даже не взглянув в его сторону.

Из-за секундной заминки Дейн едва не упустил лидерство, но тут же поднажал, восстанавливая разрыв.

Следующим этапом был штурм отвесной скалы по канату — замена подъему по штурмовой лестнице. Мышцы рук налились свинцом. Крики коллег внизу все еще доносились до его слуха, но теперь они звучали глухо и далеко, словно жужжание назойливых насекомых. Едва закончив с подъемом, он, цепляясь за стволы деревьев, перемахнул через узкий ручей.

Подъем все не кончался. Дейн двигался уже на автомате, как хорошо отлаженный механизм, не позволяя себе ни секунды передышки, пока не добрался до заветной точки.

Обогнув скальный выступ и нырнув на узкую тропу, ведущую вниз по склону, он понял — вот оно. То самое место.

Крики толпы стихли окончательно, отрезанные массивом горы.

В наступившей тишине он резко затормозил и обернулся. Грейсона еще не было видно. Тяжело дыша, Дейн быстро осмотрелся. Этот участок явно имитировал поисковую операцию в условиях плохой видимости: тропа исчезла, под ногами была лишь осыпающаяся земля и корни.

Он нашел более-менее ровную площадку, уперся ногами в землю, принимая устойчивую стойку.

«Так, тридцать восемь баксов двадцать пять центов... Это примерно два хороших удара и, может, пинок на сдачу».

«Ну давай, иди сюда».

Он стоял неподвижно, превратившись в слух.

Сквозь шелест листвы прорвался ритмичный звук. Шаги. Грейсон приближался с пугающей скоростью, и вот-вот должен был появиться из-за поворота.

Дейн затаил дыхание, считая секунды. Раз, два... И наконец.

Вылетев из-за пологого склона, Грейсон резко затормозил, увидев преграду. Прямо перед ним, перекрывая путь, возвышался Дейн.

Заметив, как хищно сузились длинные глаза альфы, Дейн лишь дерзко вскинул подбородок.

— Привет, красавчик.

В его развязном тоне сквозил неприкрытый яд. Грейсон остановился, молча буравя его тяжелым взглядом.

Какое-то время они просто стояли в тишине, сверля друг друга взглядами. Точнее, Грейсон испепелял его взором, а Дейн смотрел в ответ с выражением глубочайшего безразличия.

Первым не выдержал Грейсон.

— Ты ждал меня! Неужели волновался? Боже, настоящий пожарный, наш герой! Я сейчас расплачусь от умиления...

— Готовься, сейчас я тебя побью.

В контракте не было пункта о прослушивании бреда, поэтому Дейн безжалостно оборвал его излияния. В качестве разминки он помассировал трапециевидную мышцу, пару раз повращал рукой, разгоняя кровь, и с хрустом наклонил шею вправо-влево.

Грейсон округлил глаза.

— Побьешь? Меня? Ты серьезно собираешься меня ударить? Прямо сейчас? Но за что?

Этот парень был слишком болтлив. У молчаливого по натуре Дейна от этой трескотни уже начинали вянуть уши.

— Поступил заказ.

— Заказ?

— Именно.

Дейн убрал руку с плеча и деловито пояснил:

— Давай ты просто получишь свои тумаки на тридцать восемь долларов и двадцать пять центов, и разойдемся.

Лицо Грейсона исказила гримаса. Обычный человек решил бы, что он напуган или сбит с толку ситуацией. Но Грейсон был кем угодно, только не обычным человеком.

— Тридцать восемь долларов? — переспросил он оскорбленным голосом. — И это всё? Такова цена за мое избиение?

Он схватился за лоб, выглядя совершенно ошарашенным. Казалось, тот факт, что его оценили так дешево, шокировал куда сильнее, чем перспектива получить по лицу.

Будучи печально известным повесой из клана Миллеров, он привык, что люди платят огромные деньги, чтобы что-то с ним сделать. Иногда целью были любовь или соблазнение, но нередко заказы касались увечий или убийства. Такова была карма его образа жизни — многочисленные «минутные развлечения», которых он безжалостно бросал, вечно точили на него ножи мести.

Но это были личные проблемы Грейсона, до которых Дейну не было никакого дела. Он рассудил просто: раз парень неприлично богат, его эго, должно быть, уязвлено столь ничтожной суммой. Вполне логично.

С прежним непроницаемым выражением лица он кивнул, принимая возмущение к сведению, но тут же обозначил границы:

— И да, контрпредложения я не принимаю. Это вредит профессиональной репутации.

— О, ну разумеется. Репутация — это святое. Но все же...

Грейсон театрально всплеснул руками, словно услышал несусветную глупость, и разочарованно вздохнул.

— Слишком дешево. Из всех, кто приходил выбивать из меня дурь за деньги, ты самый бюджетный вариант. Обычно люди боятся связываться с юристами «Miller & Partners» и не берутся за дело без чемодана наличных... А ты? Почему не запросил больше? Или это твой обычный тариф? — он цокнул языком. — А ты обходишься совсем недорого.

По сути, он долго и витиевато называл Дейна дешевкой, пытаясь задеть его гордость. Но Дейн не поддался на столь примитивную провокацию. Он лишь лениво откинул волосы со лба и равнодушно парировал:

— Не удивляйся. Это не мой тариф низкий, это твоя цена такая. Хочешь, чтобы за твою голову давали больше — работай над своей ценностью сам.

Дейн смерил Грейсона оценивающе-скучающим взглядом и добавил:

— Если очень постараешься, может, когда-нибудь дотянешь до сорока баксов.

— Хм-м, — Грейсон моргнул, а затем на его губах заиграла странная, даже почти довольная улыбка. — Неплохо сказано.

Надо признать, у этого парня был врожденный дар действовать на нервы. Будь Дейн хоть немного чувствительнее к мнению окружающих, слова Грейсона его бы наверняка взбесили. Но у Дейна был свой талант, отточенный годами — он виртуозно пропускал мимо ушей всё, что говорили безразличные ему люди. А уж слова такого персонажа, как Грейсон Миллер, и подавно не могли его зацепить — это было всё равно что обижаться на лай собаки.

Не дождавшись ожидаемой вспышки гнева, Грейсон тут же сменил тактику. Он многозначительно перевел взгляд на сжатый кулак Дейна и спросил с ехидцей:

— А это что? Инструмент, которым ты собираешься меня поцеловать?

«А еще у него талант вызывать тошноту», — мысленно добавил Дейн новый пункт в характеристику Грейсона.

— Если тебе будет не так больно от такой формулировки — валяй. Пусть будет глубокий поцелуй.

— Отлично! Глубокий поцелуй. Звучит просто потрясающе.

Грейсон радостно захлопал в ладоши, словно ребенок, сделавший великое открытие.

Дейну окончательно наскучило болтать с этим психом. Он и так потратил непозволительно много слов на человека, у которого явно не все дома. Не теряя больше ни секунды, он выбросил кулак вперед. В конце концов, предупреждений было достаточно, да и форы для побега он дал с избытком.

Глухой, тяжелый звук удара эхом разнесся по тихому лесу.
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Кулак врезался точно в скулу Грейсона, и его высокая фигура сильно пошатнулась.

Повисла звенящая тишина, которая продлилась всего пару секунд, прежде чем стая птиц, напуганная резким звуком удара, с шумом взмыла в небо. Лишь когда хлопанье множества крыльев затихло вдали, отступивший на шаг назад Грейсон, медленно и неестественно плавно повернул голову.

Когда его лицо снова оказалось в поле зрения, Дейн впервые за все время застыл.

Темно-фиолетовые глаза Миллера излучали жуткое потустороннее сияние. Радужка пульсировала — она то вспыхивала расплавленным золотом, то вновь наливалась густым фиолетовым цветом, словно внутри него боролись две стихии.

— Пф-ф... Ха-ха... Ха-ха-ха... — с губ Грейсона сорвался странный пугающий смех.

И в тот же миг воздух вокруг стал тяжелым — от его тела волной хлынуло колоссальное количество феромонов. Это был не контролируемый выброс, а стихийное бедствие; запах возбуждения, с которым хозяин тела просто не мог, да и не пытался совладать.

Дейн, сам того не осознавая, отступил на шаг. По спине пробежал озноб. Перед ним стоял настоящий безумец.

— А-ха-ха-ха-ха! Ха-ха! Ха-ха-ха!

Грейсон хохотал. Он смеялся так, словно был готов умереть от восторга прямо здесь и сейчас. Его тело сотрясла крупная дрожь — дрожь предвкушения — после чего он медленно сжал кулаки.

— Теперь это самооборона.

Едва прозвучали эти слова, как он сорвался с места и с невероятной скоростью метнулся вперед. Прямо на Дейна.

* * *



Времени прошло гораздо больше, чем они ожидали.

Уилкинс, не скрывая раздражения, то и дело поглядывал на наручные часы, переводя взгляд на склон холма, за которым скрылась парочка.

— Чего так долго? — буркнул кто-то из команды.

— Вот именно, — тут же подхватил другой. — Даже если брать по максимуму, они уже давно должны были вернуться.

— Странно, что Дейн задерживается. Может, что-то случилось?

— Да брось, ты серьезно думаешь, что пожарному нужно спасать другого пожарного? Тем более, если этот пожарный — Дейн?

Пока остальные переговаривались, нагнетая обстановку, Диандре нервно грыз ноготь большого пальца. С тех пор как Дейн и Грейсон исчезли за склоном, прошла уйма времени. Диандре прекрасно понимал, что происходит. Скорее всего, его просьба сейчас исполнялась в лучшем виде. Но проблема была в затянувшейся паузе.

«Какого черта там творится?» — мысли лихорадочно метались в голове. — «Неужели с Дейном что-то стряслось?..»

«Бред», — тут же одернул он сам себя. — «Дейн — наш ас, лучший из лучших. Не может быть, чтобы он не справился с таким, как Миллер».

И всё же червячок сомнения точил изнутри.

Диандре не находил себе места, снова и снова вглядываясь в ту сторону, куда ушли двое.

«Хоть бы всё обошлось».

* * *



С глухим тошнотворным звуком удара Дейна повело в сторону.

С губ сорвался удивленный стон. Он едва не покатился кубарем вниз по склону. Место было выбрано неудачно. Достаточно одного взгляда вниз, чтобы понять — крутой спуск переходит в отвесный обрыв, зияющий пугающей чернотой. Если сорвешься и не успеешь затормозить, в лучшем случае отделаешься переломами, в худшем — свернешь шею.

«Зря я выбрал это место».

Впервые он усомнился в собственном плане, но времени на рефлексию не осталось. Грейсон тут же нанес следующий удар ногой. Вопреки ожиданиям, этот парень двигался на удивление гибко и, что хуже всего, умело использовал инерцию своего тела. Возможно, он брал уроки у именитых мастеров и освоил пару-тройку видов единоборств. Конечно, Дейн знал, что это не так, но, не будь он в курсе биографии Миллера, точно решил бы, что перед ним профи. Грейсон оказался далеко не простым противником.

«А я-то думал, он просто богатенький бездельник, который только и умеет, что жрать да спать».

Провал. Полный провал. Ему оставалось лишь признать свою ошибку.

Следом накатило запоздалое сожаление. Знай он, что всё зайдет так далеко и обернется такой нервотрепкой, ни за что не согласился бы на эту авантюру меньше чем за сотню баксов. Он уже отработал свои тридцать восемь долларов и двадцать пять центов с лихвой, а теперь, чтобы выбраться отсюда целым, приходилось реально потеть. Раздражение закипало в груди. Больше всего на свете он ненавидел именно это — бессмысленную трату времени и сил.

«Какого черта я вообще вписался в этот цирк?!»

Сожаления накатывали волнами, но распускать нюни было некогда. Дейн резко нырнул вниз, уходя от очередного выпада Грейсона, уперся ладонями в землю и, сделав широкую подсечку, перехватил лодыжку противника. Грейсон, стоявший на одной ноге во время удара, легко потерял равновесие и покатился по земле, но Дейн не дал ему опомниться, тут же навалившись сверху.

Некоторое время они яростно барахтались в грязи, сплетаясь в клубок из конечностей и ударов. Стоило Дейну врезать кулаком по скуле Грейсона, как тот вцепился ему в горло и опрокинул на лопатки. Дейн, задыхаясь под хваткой чужих пальцев, закинул длинные ноги на шею противника, скрестил их и резко выгнулся, беря руку Грейсона в жесткий рычаг локтя — «армбар». Вырвавшись из захвата, он снова придавил Грейсона ногами, но тот, яростно извиваясь внизу, сумел высвободить руки и вновь потянулся к шее Дейна.

Для гражданского он держался неплохо — сказывались габариты и грубая физическая сила. Но этого было недостаточно. Дейн, даже с разбитым носом, лишь мысленно усмехнулся.

«Мечтать не вредно, парень».

Три года в армии — это не шутки. Каким бы талантливым ни был Грейсон, он оставался любителем. Что он мог противопоставить бывшему военному, прошедшему профессиональную подготовку?

Исход поединка был предрешен. Дейн планировал вырубить его прямо здесь, а затем спуститься первым. Он и так сделал слишком много. Объяснит ситуацию парням, и пусть они сами тащат эту тушу вниз, или же Миллер очнется и спустится сам — ему плевать.

В любом случае, с этим типом у него кармическая несовместимость. Даже если бы ему предложили золотые горы за дружбу с Миллером, он бы вежливо отказался. Это уже третий раз, когда приходится отправлять этого ублюдка в нокаут. Может, и правда стоит собрать вещи и свалить из этого района куда подальше?

Дейн не верил в судьбу и прочую мистическую чушь. Но то, что они постоянно сталкивались лбами, было дурным знамением. Да и сам «оппонент» был, мягко говоря, с душком. Психопат, у которого денег куры не клюют, который даже в горящем особняке, прикованный наручниками, умудрялся давить омег феромонами и скалиться... И вот этого монстра он уже в третий раз укладывает на лопатки своими феромонами и кулаками. Конечно, сейчас он сам на это подписался, взяв заказ, но всё же...

«Дерьмо. Если расписать это на бумаге, звучит еще паршивее».

С тех пор как этот хмырь появился на их тихой работе, всё пошло наперекосяк. Видимо, скоро придется усадить Дарлинга перед собой и провести с ним серьезный разговор о переезде.

С этой мыслью Дейн вложил в захват последние силы, чтобы завершить бой.

Именно в этот момент Грейсон вдруг мертвой хваткой вцепился в его руку.

«Предсмертные конвульсии?» — успел подумать Дейн, но то, что произошло дальше, выбило почву у него из-под ног — в прямом и переносном смысле.

Грейсон с чудовищной силой рванул его на себя. Воспользовавшись секундной растерянностью противника, он увлек Дейна за собой, и, сцепившись в единый клубок, они оба покатились вниз по крутому склону, прямо в зияющую пустоту.

* * *



Испытание, начавшееся еще при ярком свете дня, не закончилось, даже когда солнце начало клониться к закату.

Собравшиеся у подножия пожарные не находили себе места от беспокойства. Все взгляды были прикованы к темнеющему силуэту горы, словно это могло ускорить возвращение их товарищей. Наконец, гнетущую тишину нарушил Эзра. Его терпение лопнуло.

— Может, нам стоит проверить, что там стряслось? — голос его дрогнул от напряжения. — А вдруг несчастный случай?

Стоило ему озвучить общие страхи, как со всех сторон посыпались взволнованные возгласы, подтверждая, что он не одинок в своих опасениях.

— Это уже ни в какие ворота не лезет! Слишком долго. Там явно что-то произошло! Дейн никогда бы так не задержался без веской причины.

— Если кто-то ранен, каждая минута на счету. Спасать надо немедленно! Даже Дейн не застрахован от неудачи, черт возьми. Если фортуна отвернулась, тут уж ничего не поделаешь, так ведь?

— Плевать на Миллера, пусть хоть сам выкручивается, но Дейна нужно вытаскивать!

Под шквалом этих требований капитан Уилкинс почувствовал себя загнанным в угол. Он переживал не меньше остальных, сердце екало при каждом взгляде на часы. Но, как инициатор этой затеи, он не мог просто так сорваться с места, признав, что ситуация вышла из-под контроля.

Однако его попытки успокоить подчиненных и просьбы подождать еще немного больше не действовали. Лимит доверия был исчерпан. Тянуть дальше было нельзя. Как только солнце окончательно скроется за горизонтом, поиски осложнятся в разы, даже на таком небольшом холме.

«Лучше начать действовать прямо сейчас, пока еще есть хоть какой-то свет», — решил он.

Уилкинс уже готов был отдать приказ, мучительно подбирая нужные слова, когда внезапно их прервал громоподобный голос, которого никто не ждал:

— Какого черта вы тут устроили?! Если у вас избыток свободного времени, марш в зал качать мышцы, а не языками чесать посреди двора!

От резкого властного окрика все как по команде обернулись.

Худшие опасения подтвердились. Перед ними стоял шеф пожарной части. Лицо его было перекошено от гнева, а взгляд метал молнии, обещая всем присутствующим веселую жизнь.

— Эм... ну... шеф, понимаете...

Эзра отчаянно пытался подобрать хоть какое-то оправдание, но слова застревали в горле под тяжелым взглядом начальства. Видя, как подчиненный мнется и бледнеет, капитан Уилкинс, скрепя сердце, решил принять удар на себя и шагнул вперед.

— Прошу прощения, сэр. Мы проводили внеплановый тест на физическую подготовку для рядового Миллера.

— Тест на физподготовку? Для Миллера? — брови шефа поползли вверх, а голос стал угрожающе тихим. — И даже не поставив меня в известность?
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С каждой фразой голос шефа гремел всё громче, набирая устрашающие обороты. Уилкинс, хоть и был сбит с толку таким напором, отчаянно пытался сгладить углы и оправдаться.

— Но ведь проверка физподготовки — это важно! Если новичок не готов к нагрузкам, он ставит под угрозу не только себя, но и жизни всей команды...

— Так какого хрена ты решаешь это в одиночку?! — перебил его шеф, брызжа слюной. — Ты должен был сначала доложить мне! Если ты ему не доверяешь — просто не бери на вызовы! Пусть сидит на станции, шланги моет или бумажки перекладывает! Но тащить его сюда и устраивать самоуправство? Ты меня что, за пустое место держишь, а?

Шум и перепалки среди пожарных мгновенно стихли. Над площадкой властвовал только яростный бас шефа, от которого, казалось, дрожали даже листья на деревьях. Уилкинсу оставалось лишь низко склонить голову и бормотать бесконечное: «Виноват. Простите».

Шеф, пунцовый от прилива крови к лицу, окинул бешеным взглядом строй и, не обнаружив Грейсона, рявкнул еще громче:

— Ну и?! Где он? Еще не закончили? Во сколько начали?

Под шквалом вопросов Уилкинс, не смея поднять глаз, тихо выдавил:

— Около трех часов назад.

— Чего-о-о?!

На самом деле прошло уже три часа пятьдесят минут, но все благоразумно молчали, боясь попасть под горячую руку и лишь косились на разъяренного начальника. Реакция была предсказуемой — шеф взорвался, как пороховая бочка.

— Да там работы максимум на два часа, даже если ползком! А прошло три?! Какого черта вы тут стоите?! Живо искать Миллера! Бегом! А с тобой, — он ткнул пальцем в грудь Уилкинса и зарычал, — мы поговорим позже.

Получив прямой приказ, смешанный с угрозой, Уилкинс вытянулся в струнку, гаркнул «Есть!» и тут же развернулся к команде, на ходу формируя поисковые группы.

— Так, они могут возвращаться другой дорогой, так что мы пойдем навстречу, вверх по склону. Возьмите аптечки на всякий случай...

Быстро отобрав самых выносливых и результативных бойцов, Уилкинс раздал указания. Парни метнулись за снаряжением, готовясь к подъему. Солнце неумолимо садилось. Если не поторопиться сейчас, то потом...

— Э... Э-э-э? — раздался чей-то ошарашенный возглас.

Люди, машинально повернувшие головы на звук, застыли на месте. Те, кто заметил эту внезапную перемену в атмосфере, тоже проследили за их взглядами и оцепенели.

Там, в конце тропы, к ним приближался тот, кого они так ждали.

Грейсон Миллер.

От былого лоска не осталось и следа. Великолепные золотистые волосы спутались, превратившись в воронье гнездо из грязи, пыли и сухих листьев. Одежда висела лохмотьями — на ней живого места не было, сплошные прорехи. Все открытые участки тела были покрыты ссадинами и царапинами, а лицо распухло, словно после жестокой уличной драки. К утру эти места наверняка расцветут живописными синяками.

— О, капитан! — Грейсон приветливо вскинул руку, словно они встретились на легкой утренней прогулке, а не после жесткого марафона.

Он широко улыбнулся, сверкнув белоснежными зубами, и от этого зрелища у всех присутствующих буквально отвисли челюсти. Под ошарашенными взглядами, полными немого вопроса, Грейсон невозмутимо подошел к Уилкинсу и остановился прямо перед ним.

— Я вернулся. Тест ведь окончен, верно? — он стряхнул пыль с изодранного рукава. — Раз я благополучно добрался до финиша, полагаю, теперь я официально допущен к работе на выездах?

Слово «благополучно» звучало как издевательство, учитывая его внешний вид, но Грейсон держался с непоколебимой уверенностью.

На его лице, которое было живым свидетельством недавней драки, читалось абсолютное спокойствие: «Никаких проблем, всё под контролем». Он не стал жаловаться, что Дейн распустил руки, не стал требовать наказать зачинщика и не закатил истерику, как многие ожидали.

Шеф, который до этого момента внутренне сжимался в ожидании катастрофы, что Миллер потребует вернуть пожертвования или, того хуже, засудит весь департамент за такое обращение, теперь лишь глупо моргал, глядя на него. С самого первого дня, как этот парень появился на пороге станции, понять, что творится в его голове, было невозможно.

Впрочем, в ступоре пребывал не только начальник.

«Допущен к работе?» — этот вопрос прозвучал настолько лучезарно и по-детски наивно, что это пугало. Как этот прожженный, насквозь испорченный тип умудряется в одно мгновение напускать на себя вид чистого ангела?

Хотя, конечно, даже если понятие «невинность» умрет и возродится пятьдесят тысяч раз, оно и на миллиметр не приблизится к такому человеку, как Грейсон Миллер.

— Э-э... ну... м-м, полагаю, да, — промямлил сбитый с толку Уилкинс, неуверенно кивая.

Но стоило ему это произнести, как из-за его спины, опомнившись с небольшим опозданием, выскочил Эзра:

— А где Дейн?!

Этот выкрик послужил сигналом к действию. Оцепенение спало, и со всех сторон посыпались встревоженные возгласы:

— Точно! Что с Дейном?

— Он явно был быстрее тебя! Какого хрена ты пришел первым?

— Ты, ублюдок! Что ты с ним сделал? Иначе с чего бы тебе обогнать нашего аса?!

Пожарные, словно стая растревоженных ос, готовы были наброситься на новичка с кулаками, требуя ответа. Гул голосов нарастал, превращаясь в угрожающий ропот, когда вдруг кто-то пронзительно крикнул:

— Дейн!

Поначалу этот возглас утонул в общем шуме. Но следом его подхватил другой, заметивший знакомую фигуру, и заорал во все горло:

— Парни, смотрите! Это Дейн! Дейн вернулся!

— Что? Дейн?

— Где? Где он?!

Все головы мгновенно повернулись в указанном направлении.

Осознав ситуацию, толпа зашумела, завертела головами и тут же затихла.

Со стороны, откуда только что появился Грейсон, к ним приближался Дейн. Он шел, с трудом переставляя налитые свинцом ноги, словно каждый шаг давался через силу. Увидев его состояние, коллеги взвыли и наперегонки бросились навстречу.

— Дейн!

— Дейн, ты вернулся!

— Что там стряслось? Мы с ума сходили от беспокойства! Ты цел? Ничего не сломал?

— Боже правый, на кого ты похож...

Люди обступили его плотным кольцом, засыпая вопросами и причитаниями. Дейн ничего не отвечал, лишь молча кивал, прикрыв глаза. Было видно, что у него нет ни малейшего желания шевелить языком, но поток людского внимания и не думал иссякать.

Прекратить этот балаган смог только шеф.

— А ну тихо! — рявкнул он. — Всем вернуться на свои места!

От его громоподобного рыка сотрудники вздрогнули и поспешно отпрянули назад. Толпа расступилась, словно воды Красного моря, открывая прямой проход между Дейном и начальством.

Дейн, всем своим видом выражая крайнее нежелание двигаться, поплелся к шефу. Тот смерил его взглядом с ног до головы и, неодобрительно цокнув языком, покачал головой.

— И что это за вид?

В голосе шефа звучала глубокая печаль. И его можно было понять. Дейн выглядел ничуть не лучше Грейсона. Живого места на нем не осталось. Мягкие рыжевато-золотистые волосы спутались в колтун, украшенный сухими листьями и ветками, а лицо, местами черное от грязи, было исчерчено ссадинами с засохшей кровью. Заметив, что форменная куртка превратилась в лохмотья, шеф страдальчески потер лоб, словно у него внезапно разболелась голова.

— Изуродовать такое лицо... Тебе должно быть стыдно. Подумай над своим поведением!

Шеф не преувеличивал. Дейн был лицом их пожарной части в самом прямом смысле. Каждый год его фото украшало страницы благотворительного календаря, а в те годы, когда он попадал на обложку, тираж сметали в мгновение ока, требуя допечатки. Немало людей приходило на станцию просто ради того, чтобы хоть одним глазком взглянуть на красавчика Дейна Страйкера. Использовать его внешность для сбора пожертвований было золотой жилой для департамента, а он позволил себе так бездарно испортить товарный вид.

— Твое тело принадлежит не только тебе, Дейн. Оно — наше общее достояние! — патетично отчитал его шеф.

Далее последовала долгая тирада о том, что он пошел на поводу у Уилкинса, что рисковал собой зря, и что с такими царапинами на лице ему срочно нужно в приемный покой, чтобы, не дай бог, не осталось шрамов. Но из всего этого потока слов слух Дейна выхватил только одну, самую важную фразу в конце:

— ...даю тебе два дня оплачиваемого отпуска. Иди домой и хорошенько отдохни. Понял?

Лишь тогда на губах Дейна проступила слабая, но довольная улыбка, и он охотно кивнул.

— Понял. Спасибо, шеф.

— Эй, погодите минутку! С чего это вдруг? — возмутился кто-то из толпы.

— Не жирно ли будет? Натворили дел вместе, а оплачиваемый отпуск только Дейну? Это вообще законно?

— Это нарушение принципов справедливости! Где равенство?!

Волна протеста была бурной и вполне обоснованной. Однако шеф остался непоколебим.

— А кто его в это втянул, а?! Вы же сами его и подбили! — отрезал он, гневно сверкая глазами. — Дейн — махровый эгоист и индивидуалист, которого не волнуют чужие проблемы! Он палец о палец не ударит, если дело не касается денег или его кота. Стал бы он по своей воле лезть в такую грязь и позориться в таком виде? Конечно, нет! Я что, неправ? И после этого у вас еще хватает наглости возмущаться? Всем должно быть стыдно!

Возразить было нечего — шеф говорил чистую правду. Но прозвучало это так, словно Дейна только что смешали с грязью, прикрываясь защитой.

Пока остальные чувствовали неловкость за то, что их отчитали, Дейн, ничуть не смутившись такой характеристикой, подлил масла в огонь.

— Вы абсолютно правы, — он с чувством приложил руку к груди и улыбнулся так, словно был глубоко тронут мудростью начальства. — От вас ничего не скроется.

Глядя на эту сцену, остальные просто потеряли дар речи.

Когда из толпы послышались изумленные вздохи и сдавленные ругательства, Дейн лишь мельком, лениво скосил на них глаза. Во взгляде читалось: «И что вы мне сделаете?»

Разумеется, сделать они ничего не могли.
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«Выходит, победитель — всё-таки Дейн?»

Эта мысль читалась на лицах всех присутствующих, когда кто-то внезапно озвучил деталь, о которой в общей суматохе совершенно забыли.

— Погоди-ка. А кто в итоге выиграл спор?

Атмосфера мгновенно переменилась. Просто так отмахнуться от этого вопроса было нельзя.

— Разумеется, Дейн! Миллер наверняка сжульничал.

— Сжульничал? Как?

— Не знаю как, но Дейн не мог проиграть этому ублюдку в честном бою. Значит, тот пустил в ход какую-то подлость.

— Точно. От Миллера всего можно ждать. Он же психопат, доминантный альфа, у таких тормозов нет.

Парни, еще минуту назад строившие догадки, теперь дружно переключили внимание на Дейна, ища у него подтверждения.

— Мы ведь правы? Там что-то случилось, да?

— Этот хлыщ не мог тебя победить! Он сто пудов использовал грязный прием!

— Расскажи всё как есть, Дейн. Мы тебе верим.

— Да, не мог же ты проиграть какому-то Миллеру. Ты же Дейн Страйкер, черт возьми!

Команда выступила единым фронтом. Их вера была непоколебима, а голоса звенели от праведного гнева.

Дейн, не скрывая раздражения, скосил глаза в сторону. Грейсон Миллер по-прежнему стоял на своем месте. Он не сводил с Дейна пристального, нечитаемого взгляда, словно ждал, что именно тот сейчас скажет.

— Ха-а... — Дейн тяжело вздохнул и, не видя смысла юлить, произнес: — Я проиграл.

— Ну вот, я же гово... Стоп, что?

— Чего? Что ты сейчас сказал? Проиграл?!

Эзра, который по инерции уже начал кивать, вдруг застыл, а его глаза полезли на лоб. Диандре тоже выглядел так, словно его огрели пыльным мешком — он несколько раз беззвучно открыл и закрыл рот, пытаясь переварить услышанное.

Дейн устало потер затылок и ответил безразличным голосом:

— Вы же сами всё видели. Я пришел позже. Этот ублюдок выиграл, всё именно так, как выглядит. И тут уже ничего не изменишь.

— Н-но... но ведь... тот парень точно сжульничал! — в отчаянии воскликнул кто-то из толпы.

Парень так разволновался, что начал заикаться, а остальные тут же подхватили его слова, цепляясь за последнюю надежду:

— Верно! В честном бою ты бы ни за что не уступил. Ты же наш ас!

— Скажи честно, Дейн Страйкер. Тебе угрожали? Это шантаж?

— Да не поддастся Дейн на угрозы! Если только ему не заплатили...

— Что? Ты взял деньги? Сколько? Эй, я заплачу тебе! Только скажи правду!

— Я тоже скинусь! На кону наша честь, мы не можем это так оставить!

— И я! И я!

Глаза пожарных горели фанатичным огнем. Казалось, стоит Дейну только намекнуть, и они тут же вывернут карманы, вытряхивая всё до последнего цента.

«Да даже если они скинутся, там наберется от силы 423 доллара и 82 цента», — цинично прикинул Дейн.

Разумеется, он не мог дать им тот ответ, которого они так жаждали.

— Повторяю еще раз. Я ценю вашу поддержку, но реальность такова, что я проиграл. А Грейсон Миллер победил.

Последняя надежда рассыпалась в прах. Лица коллег вытянулись и поскучнели. Грандиозный план сбить спесь с этого напыщенного индюка рухнул в одночасье, погребенный под суровыми фактами.

Дейн, словно вбивая последний гвоздь в крышку гроба их ожиданий, отчеканил:

— Я опоздал. Тот ублюдок пришел первым. А значит, победитель — Грейсон Миллер.

Дейн молча ткнул пальцем в свою грудь, а затем перевел его на Миллера.

Стоило толпе проследить за этим жестом, как Грейсон, остававшийся на своем месте, расплылся в лучезарной улыбке и приветливо помахал рукой. Весь его вид буквально кричал: «Да-да, победа за мной!»

Разумеется, в ответ ни один мускул не дрогнул на лицах парней — никто из собравшихся ему не улыбнулся.

Лишь тогда подали голос сотрудницы, наблюдавшие за сценой со стороны.

— Как обидно, Дейн. Но раз ты проиграл, наверное, где-то оступился?

— Главное, что кости целы, и то хорошо. В конце концов, в таких делах много зависит от удачи.

Пока Дейна пытались утешить парой дежурных фраз, Валентина вдруг громко объявила:

— Грейсон проставляется! Кто с нами выпивать?

Рабочий день как раз подходил к концу. Предложение прозвучало настолько вовремя, что коллектив мгновенно раскололся надвое. Женщины радостно замахали руками, приветствуя идею, в то время как мужчины скривились так, будто съели лимон, и начали испепелять Грейсона взглядами.

— Ну уж нет, мы так просто не сдадимся, — процедил сквозь зубы Уилкинс, собирая вокруг себя мужскую часть команды. — Я здесь угощаю. Пьем, пока обратно не полезет, усекли?

— Да-а-а! — взревели парни, не желая уступать.

Дейн поднял руку, явно собираясь что-то возразить, но Уилкинс тут же напустил на себя суровый вид и перебил его:

— Даже не думай. Никакие отговорки про кота сегодня не принимаются, так и знай. Всё равно придешь домой и будешь дуть пиво в одиночестве, мы тебя знаем.

— Это не отговорка, он правда жде...

— Не смеши меня. Я прекрасно знаю, что этот шерстяной засранец отлично находит еду и без твоей помощи.

— Вот именно! К тому же тебе дали оплачиваемый отпуск. Целых два дня! Сливаться сейчас — просто преступление, — поддакнул Эзра, хлопнув его по плечу.

Дейн недовольно нахмурился, но, осознав безнадежность ситуации, обреченно опустил руку. Едва часы пробили конец смены, толпа единым организмом двинулась в сторону бара. Коллеги окружили Дейна плотным кольцом, взяв его в «коробочку», словно в регби, так что о побеге не могло быть и речи. Ему пришлось смириться и позволить утащить себя в бар.

Впрочем, прежде чем отправиться пить, Уилкинсу пришлось выслушать сокрушительную проповедь от шефа.

Кулак с грохотом опустился на стол. Уилкинс, несмотря на свои внушительные габариты, вздрогнул всем телом. Шеф тяжело дышал, просверливая его яростным взглядом.

— Какого черта ты творишь самодеятельность, а? Тебе заняться нечем? Скучно стало? Так шел бы волонтером в школу напротив, раз энергии девать некуда!

— Виноват, шеф...

Уилкинс, втянув голову в плечи, покорно склонился. Сейчас он выглядел совсем не как грозный капитан и казался намного меньше своего роста. Но всё же он попытался оправдаться:

— Но, сэр, это была вынужденная мера. С тех пор как этот парень появился, атмосфера в команде ни к черту. Нужно было хоть разок сбить с него спесь, утереть нос.

— И что, получилось? — рявкнул шеф, повышая голос. — Утер нос?

От этого крика Уилкинс сжался еще сильнее и едва слышно выдавил:

— Нет...

Шеф, чувствуя, как от злости перехватывает дыхание, нервно ослабил узел галстука и несколько раз ударил себя кулаком в грудь, пытаясь унять клокочущее внутри раздражение.

— Я тебе говорил не трогать этого ублюдка или не говорил?! Зачем ты лезешь на рожон, зачем создаешь проблемы на мою голову?! Ты думал, я просто так языком чесал, когда предупреждал тебя не связываться с ним? А?!

— ...Но мы не могли оставить всё как есть, сэр. Вы ведь и сами видели — с тех пор как этот парень появился здесь, команда словно с цепи сорвалась. Парни на взводе.

— Вы меня в могилу сведете... Год! Всего один чертов год! Неужели так сложно потерпеть и не устраивать этот балаган? И ты, и твои парни — вы там все бессмертные, что ли? Страх совсем потеряли?

— Конечно, Миллер фигура пугающая, и его семья...

— Да плевать мне на его семью! Фамилия Миллер — это дело десятое! — Шеф в ярости ударил ладонью по столу, перебивая капитана. — Проблема в самом Грейсоне! В нём лично! Именно этот ублюдок опасен!

Шеф орал так, словно его сейчас хватит удар от бессилия и страха. Уилкинс, сбитый с толку такой бурной реакцией, лишь растерянно моргал.

«Чего он так завелся?» — пронеслось у него в голове. — «Ну да, Грейсон — заносчивый мажор, гуляка и бабник. Говорят, конечно, что Доминантные альфы — психопаты, но за этим парнем я пока ничего такого не замечал. Просто богатый бездельник, не более».

Видя, что его слова не доходят до подчиненного, шеф тяжело выдохнул, пытаясь унять дрожь в руках, и заговорил уже тише, но от этого его голос звучал еще зловещее:

— Ты знаешь, как прошло его собеседование?

— ...Нет, сэр, не знаю.

— Еще бы. Я ведь тебе не рассказывал.

От такой железной логики Уилкинс окончательно растерялся. Шеф, игнорируя глупое выражение лица собеседника, продолжил своим хриплым голосом:

— Я задавал Миллеру самые обычные вопросы. Стандартный набор. Почему вы хотите стать пожарным? Чем планируете заниматься на службе? Есть ли у вас опыт работы в других сферах? Ну, ты знаешь, рутина.

Уилкинс кивнул. Это действительно был стандартный протокол для любого новичка. Он выжидающе смотрел на начальника, не понимая, к чему тот клонит.

— И знаешь, что он мне ответил?

— Нет, сэр. Вы ведь еще не сказали, — поспешно добавил Уилкинс, наученный горьким опытом предыдущей реплики.

Шеф метнул на него недовольный взгляд, но продолжил:

— Его ответы были идеальными. Просто безупречными. Ни запинки, ни лишнего слова. Придраться было не к чему.

— ...И что в этом плохого?

Уилкинс искренне не понимал. Разве это не признак хорошей подготовки?

Внезапно шеф подался вперед, упершись обеими руками в столешницу, и заглянул Уилкинсу прямо в глаза. В его взгляде читался неподдельный ужас.

— Проблема именно в этом, Уилкинс. Он ответил идеально. Слово в слово. Абсолютно так же, как в видеоролике.

— В видеоролике? — переспросил капитан, и тут его осенило. — А!..

Когда до Уилкинса наконец дошло, о чем речь, шеф мрачно кивнул и откинулся на спинку кресла.

— Да. Тот самый ролик. Обучающее видео, которое мы записали для новичков и выложили на сайте департамента. Сценарий, который мы писали для актеров. Он просто выучил его и воспроизвел.



Глава 28
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Для кандидатов в пожарные подготовили целую серию обучающих материалов. Среди них был видеоролик, наглядно сравнивавший удачные и провальные примеры прохождения собеседования...

— И он повторил всё слово в слово?

— Именно так.

Видя, как шеф утвердительно кивнул, Уилкинс издал смешок, полный недоумения и пренебрежения.

— Ну и дубина, совсем смекалки нет. Или это потому, что он изнеженный сынок богатеев? Нормальному человеку и в голову не придёт копировать ответы под копирку.

— Всё так, — согласился шеф, но тут же подался вперёд, давая понять, что самое важное приберёг напоследок. — Но я о другом. Проблема в том, что он скопировал всё, вплоть до малейшего движения пальцев.

Ухмылка так и застыла на лице Уилкинса, превратившись в нелепую гримасу. Он растерянно моргнул, не веря своим ушам.

— ...Чего?

На этот идиотский вопрос шеф, обычно склонный к громким крикам, разразился тирадой, тараторя в несколько раз быстрее обычного:

— Да не только ответы, он всё видео воспроизвёл! Мимику, жесты, даже то, как актёр на записи откашливался и в какую сторону косил глазами! Он повторил абсолютно всё, что было в ролике, на каждый чертов вопрос!

От такого заявления Уилкинс просто опешил, чувствуя, как мысли путаются. Конечно, зубрил хватало, многие кандидаты заучивали правильные ответы наизусть, но это был предел.

«Скопировать даже жесты? Серьёзно?» — подумал он.

— Н-но... вы ведь задавали ему вопросы не из видео? — голос капитана дрогнул, выдавая неуверенность. — Задавали же?

— Разумеется. Но я уверен, что и на них он отвечал, копируя кого-то из других записей. Я не проверял, но голову даю на отсечение — так оно и было.

Видя, что Уилкинс потерял дар речи и выглядит совершенно потерянным, Шеф грубо рявкнул, нависая над столом, хотя в его голосе сквозил страх:

— Теперь дошло? Этот ублюдок — чистый психопат. Так что не лезь к нему, слышишь? Оставь его в покое, пока беды не случилось. Никогда не знаешь, что у него в голове. Грейсон Миллер — чокнутый доминантный альфа, помешавшийся на своих феромонах. Он невменяем!

Уилкинсу ничего не оставалось, кроме как выдавить тихое:

— Я вас понял.

Посреди хаоса мыслей в груди вдруг поднялась тяжелая волна сожаления. Вспоминая свои недавние действия, он вдруг понял, что зря затеял ту игру с новичком.

* * *



— За сегодняшнего победителя! До дна!

Стоило Валентине выкрикнуть тост, как девушки подхватили его радостным криком, дружно взметнув кружки с пивом вверх. Пена выплеснулась через край, золотясь в свете ламп. Посреди этого шумного женского цветника сидел Грейсон — единственный мужчина за их столом. На его губах играла расслабленная, довольная улыбка, пока он наблюдал, как его спутницы осушают бокалы.

— В итоге мы снова здесь, — заметила Ливет, оглядывая знакомый интерьер.

— Привычное место — лучшее место, — отозвалась другая сотрудница, утирая губы тыльной стороной ладони. — К тому же, только здесь можно нормально разместиться такой толпой.

В городе можно было по пальцам пересчитать заведения, способные принять столько народа сразу. Именно поэтому любые корпоративы или посиделки неизбежно заканчивались в этом пабе. Здесь же когда-то проходила приветственная вечеринка в честь самого Грейсона.

— Парни могли бы присоединиться, чего они ломаются?

Валентина закинула в рот ломтик картошки фри и скосила глаза в сторону. Остальные девушки тут же повернули головы следом.

В зале стояли два длинных стола, за которыми расположились сотрудники одной и той же пожарной части, но атмосфера за ними царила диаметрально противоположная. За одним — Грейсон в окружении смеющихся женщин, за другим — Уилкинс и его мрачная мужская команда. Разница в настроении была такой же разительной, как и гендерный состав.

Услышав реплику Валентины, которая и не думала понижать голос, Диандре грубо огрызнулся:

— Не лезь не в своё дело. Мы, в отличие от вас, не собираемся побираться за счёт этого ублюдка.

— Мы решили выпить чисто мужской компанией. Спасибо, но откажемся, — поспешно вмешался Уилкинс, стараясь звучать подчеркнуто вежливо.

В его ушах всё ещё звенело предупреждение шефа. «Не трогай этого психопата».

На мгновение воображение капитана нарисовало жуткую картину: слово за слово, вспыхивает ссора, Грейсон, потеряв терпение, одним пинком переворачивает тяжелый стол, а затем с той же обворожительной улыбкой хватает бутылку и разбивает её о голову Диандре.

«Шеф был прав. Дело не в фамилии Миллер, проблема в самом Грейсоне. От него веет опасностью» — подумал Уилкинс, чувствуя, как по спине пробежал озноб.

— Кхм... — он громко откашлялся и уткнулся в свою кружку, делая вид, что всецело поглощен пивом.

Заметив, что капитан избегает зрительного контакта, девушки лишь пожали плечами — мол, как хотите — и снова обступили Грейсона, наперебой требуя его внимания. По правде говоря, уязвленная гордость коллег-мужчин их совершенно не волновала. В последнее время поведение парней выглядело, мягко говоря, жалким.

С соседнего стола доносились взрывы хохота и звон бокалов, в то время как мужчины угрюмо цедили своё пиво в тишине.

Если бы они пошли в другое место, это не выглядело бы так унизительно. Но услышав, что Грейсон угощает, они вспыхнули праведным гневом. Повинуясь стадному инстинкту, приперлись сюда же, забыв, что альтернатив в этом районе попросту нет. Теперь же, сидя рядом с праздником жизни, они чувствовали себя чужими на этом пиру. Пиво не лезло в горло, а веселье никак не приходило.

— Эй, вы чего как на похоронах? — не выдержал Диандре, понизив голос. — Чего носы повесили?

— А чему тут... радоваться-то? — вяло отозвался Эзра, крутя в руках запотевший стакан.

Остальные лишь молча переглянулись, соглашаясь с ним. Эта всеобщая апатия окончательно вывела Диандре из себя. Он вытаращил глаза, лицо его пошло красными пятнами от негодования.

— И что теперь, будем сидеть и пускать сопли у всех на виду? Посмотрите на них! Мы не можем им проиграть! Смейтесь! Ну же, ржите, кому говорят!

Коллеги неуверенно переглянулись и выдавили из себя вымученное:

— Ха-ха...

Диандре, решив подать пример, громко расхохотался, нарочито хлопая себя по ляжкам, словно услышал лучшую шутку в мире.

— Ва-ха-ха! Ха-ха-ха-ха! Ой, не могу!

— А... ха-ха, ха-ха-ха, — подхватили остальные, звуча как сломанные игрушки.

— Ха-ха, ха-ха...

Смех звучал фальшиво и натужно. Парни то и дело косились на соседний стол, надеясь произвести впечатление, но женщины были слишком увлечены Грейсоном, чтобы обращать внимание на этот цирк. Попытка привлечь внимание громкими голосами напоминала поведение школьников младших классов, дергающих девочек за косички.

— Хватит, — оборвал этот балаган Эзра, поморщившись. — Выглядит убого.

Диандре заткнулся на полуслове. Тишина снова накрыла их стол, став еще тяжелее, чем прежде. «И как мы докатились до такого?» — читалось в глазах каждого.

Уилкинс, допив остатки пива, с глухим стуком опустил пустую кружку на деревянную поверхность. Он обвел взглядом поникших подчиненных и вдруг заговорил.

— Проиграть в состязании — ладно, всякое бывает. Но есть кое-что, что никак не укладывается у меня в голове.

Услышав эту внезапную реплику, все обернулись к Уилкинсу. Капитан же не сводил пристального взгляда с Дейна.

— Что там, чёрт возьми, стряслось? Допустим, ты опоздал, но ведь не просто так? Явно была причина. Что скажете, парни? Я ведь прав?

— Точно! — подхватил Диандре, подавшись вперед. — Дейн, мы тут с ума сходим от любопытства. Как этот урод умудрился тебя обойти?

Под перекрёстным огнем взглядов, в которых смешались любопытство и нервозность, Дейн ответил с подчеркнутым безразличием, лениво крутя в пальцах бокал:

— Ничего особенного. Просто обменялись парой ударов.

— Дрались? С чего вдруг?

— Так внезапно?

Посыпались удивленные вопросы, но Дейн молчал. Лишь Диандре нервно глотнул пива, словно ожидая худшего. Дейн, даже не взглянув в его сторону, наконец бросил:

— Просто захотелось врезать ему.

Повисла пауза. Парни переглянулись в недоумении, пытаясь переварить услышанное. Однако, поразмыслив секунду, они поняли, что слова Дейна не так уж и безумны. Эзра, обычно самый сдержанный, понимающе кивнул:

— А ведь верно... Я сам едва сдерживаюсь, чтобы не съездить ему по роже каждую минуту.

— Как прямо сейчас, да?

Стоило одному признаться, как плотину прорвало, и посыпались откровения:

— Да я не раз думал о том, чтобы затащить его на склад и запереть там нахрен.

— А я всерьёз планировал проколоть шины его драгоценному «Ягуару».

— В общем, если бы я мог хоть разок разбить это холеное лицо, мне бы больше ничего не надо было для счастья.

— Ну нет, не перегибай. Желания надо тратить на что-то стоящее. Я бы выбрал джекпот в лотерею.

— Ах ты ж продажная шкура!

После короткой шутливой перепалки и «наказания» предателя разговор вернулся в прежнее русло.

— Ладно, драка дракой, но почему ты всё-таки опоздал? — допытывался Эзра.

Дейн выдержал небольшую паузу, словно взвешивая, сколько правды им стоит знать.

— Пока мы махали кулаками, оступились... И чуть не свалились с обрыва.

— Чего?! С обрыва?

— С того, что в конце склона? Охренеть, это же верная смерть!

Парни повскакивали с мест, выкрикивая слова ужаса. Дейн же оставался невозмутимым, словно речь шла о прогулке в парке.

— Не орите так. Ничего же не случилось в итоге.

Это была полуправда. Им повезло — они не сорвались в пропасть, но оказались в ситуации, когда пришлось карабкаться вверх по отвесной скале. Мгновение назад они были готовы убить друг друга, но перед лицом смерти вражда отошла на второй план. Выживание стало приоритетом. Им нужно было найти уступы, чтобы выбраться. И они нашли путь наверх почти одновременно. А потом...

«А потом случилось то, о чем вам знать не обязательно», — подумал Дейн, отгоняя непрошеные воспоминания.

Он поднес кружку к губам и, сделав глоток, сухо подытожил, сокращая реальность до пары фраз:

— Чуть не упали, но выбрались. Миллер оказался быстрее меня на подъеме. Вот и всё.

Такая невероятно сжатая версия событий вызвала у коллег сомнения. Они переглянулись, не зная, верить или нет, пока один из них не спросил с надеждой в голосе:

— Но скажи честно... Ты ведь мог его сделать, да?

Глава 29

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
— Ну, как сказать... — Дейн мысленно вернулся к тому моменту на скале.

Конечно, выложись он на полную, победа была бы у него в кармане. Скинуть Грейсона, рвануть вверх первым — технически это было возможно. Но цена могла оказаться слишком высокой.

«Риск сорваться в пропасть был вполне реальным для нас обоих», — рассудил он.

А Дейн вовсе не собирался ставить жизнь на кон ради дурацкого спора. Сдохнуть по глупости, оступившись из-за уязвленного эго? Нет уж, увольте. Кто в здравом уме захочет превратиться в лепёшку ради ничего? Как верно подметили, ему нужно беречь себя — хотя бы ради Дарлинга. Кто будет кормить кота, если хозяин свернет шею?

К тому же, связываться с Грейсоном Миллером — значит, собственноручно подписать себе приговор. Это было очевидно любому, у кого есть глаза. Слишком уж... маниакальный у того взгляд. Да и чего еще ждать от доминантного альфы? У них у всех шарики за ролики заходят. А Грейсон — так вообще притча во языцех, паршивая овца семейства Миллер, скандалист и провокатор. Дейну меньше всего хотелось наживать себе такого врага. Головная боль, интриги и лишняя возня — это то, что он ненавидел больше всего на свете.

— Если бы ты дрался всерьез... — начал было Диандре, бросая на него укоризненный взгляд.

Дейн лишь пожал плечами, всем своим видом выражая скуку.

— Там не было призового фонда. С чего мне жилы рвать ради того, чтобы просто уделать этого выскочку?

— А если бы на кону стояли деньги, разговор был бы другим? — тут же подхватил Эзра, словно ждал этого ответа.

Дейн кивнул без раздумий:

— Тогда я бы выиграл. Безоговорочно.

Ему как раз нужны были деньги на ветеринара. Дарлингу уже перевалило за десять, а пожилой кот требовал тщательного ухода, регулярных чекапов и дорогих витаминов.

Не зная истинной причины такой меркантильности, коллеги посмотрели на него с нескрываемым разочарованием.

— Надо было нам скинуться хотя бы по сотне баксов, — проворчал Эзра с досадой.

Уилкинс покачал головой, пресекая пустые сожаления:

— Поздно уже, проехали. Не будем ворошить прошлое.

— Верно, надо думать о будущем, — поддакнул кто-то из команды.

Стоило прозвучать этому слову, как Диандре тут же ядовито фыркнул:

— О будущем? Ты имеешь в виду то чудесное будущее, где мы будем таскаться на вызовы с Миллером на хвосте, и нам от него никуда не деться?

Атмосфера за столом мгновенно рухнула ниже плинтуса. Разговоры смолкли. Парни мрачно опрокидывали стакан за стаканом, лишь глухой стук стекла о дерево да звон пустых бутылок нарушали тишину. И в этой тяжелой тишине голоса с соседнего стола зазвучали особенно отчетливо.

— Грейсон, бедняжка, тебе так досталось сегодня. Ты, наверное, вымотался? Заставлять новичка проходить такую сложную трассу — это просто жестоко.

— И почему они такие мелочные и злобные? Будь у них хоть капля твоего великодушия, Грейсон, они бы не стали устраивать этот детский сад и мучить людей.

Голоса сочились приторным сочувствием и нескрываемой симпатией. Девушки даже не пытались быть объективными — унижая остальных, они возносили Грейсона на пьедестал, осыпая его завуалированной лестью. Это была та самая «женская солидарность», направленная исключительно на одного красивого мужчину.

Вдруг одна из них понизила голос до мурлыкающего шепота, но в повисшей тишине Дейн услышал каждое слово:

— Слушай, раз день был такой тяжелый... тебе, наверное, нужно сбросить напряжение? Выпустить феромоны?

В этом вопросе, заданном якобы из жалости, сквозило откровенное искушение. Женская рука двигалась мягко, но с явным умыслом. Поднимая бокал, девушка как бы невзначай подалась вперёд, сокращая дистанцию до минимума. Тыльная сторона её ладони скользнула по его предплечью, а горячее дыхание обожгло кожу возле уха.

Мужчины за соседним столиком старательно отводили глаза, делая вид, что увлечены своими напитками, но их уши буквально жили своей жизнью, ловя каждое слово этого спектакля.

— Наверное, это так утомительно — каждый раз искать нового партнёра, чтобы просто сбросить феромоны? Разве это не доставляет неудобств?

Стоило прозвучать этому вопросу, как к разговору подключились и остальные:

— И правда, разве не лучше найти кого-то постоянного?

— Искать кого-то каждый раз, когда приспичит... Это же такая головная боль. На твоем месте я бы задумалась о серьезных отношениях.

— А доминантные альфы... вы ведь отличаетесь от нас, да? Неужели все вы, как и ты, предпочитаете случайные связи?

Услышав этот наивный, пропитанный любопытством вопрос, Грейсон расслабленно улыбнулся.

— В большинстве случаев так и есть.

Но не успели девушки построить новые догадки, как он опередил их, добавив с неожиданной серьёзностью:

— Но я... я ищу свою единственную судьбу.

— Судьбу?

— Единственную?

Девушки, округлив глаза, эхом повторили его слова. Мужчины за соседним столом, не выдержав, обернулись с такими лицами, словно проглотили лимон. Они явно услышали то, чего слышать не стоило. Однако Грейсон, будто не замечая всеобщего замешательства, продолжал свою тираду с невозмутимым видом:

— Точно так же, как мои папочка и папа. Я ищу того, кто будет верить в меня и оберегать, несмотря ни на какие трудности... Того, кто останется со мной, даже если наступит конец света.

Грейсон театрально приложил ладонь к левой стороне груди и испустил сладкий вздох, достойный актера мыльной оперы:

— Где-то там точно есть половинка моего сердца. И я не успокоюсь, пока не найду этого человека.

— О боже...

— Как это романтично!

Девушки, растроганные до глубины души, смотрели на него влажными от восторга глазами. Казалось, ещё немного — и они разрыдаются от умиления. Однако эффект, произведенный на мужскую половину компании, был диаметрально противоположным.

— Какого чёрта этот ублюдок несёт? Это же вообще не в его стиле! — прошипел кто-то сквозь зубы.

— Он заливает про «половнику сердца», а сам меняет баб чаще, чем перчатки? Хоть бы врал правдоподобно!

До этого момента Дейн сидел молча, пропуская их болтовню мимо ушей. Ему было глубоко плевать, почему этот мажор ведёт такой разгульный образ жизни и со сколькими людьми он спит. Главным для Дейна было одно — не иметь с Грейсоном Миллером ничего общего. И нынешний расклад, где Грейсон занят гаремом поклонниц, его более чем устраивал.

Как раз в этот момент к их столику подошла официантка с новой порцией пива. Их взгляды встретились. Девушка подарила ему долгий многозначительный взгляд, и Дейн, рефлекторно включив своё обаяние, ответил ей легкой улыбкой.

Идиллию разрушил Эзра. Он вдруг поморщился, глядя на Дейна, и выдал:

— Впервые вижу парня, который был бы еще хуже, чем Дейн.

Дейн замер, когда стрела критики внезапно полетела в его огород. Но тут Уилкинс покачал головой, вступаясь за подчинённого:

— Ну нет, не перегибай. Всё-таки он отличается от Дейна.

Дейн уже хотел мысленно поблагодарить капитана за поддержку, но Уилкинс тут же добил:

— Дейн хотя бы не меняет партнёров утром и вечером, как по расписанию.

Лицо Дейна перекосило от такого «комплимента»,

«Спасибо, удружил», — подумал он, но коллеги и не думали останавливаться.

— Это всё потому, что он сейчас на службе, сдерживается. А кто знает, в какой разнос он уходит в выходные?

— И то верно.

— Да Дейн, небось, меняет партнёров по три раза на дню. Чистый жеребец, ей-богу!

— Ю-ху! Дейн Страйкер! Наш чемпион!

Дейн лишь мысленно закатил глаза. И как разговор умудрился свернуть в эту степь? Ему не особо нравилось, что коллеги с таким энтузиазмом перемывают кости его личной жизни, но и возразить было нечего — по сути, они не врали. Поэтому он, сохраняя невозмутимый вид, просто опрокинул в себя остатки пива.

Сквозь пьяный гогот и сальные шуточки вдруг пробился задумчивый голос Диандре:

— Слушайте, а вы реально верите, что такое бывает? Ну... эта самая «судьба»?

— Бывает, — твердо кивнул Эзра.

Спорить с ним было бесполезно, и все за столом это знали. Эзра женился на своей первой школьной любви, воспитывал троих детей и был живым доказательством того, что «долго и счастливо» существует. Все молча согласились, и только Дейн посмотрел на него со скептическим прищуром, в котором читалось откровенное недоверие.

— Та самая единственная любовь, ради которой и жизнь отдать не жалко? — переспросил Дейн с насмешкой.

— Именно так!

Эзра, то ли от выпитого алкоголя, то ли от непоколебимой веры в светлое чувство, совершенно не заметил сарказма. Он просиял и, широко улыбаясь, поднял бокал, призывая к тосту:

— Так давайте выпьем за то, чтобы и наш Дейн поскорее нашел свою половинку! За любовь!

— Ха-ха-ха! — грянул дружный смех, и кружки со звоном столкнулись.

Дейн тоже растянул губы в улыбке, но больше это походило на кривую усмешку. Однако Уилкинс, приняв его реакцию за согласие, решил развить тему:

— Кстати, раз уж заговорили. Не пора ли тебе и правда остепениться? Я не говорю сразу о свадьбе, но хотя бы попробовать серьезные отношения? Как тебе идея? У моей жены полно незамужних подруг, все приличные девушки. Хочешь, познакомлю?

— Нет. Спасибо, но обойдусь.

— Да брось, Дейн, послушай...

Получив категоричный отказ, в разговор попытался вклиниться Эзра, но Дейн резко оборвал его, не дав вставить и слова.

— Давайте проясним одну вещь. Любовь — это собачья чушь.

— Ч-что? — глаза Эзры округлились, словно он услышал святотатство.

Но Дейна было уже не остановить.

— На какой-то момент ты можешь впасть в иллюзию. Тебе будет казаться, что ради этого чувства ты готов умереть. Но это самообман. Пройдет время, и ты поймешь, что творил полнейшую хрень и тратил жизнь на то, что не стоит и ломаного гроша. А когда вы расстанетесь, ты даже лица этого человека вспомнить не сможешь.

Коллеги, не ожидавшие такой отповеди, растерянно моргали, глядя на него. Хмель с них как ветром сдуло.

Дейн, выплеснув свой цинизм, криво ухмыльнулся, ставя точку в этом бессмысленном разговоре.

— Верить в этот бред и бегать по миру в поисках какой-то там «судьбы» — пустая трата времени. Этим занимаются либо идиоты, не знающие жизни, либо бездельники, которым просто нечем заняться.
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Когда Дейн закончил свою тираду, вокруг воцарилась гробовая тишина. Лишь спустя мгновение до всех дошло, что даже за соседним столиком прекратили болтать и внимательно прислушивались к его словам.

Но никто не решался нарушить эту неловкую паузу; люди лишь переглядывались, не зная, куда деть глаза. Первым, кто всё же осмелился подать голос в этой гнетущей атмосфере, стал Эзра.

— И всё же я верю, — твёрдо произнес он, — что однажды ты встретишь человека, которого полюбишь по-настоящему.

— Я?

— Именно, — Эзра говорил с непоколебимой верой, словно проповедник. — Как это было у нас с Сандрой. Когда просто быть рядом — уже счастье. Когда смотришь на неё — и хочется целовать без остановки. Когда мысли о ней приходят постоянно, а без этого человека жить не хочется...

Он продолжал говорить, задумчиво вращая кончиками пальцев стакан с пивом. На губах расцвела мягкая мечтательная улыбка. Казалось, стоит ему лишь подумать о Сандре, как уголки губ поднимаются вверх помимо его воли. Она не была здесь, в этом прокуренном баре, но для Эзры словно сидела рядом, улыбаясь ему в ответ.

В его памяти наверняка всплывали их обычные, но драгоценные будни. Ощущение её плеча, касающегося его во время прогулки; чашка горячего чая, которую она протягивала ему после тяжелой смены; то странное щекочущее чувство в сердце, возникающее каждый раз, когда он просто произносил её имя.

Перебирая эти образы в голове, Эзра наконец поднял взгляд на Дейна:

— Вот такого человека.

Повисла тишина, но она не была приятной. Дейн, не меняя выражения лица, пробормотал:

— Тебе повезло. Поздравляю.

— Что? ...А, ну да, я и сам считаю, что встреча с Сандрой — это величайшая удача... — Эзра смутился, но тут же расплылся в глуповатой счастливой ухмылке. Его просто распирало от любви к жене.

Желая подбодрить друга, он легонько похлопал Дейна по плечу:

— Не переживай, ты тоже встретишь своё счастье. Как я встретил Сандру. И вот тогда ты поймешь, насколько велика сила любви.

Эзра явно ждал, что Дейн согласится или хотя бы кивнет, но на профиле того застыла лишь циничная усмешка.

— Если, конечно, эта самая любовь вообще существует.

Бросив эту фразу, он залпом осушил бокал и жестом потребовал повторить. Остальные тут же подхватили инициативу, заказывая выпивку, и разговор сам собой перетёк в другое русло. Тяжелая тема была забыта так же быстро, как и возникла.

* * *



Дейн поднялся со своего места уже довольно поздно. Увидев, как он допивает пиво и встает, Эзра удивленно спросил:

— О, уже уходишь?

Дейн кивнул.

— Поздно. Дарлинг не уснет, пока я не вернусь. Уилл, спасибо за выпивку.

Он махнул рукой на прощание коллегам и повернулся к выходу. И тут, случайно оглянувшись, неожиданно встретился взглядом с Грейсоном. Темно-фиолетовые глаза смотрели на него с совершенно непроницаемым выражением. Дейн выдержал этот взгляд мгновение, но через секунду равнодушно отвернулся и обогнул стол.

Официантка, проходившая мимо, бросила на него многозначительный взгляд, но Дейн лишь вежливо улыбнулся — мол, в следующий раз — и вышел из зала. В другое время он бы не отказался от интрижки, но сегодня был исключением. Единственное, чего он хотел до смерти — это добраться до дома и рухнуть в постель.

Когда он шёл по коридору, навстречу ему двинулась огромная фигура. Грейсон Миллер.

Даже беглого взгляда хватало, чтобы оценить его выдающуюся физическую форму. Длинные конечности, мощный каркас, природный высокий рост — рядом с ним любой почувствовал бы себя неполноценным. Стильный костюм, в который он успел переодеться, идеально облегал широкие плечи и длинные ноги, а из-под небрежно откинутых светлых волос смотрели глубокие глаза.

Игнорируя мужчину с этой блестящей внешностью, Дейн нахмурился, но продолжил идти молча.

Не повезло. Тайминг совпал так, что тот как раз возвращался из уборной. Настроение и так было паршивым, но Дейн не хотел показывать, что присутствие новичка его волнует, поэтому не сбавил шаг. Грейсон, казалось, тоже.

Точнее, Дейн так думал. Он не собирался разговаривать, но у Грейсона были иные планы.

Когда расстояние сократилось настолько, что можно было дотянуться рукой, лицо Грейсона вдруг озарила широкая улыбка.

— Ого, уже уходишь? Ночь ведь ещё только началась.

Грейсон заговорил тем самым легким игривым тоном, который идеально соответствовал его репутации праздного гуляки. Способность так непринужденно болтать с тем, с кем пару часов назад дрался насмерть — это признак широкой души или просто доказательство того, что он психопат, лишенный нормальных эмоций?

— Я устал, — коротко бросил Дейн и попытался пройти мимо.

Но Грейсон не унимался:

— Марта, кажется, положила на тебя глаз. Так и уйдёшь?

Марта — это, видимо, та официантка, что строила Дейну глазки.

«Он и это успел заметить?» — Дейн усмехнулся про себя от такой нелепости.

— Надо же, какой наблюдательный. И это при том, что ты был занят обхаживанием всех наших сотрудниц разом.

На эту колкость Грейсон ответил ослепительной улыбкой:

— Любовь невозможно скрыть. Она всегда бросается в глаза.

Дейн ошарашенно уставился на это довольное лицо.

«Ну да, перепихнуться на одну ночь — тоже своего рода любовь», — цинично подумал он.

Решив не тратить слова, он попытался пройти мимо, но Грейсон внезапно схватил его за руку. «Какого чёрта?» — Дейн всем видом показал своё недовольство и резкое раздражение. Грейсон же улыбался с пугающей невинностью:

— Куда ты собрался? Ты должен принять чувства Марты.

— Я же сказал, я устал.

— А что, если потом пожалеешь?

— Пожалею? Я? С чего бы?

На эти три отрывистых вопроса, брошенных Дейном, Грейсон ответил с лицом, полным наигранной серьезности.

— А вдруг Марта была той самой, твоей единственной любовью?

Голос Грейсона, как всегда, звучал бодро и беззаботно. Дейн нахмурился, не понимая, к чему тот клонит.

— И что?

— Это значит, что, упустив её сейчас, ты можешь больше никогда её не встретить. Разве это не ужасно? Какая трагедия... Ох, я сейчас расплачусь.

Грейсон состроил максимально сентиментальную гримасу. Он даже картинно поднес руку к уголкам глаз, делая вид, что смахивает слезу, хотя, разумеется, плакать и не думал. Это был дешевый спектакль, разыгранный специально для публики из одного человека. Дейн, пораженный этой клоунадой, лишь фыркнул и саркастически спросил:

— Ну и что же это за «любовь», которую ты так отчаянно ищешь по всему свету?

Вопрос прозвучал как вызов. Дейн ни на секунду не верил, что такой тип, как Грейсон, способен всерьез размышлять о высоких чувствах. Однако реакция собеседника оказалась неожиданной. Выражение лица Грейсона плавно изменилось. На губах всё еще играла легкая усмешка, но в глазах появился странный блеск.

— Счастье, восторг... Когда просто быть рядом с человеком — уже награда. Когда он всегда на твоей стороне, что бы ты ни натворил...

Говоря о любви, он выглядел одухотворенным, словно видел наяву прекрасный сон. Наконец, закончив перечислять сладкие банальности, Грейсон с довольным видом подытожил:

— Тот, кто останется со мной и будет рядом всю жизнь.

— М-да...

Дейн, слушавший это с видом человека, у которого выкачали душу, издал неопределенный звук, а затем коротко усмехнулся. Этот сказочный ответ в устах Грейсона звучал для него как полнейшая чушь.

— Значит, такого и правда не существует в природе.

Бросив эту фразу — единственный ответ на длинную тираду Грейсона — он развернулся, чтобы уйти. Сладковатый шлейф феромонов альфы начал отдаляться. Дейн уже решил, что разговор окончен, когда Грейсон внезапно бросил ему в спину вопрос:

— Ты ведь не приходил в тот день, верно?

— Ага, не ходил.

Вопрос был неожиданным, выбивающимся из контекста, но Дейн ответил на автомате, не оборачиваясь и не придавая этому значения. В то же мгновение повисла тишина. Спиной Дейн почувствовал, что Грейсон сейчас ухмыляется. Это раздражало. Нет, скорее... настораживало.

И тут Грейсон мягко добавил:

— Но я ведь не сказал, о каком именно дне речь.

Только теперь Дейн остановился и медленно обернулся. Их взгляды встретились. Фиолетовые глаза Грейсона смотрели на него с нескрываемым торжеством охотника, загнавшего дичь. Уголки губ Дейна дрогнули.

— Ловко.

Усмехнувшись, он сунул руки в карманы брюк и зашагал прочь. Больше он не оборачивался, пока не вышел из паба.

«О чем я вообще думаю? Конечно, это не он».

Грейсон, всё это время стоявший на месте, наконец развернулся. Он сам не понимал, зачем ляпнул эту провокацию. Покачивая головой от собственной нелепости, он направился в противоположную сторону — обратно к своему столику.



Глава 31
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Коллеги бессмысленным взором провожали удаляющуюся спину Дейна, пока он стремительно покидал бар. И только когда он окончательно скрылся из виду, словно растворившись в ночном воздухе, мужчины начали перебрасываться короткими фразами.

— Этот гад... А ведь если подумать, я ни разу не видел, чтобы он с кем-то встречался.

— Ну, с доминантными альфами всё понятно, они от природы такие, но Дейн разве не хуже? Он же распутный без всякой на то причины.

— Просто не хочет брать на себя ответственность, вот и всё.

— Это одно и то же, придурок.

— Да разве в этом дело?

Среди беспорядочного гула голосов Эзра, до этого молчавший, задумчиво склонил голову набок.

— И всё же, почему Дейн так избегает отношений?

Разговор тут же вспыхнул с новой силой, версии сыпались одна за другой:

— Может, обжегся в прошлом?

— Хочешь сказать, Дейна бросили? Кто, черт возьми, мог его бросить?

— Откуда мне знать? Это просто догадки.

Разумеется, к единому мнению они так и не пришли. Беседа, потеряв нить, ушла в другое русло, становясь всё более бессвязной. Градус веселья повышался, и к моменту выхода из бара все уже были настолько пьяны, что едва держались на ногах, спотыкаясь на каждом шагу.

* * *



«Проклятье. Черт бы все побрал».

Грейсон сидел, привалившись спиной к пожарной машине, и с перекошенным от злости лицом сверлил взглядом пустоту. Прошел уже месяц с тех пор, как он стал пожарным. За это время он переспал с каждой женщиной в пожарной части. Более того, он умудрился затащить в постель даже сотрудницу компании, с которой пересекся во время выездных учений по пожарной безопасности.

Но всё было впустую. Абсолютный провал. Ни у одной из них на бедре не оказалось родинки в форме бабочки.

«Да что, черт возьми, происходит?» — Грейсон с раздражением потер лицо ладонями, пытаясь отогнать навязчивые мысли.

«Неужели я ошибся? Может, это был не феромонный шок, а я просто потерял сознание?» — подумал он, и желваки на его скулах напряглись. — «Хотя, говорят, встретить доминантного омегу раз в жизни уже чудо, а тут меня вырубало дважды. Разве такое возможно? Если это правда, то этот человек определенно где-то рядом. Не может быть, чтобы я до сих пор его не нашел».

Самое паршивое, что он даже не понимал, почему этот некто спровоцировал у него такой мощный выброс феромонов.

Раньше, ослепленный верой в то, что наконец-то нашел свою судьбу, он не вдавался в детали. Но теперь, когда ситуация зашла в тупик, его накрыло волной сожаления и запоздалого самоанализа.

«Почему? И почему, дьявол меня дери, дважды?» — этот вопрос пульсировал в голове, не давая покоя.

Если он не найдет ответ, придется признать худшее — он с самого начала пошел по ложному следу. Поверил словам шарлатанки-предсказательницы и снова остался ни с чем.

Раньше, стоило понять, что поиски судьбы провалились, он просто сбегал. Но в этот раз такой номер не пройдет. При воспоминании об обещании, данном Эшли, из груди вырвался глухой сдавленный стон. Из-за одной-единственной ошибки придется торчать здесь целый год. Можно ли представить ситуацию дерьмовее этой?

— Блядь, — сорвалось с губ ругательство.

В этот момент тишину прорезала знакомая мелодия. Грейсон медленно вытащил телефон из кармана. Едва взглянув на имя на экране, он резко нахмурился, брови сошлись на переносице, но сбрасывать вызов он не стал.

— Ого, Стейси. Какими судьбами? Ты даже позвонила? — Грейсон поприветствовал свою сестру-близняшку, родившуюся с разницей в пять минут, своим фирменным, идеально гладким тоном.

Ответ с того конца провода не заставил себя ждать:

— Слышала, ты устроился в пожарную часть. Ну и как там? Всё идет по плану? Никаких... особых происшествий?

Узнав от папочки, что Грейсон подался в пожарные, Стейси, вероятно, выжидала целый месяц только ради этого вопроса. Она всё просчитала: именно столько времени нужно, чтобы случилось что-нибудь по-настоящему захватывающее. Уловив в её голосе полное предвкушения возбуждение, Грейсон ответил с деланной легкостью:

— Нет, к сожалению, полная тишина. Парни говорят, что давно не было так спокойно — даже мелких лесных пожаров нет.

Разумеется, Стейси плевать хотела на то, горит лес или нет, но намек она поняла. В трубке послышалось искренне разочарованное ворчание:

— Ох, какая жалость. Скукотища.

Не дождавшись никакой реакции от брата, она тут же сменила тактику и спросила в лоб:

— И что собираешься делать? Уже нашел следующую цель?

Голос Стейси снова оживился, наполнившись хищным интересом. Разумеется, ей нужно было только одно — увидеть очередной провал Грейсона. Она жаждала зрелищ, скандалов, истерик брошенных любовниц, хаоса, но ответ брата не оправдал её надежд.

— Нет, пока нет.

— Неужели ты сдаешься? — спросила она с сомнением.

— Что ты, ни в коем случае.

Повторив интонацию сестры, он с безмятежным спокойствием добавил:

— Я не отступлю. Сколько бы времени это ни заняло, я найду его, — на губах заиграла слабая ухмылка. — Мою единственную любовь.

— Надеюсь, ты скоро встретишь её. И обязательно расскажи мне первой!

Любой другой принял бы эти слова за теплую поддержку и заботу родной сестры, желающей брату счастья. Но это была Стейси. Грейсон прекрасно понимал, что за этой просьбой кроется лишь желание посмаковать подробности очередного фиаско и грядущего бардака. И всё же он ответил с невозмутимым спокойствием:

— Конечно. Ты ведь моя вторая половинка.

На самом деле, они были разнояйцевыми близнецами, так что ни о каких «половинках» речи быть не могло. Но он произнес эту ложь, не моргнув глазом, а Стейси, прекрасно понимая фарс, лишь странно хихикнула в ответ, подыгрывая ему.

— Люблю тебя, Грейсон.

— Люблю тебя, Стейси.

Обменявшись признаниями, в которых не было ни капли правды, они завершили разговор. В трубке раздались короткие гудки. Убедившись, что связь прервалась, Грейсон утратил всякое выражение лица.

— Психопатка.

Ругательство сорвалось с губ, но легче не стало. Он с ожесточением взъерошил волосы пятерней, а затем тяжело, с шумом выдохнул.

«И что мне теперь делать?»

Ближайший год предстоит торчать здесь безвылазно, словно в клетке. Должен же быть какой-то выход из этого тупика. Хоть что-то. Что-то...

— Может, устроить поджог в пожарной части? — пробормотал он с пугабщей серьезностью.

В ту же секунду раздался громкий металлический лязг. Грейсон резко повернул голову. Неподалеку стоял Эзра. Лицо пожарного было белее мела, а глаза расширились от ужаса.

Стоило их взглядам встретиться, как Эзра вздрогнул, словно от удара током. Охваченный паникой, он неловко подхватил упавшую банку с напитком и бросился прочь, едва не спотыкаясь на ходу. Грейсон проводил его удаляющуюся спину долгим взглядом, пробормотал короткое ругательство и снова отвернулся.

«А ведь идея-то неплохая», — подумал он, задумчиво поглаживая подбородок.

Эзра так и не убежал далеко, а спрятался за углом здания и наблюдал за этим жестом. Окончательно перепугавшись, он со всех ног помчался к спортзалу.

* * *



— Этот ублюдок... он реально опасен! — с порога заорал Эзра, едва распахнув дверь тренажерного зала.

Коллеги, занятые на тренажерах и тягающие железо, перевели на него недоуменные взгляды. Эзра, все еще бледный как полотно, ткнул трясущимся пальцем в сторону выхода и затараторил:

— Я только что ходил к автомату за газировкой и наткнулся на Миллера. И знаете, что этот псих бормотал себе под нос? Он сказал, что собирается поджечь пожарную часть!

— Чего?!

— Ты серьезно? Этот безумец реально такое ляпнул?

Атмосфера в зале мгновенно накалилась. Все побросали снаряды и обступили Эзру. Тот судорожно кивнул, обводя всех испуганным взглядом.

— Говорю вам, это правда! Он стоял с таким серьезным лицом, словно план разрабатывал, а потом выдал это. Я так перепугался, что даже спросить ничего не смог, сразу дал деру.

Пожарные растерянно переглянулись. Скажи такое кто-то другой, они бы списали это на дурную шутку или минутную вспышку гнева. Но Грейсон — совсем другое дело. От этого социопата можно было ожидать чего угодно, он вполне способен воплотить угрозу в жизнь.

— Какого черта? С чего вдруг?

Вопрос повис в воздухе, оставшись без ответа. Один из пожарных нервно взъерошил волосы и зло выплюнул:

— Зачем ему поджигать станцию ни с того ни с сего? Он что, совсем с катушек слетел?

— Говорят же, что у доминантных альф крыша едет, если феромоны накапливаются.

— Накапливаются?! Да он переспал со всеми женщинами в округе, и дня не пропускал! Куда уж там накапливаться? Может, его вообще кастрировать надо, чтобы успокоился?

Они распалялись всё больше, обмениваясь злыми репликами. Что не так с этим парнем? До этого момента никто в части не трогал Миллера. С ним не разговаривали, его избегали, словно чуму. По сути, они прочертили четкую линию — он сам по себе, они сами по себе, существуя в параллельных мирах.

Но то, что Грейсон сказал сейчас, было открытой провокацией, переходящей все границы. Это нельзя было спускать на тормозах. Устроить пожар там, где призваны с ним бороться? Ну уж нет, этому не бывать!
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— В этот раз мы спустим с него шкуру! — заорал Диандре.

— Точно! Скрутим его и притащим сюда, как миленького.

— И дубинками отходить не забудем!

— А если шеф снова попытается меня остановить, я и ему врежу! Плевать на субординацию!

— Я тоже больше терпеть не буду!

Градус ярости в комнате зашкаливал. Парни распаляли друг друга так, будто были готовы прямо сейчас схватить Грейсона Миллера и вздернуть на ближайшем суку.

Дейн все это время молчал. Он наблюдал за тем, как они бесятся, с привычным безразличием. Ввязываться в этот балаган ему не хотелось. Если влезть, обязательно нарвешься на сравнения вроде «ты ничем не лучше Миллера», а портить себе настроение лишний раз не было никакого желания.

«Побесятся и успокоятся», — лениво подумал он и с флегматичным видом вернулся к тренажеру, возобновив тягу верхнего блока.

В этот момент воздух разорвал пронзительный вой.

Громкий рев сирены заставил кричащих парней одновременно вздрогнуть. Заминка длилась меньше секунды. Словно распрямившиеся пружины, они рванули с места, мгновенно переключившись в рабочий режим. Дейн тоже бросил рукоятки тренажера и на полной скорости помчался к выходу.

Они молниеносно облачились в форму и выбежали в гараж.

Уилкинс, уже распахнув пассажирскую дверь пожарной машины, заорал во всё горло:

— Живее! По машинам! Быстрее, быстрее, шевелитесь!

Капитан яростно размахивал руками, подгоняя команду. Эзра уже заносил ногу на подножку кабины, подстегиваемый непрекращающимися воплями командира, но вдруг замер как вкопанный.

Остальные, бежавшие следом, тоже вынужденно остановились, натыкаясь друг на друга. Эзра с паникой на лице резко повернул голову и крикнул в сторону:

— Эй, Миллер! Какого хрена ты там стоишь? Живо в машину! Быстрее!

Остальные пожарные ошарашенно захлопали глазами. Лишь спустя мгновение до них дошло, кого он зовет, и их лица перекосило от негодования. Грейсон, одиноко стоявший у стены в стороне от суеты, тоже нахмурился, явно не понимая, зачем он им сдался.

Но Эзра, игнорируя реакцию коллег, продолжал надрываться:

— Залезай, живо! Иди сюда, у нас вызов!

— Эй, ты спятил?

Один из пожарных, опомнившись первым, схватил Эзру за плечо. Вытаращив глаза, он зашипел, понизив голос:

— На кой черт ты его зовешь? Какая от него польза?

— Точно, скажи спасибо, если он всё не испортит, — поддакнул другой.

— Брось его здесь, сам полезай! Времени нет!

Остальные тут же присоединились, наперебой выражая недовольство. Казалось, здравый смысл на их стороне, но у Эзры была своя логика.

— Идиоты! А если мы его оставим, и он реально подожжет станцию, пока нас нет? — выпалил Эзра. — Присматривать-то за ним некому!

Возражения мгновенно смолкли. В глазах коллег мелькнул страх. Эзра, заметив, что попал в точку, энергично закивал:

— Говорю вам, этот псих точно что-нибудь выкинет, если пропадет из виду. Уж лучше потащим его с собой, пусть там ошивается. Так хоть кто-то из нас или из зевак заметит, если он начнет творить всякую херню.

Аргумент был убийственным. Учитывая, что еще минуту назад они всерьез обсуждали угрозу поджога, опасения Эзры звучали пугающе убедительно.

— В этом есть смысл... — протянул один из них.

Согласие тут же волной прокатилось по отряду.

— Да, берем его. Спокойнее, когда он на глазах.

— Не думаю, конечно, что он реально подожжет, но рисковать не стоит...

— Тот ублюдок — доминантный альфа, сущий психопат. Он и глазом не моргнет, сотворит такую дичь, что нам и в кошмарах не снилась. Мы просто обязаны спасти наш участок от уничтожения, разве нет?

Если предотвратить катастрофу можно, просто взяв его с собой, то выбор был очевиден. Мнения совпали, и они дружным хором принялись звать Грейсона, словно он был их лучшим другом:

— Миллер, живей! Это настоящий вызов!

— Давай, ты же прошел тесты, пора становиться настоящим пожарным!

— Залезай, мы потеснимся. Ну же, Миллер, шевели поршнями!

Несмотря на этот фальшиво-радостный гвалт, Грейсон стоял с прежней кислой миной, всем своим видом выражая недовольство. Но коллеги не сдавались. Казалось, даже если сирены будут выть до посинения, они не сдвинутся с места без этой тикающей бомбы на борту.

— Ха-а, — в конце концов, Грейсон издал тяжкий, полный раздражения вздох и отлип от стены. Он направился к машине с выражением скучающего безразличия на лице, но все сделали вид, что не заметили этого. Едва он оказался на расстоянии вытянутой руки, Эзра и остальные ухватили его под руки и буквально запихнули в кабину.

— Погнали, быстрее! Дейн, ты чего застыл? Залезай!

Запрыгнув следом, парни окликнули Дейна. Тот наблюдал за этим спектаклем со взглядом, в котором читалось откровенное: «Ну и цирк», а затем молча поднялся в кабину последним.

Спереди донесся яростный крик Уилкинса:

— Медленно, слишком медленно! Диандре, пересядь туда! Все на месте? Трогаем!

Уилкинс, уже готовый захлопнуть дверь, вдруг обратил внимание на Грейсона, сидящего на заднем сидении. В памяти некстати всплыли предостережения шефа, и он невольно вздрогнул. Но времени на разборки не было. Смирившись с неизбежным, капитан рухнул на пассажирское сиденье.

Водитель вдавил педаль газа, и пожарная машина, оглашая окрестности воем сирены, вырвалась на дорогу.

* * *



Пожар вспыхнул в тихом жилом районе. Обычно этот старый квартал, который они проезжали множество раз, дышал спокойствием и умиротворением. Здесь вечно играли дети, а старики неспешно возились в своих садах. Пожар в таком месте казался чем-то противоестественным.

— Там моя теща живет...

Один из пожарных, отец двоих дочерей, заметно нервничал. Пока он трясущимися руками набирал домашний номер, другой коллега крикнул Уилкинсу:

— Людей эвакуировали?

— Там сейчас полный хаос. На месте разберемся.

Дейн сидел молча, скрестив руки на груди, ожидая прибытия, как вдруг замер. Напротив него сидел Грейсон и смотрел прямо на него.

Стоило их взглядам пересечься, как сладковатый аромат, который всегда витал вокруг этого парня, стал гуще и насыщеннее. И дело было вовсе не в тесноте закрытой кабины. Это ощутил не только Дейн — остальные тоже заерзали и инстинктивно скосили глаза на Грейсона.

Несмотря на прикованные к нему неприязненные взгляды, сам Грейсон, казалось, вовсе не возражал. Наоборот, на его щеках проступил легкий румянец возбуждения, а на губах играла едва заметная улыбка. При виде этого странного выражения, все остальные оробели и притихли.

Глядя на то, как коллеги, еще недавно грозившие расправой в спортзале, теперь трусливо отводят глаза, Дейн мысленно усмехнулся: «Ну конечно, кто бы сомневался. Одни разговоры».

Связываться с психом впрямую — себе дороже. Это было железное правило, которому Дейн следовал всю жизнь, чтобы избегать лишних драм. Но сейчас, в отличие от остальных, он не отвернулся.

Напротив, он нахмурился, чуть прищурил глаза, вальяжно откинулся на спинку сиденья и широко расставил ноги, демонстрируя полное пренебрежение. Грейсон, сидевший напротив, тоже не отводил взгляда, сверля Дейна в ответ. Некоторое время они просто молча испепеляли друг друга глазами.

В машине повисла тяжелая тишина, нарушаемая лишь гулом мотора и сиреной. Никто не смел проронить ни слова.

Первым выражение лица изменил Грейсон. Он криво усмехнулся, и в этой ухмылке не читалось ничего, кроме едкого сарказма. Бровь Дейна дернулась от раздражения, но этим он и ограничился.

Глядя на эту невозмутимость, Грейсон вспомнил слова, сказанные ему однажды:

«Помогая другим на этой работе, вы можете встретить своего суженого. В любом случае, ключевое слово — огонь».
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При воспоминании о словах предсказательницы — той самой причине, по которой он вообще ввязался в этот фарс — губы Грейсона скривились в усмешке. Ничего нового. Эти шарлатаны только и знают, что дурачить людей своим бредом.

«Огонь... что ж, не совсем ошиблась», — Грейсон прищурился, — «Я сожгу эту прорицательницу дотла».

* * *



К моменту их прибытия густой черный дым уже застилал небосвод, превращая день в сумерки. Едва пожарная машина затормозила, команда высыпала наружу, на ходу оценивая масштаб бедствия.

— Черт, дело дрянь.

Кто-то выдохнул ругательство обреченным шепотом. И было от чего — огонь разгулялся куда сильнее, чем сообщали при первом вызове. Дом, с которого все началось, уже выгорел дотла, превратившись в обугленный скелет, а пламя, перекинувшись дальше, жадно пожирало три соседних здания.

Уилкинс крикнул толпе зевак, с тревогой наблюдавших за пожаром с безопасного расстояния:

— Есть здесь владельцы этих домов? Никого нет?

В это время большинство людей было на работе, так что дома, скорее всего, пустовали. Убедившись, что никто не отозвался, Уилкинс быстро окинул взглядом место происшествия. Тем временем его подчиненные действовали слаженно, как единый механизм.

Грейсон наблюдал за тем, как они по отработанной схеме разворачивают оборудование, соединяют рукава и бросаются в пекло, словно сторонний зритель в театре. Впрочем, так оно и было. Он совершенно не собирался носиться туда-сюда как идиот, вмешиваясь в этот процесс.

— Миллер! Эй! Сюда, живо! — Уилкинс, раздававший приказы направо и налево, внезапно окликнул Грейсона.

Тот, единственный, кто праздно стоял посреди всеобщей суматохи, даже не шелохнулся. Он остался на месте и лишь лениво переспросил:

— В чем дело?

Уилкинс почувствовал, как внутри закипает гнев, но сдержался, вспомнив о реальности. Сейчас приоритетом было тушение, а не воспитание.

— Нужно создать противопожарную полосу, чтобы огонь не пошел дальше. Ты отвечаешь за этот участок — отсюда и досюда.

Вместо ответа Грейсон нахмурился. «Противопожарная полоса»? Он впервые слышал этот термин.

Видя, что Грейсон продолжает молча стоять столбом, Уилкинс вместо вспышки ярости лишь устало вздохнул. Он подскочил к новичку, схватил его за руку и потащил на нужное место.

— Слушай сюда. Убираешь всё, что может загореться, на этом отрезке. Всё: мебель, мусор, электроприборы, любые опасные предметы. Понял?

Разжевав задачу максимально простыми словами, как для дошкольника, Уилкинс заглянул Грейсону прямо в глаза. Тот помолчал, скосил глаза в сторону, потом уставился в землю, почесал затылок и раздраженно выдохнул. Но, к счастью, спорить не стал. Хоть и без энтузиазма, он принялся за дело.

Уилкинс с облегчением перевел дух. В такой ситуации любая пара рук была на вес золота. Не теряя времени, он снова переключился на оценку обстановки.

Вокруг стоял невообразимый хаос звуков: треск рушащихся перекрытий, шум воды, гул голосов и резкое, вибрирующее жужжание оборудования. Пробегая мимо Диандре, который бензопилой вскрывал дверь гаража, капитан направился к следующему горящему дому, на ходу выкрикивая команды:

— Низко! Поднимите рукав выше! Лейте сверху! Выше, еще выше!

— Второй этаж сгорел? Черт, да там и крыше конец.

— Кто зашел внутрь? ...Так, пострадавших пока не нашли? Хорошо. Продолжайте поиски.

Координируя работу, то поправляя, то подбадривая бойцов, он сделал круг и вернулся к Грейсону.

— Ого.

На удивление, тот справился с задачей безупречно.

Казалось бы, просто таскать и убирать вещи — невелика наука. Но, как часто бывает, новички даже в таком простом деле умудряются накосячить, что случалось сплошь и рядом. Уилкинс был готов к худшему, но, увидев идеально расчищенную полосу, невольно взглянул на этого парня по-новому.

— Молодец, неплохо сработано, — он одобрительно похлопал Грейсона по плечу.

Уже собираясь уходить, Уилкинс заметил краем глаза сотрудника, готовящегося войти в горящий дом, и резко нахмурился.

— Дейн! Дейн Страйкер!

Услышав свое имя, Дейн, уже готовый нырнуть в клубы дыма с пожарным рукавом наперевес, оглянулся. К нему быстрым шагом приблизился Уилкинс.

— Ты идешь один? А где остальные?

— Как видите, — сухо бросил Дейн с привычным безразличием.

Пожар разрастался с пугающей скоростью, и каждый боец уже выкладывался на пределе, сражаясь на своем участке. Свободных рук просто не было.

— Скоро прибудет подкрепление из другой части. Может, подождешь и зайдешь с ними? Одному идти слишком рис...

Договорить он не успел.

— А-а-а-а! Нет!

Внезапно со стороны оцепления вырвался мужчина. С диким воплем он попытался прорваться прямо в горящий дом. Дейн среагировал мгновенно, перехватив его поперек туловища, но незнакомец не сдавался, отчаянно брыкаясь в железной хватке пожарного.

— Пустите! Нельзя! Чарли! Чарли!

Он рыдал навзрыд, снова и снова выкрикивая одно и то же имя.

Видя эту истерику, Уилкинс поспешил твердо вмешаться:

— Что случилось? Вы хозяин этого дома?

Мужчина, захлебываясь слезами, судорожно кивнул. Уилкинс продолжил допрос, стараясь говорить четко и быстро:

— Я Дариус Уилкинс. Как ваше имя? ...Хорошо, мистер Джордж Райт. Вы живете один? Есть ли другие члены семьи?

— Чарли... Чарли внутри... Чарли!

— Успокойтесь, мы поможем... Кто такой Чарли? Он сейчас в доме?

Мужчина затряс головой, судорожно глотая воздух:

— Чарли всегда ждет меня, он всегда один... И сейчас он там, ждет только меня! Отпустите! Отпустите, я должен спасти Чарли! Чарли!

— Я понял, понял! Да успокойтесь же вы! — Уилкинс повысил голос, перекрывая истерику пострадавшего.

Увидев, что мужчина немного обмяк от бессилия и только горько плачет, капитан задал следующий вопрос, готовясь к худшему:

— Сколько лет Чарли? Это ваша жена? Или партнер?

— Двенадцать... лет... светлые волосы... такая красивая...

— Ваша дочь?

Мужчина был не в силах ответить из-за рыданий, поэтому Уилкинс закончил фразу за него. Но Джордж Райт вдруг замотал головой:

— Собака... Чарли — это собака, черт возьми...

Дейн и Уилкинс обменялись быстрыми красноречивыми взглядами. Выяснилось, что Чарли — это золотистый ретривер.

— А люди? — не унимался Уилкинс. — Есть вероятность, что внутри остался кто-то еще?

На настойчивый вопрос капитана мужчина отрицательно мотнул головой.

— Моя семья — это только Чарли. Умоляю, спасите моего Чарли... У меня кроме него никого нет... Прошу вас...

Мужчина окончательно рухнул на колени, содрогаясь от рыданий. Уилкинс коротко сжал его плечо и лихорадочно огляделся по сторонам.

Вокруг по-прежнему не было ни одного свободного опытного бойца. Никого, кроме Грейсона Миллера, который выглядел абсолютно бесполезным.

Почувствовав на себе взгляд, Грейсон тут же растянул губы в лучезарной улыбке. Это была всего лишь маска, отточенный социальный рефлекс, за которым не стояло ровным счетом ничего. Увидев эту фальшивую гримасу на фоне горящего ада, Уилкинс скривился, словно от зубной боли, и резко отвернулся.

Он снова завертел головой, отчаянно надеясь увидеть хоть кого-то, кто мог бы пойти с Дейном. Но, как назло, никого подходящего не было.

— Проклятье, дело дрянь. Одному идти нельзя.

Пламя бушевало слишком яростно. Риск наглотаться дыма или попасть под завал был слишком велик, чтобы отправлять бойца в одиночку без страховки. Ситуация становилась безвыходной.
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— Эй, Эзра... Черт, не пойдет. Диан... Диандре уже вошел? Тогда кто...

Уилкинс перебирал имена одно за другим, но в итоге лишь в отчаянии схватился за голову.

«Проклятье, неужели совсем никого не осталось?!»

— Раз уж идти некому, я готов составить компанию.

Спасительный голос раздался за спиной как раз в тот миг, когда капитан был готов взвыть от бессилия. Уилкинс просиял, резко обернулся, но тут же застыл. На него смотрел Грейсон Миллер — с той же неизменной безупречной улыбкой на лице, от которой по спине бежал мороз.

— А, н-нет, не стоит. У тебя ведь совсем нет опыта...

Капитан поспешно отвёл взгляд, пытаясь найти хоть какой-то другой выход, но Грейсон ответил с обезоруживающей невозмутимостью:

— Я прошел полную подготовку. К тому же, рано или поздно мне все равно придется начать, не так ли?

Возразить было нечего. И всё же отправить зеленого новичка в паре с лучшим сотрудником? Потерять аса из-за такой глупости было бы непростительно.

— Нет, правда, не нужно. Мы как-нибудь... — Уилкинс продолжал отнекиваться, но время утекало сквозь пальцы.

Дейн, стоявший позади мечущегося капитана, всем своим видом показывал, что эта драма его совершенно не касается. Ему было плевать на сомнения начальства. Он просто поправил дыхательную маску, проверяя герметичность, и шагнул вперед.

— Я вхожу.

— С-стой, погоди минуту! — Уилкинс снова окликнул Дейна, который уже готов был ринуться в пекло.

Выбора не оставалось.

«Ладно, может, всё обойдется. В конце концов, от него требуется лишь плестись хвостом за Страйкером».

Смирившись с неизбежным, капитан повернулся к Грейсону:

— Не геройствуй. Твоя задача — просто следовать за ним. И если что-то случится... не смей выбираться в одиночку, обязательно прикрой Дейна. Понял?

«Рано или поздно это должно было случиться», — успокаивал себя Уилкинс. — «Пусть он здесь всего на год, но людей вечно не хватает. И даже если это Миллер... пока от него есть толк, глупо отказываться».

Пока Уилкинс пытался оправдаться перед самим собой, попутно раздавая указания, Грейсон слушал его с той же непробиваемой вежливостью.

— Предельно ясно. В таком случае, я пошел...

Натянув маску и проверив снаряжение, он нырнул в задымленный проем дома. Дейн к тому времени уже скрылся внутри, увлекая за собой тяжелый пожарный рукав.

— Никакой самодеятельности! Делай всё, что скажет Страйкер!

Оставив позади отчаянный крик Уилкинса, Грейсон растворился в клубах дыма вслед за напарником.

* * *



Со всех сторон доносился тревожный грохот — лопались и рушились охваченные огнем вещи. Грейсон молча следовал за Дейном, который уверенно сжимал пожарный рукав, поливая пламя и прокладывая путь вперед. Не прошло и пяти минут, как Грейсон уже начал жалеть о своем решении.

«Не слишком ли безрассудно было лезть в пекло только ради того, чтобы полюбоваться на паникующую физиономию Уилкинса?»

Едва эта мысль промелькнула в голове, как с оглушительным треском часть потолка обрушилась прямо перед ним.

— Воу!

Грейсон отшатнулся, не сдержав изумленного возгласа. Это было близко. Он присвистнул, глядя на дымящуюся груду обломков у своих ног, и тут же рассмеялся, напуская на себя беспечность.

— Ха! Я-то думал, сгорю заживо, а меня чуть не пришибло балкой. Вот умора!

Он залился громким, нарочито веселым смехом, но Дейн даже не обернулся, продолжая методично продвигаться вглубь здания. Смех Грейсона тут же оборвался. Он склонил голову набок, и его лицо исказила недовольная гримаса.

— Скукотища.

Он снова двинулся следом за спиной напарника, которая уже расплывалась в густом дыму. Дышать было тяжело, несмотря на подачу кислорода. Жар, пробивавшийся даже сквозь защитный костюм, был чудовищным, а осознание смертельной опасности заставляло нервы звенеть от напряжения. Ограниченное пространство маски лишь усиливало дискомфорт. Но Дейн не только не замедлялся — он шел всё дальше, в самое сердце огня.

«Этому ублюдку вообще не жарко?»

Грейсон нахмурился, сверля взглядом чужую спину. Только почувствовав, как тяжелый рукав потянул его за собой, он нехотя заставил себя переставлять ноги. Внутри дома царил хаос: сквозь плотную завесу дыма пробивались лишь всполохи багрового пламени, видимость была почти нулевой. И всё же Дейн шел вперед без колебаний, словно бывал здесь сотню раз, безжалостно сбивая огонь струей воды.

— Чарльз!

Впервые с тех пор, как они вошли, Дейн подал голос. Правда, звал он всего лишь пса. Он выкрикивал кличку снова и снова, но его голос тонул в грохоте разрушающегося здания.

— Бесполезно! — заорал Грейсон ему в спину.

Дейн наконец обернулся. Грейсон ухмыльнулся, ощутив укол мстительного удовлетворения.

— Он наверняка уже сдох, потому и не отзывается.

Дейн не ответил. Он лишь молча посмотрел на Грейсона, а затем с силой ударил ногой в дверь перед собой. Подточенная огнем древесина с треском разлетелась, и тот тут же нырнул в комнату.

— Ха...

У Грейсона перехватило дыхание от возмущения.

«Этот урод что, только что меня проигнорировал?»

На виске вздулась вена. Грейсон быстрым шагом направился к комнате, куда скрылся напарник. Но стоило ему подойти к порогу, как он нос к носу столкнулся с Дейном, который уже выходил обратно, закончив осмотр.

Громоподобный звук сотряс стены. Где-то снова обвалились перекрытия. Сквозь затуманенное стекло маски показалось, что Дейн поморщился.

— Чего встал? С дороги.

Не дав Грейсону и секунды, чтобы отступить, Дейн грубо оттолкнул его плечом.

— Эй! Слышишь! Какого чёрта?! — Грейсон, закипая от злости, снова окликнул напарника, но Дейн даже ухом не повел, ныряя в следующую комнату.

— Чарльз! Чарльз, ты где? Чарльз!

Грейсон лишь с циничной ухмылкой наблюдал, как тот надрывается, выкрикивая кличку пса.

«Ну давай, позови еще разок. Посмотрим, когда тебе надоест».

Поначалу он следил за этим с мстительным азартом, желая увидеть момент поражения аса, но Дейн методично обходил комнату за комнатой, раз за разом возвращаясь ни с чем. Однообразие быстро наскучило, и злорадство Грейсона сменилось раздражением.

— Эй, давай поговорим.

Грейсон не выдержал как раз в тот момент, когда Дейн поддел ломом дверную ручку и с хрустом вырвал её из замка.

— Ну? Живее, — бросил Дейн.

Он небрежно отшвырнул сломанную ручку за спину и, вопреки своим словам о разговоре, тут же сунул руку в образовавшуюся дыру, отпер механизм и шагнул в очередную комнату. Грейсон, пораженный такой наглостью, всё же двинулся следом, выплескивая накопившееся негодование:

— Сколько можно заниматься этим идиотизмом? Псина уже сдохла, это же очевидно. В таком пекле не выживают. Он задохнулся дымом еще до того, как огонь добрался сюда.

Рисковать жизнью, блуждая в эпицентре пожара ради трупа животного, было верхом глупости.

«Разве мы не сделали достаточно? Сколько еще он намерен здесь торчать?»

Дейн молча перевернул матрас, заглянул в шкаф, захлопнул дверцу и, закончив осмотр, двинулся к выходу. Проходя мимо, он лишь полоснул по Грейсону коротким, ничего не выражающим взглядом и направился к лестнице на второй этаж. Ни слова не было сказано, но этот взгляд был красноречивее любого ответа.

— Стой! Я сказал, стоять! — прикрикнул ему вслед Грейсон.

Но Дейн, по-прежнему игнорируя его, быстро поднимался по ступеням. Взбешенный Грейсон рванул следом, перелетая через две ступеньки, и нагнал его на лестничной площадке, грубо схватив за плечо.

— Может, тебе и нравится раз за разом повторять бессмысленные действия, но я не намерен тратить жизнь на такую херню. Мы возвращаемся. Сейчас же.

В ответ на жесткое требование Дейн посмотрел на него с абсолютным безразличием. Сквозь запыленное стекло маски его глаза казались неожиданно скучающими. Послышался звук, похожий на тяжелый вздох, и Дейн наконец разлепил губы:

— Не тебе говорить о пустой трате времени. Разве не ты прожигаешь жизнь, гоняясь за какой-то нелепой «судьбоносной любовью»?

— Чего?..
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Казалось, Грейсон вот-вот схватит Дейна за грудки — настолько его взбесило происходящее. Но этому не суждено было случиться. Именно в этот миг с оглушительным грохотом часть лестничного пролета обрушилась.

Грейсон, балансируя на остатках ступеней, глянул вниз — там, где секунду назад была опора, теперь зияла черная дымящаяся бездна. Воспользовавшись заминкой напарника, Дейн рванул по коридору. Грейсон коротко выругался и был вынужден снова броситься в погоню.

Когда они почти закончили прочесывать второй этаж, рация на груди Дейна ожила. Сквозь треск помех пробился голос Уилкинса:

— Дейн! Дейн, ты как? Прием! Еще не нашли?

— В процессе. Мы на втором этаже, — бросил Дейн в ответ.

— Постойте! Чарльз может быть на чердаке!

В эфир внезапно ворвался незнакомый мужской голос — видимо, хозяин дома. Дейн застыл как вкопанный. Глядя на его напряженную спину, Грейсон мысленно усмехнулся.

«Ну вот, дело дрянь. Сейчас он наверняка думает именно об этом».

Грейсон уже приготовился к тому, что теперь-то они точно развернутся и уйдут, когда Дейн неожиданно спросил в рацию:

— Где вход на чердак?

«Чего?..» Грейсон поморщился, недоуменно уставившись на напарника. Со спины лица Дейна не было видно, но от всей его фигуры исходила такая непоколебимая решимость, что сомнений не оставалось — отступать он не собирается.

— В дальней комнате... там, на потолке... нужно нажать кнопку... Чарльз часто туда забирался?

— Д-да, мы тренировали его. Если случается что-то страшное, он сразу бежит наверх. Боялись, что воры залезут и убьют его, или что он от испуга выбежит на улицу и потеряется...

Голос мужчины срывался на рыдания. Он говорил торопливо, захлебываясь слезами:

— Вы... вы же сможете его найти? Чарльз ведь еще жи...

Он продолжал что-то говорить, но Дейн безжалостно оборвал связь, выключив рацию. То ли ему надоело слушать нытье, то ли время поджимало — а может, и то и другое сразу — но его намерения были предельно ясны.

«Ну уж нет. Только не это».

— Эй, хватит уже...

— Миллер.

Грейсон хотел сказать, что дальше он не пойдет ни за что на свете, но Дейн опередил его, резко окликнув по фамилии. Впервые с тех пор, как они вошли в горящий дом, он перестал смотреть только вперед и обернулся к Грейсону.

— Уходи. Тебе здесь делать нечего. Ты только путаешься под ногами.

Грейсон и сам собирался уйти. Того, что он уже сделал, было более чем достаточно для новичка. Но услышав эти слова — брошенные с тем же невозмутимым высокомерием — он почувствовал раздражение. Дело было не в сути предложения, а в этом невыносимом тоне.

— А ты?

Он хотел съязвить: «Неужели собираешься броситься в самое пекло ради пса, который уже точно превратился в жаркое?» — но не успел. Дейн даже не удостоил его ответом. Он просто развернулся и мгновенно исчез в густой пелене дыма.

Оставшись один, Грейсон ошеломленно моргнул.

Очередной жуткий треск привел его в чувство. Где-то рядом снова рухнули перекрытия. Дом разваливался на куски.

Гнаться за Дейном теперь было невозможно. Да и желания такого у Грейсона не было. Оставаться в этой ловушке — чистое самоубийство. И если это понятно даже ему, зеленому новичку, то Дейн тем более не может этого не осознавать.

«Поиграет в героя и выйдет. Не дурак же он».

С этой мыслью Грейсон принял единственно верное решение. Люди боятся смерти — это базовый инстинкт. Страх боли тоже никто не отменял. Ощущая, как жар подбирается со всех сторон, Грейсон отбросил последние сомнения и, не оглядываясь, рванул к выходу.

Уилкинс застыл на месте, с тревогой вглядываясь в охваченный пламенем дом. Казалось, Дейн ушел внутрь целую вечность назад, но что там происходит — полная неизвестность.

«Вырубил рацию и пропал... О чем он только думает?»

— Чарльз... Чарльз...

Владелец дома не унимался, продолжая всхлипывать и бесконечно звать пса. Капитан и сам сходил с ума от беспокойства, но винить беднягу за истерику не мог. Он лишь в молчаливом утешении похлопал мужчину по плечу, как вдруг в стене огня мелькнула человеческая тень.

— Дейн?

Едва имя слетело с губ Уилкинса, хозяин дома вздрогнул и с надеждой уставился туда же. Каждый молил увидеть своего спасителя, но когда фигура наконец вынырнула из дыма, перед ними оказался совсем не тот, кого они ждали.

— Миллер!

— А где Чарльз?!

На два одновременных выкрика Грейсон отреагировал с ленивой грацией. Он стянул шлем, небрежным движением откинул назад влажные от пота волосы и ответил:

— Этот придурок полез дальше. Сказал, найдет пса.

— Что?! — закричал Уилкинс, не веря ушам.

Но хозяин дома тут же перебил его, тараторя со скоростью пулемета:

— Так вы не нашли Чарльза? Где вы разделились? Он слышал, что я говорил? Я же сказал, что Чарльз наверняка на чердаке, но связь оборвалась...

— Хватит! Заткнитесь уже! — рявкнул на него Уилкинс, не выдержав этого потока слов.

Истерика мужчины мгновенно оборвалась; он замер, широко распахнув глаза и глотая слезы. Игнорируя его, капитан снова резко развернулся к Грейсону:

— Дейн пошел вглубь? Искать собаку? — голос Уилкинса дрожал от шока.

Он быстро оглядел Грейсона с ног до головы, словно проверяя на целостность, а затем впился взглядом в его лицо.

— А ты почему вышел один? Я же приказывал не разделяться! Просил держаться вместе! Как ты мог бросить напарника и сбежать? Как у тебя вообще совести хватило?! А?!

Он не мог уложить это в голове. Пожарный, бросающий товарища в пекле ради собственного спасения — это было чем-то немыслимым, нарушением всех неписаных законов братства.

В ответ на яростную тираду Грейсон лишь растянул губы в той самой, уже знакомой, приторно-идеальной улыбке, от которой становилось не по себе.

— Он сказал, что я путаюсь под ногами, и велел убираться. А я, знаете ли, просто не умею отказывать людям в просьбах.

— ...Что?

Уилкинс отреагировал с задержкой, словно смысл слов доходил до него сквозь вату. Он застыл, глядя на Грейсона снизу вверх. Мертвенно-бледное лицо исказила жуткая гримаса, в которой смешались растерянность, шок, презрение и еще целый коктейль темных эмоций.

— Что значит — вышел? То есть... Дейн там совсем один?! — в ужасе завопил Эзра, услышавший конец разговора.

К этому моменту к дому начали стягиваться другие пожарные. Подкрепление уже прибыло, основные очаги возгорания на соседних участках были потушены, и освободившиеся люди подходили, привлеченные шумом. Уилкинс, которого наконец накрыло волной запоздалой ярости, с такой силой сжал кулаки, что побелели костяшки. Он впился в Грейсона испепеляющим взглядом и сорвался на крик:

— Ты смеешь называть это оправданием, сукин ты сын?! Даже если Дейн сказал тебе уйти, ты обязан был остаться! Или хотя бы немедленно связаться с нами по рации! Бросить напарника в огне и выйти чистеньким? И ты называешь себя пожарным?! Да как ты вообще посмел сунуться в нашу часть, ублюдок!

Капитан орал как безумный, брызжа слюной. И он был не одинок. Эзра и остальные подоспевшие коллеги, осознав суть происходящего, тоже набросились на новичка с проклятиями.

— Тварь, ты вообще человек?! Даже если забыть про долг, как можно просто взять и оставить живого человека умирать?!

— Я же говорил! С самого начала говорил, что этому мажору здесь не место! Это бред собачий!

— Вали отсюда, кусок дерьма!

— Мы все знали, что ты гнилой! Я был против того, чтобы тебя брали! Знал, что от тебя будут одни проблемы!

Вокруг бушевал шторм из ненависти и оскорблений, но Грейсон продолжал улыбаться. Его лицо оставалось пугающе неподвижным, словно фарфоровая маска, а неизменная улыбка теперь казалась откровенной насмешкой над их гневом. Видя, что его спокойствие лишь подливает масла в огонь, Грейсон пожал плечами и, когда шум немного стих, лениво поинтересовался:

— Я понял, у вас тут потрясающее чувство локтя и всё такое. Но раз уж вы так сильно переживаете, может, стоит не орать на меня хором, а кому-нибудь войти внутрь и вытащить этого идиота?

— Мы и без твоих соплей собирались это сделать, урод!
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Эзра с воинственным кличем натянул кислородную маску.

— Я покажу тебе, что такое настоящее братство! Пожарные своих не бросают! Мы войдем вместе и выйдем вместе. Даже если придется сдохнуть ради этого!

— Сколько прошло времени с тех пор, как он вошел? — раздался чей-то голос.

— Связи нет уже минут десять, — отозвался Уилкинс, нервно поглядывая на часы. — Шевелитесь, нельзя терять ни секунды!

Наблюдая, как команда в панике хватает снаряжение, Грейсон чувствовал лишь смесь скуки и презрения. Жалкое зрелище. Дейн и сам скоро выберется. Сколько можно торчать в огне? Он не идиот, чтобы жариться там до корочки. Нужно просто подождать, и он выйдет. К чему этот дешевый цирк?

Причина была очевидна. Им просто нужен был повод, чтобы смешать Грейсона с грязью, или же они хотели потешить свое эго, разыгрывая сцену великого единства и самопожертвования.

— Вперед! Заходим!

Стоило Эзре скомандовать, как все мрачно кивнули, готовые шагнуть в ад. Они дали себе слово вытащить Дейна любой ценой. Группа, полная решимости, рванулась ко входу, но...

Что-то взорвалось в глубине здания. Раздался грохот, похожий на раскат грома, и половина дома просто осела, превратившись в груду обломков. Пожарные, уже занесшие ноги для шага, в ужасе отпрянули, широко распахнув глаза. Из-под рухнувших перекрытий взвился яростный столб пламени.

Воздух разорвали отчаянные крики.

* * *



Тем временем Дейн, оставшись один, почувствовал даже некоторое облегчение. Без лишнего балласта двигаться стало проще. Найти люк на чердак, о котором говорил хозяин, не составило труда. Кнопка управления была вмонтирована в пол — очевидно, чтобы собака могла нажать её лапой.

Вопреки опасениям, что проводка могла пострадать от огня, механизм сработал исправно — складная лестница послушно выехала вниз. Поднявшись, Дейн обнаружил кнопку и с внутренней стороны.

«Видимо, пса надрессировали не только подниматься, но и закрываться за собой. Чтобы уж наверняка».

Однако в этом случае дрессировка сыграла злую шутку. При пожаре прятаться наверху — худшее решение из возможных. Шанс задохнуться от дыма здесь куда выше, чем сгореть заживо внизу.

Вентилятор на стене выглядел мощным — хозяин явно позаботился о комфорте питомца — но сейчас он стоял мертвым грузом. Электричество вырубило, и лопасти замерли. Из-за этого чердак превратился в газовую камеру, до отказа заполненную едким дымом.

Дейн нажал на кнопку, втягивая лестницу обратно, чтобы отсечь огонь снизу, и огляделся. Пес должен быть где-то здесь, забился в угол от страха. Но чердак был завален вещами. Коробок и старой мебели было столько, что даже крупное животное могло легко затеряться в этом лабиринте.

— Чарльз! Чарльз, ты здесь?

Дейн снова позвал пса, вглядываясь в серую мглу.

— Чарльз, я пришел помочь! Вылезай! Ну же!

Снизу доносился грохот — здание продолжало рушиться. Конструкция долго не выдержит.

«Если его нет и здесь... придется уходить. Тогда вариантов не останется. Сдаться?»

«...Может, проверить кухню еще раз?»

Дейн быстро прокручивал в голове план дома, который успел запомнить по пути, просчитывая варианты на случай неудачи, когда вдруг...

— Чарльз!

Наконец, за массивным сундуком в углу Дейн заметил силуэт. Он тут же бросился туда. Это был Чарльз — огромный пес лежал на боку, безвольно вытянув лапы. Дейн поспешно подхватил его на руки, но тяжелое тело обвисло, не подавая никаких признаков жизни.

Он тут же прижал пальцы к шее животного. К счастью, под густой шерстью прощупывался пульс — слабый, нитевидный, но сердце все еще билось. Дейн не колебался ни секунды. Он сорвал с себя дыхательную маску и прижал её к морде пса. Разумеется, она не прилегала плотно, но сейчас даже струйка чистого кислорода могла стать мостом между жизнью и смертью.

— Кха... Кха-кха!

Стоило Дейну сделать вдох, как едкий дым тут же обжег легкие. Его согнуло пополам от жесткого раздирающего горло кашля. Всё тело содрогалось от спазмов, глаза слезились, но он продолжал крепко прижимать к себе пса, удерживая маску.

«Нужно выбираться. Срочно».

Лестница долго не продержится. Прокручивая в голове обратный маршрут, Дейн наступил на кнопку в полу, чтобы опустить складные ступени.

Чудовищный грохот потряс дом до самого основания. Пол ушел из-под ног. Дейн едва не выронил Чарльза, но успел сгруппироваться. Крепко обняв пса, он упал и перекатился по дрожащему полу, гася инерцию удара. Он быстро вскочил, озираясь. Дым стал гуще, видимость упала почти до нуля. Непонятно, что именно взорвалось или рухнуло, но одно было ясно как день, что этот дом доживает свои последние минуты.

Лестница? Скорее всего, её уже нет. Или путь к ней отрезан огнем.

«Рисковать и проверять спуск — чистое безумие. Нет времени на ставки».

Дейн лихорадочно огляделся в поисках альтернативы. Взгляд зацепился за большой промышленный вентилятор в стене. Лопасти не вращались. Решение пришло мгновенно. Никаких сомнений, никаких долгих расчетов. Дейн бережно опустил Чарльза на пол, подальше от стены, и одним движением выхватил закрепленный за спиной пожарный топор. Перехватив рукоять обеими руками, он с силой обрушил лезвие на металлическую решетку вентилятора.

* * *



Снаружи царил ад. Здание на глазах оседало, выбрасывая в небо столбы черного жирного дыма. Пожарные, которые еще секунду назад готовились к штурму, застыли, побелев от ужаса, а затем, осознав непоправимое, разразились отчаянными криками.

— Дейн! Дейн!!!

— Нет... Нет, не может быть! Он не мог там остаться!

— Чарльз! Чарльз, мальчик мой!

— Г-где этот чердак?! С какой стороны?!

— С какой стороны чердак, я тебя спрашиваю?! Говори живо!

— Нет, нет... Чарльз! А-а-а-а... Чарльз!!!

— Отвечай, мать твою!

— Заходим! Еще не поздно! Мы можем успеть!

— Стой! Нельзя! Если рванет еще раз, мы все там ляжем!

— Дейн... Господи, Дейн!

Крики отчаяния, плач хозяина и ругань командиров слились в единый гул скорби и паники. Казалось, надежды больше нет. И именно в этот момент, посреди всеобщего хаоса, чей-то голос прорезал шум:

— Погодите... Смотрите туда!

Кто-то вдруг истошно закричал, указывая рукой на крышу. Сотни глаз мгновенно устремились в одну точку, и толпа ахнула в едином порыве.

На крыше, там, где торчал короб массивного промышленного вентилятора, происходило какое-то движение. Сначала металл жалобно заскрипел, затем, под ударами изнутри, лопасти разлетелись вдребезги. Мелькнуло и тут же исчезло лезвие пожарного топора, а следом в проем вонзился лом, с хрустом выламывая остатки решетки.

Все замерли, боясь даже дышать. В воздухе повисло немое напряжение: «Хоть бы живой, пожалуйста, хоть бы он...». И вот, когда последний кусок искореженного металла отлетел в сторону, из зияющего отверстия наконец показалась фигура.

Стоило высокой широкоплечей тени с копной рыжевато-золотистых волос выбраться наружу, как площадь взорвалась ликующим ревом. Это был Дейн Страйкер.

— Дейн! Это Дейн! Он там!

Восторженные крики перекрывали друг друга, сливаясь в гул чистой радости.

— Страйкер! Живой!

— Я же говорил! Я знал, что этого чертяку ничем не возьмешь!

— Лестницу! Кто-нибудь, живо тащите лестницу!

— Цепляйте к карнизу! Быстрее!

— Да шевелитесь вы! С дороги, я сам!

Пожарные суетились, толкались, спеша на помощь, и лишь Грейсон стоял неподвижно посреди этого хаоса. Просто молча смотрел вверх. Он по-прежнему палец о палец не ударил, чтобы помочь, но в этой суматохе на его бездействие всем было плевать.

А Дейн тем временем пытался выбраться из разрушенной вентиляционной шахты. Его лицо, обычно спокойное и красивое, сейчас было черно от сажи и копоти. Он судорожно кашлял, наглотавшись дыма, но с поразительным упорством подтягивался на руках, выбираясь на крышу.

Эта картина несгибаемой воли могла бы вызвать слезы умиления у любого зрителя. У любого, но только не у Грейсона.

Его взгляд зацепился за деталь, объясняющую отсутствие защиты на лице пожарного. Тайна раскрылась мгновенно. Кислородная маска, совершенно не подходящая по размеру, болталась на морде огромного пса, которого Дейн бережно прижимал к себе одной рукой.

Грейсон едва заметно нахмурился, чувствуя непонимание.

«Дойти до такого? Серьезно? Но зачем?»

Дейн сотрясался от жесткого кашля, его легкие явно горели огнем, но он упрямо держал маску на собачьей морде, ожидая, пока коллеги поднимут лестницу. Грейсон не отрывал от него взгляда. В его глазах не было восхищения — лишь холодный, анализирующий интерес к существу, чья логика казалась ему совершенно чуждой.
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Даже в эту секунду дом продолжал оседать, балки жалобно скрипели, не выдерживая веса. Казалось, времени не осталось совсем — счет шел на мгновения. Но именно тогда, когда надежда почти иссякла, к месту, где стоял Дейн, подоспела лестница.

Но даже в этом хаосе Дейн не сдвинулся с места, пока не передал собаку. Лишь когда пожарный снизу перехватил животное, он начал спускаться — шаг за шагом, быстро, но без паники. И стоило ноге коснуться твердой земли, как здание за спиной с оглушительным грохотом окончательно рухнуло, взметнув облако пыли.

В ту же секунду его окружили коллеги, заглушая шум обвала радостными криками.

— Дейн! Дейн, мать твою!

— Ты хоть представляешь, как мы перепугались? Ну ты и придурок, Страйкер!

— Я знал! Я так и знал, что ты выберешься!

Где-то рядом рыдал хозяин спасенного пса:

— Чарльз! Ча-а-арльз!.. О боже...

— Так, все, разойдитесь! Дейн, тебе нужно присесть. Мы закончим остальное.

— Кислород! Живо дайте ему маску!

Они хлопали его по плечам, тискали в объятиях, выплескивая адреналин и облегчение. Дейн же, выслушивая этот поток сбивчивых слов, лишь хрипло выдохнул:

— Вода у кого-нибудь есть?

Дейн выглядел измотанным: лицо в копоти, дыхание тяжелое. Он небрежно откинул со лба влажные спутанные волосы и обвел всех усталым взглядом. Его будничный тон подействовал отрезвляюще — сразу несколько рук протянули бутылки с водой.

Только после того, как легкие наполнились чистым кислородом, а пересохшее горло ощутило живительную влагу, сознание начало проясняться. Пожар к тому времени был почти потушен. Пожарные, уже не спеша, бродили по периметру, занимаясь рутиной: сворачивали рукава, проверяли тлеющие угли.

Именно тогда он почувствовал на себе чей-то пристальный взгляд.

Дейн повернул голову и тут же встретился глазами с Грейсоном. Тот стоял неподалеку и наблюдал. Какое-то время Дейн молча смотрел на него в ответ, затем допил воду до последней капли, смял пустую бутылку и заговорил первым:

— Чего тебе? Есть что сказать?

В его вопросе не было ни вызова, ни желания задеть. Скорее, сквозили лень и усталость человека, который только что вернулся с того света и хочет, чтобы от него просто отстали.

Грейсон, до этого молча буравивший его взглядом, вдруг едва заметно усмехнулся.

«Нашел время лыбиться», — лениво подумал Дейн, но развивать эту мысль не стал — слишком много чести. Он просто ждал ответа.

Наконец Грейсон медленно, растягивая слова, произнес:

— Ты не скажешь, что я не подхожу для этой работы? Или что мне стоит заняться чем-то другим?

Это было именно то, что Грейсон слышал постоянно. И буквально только что, и в первый день. Стандартный набор нотаций: ты эгоист, тебе плевать на других, ты здесь чужой, богатенький мальчик, играющий в героя. Здесь, вероятно, добавится еще один пункт: «Таким, как ты, не место среди тех, кто работает по призванию».

Грейсон ждал. Он был уверен, что Страйкер сейчас заведет ту же шарманку.

«Ну же, давай, начни свою праведную проповедь».

— С чего бы мне это говорить? — голос Дейна прозвучал пугающе равнодушно.

Грейсон опешил. Он всматривался в лицо напротив, пытаясь найти подвох, но Дейн смотрел на него все с тем же выражением смертельной усталости.

— Это твоя жизнь, — пожал плечами Дейн. — Как хочешь, так и живи. Твое дело.

Бросив это, он потянулся за новой бутылкой воды, с хрустом скрутил крышку и начал жадно пить, запрокинув голову.

Грейсон смотрел на него, и в его глазах, обычно холодных и насмешливых, читалось неподдельное изумление.

«...Что это с ним? Что он за парень такой?»

Говорят, когда ученые впервые увидели утконоса, никто не поверил, что такое существо реально. Казалось, это чья-то нелепая шутка, ошибка природы. Прямо сейчас Грейсон чувствовал себя тем самым первооткрывателем, стоящим перед диковинным зверем. О чем думал тот человек, впервые глядя на нелепое создание с утиным клювом и мехом? Наверное, о том же, о чем сейчас думал Грейсон Миллер.

«Да кто ты, черт возьми, такой?»

Грейсон продолжал смотреть на Дейна со смесью замешательства и странного интереса. Но Дейн, казалось, полностью утратил к нему интерес. Он сидел на бордюре у уцелевшего дома, безучастно глядел в пустоту и просто пил воду, словно Грейсона и вовсе не существовало.





Часть 3. Я нашел идеальную грудь

В тот день Наоми Паркер, блистательная обладательница «Оскара», как обычно, занималась делами. Одной рукой прижимала к себе любимую собачку, а другой держала сценарий нового фильма, заучивая реплики. Она только-только отправила в рот бисквит и потянулась за чашкой свежесваренного кофе, когда тишину разорвала трель телефонного звонка.

Время было позднее. Наоми нахмурилась, взглянув на экран, но, увидев имя, тут же просияла. Звонила актриса, с которой они дружили еще со времен дебюта.

— Алло? Да, это я. Что стряслось? — Наоми отставила кофе. — Конечно, могу говорить. Ну? Что там у тебя?

Она слушала радостную болтовню подруги, кивая в такт: «ага», «да-да», как вдруг замерла.

— Что ты сказала?

От неожиданности Наоми вскочила с кресла так резко, что сценарий соскользнул с колен и шлепнулся на пол. Но ей было плевать. Новость была настолько шокирующей, что какие-то там листы бумаги не имели значения. Крепче прижав к боку ошарашенную собаку, Наоми переспросила в трубку:

— Грейсон Миллер стал пожарным? Бред какой-то. Ты уверена?

— Сама в шоке, — донесся из динамика растерянный голос. — Я случайно наткнулась на видео. Представляешь, Грейсон Миллер в форме! Я пересмотрела несколько раз. На девяносто девять процентов уверена, что это он. Но решила на всякий случай набрать тебе. Вы ведь с Грейсоном... близкие друзья.

— О да, очень близкие, — процедила Наоми сквозь зубы, растягивая губы в хищной улыбке. — Настолько, что я мечтаю попасть на его похороны.

— Э-э... правда? Ну, в общем... посмотри сама. Забивай в поиск...

Подруга, не уловившая яда в голосе Наоми, продиктовала ключевые слова. Едва разговор закончился, Наоми открыла YouTube и вбила запрос.

На экране появилось видео пожара в каком-то захолустье. Камера тряслась, выхватывая горящие дома и суетившихся вокруг пожарных. Все они работали как муравьи, слаженно и быстро. Все, кроме одного.

— Боже мой! И правда он...

Наоми невольно вскрикнула и ткнула пальцем в экран, ставя видео на паузу. Она пересматривала этот кадр снова и снова, но сомнений не оставалось. Такое телосложение и такое лицо не могли принадлежать кому-то другому. Природа просто не создает дубликатов подобного качества.

«С ума сойти. Пожарный? Этот человек?» — билась в голове мысль.

Она видела это собственными глазами, но разум отказывался принимать картинку. Грейсон Миллер и пожарная часть — есть ли во вселенной более нелепое сочетание?

— Кошмар. Просто кошмар... Ох, ты погляди...

Наоми бормотала проклятия, то вглядываясь в застывшее лицо на экране, то поднимая глаза к потолку. Наконец, уняв сердцебиение, она смогла мыслить трезво. Если этот человек занялся чем-то настолько ему не свойственным, причина могла быть только одна.

Он ищет «того самого». Свою судьбу.

— Люди не меняются.

«Мерзкий ублюдок», — мысленно выругалась она. То унижение, которому он её подверг, забыть было невозможно.

Их знакомство произошло в тот период, когда Наоми заключила контракт с Китом Питтманом, другом Грейсона. Кит тоже был доминантным альфой. Будучи холостяком, он регулярно менял партнеров, чтобы сбрасывать феромоны и снимать напряжение. Именно тогда Наоми стала его новой «официальной» спутницей.

К сожалению, их связь продлилась недолго. Точнее, по документам контракт длился дольше, чем у многих его предыдущих пассий, но фактически близость между ними случалась редко. После нескольких встреч в самом начале Кит перестал её звать. Время шло, контракт действовал, и для публики она оставалась его «партнером по феромонам», но на деле — безработной в постели.

Именно в этот период застоя она и пересеклась с Грейсоном, другом Кита. И, разумеется, они переспали. Наоми никогда не строила из себя святую — она гордилась своей бурной личной жизнью и, если мужчина ей нравился, не видела причин отказывать себе в удовольствии. В этом плане они с Грейсоном нашли общий язык.
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Если отбросить всё остальное, Грейсон был вполне сносным партнером. Он умел вовремя сказать приятные слова, обладал острой интуицией и никогда не переходил границ, за которыми могло последовать оскорбление. Наоми, не рассматривая его как кандидата на что-то серьезное, считала, что как приятель для необременительных встреч он вполне годится. Но однажды эта иллюзия разлетелась вдребезги.

Всё случилось в тот период, когда Наоми утвердили на роль в одном фильме с братом Грейсона.

— Я слышала, моим партнером по площадке будет Чейз Миллер. Можно я его «съем»? — полушутя спросила она тогда.

Грейсон рассмеялся.

— О, прошу тебя, сделай одолжение, — бросил он весело, а затем добавил: — Какое счастье, что ты бета.

И тут же, с легкой небрежностью, объяснил причину своей радости:

— Было бы хлопотно, если бы ты вздумала оставить на нем метку или что-то в этом роде.

— Почему это?

Этого вопроса задавать не стоило. В то время Наоми, ослепленная симпатией к этому куску мусора, позволила себе расслабиться. Она на мгновение забыла прописную истину. Мужчины — это племя, которое вечно выжидает удобный момент, чтобы ударить в спину.

Грейсон расхохотался еще громче и, отсмеявшись, выдал:

— Ну, надо же различать тех, с кем развлекаются, и тех, на ком женятся.

Ощущение того, как кровь мгновенно стынет в жилах, было живым даже сейчас. Смысл его слов был кристально ясен — Наоми годится лишь для того, чтобы провести с ней ночь, но никак не для брака. Какая ошеломляющая надменность. Была ли эта уверенность следствием его «драгоценной» крови доминантного альфы или же опиралась на могущество его семьи — её не волновало. Наоми никогда не прощала тех, кто смел задеть её гордость.

«Я клянусь, этот ублюдок будет рыдать и корчиться в муках, а я буду на это смотреть», — подумала она тогда, кривя губы.

Сколько лет прошло с тех пор, как она жила, скрежеща зубами от жажды мести? И вот Грейсон снова завел шарманку про «души» и чувства. Эта новость взбудоражила её так же сильно, как когда-то номинация на лучшую женскую роль. Ту награду Наоми в итоге получила. В этот раз будет так же. Разве существует приз более желанный, чем вид раздавленного, уничтоженного Грейсона Миллера?

Электрический разряд злорадного предвкушения пробежал по всему телу. Она сжала кулаки так, что они мелко задрожали, а затем порывисто схватила телефон. Пришло время выяснить, где именно Грейсон сейчас валяет дурака.

Наоми набрала номер быстрого набора. После нескольких длинных гудков в трубке послышался сонный голос секретаря.

— Да, это я. Прости, что так поздно. Мне нужно срочно найти одного человека. Говорят, он подался в пожарные, но я понятия не имею, в какой части он служит. Ты сможешь найти его к рассвету?

Наоми терпеливо ждала, пока на том конце провода шуршали бумагой и искали ручку. Наконец, когда секретарь сообщила о готовности, актриса сделала глубокий вдох и произнесла имя, смакуя каждый слог:

— Грейсон Миллер.

Она почти физически ощутила, как секретарь замерла, услышав это. Наоми ослепительно улыбнулась своему отражению и добавила медовым голосом:

— Да, всё верно. Второй сын семьи Миллер. Тот самый Грейсон Миллер.

— Вам нужно просто найти его местонахождение? — уточнила помощница, справившись с удивлением.

— Да. Дальше я сама разберусь, — ответила Наоми и добавила, смягчая тон до дружелюбного: — Прости, что я вечно веду себя эгоистично. И спасибо тебе.

— Не волнуйтесь, я просто выпишу счет за сверхурочные.

Секретарь перевела всю правду в шутку и повесила трубку.

Наоми тихо рассмеялась, доставая чековую книжку. Она выписала сумму размашистым почерком и поставила подпись с особым росчерком. Её лицо в этот момент сияло так ярко, как никогда прежде, освещенное предвкушением грядущей расправы.

* * *



В то же самое время, но совершенно в другом месте, ещё один Миллер обсуждал это невероятное событие.

— Пожарный? Грейсон? Твой брат, Грейсон Миллер? В пожарные подался?

Джошуа Бейли узнал о новости от своего партнера, Чейза Миллера, позвонившего ему ближе к вечеру. Поскольку работа забросила Джошуа в другой штат, они то и дело созванивались, чтобы просто услышать голос любимого и убедиться во взаимных чувствах. Но сегодня у звонка была особая цель. Чейз спешил поделиться новостями о своем старшем брате, Грейсоне.

Тот устроился на работу. И не куда-нибудь, а в пожарную часть.

Едва услышав это, Джошуа, не в силах поверить своим ушам, невольно повысил голос, переспрашивая одно и то же несколько раз подряд. На другом конце провода Чейз ответил тоном, в котором сквозило столько яда, что им можно было бы отравить слона:

— Да, именно этот ублюдок. О чем он вообще думает? Самый эгоистичный тип во вселенной решил выбрать самую альтруистичную профессию — он что, совсем рехнулся? Точно, это всё феромоны. Ему наверняка крышу снесло, других объяснений нет.

Слушая поток проклятий, в который Чейз вкладывал всю свою душу, Джошуа думал о совершенно другом:

«Надо же, пожарный... Неужели это судьба?»

— Ты знаешь, в какой именно части он служит? — спросил Джошуа.

Чейз, покопавшись в памяти, передал то, что слышал от Кои. Получив ответ, Джошуа окончательно уверился в своей догадке. Это определенно был знак свыше.

— Чейз, — Он позвал мужа, воспользовавшись паузой на том конце линии, и, многозначительно понизив голос, вкрадчиво спросил: — Мне тут пришла в голову одна занятная мысль. Хочешь послушать?

— Какая ещё мысль? — буркнул Чейз, всё ещё дуясь на ситуацию.

Джошуа чуть крепче сжал телефон и улыбнулся:

— Помнишь, я тебе как-то давал обещание? Я сказал, что, если ты захочешь, я похищу этого ублюдка для тебя.

Повисла внезапная тишина. Джошуа живо представил, как Чейз сейчас нахмурил брови и затаил дыхание, переваривая услышанное. Эта картина вызвала у него нежную усмешку.

— Да, именно. Этот момент настал, — выдержав паузу, добавил он. — Время вернуть долги.

Из трубки донесся звук резкого глубокого вдоха. После ещё одной секунды напряженного молчания Чейз наконец разомкнул губы.

— Так с чего начнем?

Услышав в голосе легкую дрожь, вызванную нетерпеливым ожиданием, Джошуа удовлетворенно улыбнулся.

— Первым делом, разумеется, нам нужно найти сообщника.

— Сообщника? — переспросил Чейз.

— Именно.

Джошуа кивнул сам себе, подтверждая сказанное, и вкрадчиво добавил:

— Есть у меня на примете один пожарный.

* * *



Где-то высоко над землей дрогнули ветви. Дейн Страйкер замер на ступеньках приставной лестницы, оценивая обстановку, и двинулся дальше лишь когда ветви успокоились. На ненадежном краю сука, грозившего вот-вот рухнуть, трясся потрепанный уличный кот. Зверь встопорщил шерсть и не сводил с человека испуганных глаз.

— Тише, тише... хороший мой. Иди сюда.

Какая нелегкая занесла его на такую высоту — загадка, но слезть самостоятельно он уже не мог. В голосе Дейна, обычно бесстрастном, сквозила такая глубокая нежность, что узнать его было невозможно. Он ласково звал кота, пытаясь успокоить напуганное животное.

Наблюдавшие за этой сценой с земли пожарные начали переговариваться:

— Удивительно. Такой законченный циник, а с животными — сама нежность.

Стоявший рядом коллега кивнул, соглашаясь:

— Точно. Этот ублюдок может человека избить до полусмерти, а вот зверушку пальцем не тронет.

— Если бы только это... Помните, как он чуть не сел, когда отделал того типа, который запер собаку в доме и поджег?

— Повезло, что штрафом отделался. Если бы тот мужик человека внутри запер, Дейн бы его так сильно не метелил.

— Не скажи. Он мог бы вломить ему просто за то, что тот подкинул нам лишней работы. С него станется.

— Ну, не знаю... В тюрьму он точно не хочет. У него же кот дома.

Пока команда обменивалась досужими сплетнями, Грейсон стоял в стороне, держась на некотором расстоянии от остальных. Он смотрел вверх, на Дейна, и на его лице застыло выражение глубокого недоумения пополам с раздражением.

«И что этот придурок опять творит?» — пронеслось у него в голове.
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Вызов поступил около часа назад — домашний кот забрался на дерево и наотрез отказывался спускаться.

Обычно в такие моменты Дейн проверял снаряжение с таким видом, будто каждое движение причиняло ему невыносимую муку, то и дело лениво зевая. Но сегодня он, к удивлению всех присутствующих, пулей влетел в пожарную машину. Грейсон, сам того не осознавая, последовал за ним. Он до сих пор не мог дать рационального объяснения своему поступку. Это вышло рефлекторно. Когда разум включился, машина уже мчалась по улицам города.

Никто из команды не проронил ни слова по поводу того, что Грейсон присоединился к выезду. Их лица выражали явное нежелание связываться с ним или искать скрытые мотивы его поведения, что Грейсона вполне устраивало. Сейчас его внимание целиком и полностью занимал лишь один человек.

Тот самый Дейн Страйкер.

Он сидел, скрестив руки на груди, и нервно тряс ногой. Грейсон с неудовольствием отметил, что этот парень выглядит встревоженным, даже дерганным — и всё из-за какого-то кота. Это раздражало. Дейн, который взирал на бушующее пламя с нескрываемой скукой и равнодушием, менялся до неузнаваемости, стоило делу коснуться животных.

Однажды он спасал белку, в другой раз — возвращал в гнездо выпавшего птенца. В такие моменты его глаза, всегда тусклые и сонные, загорались живым сосредоточенным огнем. Грейсон уже привык к тому, что этот свет в глазах Дейна гаснет, стоит животному оказаться в безопасности.

К чему Грейсон привыкнуть не мог, так это к переменам в самом себе.

С того самого дня каждое движение Дейна, каждый его вздох начали цеплять его. Он не мог понять природы этого наваждения. Ситуация категорически не нравилась. Он не должен убивать здесь время. Следовало уехать сразу, как только дела были бы улажены, как он делал всегда.

«Жизнь слишком коротка, чтобы тратить её на ерунду, когда нужно искать свою единственную, предназначенную судьбой любовь», — думал он.

Но прошел уже почти месяц, а Грейсон всё еще торчал в этой пожарной части. Он не мог найти оправдания своей задержке, но продолжал исправно выезжать на вызовы. Точнее, если быть честным с самим собой, он просто таскался хвостом за Дейном.

«Погодите-ка... Я что, бегаю за этим ублюдком? Я?»

Это внезапное осознание заставило его поморщиться, словно от зубной боли. В этот момент машина резко затормозила — они прибыли на место.

Дейн выскочил из кабины первым. На ходу застегивая куртку, он направился прямиком к дереву, на котором застрял нарушитель спокойствия. Пока остальные устанавливали лестницу, Дейн уже натягивал шлем, готовясь к подъему. В стороне, заламывая руки от волнения, топталась хозяйка кота в окружении сочувствующих соседей.

— Дело дрянь, лестницу некуда приставить, — Диандре, сделав несколько безуспешных попыток, отступил и махнул рукой.

Эзра тут же выхватил рацию:

— Вызывайте автолестницу. А пока ждем.

Пожарные, прибывшие на подмогу, расслабленно бродили вокруг, перекидываясь шутками с жителями. Впрочем, они не забывали то и дело поглядывать на верхушку дерева, проверяя, не свалился ли кот.

Дейн стоял в кругу коллег, обсуждая план действий, когда неподалеку собралась стайка женщин. Послышался сдавленный, но возбужденный шепот:

— Эй, это же он, да? Ну тот...

Другая женщина энергично закивала, её голос дрожал от восторга:

— Из календаря!

Следом раздался дружный, хоть и приглушенный визг. Началось форменное безумие: кто-то подпрыгивал на месте, кто-то прикрывал рот ладонью, кто-то в экстазе колотил воздух кулаками. Женщины, не переставая охать, поспешно доставали телефоны и начинали снимать.

— Боже, я впервые вижу такого красавчика вживую!

— А тело-то какое... Я бы душу дьяволу продала за одно свидание с ним.

— Он огромный! Там точно есть два метра?

— Мамочки, мужчина из моих снов существует. Я сейчас заплачу, честное слово.

— Наш Черри просто умница, настоящий сыновий долг исполняет! Вот она, благодарность за вкусные консервы!

— Я всегда знала, что этот день настанет. Черри — кот, который помнит добро!

Этот восторженный гул просто не мог остаться незамеченным. Эзра, искоса поглядывая на фанаток, толкнул Дейна локтем и кивнул в их сторону.

— Кажется, эти дамочки говорят исключительно о тебе. Может, хоть помашешь им?

Дейн, не произнеся ни слова, лишь лениво улыбнулся и небрежно вскинул руку в приветственном жесте, тут же опустив её. Ответом ему стал женский визг, мгновенно усилившийся втрое. Впрочем, коллеги и бровью не повели — для них это было привычное зрелище, часть рутины. Пока они убивали время, лениво болтая о бейсболе с прибежавшим поглазеть мальчишкой, наконец прибыла автолестница.

Дейн взобрался в люльку и начал подъем, пока остальные наблюдали снизу.

— Хороший мой, вот так... иди сюда, — проворковал он голосом, полным такой нежности, какую от него невозможно было ожидать.

Каждое движение было выверено — он опасался, что кот дернется и сорвется вниз. Зрители замерли, наблюдая, как Дейн медленно подбирается к беглецу. Он вытянул руки, готовясь к броску. Как только пальцы оказались рядом, плавность сменилась стремительностью. Точный захват за шкирку, рывок на себя — и спустя секунду спасенный зверь был уже в безопасности, прижатый к груди человека.

Снизу разразился шквал аплодисментов и радостных криков.

— Ура-а-а!

— Получилось! Он его достал!

— Слава богу! Спасибо вам!

— Фух, теперь можно выдохнуть... Я так боялась.

Напряжение спало, лица людей просветлели, послышался оживленный гул голосов. Спустившись на землю вместе со спасенным котом, Дейн тут же нашел хозяйку. Женщина, со слезами на глазах прижимая к себе кота, рассыпалась в благодарностях. Растроганные этой сценой зрители умиленно вздыхали, прижимая руки к груди. Но стоило драме завершиться, как по толпе поползли совсем другие шепотки.

— Слушай, а можно к нему подойти, как думаешь?

— И что ты скажешь? Спросишь: «Вы тот парень с календаря?»

— Нет, так нельзя! Надо как-то потоньше!

— Может, «Мистер "Перчик" года»?

— Это еще хуже!

Пока девушки в панике препирались, не зная, как подступиться к кумиру, одна из них, успевшая куда-то исчезнуть и вернуться, решительно вышла вперед. В руках она сжимала несколько календарей — на обложке каждого в героической позе красовался Дейн.

Протянув ему маркер и глянцевые страницы, она пролепетала, собрав всю свою храбрость:

— И-извините... М-можно автограф?

От такой неожиданной смелости тихой скромницы остальные просто остолбенели, вытаращив глаза. Но это было еще не всё. Когда она, осмелев, попросила о фото, Дейн не просто согласился — он подозвал коллегу, вручил ему телефон и позволил девушке встать рядом для совместного снимка. Это была честь, о которой никто и мечтать не смел.

Упускать такой шанс было нельзя.

— Эй, и мне! Я тоже хочу!

— Я покупаю эти календари каждый год! Посмотрите, у меня все выпуски!

— Я была первой!

— Нет, я!

Казалось, вся округа успела сбегать домой — теперь у каждой в руках был заветный календарь. Некоторые размахивали просто вырванными страницами с обложкой, трепещущими на ветру. В итоге импровизированная фотосессия и раздача автографов заняли куда больше времени, чем само спасение кота.

«Просто уму непостижимо».

Грейсон наблюдал за этим цирком, скрестив руки на груди и хмурясь всё сильнее. Вид пожарных, которые воспринимали этот ажиотаж как неизбежное зло и действовали механически, вызывал у него не смех, а глухое недоумение.

«Какого черта они вообще творят?»

Он раздраженно цокнул языком. И в этот самый момент, сквозь шум и гам восторженной толпы, до него донесся слабый, едва различимый звук. Он был настолько тихим и призрачным, скрытым за смехом людей, что походил скорее на слуховую галлюцинацию.



Глава 40

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Грейсон замер на месте, обратившись в слух; все его чувства обострились до предела. Казалось, прошла целая вечность, но тишину так ничто и не нарушило.

«Послышалось, что ли?»

Только он решил, что это лишь игра воображения, и собрался уходить, как звук повторился. Ошибиться дважды он не мог. Его ухо едва заметно дернулось, он нахмурился и взглядом обвел окрестности.

Типичный спальный район: безликие, похожие друг на друга дома выстроились вдоль дороги, ничем не примечательные и сонные. Чтобы определить источник звука, пришлось сосредоточиться еще раз. Новый, едва слышный всхлип, раздавшийся после паузы, послужил сигналом. Грейсон двинулся вперед. Следующий звук прозвучал уже гораздо отчетливее.

— Спасите...

С каждым шагом цель становилась очевиднее. Грейсон замедлил шаг и остановился у одного из типовых коттеджей, внимательно осматриваясь.

— Помогите!..

Крик ребенка повторился — видимо, малыш уловил шум шагов снаружи. Теперь сомнений не осталось. Грейсон толкнул боковую калитку и вошел во двор. Под подошвами сухо захрустела трава. Побуревшая полумертвая растительность ясно говорила о том, что за этим участком давно никто не ухаживал.

— Помогите, спасите!

Детский голос звенел от отчаяния. Грейсон прижался ухом к стене дома, выжидая. Внутри царила мертвая тишина — казалось, словно дом вымер. Мальчишка, должно быть, знал, что никого нет, поэтому и вопил так истошно, надеясь на чудо.

Сделав этот вывод, Грейсон опустил взгляд вниз, откуда и доносились мольбы. Там обнаружились массивные створки входа в подвал. Плотно закрытые двери глушили звук, но голос все же пробивался наружу — вероятно, через щели, оставленные для вентиляции. Грейсон опустился на одно колено и склонился к створкам.

— Эй, там есть кто-нибудь?

На вопрос Грейсона изнутри ответили захлебывающимся криком:

— Да, да! Я здесь! Спасите меня, выпустите, пожалуйста! Умоляю!

Голос, срывающийся на плач, совсем осип — похоже, ребенок кричал очень долго.

— Ох, бедняга... — Грейсон мастерски напустил в голос сочувствия и мягко спросил: — Как тебя зовут? Почему ты там заперт? Что случилось?

Мальчик шмыгнул носом и ответил:

— Я... я Сантиано. Папа сказал, что я плохой ребенок, поэтому должен сидеть здесь...

Конец фразы утонул в судорожных рыданиях. Грейсон понимающе кивнул, хотя собеседник и не мог этого видеть.

— Вот оно что. Ну ничего, я помогу тебе.

Это было его привычное амплуа. Помощь ближнему — что может быть благороднее и альтруистичнее? Грейсон всегда был готов протянуть руку помощи, если представлялась возможность. Так его учили с пеленок. И этот случай не станет исключением.

Он потянул на себя одну из тяжелых створок. На дне глубокого, мрачного подвала стоял крошечный мальчуган, который Грейсону едва ли достал бы до колен. Задрав голову, он смотрел на своего спасителя с выражением крайнего напряжения.

Сантиано встал на цыпочки и изо всех сил потянул вверх ручонки, надеясь на чудо. Заплаканное лицо сияло надеждой. Он верил, что наконец покинет этот темный страшный склеп, что этот сияющий, словно ангел, взрослый мужчина вытащит его, и кошмарные дни закончатся навсегда.

Однако.

— ...А?

Внезапно Грейсон спрыгнул вниз, прямо в подвал. Тяжелая створка, которую он держал, с глухим стуком захлопнулась над головой, и мир снова погрузился в кромешную тьму. Сантиано замер, не в силах осознать, что только что произошло. Он растерянно моргал, глядя перед собой.

Лишь тонкий луч света, пробивавшийся сквозь щель между створками, выхватывал из темноты ослепительно красивое лицо мужчины. Только сейчас до сознания ребенка дошел леденящий факт — этот человек не собирался его вытаскивать. Вместо этого он сам спустился в эту жуткую ловушку.

— Ч-что вы делаете? Вы же должны были меня выпустить! — в панике закричал Сантиано.

Грейсон склонил голову набок, с недоумением разглядывая перепуганного малыша.

— Зачем? Ты же сейчас наказан.

— ...Что?

Сантиано смотрел на него остекленевшим взглядом, отказываясь верить ушам. Грейсон же продолжил мягким, наставительным тоном, словно объяснял прописную истину:

— Сбегать, пока наказание не закончилось, нельзя. Так поступают только плохие дети.

В голове у Сантиано помутилось. Слова взрослого казались бессмысленным набором звуков.

«О чем он вообще говорит?» — пронеслось в голове мальчика.

Заметив, что ребенок побелел как полотно и едва дышит от страха, Грейсон заговорил своим самым проникновенным и заботливым голосом:

— Но, Сантиано, теперь все хорошо. Не волнуйся.

Он медленно протянул руку к ребенку. Мальчик в ужасе отшатнулся, вжимаясь спиной в холодную стену. Грейсон застыл с протянутой в пустоту ладонью и, озарив мрачный подвал светлой, совершенно невинной улыбкой, произнес:

— Я побуду здесь с тобой.

В этот момент последняя искра надежды в глазах ребенка погасла, уступив место безграничному ужасу и отчаянию.

* * *



Когда суматоха немного улеглась, пожарные собрались вместе, готовясь к возвращению на станцию. Эзра сделал последний снимок и вернул владельцу телефон. Парни, вынужденные все это время ждать окончания импровизированной фотосессии, наконец выдохнули, разминая затекшие шеи и плечи.

— Как и ожидалось от Дейна Страйкера. Стоит ему появиться, и женщины просто сходят с ума.

Стоило кому-то озвучить эту мысль, как со всех сторон посыпались комментарии:

— Да разве только женщины? Я видел, там и мужики в очередь выстраивались, чтобы сфоткаться.

— А что если запустить кампанию с Дейном в главной роли? — хохотнул кто-то из команды. — Если налепить его сексуальную физиономию на плакаты, эффект будет бомбический!

— В смысле, социальную рекламу?

— Ага! Что-то вроде профилактики пожаров. С таким лицом пожары сами собой прекратятся!

— А что насчет утешения? Ну, знаете, эмоциональная поддержка населения. Слышал, сейчас есть такие услуги. Если запустить это от лица пожарной части... Представляете, если к ним приедет сам Дейн? Народ же просто взорвется от восторга!

— О, звучит круто. Дейн, что скажешь? Гениальная идея, а?

Парни, загоревшись новой задумкой, выжидающе уставились на него. Дейн, молчавший все это время, лениво приоткрыл рот. Взгляд его, устремленный в пустоту, был мутным и совершенно безучастным.

— Больше всего на свете ненавижу работать бесплатно.

На этом дискуссия умерла, не успев родиться. Стало ясно — раздача автографов и недавняя фотосессия случились только потому, что он был при исполнении. Дейн проводил железобетонную границу между работой и личной жизнью. Будь у него выходной, он бы и бровью не повел, кто бы и о чем его ни просил. Просто проигнорировал бы и прошел мимо.

— Ха-а-а... — Дейн, не стесняясь, широко зевнул, едва не вывихнув челюсть.

Наблюдавший за этим Диандре злобно прошипел себе под нос:

— Этот ублюдок опять всю ночь где-то кувыркался?

Другой пожарный понимающе кивнул:

— Почти наверняка. В выходные он из клубов не вылезает.

— Удивительное трудолюбие. Жаль, только в одну сторону работает.

— Ладно, хватит трепаться. По коням, мы уже опаздываем, — Эзра громко хлопнул ладонью по корпусу машины, призывая всех к порядку.

Дейн первым не спеша забрался в салон. Остальные, посмеиваясь и подшучивая друг над другом, потянулись следом. То, что кого-то не хватает, заметили лишь в тот момент, когда двигатель уже зарычал, готовясь к старту.

— Э? Чего-то не хватает... — протянул кто-то неуверенно.

Диандре среагировал мгновенно, его глаза сузились:

— Миллера нет!

Осознав это, команда в панике начала оглядываться. Но сколько бы они ни шарили глазами по окрестностям, высокой фигуры Грейсона нигде не было видно.

— Твою мать!

— Миллер! Грейсон Миллер!

— Ты где застрял? Нам ехать пора, живо тащи сюда задницу!

— Миллер!

— Грейсон Миллер! Черт бы тебя побрал!

Извергая проклятия, они высыпали обратно из машины.

Их голоса эхом разносились по улице, они кричали, звали его снова и снова, но в ответ была лишь тишина.

— Блядь, вот же сукин сын!

Диандре, не сдержав ярости, со всей дури пнул массивное колесо пожарной машины. Остальные хоть и не пыхтели от злости так же свирепо, как он, но выглядели не менее мрачными — выходка новичка действовала всем на нервы.
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— Куда, черт возьми, запропастился этот ублюдок?

— Делать ни хрена не делает, так еще и на месте усидеть не может.

— Да тут и к гадалке не ходи. Наверняка завалился к какой-нибудь местной дамочке и сейчас вовсю кувыркается с ней.

Возразить было нечего. Все они не раз видели, насколько распутен Грейсон. К тому же, ему явно было плевать, даже если бы его коллеги тут загибались от работы.

— Едем, — внезапно бросил Эзра.

Когда все удивленно обернулись, он, с перекошенным от злости лицом, рявкнул:

— Не маленький, сам доберется. Какая нам разница? Попросит девицу подбросить, вызовет убер или пешком притащится — плевать. Он сам увязался за нами, а потом свалил посреди работы. Это целиком его вина. С чего нам лишний раз напрягаться? Поехали!

— Согласен.

— Точно, валим! Пусть этот придурок сам разбирается со своим дерьмом!

Одобрительные возгласы послышались со всех сторон, и пожарные проворно запрыгнули в машину. Дейн промолчал. Не потому что был против, а просто потому, что эта ситуация его не касалась.

«Скорее бы вернуться и упасть на диван», — лениво подумал он, откидываясь на спинку сиденья и прикрывая глаза.

Пожарные уехали без малейших угрызений совести. О том, что Грейсон Миллер не просто загулял, а пропал без вести, они узнали лишь спустя целые сутки.

* * *



— Какого дьявола?! Если людей не хватает, вы должны были найти его и притащить за шкирку! А вы взяли и просто бросили его там? Вы называете себя коллегами? Командой?! Да чтоб вы сдохли, бессовестные ублюдки!

Под градом яростных криков шефа Уилкинс не смел поднять глаз, сверля взглядом пол. Его даже не было на том вызове, но как капитан он отвечал за все косяки. Когда он наконец вышел из кабинета после долгой головомойки, выглядел так, будто из него высосали половину души.

— Капитан Уилкинс...

Команда не знала, куда деть глаза при виде шатающегося командира. Парни переглядывались, не решаясь заговорить. Уилкинс, закрыв лицо ладонями и запрокинув голову, тяжело выдохнул. Затем убрал руки и обвел взглядом притихших подчиненных.

— Значит, от Миллера до сих пор ни слуху ни духу?

— Н-никак нет, сэр.

Поначалу все решили, что это обычный прогул. Подумали, капризному богачу просто наскучила работа пожарного, и даже обрадовались такому исходу. Но, к сожалению, радость была недолгой.

Отсутствие Грейсона заметил шеф и потребовал найти его. Когда выяснилось, что телефон новичка молчит, а сам он исчез еще вчера, шеф пришел в бешенство. Только тогда до всех дошло, что Грейсон действительно пропал без вести. Все считали, что он просто своевольничает, но на самом деле беда случилась именно в тот момент, когда они уехали.

«Надо было поискать получше», — эта запоздалая мысль теперь грызла каждого.

— Миллер — взрослый мужик, — буркнул Диандре, нарушая гнетущую тишину мрачного офиса. — К тому же, вы видели его габариты? Кто вообще рискнет напасть на такую гору мышц? Просто не захотел выходить на смену и залег на дно.

Диандре по-прежнему считал версию с исчезновением бредом. Остальные, впрочем, думали так же, но озвучивать это сейчас было верхом глупости. Уилкинс тут же вытаращил глаза и взревел так, что, казалось, задрожали стекла:

— Идиот! Ты хоть понимаешь, почему доминантные альфы всегда ходят с охраной?! Знаешь, сколько преступных группировок охотится именно на таких ублюдков, как он?! Начиная от фанатиков, вопящих о «божьей воле» и устраивающих теракты, и заканчивая похитителями, требующими выкуп! А ты тут рассуждаешь так, будто мы на пикнике! Мы даже не знаем, что с ним сейчас делают!

От этого крика у парней зазвенело в ушах. Кто-то даже пошатнулся от напора. Но один, самый непонятливый, все же решился спросить, так и не въехав в суть происходящего:

— А зачем их похищают? Ради денег?

— Ради спермы, — один из парней нехотя пояснил. — Сперма доминантных альф стоит бешеных денег. Все охотятся за элитными генами, так что цена вопроса там заоблачная.

— Так нанял бы охрану, какого хрена он один поперся?.. А, проехали.

Диандре начал было возмущаться, но, поймав взгляд капитана, тут же осекся. Поздно. Слово — не воробей. На него тут же обрушился яростный рев Уилкинса:

— Вас была целая толпа! Куда вы все смотрели?!

В гараже снова повисла тяжелая тишина. Эзра, у которого инстинкт самосохранения и такта было побольше, чем у Диандре, решил разрядить обстановку:

— Давайте делать то, что в наших силах. Ну, например... заявим в полицию?

Не успел он договорить, как поднялся гул возмущения:

— Копам?! Ты серьезно?

— Сдурел? Да что эти бесполезные идиоты могут?!

— Если копы будут искать сутки, мы справимся за час! Нахрена нам эти дармоеды?

Они безжалостно поливали грязью полицию — своих вечных соперников. Впрочем, это было взаимно. Копы обычно платили им той же монетой, так что счет был равным.

— Всё, всё, угомонитесь! — Уилкинс поднял руки, успокаивая разбушевавшихся верзил. Его лицо вновь стало собранным и холодным. — С тем, что делают копы, мы и подавно справимся. И куда быстрее и чище, так? Я тут подумал... разгадка наверняка там, где Миллер исчез. Туда и направимся. Согласны? Тогда по машинам! Живее, живее!

Уилкинс махал рукой, подгоняя команду. Парни, издав боевой клич скорее по привычке, чем от энтузиазма, рванули к выходу и попрыгали в кабину. Последним, с выражением глубочайшего отвращения на лице, забрался Дейн.

* * *



«Как же он достал. Просто заноза в заднице».

Дейн скрипел зубами, нервно тряся ногой. С самой первой встречи этот ублюдок приносил одни неприятности. То выпустит феромоны во время эвакуации, доведя омегу до безумия, то вдруг решит стать пожарным и втянет всех в идиотское соревнование, то вломится в бар и испортит свидание с девушкой... Любое воспоминание о Грейсоне Миллере отдавало дерьмом.

«Уж если решил исчезнуть — проваливал бы тихо, так нет же, устроил балаган и снова повесил проблемы на меня», — подумал он, чувствуя, как закипает раздражение.

— Блять, вот же срань.

Коллеги удивленно уставились на него. Услышать от флегматичного Дейна такую отборную ругань было в новинку. Понимая, что он на взводе, никто не решился подать голос. До самого места назначения Дейн не разжимал челюстей, лишь изредка цедил проклятия, не разглаживая хмурой складки на лбу.

* * *



Пронзительный вой сирены разорвал тишину сонного городка. Жители, наслаждавшиеся покоем в своих домах, в недоумении выглядывали из окон и выходили на крыльцо. Узнав вчерашнюю бригаду, они принялись шептаться с удвоенной силой.

— Что стряслось?

— Дыма не видно. Опять чей-то кот на дерево залез?

— А это та же команда, что вчера была? Интересно, тот красавчик-пожарный тоже приехал? А то я его в прошлый раз пропустила.
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Машина затормозила перед группой зевак, с любопытством озирающихся по сторонам. Дверь распахнулась, и первым на улицу выбрался Уилкинс. Заметив недоуменные взгляды жителей, он натянул на лицо неловкую извиняющуюся улыбку и заговорил:

— Прошу прощения. Мы вернулись сегодня по одному важному делу. Хотелось бы кое-что у вас уточнить... Может быть, кто-то из вас видел вчера одного из наших сотрудников?

Пока капитан пытался наладить контакт, остальные пожарные выбрались наружу и начали разбредаться по округе, чтобы осмотреться. Но стоило показаться Дейну, как толпа мгновенно взорвалась смесью восторженных вздохов и пронзительного визга.

— А-а-а! Он здесь!

— Дейн! Это же Дейн Страйкер!

— Сюда, посмотрите сюда! Дейн, Дейн!

— Минуточку внимания! Мы при исполнении! Сегодня никаких автографов, прошу, тише, умоляю вас... — Уилкинс вскинул руки, тщетно пытаясь утихомирить народ, но шум лишь нарастал.

Люди толкались, наперебой выхватывая телефоны, чтобы снять видео или сделать фото; щелчки камер слились в сплошной непрекращающийся треск. Поняв, что перекричать этот балаган невозможно, остальные члены команды поспешили скрыться в разных направлениях, чтобы начать опрос подальше от эпицентра безумия.

— О боже, он идет сюда!

Мать с дочерью, заметив, что кумир движется в их сторону, зарделись и судорожно сцепили руки. Дейн остановился в паре шагов от женщин, которые от волнения забыли, как дышать, коротко кивнул в знак приветствия и сухо произнес:

— Я Дейн Страйкер. Мы ищем человека...

— Да-да! И что? Говорите, мы слушаем!

Соседи уже сбежались со всех сторон, жадно пожирая его глазами и заглядывая в рот. Заметив, что даже с дальнего конца улицы к нему несется толпа, Дейн скривился, не скрывая раздражения.

«С меня хватит. Я вчера достаточно поработал лицом», — подумал он. Жертвовать собой ради фанатов сегодня в его планы не входило ни на йоту. Поэтому он, не мешкая, крикнул коллеге:

— Эй, Эзра! Эти дамы хотят что-то рассказать!

— А? Э-э... да, бегу!

Эзра, растерянно моргая, подбежал к ним. Толпа разочарованно взвыла, поняв, что «главный приз» ускользает.

— Куда же вы? Мы здесь!

— Постойте, мы все расскажем! Дейн!

— Дейн, посмотрите на нас! Дейн!

Дейн, не оглядываясь, быстро ретировался. Эзра остался один на один с визжащими женщинами, которые сверлили тоскливыми взглядами удаляющуюся широкую спину красавчика.

Чувствуя, как по спине течет холодный пот, Эзра начал объяснять:

— Итак, как я уже говорил, мы ищем человека. Он был здесь вчера вместе с нами. Он... выше Дейна. Да, и крупнее в плечах. Блондин с фиолетовыми глазами. Кто-нибудь видел такого мужчину? Его трудно не заметить.

— А?

Женщины, которые до этого пропускали слова Эзры мимо ушей, завороженно глядя вслед Дейну, вдруг оживились. К счастью, их внимание переключилось. Разумеется, вовсе не потому, что им стал интересен сам Эзра.

— Блондин с фиолетовыми глазами?

— Ага, видела. И ты заметила?

— Ну еще бы. Его невозможно не заметить, сразу в глаза бросается. Такой видный!

Пока все шло гладко. Но только Эзра позволил себе крохотную надежду на полезную информацию, как в него прилетел следующий вопрос:

— Слушайте, а он что, доминантный альфа? У них ведь глаза фиолетовые, да?

— Ой, так тот запах — это были его феромоны? Говорят, они специально их распыляют, чтобы в теле не застаивалось, им же нужно сбрасывать напряжение.

— Вот почему он такой... яркий. В этой пожарной части столько аппети... кхм, шикарных мужчин.

— А я не видела! Кто-нибудь успел сфоткать?

— Вот, вот здесь, смотри.

— Конечно, сняла, гляди какой!

— О боже, какая прелесть. Это же лучший момент за весь день! Спасибо вам огромное!

От их звонкого заливистого смеха Эзра почувствовал, как медленно закипают мозги, а реальность начинает плыть перед глазами.

* * *



Едва вырвавшись из эпицентра женского визга и шума, Дейн устало выдохнул и огляделся.

Деревушка была тихой, сонной и совершенно ничем не примечательной. Здесь царил такой пасторальный покой, что сама мысль о похищении казалась абсурдной. Убедившись в мирности пейзажа, Дейн с нарастающим раздражением почесал затылок, взъерошив рыжие волосы.

«Куда же запропастился этот ходячий генератор проблем?» — зло подумал он. — «Вечно от него одни неприятности».

— Черт, вот же мудак, — пробормотал он себе под нос.

Едва очередное ругательство сорвалось с губ, он почувствовал на себе чей-то пристальный взгляд. Резко обернувшись, Дейн встретился глазами с каким-то мальчишкой.

Дейн демонстративно нахмурился, буравя ребенка тяжелым взглядом. Обычно дети в таких случаях пугаются грозного дядьку и дают деру, но этот, как ни странно, не сдвинулся с места, лишь крепко сжал кулачки, словно готовясь к драке.

«Какого чёрта ему надо?»

Дейн брезгливо повел бровью и отвернулся. У него не было ни времени, ни желания возиться с мелким наглецом и реагировать на его немую провокацию.

«Скорее бы покончить с этим дерьмом и поехать домой».

Он ускорил шаг, желая поскорее скрыться, но за спиной вдруг раздался топот маленьких ног.

— Дяденька! Дяденька, подождите! Дяденька, я хочу заявить! Дяденька-а-а!

— Ха... — вырвался у Дейна короткий, полный безнадежности вздох.

Он остановился и обреченно посмотрел в небо. Малец орал так, будто его режут, игнорировать этот вопль было невозможно. Пришлось, скрепя сердце, развернуться и направиться обратно.

Всего пара шагов — и гигантская фигура пожарного нависла над ребенком. Мальчишка вздрогнул от неожиданности, когда перед ним вдруг выросла живая скала, и, задрав голову, вытянул шею, пытаясь рассмотреть лицо мужчины.

Дейн, даже не наклоняя головы, лишь лениво скосил глаза вниз.

— Ну и, что тебе нужно? — раздраженно процедил он, глядя на ребенка свысока.

Всем своим видом он показывал: что бы ты ни сказал, это наверняка полная чушь, не стоящая его внимания.

Под давлением ауры этого великана мальчик явно стушевался, но, к его чести, не расплакался и не убежал, хотя в уголках глаз заблестели слезы.

— Д-дяденька, а вы... вы же п-пожарный, да? — мальчик, трясясь от страха, с трудом выдавил вопрос.

Дейн смерил его циничным взглядом сверху вниз и ответил:

— Если ты умеешь читать и правильно понял то, что написано, значит, так и есть.

Дейн небрежно ткнул большим пальцем себе за спину, указывая на футболку. Мальчуган послушно вытянул шею, чтобы разглядеть крупные буквы «ПОЖАРНАЯ ОХРАНА» на его спине, и снова поднял на него глаза, полные надежды.

— П-пожалуйста, найдите моего друга.

— Друга?

Как он и думал, какая-то детская ерунда. Дейн нахмурился, глядя на ребенка с подозрением.

— Этот твой друг — тоже доминантный альфа?

— А? А это что такое?

Дейн задал вопрос, продиктованный нынешней ситуацией с пропажей Грейсона, но мальчик лишь растерянно захлопал глазами, явно не понимая, о чем речь.

«Конечно, нет. Что за бред я несу», — с горечью подумал Дейн и махнул рукой.

— Забудь. Так что ты там хотел?

— Друга. Я прошу, найдите моего друга.

Любой другой на его месте уже давно сбежал бы, испугавшись сурового тона, но этот мальчишка упрямо стоял на своем, продолжая свой сбивчивый доклад.

— Друга не видно уже несколько дней. В школе он тоже не появлялся. Его родители развелись, и он живет вдвоем с папой. Я ходил к ним домой, но его папа сказал, что он заболел корью и ему нельзя выходить. Но это вранье! Ему делали прививку! Моя мама говорила, что когда его мама еще жила с ними, нас вместе водили в больницу и делали укол!

Дейн молча разглядывал лицо ребенка. Не похоже, что пацан врет.

Видя, что грозный дядька лишь молчит и не прогоняет его, мальчик осмелел и, набравшись храбрости, затараторил еще быстрее:

— Его папа иногда его бьет. Говорит, что за непослушание, но мой друг очень хороший! Разве можно так бить? Странно это... Мой папа меня ни разу пальцем не тронул! Знаете, когда папа приходит с работы, я всегда бегу его целовать, и ему это так нравится. Но мне скоро десять лет. Десять — это ведь уже взрослый, да? Может, пора перестать нежничать? И мамино печенье, наверное, тоже есть нельзя? А печенье в форме щенков такое вкусное... Дяденька, а вы кого больше любите, собак или кошек? У моего друга вот хомяк живет...

— Так, стоп, притормози.
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Понимая, что разговор уходит совсем не в ту степь, Дейн не выдержал и бесцеремонно прервал мальчишку. Когда ребенок замолчал, Дейн нахмурился и заговорил снова, возвращая беседу в конструктивное русло:

— Давай вернемся к твоему другу. Значит, его не видно уже несколько дней?

— Да, — Мальчик энергично закивал и с надеждой добавил: — Я говорил взрослым, но всем плевать. Никто не слушает. Но вы же пожарный, а пожарные — герои! Вы ведь выслушаете меня? Вы найдете моего друга, правда?

— ...Ха-а, — Дейн задрал голову к небу и протяжно вздохнул. — Ладно.

Он моргнул пару раз и опустил взгляд на ребенка. Теперь в его глазах не было прежнего безразличия — взгляд стал цепким и серьезным.

— Где живет твой друг? Веди.

— Есть! — радостно выкрикнул мальчик и тут же сорвался с места.

Дейн двинулся следом, бросив на ходу:

— Как зовут друга? Имя-то скажи!

Мальчишка, не сбавляя темпа, обернулся через плечо:

— Сантьяно! Сантьяно Доминго!

— Черт.

Дейн прибавил ходу. С его длинными ногами ему хватило пары шагов, чтобы настичь ребенка. Не останавливаясь, он ловко подхватил мальчишку за шкирку, как щенка, сунул его себе под мышку и побежал дальше.

— Куда теперь?

— Направо!

Повинуясь указанию своего маленького штурмана, Дейн резко свернул за угол. Небо внезапно затянуло тяжелыми свинцовыми тучами, и на асфальт упали первые крупные капли дождя.

* * *



Послышался слабый шум.

Сантьяно, обессиленно распластанный на полу, вздрогнул всем телом. Он не пил ни глотка воды уже несколько дней и был совершенно истощен.

Он потратил последние крохи сил, взывая о помощи, но итог оказался плачевным. Надеялся, что сможет выбраться, а вместо этого к нему в ловушку угодил кто-то еще.

Сил ребенка не хватало, чтобы сдвинуть тяжелую крышку люка. А Грейсон, похоже, и не собирался помогать ему с побегом. Оставалось лишь глухое отчаяние.

Грейсон, лежавший рядом и державший Сантьяно за руку, открыл глаза. Он тоже услышал этот звук. Редкий неритмичный стук постепенно учащался, превращаясь в монотонную дробь.

Кажется, пошел дождь.

«Удивительно. Дождь в Калифорнии», — лениво подумал он.

Хотя, если вспомнить, как-то зимой из-за климатических аномалий лило несколько дней подряд, затапливая всё вокруг. Перебирая в памяти обрывки воспоминаний, он пришел к неутешительному выводу, что скоро похолодает. Раз пошел дождь, температура неизбежно упадет. В их положении это было паршивой новостью.

— Сантьяно, — Грейсон позвал ребенка по имени и приподнялся. — Сантьяно, тебе не холодно?

Ответа не последовало. Грейсон легонько потряс за плечо неподвижно лежащего мальчика и спросил снова:

— Сантьяно, ты в порядке?

Выдержав паузу в ожидании ожидая реакции, он бесстрастно произнес:

— Умер, что ли?

* * *



— Здесь!

Мальчишка, болтаясь под мышкой у Дейна, изо всех сил вытянул руку и закричал. Дейн быстро окинул взглядом дом, на который указывал ребенок. С виду — самое обычное жилище. Разве что атмосфера казалась какой-то мрачной, хотя, возможно, это просто игра воображения.

— Вон там! Нужно войти через ту дверь!

Дейн двинулся к боковой двери, куда указывал пацан, но вдруг резко затормозил. Врываться без разбора чревато обвинением в незаконном проникновении, а это серьезные проблемы. К тому же, что если у хозяина есть пушка?

Риск был слишком велик, чтобы слепо доверяться словам ребенка. Получить пулю за вторжение в частную собственность — худший расклад из возможных.

— Жди здесь и не шевелись.

Аккуратно поставив мальчика на землю, Дейн первым делом заглянул в окно, пытаясь разглядеть, что внутри. В темном и тихом доме не было ни единого признака жизни. Может, Сантьяно и правда болен и просто лежит в постели? Если так, то все это — пустая трата времени...

С этой мыслью он обернулся. Место, куда он поставил ребенка, было пусто. Растерянный Дейн закрутил головой, и тут его окликнули шепотом:

— Дяденька, сюда!

Услышав приглушенный крик, он резко обернулся. Мелкий уже успел открыть боковую дверь, просочиться внутрь и теперь махал ему рукой, высунув только голову.

— Ах ты ж мелкий...

Дейн едва сдержал рвущееся с языка ругательство. Пацан, почуяв неладное, юркнул обратно в дом, так что схватить его было невозможно. Делать нечего — Дейну пришлось рвануть следом за ним.

— Я же тебе русским языком сказал не двигаться...

Он зашипел на ребенка, но тот даже ухом не повел. Мальчик нетерпеливо подпрыгивал на месте, указывая на массивную дверь в подвал.

— Он здесь! Сантьяно там, внизу!

Дейн нахмурился.

«Еще не поздно повернуть назад. Но открыть дверь подвала и проверить, что внутри — значит окончательно перейти черту. А если там никого не окажется, он наверняка потащит меня обыскивать весь дом».

— Санти, ответь! Сантьяно! Мы пришли тебя спасти!

Пока Дейн стоял с мрачным видом, размышляя, до его слуха долетел отчаянный крик мальчика. Он уже открыл рот, чтобы приказать ему замолчать, как вдруг уловил еле слышный чужой голос.

— Элис? ...Это ты, Элис?

Слабый безжизненный голос звучал так хрупко, словно каждое слово с трудом выдавливалось из горла.

— Санти! Это я, я здесь!

— Отойди-ка на секунду.

Отодвинув возбужденного ребенка в сторону, Дейн ухватился за ручку подвальной двери. Он выдохнул, собираясь с силами, и рывком потянул створку вверх.

Раздался тяжелый зловещий скрежет. И в тот же миг всё вокруг озарилось ослепительной вспышкой. Удар молнии озарил нутро подвала, заливая его призрачно-белым светом. И тогда Дейн увидел их: ребенка, лежащего у подножия лестницы, и Грейсона, который смотрел на него снизу вверх.

Прямо над головой с грохотом разорвался гром, и с небес обрушился ливень.

* * *



Дейн застыл в оцепенении, несколько секунд молча таращась на напарника.

«Что за черт? Что я вообще вижу?»

Грейсон, судя по всему, испытывал схожие чувства — он просто хлопал глазами в ответ.

— Ты... — первым нарушил молчание Дейн. — Ты какого хера там делаешь?

Вопрос прозвучал с редкостным для Дейна глупым выражением лица — настолько происходящее не укладывалось в голове.

«Его что, похитили и заперли? Нет, бред, дверь была не заперта. Этот ублюдок с его силой мог бы вынести её одним пинком. Значит, он сидел там добровольно? Но почему?!»

Однако времени на размышления не осталась. Элис с криком бросился в темный проем.

— Санти, Санти! Вставай! Я пришел!

Холодные капли хлестнули по лицу. Дождь разошелся не на шутку, превращаясь в настоящий потоп. Дейн, опомнившись, скатился по лестнице и подхватил с пола бесчувственное тело ребенка.

На Грейсона времени не было. Спрашивать, какого дьявола тут происходит, отчитывать или даже набить морду — всё это можно сделать потом. Сейчас главным была жизнь ребенка.

— Капитан, у нас ЧП. Обнаружен ребенок без сознания. Да, похоже на жестокое обращение. Он жив, но крайне истощен. Я срочно везу его в больницу...

Выкрикивая донесение в рацию, Дейн почти бегом направился к выходу, а Элис, перебирая короткими ножками, изо всех сил поспевал за ним.

Оставшись в одиночестве, Грейсон стоял и смотрел вверх, на открытый прямоугольник двери, в который лил дождь.

— А-ах... — выдохнул он, словно в притворном сожалении, и пробормотал себе под нос: — Ну всё, теперь мне точно крышка.
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Только услышав, что отправленный в больницу ребенок в безопасности, Дейн наконец с облегчением выдохнул. Сковывавшее плечи напряжение начало отступать. Пока остальные радовались, обмениваясь короткими восторженными фразами, над головами вдруг прогремел голос Уилкинса:

— Точно, Миллер!

Этот окрик словно ушат холодной воды вылился на команду, заставив всех вспомнить о том, что вылетело из головы в суматохе. О причине, по которой они вообще здесь оказались.

— Вы же все искали Миллера! — рявкнул капитан, оглядывая подчиненных. — Хоть кто-нибудь что-то выяснил? Есть какие-то зацепки или сообщения от местных?

Солнце уже клонилось к закату, окрашивая небо в тревожные багровые тона. На настойчивый вопрос Уилкинса никто не ответил. Повисла тишина. Никто не мог дать ответа. И это было неудивительно — никто понятия не имел, куда запропастился Грейсон.

Никто, кроме одного человека.

«Этот чертов ублюдок будет доставлять проблемы до самого конца», — пронеслось в голове у Дейна.

С трудом проглотив готовое сорваться с языка ругательство, он развернулся и бросился обратно — к тому самому дому, где они были совсем недавно.

* * *



Шум тяжелых капель дождя, бьющих по крыше, резал слух.

Грейсон сидел на холодном полу в подвале и напевал себе под нос какой-то бессмысленный мотив. Совсем как в детстве.

Убивать время подобным образом было для него делом привычным. Можно погрузиться в фантазии, фальшиво петь или, на худой конец, просто спать — и рано или поздно запертая дверь откроется, даруя освобождение. Так будет и в этот раз.

Он сидел, небрежно прислонившись спиной к стене, и продолжал мурлыкать мелодию, не попадая в ноты, когда сквозь шум ливня пробился отчетливый звук: — скрежет ключа в замке. Кто-то вошел в дом.

«Отец Сантьяно?» — лениво подумал Грейсон, даже не пошевелившись.

Скоро дверь откроют.

Его ожидания оправдались. Наверху, прямо над головой, раздались шаги. Кто-то ходил между кухней и прихожей — звук то приближался, то удалялся, вычерчивая маршрут невидимого хозяина.

«Ну, когда же?»

Для того, кто ждет, время имеет свойство растягиваться до бесконечности. Грейсон прекрасно усвоил этот урок. И когда его запирали в подвале в одиночестве, и когда все братья и сестры находили свою судьбу, а он оставался изгоем — он всегда твердил себе одно и то же: тревога рождается лишь потому, что ожидание кажется в разы длиннее реальности. На самом деле времени прошло не так уж много. А значит, он может ждать столько, сколько потребуется.

«Вот, смотри».

Шаги снова приблизились. Человек остановился у двери подвала. Послышался лязг ключа, и губы Грейсона тронула предвкушающая ухмылка — он знал, что так будет.

«Этот мужик и сотни шагов не сделал, прежде чем прийти сюда».

Заскрежетали старые петли, эхом отзываясь в тишине. Дверь, ведущая из гостиной в подвал, наконец распахнулась.

— ...Какого чёрта?

Лицо мужчины, ожидавшего увидеть сына, исказила гримаса растерянности. Бегающий взгляд лихорадочно зашарил по темным углам подвала, но реальность оставалась неизменной. Осознав, что ребенка здесь нет, он резко перевел взгляд на незнакомца, сидящего во тьме.

— Ты... ты к-кто такой? Где мой сын? — голос мужчины дрожал и от напряжения звучал неестественно высоко, срываясь на фальцет.

Грейсон медленно поднялся на ноги.

Увидев перед собой гиганта, чья макушка едва не касалась потолка, хозяин дома судорожно сглотнул и попятился.

— С-стой! Ни с места! Не подходи!

— Меня зовут Грейсон Миллер, — вежливо представился он, озаряя мужчину лучезарной улыбкой.

Эта улыбка была отработана годами. Идеальная маска для приветствия — результат долгих тренировок, в которой не могло быть изъяна. Обычно она располагала к себе людей и придавала ему шарма, но в этот раз магия не сработала.

Мужчина побледнел еще сильнее, до синевы, и отскочил назад, словно ошпаренный.

— А ну стоять, ублюдок! Не приближайся!

Мужчина орал так, словно сейчас забьется в припадке, но Грейсон, не обращая на это ни малейшего внимания, продолжал объяснять:

— Сантьяно должен был понести наказание, но нам, к сожалению, помешали...

Грейсон рассудил, что ярость мужчины вызвана тем, что сын исчез, так и не получив должного наказания. А значит, если говорить с ним спокойно и рассудительно, тот утихомирится.

В конце концов, этот коротышка едва доставал ему до груди. Невозмутимость Грейсона подпитывалась уверенностью, что в случае чего он легко скрутит его одной левой. Однако эта уверенность испарилась ровно в тот момент, когда мужчина выкинул неожиданный номер.

— Стоять! Не подходи! Дёрнешься — пристрелю! — выкрикнул он, выхватывая из-за пояса пистолет и наставляя его на незваного гостя.

Улыбка мгновенно сползла с лица Грейсона. Налитые кровью глаза безумца и дрожащее дуло недвусмысленно намекали, что он не шутит.

«Оу. А вот этого я не предвидел».

Грейсон медленно поднял руки, демонстрируя капитуляцию. Воздух между ними зазвенел от напряжения.

* * *



У дома был припаркован старый пикап, которого раньше здесь не наблюдалось. Похоже, папаша Сантьяно вернулся.

В голове Дейна роились мысли: «Миллер уже ушел? Может, внутри никого нет? Просто развернуться и уйти? А если он всё ещё там? Бесполезный ублюдок, одни проблемы от него. Только попадись мне, я тебя сам прибью».

Входная дверь оказалась не заперта. Задержав дыхание, Дейн скользнул внутрь и тут же ощутил леденящее напряжение. В доме царила тишина, но инстинкты вопили об опасности — от густой, давящей ауры угрозы волосы на теле встали дыбом.

— Я полагал, оружие обычно хранят дома, а вы носите его с собой. Какой опасный мужчина.

Внезапный голос заставил Дейна замереть. Ошибки быть не могло — этот знакомый тембр принадлежал тому самому идиоту, которого он искал.

«Да нет, быть того не может», — попытался отмахнуться от реальности Дейн.

Дико хотелось сделать вид, что он ничего не слышал, и тихо ретироваться, но, к несчастью, источник угрозы уже был обнаружен. Стоило ему повернуться, чтобы улизнуть, как взгляд зацепился за фигуру мужчины всего в нескольких шагах от прихожей. Тот стоял спиной к нему и целился из пистолета вглубь подвала.

«Ох, блядь».

Дейн приложил ладонь ко лбу — ситуация располагала исключительно к нецензурной брани. До него донеслось тяжелое дыхание мужчины, чьи плечи ходили ходуном. А напротив него, там, где его быть совершенно не должно, стоял Грейсон. Худший из возможных сценариев разворачивался прямо на глазах.

Пристрелить Грейсона Миллера — эта сладкая мечта не раз посещала Дейна, но видеть, как это собирается сделать кто-то другой, вызывало смешанные чувства. Сам Дейн сдерживался лишь потому, что не хотел возиться с последствиями и бумажной волокитой. Но разгребать дерьмо из-за того, что курок нажмет какой-то левый мужик? Ну уж нет, это ни в какие ворота.

Нужно разрулить ситуацию, пока здесь не устроили кровавую баню. Едва Дейн принял неизбежное решение вмешаться и сделал движение, мужчина снова заорал:

— Заткнись, ублюдок! Где мой сын?! Верни мне моего Сантьяно!

— Я же сказал, что всё объясню, — в отличие от истеричных криков отца, голос Грейсона звучал пугающе ровно. Он продолжил со своей фирменной, слегка издевательской интонацией: — Твой сын провинился, поэтому ты запер его в подвале. Но обстоятельства изменились, и его здесь больше нет. Здесь только я. Погоди, не злись, что мальчишка сбежал раньше времени. Я ведь остался вместо него. Значит, наказание отбыто, верно? Какая разница, кто именно сидит, главное — место занято. Логично?

Это был полнейший бред. И так думал не только Дейн.

— Что за херню ты несешь, тварь?.. — прохрипел мужчина.



Глава 45

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Отец Сантьяно, ошарашенный услышанным, лишь что-то невнятно пробормотал дрожащим голосом. Грейсон же, словно не замечая наставленного на него оружия, с воодушевлением продолжил:

— Я получил наказание вместо Сантьяно. Ты ведь сам открыл дверь подвала, верно? А раз ты открыл дверь, значит, срок наказания истек. Ты пришел, чтобы выпустить ребенка. Так что всё в порядке, мы закончили. Хэппи-энд!

Грейсон выглядел искренне счастливым, словно развязка этой драмы и впрямь принесла ему удовольствие. Вот только никто больше его радости не разделял.

— Ах ты, сукин сын! Хватит пороть чушь! Говори, где мой сын!

Взбешенный отец снова сорвался на крик. К счастью, его внимание было полностью приковано к Грейсону — он даже не смотрел по сторонам. Не упуская момента, Дейн начал приближаться к нему со спины — бесшумно, шаг за шагом.

Мужчина, не замечая крадущейся тени, продолжал размахивать пистолетом:

— Говори, куда ты его спрятал?! Или я разнесу твою башку на куски!

Ситуация накалилась до предела. Одно неверное движение, дрогнувший палец — и грянет выстрел. Тогда всё будет кончено.

«Спокойно. Всё под контролем», — убеждал себя Дейн.

Он тренировал подобные захваты тысячи раз, да и в реальных стычках бывал неоднократно. Обезвредить гражданского — всё равно что отобрать игрушку у ребенка. Главное — следить за пушкой. Только эта чертова пушка имеет значение...

В этот момент их взгляды встретились. Грейсон посмотрел прямо на Дейна.

Дейн тут же прижал указательный палец к губам.

«Заткнись. Ни звука».

Жест был универсальным, понятным на любом языке мира, но, к несчастью, с этим психом общепринятые правила не работали.

— Погоди, тебе нельзя сейчас выходить, — внезапно, словно гром среди ясного неба, произнес Грейсон.

Лицо Дейна исказилось от ужаса и ярости. В ту же секунду отец Сантьяно резко развернулся на звук и нажал на спусковой крючок.

Выстрел и проклятие Дейна слились в один звук.

* * *



— Ублюдок!

Дейн вложил в удар всю свою злость — тяжелый кулак с размаху врезался в скулу Грейсона. Голова новичка мотнулась, и он, потеряв равновесие, сильно пошатнулся. Если бы не ствол дерева за спиной, он бы точно позорно распластался в грязи.

Грейсон тыльной стороной ладони вытер кровь, сочащуюся из разбитой губы, но Дейна это не остановило. Он продолжал наступать, безжалостно поливая его бранью:

— Какого хрена ты там устроил?! Мы уже вытащили ребенка, так какого дьявола ты торчал в этом подвале?

Но больше всего Дейна бесило другое. Этот идиот едва не отправил его на тот свет. Зачем было раскрывать его присутствие? Даже трехлетний ребенок сообразил бы, что надо держать язык за зубами! Если бы отец Сантьяно в панике не дернул рукой, из-за чего ствол пистолета ушел в сторону, Дейну сейчас уже подбирали бы гроб под его внушительный рост.

— Больной ублюдок! Если ты сейчас же не объяснишь мне, что это было, я тебя прикончу! Ты меня понял? А?!

Ярость застилала глаза. Дейн орал, срывая голос. Без чертовски веской причины он это так не оставит. Впрочем, даже если причина найдется, он всё равно планировал избить этого придурка до полусмерти.

В ответ на рычание Дейна, похожего сейчас на разъяренного хищника, Грейсон лишь спокойно произнес:

— Я просто помог Сантьяно. Почему ты злишься?

Он поморщился, трогая разбитую губу, и посмотрел на Дейна сверху вниз.

Кулак Дейна, уже занесенный для второго удара, замер в воздухе.

«...Чего? Он серьезно?»

Дейн растерянно моргнул. Сама фраза звучала как бред сумасшедшего, но проблема была в другом — лицо Грейсона оставалось абсолютно серьезным. Он не шутил, не издевался и не пытался придумать нелепое оправдание. Грейсон Миллер говорил искренне. Он действительно верил, что помог ребенку. В его взгляде читалась даже легкая обида за несправедливое обращение.

Из горла Дейна вырвался короткий ошеломленный смешок.

— Ты хоть слышишь, что несешь? Ты совсем рехнулся?, — процедил он сквозь зубы.

Но в ответ получил лишь недоуменный взгляд. Грейсон склонил голову набок, словно и вправду не понимал смысла претензии. Это окончательно вывело Дейна из себя.

— Зачем ты вообще там сидел? Ты разве не слышал, почему мальчика заперли в подвале? Или ты скажешь, что решил поиграть там в прятки?

Мысль о том, что этот бугай оказался заперт в подвале против воли, была полной чушью. Очевидно, он остался там добровольно. А раз так, то у Дейна к нему был лишь один вопрос.

— Какого черта ты там делал, оставив ребенка, над которым издевались?

Грейсон лишь моргнул и покачал головой, не впечатленный язвительным тоном допроса.

— Конечно же, нет. Сантьяно сказал, что его наказали за проступок.

— И поэтому ты оставил его там? Ещё и сам к нему залез?

Сквозь стиснутые зубы Дейна вырвался глухой стон. Грейсон с недоумением наблюдал, как голубые глаза напротив темнеют от ярости.

Дейн решил, что слушать дальше нет смысла.

«Пора просто избить его до полусмерти», — подумал он, сжимая кулаки до побелевших костяшек. Но следующий ответ Грейсона заставил его замереть.

— Он не мог выйти, потому что его наказали. Поэтому я остался с ним за компанию.

Кулак, уже занесенный для удара, застыл в воздухе. Дейн стоял неподвижно, сверля Грейсона взглядом, и, наконец, выдавил:

— ...Что?

После тяжелой паузы Грейсон ответил с обезоруживающей легкостью:

— Я остался с ним, чтобы ему не было скучно одному. Разве этого недостаточно? В чем проблема?

Казалось, он действительно не понимал причины гнева. Дейн медленно опустил руку, глядя на напарника с выражением полного абсурда на лице.

— Не проще ли было сразу вытащить ребенка оттуда? Это решило бы все проблемы. Зачем тебе понадобилось лезть внутрь?

Дейн прожигал его взглядом, ожидая очередной порции бреда. Грейсон снова снисходительно улыбнулся, словно объясняя прописные истины неразумному дитя:

— Если выйти без разрешения, накажут еще сильнее. Время ведь еще не вышло.

— ...Что? — снова тупо переспросил Дейн.

Грейсон, ничуть не смутившись, принялся терпеливо пояснять:

— Время. Когда тебя наказывают, всегда устанавливают срок. Разумнее тихо отсидеть положенное время, чем сбегать и нарываться на двойное наказание. Так всё закончится ровно тогда, когда должно.

Договорив, Грейсон расплылся в улыбке, глядя на Дейна сверху вниз. Это была его обычная улыбка. Но Дейн смотрел на неё так, словно получил обухом по голове. В его взгляде читались хаос и растерянность.

«Нет, быть того не может», — твердил он себе. — «Я просто накручиваю. Это бред. Такого не могло случиться на самом деле. Он же Миллер. Нет, исключено...»

— Эшли Миллер... он издевался над тобой?

Вопрос сорвался с губ прежде, чем Дейн успел его обдумать. Он сам вздрогнул от того, что произнес вслух.

«Что я несу? Как я мог спросить такое...»

Грейсон, глядя на ошарашенно замолчавшего Дейна, даже не моргнул. Его улыбка не дрогнула, оставаясь всё той же застывшей маской.

— Издевался? Надо мной? Ты думаешь, меня били? — спросил он, непонимающе глядя на напарника.

Дейн внимательно вглядывался в лицо напротив. В глазах Грейсона не было ни тени притворства, ни попытки уйти от ответа. Он действительно так думал. Для него это было просто «наказанием», нормой, а не насилием.

И верил он в это с пугающе невинным выражением лица.

В повисшей тишине Дейн медленно разжал напряженный до предела кулак, готовый к удару. Слова застряли в горле. Он смотрел на Грейсона с лицом, окаменевшим от тяжелого осознания. Лишь спустя несколько долгих секунд он смог тихо спросить:

— Значит... тогда, в прошлом... ты хотел, чтобы кто-то остался с тобой?
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— Так вот почему ты спустился в подвал.

Это прозвучало не как вопрос, а как утверждение. Грейсон кивнул, словно отвечая на скрытый подтекст слов Дейна.

— Ну да. Это всё же лучше, чем сидеть там одному.

Дейн снова замолчал, погрузившись в тяжелые раздумья. За его спиной уже суетилась команда — пожарные закончили сборы и ждали только их двоих. Дейн прекрасно это понимал, но не оборачивался. Оставался еще один вопрос, который не давал ему покоя.

— А почему нельзя было просто выйти?

Почему он не вывел ребенка сразу? Почему вместо этого сам полез в ловушку?

Грейсон ответил мгновенно, без тени сомнения:

— Если выйдешь, тебя всё равно накажут снова. Только срок добавят. Смысла нет.

Он нахмурился, словно вспоминая что-то неприятное, и пожал плечами.

— Нужно было просто немного потерпеть. Но ты забрал Сантьяно, поэтому мне пришлось остаться вместо него. Я должен был объяснить им, что Сантьяно ушел не по своей воле. Я стал своего рода свидетелем, понимаешь?

Слова застряли у Дейна в горле. Он смотрел на Грейсона долгим нечитаемым взглядом, в котором смешались ужас и жалость. Лишь спустя несколько секунд он смог выдавить:

— И что, ты считаешь, что тебе есть чем гордиться?

— Я просто пытался помочь, — тут же парировал Грейсон, и в его голосе зазвучала обида. — Я всегда стараюсь изо всех сил, но люди почему-то вечно злятся. Почему так? Я не понимаю.

Он нахмурился еще сильнее, всем своим видом выражая недоумение несправедливостью мира. Дейн молча на него смотрел. На его лице отражался хаос мыслей, бушующий в голове, но Грейсон, в силу своей природы, не мог этого считать.

В этот момент тишину прорезал голос Эзры:

— Дейн! Ты чего там застрял? Живее, уезжаем!

Оглянувшись, Дейн увидел, что все уже сидят в машине. Только Эзра стоял у открытой двери и нетерпеливо махал рукой. Больше говорить было не о чем. Дейн развернулся и зашагал к машине. Но стоило ему сделать пару шагов, как в спину прилетел вопрос Грейсона:

— Ты тоже думаешь, что я поступил неправильно?

Дейн остановился и медленно обернулся. С лица Грейсона исчезла его вечно раздражающая улыбка. Он смотрел на Дейна с пугающе пустым, лишенным эмоций выражением.

— Не помогай, — ответил Дейн. Его лицо было таким же ледяным, как и голос. — Просто ничего не делай. Никогда.

Бросив это, Дейн направился к грузовику и запрыгнул в кабину. Эзра, забираясь следом, тихо проворчал:

— И чего ты с ним возишься? Он же на всю голову отбитый.

Остальные члены команды выглядели не лучше — они наверняка слышали их разговор. Дейн молча опустился на свободное место. Грейсон зашел последним, с небольшим опозданием. Всю дорогу до станции он не проронил ни слова. Лишь изредка его взгляд скользил в сторону Дейна, но тот упрямо смотрел в противоположное окно, всем своим видом показывая, что разговор окончен.

<Я люблю тебя, Дейн.>

В памяти всплыл образ женщины с рыжевато-золотистыми волосами. Она крепко прижимала его к себе и шептала:

<Моё драгоценное сокровище... У меня есть только ты.>

Забытое воспоминание ударило под дых. Лицо Дейна осунулось, взгляд стал опустошенным. Пытаясь прогнать непрошенные образы, он нахмурился и плотно зажмурил глаза.

«Сегодня я собирался в клуб, но, похоже, планы пошли прахом», — с горечью подумал он.

Когда на душе так паскудно, искать партнера на ночь — гиблое дело. И плевать, что завтра выходной. Дейн решил, что сразу после смены поедет домой.

«Сегодня буду спать в обнимку с Дарлингом», — промелькнула последняя мысль, прежде чем он окончательно провалился в тяжелую дремоту.

* * *



«Вот же ублюдок».

Пока пожарная машина мчалась обратно на станцию, внутри у Грейсона начала закипать злость. Это было странное зудящее чувство.

«Что, черт возьми, это был за взгляд? О чем он думал, глядя на меня? Почему?»

Он впервые столкнулся с таким выражением лица. И, что бесило больше всего, он совершенно не мог расшифровать его смысл.

— Хм-м... — Грейсон раздраженно простонал сквозь стиснутые зубы, откинув голову на подголовник.

Сколько Грейсон себя помнил, он испытывал трудности с различением человеческих эмоций. Вероятно, это был врожденный дефект, сбой в прошивке мозга. Он не понимал, радуется человек или злится, искренен он или лжет.

Видя, как сын раз за разом попадает впросак, его отец, Эшли Миллер, предложил решение в своем духе:

<Учись читать эмоции. Если не чувствуешь — анализируй.>

С тех пор в особняк зачастили знаменитые преподаватели актерского мастерства и психологи, обучавшие юного наследника искусству «холодного чтения».

Сначала всё было примитивно: уголки губ поползли вверх — значит, улыбка; опустились вниз — печаль. Но со временем наука усложнилась. Грейсон вызубрил всё до мельчайших деталей, вплоть до того, как непроизвольное подергивание мизинца может выдать скрытые намерения собеседника.

К счастью, у Грейсона обнаружился исключительный талант к этому делу. Он впитывал знания как губка. Вскоре он научился не просто считывать поверхностное состояние человека, но и с одного беглого взгляда проникать в самую суть, выуживая нужную информацию, словно сканер.

Обратный процесс давался так же легко. Используя накопленную базу данных, он виртуозно имитировал эмоции, которые «должен» испытывать нормальный человек в той или иной ситуации. Он мастерски разыгрывал спектакль, создавая тот идеальный образ, который от него хотели видеть. Те, кто не знал о его дефекте, попадались на удочку мгновенно.

Один из преподавателей актерского мастерства был настолько впечатлен успехами, что однажды всерьез предложил:

<Не хочешь подумать о карьере актера? Я поговорю с мистером Миллером, у тебя определенно талант! Представь, как шикарно ты будешь смотреться на красной дорожке вместе с Чейзом! А?>

Учитель говорил искренне, с горящими глазами, но Грейсон отказался. Он слишком хорошо осознавал свои границы.

Всё, что он делал — это лишь искусная имитация. Подделка. Ему никогда не достичь той глубины внутренней игры, которой славился его младший брат Чейз Миллер — признанная звезда и обладатель выдающегося актерского дара.

Даже просматривая фильмы с участием Чейза, Грейсон никогда не восхищался игрой. Он смотрел на экран холодным аналитическим взглядом, как на учебное пособие: «Ага, значит, в такой ситуации допустимо выдать вот такую реакцию. Интересно». Эмоции брата не трогали его. Благодаря тренировкам он понимал, что герой на экране плачет, кричит в отчаянии или заливисто смеется, но «почему» он это делает, какова природа этих чувств — оставалось для Грейсона непостижимой загадкой.

К тому же, он утруждал себя такой тщательной «игрой» и подстройкой лишь с теми, кого назначал своей «судьбой». С этими избранными он выкладывался на 120 процентов, пуская в ход весь свой смертоносный арсенал. Неудивительно, что и мужчины, и женщины влюблялись в него без памяти, теряя голову.

Проблема была лишь в том, что когда игра ему надоедала, он выбрасывал их из своей жизни так же безжалостно, как сломанные игрушки.

Так или иначе, Грейсон Миллер никогда не знал поражений. Даже те, кто поначалу относился к нему с неприязнью, рано или поздно сдавались под натиском дорогих подарков и сладких, идеально подобранных речей. Те же немногие, на кого его чары не действовали, ненавидели его лютой ненавистью.

Быть объектом либо слепого обожания, либо яростной ненависти — такова была суть Грейсона Миллера.

Впрочем, все эти реакции его лишь забавляли. В конечном счете, результат был один — любили его или ненавидели, люди просто не могли вынести давления его существования. Для него любовь и ненависть были одним и тем же — просто разными формами одержимости.

Он привык смотреть на всех свысока, считая себя кукловодом в театре марионеток.

«Но что, черт возьми, означало то выражение лица?»

Любопытство сводило с ума, зудело под кожей. Грейсон изучил и довел до совершенства распознавание всех человеческих эмоций, описанных в учебниках. Но с таким сложным взглядом столкнулся впервые.

Ему нужно знать, что это было. Грейсона охватила лихорадочная тревога. В этом мире не должно существовать эмоций, ему неподвластных. Неведение было невыносимо.

Он должен выяснить правду, даже если для этого придется прямо сейчас схватить Дейна Страйкера за горло и вытрясти из него ответ.

Прямо сейчас.

Грейсон медленно перевел тяжелый взгляд на затылок Дейна.
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Едва выбравшись из машины, Грейсон Миллер тут же принялся озираться по сторонам в поисках Дейна. Заметив знакомую фигуру, уже успевшую удалиться на приличное расстояние, он окликнул его в спину.

— Эй, ты!..

Грейсон собирался немедленно догнать Страйкера и выяснить, что, чёрт возьми, означало то странное выражение лица, которым тот одарил его недавно. Он уже сделал решительный шаг вперед, когда его маневр заметил Эзра.

«Какого чёрта он творит?»

Проследив за тяжелым взглядом новичка, Эзра едва не поперхнулся от ужаса. В одно мгновение в мозгу промелькнули сотни пугающих догадок.

Было очевидно, что Миллер задумал что-то недоброе по отношению к Дейну.

«У меня же так хорошо получалось держать их подальше друг от друга! Что стряслось? Неужели он догадался? Неужели понял, что это Дейн вырубил его тогда на пожаре?» — паника нарастала снежным комом. — «Да быть того не может! Он же и виду не подавал... Тогда почему он так смотрит? Так, сейчас не время для размышлений. Сначала нужно остановить этого психа!»

На принятие решения ушли доли секунды. Эзра сорвался с места и, отчаянно размахивая руками, бросился наперерез.

— Миллер! Миллер, стой! Погоди минуту!

Он выскочил словно из-под земли, грудью перекрывая Грейсону путь. От такой неожиданной наглости Грейсон остановился, сбитый с толку. Эзра, чувствуя, как по спине течет холодный пот, натянул на лицо самую неестественную улыбку и выпалил:

— Слушай, ты не мог бы мне помочь? У меня тут дело... срочное!

— С чего бы это? — Грейсон раздраженно скривился и небрежно махнул рукой в сторону остальных пожарных. — Вон, полно бездельников. Попроси кого-нибудь другого.

— Н-нет! Нельзя! — закричал Эзра, вцепившись в него мертвой хваткой. — Мне нужен именно ты!

Видя, что Грейсон уже собирается обойти его и продолжить погоню, Эзра в панике повис на его руке, словно надоедливая цикада на стволе векового дерева. Понимая, что аргументов нет, он начал нести первую попавшуюся чушь, лишь бы потянуть время.

— Т-ты же самый крупный среди нас! Ты хоть представляешь, как мы сегодня из-за тебя намучились? Нет, конечно, благодаря тебе мы вытащили ребенка, это факт, но все же... Ты не думаешь, что на тебе тоже лежит ответственность? А? Что, нет? Ну ты и негодяй. Разве так можно жить? Мы же живем в обществе, люди должны помогать друг другу, полагаться на ближнего, а ты, честное слово, ведешь себя как...

Грейсон опустил взгляд на взрослого мужчину, который вцепился в его бицепс и гудел над ухом, как сломанное радио. На его лице читалась смесь брезгливости и недоумения: «Что за цирк этот идиот тут устроил?»

— Отцепись, — процедил он. — Помогу я тебе позже, руки убери.

— Не-е-ет! Не пущу-у-у!

— Ах ты...

Грейсон уже открыл рот, чтобы выплеснуть отборную ругань, но осекся. В этом больше не было смысла. Бросив быстрый взгляд поверх головы Эзры, он понял, что момент упущен, и Дейн уже скрылся из виду.

Грейсон выдохнул короткий, полный разочарования смешок и остановился окончательно. Эзра краем глаза заметил, что Дейн благополучно исчез и тут же обмяк, чувствуя, как адреналин покидает тело.

Грейсон раздраженно откинул волосы со лба и медленно опустил взгляд на Эзру. Выражение его лица не предвещало ничего хорошего. Эзра, перехватив этот взгляд, испуганно отшатнулся.

— Ну, — протянул Грейсон сквозь стиснутые зубы, нависая над коллегой, — и что за просьба?

В его темно-фиолетовых глазах вспыхнул опасный хищный блеск. Казалось, радужка начала пульсировать, готовая в любую секунду налиться золотом.

Инстинкт самосохранения взвыл сиреной. Эзра почувствовал, что одно неверное слово — и его кости сотрут в порошок. Он поспешно отступил еще на шаг, нервно хихикая и обливаясь потом под давлением убийственной ауры.

— Э-э... ну, это... как его... что же там было...

Он затравленно огляделся по сторонам в поисках спасения, но, разумеется, никакой помощи ждать было неоткуда. Коллеги были бесполезны как никогда — они лишь тупо таращились на них с безопасного расстояния. Эзру бросило в жар. Ничего не оставалось, кроме как снова посмотреть на Грейсона, который сверлил его пронизывающим взглядом.

Эзра набрал в легкие побольше воздуха, истерично рассмеялся и выдал:

— Я... я забыл! Ха-ха-ха!

— Ах ты ж...

В тот момент, когда кулак Грейсона сжался с отчетливым хрустом, Эзра сорвался с места. Он, наверное, никогда в жизни не бегал так быстро — его след простыл в мгновение ока.

Оставшись в одиночестве посреди площадки, Грейсон недоверчиво покачал головой. Ситуация была настолько нелепой, что не укладывалась в голове.

— Сукин сын! — рявкнул он и со всей силы пнул массивную шину пожарной машины.

* * *



— В общем, не усердствуй так в следующий раз.

Медик из спасательной команды легонько пожурил Дейна, вручая тюбик мази от ушибов. Последствия стычки с отцом Сантиано дали о себе знать еще в машине, когда адреналин схлынул, уступая место тупой ноющей боли. К счастью, ребра казались целыми, но на груди расцвел живописный синяк, обещавший доставлять неудобства еще как минимум пару дней.

Забрав мазь, которая должна была унять боль и ускорить заживление, Дейн вышел в коридор. Коллег, с которыми он был на выезде, уже и след простыл.

«Наверняка уже разбежались по домам. Кто бы сомневался».

Дейн и сам не отказался бы прямо сейчас оказаться в своей постели, но ехать домой в таком виде было нельзя. Он был покрыт слоем копоти и пыли, а дома ждал Дарлинг. Кот наверняка сразу же полезет ласкаться и тереться о ноги, а тащить эту грязь к питомцу Дейн категорически не хотел.

Небрежно сунув тюбик в карман брюк, он направился прямиком в душевую.

* * *



Грейсон сидел на скамье в раздевалке, раздраженно сверля взглядом стену напротив. Остальные пожарные уже успели помыться и разойтись. В помещении остались только двое — сам Грейсон и еще один человек.

Дейн Страйкер.

Грейсону повезло узнать, что тот отправился к медикам подлатать раны. И раз его до сих пор нет, значит, не успел уйти. Грейсон был готов ждать сколько потребуется. Времени у него было предостаточно, а терпения, когда дело касалось охоты, еще больше.

Он твердо решил, что он не уйдет, пока не выяснит, что, чёрт возьми, означало то выражение лица. Грейсон настроился решительно и не сводил глаз с двери, ожидая, когда она откроется. Но вдруг...

Тишину нарушил едва слышный шум воды.

Грейсон замер и медленно повернул голову. Он затаил дыхание, прислушиваясь. Чуткие уши едва заметно дёрнулись.

В душевой кто-то был.

Заминка длилась всего секунду, может, две. Пазл в голове сложился мгновенно — чертов Дейн Страйкер не стал заходить в раздевалку, а сразу прошел в душевую через другой вход.

Разумеется, Грейсон тут же поднялся. Он двигался быстрыми широкими шагами, а в голове нескончаемым потоком бурлили вопросы, которые он копил все это время.

Десять шагов, пять, один.

Он рывком распахнул дверь в душевую. Шум падающей воды тут же ударил по перепонкам, став усилившись десятикратно. Ряды кабинок были пусты, и лишь из одной — самой дальней от входа — клубился густой горячий пар.

Грейсон скрестил руки на груди и уставился на занятую кабинку.

Короткая створка на петлях душевой закрывала обзор лишь от груди до бедер. За этой хлипкой преградой мылся Дейн Страйкер. Грейсон остался стоять, терпеливо ожидая, когда тот закончит намывать свое проклятое тело и соизволит выйти.

Как назло, мылся Дейн долго. Невыносимо долго. Настолько, что закрадывалось подозрение, уж не знает ли он, что Грейсон стоит здесь, и не делает ли это специально, чтобы позлить?

Сначала Дейн выдавил шампунь, долго растирал его в ладонях до густой пены, затем неторопливо принялся неторопливо кожу головы. Когда с волосами было покончено, он принялся так же тщательно намыливать тело. Грейсон терял терпение. Он то и дело бросал раздраженные взгляды на наручные часы — нестерпимо хотелось распахнуть эту нелепую дверцу, схватить наглеца и выволочь наружу. Но, к сожалению, Дейн был абсолютно голым.

Хватать было не за что — одежды нет. Может, просто сжать руку на его горле?

Грейсон всерьез обдумывал этот вариант. И в этот момент Дейн, словно почувствовав эти кровожадные намерения, наконец перекрыл кран.

Шум воды стих. Грейсон отлип от косяка, на который опирался, выпрямился и приготовился. Дейн, чей рост позволял смотреть поверх дверцы, ухватился за ее верхний край и толкнул наружу.

Сначала показалась длинная мокрая нога, затем — крепкое рельефное бедро, а следом и он сам, во всем своем великолепии. Очевидно, полагая, что в душевой никого нет, Дейн даже не подумал прикрыться полотенцем. Он вышел, полностью обнаженный, разворачиваясь к выходу.

И Грейсон увидел всё.

Абсолютно всё.

— Ты... Что это, мать твою, было...

Наконец настал момент, которого он так ждал. Грейсон открыл рот, чтобы выплеснуть заготовленную тираду. Но слова так и застряли в горле.

Он просто замер, не в силах отвести взгляд.
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Шлепая мокрыми ступнями по кафелю, Дейн вышел из кабинки, на ходу зачесывая назад влажные волосы. Он устало выдохнул и поднял голову — лишь в этот момент он осознал, что в помещении не один.

И тут же, совершенно беззащитный в своей наготе, он встретился взглядом с Грейсоном Миллером. Казалось, тот все время его караулил.

Брови Дейна тут же сошлись на переносице.

— Это еще что такое?

Услышав этот вопрос, брошенный прямо в лоб, Грейсон беззвучно открыл и закрыл рот, напоминая выброшенную на берег рыбу. Он явно пытался что-то сказать, и Дейн, нахмурившись, приготовился слушать. Но слова так и не прозвучали. Взгляд Грейсона намертво прикипел к груди Дейна, словно прибитый гвоздями.





Часть 4. Оставь меня в покое

В повисшей тишине гулко раздавались лишь редкие ритмичные звуки: кап, кап... Это вода срывалась с крана, ударяясь о поддон.

Грейсон, забыв даже моргать, впал в какой-то транс. Он будто лишился рассудка, просто стоял и пожирал глазами чужой торс.

«Видел ли я когда-нибудь столь совершенную грудь?»

Литая мускулатура плотно обрисовывала широкую грудную клетку. Аккуратные розовые соски с безупречно круглыми ареолами казались эталоном совершенства. Эта роскошная, мощная грудь возвышалась над рельефными кубиками пресса — зрелище, от которого мгновенно пересыхало в горле, а во рту скапливалась слюна.

«Неужели в природе существует настолько красивая и притягательная грудь?»

Грейсон с силой потер глаза предплечьем и моргнул несколько раз. Картинка не исчезла. Совершенство никуда не делось. Оно всё еще было здесь, прямо перед ним.

«Такая... идеальная...»

Внизу живота скрутило горячим узлом, а в паху начало стремительно тяжелеть. Грейсон мог только стоять и хлопать глазами. Все заготовленные колкости и важные вопросы мгновенно испарились, вытесненные единственным образом, который теперь царил в его сознании. Грудь Дейна.

«Чертовски безупречная грудь».

Дейн же, видя, что Грейсон молчит с опущенной головой, почувствовал странный дискомфорт. В любой другой день он бы просто фыркнул, обозвал его клоуном, проигнорировал и прошел мимо. Но не сегодня.

Причина была проста. Он увидел неожиданную сторону Грейсона.

Даже если этот психопат снова выкинет какой-нибудь фокус, Дейн понимал, что не сможет, как раньше, просто подавить его феромонами и сбежать. Причина была всё та же.

Он не хотел этого знать, не искал этой правды, но то, что случилось, уже не изменить. Дейн узнал секрет, и теперь был вынужден вести себя соответственно этому знанию.

Он глубоко вдохнул и снова выдохнул, отчего широкая грудь плавно поднялась и опустилась. Грейсон не упустил ни секунды этого гипнотизирующего движения, впитывая каждое сокращение мышц.

— Если тебе есть что сказать, я выслушаю в следующий раз, — голос Дейна звучал на удивление спокойно, без привычного раздражения. — А сегодня иди домой. Я слишком устал, чтобы тратить на это время, так что ждать тебя не буду.

Бросив это, Дейн скользнул в сторону и направился к выходу. Проходя мимо застывшего истуканом Грейсона, он даже легонько похлопал его по плечу. Затем наклонился позади всё еще парализованного мужчины, подхватил с пола свою одежду, которую скинул при входе, и направился прочь.

Звук шлепающих по мокрому полу шагов постепенно затих вдалеке.

Только сейчас Грейсон с опозданием обернулся, но Дейна уже и след простыл. Он всё еще стоял столбом, прокручивая в голове образ, который, казалось, выжгли на сетчатке его глаз. И вдруг, сквозь туман возбуждения, в мозгу всплыл давно забытый факт.

«Точно. Эта идеальная грудь».

«Я ведь уже думал об этом тогда. Думал, что больше никогда не увижу такой роскошной груди».

«Тогда? Когда?»

«...Тогда».

Внезапно Грейсона пронзило пугающее открытие.

Он понял, что совершенно забыл о своей главной цели — о поиске того самого доминантного омеги. Мысли о суженом, которые раньше занимали всё его существо, просто испарились. И самое поразительное заключалось в том, кто именно занял это пустующее место.

Дейн Страйкер.

От этого осознания земля ушла из-под ног. Грейсон растерялся, не зная, как реагировать на собственное предательство.

«Я забыл о своей судьбе? О том, кого искал всю жизнь? Это же был смысл моего существования... Как я мог просто взять и вычеркнуть его из памяти? Как позволил кому-то другому оккупировать мой мозг? Да еще так основательно?»

— Да быть того не может... — Грейсон с силой потер лицо ладонью и неуверенно пробормотал, пытаясь отогнать наваждение.

Дейн Страйкер — омега? Чушь. Бред сумасшедшего. Он выглядел как хрестоматийный бета, если не альфа. В нём столько тестостерона, что можно захлебнуться. Какой, к чёрту, омега?

«У меня просто крыша поехала. Точно. Этому есть только одно объяснение».

— Феромоны... — глухо прошептал он в ладонь. — Мне просто нужно сбросить напряжение.

Как только диагноз был поставлен, решение пришло само собой. Грейсон, больше не колеблясь, развернулся и покинул душевую. Сев в машину и выжимая педаль газа, он убеждал себя снова и снова. Тот человек — точно не он. Ошибка исключена.

* * *



«А вдруг?»

Предательская мысль вновь всклолыхнула сознание, стоило бросить ключи парковщику и войти в роскошный особняк.

Грейсон снова погрузился в тяжелые раздумья:

«Разве может существовать еще одна такая идеальная грудь? Этот размер, эти очертания, эта невероятная упругость, которую чувствуешь даже одним взглядом... Неужели в мире есть два таких шедевра? Бред!»

Все, что он помнил из того прошлого — это образ потрясающей груди. Ни лица, ни цвета кожи, ни запаха — только этот чертов торс, впечатавшийся в подкорку. И Грейсон был готов поклясться на чем угодно, что грудь Дейна Страйкера была самой великолепной из всего, что он видел. И он был уверен, что ничего подобного больше никогда не увидит.

«А сиськи у него большие?»

В голове некстати всплыл вопрос, который он когда-то задавал гадалке.

— Грейсон! Сколько лет, сколько зим!

Едва он переступил порог холла, как его заметил сияющий хозяин вечеринки. Раскинув руки для широких объятий, он принялся с жадным любопытством разглядывать гостя, всем своим видом демонстрируя бурный восторг.

— Ты куда пропал? Почему мы тебя так давно не видели?

На этот легкий упрек Грейсон лишь притворился, что роется в памяти, и небрежно бросил:

— Разве? Я вроде был на прошлой вечеринке.

Он имел в виду ту оргию, которую стыдливо прикрывали названием «феромонная вечеринка». Хозяин картинно закатил глаза и пожурил его:

— Но на мою-то ты не приходил! А я, между прочим, ждал.

— Виноват, каюсь, — усмехнулся Грейсон. — Был немного занят.

Грейсон улыбнулся и извинился, но хозяин вечеринки лишь озадаченно склонил голову, глядя на него снизу вверх.

Весь свет знал, что Грейсон Миллер — профессиональный прожигатель жизни. На лице собеседника читался немой, но кричащий вопрос: «Чем, черт возьми, ты можешь быть занят, если ты самый известный бездельник в городе?»

Грейсон, наслаждаясь произведенным эффектом, небрежно бросил:

— Я устроился пожарным.

— Чего? Пожарным? С какой это стати? — хозяин едва не поперхнулся, засыпая его вопросами. — И, кстати, почему ты один? Где твой партнер?

Его голос от изумления взлетел на октаву, привлекая внимание окружающих. Стоявшие неподалеку гости обернулись и уставились на них с нескрываемым шоком. Грейсон же пропустил всеобщее замешательство мимо ушей.

— Просто захотелось попробовать. И никого у меня сейчас нет, поэтому я и здесь. Логично, не правда ли?

Получив ответы на все вопросы разом, хозяин ошарашенно кивнул. Выглядел он так, словно всё еще не верил своим ушам, но Грейсон не собирался тратить на него время. Нарочито скучающим взглядом обведя зал поверх плеча собеседника, он произнес:

— Ну, раз так, пойду займусь тем, ради чего пришел... Рад был повидаться, отличная вечеринка.

Бросив эту дежурную фразу, Грейсон уверенно направился в самый эпицентр разврата, царившего в глубине зала.

Едва он отошел, к хозяину тут же подскочил другой гость, сгорая от любопытства:

— Грейсон — пожарный? Я не ослышался?

— Сам в шоке, до сих пор ушам не верю. Вы тоже это слышали? — хозяин обвел взглядом остальных зевак.

Стоявшие рядом гости дружно закивали, подтверждая услышанное. Хозяин снова посмотрел в ту сторону, где в толпе скрылась широкая спина Грейсона, и озадаченно пробормотал:

— И что за муха его укусила? С чего вдруг такие перемены?
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Воздух в помещении был тяжелым, пропитанным густой смесью феромонов доминантных альф и омег. Этот запах был Грейсону хорошо знаком, но сегодня он почему-то казался удушливым, вызывая лишь лишь раздражение. Возможно, хозяин вечеринки был прав — просто прошло слишком много времени.

Грейсон сидел за баром, лениво потягивая алкоголь и скользя взглядом по залу. Для таких феромонных вечеринок организаторы всегда заранее подбирали достаточное количество партнеров для сброса напряжения. Конечно, кто-то приходил сюда из праздного любопытства или ради развлечения, но будем честны — для большинства присутствующих омег это была просто работа.

И это неудивительно. Чтобы обслуживать доминантного альфу, одурманенного феромонами и потерявшего контроль над разумом, нужна немалая выдержка и готовность к риску. Простого любопытства здесь недостаточно — слишком высоки ставки. Поэтому контингент на таких мероприятиях редко менялся. И именно здесь для Грейсона кроилась проблема. Он придерживался железного правила — никогда не спать с одним и тем же партнером дважды.

Раньше он либо приводил кого-то с собой, либо охотился на новичков, но случались ночи, когда он уходил ни с чем. Чтобы избежать мучительного воздержания, Грейсон взял за правило сбрасывать феромоны регулярно и часто. Это была отличная стратегия. Благодаря ей пропуск пары вечеринок в последнее время не стал для него катастрофой.

Сегодня он пришел сюда по той же самой причине. Кто знает, когда судьба соизволит столкнуть его с тем самым единственным? Если к тому моменту он не будет контролировать свои инстинкты, то при встрече может просто сойти с ума и напугать своего избранника. Такого кошмара допустить было нельзя.

«В конце концов, чтобы просто трахнуться, не обязательно искать любовь всей жизни», — рассудил он.

Он делал так всегда. Бывало, он сбрасывал феромоны со случайными партнерами на одну ночь, даже когда состоял в отношениях. Это было естественно, как дыхание, и никогда не казалось ему скучным или неприятным. Иногда процесс был чисто механическим, но Грейсон никогда от него не отказывался.

Так почему же сегодня он чувствовал такую чудовищную апатию?

Прямо перед его глазами разворачивались сцены разврата и похоти, но они не вызывали ни капли возбуждения. Единственным желанием было поскорее закончить с этим, сбросить напряжение и вернуться домой.

Раньше такого с ним не случалось.

В тот момент, когда его накрыло чувство внезапного разочарования, он ощутил на себе чей-то взгляд. Повернув голову, Грейсон встретился глазами с молодым парнем с совсем еще мальчишеским лицом. Откровенный наряд, обнажавший больше половины груди, не оставлял сомнений — это омега. Когда парень подошел ближе, Грейсона окутало привычное сладковатое облако омежьего запаха.

— Привет, я Фрэнки. Я здесь впервые.

— Оно и видно, — лениво усмехнулся Грейсон.

Фрэнки растерянно моргнул, явно не ожидая такого ответа.

— Как ты узнал?

Ответ был прост. Грейсон протянул руку, обхватил Фрэнки за талию и притянул к себе.

— Потому что я знаю в лицо всех, кто здесь бывает часто.

Фрэнки издал короткий смешок. Его дыхание сбилось, став частым и возбужденным.

— Я смотрел на тебя с того самого момента, как ты вошел, — прошептал он признание, смелее касаясь ладонью щеки Грейсона. — Не хочешь... сбросить со мной феромоны?

Эта фраза была здесь стандартным кодом. Проще говоря: «Давай переспим». Комнат, подходящих для цели вечеринки, здесь было предостаточно. От Грейсона не требовалось почти никаких усилий. Но почему-то сердце его молчало, а желание так и не просыпалось.

Он продолжал лапать Фрэнки просто по привычке, на автомате, но вдруг его лоб прорезала глубокая морщина.

«А что, если бы здесь, рядом, был тот парень?»

В голове яркой вспышкой промелькнул образ рыжих волос. Грейсон застыл, ошеломленный собственной мыслью.

«Внезапно? С чего бы это? Почему именно он?»

— Ха-а... — невольный вздох сорвался с его губ. Очевидно, вид того торса произвел на него куда более сильное впечатление, чем он готов был признать. Именно поэтому образ Страйкера никак не желал выветриваться из головы.

«Но разве здесь мало обнаженных тех?»

Грейсон скептически окинул взглядом зал. Взять хотя бы этого смазливого мальчишку в его объятиях — он ведь тоже выставил грудь напоказ, буквально тыкал ею в лицо. И тем не менее, Грейсон умудрялся портить момент, думая о груди мужчины, которого даже не было рядом.

Причина была очевидна. Та же самая, что и привела его сюда сегодня.

— Слишком много феромонов скопилось... — пробормотал он себе под нос.

— Что ты сказал? — переспросил Фрэнки, озадаченный этим внезапным бормотанием.

Вместо ответа Грейсон лишь криво усмехнулся. Фрэнки, истолковав это по-своему, игриво стрельнув глазками, вполне естественно перебрался к нему на колени, оседлав бедра, и наклонил голову. Сначала их языки встретились в мокром сплетении, а затем губы слились в поцелуе.

«Может, закончить всё прямо здесь?»

Желания тащиться куда-то в комнату не было никакого. Достаточно просто расстегнуть ширинку, и всё закончится. Ничего сложного. В конце концов, это случалось и раньше, прямо в баре.

Однако...

Грейсон открыл глаза и нахмурился.

Фрэнки, прикрыв веки, продолжал самозабвенно целовать его, вкладывая в процесс всё свое мастерство, но Грейсон был холоден как лед. Нет, правильнее будет сказать — он так и не воспламенился. Вокруг витало столько возбуждающих феромонов, но почему-то даже старательный поцелуй омеги не вызывал ни малейшего отклика в теле.

Вместо возбуждения голову заполняло лишь глухое раздражение и навязчивые мысли.

Фрэнки наконец отстранился, заглядывая Грейсону в лицо. Он ожидал увидеть там поволоку страсти, но Грейсон, глядя сквозь него расфокусированным взглядом, неожиданно произнес:

— Ты в курсе, что из всех видов униформы пожарная — самая отстойная?

— ...Чего?

Фрэнки непонимающе моргнул, не в силах переварить услышанное. Грейсон, не обращая внимания на его реакцию, продолжал ворчать, сведя брови к переносице:

— Любая униформа, какой бы она ни была, обычно добавляет сексуальности. Единственное исключение — костюм пожарного. И это логично, разве нет? Эти мешковатые штаны и куртки скрывают фигуру напрочь. Я понимаю, безопасность, функциональность, бла-бла-бла... но неужели обязательно делать их такими уродливыми? Ты что думаешь?

— Я... ну, не знаю, — Фрэнки с растерянным видом пробормотал что-то невнятное и тут же попытался вернуть ситуацию в прежнее русло. — Слушай, может, лучше продолжим то, на чем остановились? А подумаешь об этом потом, м?

Пытаясь снова разжечь страсть, он принялся осыпать лицо Грейсона быстрыми поцелуями. Но тот сидел неподвижно, словно каменное изваяние, не проявляя ни малейшего интереса к происходящему.

Окончательно разочаровавшись, Фрэнки отпрянул и взорвался гневом.

— Импотент херов! Да пошел ты к черту! — выкрикнул он во все горло, развернулся и быстрым шагом удалился прочь.

Грейсон лишь равнодушно проводил его взглядом.

Это было странно. Дело-то плевое: вставил, кончил — и свободен. Почему же то, что он раньше делал без всяких колебаний, теперь казалось таким невыносимо скучным и пресным?

— Проклятье, — Грейсон тихо выругался и одним глотком осушил стоявший перед ним стакан виски.

Он поднялся с барного стула и направился к выходу через весь зал, даже не оглядываясь.

Заметив его удаляющуюся широкую спину, хозяин вечеринки изумленно закричал:

— Грейсон! Ты уже уходишь? Грейсон! Грейсон Миллер!

Он звал несколько раз, но Грейсон уже растворился в толпе, исчезнув так же внезапно, как и появился. Хозяин лишь растерянно покачал головой, глядя в ту сторону, где скрылся его самый странный гость.
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Вернувшись домой, Дейн первым делом приступил к своей привычной рутине. Он почистил кошачий лоток, сменил воду в миске и насыпал свежего корма.

Оставив Дарлинга, который, как обычно, принялся неуклюже вылизываться после еды, Дейн направился в ванную.

После душа он позволил себе наконец расслабиться. Опустошив одну банку пива, Дейн решил, что этого недостаточно, и поднялся с дивана за добавкой. Одной рукой привычно подхватил кота, который до этого уютно устроился у него на коленях, и вместе с ним поплелся к холодильнику.

Он достал запотевшую банку и уже занес палец над кольцом, чтобы открыть её, как вдруг тишину квартиры разорвала резкая трель мобильного телефона.

Дейн задумался. Брать или не брать? Он бросил взгляд на часы — стрелки неумолимо подбирались к полуночи. Звонки в такое время редко сулят что-то хорошее.

Телефон продолжал настойчиво надрываться, пока Дейн, поколебавшись, все же подошел к столу. Взглянув на экран и увидев номер, он невольно нахмурился.

«Какого чёрта этому придурку понадобилось?»

— Чего тебе? В такое-то время, — буркнул он в трубку, одновременно аккуратно ссаживая кота на пол.

Из динамика раздался до боли знакомый голос:

— Привет, Дейн! Как жизнь? Ты не на смене случайно?

Обладателем этого жизнерадостного баритона был Джошуа Бейли.

Они когда-то служили в одном отряде, и Джошуа по чистой случайности спас Дейну жизнь. Кроме того, у них было немало общего, и они периодически зависали вместе. Но это не значило, что Дейн был готов терпеть от него всё что угодно. Главная пропасть между ними заключалась в том, что Джошуа был замужем и воспитывал троих детей.

Для Дейна же брак и отцовство были чем-то из разряда научной фантастики — он никогда не представлял себя в этой роли и не собирался начинать ни в прошлом, ни в настоящем, ни в будущем. С появлением первенца Джошуа внезапно остепенился и завязал с ночными гулянками. Дейн, который всегда считал Бейли птицей своего полета — таким же неисправимым гулякой как и он сам — до сих пор не мог в это поверить. У того самого распутного Джошуа Бейли уже трое детей?

И, что самое удивительное, он ни разу не был замечен в измене, оставаясь пугающе верным семьянином.

— Я дома. Что стряслось? — как обычно, Дейн сразу перешел к делу, пропуская любезности.

— Ты занят в последнее время? — в голосе Джошуа слышалась улыбка. — Звучишь очень уставшим.

«Еще бы мне не устать. Когда перед глазами постоянно маячит один надоедливый ублюдок».

Вспомнив Грейсона, Дейн почувствовал, как от накопившегося стресса заныло в затылке.

— Всё как всегда, — сухо ответил он, массируя шею свободной рукой. — Говори, что тебе нужно.

Джошуа выдержал паузу, промычав что-то невнятное, прежде чем понизить голос:

— Ты сейчас один? Рядом никого?

— Один я, один. Выкладывай уже, — в голосе Дейна начало проскальзывать откровенное раздражение. Голова и так шла кругом от событий последних дней, и у него совершенно не было настроения играть в шпионские игры.

Убедившись, что свидетелей нет, Джошуа наконец перешел к сути:

— Не хочешь подработать? Плачу щедро.

— Не интересует.

Дейн уже собирался сбросить вызов, но Джошуа, почуяв неладное, поспешно выпалил свой козырь:

— Я заплачу столько, сколько скажешь! Например... как насчет полного медобследования для Дарлинга? Ты же говорил в прошлый раз, что у него проблемы с почками, верно?

При упоминании имени кота Дейн тут же остановил палец над кнопкой отключения звонка. Словно почувствовав, что попал в точку, Джошуа выдержал паузу и продолжил вкрадчивым голосом:

— В лучшей ветеринарной клинике, полный пакет услуг «премиум». И если в ходе обследования всплывут какие-то проблемы, лечение я тоже беру на себя. Включая курс дорогих витаминных инъекций и поддерживающую терапию.

Это был запрещенный прием.

Уход за Дарлингом, у которого были проблемы и со зрением, и со слухом, требовал немалых усилий. К тому же кот был уже в почтенном возрасте, а потому визиты к ветеринару стали частой и утомительной рутиной. Пожарные зарабатывали прилично, так что на нехватку денег Дейн не жаловался. Собственно, ради этого — стабильного оклада и хорошей страховки — он когда-то и выбрал эту профессию.

Конечно, содержание Дарлинга влетало в копеечку, но для Дейна это не было неподъемной ношей.

Однако Джошуа знал, на что давить. Дейна зацепило само название клиники. Это было место для избранных — цены там были астрономическими, а запись для простых смертных была расписана на год вперед. Но для селебрити и элиты там действовали иные правила. И если Джошуа делал такое уверенное предложение, значит, у него был надежный тыл.

А именно — его партнер, Чейз Миллер.

Дейн заколебался. Предложение было слишком заманчивым, чтобы отмахнуться от него сразу, но тут же в голове подняли голову подозрения. Бесплатный сыр бывает только в мышеловке. И чем жирнее наживка, тем выше, как правило, цена, которую придется заплатить в итоге.

И всё же он медлил с отказом. Искушение обеспечить коту лучший уход было настолько сильным, что Дейн всерьез раздумывал, не нарушить ли свой железный принцип «никогда не лезть в чужие дела».

Джошуа мудро молчал, давая другу время на внутреннюю борьбу. Он терпеливо ждал, пока рыбка заглотит крючок. Наконец, после долгого молчания, Дейн сдался.

— И что нужно делать? — спросил он, кажется, уже наполовину согласившись.

Джошуа, чувствуя победу, усмехнулся:

— Да ничего особенного. Просто есть один тип, которого нужно немного... проучить.

— Каким образом?

Как и ожидал Джошуа, Дейн не спросил «зачем» или «за что». Единственное живое существо, которое по-настоящему волновало Дейна — это его кот, а до чужих разборок ему не было никакого дела. Если бы на кону не стояло здоровье Дарлинга, он бы даже слушать не стал.

— Остальное мы берем на себя, — пояснил Джошуа. — Ты должен только помочь с похищением.

— Похищение, — медленно повторил Дейн.

— Именно, — подтвердил тот, продолжая свои объяснения так же буднично, словно обсуждал список покупок. — Парень он непростой, один я могу не справиться. А ты идеально подходишь. Лишних вопросов не задаешь, языком трепать не станешь.

Он говорил об уголовном преступлении с таким спокойствием, будто звал друга на рыбалку в выходные. Любого другого человека эта безмятежность повергла бы в шок. Но реакция Дейна ограничилась лишь коротким неопределенным звуком:

— Хм-м.

Собственно, Джошуа потому и позвонил именно ему. Он знал, что Дейн — именно тот человек, который воспримет это спокойно.

— Если вдруг возникнут проблемы, я тебя прикрою, — поспешил добавить Джошуа, закрепляя сделку. — За кота тоже не волнуйся. В случае чего, я найму лучших адвокатов, и тебя выпустят без предъявления обвинений меньше чем через сутки. Ты даже испугаться не успеешь.

Услышь Дейн подобное от кого-то другого, он бы не задумываясь послал собеседника к черту вместе с его бредовыми идеями. Но Джошуа был не из тех, кто бросает слова на ветер. И, что важнее, за его спиной стоял человек, способный превратить эти слова в реальность. Его партнер — неприлично богатый топ-актер и отец их общих детей.

— Ладно. Так кто клиент? — спросил Дейн с нескрываемой ленцой в голосе.

В стране, где деньги способны вытащить человека даже с того света, какое-то там мелкое пособничество в похищении едва ли потянет на серьезное преступление. Джошуа, словно ожидавший именно такой реакции, удовлетворенно улыбнулся — это чувствовалось даже через телефонную трубку — и ответил:

— Старший брат Чейза.

«Кто?»

Чейз — партнер Джошуа, суперзвезда с гонорарами, от которых у простых смертных кружится голова. И если речь о его брате... Дейн нахмурился, пытаясь вспомнить, сколько там у Чейза Миллера братьев и сестер, но Джошуа опередил его мысли:

— Грейсон Миллер.

Дейн застыл.

Секундная пауза повисла в воздухе, пока его мозг со скрипом переваривал информацию. Только сейчас до него с опозданием дошло, что у Чейза и Грейсона одна и та же фамилия — Миллер.

— ...Грейсон Миллер? — переспросил он, надеясь, что ослышался.

— Именно.

Ответ был утвердительным, но Дейн всё еще цеплялся за соломинку сомнения.

«Погоди-ка. Фамилия Миллер — не редкость, их пруд пруди. Не факт, что тот Грейсон Миллер, о котором я думаю, и брат Чейза — это один и тот же человек».

Однако логика была беспощадна. Грейсон Миллер, который является доминантным альфой и при этом приходится братом знаменитому Чейзу Миллеру? Вероятность совпадения стремилась к нулю. Такое «сокровище» в мире было в единственном экземпляре.

Дейн не сдержал страдальческого стона:

— Угх...

Придя к неизбежному выводу, он почувствовал, как головная боль усилилась вдвое. Джошуа, не расслышав этого звука или просто проигнорировав его, продолжал бодро излагать план:

— Я прослежу, чтобы тебя это никак не коснулось. Долго мы его держать не будем, просто попугаем немного. Возврат «посылки» я тоже беру на себя, так что не переживай...

Голос Джошуа лился из динамика непрерывным потоком, но Дейн уже не слушал и половины. Слова пролетали мимо ушей, пока он пытался осознать масштаб катастрофы.

— Дейн? Ты меня вообще слышишь? — наконец спохватился Джошуа, не дождавшись реакции.

— ...Да. То есть нет, — Дейн выдал какой-то невразумительный ответ и с силой потер переносицу, чувствуя, как реальность начинает напоминать дурной сон. — Ты это серьезно?
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Спрашивать об этом было уже поздновато, но промолчать он просто не мог.

Джошуа, похоже, и сам об этом думал, поэтому ответил без колебаний:

— Разумеется. Неужели ты думаешь, я позвонил бы тебе так внезапно просто ради того, чтобы потравить несмешные байки?

Тут не поспоришь. Дейн неохотно признал его правоту, но лицо всё равно скривилось в гримасе.

— Ты совсем рехнулся?

На том конце провода Джошуа расхохотался. Его звонкий чистый смех мог бы кого угодно ввести в искушение, заставив согласиться на любую авантюру. Но, к сожалению для звонившего, на Дейна эти чары не действовали. Пока тот продолжал хмуриться, все еще веселый Джошуа произнёс:

— Хотелось бы заявить, что я в здравом уме, но кто знает... может, ты и прав.

На эту уклончивую шутку Дейн ничего не ответил.

Идея убрать с глаз долой парня, который гарантированно станет занозой в заднице, звучала донельзя заманчиво. Джошуа всегда работал чисто. Он не из тех, кто лезет на рожон, не подумав о последствиях, так что риска не было никакого. К тому же он пообещал, что Дейна это никак не заденет, да и оплата гарантирована. Сплошная выгода, никаких убытков.

«Проблема только в самом этом парне».

Главным камнем преткновения была личность мишени — Грейсон Миллер. Они были едва знакомы, но интуиция буквально вопила об опасности.

С этим ублюдком лучше вообще не пересекаться. Очевидно же, стоит дать хоть малейший повод для обиды, и он будет преследовать тебя до гробовой доски, чтобы отомстить. Крайне мстительный и проблемный тип. Непонятно, зачем Чейзу Миллеру понадобилось устраивать такое собственному брату, но Грейсон точно не станет сидеть сложа руки и терпеть. У Дейна и так от него мигрень, а тут предлагают влезть в это болото еще глубже?

— Забудь. Я пас.

— Что? — растерянно переспросил Джошуа.

Но Дейн остался непреклонен.

— Душа не лежит. Не парься, будем считать, что я ничего не слышал об этом деле.

Долг за спасение своей жизни он вернул Джошуа уже давно. Дейн мысленно поздравил себя с этим фактом — потребуй друг платы по счетам сейчас, отказаться бы точно не вышло.

«Джош, наверное, сейчас локти кусает, что так бездарно потратил тот единственный шанс».

— Дейн, подумай ещё раз.

Джошуа, как и ожидалось, не сдавался, пытаясь уговорить его снова, но Дейн тут же обрубил все пути к отступлению:

— Нет. Я в этом не участвую. Пусть Миллеры сами разбираются со своими семейными дрязгами. Я туда лезть не собираюсь.

После столь категоричного отказа в трубке повисла тишина — Джошуа явно размышлял.

«Хотя, раз уж он решился просить о таком, наверняка это далось ему непросто», — подумал Дейн. Друг, должно быть, тщательно выбирал помощника, и получить от ворот поворот в первую же минуту — ситуация так себе.

«Но это всё равно не повод мне совать голову в петлю».

К счастью, заминка длилась недолго. Казалось, Джошуа перебирал в уме аргументы, пытаясь найти ключ к упрямству друга, но в итоге сдался. Послышался короткий вздох, а затем спокойный голос:

— Ладно. Бывай, Дейн.

— И тебе не хворать.

Попрощавшись, Дейн нажал отбой. В груди неприятно кольнуло от мысли, что деньги на ветеринарный осмотр Дарлинга, только что улетели в трубу, но выбора не было.

«Молодец. Ввяжешься в такое — только проблем на свою голову наберешь», — мысленно похвалил он себя.

<Издевался? Надо мной? Ты думаешь, меня били?>

В памяти непрошеным гостем всплыло старое воспоминание. И лицо Грейсона Миллера, на котором было написано абсолютное непонимание ситуации, словно он услышал речь на доселе неведанном языке.

Дейн несколько секунд он стоял неподвижно, позволяя тишине заполнить комнату, затем запрокинул голову и резко выдохнул. Встряхнувшись, он двинулся дальше своим обычным широким шагом, словно отгоняя наваждение.

Часы показывали уже за час ночи. Время, когда он ложился спать, давно прошло. Он вернул банку пива, которую собирался выпить, обратно в холодильник и направился в спальню. Дарлинг тут же увязался следом, мягко петляя меж ног.

«Год пролетит быстро, всё будет нормально», — подумал Дейн, подхватывая кота на руки и устраиваясь в постели.

Пушистый комок тут же завозился, устраиваясь поудобнее у него на груди, и завел свой моторчик. Убаюканный этим вибрацией и теплом маленького тела, Дейн почти мгновенно провалился в сон.

* * *



«Да, это не было жизненной необходимостью». — Грейсон крепче сжал руль, направляя машину к дому. — «Прошло не так много времени, чтобы феромоны успели накопиться до критической отметки. Пару месяцев можно и потерпеть».

Впервые в жизни он осознал, что секс без малейшего интереса к партнеру — это изощренная пытка. Мысли невольно вернулись к Киту. Тот когда-то тоже ворчал: «Меня тошнит от обмена феромонами с кем попало». Он утверждал, что делает это исключительно из необходимости, чтобы не сойти с ума и не получить повреждение мозга. А теперь? Этот нытик давно замужем и воспитывает двоих детей.

Более того, вопреки своему распутному прошлому, Кит хранил партнеру такую пугающую верность, что это казалось почти неприличным. Поначалу все зубоскалили, что его надолго не хватит. Но прошел год, два, несколько лет — а он не менялся. Теперь сплетники сменили пластинку и гадали, что же это за чудо-партнер такой, который сумел заставить этого бабника потерять голову и годами держать себя в руках?

Но у Грейсона было свое мнение на этот счет. Причина, по которой «тот самый» Кит Питтман превратился в образцового семьянина, проста. Его партнер, Ёну — его единственная, истинная судьба. Кит всегда высмеивал веру Грейсона в предопределенность, но по иронии, именно он доказал её существование.

И теперь даже Кит, вероятно, признал бы, что вся его прошлая разгульная жизнь была лишь блужданием в поисках Ёну. И это после всех насмешек над Грейсоном!

«Раньше он спал с кем попало из чувства долга перед организмом. Должно быть, теперь он кайфует от того, что не нужно тащиться на эти дурацкие феромонные вечеринки».

Грейсон саркастически хмыкнул и вдавил педаль газа. В последнее время он совсем забыл о главной причине, почему вообще пошел в пожарные — найти своего человека.

<Импотент херов!>

В ушах вдруг яростно зазвенел крик Фрэнки. Грейсон нахмурился и скосил взгляд на свои колени. Как и ожидалось — полная тишина. Никакой реакции.

«Что за бред, я не мог стать импотентом», — попытался он успокоить себя. — «Еще пару недель назад я спал с женщинами, и всё работало как часы».

— Проклятье!

Он со злостью ударил ладонью по рулю. Это просто застой. Временный спад. Грейсон попытался отмахнуться от проблемы. Просто неудачное стечение обстоятельств. Как только он найдет своего истинного партнера, он, как и Кит, прекратит эти бессмысленные механические сливы напряжения, и всё вернется в норму. Да, нужно просто найти его.

Однако в глубине души уже начало прорастать темное пессимистичное предчувствие: «А что, если эта штука больше вообще не заработает, пока я не встречу того самого?»

* * *



«...Так это был просто бред?»

Грейсон ошарашенно застыл, сверля взглядом спину мужчины, который забрался на стремянку, чтобы приладить скворечник.

— Эй, Дейн! Погоди-ка, мне кажется, надо правее! — заорал Эзра, стоявший в паре шагов от Грейсона.

Дейн коротко цокнул языком, выражая недовольство, но всё же сдвинул домик в указанную сторону.

— Так пойдет?

— Ещё! Давай ещё!

Эзра не унимался. Дейн, что-то ворча себе под нос, послушно подвинул скворечник ещё правее.

— Во, отлично! Теперь порядок! — довольно объявил Эзра.

К нему подошёл другой пожарный, задумчиво потер подбородок и пробормотал:

— А не слишком далеко ушло?

— Тсс, заткнись. А то Дейн сейчас психанёт и наденет этот скворечник тебе на башку.

Пропуская их перешептывания мимо ушей, Грейсон не сводил глаз с Дейна. Рыжеволосый красавец, облаченный в форменную футболку и рабочие штаны, продолжал возиться у дерева.

Каждый раз, когда он поднимал руки или тянулся вверх, лямки подтяжек натягивали ткань футболки, очерчивая рельефные мышцы спины. И каждый раз Грейсон, сам того не замечая, задерживал дыхание.

Ниже широких плеч и на удивление узкой талии болтались эти чёртовы мешковатые форменные штаны. Из-за специфического кроя их приходилось носить с подтяжками, иначе они бы просто свалились. Ткань висела мешком, напрочь скрывая любые очертания фигуры, но Грейсон, вопреки всякой логике, продолжал жадно блуждать взглядом в районе его задницы.

— Бред какой-то... — прошептал он едва слышно. — Стою тут и, как идиот, пялюсь в спину мужику.

— Эй, Миллер...

Эзра, наблюдавший за работой Дейна, случайно обернулся к Грейсону и вдруг осекся, выпучив глаза. Его взгляд намертво прикипел к бедру Грейсона.

Грейсон прекрасно понимал причину его шока.

«Твою мать, у меня что, встал?»

— Э-э, слушай, мне же не почудилось?.. — Эзра пытался подобрать слова, но получалось плохо.

«Черт, да закрой ты пасть!»

Грейсону хотелось заорать, но ситуация была настолько абсурдной, что он даже вздохнуть не мог. Возбудиться от вида мужской спины в бесформенной робе? Серьезно? Еще вчера он обнимал полуголого омегу, буквально утопал в его феромонах — и ноль реакции. А тут... Неужели его чертова Вирджиния совсем с катушек слетела?

С какой-то извращенной иронией он называл свое достоинство женским именем Вирджиния. Наглость, граничащая с безумием — учитывая, насколько далеким от «невинности» был этот орган.

Узнай кто об этом прозвище, Грейсона бы точно сочли психом. Впрочем, ему было плевать. Сейчас куда важнее было то, что его Вирджиния наливалась тяжестью и пульсировала от боли, требуя немедленного внимания.
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Глухой тяжелый удар молотка отозвался в теле так, словно пришелся не по дереву, а прямиком по Вирджинии. Напряжение мгновенно достигло предела. Стоило Грейсону лишь представить, какой зад скрывается под этой бесформенной мешковатой униформой, как сдерживаться стало невозможно.

Грейсон сорвался с места и едва ли не бегом бросился к уборной. Хотя бежать он как раз и не мог — чертова Вирджиния, раскаленная до предела, мешала сделать нормальный шаг. Кое-как затащив свое отяжелевшее тело в кабинку, он тут же рванул молнию на брюках. Член вырвался на свободу — твердый, задравший головку, на которой уже блестела влага.

— Блять.

Грейсон выругался сквозь зубы, обхватил ствол ладонью и начал быстрые резкие движения. Ощущение распирающей тяжести в руке подсказывало, что финал близок.

— Ха... ха-а... ха...

Дыхание сбилось, стало рваным, в такт лихорадочным движениям руки. На толстом стволе вздулись вены. Пока он исступленно ублажал себя, в голове крутилась лишь одна картина.

«Сорвать с него эти лямки... стянуть штаны вниз... увидеть, что там, своими глазами...»

Мысли путались, сменяя одна другую, подстегивая жар внизу живота.

«Мягкий? Или упругий, как камень? А дырка... какая она? Смогу ли я вообще войти?»

В мозгу вспыхнуло осознание: «Он же бета. Сам не потечет. Может, смазкой его натереть? Нет... К черту смазку. Я сам. Вылижу. Языком, пока он не поплывет... Заберусь глубоко-глубоко, а потом, когда он раскроется и начнет подрагивать, вобью в него член одним рывком...»

— Ха-а-а...

С долгим утробным стоном Грейсон кончил, выплескивая семя густыми толчками. Несколько секунд он оглушенно стоял, машинально проводя рукой по опадающей плоти, выжимая последние капли.

И только пару минут спустя, когда туман в голове начал рассеиваться, до него дошел весь ужас ситуации. Он только что подрочил, представляя задницу Дейна Страйкера. Даже не видя ее вживую, а просто нафантазировав. И кончил от этого.

* * *



«Да бред какой-то».

Грейсон стоял, скрестив руки на груди, и с мрачным видом сверлил Дейна взглядом. Тот сидел на стуле неподалеку, проверяя снаряжение вместе с остальными парнями, и о чем-то болтал.

— И вот моя дочь вчера выдала...

— А я себе байк новый присмотрел...

— Дед мне тогда и говорит...

Разговор тек хаотично, перескакивая с темы на тему. Дейн в основном молчал, лишь изредка кивая или вставляя короткие реплики для вежливости. Если подумать, он вообще был не из болтливых.

«Может, и секретов у него столько же, сколько молчания?» — промелькнуло вдруг в голове у Грейсона.

Привалившись плечом к стене, он не сводил с того глаз, снова и снова прокручивая в голове случившееся.

«Я... из-за этого типа... такое вытворял».

— ...Ха. Проклятье, — ругательство вырвалось тихим шепотом.

Поверить в реальность происходящего было невозможно. Еще вчера его «дружок» и признаков жизни не подавал, а сегодня вдруг встал колом. И на кого? На мужика, который просто забивал гвозди в деревяшку. На Дейна Страйкера. Причем даже не на него самого, а на его спину! И ладно бы просто встал — Грейсону пришлось нестись в туалет, прятаться в кабинке и, что самое чудовищное, фантазировать о заднице, скрытой уродливыми штанами. И он ведь кончил!

Каждая деталь этого пазла вызывала оторопь.

«Я? Грейсон Миллер? На него? С чего вдруг? Почему именно сейчас?»

Он с силой потер лицо ладонью, пытаясь стереть выражение растерянности. Голова шла кругом. Это не укладывалось ни в какие рамки. Дейн Страйкер был полной противоположностью тех, с кем Грейсон когда-либо встречался или развлекался. Он никогда даже не смотрел на подобных типов.

Так какого черта происходит?

Вчера — полная импотенция, а сегодня — безумное возбуждение, дошедшее до финала. Этому абсурду, не поддающемуся никакой логике, находилось лишь одно объяснение.

«Неужели я поехал крышей из-за феромонов? Сошел с ума, как отец?»

По спине пробежал озноб.

В этот момент его кто-то окликнул, выдергивая из пучины мрачных мыслей.

— Миллер! К тебе пришли!

Грейсон вскинул голову. Один из пожарных махал ему рукой, указывая куда-то в сторону.

— Иди давай, тебя ждут.

Грейсон нахмурился, но нехотя поплелся в указанном направлении. Его почему-то дико раздражал неестественный румянец на щеках того парня. И причина его выяснилась довольно быстро. Снаружи его поджидал гость, которого он никак не рассчитывал здесь увидеть.

* * *



Под ярким солнцем и свежим ветерком дежурная смена занималась своими делами, лениво разбредшись по территории станции. Нежданный визит случился после обеда, в тот самый час, когда солнце заливало всё вокруг расслабляющим зноем.

В тренажерном зале на втором этаже тоже было людно. Диандре, бежавший на дорожке у окна и бездумно пялившийся на улицу, вдруг заметил нечто, выбивающееся из привычного пейзажа. На парковку пожарной части плавно въехал и замер роскошный спорткар — ярко-желтая «Феррари».

Парни, бежавшие на соседних дорожках, тоже прилипли к стеклу. Кто это? Кого принесло? Легкое любопытство и гул голосов мгновенно сменились шокированным воплем, сотрясшим стены спортзала.

— Это Наоми Паркер!

Услышав крик, те, кто качался в глубине зала, побросали тренажеры и с грохотом ринулись к окнам.

— Чего? Кто? Наоми Паркер?

— Блять, подвинься! Башку убери! Где она?

— Твою мать, какая красотка! Охренеть, она вообще реальная?

— Наоми! Наоми!

— Наоми! Я люблю тебя!

Толпа пожарных наперегонки высыпала на улицу, приветствуя звезду восторженным ревом. Наоми с улыбкой помахала им рукой, отчего вопли стали громче раза в два.

Капитан Уилкинс, стараясь не замечать позорного поведения своих подчиненных, подошел к ней первым, сохраняя профессиональное лицо.

— Добрый день, мисс Паркер. Какими судьбами? У нас намечаются съемки?

Никаких официальных запросов или бумаг он не получал, но если Наоми попросит — он готов был согласиться на что угодно. Шеф, конечно, может и поворчать для вида, но его легко уломать. Это же не кто-нибудь, а сама Наоми Паркер, обладательница «Оскара»!

Она изящно прикрыла рот тыльной стороной ладони и рассмеялась своим фирменным мелодичным смехом.

— Нет-нет, ничего такого. Я просто приехала навестить друга. Надеюсь, я не помешала?

Толпа замерла.

— Друга?

— Друга? У нас в части?

— Кто? Кто это?

— Ты? Да ну нахер, ты, что ли?

— Я? Неужели я?

— С сегодняшнего дня я друг Наоми!

— Чего? Тогда я — со вчерашнего!

— А я — с самого рождения!

Парни вокруг не унимались, выкрикивая одну нелепость за другой, стараясь перещеголять друг друга. Гвалт стоял невообразимый, но Наоми, привыкшая к подобному ажиотажу, и бровью не повела. Сохраняя безупречно сияющую улыбку, она кивнула капитану Уилкинсу:

— Да. Правда, он работает здесь совсем недавно, так что я не уверена, удобно ли отвлекать...

— Говорите, не стесняйтесь! Найдем кого угодно, — с готовностью, граничащей с подобострастием, отозвался Уилкинс.

Сам он уже лихорадочно перебирал в уме лица подчиненных.

«Работает недавно? Значит, кто-то из новеньких, стажеров или, может, кто-то из вспомогательного персонала?..»

Пока капитан напрягал память, Наоми, озарив его еще более ослепительной улыбкой, произнесла:

— Спасибо. В таком случае, не могли бы вы позвать Грейсона Миллера?

Стоило прозвучать этому имени, как восторженный рев толпы, скандирующей имя актрисы, оборвался. Повисла тишина. Уилкинс опешил и часто заморгал.

— К-кого?.. Кого, вы сказали? Миллера? — переспросил капитан, надеясь, что ослышался.

Наоми лишь спокойно кивнула:

— Да, именно. Грейсон Миллер. Он ведь здесь?

— А, да... Кхм. Да, конечно. Грейсон Миллер... здесь, — Уилкинс, окончательно растерявшись, эхом повторял за ней слова, начав заикаться от волнения. Не зная, куда деть руки, он резко обернулся назад и рявкнул: — Эй, ты! Живо найди Миллера! Бегом!

— А, э... есть!

Один из пожарных сорвался с места, сверкая пятками. Вернулся он спустя минуту, и уже не один.

— Наоми?

Услышав низкий знакомый голос за спиной, женщина грациозно развернулась. В нескольких шагах от нее, спокойно засунув руки в карманы, стоял Грейсон Миллер. Лицо Наоми тут же озарилось радостью, и она шагнула навстречу.

— Грейсон, любовь моя.

— Чего? Какая еще любовь?

— Любовь моя?!

Челюсти у наблюдавших за этой сценой мужчин дружно встретились с полом.

Грейсон же, словно не замечая всеобщего шока и вытаращенных глаз, невозмутимо развел руки в стороны. Он слегка приобнял Наоми, обозначая светский поцелуй воздух-в-воздух возле ее щеки, и проговорил:

— Рад тебя видеть. Могла бы и предупредить, что приедешь.

Наоми игриво приподняла уголки губ, отстраняясь:

— Хотела сделать сюрприз.

Она окинула его оценивающим взглядом с головы до ног, задержавшись на униформе.

— А тебе идет. Форма сидит как влитая. Похоже, быть пожарным — твое призвание.

Грейсон ответил своей фирменной, чуть ленивой улыбкой:

— Думаешь? Спасибо.

— Может, выпьем чаю? Как ты на это смотришь?
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Наоми, словно это было самым естественным делом в мире, взяла его под руку. Наблюдавший за этим Уилкинс поспешно выступил вперед, стараясь быть максимально услужливым:

— Вон там у нас комната отдыха. Вы можете выпить кофе и спокойно поговорить.

Он вежливо указал рукой направление. Наоми изобразила на лице неподдельный восторг:

— О! Как это мило с вашей стороны. Спасибо.

Она поднесла пальцы к губам, на секунду задержала их, а затем с легким выдохом послала в сторону Уилкинса воздушный поцелуй. От этого зрелища сердца всех присутствующих мужчин, казалось, расплавились и стекли в ботинки. Они рухнули на месте, издавая коллективный стон восхищения.

Оставив позади поверженную толпу, Наоми, всё так же вися на руке Грейсона, летящей походкой направилась к комнате отдыха.

Оставшиеся позади мужчины еще некоторое время бессмысленно пялились им вслед. И только когда пара скрылась за дверью, к ним вернулся дар речи.

— Этот ублюдок действительно селебрити.

— Я думал, он просто чокнутый психопат, а оказывается... Миллер остается Миллером.

— Знает саму Наоми Паркер... Завидую.

— Может, стоит попробовать с ним подружиться? Ну, хотя бы сейчас?

— Ой, забей. Как ты собираешься подлизываться к этому психу? Это не дружба, а мазохизм.

Слова звучали разумно, но утешения не приносили. Пожарные испустили еще один глубокий, полный тоски вздох и побрели обратно в спортзал, шаркая ногами. Словно люди, которых грубо выдернули из прекрасного сна.

* * *



— Ах, какая жара... Кондиционер здесь совсем слабый. В таком горячем месте... не боишься, что станет еще жарче?

Наоми сидела напротив него в кафетерии, картинно обмахиваясь ладонью, и многозначительно улыбалась. Её намёки были прозрачны даже для ребенка. Оказавшись в логове»пожарных — этих ходячих секс-символов — она просто не могла не выдать дежурную порцию флирта, положенную по статусу. Вот только она не учла одной маленькой детали — её визави был Грейсон.

— И как только Принцессе пришло в голову посетить столь убогую дыру?

Грейсон демонстративно сделал глоток айс-кофе и поставил стакан на стол. Наоми шутливо прищурилась, метнув в него взгляд из-под ресниц.

— Вечно ты льстишь. Слишком уж хорошо у тебя это получается.

— Я говорю исключительно правду. Всегда.

Грейсон с улыбкой взял её руку, лежащую на столе, и коснулся губами тыльной стороны ладони. Наоми ответила ему ласковой улыбкой, после чего так же естественно высвободила руку.

— Мне просто стало любопытно, как ты поживаешь, вот и заехала. Как тебе работа пожарным? Всё нормально?

Она склонила голову под своим самым выигрышным углом, оперлась локтем о стол и изящно подперла подбородок рукой.

— Если честно, я была в шоке, когда узнала, что ты подался в пожарные. Ты же в жизни не занимался физическим трудом, разве нет?

Она хлопала ресницами, изображая смесь изумления и трогательного беспокойства. Но Наоми Паркер была актрисой. И не просто актрисой, а обладательницей «Оскара». Грейсон, как никто другой, знал — то, что можно прочитать на лице, зачастую было диаметрально противоположно тому, что человек думает на самом деле. Поэтому её чары отскакивали от него, как горох от стены. Он лишь подыгрывал, делая вид, что они действуют.

— Жизнь длинная штука, Наоми. Каждому иногда нужно бросить себе вызов и попробовать что-то новое.

— Прекрасный настрой. Хвалю.

Грейсон невозмутимо парировал её вопросы, но Наоми вдруг откинула волосы за плечо и, прищурив глаза, добавила уже другим тоном:

— Если, конечно, ты пришел сюда не для того, чтобы искать свою «судьбу».

Грейсон на мгновение замер. Уловив эту микропаузу, Наоми расплылась в довольной улыбке. Глядя на это торжествующее выражение лица, Грейсон лишь покачал головой с видом человека, которого уже ничем не удивить.

— Надо же, как быстро расходятся слухи.

Он говорил об этом на вечеринке всего лишь вчера. Уже через полдня Наоми не только прознала обо всём, но и явилась лично. Иначе как скоростью света это не назовешь.

Наслаждаясь его реакцией, Наоми загадочно улыбнулась и спросила:

— Знаешь, как я узнала, что ты подался в пожарные?

— Кто-то разболтал.

— А вот и нет! — весело воскликнула она в ответ на его циничный тон. — Твое видео гуляет по интернету. Кто-то увидел его и тут же набрал мне. Представляешь? Грейсон Миллер в форме пожарного посреди пожарища. Разумеется, люди своим глазам не поверили.

Это была новость. Грейсон слегка удивился, но не более того. В наши дни люди снимают всё подряд по любому поводу, так что кадры с места пожара — дело житейское. К тому же, учитывая его редкую природу, он привык быть объектом внимания и вспышек камер. Пожар и доминантный альфа — вряд ли можно найти более захватывающее зрелище для зевак.

И всё же один вопрос оставался.

— Но как ты узнала, что я именно в этой части?

Наоми ответила так быстро, словно только и ждала этого вопроса:

— Моя секретарша выяснила. Ей и полдня не понадобилось. — И с гордостью добавила: — У меня очень способные сотрудники.

— Ха-а, ну разумеется.

Грейсон выдохнул, давая понять, что тема исчерпана, но Наоми прищурилась, глядя на него в упор.

— Я узнала только то, что ты поступил на службу в пожарную часть. А всё остальное — это уже мои догадки.

Словно подтверждая собственную проницательность, она поднесла к губам стакан с айс-кофе и добавила:

— Если бы на кону не стояла «судьба», ты бы ни за что не подписался на такой адский труд. Ты ведь не из тех, кто гонится за честью или служением обществу.

«Особенно такой эгоист, как ты».

Проглотив последние слова вместе с глотком холодного напитка, она лучезарно улыбнулась.

— Ну так что, нашел? Рассказывай!

Видя, как она с любопытством подалась вперед, едва ли не ложась грудью на стол, Грейсон, наоборот, откинулся на спинку стула, увеличивая дистанцию.

— С каких это пор тебя так волнуют мои поиски любви?

Как и ожидалось, он тут же включил подозрительность. Но на этот случай у Наоми был припасен козырь, которым она мастерски воспользовалась.

— Мы же друзья, Грейсон. Естественно, мне интересно, — она состроила нарочито трогательную гримасу, изображая искреннее участие. — Я правда хочу, чтобы ты поскорее нашел своего человека.

— Спасибо на добром слове.

Грейсон ответил дежурной фразой, и Наоми прекрасно понимала, что искренности в ней ни на грош.

«Слишком рано приехала? Еще не нашел? Или...»

Едва в её душе шевельнулась тревога, как Грейсон вдруг нахмурился и уставился в одну точку. Озадаченная такой внезапной переменой, Наоми повернула голову, прослеживая его взгляд — и тут же замерла.

Там стоял мужчина. Невероятно высокий и настолько красивый, что глаза невольно распахивались шире. Он разговаривал с кем-то, глядя сверху вниз на собеседника, который казался рядом с ним совсем крошечным — видимо, посетителем. На какое-то время Наоми просто потеряла дар речи.

В силу своей профессии она повидала немало ослепительных красавцев, включая того же Грейсона, сидящего перед ней. Но в этом незнакомце с рыжевато-золотистыми волосами было нечто особенное. Дело было даже не в чертах лица. Всему виной магнетическая харизма даже тогда, когда он просто стоял на месте; равнодушно-спокойное выражение лица; то, как его пальцы небрежно отбрасывали назад челку... Всё это было настолько притягательно, что хотелось вздохнуть от восхищения.

— Кто это такой? Он из твоей команды?

Сгорая от любопытства, Наоми повернулась к Грейсону, но тут же осеклась. Он всё еще смотрел на того мужчину. Не отрываясь. Почувствовав неладное, Наоми потянулась через стол и помахала ладонью перед его лицом.

— Грейсон? Алло, Грейсон?

— А? Что? — он отклонился назад, уходя от её руки, и переспросил чисто механически, так и не оторвав взгляда от мужчины.

Наоми снова метнула быстрый взгляд на рыжеволосого красавца, а затем вернулась к Грейсону. В её глазах вспыхнул странный огонек.

— Кто он? Чертовски хорош собой. Я и не знала, что бывают такие пожарные.

Только тогда взгляд Грейсона наконец переместился на Наоми. Впрочем, повернулись только его зрачки — лицо осталось каменным.

О бурной личной жизни Наоми ходили легенды. Если она хотела мужчину, она его получала — исключений не было. С Грейсоном они тоже когда-то спали, хотя теперь считались друзьями. По крайней мере, на поверхности. Грейсон и во сне не мог представить, что Наоми, как и бесчисленное множество его бывших партнеров, втайне точит на него зуб.

«Впрочем, ему, скорее всего, было бы плевать, даже знай он об этом».

Наоми озорно улыбнулась, глядя ему прямо в глаза.

— Может, мне стоит его закадрить?

В её голосе звучала уверенность хищницы, знающей себе цену. Но Грейсон встретил эту реплику ледяным молчанием. Его лицо ничего не выражало. Он смотрел на неё, не мигая. Пауза затягивалась. Игривая ухмылка на губах Наоми начала медленно таять, сменяясь растерянностью.

— Да ладно, я просто пошутила, — нервно рассмеялась она, пытаясь сгладить неловкость.

Только после этого Грейсон отвел тяжелый взгляд и снова посмотрел в окно. Наоми украдкой изучала его серьезный профиль, и в голове у неё крутились лихорадочные мысли.

«Какого черта? Что это за реакция? Неужели...»

— Этот парень... Он и есть та самая «судьба», которую ты нашел?
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Грейсон медленно перевел на нее взгляд — и в нем, в отличие от привычного холодного безразличия, теперь читалась смесь удивления и растерянности. Такая реакция заставила Наоми изумиться еще больше.

— О боже, правда? Ты и в самом деле его нашел?

— Нет. — Грейсон резко оборвал ее прежде, чем она успела поддаться восторгу. — Этот парень меня терпеть не может.

От столь нелепого заявления Наоми растерянно на него уставилась.

«Он серьезно считает, что это сейчас к месту? Я спросила, не судьба ли он тебе! А не о том, любит он тебя или ненавидит!»

— Терпеть не может? Тебя? — переспросила она с деланным недоумением, с трудом подавляя азарт рыбака, поймавшего на крючок крупную рыбу.

Настало время включить актерское мастерство, достойное «Оскара».

— То есть тебя волнует только то, нравишься ты ему или нет? И это важнее того факта, что он твоя пара? Серьезно?

Грейсон кивнул.

— Да. Странно, ведь я ничего плохого ему не сделал, — он с недоумением пожал плечом.

Глядя на этот жест, Наоми вложила в голос максимум приторного сочувствия:

— И правда странно. Ты же всегда только и пытаешься помочь людям.

— Именно. Я такой.

Грейсон самодовольно усмехнулся, принимая это как должное. Разумеется, Наоми прекрасно знала, что его понятие «помощи» бесконечно далеко от нормального человеческого восприятия. Но Грейсон, будучи эгоистом до мозга костей, никогда не утруждал себя мыслями о чувствах других. Ему было важно лишь то, что он действовал ради кого-то по своему усмотрению. Именно из-за этого вечно возникали проблемы. Но сам Грейсон, разумеется, так не считал. И этот случай, скорее всего, не станет исключением.

— Бедный Грейсон. Как жестоко с его стороны не оценить твою искренность, — Наоми с жалостливым видом погладила его по предплечью.

Конечно, это была лишь прелюдия к главному ходу.

— Может, расскажешь мне? Вдруг я смогу помочь? Твои друзья — сплошь доминантные альфы, они ничего не смыслят в чувствах нормальных людей…

«Совсем как ты».

Она проглотила колкость и ласково закинула удочку, но Грейсон не клюнул.

— Спасибо, но я откажусь. И вообще, он не моя «истинная пара». Я просто смотрел на него из любопытства, хотел понять, что там происходит.

Лучше бы он промолчал. Наоми прищурилась и едва заметно, хищно улыбнулась.

— Вот как…

«Любопытство? Ты, которому плевать на всех, если это не касается твоей „судьбы“? Неужели ты не понимаешь, что это выглядит куда серьезнее, чем ты думаешь?»

— Извини, я ошиблась, — легко отступила Наоми и тут же сменила тактику. — Значит, тебе «просто» интересно, о чем говорят те мужчины? Хорошо, я помогу.

Она многозначительно выделила слово «просто», но уловил ли Грейсон иронию — неизвестно. Поднявшись со стула, она посмотрела на него сверху вниз и с гордым видом заявила:

— Жди здесь. Сейчас я покажу тебе мастер-класс.

Одарив его лучезарной улыбкой, Наоми развернулась и своей фирменной, летящей походкой направилась к выходу из кафетерия.

Стоило ей выйти, рыжеволосый красавец уже успел отойти на приличное расстояние. И Наоми, не мешкая, направилась к оставшемуся в одиночестве другому мужчине.

Услышав стук каблуков, тот обернулся, и она тут же одарила его своей самой лучезарной улыбкой.

— Здравствуйте.

При виде Наоми глаза мужчины округлились так, словно готовы были вот-вот лопнуть. Реакция была до боли знакомой, поэтому она, не теряя профессиональной выдержки, продолжила:

— Рада встрече. Я Наоми Паркер.

— А, а-а, я з-знаю, знаю. Мисс Па-па-паркер.

Глядя на мужчину, который от волнения не мог связать и двух слов, Наоми не удержалась и решила немного поддразнить его:

— Не Па-па-паркер, а просто Паркер. Впрочем, можете звать меня просто Наоми.

— Н-наоми…

От её шутки он залился густой краской, пробормотал имя и тут же низко опустил голову. Его смущение и полная растерянность выглядели даже мило. Ущемленное Грейсоном Миллером самолюбие начало понемногу восстанавливаться.

— Мне любопытно кое-что узнать, можно спросить? Как вас зовут?..

— Д-да, да-да, к-конечно, спрашивайте что угодно… Я… я-я Джордж. Джордж Райт, — выкрикнул он, с трудом справляясь с напряжением

— Джордж, — мягко повторила Наоми и она бросила быстрый взгляд в ту сторону, куда ушел Дейн. — Тот человек, с которым вы только что разговаривали. Могу я узнать, что вас связывает?

* * *



Наоми вернулась минут через десять. Всё с тем же гордо вздернутым подбородком она уверенно выдвинула стул и села напротив Грейсона. Тот безучастно потягивал кофе. Наоми выдержала театральную паузу, изучая свой маникюр, и наконец произнесла:

— Того мужчину зовут Джордж.

— Да неужели? Какая жалость. А я-то думал, Чупа-Чупс.

Наоми прыснула, но тут же спрятала улыбку за чашкой, пытаясь вернуть лицу серьезное выражение. Сравнение было убийственно точным — тощий Джордж с его узкими покатыми плечами и правда походил на леденец на палочке. Это было смешно, но непростительно грубо. Почувствовав укол совести, Наоми со стуком поставила чашку на стол.

— Кхм, — она демонстративно откашлялась, меняя тему. — Ты ведь выезжал на пожар недавно? Тот самый, что выложили на YouTube? Говорят, ты спас его собаку по кличке Чарльз.

Услышав это, Грейсон недовольно нахмурился.

— Чарльз?

Имя было самым обычным, но почему-то именно неприятно резануло слух. Он с неохотой порылся в памяти.

— А, точно. Тот парень, который рыдал и умолял спасти его псину. Так это был он?

— Ох, вот как, — Наоми картинно похлопала ресницами, изображая удивление. — Тот рыжий красавчик спас его собаку, верно? Так вот, хозяин пса пришел его отблагодарить. Шеф дал особое разрешение, и теперь они идут на обед вместе. Парень был просто в восторге, сиял как медный таз.

Последнюю фразу она добавила намеренно. Как ожидалось, лицо Грейсона исказила гримаса недовольства.

«Боже, как весело».

Наоми едва сдержала смешок, готовый сорваться с губ, и с видом полной невинности бросила:

— Подумаешь, всего лишь обед. Что может случиться? В конце концов, этот красавчик ведь не твоя «судьба», так какая разница?

Она специально сыпала соль на рану, и Грейсон, конечно же, раскусил её игру. Он тут же разгладил морщинку между бровей, вернул на лицо привычную расслабленную маску и криво усмехнулся.

— Верно. Мир же не рухнет, правда? Просто меня бросили, вот и всё. О-о-ох, как больно!

Грейсон прижал ладонь к груди, изображая сердечный приступ, издал мученический стон, а затем громко расхохотался. Вид у него был такой, словно он только что выдал лучшую шутку столетия.

Наоми прекрасно понимала, что весь этот фарс нужен лишь для того, чтобы свести ситуацию к абсурду. Он выставил барьер, не желая показывать ей, что на самом деле творится на душе.

«Впрочем, если бы он не понял даже такой толстый намек, стоило бы усомниться в его умственных способностях».

Она решила, что на сегодня достаточно. Лучше отступить сейчас, чтобы сохранить возможность для маневра в будущем. Но уходить молча было не в её правилах.

— Ладно, мне пора. Рада была повидаться.

Наоми поднялась со стула и одарила его светской улыбкой.

Грейсон в ответ лишь молча улыбнулся, не утруждая себя словами прощания. Тогда она наклонилась к нему и прошептала на ухо, понизив голос до интимной хрипотцы:

— Когда вы наконец поймете друг друга, сообщи мне первой. Я непременно хочу вас поздравить.

Бросив на него ещё один многозначительный взгляд, она развернулась и пошла к выходу. Её походка оставалась такой же легкой и летящей, но улыбка мгновенно исчезла с лица, уступив место ледяной корке.

«Надо же различать тех, с кем развлекаются, и тех, на ком женятся».

Гнев вспыхнул с новой силой. Эта фраза, когда-то брошенная ей, то и дело всплывала в памяти, отравляя существование. И сегодня яд действовал особенно сильно. Наоми с трудом подавила желание выругаться вслух и рывком открыла дверцу машины.

Сев за руль, она не сразу завела двигатель. Потребовалось несколько глубоких вдохов, чтобы унять дрожь в руках и вернуть самообладание.

«Возможно, и в этот раз ничего не выйдет».

Сколько раз это уже случалось? Грейсон поднимал шум, утверждая, что встретил «судьбу», а потом холодно отворачивался, заявляя, что ошибся. Это давно стало рутиной.

Но в этот раз ощущение было иным. А Наоми привыкла доверять своей интуиции — та её редко подводила.

«Если Грейсон действительно нацелился на этого рыжего пожарного… в этот раз всё будет совсем не просто».

— Хо-хо, — тихо рассмеявшись, она завела машину. Не терпелось увидеть, что будет дальше.
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Едва автомобиль Наоми скрылся из виду, Грейсон вышел из кафетерия. Он неспешно направился туда, где стоял Джордж — мужчина, пришедший отдать долг чести и теперь ожидавший Дейна.

— О, вы пришли… А?

Джордж радостно обернулся на звук шагов и вдруг осекся. Увидев совсем не то лицо, которое ожидал, он вздрогнул и испуганно вжал голову в плечи.

Грейсон, возвышаясь над ним, расплылся в широкой улыбке:

— Привет, Джордж. Как поживаешь?

— Э-э… да… — растерянно ответил тот, с явной опаской оглядывая Грейсона с ног до головы. В его бегающем взгляде читался немой вопрос: «Кто этот тип и почему он ведет себя так, будто мы старые знакомые?»

Разумеется, Грейсон не упустил этот шанс. Он тут же картинно всплеснул руками и громогласно воскликнул:

— Боже мой, Джордж! Неужели ты меня забыл? Это ведь я в прошлый раз бросился в тот пылающий особняк, чтобы спасти Чарльза!

— Что? Ч-что?

Грейсон опустил тяжелые ладони ему на плечи, отчего Джордж вытаращил глаза и начал заикаться еще сильнее.

Грейсон пристально вгляделся в бегающие зрачки собеседника, который в панике пытался порыться в памяти, а затем страдальчески скривился. Заметив, что Джордж снова вздрогнул, он начал говорить быстро, с напором, не давая вставить и слова:

— Неужели ты забыл то багровое пламя? Ты рыдал, умолял спасти твоего пса, ты был в таком отчаянии! Я не мог смотреть на твои страдания и бросился в самое пекло. Какой там был жар! Дым душил со всех сторон, ничего не было видно, но я шел вперед, я искал его! «Чарльз! Чарльз!» Ох, сколько раз я был на волосок от смерти… Я прошел через этот ад, с таким трудом нашел твоего пса, а ты просто взял и исчез. А теперь ты даже не помнишь меня? Как ты можешь! Какой же ты бессердечный!

Выдав эту тираду с трагизмом шекспировского актера, Грейсон издал глубокий скорбный вздох и низко опустил голову, словно раздавленный неблагодарностью.

Джордж, ошеломленный этим потоком слов, совершенно растерялся. Во внезапно повисшей тишине он лишь стоял, обливаясь холодным потом, и не знал, куда себя деть.

— По… послушайте… э-э-э, послушайте, — он пытался что-то сказать, но Грейсон просто продолжал крепко сжимать его плечи.

«Что же делать?» — Джордж в панике озирался по сторонам, ища помощи.

В этот момент Грейсон резко вскинул голову. Джордж испуганно икнул, а тот, сверля его пристальным взглядом, внезапно спросил:

— Ну так что?

— Ч-что «что»?

Грейсон наклонился к перепуганному до полусмерти Джорджу и вкрадчиво прошептал:

— Ты ведь должен пригласить меня на обед, правда?

— Что? С какой стати?

Реакция последовала незамедлительно. Джордж отшатнулся в ужасе, но тут послышались шаги. Это подходил Дейн, уже переодевшийся в гражданское.

Оба одновременно повернули головы в его сторону. Стоило их взглядам встретиться с Дейном, как лицо Джорджа мгновенно разгладилось, напряжение исчезло, сменившись облегчением.

И Грейсон отчетливо увидел эту перемену.

— Что вы там устроили? — спросил Дейн, нахмурившись.

Грейсон, не теряя ни секунды, обвил рукой шею Джорджа и притянул его к себе.

— Представляешь, Джордж настоял, что угостит обедом и меня. Какая щедрость, правда?

— Чего?

Дейн уставился на Джорджа взглядом, в котором ясно читалось: «Ты серьезно?». Джордж попытался было сказать правду, но хватка на его шее сжалась, словно стальной капкан, не давая вымолвить ни слова.

Грейсон, полностью игнорируя задушенные хрипы и мычание своей жертвы, продолжал сиять:

— Джордж — человек редкой благодарности. Пришел лично, чтобы пригласить нас обоих. Ну что, едем на машине? Джордж, ты ведь не против сесть за руль?

— Кха… кхе-кхе… Кха-ха!

Стоило Грейсону слегка ослабить хватку, как Джордж согнулся пополам, заходясь в лающем кашле. Воздух с шумом ворвался в пережатое горло.

— Ох, бедняга, — посочувствовал Грейсон, заботливо похлопывая его по спине и склоняясь ниже. — Ты в порядке? У тебя, часом, нет проблем с дыханием? Ну же, дыши глубже. Вот так.

Он произнес это громко, чтобы слышал Дейн, но следующую фразу прошептал едва слышно, прямо в ухо Джорджу:

— Ты ведь запал на этого ублюдка, да?

От этих слов Джордж застыл, забыв даже кашлять. Полные ужаса глаза чуть не вылезли из орбит.

Грейсон, наслаждаясь паникой в чужом взгляде, едва заметно ухмыльнулся:

— Бета, влюбленный в парня — какая редкость. Любопытно. Интересно, а что он о тебе думает? Может, спросим прямо сейчас? Я с радостью помогу…

— П-прекратите! Хватит! — прошептал в ответ Джордж, побелев как полотно. Он в панике метнул взгляд на Дейна, убеждаясь, что тот ничего не слышал, и снова повернулся к Грейсону, умоляюще глядя ему в глаза. — Я… я понял. Я вас приглашаю. Да, я приглашаю вас на обед! Только, пожалуйста, ни слова об этом…

Крови в лице Джорджа не осталось ни капли — он выглядел так, будто вот-вот упадет в обморок. Разумеется, Грейсон и не собирался никому ничего рассказывать. Ему лишь нужен был рычаг давления, и цель была достигнута.

— Ну что ты, трепаться о чужой личной жизни — дурной тон.

Голос Грейсона сочился приторной учтивостью. Он лучезарно улыбнулся, выпрямился и дружески похлопал Джорджа по плечу. Оставив бедолагу дрожать от страха и непонимания, Грейсон повернулся к Дейну:

— Кажется, ему полегчало. Ну что, выдвигаемся?

Дейн, наблюдавший за этим спектаклем со скрещенными на груди руками, с подозрением прищурился, а затем перевел взгляд на Джорджа.

— Эй, ты.

— А? Д-да? — Джордж вздрогнул и снова начал заикаться.

Дейн сверлил его тяжелым взглядом.

— Ты точно в норме? Говори честно. Мне не улыбается оказывать первую помощь посреди обеда. Если что, мы можем вообще никуда не ехать, мне без разницы.

В его резком, безразличном тоне было трудно разобрать, чего там больше — реального беспокойства или откровенной лени. Джордж, попятившись, поспешно закивал:

— Я в порядке. Всё хорошо.

Дейн еще мгновение смотрел на него с сомнением, но решил не докапываться. Пожав плечами, он развернулся и направился к машине. Увидев это, Джордж в панике засеменил следом.

— П-послушайте… э-э…

Заикаясь, Джордж опасливо покосился назад, туда, где стоял Грейсон.

— А вы… в-вы не против? Ну, что этот человек едет с нами… — спросил он, понизив голос до шепота.

На этот неуверенный лепет Дейн ответил с выражением откровенной скуки на лице:

— Платишь ты, так что и состав гостей определять тебе. Кого хочешь, того и приглашай. С чего бы мне вмешиваться?

— Д-да… верно.

Возразить было нечего. Джордж обреченно опустил голову. Дейн, бросив на него короткий взгляд сверху вниз, спросил уже жестче:

— Если чего-то хочешь, говори прямо. Тебе неприятно, что этот ублюдок едет с нами?

— Разве такое возможно?

Внезапно возникший за спиной Грейсон с глухим звуком опустил ладонь на плечо Джорджа, ощутимо сжав пальцы. Джордж сжался в комок, не смея даже пикнуть, а Грейсон, изображая самую нежную заботу, громко произнес:

— Джордж ведь от меня без ума, правда? Он сам хочет, чтобы я поехал.

Грейсон многозначительно улыбнулся и, наклонившись ближе, добавил уже тише, с явным намеком:

— У нас ведь есть общий маленький секрет, не так ли?

Джордж заметно вздрогнул, замешкался, но в итоге выдавил из себя жалкое: «Д-да…».

Дейн молча наблюдал за этой сценой, но вскоре, потеряв интерес, равнодушно отвернулся. В конце концов, он дал парню шанс. Если тот не смог отстоять свое мнение — это сугубо его проблемы.

В итоге Джордж, весь сжавшись от напряжения, сел за руль. Дейн занял пассажирское сиденье рядом с ним, а Грейсон расположился сзади, словно надзиратель. В таком составе они и направились в ресторан, расположенный неподалеку.

* * *



С грохотом тарелка ударилась об пол и разлетелась на мелкие осколки.

Все взгляды в ресторане мгновенно устремились к их столику. Джордж, бледный как полотно, в панике заерзал на стуле, не зная, куда деть руки.

— П-простите, простите, я не хотел…

К ним уже спешил сотрудник, чтобы убрать беспорядок, а Джордж продолжал бормотать извинения, адресованные неизвестно кому.

Наблюдая за этим, Грейсон коротко, весело присвистнул.

Когда Джордж, исказив лицо в гримасе отчаяния, посмотрел на него, Грейсон лишь широко улыбнулся и показал большой палец. Вид у него был такой, словно он искренне подбадривал: «Всё отлично, Джордж! Так держать!»

Весь обед превратился для бедного Джорджа в пытку. Он сидел, прямой как палка, дрожал всем телом, постоянно озирался по сторонам; то и дело ронял столовые приборы, умудрился назвать официанта неправильно, получив в ответ холодный взгляд; и вот теперь — финал, разбил тарелку с едой.
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Даже в эти мгновения он то и дело косился на Грейсона. Возможно, именно из-за этого ошибки и продолжались одна за другой.

Грейсон же, напротив, превратил это в настоящее представление. Стоило Джорджу совершить очередной промах, как Грейсон присвистывал, восторженно восклицал «Вау!» или даже награждал его короткими аплодисментами, посылая самую горячую поддержку. Пожалуй, более захватывающего обеда у него еще не было. Грейсон упивался каждой оплошностью, с замиранием сердца ожидая следующего акта этой комедии.

«Ну же, что ты выкинешь на этот раз?» — думал он, чувствуя приятное волнение.

— А, а-ах!

Словно услышав его мысли, Джордж выронил новую вилку, которую только что принес официант. Бедняга побелел как мел, но Грейсон посмотрел на него с нескрываемым разочарованием.

«Джордж, ну это же повтор! Ты это уже делал. Покажи что-нибудь новенькое. Если так пойдет и дальше, зрители просто выключат видео и уйдут на другой канал. Что ты будешь делать, если число подписчиков упадет? Ты же разоришься!»

Джордж, словно и впрямь услышав этот безмолвный упрек, в панике встретился взглядом с Грейсоном. Он вздрогнул, но Грейсон не упустил момента и с холодным видом покачал головой.

«Соберись», — читалось в его взгляде.

В конце концов, нужно уметь различать моменты для похвалы и для строгой критики. Только так можно добиться прогресса.

Грейсон был уверен, что действует исключительно во благо Джорджа, но тот, вопреки ожиданиям, мучительно скривился и низко опустил голову. Кулаки, сжатые под столом, дрожали, и это выглядело даже почти угрожающе.

Пока Джордж, бледный и трясущийся, пытался справиться с собой, Дейн оставался совершенно невозмутим и продолжать нарезать стейк.

— Как там Чарльз? — вдруг подал голос он.

— А? Ч-что?

Джордж резко вскинул голову и часто заморгал. Вид у него был совершенно потерянный, будто впервые услышал человеческую речь. Дейн, не донеся кусок мяса до рта, остановился и посмотрел на него.

— Я спрашиваю, как поживает Чарльз? Он здоров?

— А? Да… Я же говорил раньше… А!

До Джорджа наконец дошел смысл вопроса. Лицо мгновенно просветлело, и он поспешно закивал. Слова посыпались из него горохом:

— Д-да, он в порядке! Совсем не б-болеет. О, я сделал несколько фото, хотите посмотреть?

Не дожидаясь ответа, Джордж начал суетливо рыться в телефоне в поисках альбома. Открыв галерею, до отказа забитую снимками пса, он протянул телефон Дейну. Тот, продолжая жевать, наклонился ближе к Джорджу, чтобы рассмотреть экран.

Лицо Джорджа тут же залилось густым румянцем. То и дело косясь на Дейна рядом с собой, он принялся с энтузиазмом комментировать каждое фото:

— Это вот вчера перед домом, а это в гостиной, тут он играет, а вот здесь, и здесь…

Грейсону этот бесконечный поток слов наскучил почти сразу.

«Лучше бы продолжал то шоу с падающей посудой, это было куда веселее. Джордж, разве ты не видишь, чего ждет публика? Давай новый контент, пока интерес не угас, живо!»

Но Джордж, совершенно не заботясь о мнении «зрителя», сиял от счастья и продолжал болтать о собаке. Грейсон прикинул, что если собрать все упоминания имени «Чарльз» за этот обед, можно было бы издать толстую книгу.

Сам Дейн, казалось, не проявлял особого интереса, но Джордж упорно не сдавался. Как и многие родители детей или владельцы питомцев, он был неутомим. А может, ему просто больше не о чем было говорить.

Грейсон смотрел на этого скучного мужчину напротив с некоторой жалостью.

В отличие от равнодушного Дейна, Джордж не мог оторвать от него глаз ни на секунду. Его щеки пылали, а голос звенел неестественно высоко. Любому было очевидно, что парень возбужден до предела.

«По уши втюрился, бедолага».

Грейсон неспешно потягивал вино, не сводя пристального взгляда с лица Джорджа. Если быть точнее — смотрел в его глаза. Грейсон прекрасно знал этот взгляд. Именно так смотрели друг на друга его родители — альфа и омега, давшие ему жизнь. Это был взгляд самой любви. Взгляд человека, утонувшего в ком-то настолько глубоко, словно во всей вселенной для них осталось лишь двое.

Джордж покраснел до самой шеи, и причиной тому явно было не только выпитое спиртное. Дейн едва реагировал на него, оставаясь безучастным, но Джордж сиял от счастья просто от самого факта, что они находятся рядом.

«Смотрите-ка, а любовь, оказывается, и правда приносит такое блаженство».

Уголки губ дрогнули в довольной усмешке. Его вера не была напрасной. Сколько бы раз Дейн ни насмехался над ним, отрицая само понятие любви, это было лишь проявлением его высокомерия. Любовь существует. Вот она, прямо здесь, плещется в зрачках этого парня.

Жаль только, что сам Грейсон, так отчаянно рыскавший в поисках своей судьбы, так и не встретил того, кто посмотрел бы на него подобным образом. Каждый раз, когда в душе загоралась искра надежды — «а вдруг это оно?», — за ней следовало неизбежное разочарование. Оставалась лишь пустота, вынуждающая его снова и снова искать повод для новой иллюзии.

Он видел обожание в глазах других, направленное на их избранников, но никогда не мог обнаружить этого чувства в себе. Каково это — ощущать подобное? Грейсон жаждал узнать. Это казалось верхом несправедливости. Явление, которое очевидно существует, упорно ускользает от него.

Чувствуя горький привкус досады, он одним глотком осушил бокал.

К концу обеда Джордж окончательно раскис. Язык его заплетался, а блаженная, глуповатая улыбка словно приклеилась к лицу. Любому было ясно, что парень находится в эйфории, похожем на сладкий блаженный сон. Когда они выходили из ресторана, он едва переставлял ноги.

— Я поведу. Давай сюда ключи, — сказал Дейн, протягивая руку.

Джордж хихикнул и мотнул головой:

— Не-а, не хочу. Я сам тебя отвезу...

— Ты пьян. И ты тоже пил, — он бросил короткий взгляд на Грейсона, затем снова сфокусировался на Джордже: — Единственный, кто здесь не пил, это я. Так что за руль сяду я.

— Ну нееет... Это же моя машина-а-а... — протянул Джордж.

Он продолжал упрямиться, но Дейн, чья лень в быту не терпела лишней траты времени на уговоры, нахмурился. Резким движением он толкнул Джорджа в плечо. Парень, стоявший совершенно без защиты, пошатнулся и отлетел назад. Он непременно рухнул бы и выставил себя полным посмешищем, если бы не врезался спиной в возвышающуюся позади скалу — Грейсона. Джордж покачнулся, но, опираясь на эту живую стену, всё же устоял на ногах.

— Держи его, — скомандовал Дейн Грейсону.

Не дожидаясь ответа, он бесцеремонно полез в карманы Джорджа. Ловко выудив ключи из брюк, Дейн тут же развернулся и, не оглядываясь, зашагал к машине.

— И-и-и... — жалобно заскулил Джордж, словно побитый щенок.

Грейсон с высоты своего роста глянул на поникшего парня и, всё ещё придерживая его, похлопал по плечу:

— Ну, выше нос. Ты ведь отлично провел время за обедом, верно? Этого вполне достаточно.

Джордж вскинул голову, вытянул шею, пытаясь рассмотреть лицо Грейсона, и спросил...

— Думаешь? — протянул он.

— Конечно. Это же воспоминание на всю жизнь! Представь, глубокая старость, ты сидишь у камина, сжимая чашку горячего какао, и с ностальгией вздыхаешь: «Ах, какими же чертовски красивыми и великолепными были те двое мужчин в тот день».

— Двое?

— Именно.

Грейсон с видом, не терпящим возражений, указал пальцем сначала на Дейна, потом на себя.

— А-а... — вяло выдохнул Джордж и тут же потерял интерес, отвернувшись.

Его затуманенный взгляд снова приклеился к Дейну, и он пробормотал, словно в бреду:

— Краси-и-ивый... и тело такое... мощное...

— Да, тебе повезло.

— Думаешь?

— Безусловно. Выше нос.

Стоило Грейсону произнести эту дежурную, ничего не значащую фразу, как Джордж издал жалобный скулящий звук, похожий на щенячий скулеж. Грейсон уже собрался коротко рассмеяться над этой нелепостью, но тут подошел Дейн, уже открывший пассажирскую дверь машины.

— Давай его сюда.

Забрав мужчину, Дейн легко прижал его к себе и бросил через плечо Грейсону:

— Я отвезу Джорджа домой. А ты добирайся сам.

— Что? — переспросил Грейсон, от неожиданности выпав из образа.

Но Дейна его реакция волновала меньше всего — он продолжил с абсолютно безучастным лицом:

— Вызови такси или что-то в этом роде. Ну, я пошел...

— Постой...

Грейсон хотел было возмутиться, но в этот момент Джордж, уютно устроивший голову на широкой груди Дейна, вдруг поднял лицо. Он моргнул, пытаясь сфокусировать плывущий взгляд, и спросил:

— Слушай, а может... ко мне? Выпьем еще по одной?

Грейсон брезгливо поморщился от его невнятного бормотания, но реакция Дейна оказалась совершенно иной.

— Почему бы и нет, — произнес он с легкой усмешкой.

Джордж внезапно выпрямился, словно пружина, и восторженно вскрикнул:

— Правда?!

— Ты же вроде был пьян? — тут же ошарашенно уточнил Грейсон.

Он смотрел на Джорджа, чья речь стала пугающе четкой, а взгляд — абсолютно ясным и сфокусированным, совсем не так, как мгновение назад.

Джордж оказался пойманный с поличным. Он снова вздрогнул и растерялся, не зная, куда деть глаза. Но Дейн лишь спокойно пожал плечами:

— И отлично. Я не сплю с пьяными.
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Глаза Джорджа округлились еще больше, да и Грейсон уставился на Дейна с нескрываемым изумлением. Дейн же, не сводя пристального взгляда с Джорджа, деловито поинтересовался:

— А кровать у тебя дома большая?

Джордж просиял и возбужденно затараторил:

— Огромная, просто гигантская! Нам двоим места хватит с лихвой, чтобы вволю покувыркаться! Хо-хочешь сам посмотреть? Прямо сейчас и проверим! Мой дом тут совсем рядом, буквально за углом, вот там..!

Он жутко спешил и захлебывался словами, но Дейн перебил его спокойным ровным тоном:

— Даже если маленькая — плевать. Это даже лучше. Смогу войти глубже.

Фраза прозвучала до неприличия откровенно, но Джордж ни капли не смутился. Напротив, он обрадовался так, словно получил лучший комплимент в жизни.

— А ванна у меня совсем крошечная... Слушай, а может, залезем туда вместе?

— Тоже неплохо, — Дейн с той же невозмутимой легкостью согласился на предложение.

У Джорджа загорелись глаза. Окрыленный, он судорожно вздохнул и пулей влетел в машину. От человека, который еще минуту назад едва волочил ноги, не осталось и следа. Глядя на это чудесное исцеление, Грейсон снова почувствовал, как дар речи покидает его.

— Ты что, сейчас поедешь спать с этим ублюдком? — спросил он в спину Дейну, который уже направлялся к водительской двери.

Дейн притормозил, обернулся и вопросительно выгнул бровь:

— А что еще? Или ты думаешь, я еду к нему, чтобы пыль протереть?

— Ну, вряд ли за этим...

Грейсон отступил на шаг, но растерянность никуда не делась. Ситуация, разворачивающаяся перед его глазами, категорически не вписывалась в его картину мира.

— Разве ты не бета?

— Бета, — ответил Дейн как нечто само собой разумеющимся.

Грейсона это лишь окончательно запутало.

— И при этом спишь с мужчиной?

В их мире однополый секс был нормой, если партнеры имели разные вторичные полы. Омега спит с бетой или альфой — это понятно. Но чтобы бета спал с бетой или альфа с альфой? Это звучало как нонсенс. Однако Дейна Страйкера, стоящего перед ним, подобные условности, похоже, совершенно не волновали.

— Захотел — переспал. Какая разница, какой вторичный пол? Не думал, что ты из тех, кто заморачивается такими мелочами, выбирая партнера.

Слова недвусмысленно намекали, что он не делает различий ни в поле, ни в статусе. Насколько же этот парень развратен?

Более того, Дейн подлил масла в огонь, выдав насмешливый совет:

— Надо любить всё человечество, приятель. Развивай в себе дух филантропии.

— Ха... — Грейсон лишь издал короткий смешок, полный неверия и абсурда. — Ты знал этого парня раньше?

— Нет. Видел его на пожаре, сегодня второй раз.

Теперь пазл не складывался совсем. Бетам не нужно сбрасывать феромоны, у них нет физиологической ломки. И при этом он собирается в постель к человеку, которого видит второй раз в жизни? Так просто, словно выпить стакан воды?

Вопросов была тьма, но Дейн явно не собирался тратить время на то, чтобы что-то объяснять. Что, впрочем, было вполне в его духе.

Грейсон уже догадывался, в чем дело, но не мог подавить жгучее любопытство. Оставалась только одна причина.

— Никогда бы не подумал, что этот парень в твоем вкусе. Надеюсь, ты не скажешь, что у тебя вообще нет никаких стандартов?

— Разумеется, у меня есть критерии выбора партнера, — бросил Дейн легкомысленным тоном.

Однако Грейсону этот ответ показался верхом абсурда. Он недоверчиво прищурился, пытаясь уловить хоть тень шутки, но лицо Дейна оставалось непроницаемым.

— Серьезно? Ты притащился в такую даль только ради того, чтобы перепихнуться с ним? С самого начала планировал? — Грейсон кивнул в сторону машины, где сидел Джордж. — С этим… Чупа-Чупсом?

Дейн лишь криво усмехнулся на очередное нелепое прозвище и вопросом на вопрос ответил:

— А ты думал, я поехал сюда просто ради обеда? Если у тебя есть голова на плечах, попробуй ею воспользоваться.

Он демонстративно постучал указательным пальцем по виску, глядя на Грейсона как на безнадежного идиота.

— Я приехал, чтобы «съесть» Джорджа, тупица.

У Грейсона перехватило дыхание. Он открыл рот, но слова отказались добровольно выходить из горла. Впервые в жизни его так легко и непринужденно заткнули. Что вообще происходит? Куда катится этот сценарий?

Однако стоять соляным столбом было некогда. Заметив, что Дейн уже разворачивается, чтобы уйти, Грейсон, подгоняемый необъяснимым импульсом, окликнул его:

— Постой!

Дейн снова затормозил и с явной неохотой обернулся. Между бровей залегла глубокая складка раздражения — всем своим видом он показывал, что терпение на исходе и это последний шанс.

Грейсон почувствовал, как внутри нарастает странная тревога. Слова вылетели из него быстрее, чем он успел их обдумать.

— А как насчет того, чтобы сделать это втроем?

Тяжелая тишина рухнула на просторную парковку.

Дейн молчал, не сводя с Грейсона взгляда. Выражение его лица красноречивее любых слов кричало о глубочайшем отвращении на каком-то глубинном физиологическом уровне.

— Ты что за херню несешь? — рявкнул он, и голос его, обычно спокойный, опустился на октаву ниже от возмущения.

Грейсон и сам на мгновение опешил от собственной наглости. Но растерянность длилась недолго. В конце концов, идея возникла спонтанно, но разве она так уж плоха? Мозг тут же подкинул рациональное обоснование.

— Чупа-Чупс, конечно, не в моем вкусе, но ты — очень даже. Так почему бы нам не развлечься втроем? — Грейсон быстро вернул себе привычное высокомерное самообладание и лениво добавил: — К тому же мне пора сбросить феромоны.

Разумеется, последняя часть фразы касалась только его личных потребностей. Но, по мнению Грейсона, лучшего повода затащить кого-то в постель и придумать было нельзя.

Дейн, однако, придерживался иного мнения.

— Раз уж ты спросил о моих вкусах, так и быть, просвещу.

Его взгляд медленно, оценивающе прошелся по фигуре Грейсона — от макушки до ботинок — и остановился с выражением легкой брезгливости.

— Мне нравятся парни поменьше. А ты слишком здоровый. Тебя обхватывать неудобно.

Услышав этот аргумент, указывающий на его физическое превосходство как на недостаток, Грейсон лишь обрадованно расплылся в улыбке:

— О, так у нас вкусы совпадают! Мне тоже нравятся те, кто поменьше. Как раз такие, как ты.

Дейн вдруг громко рассмеялся.

Грейсон тем временем поднял руку над головой Дейна, а затем перенес ладонь к своему лбу, наглядно демонстрируя разницу в росте. В ответ на этот жест Дейн, всё еще ухмыляясь, молча вытянул средний палец прямо перед чужим носом и, не теряя больше ни секунды, нырнул в салон автомобиля.

Джордж, всё это время с тревогой наблюдавший за сценой с пассажирского сиденья, робко спросил:

— Мы правда вот так уедем? Просто бросим его здесь?

— Разберется сам, — бросил Дейн, заводя двигатель. — Больше всего на свете ненавижу лишний геморрой.

«Не создавай мне проблем».

...А?

Наваждение спало, и Грейсон встрепенулся, но было уже поздно. Дейн нажал на газ, увозя Джорджа прочь. Грейсон так и остался в одиночестве на огромной пустой парковке, глядя им вслед в немом изумлении.

* * *



— А-ха-ха-ха!

Стоило Грейсону вернуться в часть одному, как коллеги грохнули от смеха — будто сидели в засаде и ждали именно этого. Грейсон недовольно поморщился, но его кислая мина никого не смутила. Над ним продолжали откровенно потешаться.

— Ну и уделал тебя Дейн!

— Миллер, ты хоть представляешь, сколько людей зовут Дейна якобы чтобы «отблагодарить» за спасение? Если он соглашается пойти — это значит только одно, он будет трахаться. А ты ни сном ни духом!

— Уехали втроем, а из такси вылез ты один! Клянусь, я в жизни не видел сцены более печальной и одинокой!

Пожарный буквально складывался пополам от смеха. Грейсон молча прислонился к стене, скрестив руки на груди. Он терпеливо ждал, пока истерика утихнет. Лишь спустя долгое время, когда гогот наконец успокоился, сменившись редкими смешками, он заговорил:

— Насмеялись? Тогда у меня есть вопрос.

— Чего?

— Какой вопрос?

Парни, едва переведшие дух, смотрели на него с остатками веселья на лицах. Смех удивительная штука — он расслабляет и притупляет бдительность, даже если перед тобой тот, кого ты еще недавно считал врагом.

Грейсон выждал именно этот момент, мягко улыбнулся и спросил:

— В таких случаях... как быстро Дейн обычно возвращается?

— Ну, он тратит время только на сам «обед», так что... час? Максимум два?

Диандре ответил с широкой улыбкой, но лица остальных весельчаков вдруг окаменели — с секундной задержкой до них дошел смысл происходящего.

«Зачем этот ублюдок спрашивает? Что он задумал?»

Атмосфера мгновенно изменилась. Парни начали переглядываться, в их глазах читалась настороженность и страх.

Грейсон, заметив эту перемену, картинно нахмурил брови:

— Вы чего? Что-то не так?

— Э-э... А?

— Эм... Нет, нет.

— Ничего. Всё нормально. Ха-ха, ха-ха-ха...

Выдавливая из себя неестественно ломкий смех, мужчины начали медленно пятиться. Один за другим они поспешили ретироваться из комнаты, пока Грейсон не остался в помещении совершенно один.

* * *



— Эй, да в чем дело-то? Что стряслось? — недоуменно спросил Диандре, которого буквально выволокли в коридор.

Эзра, глядя на своего бестолкового коллегу, который так и не уловил сути, едва не лопнул от досады:

— Ты чем думаешь? Зачем, по-твоему, он расспрашивает о Дейне? Забыл, что приказал капитан?

Эзра понизил голос, но паника из него никуда не делась:

— Нам велели держать их подальше друг от друга! Представь, что будет, если этот псих узнает, что Дейн уже дважды вырубал его ударом до отключки! Что мы тогда будем делать?!
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Под испепеляющим взглядом Эзры, готового вот-вот схватить его за грудки и хорошенько встряхнуть, Диандре мгновенно сжался, став будто вдвое меньше.

— Не, ну а что... Времени-то уже сколько прошло... Да и не похоже было, что он специально что-то вынюхивает... — забормотал он, пытаясь оправдаться.

Но его сбивчивые объяснения уже никого не волновали — мысли коллег переключились на другую, куда более тревожную проблему.

— С чего это Миллер вообще заинтересовался Дейном?

— Честно говоря, мне стало не по себе еще тогда, когда он увязался за ними на обед. Почему никто его не остановил?

— А как ты его остановишь? Это выглядело бы слишком подозрительно!

— Верно. Да и что могло случиться за один раз? Они же не вдвоем ушли, с ними был третий...

— Дейн пошел туда с одной-единственной грязной целью — переспать с тем парнем. Значит, болтать лишнего он точно не стал бы. Зачем ему вообще вспоминать то, что было сто лет назад? В этом нет никакого смысла.

— Тогда почему этот ублюдок вдруг начал расспрашивать о Дейне?

— Может, во время обеда всплыло что-то подозрительное?

— Внезапно?

Вопросы ходили по кругу, неизменно возвращаясь к исходной точке. Пожарные с мрачными лицами переглядывались, но ответа ни у кого не было. Повисла тяжелая тишина.

* * *



Грейсон стоял в пустом тренажерном зале, погруженный в раздумья. Он то сверлил взглядом одну точку, то откидывал назад волосы, то задумчиво потирал подбородок. Прошло немало времени, а он всё так же стоял неподвижно.

«Видимо, придется прибегнуть к тому самому методу».

Это был самый простой и безотказный способ получить желаемые ответы. Оставалось лишь выбрать подходящую жертву.

Раздался звук открываемой двери, и Грейсон поднял голову. Их взгляды встретились. Вошедший вздрогнул и застыл на пороге как вкопанный.

«Отлично. Вот этот подойдет идеально».

Грейсон расплылся в своей фирменной ослепительной улыбке и мягко произнес:

— Мне нужно кое о чем поговорить. У тебя найдется немного времени?

Мужчина округлил глаза и растерянно огляделся по сторонам. Но в зале, кроме них, никого не было. Грейсон кивнул замершему в недоверии коллеге.

— Да. Только ты и я.

Он указал пальцем на него, затем плавно перевел его на себя и, чуть склонив голову, улыбнулся еще обаятельнее.

— Прошу тебя.

Когда он говорил таким тоном и так улыбался, отказать было невозможно. Мужчина, напряженный до предела, немного помялся, но в итоге обреченно кивнул.

* * *



«Да что с ним не так? Что ему нужно?»

Эзра никак не мог унять тревожное сердцебиение, украдкой поглядывая на сидящего напротив Грейсона.

Возвращение в тренажерный зал оказалось роковой ошибкой. Как назло, Эзра забыл там важную вещь. Он долго колебался, стоит ли идти, но в итоге решился — и вот результат, столкнулся нос к носу с Грейсоном.

Кто же знал, что этот тип до сих пор торчит здесь в одиночестве?

Даровав самому себе мысленную индульгенцию, Эзра потянулся к стоящему перед ним бокалу.

Ситуация была до абсурда неловкой, но он сам загнал себя в угол, согласившись на это безумное предложение. Пить наедине с Грейсоном Миллером? Любой в здравом уме назвал бы это самоубийством.

«Только одно пиво. Выпью — и сразу свалю», — твердо пообещал он себе. Это был единственный план спасения.

Запрокинув голову, Эзра принялся жадными большими глотками вливать в себя холодное пиво. Сидевший по ту сторону стола Грейсон наблюдал за ним с непроницаемым спокойствием хищника. Осушив бокал наполовину одним махом, Эзра с громким стуком опустил бокал на стол и уставился на собеседника прямым, слегка вызывающим взглядом.

— Ну так что? О чем ты хотел поговорить?

Его язык уже немного заплетался — алкоголь ударил в голову быстрее, чем ожидалось.

«Естественно», — прищурившись, подумал Грейсон. — «Он же не доминантный альфа, на которого ни яды, ни выпивка почти не действуют».

Глубоко внутри Грейсон испытывал к сидящему напротив мужчине лишь смесь жалости и холодного презрения. Но он мастерски скрыл эти чувства и вместо них нацепил на лицо маску горького сожаления.

— Мне нужна твоя помощь, — горько произнес он.

— В чем?

Эзра выкрикнул это слишком громко и резко подался вперед, пытаясь выглядеть угрожающе. Но в глазах Грейсона это напоминало лишь испуганного суриката, вставшего на задние лапки. Ничтожное создание, которое отлетит в другой конец комнаты от одного легкого пинка.

Смотря на это жалкое зрелище, Грейсон изобразил крайнее смущение:

— Мне кажется, вы, ребята, держитесь от меня на расстоянии. И я подумал... может, это из-за Дейна Страйкера?

Грейсон намеренно сделал паузу, ловя реакцию. Расчет оказался верным — Эзра вздрогнул и запаниковал.

— Д-Дейна? А при чем тут Дейн? Какое это имеет отношение... Почему, почему ты вообще так решил?

— Потому что...

В отличие от суетливого заикающегося Эзры, Грейсон сначала мучительно медленно растягивал слова, а затем и вовсе замолчал на полуслове. Эзра будто даже дышать перестал. На его лице крупными буквами читался мысленный крик: «Да говори же ты, ну!»

Грейсон мастерски выдержал паузу. Он скорбно вздохнул и, выбрав момент, когда терпение собеседника вот-вот должно было лопнуть, сказал:

— Я, кажется, выставил себя полным посмешищем перед ним. И теперь боюсь, что из-за этого инцидента вы все меня сторонитесь...

Эзра, до этого сидевший словно истукан, шумно выдохнул, выпуская напряжение.

— ...Чего?

Грейсон молча наблюдал за ошарашенным Эзрой. В уголках его губ затаилась печальная, едва уловимая полуулыбка.

Вечер набирал обороты, и в баре уже яблоку негде было упасть. Шум, смех и звон бокалов слились в единый монотонный гул. Люди вокруг надрывали связки, пытаясь докричаться до собеседников, но за их столиком царила странная тишина.

Эзра лишь хлопал глазами, выглядя совершенно ошарашенным. Казалось, он не верил собственным ушам.

— Погоди, то есть... — Он наконец обрел дар речи, но слова давались с трудом. Эзра беспомощно помахал рукой в воздухе, пытаясь собрать мысли в кучу, а затем нахмурился: — Ты выставил себя посмешищем? О чем ты вообще? Когда? Как?

«А, он что, имеет в виду тот случай, когда Дейн его вырубил?»

От этой внезапной догадки внутри у Эзры всё снова сжалось в тугой узел. Разговор, сделав петлю, вернулся в опасную зону. Он уже начал лихорадочно придумывать, как бы половчее свернуть беседу и сбежать, но Грейсон сделал ход первым.

— Я просто перепутал двери. Думал, это туалет, дернул ручку — а там Дейн. Мне бы просто извиниться и уйти, но я с перепугу так резко развернулся, что со всей дури впечатался лбом в косяк. И всё — свет погас. Очнулся я уже на полу.

Это явно был рассказ о том самом дне. Вот только версия Грейсона кардинально отличалась от той, что Эзра нарисовал у себя в голове.

— Ударился головой? Сам? Об дверь? — недоверчиво переспросил он.

Грейсон с готовностью кивнул, изображая кроткое смирение. Вместо того, чтобы сглотнуть вязкую слюну, Эзра потянулся к бокалу и сделал еще один большой глоток пива, пытаясь переварить услышанное.

— И... и когда это было?

Вопрос был ключевым, но Грейсон ответил с беспечной легкостью, словно речь шла о погоде:

— Ну, в тот самый день. На моей приветственной вечеринке, в баре.

Эзра тупо моргнул, глядя в пустоту. В голове не укладывалось. Он был абсолютно уверен, что Дейн тогда просто вырубил новичка парой ударов.

«Я был в этом уверен, но...» — озарение пришло с опозданием. — «Постой. А ведь это мы сами всё додумали, так? Дейн ведь тогда прямым текстом сказал: "Этот придурок вырубился сам". Получается, его слова полностью совпадают с тем, что сейчас говорит Миллер?»

Эта мысль заставила Эзру взглянуть на Грейсона по-новому. Подозрение в его глазах начало таять, уступая место растерянности.

— То есть... ты хочешь сказать... ты правда сам врезался в косяк и отрубился? Правда?

Услышав повторенное дважды «правда», Грейсон снова кивнул и добавил с обезоруживающей самоиронией:

— Это всё мой рост. Вечно я обо что-то бьюсь головой. Смешно, да? Иногда я бываю таким идиотом.

Глядя на меняющееся лицо Эзры, Грейсон мысленно начал обратный отсчет.

«Пять секунд. Максимум».

Дальше будет именно тот результат, который ему нужен.

Грейсон проделывал этот трюк бессчетное количество раз. Неважно, насколько сильны предубеждение или враждебность к доминантному альфе — этот метод работал безотказно.

Показать уязвимость.

И чем глупее и нелепее эта слабость, тем лучше. Грейсон виртуозно дозировал уровень своей «никчемности» в зависимости от собеседника, неизменно получая желаемое. Иногда это были деньги или вещи, иногда — информация или доверие. Он не проигрывал ни разу, и этот случай не стал исключением.

Наблюдая, как лицо Эзры светлеет и расслабляется, Грейсон позволил уголкам губ едва заметно дрогнуть вверх.

«...Три, два, один.»

— А-ха! А-ха-ха-ха! Так вот оно что! Ой, не могу! — Эзра расхохотался во весь голос, хлопая ладонью по столу.

Он полностью открылся. Барьеры рухнули. Грейсон с удовлетворением отметил этот момент — рыба на крючке.

— Да брось, с кем не бывает! Обычное дело! — продолжил Эзра, утирая выступившие от смеха слезы. — Я вот однажды вообще по пьяни отлил на любимую клумбу жены прямо перед домом. Она потом месяц со мной не разговаривала, представляешь?

— Надо же. Наверное, тебе пришлось несладко.

— Не то слово! Это была настоящая пытка...

Ободренный сочувствием Грейсона, Эзра пустился в увлеченную болтовню, выкладывая одну историю за другой. Грейсон слушал его с неизменной мягкой улыбкой, но глаза его оставались холодными.

— Значит, всё-таки приходил... — едва слышно пробормотал он себе под нос.
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Эзра умудрился расслышать слова Грейсона сквозь шум переполненного бара. Он сделал большой глоток пива и, чуть подавшись вперед, переспросил:

— А? Ты про Дейна? Разве ты не говорил, что вы уже виделись?

Грейсон посмотрел на его искренне озадаченное лицо и ответил:

— Верно, — на его губах, обычно кривящихся в ухмылке, заиграла легкая улыбка. — Виделись.

— Вот видишь, я же говорил! — радостно затараторил Эзра, снова прикладываясь к бокалу.

Грейсон пропускал его пьяную болтовню мимо ушей. Его взгляд расфокусировался — он уже обдумывал свой следующий шаг.

* * *



— Что? Всем вместе пойти в клуб? — переспросил Дейн, нахмурившись.

Новость, принесенная Эзрой, явно не пришлась ему по вкусу. Сам же Эзра, сияя от энтузиазма, закивал и поспешил объяснить:

— Миллер никак не может влиться в коллектив. Это отличный шанс сблизиться. В конце концов, мы же одна команда...

«Команда, как же», — раздраженно подумал Дейн, но вслух произнес другое:

— Он здесь всего на год, так? Осталось месяцев десять, не больше.

Он говорил сухо, словно отсчитывал дни до демобилизации. Услышав этот прагматичный подсчет, Эзра поморщился и пару раз похлопал его по предплечью.

— Дейн, ну пока он здесь, почему бы не поладить? — добавил он увещевающим тоном. — Миллер такой же обычный парень, как и мы. Просто у него другой класс, вот и все.

Ответ Дейна прилетел незамедлительно, пропитанный скепсисом:

— Эзра, ты пьян?

Вместо ответа коллега одарил его укоризненным взглядом. Тяжело вздохнув, он сменил тактику и заговорил мягче, словно уговаривал капризного ребенка:

— Дейн, мы его неправильно поняли. Миллер не такой уж плохой парень. Если мы пойдем ему навстречу, все станет намного проще, вот увидишь.

— Ты слишком мягкотелый, Эзра, — отрезал Дейн, скрестив руки на груди. Мнения своего он менять не собирался.

Но Эзра прекрасно знал, как вести себя в таких ситуациях. Опыт воспитания трех дочерей, вошедших в самый упрямый возраст, не прошел даром.

— Ладно-ладно, я тебя услышал. Но давай все-таки сходим. Человек первым протягивает руку дружбы, невежливо отвергать его, правда? Просто сходим, немного посидим для проформы, поддержим атмосферу и разойдемся. Если тебе так уж невмоготу, сошлешься на своего кота и свалишь пораньше, идет? Главное — просто показаться. Ну же?

Эзра продолжал настаивать, не давая вставить и слова. Дейн некоторое время упрямо молчал, сжав губы, но в конце концов обреченно выдохнул и с досадой потер ладонью лицо.

— Это не просто отговорка. Дарлинг правда волнуется, когда я задерживаюсь. Серьезно.

— Да, да, конечно, — Эзра понимающе похлопал его по спине, но лицо его уже расплылось в широкой улыбке победителя. — Значит, договорились? Я записываю тебя в список? Да?

Получив очередное подтверждение, Дейн махнул рукой, всем своим видом показывая: «С меня хватит, вали отсюда». Эзра прекрасно понимал, что еще слово — и Дейн взорвется. Для него и так было большим одолжением выслушать все это, поэтому Эзра благоразумно решил ретироваться.

«Теперь недопониманию с Дейном конец».

На губах играла довольная улыбка, походка стала легкой. Выпить вчера с Грейсоном было отличной идеей. За время той продуктивной попойки Эзра развеял кучу сомнений насчет новичка и теперь искренне считал его вполне приличным парнем.

«Первое впечатление, конечно, было так себе, но ведь мы сами начали на него наезжать...»

В конце концов, хорошо то, что хорошо кончается. Теперь все встанет на свои места, и отношения в команде наладятся.

* * *



Глядя в удаляющуюся спину сияющего энтузиазмом Эзры, Дейн поднес банку к губам и осушил ее одним глотком. Пузырьки газировки яростно лопались во рту, неприятно обжигая горло.

«О чем он вообще думает, идиот?» — мрачно размышлял Дейн, морщась.

Грейсон Миллер — хороший парень? Бред сивой кобылы.

Эзра глубоко заблуждается. Он слишком добрый человек, и привычка смотреть на мир через розовые очки была одним из немногих его недостатков. Он даже не пытался задуматься, почему доминантных альф за глаза называют психопатами.

«Хотя все люди таковы».

Дело не только в психопатии. Человеческая природа сама по себе жестока и порочна. В этом смысле Эзра, пожалуй, прав. Доминантные альфы — такие же «обычные» люди, как и все остальные.

«Обыкновенно бесстыжие, заурядно наглые». — эта мысль вызвала у Дейна кривую усмешку. —

«Да и я ничем не лучше».

* * *



Оглушительная музыка била по ушам, заполняя все пространство. От грохота басов у Эзры помутилось в голове. Пробираться сквозь толпу под вспышками стробоскопов, уворачиваясь от потных извивающихся тел, оказалось задачей не из легких. Когда он наконец добрался до барной стойки и заказал пиво, чувствовал себя выжатым как лимон.

— Ты как, живой? Очнись, — ухмыльнулся Диандре, толкая его в плечо.

Эзра в несколько больших глотков осушил половину бокала ледяного пива и только потом помотал головой с легкой завистью:

— Терпеть не могу такие места. С ума сойти можно. Я пока дошел, уже устал, а эти люди еще и танцевать умудряются.

Он снова поднес бокал к губам, но тут же медленно опустил. Стоявший рядом Диандре застыл с таким же ошарашенным выражением лица.

Они оба смотрели в одну точку.

Там танцевал Дейн.

В хаотичных вспышках света его тело двигалось расслабленно и естественно. Какая-то незнакомая девушка прижималась к нему всем телом, вторя каждому движению. Любому было ясно — он наслаждается происходящим на тысячу процентов.

Когда Дейн обхватил ее за талию одной рукой и уткнулся губами в изгиб шеи, Диандре не выдержал и возмущенно выплюнул:

— Этот гад разве не говорил, что не хочет идти?

— Говорил, — растерянно подтвердил Эзра.

Диандре лишь фыркнул и приложился к пиву.

— Обалдеть можно. Кажется, ему тут веселее всех, — проворчал Диандре.

— И не говори, — эхом отозвался Эзра.

Голос коллеги был пропитан желчью, но Эзра ответил с привычным отсутствующим выражением лица. Он скосил глаза в сторону — Грейсон стоял, небрежно привалившись к барной стойке, и цедил пиво. Эзру кольнуло чувство вины за то, что они бросили новичка одного. Он попытался украдкой считать эмоции на лице Грейсона, но в хаотичных вспышках клубного света разобрать что-либо было невозможно.

— Эй! — крикнул он, пытаясь перекрыть музыку.

Грейсон медленно повернул голову и посмотрел на него сверху вниз. Увидев, как мягко сощурились глаза в вежливой улыбке, Эзра почувствовал себя еще паршивее.

— Ты успел поговорить с Дейном?

Грейсон лишь молча покачал головой в ответ на этот отчаянный крик души. Плечи Эзры разочарованно поникли.

«Эх, так я и знал», — мысленно вздохнул он.

Надо было сразу настоять на другом месте, как только речь зашла о походе в клуб. Это заведение вообще не бяло предназначено для душевных разговоров. Да и наивно было полагать, что Дейн, попав сюда, будет смирно сидеть в уголке и потягивать коктейль.

Эзра жалел о содеянном, но было уже поздно. Впрочем, это вина Грейсона — он сам предложил отправиться в это заведение. Наверное, хотел угодить Дейну, выбрав место, которое тому понравится, надеясь, что расслабленная атмосфера поможет сблизиться...

Но нужно же было думать головой! Притащить сюда парня, который в каждый свой выходной обязательно кого-то подцепляет на одну ночь? Это все равно что поставить перед голодным котом открытый аквариум с рыбками.

Эзра снова покачал головой и приложился к пиву. Кажется, единственный, кому стоило пораньше свалить домой, был он сам, а вовсе не Дейн.

* * *



— Не хочешь поехать к нам? — промурлыкала девушка, прижимаясь грудью к торсу Дейна.

Она кивнула в сторону двух подруг и недвусмысленно намекнула, что они делят всё, включая жилье. И, судя по томному взгляду, не только жилье. Дейну не раз доводилось справляться с тремя партнерами сразу, но сегодня было уже слишком поздно для марафона.

— Прости, крошка. В следующий раз.

На прощание он наградил каждую из девушек долгим глубоким поцелуем, от которого у тех подкосились ноги, и легко махнул рукой.

Сойдя с танцпола, Дейн небрежным жестом отбросил со лба мокрые волосы и направился к бару под завистливыми взглядами коллег. Заказав пиво, он запрокинул голову и жадно припал к горлышку. От жадных глотков кадык ритмично двигался, заставляя капли пота скатываться вниз по рельефной шее.

Эзра молча сверлил его взглядом и заговорил лишь тогда, когда пустая бутылка со стуком опустилась на стойку.

— Ты, я погляжу, отлично проводишь время.

— Неплохо, — пожал плечами Дейн.

— Что? Неплохо?! Ему просто «неплохо»?! — тут же взвился Диандре, стоявший с другой стороны. Его возмущенный вопль, казалось, перекрыл даже басы. — Это вот сейчас было просто «неплохо»? А что ты делаешь, когда тебе «хорошо»? А? Ты только что зажигал с тремя девчонками, терся об них вот так, и вот эдак... И это всего лишь «неплохо»?

— Он еще и целовался! Со всеми тремя!

— Ты враг всего мужского рода, Страйкер! Будь ты проклят!

Со всех сторон посыпались шутливые проклятия и стоны зависти. Дейн с безразличным видом допил остатки пива, игнорируя их вопли. Грохочущая музыка начинала действовать на нервы, отдаваясь гулом в черепной коробке.

«Может, пора домой?» — подумал он, бросив взгляд на часы. Времени было уже прилично.

Конечно, возвращаться в пустую постель Дейн не собирался. Он лениво скользнул взглядом по залу, выискивая подходящую кандидатуру на ночь. И почти сразу взгляд зацепился за парня с миловидным лицом и приятной мягкой полнотой. Их глаза встретились.
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Парень, поймав взгляд Дейна, вздрогнул от неожиданности, но тут же расплылся в лучезарной улыбке. Однако Дейн демонстративно отвернулся. Незнакомец разочарованно поник плечами, но второго шанса ему никто давать не собирался — Дейн больше даже не посмотрел в его сторону.

«М-да, сегодня явно не мой день» — мрачно констатировал он про себя.

Ситуация складывалась паршивая. Если попадался кто-то во вкусе Дейна, увести его с собой не получалось по разным причинам. А те, кто был доступен, не вызывали ни малейшего желания, поэтому и тратить на них внимание не стоило. Трем красоткам, что подкатывали к нему ранее, он отказал, буквально скрепя сердце. Но тут у Дейна был железный принцип — если уж и заниматься этим с женщиной, то точно не в грязном туалете бара или подворотне.

Оставался единственный рабочий вариант — найти сговорчивого парня, быстро сбросить напряжение и отправиться домой. Туда, где его ждет Дарлинг.

С этой мыслью он снова обвел взглядом зал. И совершенно некстати встретился глазами с Грейсоном Миллером.

Тот стоял у барной стойки, но, к счастью, на приличном расстоянии. Дейн намеренно выбрал позицию подальше, да и Грейсон, казалось, не горел желанием сближаться. Это позволяло сохранять шаткий нейтралитет и комфортную дистанцию... до этой самой секунды.

Проблема заключалась в том, что Грейсон не ограничился гляделками. Прихватив свою бутылку пива, он неспешно направился прямо к Дейну.

— Привет.

Приветствие было коротким и формальным. Вместо ответа Дейн лишь приложился к бокалу, всем своим видом демонстрируя: «Не лезь ко мне». Но Грейсон, как и ожидалось, проигнорировал этот невербальный посыл с блеском профессионала и даже не подумал уйти.

— Что ищешь? — поинтересовался он с ленцой.

— Подходящего партнера, — бросил Дейн, не утруждая себя подбором вежливых формулировок.

И только потом скользнул по собеседнику равнодушным взглядом, добавляя:

— Не тебя.

— А-ха-ха-ха!

Грейсон вдруг рассмеялся так, словно услышал лучшую шутку года.

«Что с ним не так? Псих ненормальный» — подумал Дейн, брезгливо нахмурившись, и тут же отвел глаза.

Он снова всем видом показал, что разговор окончен и продолжать его он не намерен. Однако Грейсон был не из тех, кого можно остановить простым игнором.

— Дейн, мне вот любопытно кое-что...

Дейн даже не повернул головы. Грейсона это не смутило, он продолжил с той же бесцеремонностью:

— Тебе обязательно так часто менять партнеров и спать с кем попало? Ты же не носитель гена, которому нужно регулировать феромоны.

— ...

— М?

Дейн молча сжимал стакан.

— ...

— М?

— ...

— М?

— ...

— М?

— ...Блядь! — смачно выругался Дейн.

Грейсон явно не собирался отступать, пока не добьется своего, и продолжал давить этим звуком на мозг.

— Я делаю это просто потому, что хочу! Доволен?! А теперь отвали и не действуй мне на нервы!

— Вау.

На яростный рык Дейна Грейсон отреагировал с наигранным восхищением, вскинув обе руки в защитном жесте. Разумеется, не от страха и уж точно не от растерянности. Это был всего лишь условный рефлекс, результат долгих тренировок.

Заметив, что на лице Грейсона тут же вновь расцвела ухмылка, Дейн с отвращением отвернулся. Грейсон коротко хохотнул, глядя на то, как тот прикладывается к пиву, а затем вдруг подался вперед. Он наклонился так низко, что горячее дыхание обжгло кожу Дейна, и прошептал:

— Ты ведь омега, верно?

Вокруг грохотала музыка. Гул голосов в баре стоял такой, что, казалось, услышать собеседника можно, только если он будет орать прямо в ухо. И все же Грейсон был уверен — Дейн услышал каждое слово.

Дейн медленно, очень медленно повернул голову. Он смотрел на наглеца с абсолютно непроницаемым лицом. Грейсон в ответ лишь ослепительно улыбнулся.

И тут...

Вслед за глухим ударом Грейсон почувствовал тупую раскалывающую боль в голове.

«...Э?»

По виску потекло что-то горячее и липкое. Он машинально коснулся больного места, а когда опустил руку, увидел, что ладонь залита густой алой жидкостью. Прямо перед ним стоял Дейн, сжимая в руке розочку от разбитой бутылки. Взгляд у него был бешеный. Только сейчас до Грейсона дошло, что этот парень только что разбил о его голову свою пивную бутылку.

— ...Ха, — с губ Грейсона сорвался смешок, полный изумления. — Ну ты и психопат...

— Кто бы говорил, ебанутый ублюдок, — рявкнул Дейн.

Не тратя времени на разговоры, Дейн выбросил кулак вперед. Грейсон тут же ответил ударом на удар. Бар мгновенно превратился в хаос: люди с визгами разбегались в стороны, опрокидывая стулья.

— Дейн!

— Дейн, господи! Ты что творишь?!

Коллеги, до этого мирно отдыхавшие, с криками бросились к ним со всех сторон. К тому моменту, как их удалось растащить, оба уже успели превратить лица друг друга в кровавое месиво.

* * *



♫♪♪♩♬♪...

Услышав знакомую мелодию, Джошуа потянулся к телефону, чтобы проверить, кто звонит.

«Дейн? Что случилось?»

Они разговаривали совсем недавно. К тому же прошлый разговор закончился, мягко говоря, не на дружеской ноте, поэтому Джошуа никак не ожидал, что Дейн перезвонит так скоро. Страйкер вообще был не из тех, кто любит висеть на телефоне.

В полном недоумении Джошуа нажал кнопку ответа:

— Дейн, привет. Как ты? Что стряслось?

— На сколько? — вместо приветствия резко спросил Дейн.

Джошуа запнулся от такого напора, и Дейн тут же повторил вопрос, чеканя слова:

— Как долго мне придется возиться с этим ублюдком? Надеюсь, срок будет приличный.

— С кем?.. А, ты про брата Чейза? — Джошуа растерялся окончательно. — Погоди, ты же отказался?

Дейн не дал ему времени на размышления и быстро перебил:

— Я передумал. Я берусь. Так что говори, сколько времени он будет у меня в подчинении?

— Э-э... — Джошуа на том конце провода замешкался, пытаясь переварить услышанное и подстроиться под ситуацию. Наконец, он неуверенно предложил: — Ну, скажем... дня три?

На самом деле сам Джошуа рассчитывал максимум на сутки, а то и на полдня. Три дня — это был предел его щедрости, названный с запасом. Этого времени Чейзу с головой хватило бы, чтобы как следует пропесочить непутевого братца. Однако Дейна такой расклад явно не устроил.

— Слишком мало... Как насчет месяца?

— Месяца?! — вскрикнул Джош от неожиданности.

Но Дейн и не думал останавливаться, продолжая гнуть свою линию с пугающей серьезностью:

— Нет, месяц — это не серьезно. Давай хотя бы полгода. А лучше одиннадцать месяцев и двадцать девять дней. Звучит неплохо, а?

— Стоп, Дейн. Притормози на секунду.

Джошуа, совершенно сбитый с толку, поспешил прервать этот поток сознания. Сделав короткий вдох, чтобы успокоиться, он осторожно уточнил:

— Я что-то перестал тебя понимать... Ты предлагаешь похитить Грейсона Миллера и держать его в заложниках? Почти год?

Разумеется, это было невозможно. Дейн, трезво оценив ситуацию и поняв, что перегнул палку, решил немного умерить аппетиты.

— Ну, раз уж мы все равно беремся за это дело, почему бы не изолировать его по полной? Так сколько, по-твоему, реально?

— А-а-а...

Теперь до Джошуа наконец дошло, что друг не сошел с ума окончательно, и к нему вернулся привычный тон.

— Нет, настолько радикальные меры нам не нужны. Полдня, максимум сутки — этого более чем достаточно.

— Хм-м.

В трубке послышалось недовольное ворчание. Джошуа оказался куда менее кровожадным, чем надеялся Дейн. Его осторожность сейчас казалась досадной помехой.

«Хотя, может, это меня занесло?»

— Дейн? Ты здесь?

Чужой голос вырвал его из мстительных раздумий. Дейн тряхнул головой, отгоняя кровавые картины, и отозвался своим обычным ровным тоном:

— Да, я тут. Чего тебе?

— Я просто пытаюсь понять, с чего такая резкая смена курса, — не унимался Джошуа. — Ты же неделю назад наотрез отказался. Что изменилось за эти дни? С Дарлингом что-то случилось? Он заболел?

— Нет, кот в порядке. Живет и здравствует.

Беспокойство Джошуа было вполне обоснованным — Дарлинг был, пожалуй, единственным существом, способным заставить Дейна изменить принципам. Успокоив друга насчет кота, Дейн устало потер переносицу, чувствуя, как пульсирует боль в висках после драки, и добавил:

— Просто я передумал. Когда начинаем операцию?

В трубке повисла короткая пауза, а затем Джошуа проницательно спросил:

— Ты ведь встретил этого ублюдка, да?

Джошуа попал в самую точку.

Застигнутый врасплох этой догадкой, Дейн замолчал. И хотя Джошуа не мог его видеть, словно почувствовал эту заминку — в его голосе зазвучала довольная усмешка.

— Я так и знал. Значит, Грейсон уже вышел на службу в твою часть? Ну и как он тебе?

Ответ был очевиден, и Джошуа его знал. Раз Дейн всего за два дня кардинально переменил решение и сам напросился на активное соучастие в сомнительной авантюре, значит, за это время произошло нечто из ряда вон выходящее.

Как и ожидалось, Дейн выдержал тяжелую паузу, а затем с надрывом выдохнул:

— Я готов душу дьяволу продать, лишь бы убрать этого ублюдка с глаз долой.

— Ну, настолько высокой цены это дело не стоит, Дейн, — с наигранным сочувствием заметил Джошуа.

Он утешал друга, хотя в глубине души ликовал. Как бы паршиво ни было сейчас Дейну, для планов самого Джошуа ситуация складывалась просто идеально.

— Что будем делать? У тебя ведь есть план? — нетерпеливо поторопил его Дейн.

— Разумеется. Тебе нужно просто привести его в место, которое я укажу.

— А потом ты пустишь ему пулю в лоб?

Звучало это так, словно он уже предвкушал зрелище. К сожалению, Джошуа не мог порадовать Дейна исполнением столь радикального желания.

— Нет-нет. Так нельзя. Я не собираюсь становиться уголовником.

— Похищение — это тоже уголовщина, — резонно заметил Дейн.

Получив этот укол, Джошуа тут же изящно выкрутился:

— О, это не похищение, Дейн. Мы просто приглашаем его для... дружеской беседы. Ненадолго.

Дейн, нахмурившись, недоверчиво посмотрел на телефон, словно проверяя, не ослышался ли он, но потом снова приложил его к уху. А Джошуа невозмутимо пояснил:

— Просто этот диалог будет вестись не словами, а кулаками. Ну и ногами иногда, для большей убедительности.

— Звучит отлично, — мгновенно согласился Дейн, отбросив все сомнения. — Меня тоже запиши на эту «беседу».

Он процедил это сквозь стиснутые зубы, и в голосе его прорезалась угрожающая хрипотца:

— У меня к нему накопилось очень много... тем для глубокого обсуждения.

Джошуа пообещал предоставить ему такую возможность. Договорившись обсудить конкретные детали плана при личной встрече, он повесил трубку.
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Получив утренний отчет, шеф, разумеется, пришел в ярость. Он тут же вызвал Дейна и Грейсона к себе, но, увидев, в каком виде предстали перед ним эти двое высоченных верзил, едва не лишился дара речи.

Если не считать того, что у одного на виске красовался пластырь размером с ладонь, определить, кто из них пострадал сильнее, было решительно невозможно. Оба выглядели так, словно прошли через мясорубку: распухшие лица, свежие синяки, ссадины и следы засохшей крови. При виде того, во что превратились его подчиненные, у шефа просто опустились руки.

В конце концов, он перевел взгляд с одного побитого гиганта на другого и сорвался на крик:

— Да что с вами, черт побери, не так?!

Голос шефа гремел так мощно, что мог бы поспорить с пожарной сиреной. Дейн инстинктивно вздрогнул, а Грейсон, сам того не осознавая, отступил на шаг, но тут же вернулся на место. Шефа, впрочем, эти маневры не волновали — он продолжал бушевать, не сбавляя оборотов.

— Устроить дебош в баре! Дождаться, пока на вас вызовут копов! И это вытворяют пожарные?! Куда делось ваше чувство долга? Вы должны защищать жизни и имущество граждан, а не громить заведения! Если у вас проблемы, вышли бы на улицу и решили их как мужчины, раз на то пошло. Но зачем было устраивать эту собачью свалку у всех на виду? Мы где, в школе? А я кто, по-вашему, директор? Два здоровых лба под два метра ростом херачат друг друга, как шпана, а потом стоят тут, в моем кабинете… Это вообще нормально?! А? Ну, отвечайте! Языки проглотили?

«Зря вы это сказали», — мрачно подумал Дейн.

Он напрягся, ожидая, что Грейсон Миллер, с его полным отсутствием такта, сейчас ляпнет какую-нибудь чушь и только усугубит положение. Но, к удивлению Дейна, слетевшие с чужих губ слова прозвучали совершенно неожиданно.

— Это была самооборона.

Дейн и шеф одновременно уставились на него. Грейсон же, даже бровью не поведя, невозмутимо продолжил:

— Страйкер ударил меня первым. Я всего лишь защищался. Видите? Вот сюда.

Он указал указательным пальцем на свой висок, заклеенный огромным куском марли. Оправдание лилось так гладко, словно он репетировал эту речь заранее. Шеф почувствовал, как к горлу подкатывает новый приступ гнева, но крыть было нечем — аргумент прозвучал весомо. Поэтому он перевел прицел на второго участника драки.

— Дейн Страйкер!

— Это была… не самооборона, — неохотно признал Дейн, понимая, что отпираться бессмысленно. Однако и у него была своя правда. — Но я ударил его, потому что он напросился.

— Да почему?! Какая муха вас укусила? — наседал шеф, требуя объяснений.

Дейн бросил на Грейсона короткий тяжелый взгляд и процедил сквозь зубы:

— Этот ублюдок оскорбил меня.

— Оскорбил? Что он сказал?

Шеф на мгновение растерялся. Ситуация принимала скверный оборот. Если Миллер позволил себе какие-то дискриминационные высказывания или разжигание ненависти, это уже не просто драка, а проблема масштаба всего департамента. Он напрягся, ожидая худшего.

— Я не могу это повторить, — отрезал Дейн.

Услышав этот уклончивый ответ, шеф разочарованно выдохнул:

— Ха… Ну и как, по-твоему, я должен разбираться в ситуации? Как я могу вас помирить или наказать, если вы молчите?

Хотя шеф намеренно смягчил тон, пытаясь увещевать его, Дейн оставался непоколебим.

— Просто накажите меня. Я ничего не скажу.

Видя это упрямое молчание, начальник снова начал закипать.

— Зачем тогда вообще рот открывал? Молчал бы уж сразу, раз такой принципиальный!

На этот выпад Дейн ответил с привычным безразличием:

— Я лишь хотел прояснить, что ударил его не просто так. Я не извращенец и не психопат, как этот ублюдок. Он получил по заслугам.

Пораженный такой уверенностью в собственной правоте, шеф перевел взгляд на Грейсона — мол, может, хоть ты прояснишь ситуацию? Но тот лишь пожал плечами и неопределенно усмехнулся.

— Лично я не считаю это оскорблением. Но раз уж он так утверждает… Боюсь, если я открою рот, меня засудят за клевету или домогательства. Так что я пас.

«Что за чушь он несет?»

От этого театра абсурда у шефа подскочило давление, впору было тянуться за таблетками. Миллер боится суда? Да курам на смех!

— Не неси ерунды! Натаниэль Миллер все уладит, уж я-то знаю!

Грейсон притворно ужаснулся и замахал руками, словно отгоняя страшное видение.

— Чтобы он снова приказал разбить мне голову бутылкой? Ну уж нет, я ненавижу боль. Если Страйкер молчит, я тоже буду молчать.

Шеф мучительно застонал. Вина очевидна, они разнесли бар, но мотив неизвестен — как тут выносить справедливый приговор? Обхватив голову руками, он немного поразмыслил, а затем, сверкнув глазами, рявкнул:

— Лишение зарплаты на три месяца! Обоим!

— Протестую, — тут же отозвался Дейн.

Он с каменным лицом указал пальцем на Грейсона, словно обвинитель в суде.

— Этот подонок богат. Ему плевать. А для меня урезание зарплаты — это смертельный удар. У меня, между прочим, кот на иждивении. Три месяца без денег? Разве это справедливость? У нас совершенно разные финансовые возможности.

Аргумент был весомым и логичным. Шеф кивнул, признавая его правоту, и тут же изменил решение:

— Ладно. Дейну — месяц. Миллеру — три. Без изменений.

— Ого, вот оно, торжество истинного равноправия, — с притворным изумлением протянул Грейсон, но шеф пропустил его сарказм мимо ушей.

— А теперь пошли вон оба! Глаза б мои вас не видели. Живо!

Под аккомпанемент нарастающего крика они развернулись к выходу. Но шеф не унимался, посылая проклятия им в спину:

— В следующий раз просто перестреляйте друг друга! Зачем махать кулаками? Мы что, в каменном веке? Будьте цивилизованными людьми — возьмите пушки и снесите друг другу башки! Я вас обоих видеть не желаю! Один — на небеса, второй — в тюрьму! Исчезните!

Тирада оборвалась на полуслове — Грейсон плотно прикрыл за собой дверь. Оставив позади ошарашенного секретаря, они вышли на улицу.

Дейн, чувствуя тяжесть на душе, достал сигарету и закурил. Штраф в размере месячного оклада… Это означало одно — покупку нового игрового комплекса для Дарлинга, который уже лежал в его корзине, придется отложить.

«Черт, я же несколько месяцев на него копил», — с досадой подумал он, выпуская дым.

Все началось с того, что он увидел репортаж о доме какой-то знаменитости и заметил там шикарную мебель для кошек. Разумеется, ценник был космический. Дейн долго выбирал, урезал свои расходы, откладывал каждый цент, и вот, когда цель была так близка, все пошло прахом из-за какой-то драки.

Тяжелый вздох сорвался с губ. Делать нечего, придется смириться. В конце концов, стоит сказать спасибо, что отделался всего одним месяцем. Шеф и так проявил невиданное снисхождение. Дейн впервые видел начальника в таком бешенстве. Обычно тот пылинки сдувал со своего «главного сокровища станции», но сегодня… Судя по крикам, остынет он еще не скоро.

«Может, стоит пообещать шефу, что я запишусь волонтером в конце года?»

У пожарной части была ежегодная традиция — коллективные выезды в детские дома или больницы, чтобы раздавать подарки и развлекать детей. Поскольку это не было обязаловкой, Дейн обычно с чистой совестью пропускал эти мероприятия, предпочитая проводить праздники в уютных поездках с Дарлингом. Но теперь, кажется, придется жертвовать отпуском.

Стоило об этом подумать, как перед глазами снова всплыл образ виновника всех его бед. Грейсон Миллер. Если бы этот ублюдок держал язык за зубами, ничего бы не случилось.

— Ну что, доволен? Псих ненормальный, — процедил Дейн сквозь зубы, испепеляя напарника взглядом.

Но Грейсон лишь невозмутимо пожал плечами, всем своим видом изображая невинность.

— Не понимаю, чего ты так бесишься. Меня-то наказали строже, чем тебя.

— Все это дерьмо случилось только из-за твоего длинного языка.

Дейн выплюнул это как неоспоримый факт, но Грейсон вдруг склонил голову набок и расплылся в странной, едва уловимой усмешке.

— Знаешь, обычно, когда людей спрашивают, не омеги ли они, те просто отвечают «нет». А не пытаются проломить собеседнику череп.

«Он так ничего и не понял», — с усталостью подумал Дейн. Впрочем, чего еще ожидать? Он же доминантный альфа, а они все с придурью. Считают, что мир вертится вокруг их догадок.

— Я говорил тебе это десятки раз, но повторю снова — я бета.

Дейн шагнул к нему вплотную и прошипел, едва разжимая челюсти от злости:

— Я столько раз это повторял, что даже твой мозг размером с грецкий орех должен был это запомнить. Тупой ублюдок.

Он с силой ткнул указательным пальцем в лоб Грейсона, отталкивая его с дороги, затем резко развернулся и зашагал прочь, желая оказаться как можно дальше от этого идиота.

Грейсон, однако, не отстал. Он лениво поплелся следом, словно хищник, играющий с добычей.

— Ты слишком выделяешься, — громко произнес он, явно стараясь, чтобы его голос долетел до ушей Дейна. — С такой выдающейся внешностью трудно быть простым бетой. Ты либо альфа, либо омега. Альфа не стал бы скрывать свою сущность, а доминантный альфа просто не смог бы этого сделать физически… Ну а омега? Зачем ему прятаться?

Грейсон сделал притворную паузу, изображая задумчивость, и, сверля взглядом затылок удаляющегося Дейна, тихо пробормотал:

— Разве что… ты какой-то очень особенный омега.

В ответ Дейн лишь молча вскинул руку и показал средний палец через плечо. Он не остановился и даже не обернулся, лишь ускорил шаг, чувствуя, как внутри закипает раздражение.

«Этого ублюдка точно нельзя оставлять без присмотра. Рано или поздно я его точно прибью».



Глава 62
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— Похоже, случилось что-то неприятное?

Джошуа сидел за столиком на открытой террасе кафе и с неопределенной улыбкой разглядывал друга. Тот выглядел так, словно из него выкачали всю радость жизни: он растекся по стулу напротив, демонстрируя миру исключительно кислую мину.

Дейн закинул руку за спинку стула, запрокинул голову, подставляя длинную шею небу, и, глядя в никуда, произнес:

— Я должен убить Грейсона Миллера.

«Я так и знал, что что-то стряслось», — подумал Джошуа, но вслух лишь повторил то, что уже говорил раньше, пытаясь урезонить друга:

— Как я уже говорил в прошлый раз, этот парень не стоит таких усилий, Дейн.

— Ха! — фыркнул Дейн.

Он оторвал взгляд от неба и посмотрел на Джошуа, скривившись от раздражения.

— Почему этот псих постоянно талдычит о «самообороне»? Это у него фетиш такой?

— О самообороне?

— Именно, — резко ответил Дейн, — Чуть что, сразу орет: «Самооборона!» и начинает буйствовать, как бешеный. У меня такое чувство, что он делает это специально. Или он реально поехавший?

Джошуа молча выслушал поток жалоб, а затем задумчиво проговорил, потирая подбородок:

— Никогда не слышал, чтобы у Грейсона была такая привычка… Может, стоит навести справки?

— Забей, — тут же фыркнул Дейн, отметая эту идею. — Он просто псих, вот и вся причина. Нечего тут копать.

— Конечно, ты наверняка прав.

Как человек, прекрасно владеющий искусством общения, он не стал спорить. Вместо этого одарил ослепительной улыбкой подошедшую официантку, которая как раз принесла меню. Девушка, попав под обаяние этого солнечного красавца, тут же расплылась в ответной улыбке.

Когда она отошла, Дейн, не меняя расслабленной позы, пробурчал:

— У тебя трое детей, а ты все флиртуешь. Прекращай разбрасываться обаянием.

— Я просто вежлив. Разве быть вежливым — это преступление? — парировал Джошуа, откладывая меню. — Просто у кого-то, кто сидит передо мной, явный дефицит социальных навыков.

Эта сияющая ухмылка, разумеется, действовала на нервы. Но Дейн лишь коротко хохотнул, признавая поражение в этой словесной перепалке. Джошуа выразительно постучал пальцем по столу. Под этим безмолвным давлением — «выбирай быстрее» — Дейну пришлось неохотно оторвать спину от стула и лениво потянуться к меню.

Ткнув наугад в позицию с пометкой «Хит продаж», они сделали заказ, и разговор наконец перешел к делу.

— План в общих чертах готов. Твоя задача — только транспортировка. Остальное мы берем на себя.

В этой фразе Джошуа ловко опустил упоминание о том, кого или что именно нужно перевезти. Дейн, потягивая томатный сок, молча ждал продолжения. Джошуа сохранял все такой же невозмутимый вид и едва заметно понизил голос:

— Не нужно слишком спешить. Мы ждали этого несколько лет, так что пара лишних дней ничего не изменит. Но всё должно пройти идеально с первого раза. Ошибиться нельзя. Если провалимся, второго шанса уже не будет.

— И? — с ленцой спросил Дейн, пропуская мимо ушей очевидные наставления. — На какие даты ориентируемся?

— Подготовка почти завершена, — ответил Джошуа. — Что касается плана, который мы разработали…

Пока Джошуа излагал детали, Дейн слушал молча. План действительно оказался простым, без лишних сложностей, как он и обещал. Единственная загвоздка заключалась в том, кто должен был выполнить самую грязную и опасную часть работы.

Разумеется, это был Дейн.

Ему предстояло ни много ни мало — похитить Грейсона Миллера.

— Ты уже понял, что Грейсон — не просто доминантный альфа. Его генетика превосходит даже их стандарты, — пояснил Джошуа. — Это значит, что он чертовски опасный противник. Обычные транквилизаторы его не возьмут. А чтобы скрутить такого зверя силой, понадобится отряд человек в десять, не меньше. Но такая толпа привлечет слишком много внимания.

— И поэтому я должен сделать это в одиночку?

— Ты же служил в спецназе.

Джошуа говорил так, будто это сущий пустяк, хотя сам имел точно такую же подготовку. Впрочем, причина, по которой он не мог пойти сам, была очевидна — риск разоблачения слишком велик. Грейсон наверняка догадается о мотивах Джошуа, стоит тому только приблизиться. Или, как минимум, почувствует угрозу.

«Хотя, если к нему подойду я, он тоже вряд ли расслабится», — мысленно усмехнулся Дейн.

— То есть я должен сам выманить его, упаковать и доставить?

— Мы окажем небольшую поддержку.

В этот момент к столику подошла официантка с заказом. Дейн, не церемонясь, накрыл ладонью огромный фирменный сэндвич и безжалостно сжал его, пытаясь утрамбовать пышную начинку до размеров, которые можно запихнуть в рот за один раз. Наблюдая за этим варварством, Джошуа невозмутимо продолжил:

— Я подготовил машину и вертолет. Пилот, разумеется, прилагается.

— Вертолет?

Сэндвич замер в сантиметре от рта Дейна. Джошуа с улыбкой кивнул.

— Мы подготовили для Грейсона уютный особняк высоко в горах.

Раз они ждали так долго, то и подготовились основательно. Дейну стало любопытно, что именно они собираются сотворить с Грейсоном в этой глуши, но уж точно не из сочувствия к жертве. Он ткнул сжатым сэндвичем в сторону Джошуа, словно указующим перстом:

— Не забудь, у меня забронирована «приватная беседа» с этим ублюдком. И она будет очень насыщенной.

Джошуа посмотрел на друга с мягкой, даже почти ангельской улыбкой.

— Разумеется, Дейн. Я помню, — его лицо сияло привычным калифорнийским солнцем. — Мы все жаждем этого всей душой.

Удовлетворенный ответом, Дейн наконец впился зубами в сэндвич.

Некоторое время они сидели молча, пока Джошуа снова не заговорил, выдержав паузу:

— Прежде чем начнем, ты должен знать одну важную деталь.

Дейн поднял на него вопросительный взгляд, продолжая энергично работать челюстями.

— Не давай братьям Миллер ничего, что напоминает палку. Любой продолговатый предмет в их руках мгновенно превращается в смертельное оружие.

Дейн затормозил, переваривая услышанное.

— Чего?

Видя, что Дейн нахмурился и явно не въехал в суть предупреждения, Джошуа пояснил с полной серьезностью:

— Эшли Миллер в старшей школе был хоккеистом. Капитаном команды и даже MVP* сезона. Видимо, талант виртуозно обращаться с клюшкой — и вообще с любыми палками — у них в крови.

[ Прим.: MVP (Most Valuable Player) — звание лучшего, самого ценного игрока в матче или сезоне. ]

— И что? — не понял Дейн, не разжимая нахмуренных бровей. — Хочешь сказать, он учил своих детей, как профессионально избивать людей клюшками?

— Не уверен, что все зашло так далеко...

Джошуа на мгновение замялся, отступая от абсурдной идеи обучения детей насилию, но тут же озвучил свою догадку:

— Но, возможно, это как-то связано с той «самообороной», о которой ты говорил?

Звучало вполне логично. Ведь стоило Грейсону произнести это слово, как он и вправду слетал с катушек, используя все, что попадалось под руку. Дейн промолчал, обдумывая услышанное, и Джошуа снова напомнил:

— Лишняя осторожность не повредит. В любом случае, держи это в голове.

Дейн не проронил ни слова, продолжая вгрызаться в свой многострадальный сэндвич. Они поболтали еще немного о всякой ерунде и разошлись. Дату «Дня Икс» оставили на усмотрение Дейна.

И этот день настал быстрее, чем они ожидали.

* * *



— Он идет на вечеринку к Эзре? Грейсон Миллер?

Услышав новость от Диандре, переодевавшегося рядом в раздевалке пожарной части, Дейн нутром почуял — вот он, тот самый шанс.

Диандре небрежно швырнул снятую форменную рубашку в шкафчик и с кислой миной проворчал:

— Ага. Эзра тоже тот еще кадр. Представляешь, он свято верит, что Миллер — отличный парень. И это после того, что случилось между вами.

Диандре покачал головой, но Дейн, в принципе, понимал ход мыслей Эзры. Тот был добряком до мозга костей, доверчивым, как ребенок, и если уж верил в кого-то, переубедить его было почти невозможно. И в этот раз история повторилась. Он нацепил розовые очки по поводу Грейсона, и чтобы их разбить, придется здорово постараться.

— Да говорю же вам, это все недоразумение! — вдруг раздался голос за спиной.

Как и ожидалось, Эзла грел уши неподалеку. Он внезапно вклинился в разговор и укоризненно глядя на Диандре. Стоило коллегам замолчать, как Эзра горячо продолжил:

— Миллер вовсе не плохой человек. Не будьте такими предвзятыми. То, что он доминантный альфа, еще не значит, что он какой-то монстр.

Диандре ошарашенно переглянулся с Дейном, а затем едко бросил Эзре:

— Ты, я погляжу, знаток? Много знаешь о Миллере?

— Уж побольше вашего, — с гордостью заявил Эзра, выпятив грудь. — И вообще, не судите людей так поспешно. Все это зло к вам же бумерангом и вернется.

— Ладно-ладно, проехали.

Дейн пропустил нотации мимо ушей и сразу перешел к делу:

— Так значит, Миллер тоже придет на день рождения твоей дочери? Ты уже сообщил ему время и место?

— Конечно. Я даже строго предупредил его, чтобы не тратил на подарок больше пятидесяти долларов. Он так расчувствовался! Сказал, что его впервые пригласили на день рождения ребенка друга.

— Друга? — переспросил Дейн.

— Друга?! Вы с Миллером?! — вторил ему Диандре, повысив голос от изумления.

Эзра же с довольным видом кивнул, сияя как начищенный пятак.

— Вот именно. Так что будьте с Миллером повежливее. Добро всегда возвращается.

Диандре лишь покачал головой, не в силах переварить такой абсурд, но мысли Дейна уже текли в другом направлении. Пазл сложился.

— Жду с нетерпением, — пробормотал он себе под нос.

Услышав это, Эзра просиял еще ярче:

— Я тоже! Мы всей семьей уже с ног сбились, готовясь к празднику. Вчера ездили в магазин...

Он продолжал безудержно щебетать о хлопотах, но Дейн его уже не слушал. В голове всплыл план, разработанный с Джошуа. В груди шевельнулось легкое, едва заметное чувство вины: «Эзра ведь расстроится, если Миллер так и не появится на празднике?»

Но отступать было уже некуда.
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— А зачем нам вообще похищать Грейсона?

На этот вопрос, заданный Дейном перед самым началом операции, Джошуа отреагировал не сразу. Он на мгновение замешкался, словно подбирая слова, а затем тяжело вздохнул:

— Чейз слишком много натерпелся от этого ублюдка.

— Например?

Джошуа выдержал паузу, прежде чем начать перечислять. Но когда Дейн услышал историю детских обид и издевательств, которым старший брат подвергал младшего, у него самого пропал дар речи. Каждый новый эпизод казался хуже предыдущего, а последняя выходка Грейсона и вовсе звучала шокирующе.

— Он серьезно пошел на такую ложь? — недоверчиво переспросил Дейн.

— Да, — подтвердил Джошуа. — Из-за этого у Чейза развилась такая глубокая травма, что он до сих пор шарахается от собак. Согласись, у него есть все основания ненавидеть брата.

Дейн какое-то время молчал, переваривая услышанное.

— То есть план такой: похитить Грейсона, избить его до полусмерти, и Чейзу сразу полегчает? — наконец уточнил он.

— Мы не собираемся его просто так избивать, — возразил Джошуа. — Для начала я хочу дать Чейзу возможность выговориться. Пусть расскажет всё: как он зол, как ему было больно, выплеснет всё, что накопилось. Разумеется, рот Грейсону придется заткнуть. Иначе он снова вывернет ситуацию наизнанку и доведет Чейза до истерики.

Тут не поспоришь — Грейсон умел нарываться как никто другой. Дейн мысленно согласился с этим доводом.

— Если даже после этого Чейза не отпустит, — продолжил Джошуа, — ну, может, пару раз он его и ударит. Но я надеюсь, до этого не дойдет. Моя цель — помочь мужу исцелиться от старых ран, а не устраивать расправу.

В трубке повисла тишина, а затем Джошуа добавил с едва слышной усмешкой:

— Впрочем, если ты захочешь ему врезать — останавливать не стану.

Дейн не стал ничего отвечать и просто нажал отбой.

Теперь он окончательно убедился — это похищение им необходимо. Слова порой оставляют на душе шрамы куда более глубокие, чем кулаки. Если этот своеобразный сеанс терапии поможет Чейзу, то игра стоит свеч. А Грейсон… что ж, для него это станет своего рода кармическим возмездием. Он получит ровно то, что заслужил.

К тому же, у Дейна были и свои счеты.

<Ты ведь омега, да?>

Воспоминание о брошенной Грейсоном фразе всплыло внезапно, заставив Дейна недовольно нахмуриться. Его передернуло от отвращения. В любом случае, если Грейсон Миллер исчезнет с глаз долой — пусть даже на время — Дейн будет только рад.

В конце концов, если их план сработает, удар по самолюбию этого заносчивого альфы будет ничуть не слабее физической расправы.

Отогнав эти мысли, Дейн вернулся в реальность.

Царил ослепительный день — яркое солнце заливало все вокруг безжалостным светом. Такая погода меньше всего подходила для темных дел. Впрочем, надеяться на ненастье в Калифорнии было столь же бессмысленно, как ждать, что кот, гуляющий по столу, не смахнет стоящий на краю стакан. Дейн давно смирился с этой климатической неизбежностью.

Подготовка была идеальной. Местность играла ему на руку — куда лучше, чем открытая всем ветрам пустыня. К тому же, эту точку он выбрал лично. План был прост до гениальности — нужно было всего лишь указать неверный путь.

Накануне Дейн незаметно подменил приглашение, сделанное Эзрой. Снаружи — трогательный детский рисунок, внутри — выведенные нетвердой детской рукой каракули: «Приглашаю на день рождения». А вот на обороте, где Эзра напечатал адрес, крылся подвох.

Дейн получил эти приглашения в свои руки раньше всех. Сделать это оказалось проще простого.

— Хочешь, помогу с приглашениями? — предложил он как бы невзначай.

— Правда? Ты серьезно?

Эзра ухватился за это предложение с нескрываемой радостью. Он тут же принялся изливать душу, с улыбкой жалуясь, что дома дети виснут на нем, не давая ни минуты покоя, и времени катастрофически не хватает. Дейн слушал его вполуха, кивая в нужных местах, а сам уже прокручивал в голове схему.

Изготовив партию приглашений, он сделал лишь одно с другим адресом. И именно этот экземпляр отправился в шкафчик Грейсона. Элементарная манипуляция, позволившая запустить маховик плана в действие.

Вряд ли кому-то придет в голову сверять адреса на детских открытках.

Чтобы исключить даже малейший риск, Дейн специально предложил раздать приглашения в самый последний момент — за день до праздника. Получив открытки прямо перед уходом со смены, коллеги были слишком заняты умилением дизайном и обсуждением планов на вечер, чтобы вчитываться в мелкий шрифт координат.

И вот теперь Дейн затаился в густой тени на заброшенной лесной дороге, поджидая Грейсона Миллера.

Место для засады было выбрано безупречно. Грунтовая дорога, больше напоминающая просеку, была настолько узкой, что здесь с трудом протиснулась бы одна машина. Тупик. Дальше ехать некуда.

Дейн наблюдал за этой точкой два дня, и за все это время здесь не проехала ни одна живая душа. Выбор был стратегически верным. Осталось только захлопнуть мышеловку.

Высокие кустарники и густой подлесок, обступавшие дорогу с обеих сторон, служили отличным укрытием. В руках у Дейна была готова лента с шипами — «еж», способный остановить любой автомобиль. Одна-две секунды — и дело будет сделано. Грейсону некуда деваться.

И тут…

Датчик, заранее прикрепленный к машине Грейсона, подал сигнал. Дейн установил маячок на случай, если мажор решит выпендриться и приехать на другом авто, но, к счастью, обошлось без сюрпризов. Впрочем, даже смени Грейсон колеса, исход был бы тем же — никто другой на этой забытой богом дороге появиться не мог.

Дейн глубже вжался в траву, сливаясь с зеленью, и замер в ожидании. Вдали послышался рокот мотора. Дорогая европейская тачка неслась вперед, набирая скорость. Водитель даже не подозревал, что его ждет за поворотом.

Три.

Два.

Один.

Резким движением Дейн швырнул шипованную ленту на дорогу.

* * *



— Целую щечки, целую шейку… О, я целую твои большие сиськи…

Грейсон, пританцовывая за рулем, самозабвенно подпевал радио:

— Сиськи-сиськи, сиськи-сиськи!

Вторил он бэк-вокалу, пока автомобиль подскакивал на ухабах грунтовой дороги. До начала вечеринки оставалась уйма времени. Похоже, он приедет первым, еще до того, как соберутся остальные гости. Грейсон лениво скосил глаза на часы на приборной панели, убедился, что спешить некуда, и продолжил вальяжно крутить руль, наслаждаясь поездкой.

На заднем сиденье автомобиля лежала коробка с подарком. Эзра, конечно, строго-настрого наказал не покупать ничего дороже пятидесяти долларов, но вот незадача — Грейсон понятия не имел, как может выглядеть вещь дешевле этой суммы. Да и где, черт возьми, такие вообще продаются?

Поэтому он поступил так, как привык. Заехал в свой обычный ювелирный бутик и, недолго думая, приобрел для ребенка бриллиантовое колье. А чтобы соблюсти формальности, собственноручно состряпал фальшивый чек на сорок девять долларов.

«Сойдет», — самонадеянно решил он, бросая коробочку назад.

Ходить на работу, получать приглашения на детские праздники от коллег, выбирать подарки — всё это было для него в новинку, словно игра в «обычную жизнь». И, надо признать, эта рутина его даже забавляла. Грейсон находил в ней своеобразное удовольствие.

Более того, всё происходящее казалось увлекательным квестом, очередным этапом на пути к главной цели. Ведь Эзра пригласил всю пожарную часть. Разумеется, включая Дейна Страйкера.

«Воспользуйся шансом, чтобы развеять недопонимание с Дейном и поладить», — ободряюще похлопал его по плечу Эзра тогда, вручая приглашение.

— О, непременно, — пробормотал тогда Грейсон, и на его губах заиграла предвкушающая улыбка. — Я жажду этого больше всего на свете, Эзра.

В памяти всплыл аромат феромонов Дейна. Едва уловимый, почти стершийся из воспоминаний запах, который он мечтал вдохнуть снова, подчинить, присвоить...

И в этот самый миг, когда его мысли были заняты Дейном, перед капотом мелькнула черная тень.

Раздался оглушительный хлопок.

Шину разорвало в клочья.

* * *



Послышался мерзкий скрежет металла. Удар. Еще удар.

Потеряв управление на высокой скорости, автомобиль закружился волчком и вылетел с дороги. С жутким грохотом, ломая кусты и взрывая землю, дорогая иномарка покатилась вниз по крутому склону.

Всё шло точно по сценарию.

Дейн тут же вышел из укрытия. Некоторое время он просто стоял на краю обрыва, хладнокровно глядя на перевернутый, искореженный остов машины внизу. Оттуда не доносилось ни звука. У него был заготовлен план «Б» на случай, если Грейсон останется в сознании и сможет выбраться самостоятельно. Но этого не произошло.

Выждав для верности пять минут, Дейн начал спускаться по склону.

* * *



Ритмичный грохот лопастей бил по ушам.

«Не думал, что мне снова доведется слышать этот звук».

Дейн тяжело вздохнул, скрестил руки на груди и откинулся на спинку сиденья. Вертолет, который подготовил Джошуа, оказался — кто бы мог подумать — военным. Увидев эту огромную махину на площадке, Дейн поначалу опешил.

«Откуда у гражданского доступ к такой технике?..»

Впрочем, он тут же одернул себя. Речь шла не о простом гражданском. Это были Миллеры. Семья, неизменно возглавляющая списки богатейших людей Америки. Глава клана, который вот-вот получит в свои руки высшую власть — президентское кресло. И его сын... который сейчас валялся в отключке.

Для таких людей нет ничего невозможного.

С этой мыслью Дейн поднялся на борт. В салоне их было трое: пилот, сам Дейн и бесчувственное тело Грейсона. Люди, помогавшие с «погрузкой», остались на земле.

— Наша часть работы выполнена, — коротко бросил один из них на прощание, закрывая люк.
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Едва красавчик с темно-каштановыми волосами закончил фразу, как стоявший позади блондин зло сплюнул и прорычал:

— Меня трясет от одной фамилии Миллер. Если бы не чертовы деньги, я бы ни за что не ввязался.

— Генри, я же говорил тебе, завязывай с азартными играми…

— Заткнись, а?

Не успел второй шатен договорить, как получил от Генри увесистый пинок по голени.

— А-а-а! — взвыл тот, прыгая на одной ноге и потирая ушибленное место.

Наблюдая за этой сценой, самый старший из мужчин лишь устало вздохнул:

— Генри, хватит уже колотить Айзека.

Впрочем, вмешиваться всерьез он явно не собирался. Бросив замечание скорее для проформы — видимо, подобные стычки были для них рутиной — он тут же потерял интерес к подчиненным и повернулся к Дейну.

— Свою часть сделки мы выполнили, так что бывайте. Эй, вы, хорош цирк устраивать, сворачиваемся!

Стоило прозвучать команде, как троица мгновенно разорвала дистанцию. Они испарились с такой скоростью, словно боялись заразиться чем-то или стать свидетелями того, чего видеть не полагалось.

Глядя им вслед, Дейн лишь недоуменно покачал головой.

— Все прошло гладко, — отчитался он, набрав Джошуа перед взлетом. — Но кто эти парни? Они сбежали так, будто за ними черти гнались.

В трубке послышался смех Джошуа:

— А, это мои бывшие коллеги по охране. Они не горели желанием впутываться в это дело, но… скажем так, наши интересы совпали.

Дейн смутно догадался, о каких «интересах» шла речь, вспомнив перепалку о долгах.

— Ну, тогда жду новостей. Полагаюсь на тебя, — продолжил Джошуа, а затем добавил уже серьезнее: — И запомни, что бы ни говорил Грейсон, не верь ни единому слову. Это всегда ложь. Он врет так вдохновенно и естественно, что сам черт не разберет, где правда.

— Знаю, — коротко бросил Дейн, глядя на неподвижное тело Грейсона с закрытыми глазами. — Я тоже успел изучить этого ублюдка достаточно хорошо.

— Похоже, он и тебя успел достать, — протянул Джошуа.

От искренне сочувствующего тона Дейн недовольно нахмурился. Словно увидев эту реакцию, Джошуа поспешил добавить:

— Не расслабляйся до самого конца. Грейсон Миллер — не тот человек, которого легко сломить.

Дейн цинично усмехнулся.

— И зная это, ты доверил всё мне одному? Не слишком ли опрометчиво?

На том конце провода Джошуа издал короткий смешок.

— Ты справишься. Уж я-то знаю.

Дейн не стал дослушивать и сбросил вызов. Теперь они остались одни. Точнее, втроем, считая пилота, ведущего тяжелый военный вертолет к уединенной вилле.

«Максимум два дня, и всё закончится», — прикинул он.

Шефу он соврал, что берет отгул на неделю — якобы прийти в себя после новости об урезании зарплаты. Тот, чувствуя вину, сразу же согласился, хоть и с понурым видом. Дейн взял время с запасом на случай непредвиденных осложнений, но, если все пойдет по плану, он вернется на службу раньше.

Дарлинга пришлось оставить в ветклинике на плановый осмотр. Чтобы кот не нервничал в чужом месте, Дейн оставил в клетке свою футболку, насквозь пропитанную его феромонами. Это должно успокоить животное на первое время.

Все бытовые дела улажены, тылы прикрыты. Осталась только одна проблема — вот этот пассажир.

Дейн пристально посмотрел на мужчину, сидящего напротив. Грейсон все еще не приходил в сознание, его глаза были закрыты.

«В нынешней ситуации», — подумал Дейн, — «лучшим исходом было бы…»

Дейн мысленно набросал сценарий ближайшего будущего. Вот Чейз Миллер высказывает Грейсону всё, что накипело за эти годы, изливая свой гнев. А вот они с Джошуа наблюдают за этим со стороны, словно зрители в театре.

«Поймет ли Грейсон Миллер, что такое раскаяние?»

«Конечно, нет», — тут же сам себе ответил Дейн.

«Но ведь мы для того и затеяли всё это, чтобы вбить это ему в голову, раз уж выпал такой шанс».

Если Грейсон извинится перед семьей Джошуа и пообещает больше не попадаться на глаза самому Дейну — лучшего и желать нельзя.

Но чем больше Дейн об этом думал, тем нереалистичнее казалась эта картина. Представить, что перед ним сейчас приземлится инопланетянин и продиктует выигрышные номера лотереи Powerball, и то было проще. Из груди сам собой вырвался тяжелый вздох.

«А не зря ли я вообще в это ввязался? Не слишком ли много усилий впустую?»

Впрочем, утешало одно — он совместил приятное с полезным и отправил Дарлинга на полное обследование. Так что время потрачено не совсем зря. Врачи сказали, что диагностика займет два дня. На всякий случай Дейн договорился с Ёну. Если он сам не успеет вернуться вовремя или с ним что-то случится, тот заберет кота. Ёну согласился без колебаний — он даже сходил с Дейном в клинику и записал себя как временного опекуна, чтобы врачи не задавали лишних вопросов.

Когда-то давно Дейн, по просьбе Джоша, выручил Ёну из серьезной передряги. Тот до сих пор чувствовал себя обязанным. Да и после этого у парня были причины чувствовать вину перед Дейном, так что такая просьба для него — сущий пустяк.

Гул пропеллеров не утихал, монотонно давя на уши.

Дейн, до этого молча буравивший взглядом неподвижное тело, наконец нарушил молчание.

— Эй.

Грейсон не шелохнулся. Дейн, скрестив руки на груди, продолжил:

— Долго еще будешь ломать комедию? Вставай, мне уже скучно.

Но Грейсон продолжал лежать с закрытыми глазами, не подавая признаков жизни. Потеряв терпение, Дейн поднялся и замахнулся, намереваясь отвесить ему звонкую пощечину, чтобы привести в чувство.

— Х-х-ха…

Едва ладонь зависла в воздухе, снизу донесся сдавленный смешок. Плечи Грейсона затряслись в беззвучном хохоте.

«Так я и знал».

Дейн опустил руку. Только тогда Грейсон соизволил открыть глаза, лениво потянулся и сел.

— Как ты узнал, что я не сплю?

— Играешь паршиво.

Дейн вернулся на свое место и закинул ногу на ногу. Грейсон демонстративно поднял скованные наручниками руки, потряс ими перед лицом и расплылся в пошлой многозначительной улыбке.

— Так вот зачем ты меня похитил. Решил поиграть?

Дейн молча показал ему кулак. Лицо его оставалось каменным, но жест красноречиво говорил: «Еще одно слово — и я тебя вырублю по-настоящему».

— Зачем притворялся, что в отключке? — спросил Дейн. — Если бы не прикидывался бревном, мог бы попытаться сбежать или дать отпор, пока я не видел.

Грейсон пожал плечами так равнодушно, словно речь шла о выборе десерта:

— Мне стало любопытно, что именно ты собираешься со мной делать.

Дейн решил спустить его с небес на землю.

— Вообще-то, тебя похитили.

— Ага, я в курсе.

Ответ прозвучал пугающе спокойно. Более того, казалось, Грейсон даже наслаждается ситуацией. Дейн невольно нахмурился, чувствуя подвох.

— А почему ты здесь, знаешь?

— Кто знает? — пожал плечами Грейсон. — Прилетим — увидим.

И на этот провокационный вопрос он ответил с раздражающей легкостью. Он вел себя так, словно происходящее — чья-то чужая проблема, не имеющая к нему никакого отношения. От этой показной безмятежности складка между бровей Дейна стала еще глубже.

«Что он задумал? Какую игру ведет?»

Но стоило этой мысли промелькнуть, как Дейн заметил нечто странное. Грейсон продолжал улыбаться, но улыбка эта выглядела натянутой, неестественной. Присмотревшись, Дейн понял причину.

Тело Грейсона била мелкая дрожь.

— …Что с тобой?

Грейсон лишь часто-часто заморгал, изображая полное непонимание. Мол, о чем ты?

Но странностей становилось слишком много. Ненормально частое моргание, подрагивающие пальцы, бледность… А теперь еще и испарина, выступившая на лбу. Дейн раздраженно дернул подбородком в его сторону:

— Я спрашиваю, что ты творишь? Чего тебя так трясет?

— А? Это…

Наконец до Грейсона дошло, о чем речь. Он попытался растянуть губы в привычной усмешке, но вышла жалкая вымученная гримаса.

— У меня акрофобия. Боязнь высоты.

— Чего?!

Дейн всмотрелся в лицо пленника — оно было землисто-серым, как у мертвеца. Зрелище было по-настоящему гротескным. Человек с мертвенно-бледным лицом, по вискам которого катился холодный пот, продолжал отчаянно улыбаться.

И всё же Дейн не мог заставить себя поверить ему. Слишком уж это не вязалось с образом.

— Так может, снова отрубишься? Сделай одолжение, — съязвил он.

На эту колкость Грейсон ответил кривой горькой усмешкой:

— Поверь, я бы с радостью. Но это не так-то просто сделать по заказу.

Его голос звучал на удивление подавленно и тихо. И хотя разум Дейна кричал, что это очередная уловка, где-то в глубине души шевельнулось сомнение.

«…Неужели он не врет?»

Психопаты — прирожденные актеры. Искусно лгать, манипулировать сознанием жертвы, подчинять её своей воле — для них это так же естественно, как дышать. Благодаря своему таланту они способны заставить поверить в любую басню. Именно так он когда-то обвел вокруг пальца Эзру.

— Не смеши меня! — грубо рявкнул Дейн, приправив слова ругательством. — Думаешь, я куплюсь на эту дешевую комедию?

Несмотря на агрессию, Грейсон ответил с улыбкой, хотя она больше походила на судорожную гримасу:

— Очень на это надеюсь.

Однако, пока он говорил, краска окончательно сошла с лица, сменившись нездоровой синевой. Дыхание стало хриплым и прерывистым, а дрожь усилилась настолько, что его плечи ходили ходуном, словно в припадке.

«…Неужели не врет?»

Сомнения разъедали уверенность. В конце концов, Дейн не выдержал. Он неохотно поднялся с места и шагнул к пленнику.

— Эй, ты как? Слышишь меня? Потерпи немного. — Он обернулся к кабине пилота и крикнул, стараясь перекрыть шум винтов: — Эй! Долго нам еще лететь?!

Вблизи состояние Грейсона выглядело пугающе серьезным. Его темно-фиолетовые глаза закатывались и бегали, потеряв фокус, а феромоны бесконтрольно выплескивались наружу волнами паники. Казалось, еще секунда — и у него начнется настоящий шок.

«Черт побери! Если у него такая сильная акрофобия, зачем нужно было тащить его в вертолет?»

На мгновение вспыхнула злость на Джошуа, но Дейн тут же одернул себя. Они могли просто не знать об этой слабости Миллера. Как бы то ни было, сейчас главное — не дать этому идиоту откинуть копыта прямо в воздухе.

— Приди в себя, Миллер! — Дейн грубо схватил его за плечи и сильно встряхнул. — Эй! Очнись! Тебе что-нибудь нужно? Лекарство?

От этой встряски голова Грейсона мотнулась, он застучал зубами и с трудом выдавил:

— В-воды… дай… воды…

Просьба звучала как отчаянная мольба. Дейн резко отвернулся, высматривая бутылку с водой. Схватив пластиковую тару, он одним движением скрутил крышку, отшвырнул ее в сторону и, развернувшись обратно, замер.

— …Твою мать!

В салон ворвался оглушительный рев ветра, выбивая воздух из легких и заставляя Дейна сдавленно вскрикнуть. Щурясь от мощного воздушного потока, он поднял голову и увидел то, чего никак не мог ожидать.

Дверь вертолета была распахнута настежь. А Грейсон Миллер стоял на самом краю, глядя в бездну.
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От такой абсурдной картины Дейн опешил, растерянно моргая.

«Что здесь, черт возьми, происходит?»

Впрочем, замешательство длилось недолго. Он мгновенно пришел в себя и, перекрикивая шум винтов, заорал:

— Ты что творишь?! Спятил?!

Дейн рванулся вперед, желая схватить его и затащить обратно в салон, но сделать это было непросто. Ветер бил в лицо плотной стеной, а риск вывалиться самому был слишком велик. Грейсон стоял спиной к зияющей пустоте, держась за верхнюю раму дверного проема согнутой в локте рукой. Хватка выглядела ненадежной. Стоит пальцам соскользнуть, и…

От одной этой мысли к горлу подкатила тошнота.

— Прекрати! Зачем ты это делаешь?! Это опасно! Ты же разобьешься!

Дейн кричал, сгорбившись и расставив ноги, чтобы удержать равновесие в трясущемся вертолете под напором бешеного ветра. Грейсон, не двигаясь с места, бросил в ответ:

— Не могу больше терпеть. Я выхожу.

— Куда ты собрался выходить, сукин сын?! А ну стой на месте! Я помогу, только не шевелись!

Голос Дейна срывался от отчаяния. Лицо Грейсона было мертвенно-бледным, его колотила крупная дрожь — всё говорило о том, что он охвачен животным ужасом. Паника полностью лишила его рассудка.

«Черт, черт, черт!»

Едва Дейна накрыло чувство полного бессилия, Грейсон вдруг произнес:

— Пока. Было весело.

— Нет…!

Этот момент врезался в память с пугающей четкостью. Словно время замедлилось, превратившись в вязкий кисель — Дейн видел, как пальцы Грейсона, один за другим, медленно разжимаются, отпуская раму.

Дейн с криком бросился вперед. Его тело казалось неестественно тяжелым и неповоротливым — то ли от встречного ветра, то ли от ужаса. Он выбросил руку вперед, пытаясь ухватить Грейсона, но пальцы лишь беспомощно рассекли воздух.

Или так ему показалось.

В ту же секунду Грейсон, который должен был падать, молниеносным движением вцепился в предплечье Дейна. Рывок был такой силы, что Дейн потерял равновесие и буквально влетел в объятия Грейсона.

Тот прижал его к себе и, наклонившись к самому уху, прошептал:

— Попался.

— Чт…

Дейн вскинул голову и встретился взглядом с Грейсоном. На лице «паникера» не было ни тени страха — лишь широкая, довольная ухмылка.

А в следующее мгновение…

— У-у-ух-х!

Грейсон, крепко прижимая к себе Дейна, оттолкнулся и шагнул в пустоту.

Дейн невольно вскрикнул и инстинктивно вцепился в безумца мертвой хваткой.

— А-ха-ха-ха-ха-ха!

Оглушительный хохот Грейсона ударил по перепонкам. Он смеялся так искренне, так восторженно, словно происходящее доставляло ему неземное наслаждение.

Сквозь свист ветра Дейн стиснул зубы, мысленно проклиная всё на свете.

«Твою мать, твою мать, твою мать! Неужели это конец? Умереть вот так, из-за выходки психопата? Превратиться в лепешку на земле?»

Они падали с чудовищной скоростью. Это конец. Сейчас они врежутся в землю, и от них останется только мокрое место. Ветер резал кожу, как тысячи лезвий. Чувствуя неизбежность удара, Дейн, не в силах сдержать ярость и страх, закричал во всю мощь своих легких:

— Я убью тебя! Сдохни, мразь конченая!..

— Кх-х!

Внезапный рывок едва не переломил его пополам. Из груди вырвался сдавленный стон. Тело, еще секунду назад камнем летевшее в бездну, вдруг резко замедлилось и зависло в воздухе. Яростный ветер, до боли хлеставший по коже, мгновенно стих.

Причина стала ясна сразу. Грейсон раскрыл парашют.

Дейн не мог поверить своим глазам. Он тупо уставился на этого безумца с отвисшей челюстью. А Грейсон снова раскатисто расхохотался.

— Сюрприз! Повелся, да?

Дейн лишь моргал, глядя на него в упор. Только теперь пазл сложился. Вот почему этот псих стоял спиной к пропасти, лицом к салону, держась за раму.

«Он просто прятал парашют».

Запоздалое осознание собственной глупости обожгло не хуже пощечины. Как он мог не заметить лямки? Впрочем, оправдание было — в том хаосе, когда адреналин зашкаливал, а мозг работал лишь на одну задачу «спасти идиота». Зрение в тот момент сузилось до туннельного.

Поняв, что так глупо попался в ловушку, Дейн захотел ударить уже не Грейсона, а самого себя.

Но разборки потом. Сначала земля. Сейчас оставалось лишь одно — висеть, вцепившись в Грейсона, чтобы не сорваться. Скрипя зубами от бессильной ярости, Дейн был вынужден прижаться к нему крепче.

И тут он почувствовал это. Что-то твердое уперлось ему прямо в пах.

«Да этот ублюдок…»

Дейн побелел от отвращения и вскинул голову. Грейсон тяжело дышал, его щеки заливал густой румянец возбуждения. Поймав взгляд Дейна, он выдохнул с нескрываемым вожделением:

— Секс в свободном падении был бы просто охрененным…

Он грубо стиснул ягодицу Дейна своей огромной ладонью.

Дейн быстро глянул вниз, оценивая расстояние до земли. И мысленно поклялся:

«Убью. Я его точно убью…!»

«Этого больного ублюдка».

* * *



Едва ноги коснулись земли, они кубарем покатились по траве, смешавшись в кучу.

Первым равновесие поймал, разумеется, Дейн. Пока Грейсон путался в стропах парашюта, пытаясь подняться, Дейн без колебаний впечатал подошву ботинка в его бок.

— Угх! — коротко вскрикнул Грейсон, откатываясь в сторону.

Но Дейн не собирался давать ему передышку. Он тут же нагнал его и снова ударил ногой. И еще раз.

Звуки глухих, тяжелых ударов разносились по поляне, но клокочущая внутри ярость не утихала ни на йоту.

— Сдохни! Сдохни! Сдохни, ты, кусок дерьма! Просто сдохни!

— Хи-хи-хи… Хи-хи-хи-хи!

Грейсон, получая пинок за пинком, продолжал корчиться на земле, но не от боли, а от смеха. Его тело тряслось, из горла вылетали безумные смешки. Это зрелище лишь подливало масла в огонь, доводя Дейна до исступления. Он остановился только тогда, когда у него самого сбилось дыхание и заныли мышцы.

Дейн стоял над поверженным врагом, жадно хватая ртом воздух, его плечи ходуном ходили от усталости. Грейсон лежал в грязи, весь в пыли, из разбитой губы текла струйка крови, но он продолжал глупо хихикать.

— Когда ты успел снять наручники? — выплюнул вопрос Дейн, пытаясь выровнять дыхание.

Грейсон, словно вообще ничего из ряда вон выходящего не случилось, поднял обе руки, демонстрируя свободные запястья, и беспечно улыбнулся.

— Это я сделал, пока вы меня одного оставили. Раз плюнуть, на самом деле. Просто выбиваешь сустав большого пальца вот так…

Дейн смотрел на Грейсона как на умалишенного. Тот с энтузиазмом объяснял технику освобождения от наручников, словно хвастаясь новым фокусом.

«Зря я погрузил его первым», — с горечью подумал Дейн. — «Я-то был уверен, что он в глубокой отключке, а этот гад, оказывается, все время не спал и выжидал».

Дейн устало потер пульсирующий от боли висок, скрестил руки на груди и мрачно посмотрел на Грейсона, который как ни в чем не бывало развалился на земле.

— И что теперь будем делать?

Зубы сами собой скрипнули от злости. Ситуация была — хуже не придумаешь. Они посреди бескрайней пустоши. Шансы на то, что кто-то их здесь быстро найдет, стремились к нулю.

Единственная надежда — на пилота. Если он свяжется с Джошуа, помощь придет. Но сколько времени это займет? Час? День? Смогут ли они выжить под палящим солнцем Калифорнии без единого глотка воды? От одной этой мысли в горле пересохло, а в груди поселилась тревога.

И всё из-за этого психопата.

Желание пнуть его еще раз стало почти нестерпимым, но Грейсон, словно почувствовав угрозу, вовремя подал голос:

— Тут неподалеку есть отцовская вилла.

Дейн нахмурился. Вот, значит, почему он так спокоен.

«Неужели он с самого начала планировал прыгнуть именно в этой точке?»

— Вилла? — переспросил Дейн, оглядывая безжизненный пейзаж. — В такой глуши? На кой черт она здесь сдалась?

Грейсон лениво поднялся с земли, отряхивая брюки, и невозмутимо ответил:

— Наверное, чтобы держать там папочку под замком.

— Что за бред ты несешь?

Дейн подозрительно прищурился. Грейсон попытался было улыбнуться своей фирменной улыбкой, но тут же поморщился — разбитая губа дала о себе знать. Он потрогал ссадину и продолжил тем же скучающим тоном:

— У отца полно таких домов для особых целей. Не знаю, пользовался ли он конкретно этим… Но, зная его привычки, там все должно быть готово к приезду. По крайней мере, крыша над головой нам обеспечена.

Дейн пристально смотрел на него, пытаясь найти хоть каплю логики, но быстро сдался.

Понять, что творится в голове у этой семейки, нормальному человеку не под силу. Сейчас главное — выжить и выбраться отсюда.

— Где она? Говори, куда идти.

Стоило Дейну поторопить его, как Грейсон принялся прихорашиваться. Он одернул жилет, расправил рукава измятого пиджака, попытался пригладить растрепанные ветром волосы. Эти попытки навести лоск посреди ничего, когда он сам выглядел как побитый бродяга в лохмотьях, были настолько нелепыми, что Дейну даже смеяться не хотелось.

Дейн молча сверлил его взглядом, ожидая окончания этого спектакля. Наконец Грейсон, решив, что выглядит достаточно презентабельно, небрежно махнул рукой в сторону горизонта.

Дейн уже сделал шаг в указанном направлении, но вдруг остановился. Какая-то мысль заставила его резко обернуться.

Он всмотрелся в лицо Грейсона. То самое лицо, которое в вертолете было землисто-серым, покрытым испариной от животного ужаса. Сейчас же на нем не было и следа паники — кожа выглядела здоровой, взгляд ясным. Слишком быстрым было это «исцеление».

Дейн процедил сквозь зубы:

— Ты мне наврал, да? Насчет боязни высоты.

Грейсон расплылся в широкой, наглой ухмылке:

— А ты ведь омега, да?

Ответ не заставил себя ждать — кулак Дейна с глухим смачным звуком врезался Грейсону точно в челюсть.
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— Дейн! Ты в порядке? Что стряслось?

— Ха-а…

Стоило услышать голос Джошуа, как из груди Дейна вырвался тяжелый, протяжный вздох. Все напряжение последних часов навалилось разом.

Отбросив ставший бесполезным парашют, они несколько часов брели по каменистой пустоши, пока не добрались до виллы. Там, перевернув всё вверх дном в поисках хоть какого-то средства связи, Дейн, к своему удивлению, обнаружил стационарный телефон.

А когда взгляд упал на компьютер, который, судя по мигающим индикаторам, был подключен к интернету, Дейн почувствовал, как его покидают последние силы. От абсурдности ситуации хотелось не то смеяться, не то ругаться.

«Столько мучений, а тут, оказывается, цивилизация».

Впрочем, план действий был очевиден. Он набрал номер Джошуа. После череды долгих гудков в трубке наконец раздался знакомый голос. Поначалу Джош насторожился, увидев незнакомый номер, но, едва услышав характерный тембр друга, мгновенно сменил тон.

— Произошел несчастный случай… — хрипло проговорил Дейн, чувствуя, как пересохло в горле. — Прости, я потерял бдительность.

Голос звучал совершенно обессиленным. Джошуа тут же перебил его извинения:

— Забудь. Это я виноват, что скинул всё на тебя одного. Я же знал, что Грейсон — тот ещё тип, и с ним нужно держать ухо востро… — Джош замолчал на секунду, переводя дух. — Главное, ты цел. Я скоро за тобой приеду.

— Диктую координаты: мы на…

— Не нужно, — оборвал его Джошуа. — Я знаю, где ты.

Дейн нахмурился, не успев договорить.

— Знаешь? Откуда? — в его голосе проскользнуло подозрение.

Джошуа ответил без запинки, словно это было чем-то само собой разумеющимся:

— Ну так Грейсон же с тобой.

— И что с того?

Джошуа замялся, деликатно кашлянул в трубку, а затем выдал:

— Видишь ли… В тела всех членов семьи Миллер вживлены маячки.

Дейн застыл с открытым ртом. Что за бред? Он молчал, переваривая услышанное, а Джошуа поспешил объяснить:

— Если случается что-то непредвиденное, например, пропадает связь, как сейчас, их находят по этим трекерам. Они подключены к спутнику. Говорят, сигнал ловит, даже если они окажутся на дне океана.

— Ха… — выдохнул Дейн.

«У богатых свои причуды. Вшивать в себя электронику — это уже перебор», — подумал он, невольно скривив губы в усмешке.

Хотя, если рассуждать прагматично, в данной ситуации эта богатая паранойя играла ему на руку. Дейн шумно выпустил воздух, расправляя плечи, и деловито спросил:

— Ладно. И сколько времени это займет?

— Я уже в процессе подготовки. Но скоро стемнеет, вылетать сейчас слишком рискованно. Потерпи один день. Как только рассветет, я сразу выдвигаюсь.

— …Понял. Жду.

Перспектива провести ночь с Грейсоном Миллером не вызывала особого восторга, но выбора не было. Обменявшись парой дежурных фраз, Дейн нажал отбой.

Стоило выйти из комнаты, как его встретила тишина пустой гостиной. В этом безмолвии желудок предательски сжало — голод, забытый на время стресса, вдруг напомнил о себе острой резью. Дейн тут же приступил к обыску дома в поисках съестного.

Вилла, как и утверждал Грейсон, оказалась на удивление комфортной. Похоже, за ней регулярно следили — не было ни пылинки, ни затхлости.

«Если бы позволяли обстоятельства, я бы даже не отказался провести здесь отпуск в тишине и покое», — мелькнула шальная мысль.

Впрочем, ключевым словом было «если бы».

Стоило распахнуть холодильник, как хрупкие иллюзии разбились о суровую реальность. На пустой полке сиротливо лежала одна-единственная булка, срок годности которой, вероятно, истек еще в прошлой эпохе. Дейн достал находку, повертел в руках и, надорвав упаковку, осторожно принюхался. Никакого запаха. Вообще.

Пока он с сомнением разглядывал этот кулинарный артефакт, за спиной послышались шаги. Грейсон, только что вышедший из душа, появился в гостиной в одном лишь небрежно наброшенном халате. Он шел, энергично вытирая полотенцем мокрые волосы, но, перехватив странный взгляд Дейна, остановился.

— …Чего тебе?

Похоже, в его глазах читалось что-то, что заставило того насторожиться. Дейн молча протянул булку. Грейсон перевел непонимающий взгляд с хлеба на невозмутимое лицо Дейна и обратно.

— Ешь, — коротко скомандовал Дейн.

— Что это?

— Булка.

— И почему я должен это есть? — Грейсон все еще не спешил брать подношение, глядя на Дейна с нескрываемым подозрением.

«Сам вечно всех дурит, вот и ждет подвоха от других», — цинично подумал Дейн, глядя на его реакцию. — «Надо было жить честно, тогда бы не пришлось дергаться по пустякам».

— С виду она вроде ничего, но кто знает, что там внутри, — честно признался Дейн, не меняя тона. — Так что давай, пробуй ты.

Грейсон посмотрел на него так, словно у Дейна выросла вторая голова.

— Я тебе что, подопытная морская свинка?

На возмущение и сарказм Дейн даже бровью не повел. Его прагматизм был непробиваем.

— Да брось, ты от такой мелочи не сдохнешь. Ешь давай, живо.

— …Ха.

Грейсон устало приложил ладонь ко лбу и отвернулся. Он явно собирался разразиться гневной тирадой, логически обосновывая абсурдность просьбы, но, взглянув на Дейна, который всё так же настойчиво тыкал в него черствой булкой, вдруг сдулся. Какой смысл спорить?

Он молча уставился на Дейна тяжелым взглядом, затем выхватил булку из его рук и, широко раскрыв рот, откусил сразу половину. Грейсон агрессивно прожевал сухой мякиш и, не проронив ни слова, сунул остаток обратно в руки Дейну.

Только убедившись, что тот не упал замертво, Дейн поднес еду ко рту.

— ……

Едва сделав первый укус, он поморщился. Вкус был, мягко говоря, специфическим. Заметив его перекошенное лицо, Грейсон лишь равнодушно пожал плечами:

— Я и не говорил, что будет вкусно.

Дейн одарил его мрачным взглядом, но деваться было некуда. Скорчив гримасу, он через силу доел остатки.

И за что ему всё это?

Запоздалое раскаяние накрыло Дейна с головой, хотя причина этого чувства была ему предельно ясна. Он позволил обвести себя вокруг пальца, как последнего идиота. Повелся на дешевый спектакль этого ублюдка.

Глядя на наглое, ничуть не раскаивающееся лицо Грейсона, Дейн почувствовал, как внутри снова закипает раздражение.

<Ты-то с ним справишься>.

В памяти вдруг всплыли слова Джошуа. В них кроилась уверенность в том, что уж кто-кто, а Дейн Страйкер не поддастся на уловки. Уязвленный редким для него чувством собственной несостоятельности, Дейн решил перенаправить злость на истинного виновника.

— Не знал, что ты такой мастер изображать умирающего. Может, это тебе стоило идти в актеры, а не Чейзу Миллеру?

Дейн не смог сдержать ядовитой насмешки. Грейсон же, как ни в чем не бывало, ответил своей обычной расслабленной улыбкой.

— Мне говорили, что у меня есть талант, но даже я не умею менять цвет лица по команде. Мне просто немного… помогли.

— Помогли?

Дейн нахмурился, и Грейсон охотно пояснил:

— Я принял таблетку. Особый препарат. Действует только на таких, как я.

Дейн моргнул, переваривая услышанное, и скептически переспросил:

— Ты специально пьешь дрянь, от которой тебе становится плохо?

— Именно. Стоит проглотить, и желудок мгновенно выворачивает наизнанку, ощущение — будто реально умираешь. Правда, эффект длится всего минут десять.

Грейсон снова рассмеялся. И что тут смешного? Дейн смотрел на него с немым изумлением.

Доминантные альфы славились своей невосприимчивостью к лекарствам и алкоголю. Чтобы получить хоть какой-то эффект, им требовались лошадиные дозы, так что обычные яды были для них практически бесполезны. Но если существует препарат, способный вызвать такую реакцию у доминантного альфы… что он сделает с обычным человеком?

«Простым расстройством желудка тут явно не отделаешься», — мрачно подумал Дейн.

— И ты таскаешь эту отраву с собой?

— На случай неблагоприятных обстоятельств. Десять минут агонии — небольшая цена за результат.

Грейсон продолжал легкомысленно улыбаться. Неблагоприятные обстоятельства. Он явно имел в виду ситуации вроде нынешней. Или похищения.

<Ты хоть знаешь, почему доминантные альфы вечно таскаются с охраной? Представления не имеешь, сколько преступных группировок охотится именно за такими ублюдками!>

В голове эхом отозвался голос капитана Уилкинса. Неужели этот препарат — страховка именно на такой случай? Способ заставить похитителей потерять бдительность?

Поскольку Дейн и сам попался на эту удочку, возразить ему было нечего.

«Чертовски эффективная дрянь», — мысленно выругался он. И тут в голове мелькнула догадка.

— Так вот почему ты умеешь вскрывать наручники? — спросил Дейн, продолжая хмурить брови.

Уголок губ Грейсона пополз вверх.

— Я много чему научился. На всякий случай.

Дейн некоторое время молча обдумывал эти слова, сопоставляя факты, а затем с подозрением прищурился:

— Может, именно поэтому ты так ловко обращаешься с дубинкой?

— В точку. Папа лично натаскивал меня. — Грейсон с любопытством, граничащим с детским восторгом, склонил голову набок. — А ты откуда знаешь? Неужели Бейли разболтал?

— Ну… — Дейн замялся, чувствуя себя неловко, словно его поймали за сплетням. Решив не углубляться, он резко сменил тему: — А Эшли Миллер? Он тебя не бил?

— Папа? Меня?

Грейсон изобразил на лице преувеличенное, даже какое-то гротескное изумление. И тут Дейна осенило. Вот оно — то, что вызывало у него смутное чувство дискомфорта всё это время. Эмоции Грейсона. Иногда они казались… чрезмерными, словно выкрученными на максимум. Раньше это лишь царапало сознание, но теперь бросилось в глаза со всей очевидностью.

Он словно не чувствовал, а имитировал нормальные реакции, как старательный ученик, копирующий поведение людей по учебнику.

— Папа нас не бьет. Правда, когда я был совсем маленьким, он однажды меня придушил. Но это было всего один раз, так что не считается.

Грейсон произнес это пугающе ровным и будничным тоном. Дейн застыл, вглядываясь в его лицо, пытаясь найти хоть тень шутки.

— Ты сейчас серьезно?

В ответ на тихий вопрос губы Грейсона растянулись в широкой, лучезарной улыбке.

— Нет.

— Ах ты ж сукин сын.

«Ну конечно», — с горечью подумал Дейн, вслух выругавшись. Он почувствовал себя полным идиотом. Опять купился. Мало ему было попасть в эту дыру из-за чужого вранья, так он снова развесил уши перед этим психопатом.

Не желая больше слушать этот бред, он резко развернулся и ушел в спальню, оставив Грейсона одного. Стоило голове коснуться подушки, как навалилась свинцовая усталость. Этот бесконечный день наконец-то подошел к концу. Дейн глубоко вздохнул и провалился в сон с единственной мыслью: пусть хотя бы ночь пройдет спокойно, без сюрпризов.

Но той ночью случилось именно то, чего он ожидал меньше всего.
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Дейн резко распахнул глаза, разбуженный непонятным зловещим холодком. Он рефлекторно сел на постели, озираясь по сторонам, и прислушался. Но в комнате царила абсолютная тишина.

«Показалось?»

Визуально ничего не изменилось. И всё же неприятное чувство тревоги, пробравшее до костей, не отпускало. Дейн потянулся к тумбочке и щелкнул выключателем лампы. Убедившись, что в комнате один, он встал с кровати и медленно прошелся по периметру, словно зверь в клетке. Ощупал стены, заглянул за мебель, проверил каждый угол. Только закончив осмотр, он наконец выдохнул с облегчением.

«Всё-таки нервы шалят…»

Он уже собирался вернуться в постель, когда его взгляд зацепился за одну деталь. Окно. Оно было плотно задернуто тяжелыми шторами блэкаут. Несколько секунд Дейн сверлил их взглядом, чувствуя, как внутри снова нарастает беспокойство, а затем резким движением отдернул ткань.

— Ха… — вырвался из горла изумленный, сдавленный звук.

За стеклом не было ничего. Точнее, там была сплошная черная стена, наглухо перекрывающая обзор. На мгновение Дейн потерял дар речи.

Не теряя времени на раздумья, он сорвал штору, намотал плотную ткань на кулак и с силой ударил по стеклу. Звон осколков смешался с грязным ругательством — руку пронзила острая боль от отдачи и мелких порезов. Стараясь не наступать на осколки, Дейн потянулся наружу, в черноту. Пальцы коснулись чего-то холодного, твердого и шершавого.

Сомнений быть не могло. Это была скальная порода.

«Что за чертовщина?..»

Ситуация категорически отказывалась укладываться в голове. Он стоял, нахмурившись и глядя на камень за окном, пока страшная догадка не пронзила сознание.

«Да ну нет. Не может быть».

Дейн пулей вылетел из спальни в коридор. Вдоль стен горела тусклая дежурная подсветка, позволявшая различать предметы, но вокруг царил неестественно густой полумрак.

«Разве уже не должно было рассвести? Может, солнце еще не встало? Да, точно. Наверное, еще ночь…»

Он метался по дому, отчаянно пытаясь заглушить дурное предчувствие, искал хоть один просвет, хоть одну щель. Но в итоге замер посреди гостиной с совершенно ошарашенным лицом. Весь дом. Абсолютно весь. Вилла, которая еще вчера стояла на поверхности, теперь была замурована со всех сторон.

Дейн ощущал себя так, словно провалилась в преисподнюю.

«Вот же ублюдок…»

От абсурдности происходящего перехватывало дыхание, но объяснить этот безумный фокус мог только один человек. Ярость ударила в голову раскаленной волной, и Дейн заорал во все горло:

— Грейсон Миллер!

* * *



Дверь спальни с грохотом ударилась о стену. Дейн ворвался внутрь и застыл, не в силах сдержать нервный смешок.

— Ха!

Виновник этого кошмара, нагло игнорируя реальность, мирно спал в своей кровати. На его глазах красовалась шелковая маска для сна, и он выглядел так, словно в мире у этого человека не существовало ни одной заботы.

«Ах ты ж тварь».

Дейн не стал церемониться. Он решительно подошел к кровати, тяжелым шагом нарушая покой комнаты, и рывком сорвал маску с чужого лица.

— Подъем! Живо!

— М-м-м… — в ответ на крик Грейсон издал недовольный стон и медленно зашевелился, всем своим видом показывая, как неохотно он возвращается в реальность.

«Да конечно. Спал он, как же».

Дейн слишком хорошо изучил этого ублюдка, чтобы купиться на дешевую игру. Скрипнув зубами, он ждал, когда тот соизволит встать. Но Грейсон не спешил. Он продолжал лежать с закрытыми глазами, изображая безмятежность, и вдруг пропел капризным голосом:

— Я проснусь, только если ты меня поцелуешь.

Вместо поцелуя Дейн отвесил ему звонкую пощечину.

Голова Грейсона мотнулась в сторону. Он распахнул глаза, ошарашенно моргая и прижимая ладонь к горящей щеке, но Дейн не дал ему опомниться. Грубо схватив за грудки, он рывком вздернул его с кровати и поволок в гостиную.

Швырнув Грейсона на диван как мешок, Дейн скрестил руки на груди и нависая над ним, прорычал сквозь зубы:

— А теперь говори.

Грейсон, потирая припухшую щеку, демонстративно отвернулся. Каждая клеточка его тела кричала: «Я глубоко обижен». Но Дейна это совершенно не трогало. Куда больше взбесила другая деталь, которую он заметил только сейчас — на этом взрослом, опасном мужике были пижамные штаны с милыми щеночками.

«Где он вообще их откопал?»

Впрочем, это же вилла. Наверняка здесь полно сменной одежды на любой вкус.

Отогнав посторонние мысли, Дейн снова набросился на него:

— Что, чёрт возьми, происходит? Что ты задумал?! Отвечай немедленно, или я тебе…!

Дейн замахнулся, готовый ударить снова, но рука застыла в воздухе.

«Эшли Миллер мог издеваться над сыном».

Конечно, скорее всего, это была очередная гнусная ложь Грейсона. Но зерно сомнения уже было посеяно. Несмотря на то, что Дейн уже несколько раз применил к нему силу и наорал, мысль о возможном насилии в прошлом парализовала его. Он просто не мог ударить снова.

Сломленный собственной совестью, Дейн опустил руку и устало опустился на диван напротив.

— Объясни мне, как это понимать, — произнес он, стараясь говорить спокойнее, хотя внутри всё клокотало.

Грейсон, всё еще чувствуя на себе испепеляющий взгляд, наконец соизволил ответить. Голос его звучал обиженно и вредно:

— Я ведь тебя предупреждал.

— О чем?

При виде этого самодовольного лица кулаки Дейна сжались сами собой. Грейсон скосил на него глаза и, не поворачивая головы, медленно улыбнулся.

— Я же говорил, папа построил эту виллу специально для того, чтобы держать здесь папочку взаперти.

— И что?

Слово «взаперти» неприятно резануло слух.

— Хочешь сказать, ты запер меня? В этом же нет никакого смысла, — Дейн фыркнул, указывая на очевидную логическую дыру в его словах. — Джош вот-вот будет здесь. Ты правда думаешь, что у тебя выгорит? Он был спецом по поисковым операциям. Думаешь, он не найдет это место?

От абсурдности ситуации у Дейна вырвался нервный смешок. Он ткнул пальцем в сторону Грейсона, продолжая:

— И ты, похоже, забыл одну деталь. Чип в твоем теле транслирует твое местоположение. И при этом ты собрался держать меня взаперти? Здесь? Удачи с этим.

Дейн усмехнулся и откинулся на спинку дивана, демонстрируя полную уверенность в своей правоте. Грейсон в ответ лишь слегка улыбнулся. И когда внутри Дейна шевельнулось смутно нехорошее предчувствие, тот лениво протянул:

— Не найдет.

Дейн не сразу осознал смысл сказанного. Он продолжал сидеть, утопая в мягкой обивке, пока слова доходили до сознания.

— …Что?

— Никто не найдет.

Грейсон повторил это с той же пугающей легкостью, расплываясь в довольной улыбке. Только тогда Дейн медленно оторвался от спинки дивана, подаваясь вперед.

— Что ты несешь? Говори яснее, — процедил он сквозь зубы, чувствуя, как голос грубеет от напряжения.

Грейсон, напротив, оставался безмятежным:

— Я же говорил, папа построил эту виллу специально, чтобы держать папочку в неволе.

— Ты уже это говорил.

Дейна начинало тошнить от повторений. Видя его раздражение, Грейсон улыбнулся еще шире, явно наслаждаясь эффектом.

— А значит, никто не сможет нас обнаружить.

Дейн замолчал. Глядя в растерянные глаза напротив, Грейсон пояснил:

— Когда вилла уходит под землю, автоматически включаются глушилки. Никакая связь не работает. Так что отслеживать мой чип бесполезно — сигнал отсюда просто не проходит.

От услышанного у Дейна отвисла челюсть. В этом с виду обычном доме устроена такая система? Но зачем, черт возьми?

Зачем вообще кому-то запирать своего партнера в бункере?

Слова Грейсона не укладывались в голове, казались бредом сумасшедшего. Но сейчас было не до анализа семейных психотравм Миллеров. Дейн сосредоточился на насущной проблеме. В словах Грейсона все еще была лазейка.

Чейз Миллер. Брат Грейсона наверняка знает об этом месте. А значит, найти их будет легко…

— Он не знает, — вдруг произнес Грейсон, словно прочитав мысли Дейна.

Дейн вскинул на него взгляд, и Грейсон покачал головой с притворным сожалением:

— Ему стоило проявлять больше интереса к делам семьи. Тогда бы он знал о таких маленьких секретах, как этот механизм.

Кровь отхлынула от лица Дейна. Реальность происходящего обрушилась на него ледяной лавиной, выбивая почву из-под ног.

«Неужели это правда? Этот ублюдок действительно запер меня? И никто меня не найдет?»

— Это бред… Ложь…

— Чистая правда.

Грейсон безжалостно растоптал последнюю надежду Дейна. При этом улыбался так ослепительно и радостно, что казалось, будто не мог сдержать распирающего его восторга.

— Ты не выйдешь отсюда, пока я сам тебя не выпущу.

Дейн смотрел на него остекленевшим взглядом. А Грейсон вдруг тихонько захихикал. Этот звук словно привел Дейна в чувство.

— Заткнись! Немедленно подними дом на поверхность! — закричал Дейн, вскакивая на ноги.

Это было форменное безумие. Остаться здесь вдвоем?

«Он что, решил свести меня с ума?» Это было абсолютно неприемлемо.

— Тебе настолько противно находиться со мной?

— А ты как думал?!

Дейн рванул к нему и, схватив за грудки, рывком вздернул на ноги. Его тошнило от того, как жалко и фальшиво Грейсон пытался изобразить жертву.

— Подними чертов дом! Сделай это сейчас же! Или клянусь, я тебя прикончу!

Конечно, это была пустая угроза. Дейн прекрасно понимал, если убить Грейсона Миллера сейчас, он останется погребенным заживо в этом абсурдном бункере навсегда. Но сдержать ярость было выше его сил.

— Фу-ух… — Грейсон демонстративно вздохнул. — Ну, раз ты так сильно этого не хочешь, ничего не поделаешь.

«Что? Так просто?»

Дейн застыл в замешательстве. Грейсон воспользовался моментом, легко отцепил его пальцы от своей одежды и отвернулся. Конечно, он знал, что Дейн не сможет его убить. И всё же эта внезапная покорность казалась до крайности подозрительной.

«Что он задумал?»

Дейн сверлил взглядом широкую спину, пока Грейсон пересекал гостиную. Он подошел к декоративному шкафу, открыл ящик и достал пульт управления.

Так значит, достаточно нажать одну кнопку…!

Когда большой палец Грейсона лег на выделяющуюся красную клавишу, сердце Дейна пропустило удар. Вспыхнула надежда.

Однако.

— Ой.

Грейсон разжал пальцы, и пульт полетел на пол.

Это было настолько очевидно намеренное движение, что Дейн окаменел. Не успел он и слова вымолвить, как Грейсон занес ногу и со всей силы опустил пятку на упавший прибор.

С отвратительным звуком пластик разлетелся вдребезги.

Дейн был настолько шокирован, что не смог вымолвить ни слова. Он стоял с открытым ртом, глядя на груду обломков, когда Грейсон снова заговорил.

— Какая незадача. Он сломался.

Щеки Грейсона окрасились легким румянцем возбуждения. Он посмотрел на Дейна липким, откровенно похотливым взглядом и проворковал:

— Давай жить дружно, Дейн Страйкер. Ведь теперь здесь только мы вдвоем.

За всю свою жизнь Дейн не слышал ничего страшнее. Кровь отлила от его лица, оставив его бледным как полотно.

А Грейсон, глядя на его ужас, продолжал счастливо улыбаться.
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Дейн сидел, широко расставив ноги и скрестив руки на груди. Его колено нервно подрагивало, выдавая крайнюю степень раздражения. Напротив устроился Грейсон Миллер. Он сидел подчеркнуто скромно, чопорно сомкнув колени, и пожирал Дейна сияющими, полными восторга глазами.

Чтобы хоть как-то унять бушевавшую внутри ярость после недавней сцены, Дейну пришлось несколько раз от души приложить кулаком в стену. С тех пор прошло минут десять, и он едва успел перевести дух, баюкая разбитую руку.

— Ха-а…

Дейн прикрыл глаза, глубоко вздохнул и снова уставился на своего тюремщика.

«Пульт наверняка был фальшивкой», — решил он. Грейсон, конечно, псих, но не идиот, чтобы рисковать собственной шкурой ради такой глупости.

«Поиграется пару дней, заскучает и сам все бросит».

А если нет — рано или поздно он допустит ошибку и появится лазейка. Нужно просто ждать момента. Сейчас единственной стратегией было тянуть время.

Но прежде нужно было прояснить кое-что еще.

— Чего ты добиваешься этим цирком? Весь этот масштабный бред только ради того, чтобы узнать мой вторичный пол?

— Нет.

Ответ прозвучал неожиданно твердо. Дейн нахмурился. Если не это, то что? Грейсон расплылся в глуповато-счастливой улыбке и выдал:

— Я хочу с тобой переспать.

— Ха! — Дейн выдохнул, запрокидывая голову.

Некоторое время он изучал вычурную люстру на потолке, словно ища там ответ, после перевел тяжелый взгляд на Грейсона и лениво поднялся с дивана. Рука потянулась к пряжке ремня.

— Ладно. Подставляй задницу, я тебя трахну. Только учти, если меня стошнит тебе на спину в процессе, я не виноват.

— Не пойдет, — Грейсон тут же отверг предложение и, глядя на остановившегося Дейна, с невинным видом пояснил: — Мне нужно кое-что увидеть. А если ты будешь сверху, я ничего не разгляжу.

«Что за чушь он несет?»

— Увидеть? Что именно? — спросил Дейн, не скрывая брезгливой гримасы.

Грейсон вдруг прищурился, словно сканируя собеседника. Реакция Дейна явно стала для него сюрпризом. Заметив, как еще сильнее залегли складки на чужом лбу, Грейсон торжествующе улыбнулся.

— Так ты не знаешь.

— Да что «не знаю»-то?

Хотя Дейн снова потребовал ответа, Грейсон лишь продолжал глупо улыбаться, будто ничего особенного не происходит. Эта самодовольная физиономия вызывала такое раздражение, что кулаки чесались врезать ему от души, но Дейн сдержался. Сейчас нужно экономить силы. Кто знает, когда подвернется возможность для побега...

На этой мысли его вдруг осенило. Дейн пронзил Грейсона подозрительным взглядом.

— У тебя здесь и запасы еды припрятаны?

Грейсон лишь похлопал ресницами, не стирая с лица блаженной улыбки. Эта деланная невинность взбесила Дейна окончательно, и он угрожающе процедил сквозь зубы:

— Отвечай, ублюдок.

Услышав зловещий скрежет зубов, Грейсон почесал щеку и издал короткий смешок:

— Хех. Да я просто думаю, как лучше сформулировать…

— Не испытывай мое терпение.

Дейн медленно поднял сжатый кулак перед его лицом. Этот жест красноречивее слов обещал раскроить ему череп, если он продолжит паясничать. Грейсон тут же сдался:

— Есть. И очень много.

* * *



Кладовая была спроектирована хитро — доступ к ней открывался прямо из гостиной, но только когда вилла опускалась под землю. Дверь, которая еще вчера казалась выходом на задний двор, теперь вела в обширное хранилище.

Стоило Грейсону распахнуть её, как у Дейна отвисла челюсть.

Даже армейские склады вряд ли могли похвастаться таким изобилием. Полки ломились от сухпайков и всевозможных консервов, а в углу гудел огромный промышленный холодильник. Внутри обнаружились горы мясных деликатесов, птица, свежие овощи в вакуумных контейнерах — здесь было абсолютно всё.

И имея под боком такой рог изобилия, он вчера давился черствой коркой?!

«Твою ж мать, проклятье, чтоб тебя!»

Дейн сделал глубокий вдох, подавляя желание снова проверить на прочность стену. С такими запасами можно пережить апокалипсис и продержаться года три, не меньше. Говорили про «золотую клетку» для партнера, а построили натуральный бункер судного дня.

«Все доминантные альфы — больные на голову».

Придя к выводу, что папаша Миллер такой же псих, как и его сынок, Дейн мотнул головой в сторону склада:

— Заходи.

— Не хочу. Ты же меня там запрешь, да? — тут же отказался Грейсон.

Вместо споров Дейн молча отвесил ему пинок под зад.

— Ай!

Грейсон пошатнулся и кубарем влетел в кладовую. Дейн остался снаружи, прислонившись плечом к дверному косяку и скрестив руки на груди.

— Нам нужно поесть. Бери продукты и тащи сюда.

Грейсон почесал затылок и неуверенно спросил:

— Э-э… А готовить кто будет?..

— Ты, естественно. Ты меня похитил, запер, а теперь хочешь, чтобы я тебе еще и стряпал? Жить надоело?

Грейсон с поникшим видом развернулся и начал озираться по сторонам, явно не зная, с чего начать. Помявшись в нерешительности, он взял одну консервную банку.

Дейн молча наблюдал.

Когда Грейсон потянулся за следующей банкой, игнорируя свежие продукты, терпение лопнуло.

— Эй.

Грейсон оглянулся через плечо. Дейн прищурился, глядя на него с нарастающим подозрением.

— Ты что готовить собрался, а?

— Э-э… ну…

Грейсон растерянно опустил взгляд на охапку банок, прижатых к груди. Сплошные консервированные куриные грудки. Он снова поднял глаза на Дейна и неуверенно, но с надеждой улыбнулся:

— Белок?

— Слышь, ты.

Дейн почувствовал, как на виске угрожающе вздулась вена. Все, теперь терпение окончательно лопнуло. Он отлепился от дверного косяка и широким шагом вошел в кладовую. Отобрав у Грейсона добычу, он вернул все банки на полку, оставив лишь одну. Затем быстро пробежался взглядом по стеллажам, выхватывая нужное: овощные консервы, соусы, специи. Он молча нагружал руки Грейсона, выстраивая на них пирамиду из банок.

Напоследок Дейн выудил из холодильника запотевшую банку пива, вышел наружу и обернулся:

— Выходи, придурок.

Грейсон послушно поплелся следом. Стоило ему выйти в гостиную, как Дейн демонстративно захлопнул дверь склада и кивком указал на кухню. Грейсон покорно проследовал к столешнице.

Дейн прислонился бедром к кухонной панели, скрестил руки на груди и скомандовал:

— Начинай.

Грейсон моргнул, затем медленно ткнул пальцем в свою грудь. Дейн выразительно перевел взгляд с горы консервов на удивленного мужчину и обратно.

— Мне? Готовить? Серьезно? Прямо вот… самому?

Слова вылетали из него в полном беспорядке, выдавая глубину потрясения. Очевидно, первый приказ Дейна он воспринял как шутку. Видя, что доходит до «похитителя» туго, Дейн молча поднял кулак на уровень глаз. Аргумент сработал, и Грейсон с вселенской скорбью на лице принялся вскрывать банки.

Наблюдая за его мучениями, Дейн дернул кольцо на банке с пивом и с наслаждением сделал пару больших глотков. Холодная жидкость немного остудила пыл. Он лениво следил за чужими неуклюжими движениями, как вдруг зацепился взглядом за нечто висящее в углу кухни.

Дейн отставил пиво, подошел и снял предмет с крючка.

— Эй.

Грейсон поднял голову. Дейн протянул ему находку:

— Надевай.

Грейсон перевел взгляд с каменного лица Дейна на вещь в его руках. Это был кухонный передник. И не просто передник, а белоснежное нечто, щедро украшенное кружевами и оборками.

— Надеть? Это? На меня?

Грейсон снова заговорил как иностранец, путающий порядок слов. Дейн лишь кивнул, не меняя выражения лица.

Грейсон скривился, всем своим видом выражая скепсис, но, к удивлению Дейна, спорить не стал. Просто пожал плечами и натянул передник через голову. Пока он возился, старательно завязывая бант на пояснице, Дейн даже успел подумать, что тот на удивление покладист.

Но тут Грейсон выпрямился, оправил оборки и послал Дейну откровенно пошлую улыбку.

— Ну вот, я оделся. Теперь давай трахнемся.

— Завязывай с этим дерьмом, — спокойно ответил Дейн.

И Грейсон впервые за всё время проявил искреннее раздражение.

— Я не сплю с одним партнером дважды. Мне нужен всего один раз. Почему ты ломаешься?

— Позволь внести ясность. Я не против секса как такового. Мне противен конкретно ты.

— Тогда давай без чувств. Просто дай мне сунуть член и вынуть. Один раз.

— Я же, кажется, уже сказал. А я ненавижу повторять одно и то же. Заруби себе на носу, ты, дубовая башка. Если заставишь меня сказать это снова, я за себя не ручаюсь.

Последнее предупреждение прозвучало настолько угрожающе, что Грейсон наконец соизволил заткнуться. Решив, что разговор окончен, Дейн захотел вернуться на диван, желая допить свое пиво. Но стоило поднести банку к губам, как Грейсон снова подал голос:

— В итоге ты всё равно переспишь со мной.

Дейн обернулся. Грейсон сидел, сияя самодовольной улыбкой победителя. Дейн посмотрел на него и тоже медленно улыбнулся в ответ.

А затем, не разрывая зрительного контакта, перевернул банку и вылил остатки пива прямо на голову Грейсона.

* * *



Как и прошлой ночью, Грейсон готовился ко сну в великолепном расположении духа. Всё шло именно так, как он и планировал.

Ещё пара дней в изоляции, и Дейн выбросит белый флаг. В этом мире нет человека, способного выдержать подобное давление. Все козыри были у Грейсона на руках, и его победа была лишь вопросом времени.

«Бабочка».

Грейсон поднял руку к потолку, словно пытаясь поймать что-то невидимое, и медленно сжал пальцы в кулак.

«Мне нужно лишь убедиться в этом. Увидеть своими глазами».

В предвкушении сладкого момента он закрыл глаза. Казалось, что кончик носа уже щекочет тот самый едва уловимый аромат…

Казалось…

«А?»

Грейсон резко вынырнул из сна.

Что-то было не так. Странное, тревожное ощущение. То ли сознание еще путалось спросонья, то ли инстинкты били тревогу, но он отчетливо понимал, что что-то изменилось.

«Здесь кто-то есть…»

Стоило мысли оформится в голове, он открыл глаза и встретился взглядом с нависающим над собой мужчиной.

Дейн Страйкер.

Он стоял коленями на матрасе, оседлав бедра Грейсона, и смотрел на него сверху вниз.

— Почему ты здесь?..

«Я сплю? Это сон?»

Грейсон растерянно приоткрыл рот, пытаясь осмыслить происходящее, и тут его накрыло. В нос ударил густой, одуряющий запах феромонов, взявшийся словно из ниоткуда.

«…Течка».

Глядя на пунцовое лицо Дейна, на его плечи, судорожно вздымающиеся от тяжелого прерывистого дыхания, Грейсон понял всё мгновенно. Сомнений быть не могло.

«У него началась течка».

И в ту же секунду сердце Грейсона забилось как безумное, готовое проломить грудную клетку.
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Ещё к концу ужина Дейн почувствовал, что сдаёт. Тело налилось свинцовой тяжестью, накатила странная усталость, а кожу начало неприятно покалывать, будто изнутри поднимался жар. В голове билась только одна навязчивая мысль: добраться бы до кровати и провалиться в сон.

«Это всё из-за постоянного напряжения», — решил он, мысленно возлагая вину на Грейсона Миллера. — «Если бы этот ублюдок не творил всякую дичь, я бы был в порядке».

Прокрутив эту мысль в сотый раз, он коротко выдохнул. Возможно, это простуда. Заболеть в такой ситуации — худший расклад из возможных. Тот тип, может, и невосприимчив к вирусам, поэтому сидит с таким невозмутимым видом, а вот для Дейна всё может закончиться куда плачевнее.

«Надо отдохнуть и набраться сил», — скомандовал он сам себе.

Эшли Миллер тоже наверняка не болеет, но его партнёр — другое дело. Скорее всего, в доме припрятана аптечка с лекарствами на всякий случай. Но показывать свою слабость сейчас нельзя.

«Обыщу дом, когда Грейсон уснёт. Может, таблетки найдутся в кладовой».

Приняв решение, Дейн с усилием поднялся с места.

— Куда ты? — тут же поинтересовался Грейсон.

Дейн нахмурился и, смерив его холодным взглядом сверху вниз, бросил:

— Чем сидеть и слушать твой бред, я лучше пойду спать.

Он развернулся, чтобы уйти, но замер на полпути и снова посмотрел на Грейсона.

— Где сменная одежда?

Грейсон расплылся в довольной ухмылке и пошёл вперёд, показывая дорогу.

В гардеробной, примыкающей к спальне Грейсона, одежды оказалось в избытке. Дейн окинул взглядом вешалки — явно старания Эшли Миллера — и быстро понял, что вещи разделены на две секции. Одна половина, вероятно, принадлежала самому Эшли, вторая — его партнёру. Убедившись с первого взгляда, что размер на одной стороне слишком мал, Дейн уже собирался повесить рубашку обратно, как вдруг взгляд зацепился за нечто странное.

«...Костюм чирлидерши?»

Он вытащил женскую форму, повертел в руках, разглядывая с обеих сторон, но любопытство быстро угасло, и он вернул вещь на место. Краем глаза земетил и бикини, верх которого едва прикрыл бы соски, и трусики из такого же крошечного лоскутка ткани, но предпочёл сделать вид, что ничего не видел. Знать, зачем всё это висит здесь, совершенно не хотелось.

Повернувшись к другой стороне гардеробной, он обнаружил вещи куда большего размера. Даже на вид было ясно, что шили это добро на заказ. Дейн предположил, что весь гардероб здесь подогнан под индивидуальные мерки владельцев.

Он взял одежду, явно предназначавшуюся для Эшли, и нахмурился. Грейсону Миллеру она бы подошла идеально, но на Дейна, к его унижению, казалась великовата. Несмотря на свои широкие плечи, он понимал, что утонет в этом.

Прикинув размер на глаз, он не стал примерять вещи при Грейсоне и просто забрал их с собой, прихватив заодно упаковку нового белья, которое ещё даже не распечатали.

— Не хочешь примерить здесь? — спросил Грейсон ему в спину.

— Обойдусь, — буркнул Дейн и, не оборачиваясь, ушёл к себе.

«Так и знал».

Приняв душ в смежной ванной и переодевшись, Дейн с досадой обнаружил, что рубашка действительно велика. Он нахмурился, глядя на свое отражение. Обычно вся одежда жала в плечах, но чтобы висела мешком — такого он не мог припомнить.

«Насколько же огромные эти ублюдки?»

Вспомнив, что Эшли Миллер — хоккеист и MVP, он коротко выругался сквозь зубы и плашмя рухнул на кровать. Сон навалился мгновенно, и сознание Дейна камнем ушло в вязкую темноту.

* * *



— Ха-а... ха-а...

Проснулся Дейн от собственного рваного хриплого дыхания. Осознание, что эти жалкие звуки вырываются из собственного горла, пришло с запозданием. Он с трудом разлепил налитые свинцом веки.

Тяжелыми были не только они. Казалось, гравитация усилилась в сотни раз — тело вдавило в матрас так, что даже пошевелить пальцем стоило титанических усилий. Будто невидимая сила тянула вниз, к самому ядру земли.

— Угх... — с губ сорвался болезненный стон.

Стоило приподняться, как мир перед глазами опасно накренился. Дейн стиснул зубы и зажмурился, пережидая приступ головокружения. Но пока он боролся с дурнотой, жар, зародившийся где-то глубоко внутри, лавиной разливался по венам, захватывая каждую клетку.

«Какого чёрта...»

Во рту пересохло так сильно, словно он наглотался песка, а кожу начало нестерпимо покалывать. Тело покрыл лихорадочный румянец. Низ живота скрутило тягучей пульсирующей болью, терпеть которую было почти невозможно.

«Только не это».

В затуманенном мозгу мелькнула страшная догадка. Бред. Чушь собачья. Отчаянно пытаясь отрицать очевидное, он начал лихорадочно подсчитывать дни. Результат заставил выругаться сквозь зубы.

Дейн вывалился из кровати и, шатаясь как пьяный, почти бегом бросился в коридор. Начались судорожные поиски.

«Таблетки... Где же таблетки?»

Партнёр Эшли Миллера — такой же, как Дейн. У него тоже бывают циклы, а значит, в этом доме просто обязаны быть подавители.

«Или нет?»

В голове всплыла зловещая мысль, от которой по спине пробежал холод.

«А зачем они им здесь? Если начнется течка, они будут только рады. Чем ещё заниматься вдвоем в такой глуши?»

Логика подсказывала, что приехавшей сюда для уединения паре незачем избегать этого. Наоборот. Понимая это, Дейн всё же с отчаянием обреченного продолжал переворачивать дом вверх дном, выдвигая ящики и распахивая шкафчики.

Он умел контролировать свои феромоны, и подавители требовались лишь в одном случае — когда наступал полноценный цикл. Схема была отработана годами: ударная доза блокаторов вперемешку со снотворным. Он просто проваливался в сон, а просыпался, когда пик уже проходил, оставляя лишь легкое недомогание.

— Блядь!

Нервы сдали. Дейн с силой выдернул пустой ящик и швырнул его в стену. Дерево с треском разлетелось в щепки, но легче от этого не стало. Грудная клетка ходуном ходила от тяжелого дыхания. Терпеть становилось невыносимо. Внутренности плавились, а зуд внутри становился таким навязчивым, что хотелось лезть на стену.

«Нужно что-то внутрь. Срочно».

Перед глазами всплыла коллекция игрушек, оставшаяся дома. Он никогда ими не пользовался, но всегда держал идеально чистыми — на всякий случай. Для таких вот экстренных ситуаций.

Но сейчас эти фантазии были бессмысленны. Здесь у Дейна не было ничего. Ни блокаторов, ни снотворного, ни фаллоимитаторов.

В приступе отчаяния он спустил штаны, пытаясь помочь себе пальцами. Но тщетно. Пальцы скользили у входа, дразня воспаленную плоть, но не давая того чувства наполненности, которого требовало тело. Это жалкое копошение лишь сильнее распаляло дикий голод.

— Сука, сука, сука! — заорал он, с такой силой пиная пол, словно хотел проломить его насквозь.

Он судорожно втянул воздух, собираясь выплеснуть очередную порцию проклятий, и вдруг остановился.

Ноздри уловили тонкий сладковатый аромат.

Тот самый запах феромонов, которым всегда фонил Грейсон.

— ...Погоди-ка.

Дейн застыл посреди разгромленной комнаты. Медленно повернул голову. Затуманенный взгляд уперся в плотно закрытую дверь спальни.

Он моргнул, пытаясь сфокусировать зрение. Мысли путались, плавились в жару, пока не осталась одна-единственная, кристально ясная в своей порочности.

«А ведь, по сути, разницы никакой...»

На этом мыслительный процесс Дейна оборвался окончательно.

* * *



Настоящее время.

— Ха-а... ха-а... Ха-а...

Грейсон распахнул глаза, ошеломлённый тяжестью чужого тела и звуками грубого рваного дыхания прямо над ухом. Воздух вокруг стал вязким и плотным — Грейсон слишком хорошо знал этот запах. Густой аромат феромонов не оставлял сомнений в том, что происходит.

— Всё-таки течка, да? — с нескрываемым возбуждением в голосе пробормотал Грейсон.

Дейн не ответил. Он лишь смотрел на него сверху вниз мутным, расфокусированным взглядом. Но слова были и не нужны — багровый румянец на лице, остекленевшие глаза, загнанное дыхание и, главное, удушающая концентрация феромонов, пригвоздившая Грейсона к постели — всё это кричало об одном.

«Я был прав! Я не ошибся!»

Глаза Грейсона радостно заблестели. Осталась всего одна деталь — найти метку в виде бабочки. Нужно прямо сейчас проверить область таза...

На этой мысли он попытался приподняться, но вдруг замер.

«...Постойте. А почему он сверху?»

Пока Грейсон пытался осмыслить эту нелепую несостыковку, Дейн уже действовал. Резким движением он расстегнул ширинку; стоило стянуть брюки вместе с бельем, как наружу вырвался эрегированный член, тут же задравший головку вверх.

Глаза Грейсона округлились. Это был впечатляющий экземпляр. Он впервые видел настолько эстетичный член — идеально прямой, без малейшего искривления, солидной толщины и выдающейся длины.

«С таким агрегатом и техника должна быть отменной.»

Мелькнула мысль, что именно поэтому репутация Дейна оставалась безупречной, несмотря на частую смену партнеров. Но восхищение длилось недолго — его сменило смутно тревожное предчувствие. Грейсон опустил взгляд ниже и похолодел. Рука Дейна тянулась не к чему иному, как к его, Грейсона, пижамным штанам.

Дейн явно намеревался стянуть их вместе с трусами.

— С-стой, подожди! Ты что творишь? — закричал Грейсон, в панике вцепившись в резинку штанов.

Дейн поднял голову. Встретившись с тяжелым взглядом налитых кровью глаз, Грейсон испуганно вздрогнул.

Тяжело дыша, Дейн наклонился ближе и прохрипел с кривой ухмылкой:

— Красавчик, не ломайся. Сиди смирно. Это будет быстро.

— Что?..

Грейсон даже не успел осознать смысл слов, как Дейн с силой рванул ткань на себя. Раздался резкий треск разрываемой материи. Пижама разлетелась надвое.

Лицо Грейсона стало белее мела.

— А-а-а-а-а!

Крик, полный неподдельного ужаса, сотряс комнату.
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— Т-ты что… что ты творишь?!

Грейсон настолько растерялся, что начал заикаться. Дейн тут же грубо зажал ему рот ладонью, обрывая поток возмущений.

— Заткнись. От твоего крика в голове звенит.

Грейсон вытаращил глаза, но Дейн, не убирая руки, продолжил с пугающим спокойствием:

— Ты же сам все уши прожужжал, как хочешь переспать со мной. Ну так давай. Прямо сейчас.

Он бесцеремонно потянулся вниз и, не теряя времени, крепко стиснул член Грейсона. Тот побелел, а Дейн бросил ему:

— Тебе и делать ничего не надо, просто лежи. Заставь эту вялую хрень встать. Мне нужно только это.

Из-под ладони, плотно зажимающей рот, донесся приглушенный отчаянный вопль:

— Вирджиния! Нет!

Дейн грубо помял его промежность, но внушительный член Грейсона, размерами явно доставшийся в наследство от отца, оставался абсолютно мягким. Страх убил всё возбуждение, и тело отказывалось реагировать. Дейн поморщился и зло зыркнул на него.

— Чего застыл? Давай, поднимай его. Живее.

Он с демонстративным нажимом потряс вялым органом в своей руке, но Грейсон не поддавался. Наоборот, он с силой отбил руку от своего лица, извернулся и ужом выскользнул из-под Дейна.

— Это насилие! Это грёбаное изнасилование! — заорал он, отползая.

— Ха-а... — Дейн откинул мокрые от пота волосы со лба и с раздражением выдохнул.

Волна феромонов, исходящая от него, стала гуще, тяжелее, заполняя собой всё пространство. Грейсон замер, ощущая себя попросту парализованным присутствием хищника.

— Красавчик... Неужели ты только лицом торговать умеешь? Должна же быть от тебя хоть какая-то польза, кроме внешности?

Улыбка, искривившая губы Дейна, не предвещала ничего хорошего. В ней читалась сдерживаемая ярость и мука. Сердце Грейсона пропустило удар и ухнуло куда-то в пятки.

— Погоди, стой...

Он выставил руку вперед, пытаясь защититься, но Дейн с пугающей легкостью отшвырнул её. Рывок за воротник — и Грейсон, как тряпичная кукла, полетел обратно на кровать. Не успел он опомниться и приподняться, как тяжелое горячее тело навалилось сзади.

И тут Грейсон почувствовал это.

Недвусмысленное прикосновение к своим ягодицам.

В этот момент его накрыл настоящий ужас.

— Стой! Стой, мать твою! Прекрати! — заорал он, извиваясь всем телом и дрыгая ногами.

Мысль о том, что его сейчас действительно возьмут силой, ледяной иглой пронзила мозг, сковав тело холодом. Впервые в жизни было так страшно.

Разум отключился. Грейсон вскинул локоть и, вложив в удар всё отчаяние, со всей дури заехал назад. Удар пришелся точно в висок Дейна.

— Блядь!.. — выругался Дейн и отшатнулся, хватаясь за голову.

Хватка ослабла.

«П-пронесло...» — мелькнула мысль в голове Грейсона. Чудом избежав катастрофы, он судорожно глотнул воздух.

— Успокойся! Давай сначала поговорим. Ты сейчас сам не свой от возбуждения!

Грейсон тараторил, поспешно отползая назад прямо в сидячем положении. Но его слова подействовали словно бензин, плеснутый в костёр.

Дейн сидел, уронив голову и прикрывая лоб ладонью. А затем медленно опустил руку. Когда он поднял взгляд, стало ясно — слушать Грейсона он не намерен. В его глазах плескалась опасная решимость.

«...Ох».

Внезапно чудовищная волна феромонов накрыла Грейсона с головой. В глазах потемнело, реальность поплыла, и смутно вспомнилось прошлое — неужели он снова вот так просто потеряет сознание?

«Так я и думал...» — сформировалась беглая мысль, но тут же рассыпалась в прах.

Он ошибся. В этот раз спасительная темнота не пришла — вместо неё в глубине тела проснулся звериный голод. Кровь зашумела в ушах, сердце забилось о ребра как сумасшедшее, а к паху прилила горячая волна. Грейсон в панике опустил взгляд. Его драгоценная Вирджиния уже стояла колом, подрагивая от напряжения.

— Ха-а... Ха-а...

Тяжелое дыхание раздавалось теперь совсем рядом. И с ужасом Грейсон осознал, что эти звуки вылетают из его собственного рта.

Уголок губ Дейна дёрнулся в жутковатой ухмылке. Он всё понял. Он намеренно заливал Грейсона феромонами.

Чтобы спровоцировать у него гон.

И это сработало. Избежать этого было невозможно. Точно так же, как доминантные альфы подавляли обычных омег, вызывая у них течку, Дейн сейчас ломал физиологию Грейсона под себя. Грейсон не мог поверить, что это происходит с ним на самом деле, но тело не лгало. Бешеный стук сердца, пылающая кожа и влажная головка члена — всё это кричало об одном.

Это гон.

Сквозь туман в глазах он видел, как Дейн тянет к нему руки. Грейсон хватал ртом воздух, чувствуя, как силы покидают тело.

Покрасневшее от возбуждение лицо Дейна, казалось, заполнило все поле его зрения.

«Я сейчас, наверное, выгляжу так же...»

«...Чёрта с два!»

В последний момент Грейсон собрал волю в кулак и рванулся навстречу. Их взгляды на долю секунды скрестились в воздухе. Один рывок — и тело Дейна с мягким звуком впечаталось в матрас.

Грейсон тут же оседлал его, пытаясь удержать, но Дейн, не теряя времени, с размаху врезал ему кулаком в скулу. Грейсона мотнуло, и, воспользовавшись заминкой, Дейн выскользнул из-под него и со всей силы лягнул в живот.

— Кха!..

С громким грохотом Грейсон полетел с кровати на пол. Он попытался вскочить, но мышцы вдруг отказали, превратившись в желе. Тело, пропитанное чужими феромонами, окончательно сдалось.

«Всё кончено. Гон начался».

Мысли путались. Он превратился в животное, жаждущее спаривания. Член увеличился до предела, пульсируя так, что казалось, сейчас лопнет. Инстинкт вопил — нужно срочно куда-то вставить, иначе он просто сдохнет. Прямо здесь и сейчас.

— Блядь!..

Когда Дейн снова попытался навалиться на него, Грейсон из последних сил перехватил его и перекатился, меняясь местами. Оказавшись сверху, он заорал:

— Нет! Я не позволю себя изнасиловать! Ни спереди, ни сзади — без моего согласия ничего не будет! Убери свои грёбаные феромоны!

Лицо пылало, Грейсон отчаянно боролся с туманом в голове. Он дышал как загнанная лошадь, молясь, чтобы этот кошмар закончился.

Дейн нахмурился, глядя на него снизу вверх, а затем с досадой цокнул языком.

В следующую секунду раздался глухой тошнотворный звук удара. Дейн резким движением колена пробил ему прямо между ног.

Грейсон даже не смог закричать — боль перехватила дыхание, и он мешком свалился в сторону.

— Ладно.

Дейн перевернул скрючившегося Грейсона на спину и снова навис над ним, придавливая своим весом. Его глаза горели темным огнем.

— Раз ты не хочешь, значит, вставлять буду я. Идёт?

— Не-е...

Грейсон попытался было остановить его, но не успел. Дейн, не слушая протестов, обхватил его член рукой и резким движением направил в себя.

— Ах-х!.. — влажный стон вырвался из самой глубины груди. Грейсон запрокинул голову, не в силах сдержать дрожь.

Низ живота пронзило невыносимо сладкой судорогой, от которой подкашивались ноги. На мгновение сознание Грейсона померкло, выбитое перегрузкой чувств. А когда реальность вернулась, он с потрясением обнаружил, что его драгоценная Вирджиния уже наполовину исчезла в теле Дейна.

Грейсон ошалело распахнул глаза, глядя вниз. Пульсирующая плоть и обжигающий жар, стискивающий его член, были абсолютно реальны. Это происходит. Его Вирджиния входит в Дейна.

— Ы... Ха-а... — воздух рвано вырывался из легких.

Руки сами собой вцепились в ягодицы Дейна. Этого было мало. Хотелось глубже. Ещё. До самого основания.

— А!

Дейн вскрикнул. Грейсон, ведомый помутневшим рассудком, рывком опрокинул его на спину, подминая под себя. Позиции мгновенно поменялись. Темно-фиолетовая радужка Грейсона исчезла, полностью уступив место пылающему золоту.

Густой запах Дейна теперь смешался со одурманивающе сладким ароматом — феромоны Грейсона хлынули неудержимым потоком, заполняя комнату.

— Ох, ха-а... хорошо... блядь, как же хорош-шо... — бормотал Грейсон как в бреду, ускоряя темп.

Он двигался быстро, жадно, вколачиваясь внутрь с животной настойчивостью, стремясь достать до самых недр. Дейн стонал, морщась от болезненного удовольствия, но не отталкивал его.

Крупная капля пота сорвалась с виска Грейсона и упала прямо на широкую грудь Дейна. Золотые глаза хищно сузились, проследив за её дорожкой. Взгляд затуманился еще сильнее.

«Сиськи».

Те самые роскошные, литые грудные мышцы, которыми он любовался раньше, теперь были прямо перед ним. Они вздымались и опускались, словно дразня и приглашая — и Грейсон, разумеется, не устоял. Облизнув пересохшие губы, он жадно выбросил руку вперед и с силой сжал твердую мышцу.

— Ты что тво... Ах!

Попытка Дейна отбиться захлебнулась криком. В этот момент Грейсон толкнулся особенно глубоко, выбивая из него дух.

Тяжело дыша, Грейсон одной рукой продолжал мять чужую грудь, словно податливое тесто, а второй подхватил его под колено, задирая ногу выше. Максимально раскрыв доступ, он безжалостно вогнал свой каменный член до упора.

— Угх! — из горла Дейна вырвался сдавленный хрип. Но Грейсону было плевать. Утопив свою Вирджинию в теле этого мужчины по самые яйца, он положил вторую ладонь на грудь Дейна, теперь сжимая её обеими руками с маниакальным восторгом.

— Чт... Что ты делаешь?! — вытаращив глаза, выкрикнул ошарашенный Дейн.

Грейсон посмотрел на него сверху вниз и расплылся в пьяной, порочной улыбке. Его грудь ходуном ходила от загнанного дыхания.

— Блядь... это даже лучше, чем я себе представлял... — прохрипел он.

Член, плотно обхваченный горячим нутром Дейна, пульсировал, наливаясь еще большей твердостью.
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От ощущения податливой горячей плоти под ладонью у Грейсона окончательно сорвало крышу. Возбуждение было таким сильным, что задрожали губы. Этот размер, эта мягкость, эта невероятная упругость...

Грейсон с жадностью сжал пальцы, стискивая обе грудные мышцы. Дейн болезненно скривился, но тот этого даже не заметил. Все внимание было приковано к тому, как округлая плоть соблазнительно проступает сквозь растопыренные пальцы.

«Что же делать? Хочу пососать, но и мять тоже хочу невыносимо. Боже, как быть?»

Разрываясь между двумя сводящими с ума желаниями, Грейсон не выдержал и склонился ниже. Стоило провести языком по выступившей бугорком плоти, как из горла вырвался хриплый утробный стон:

— Ха-а-а...

«К чёрту. Придётся выбирать».

Едва отпустив одну грудь, он тут же, не теряя ни секунды, открыл рот. Словно голодный зверь, он жадно захватил сосок губами и с силой втянул его в себя.

По комнате стало разноситься громкое и непристойное причмокивание.

— Стой, не вынимай! — в панике закричал Дейн.

Из-за того, что Грейсон резко наклонился к его груди, угол изменился, и их контакт нарушился. Член выскользнул, к счастью, не целиком, но ощущение плотной наполненности исчезло. Внутри стало мучительно пусто.

— Какого хрена ты творишь? Засунь обратно, живо!

Дейн сходил с ума от неудовлетворенности, но Грейсона это, кажется, совсем не волновало.

— Грейсон Миллер! — рявкнул Дейн, вскипая от ярости.

Но тот уже ничего не слышал — ведь был поглощен грудью Дейна.

Никогда в жизни он не встречал ничего столь совершенного. Существует ли вообще в этом мире плоть более сладкая, упругая и аппетитная?

С губ сорвался восхищенный вздох. Сама грудь была идеальна, но венчающий её сосок казался настоящим чудом природы. Плотный, пружинистый, но податливый — стоило слегка прикусить его, как он послушно менял форму под зубами, дразня рецепторы.

— Больно же, прекрати! — вскрикнул Дейн.

Его обычно бесстрастное лицо исказилось от боли, но Грейсон лишь сильнее сомкнул челюсти. Поток грязной ругани, летящий сверху, разбивался о стену его одержимости, не достигая ушей.

Грейсон терзал плоть зубами так яростно, что казалось, она вот-вот лопнет переспелым фруктом. Но вместо того, чтобы расплыться на языке сладким соком, сосок лишь твердел, доказывая свою прочность.

«Хотя нет, это точно фрукт», — мелькнула шальная мысль в затуманенном мозгу. — «А значит, внутри должна быть косточка. Наверняка так и есть».

— Псих ненормальный... хватит жрать меня, двигайся уже!

Грейсон был так растроган тем, что может мять, кусать и вылизывать это сокровище сколько душе угодно, что у него едва не навернулись слезы счастья. Одной рукой он исступленно разминал левую грудь, пока ртом обрабатывал правую, окончательно утратив связь с реальностью.

Тяжелое дыхание рвалось из горла, пока ладони сжимали плоть до синяков. Язык и зубы играли со вторым соском, заставляя его набухнуть и затвердеть до предела.

Не разжимая челюстей и продолжая удерживать свою добычу во рту, Грейсон глупо и счастливо захихикал.

— Хи-хи-хи... У тебя соски встали.

Несмотря на затуманивающую рассудок течку, Дейн на миг забыл о муках, ошеломленный услышанным. Пока он смотрел на Грейсона с выражением крайнего недоумения, тот с сияющими глазами продолжил:

— Ты ведь и отсюда можешь кончить? Можешь же? Давай, ну же, сделай это. Я хочу попить молочка.

Дейн просто открывал и закрывал рот, лишившись дара речи от стыда и абсурдности происходящего.

«Этот ублюдок что, совсем с катушек съехал из-за гона?»

— Псих ненормальный... Заткнись и просто двигайся, мать твою!

— Не хочу.

Дейн запоздало пожалел, что использовал так много феромонов, но было уже поздно. Грейсон, с совершенно неуместной в такой ситуации твердостью, отказался и пошел еще дальше в своих требованиях:

— Давай, кончи. Пусть потечет белое из сосков...

— Да не течёт оттуда ничего, кретин! Я сказал, хватит!

Дейн вцепился Грейсону в волосы, пытаясь оттащить его от себя, но Грейсон лишь яростнее начал терзать плоть языком и зубами. Вдруг он оторвался от своего занятия и вскинул голову — лицо его озарилось так ярко, словно эту светлую голову посетила гениальная идея.

— Может, пойдёт, если я буду сосать сильнее? Или лучше выдоить руками?

— Эй!

Дейн в ужасе вскрикнул, но Грейсон, глупо и счастливо улыбнувшись, тут же предложил решение:

— А давай и то, и другое.

— Ты больн... Ах!

Дейн не успел договорить. Грейсон снова зарылся лицом в его грудь, на этот раз втягивая сосок с силой, несравнимой с прежней. Комнату наполнили громкие, бесстыдные, чмокающие звуки. Руки Грейсона тоже не знали покоя — он месил грудные мышцы так яростно, словно и вправду собирался их раздавить.

Дейн в отчаянии закрыл лицо обеими руками.

Но больше всего сводило с ума другое — тело предательски реагировало на этот произвол. От грубых и хаотичных ласк внутри всё плавилось, а стенки прохода судорожно сжимались, плотно обхватывая замерший внутри член Грейсона.

«Это всё течка».

Другого объяснения он не находил. Всё это дерьмо происходит только из-за чертовой течки. Иначе и быть не может.

«Чтобы я возбуждался от действий этого придурка? Бред. Никогда, ни за что».

— А-ах!.. — стон вырвался помимо воли, и Дейн поспешно зажал рот ладонями.

Член внутри дрожал, подрагивал, дразня лишь самый вход, но не двигался дальше. Грейсон, помешавшийся на его груди, кажется, вообще забыл, что нужно делать что-то ещё, кроме как вылизывать соски.

— Ну же, давай... вставь глубже... идиот! — сквозь пальцы простонал Дейн.

Его голос срывался от напряжения, но Грейсон пропустил просьбу мимо ушей. Он с маниакальным упорством продолжал сосать и кусать, явно вознамерившись не останавливаться, пока действительно не добудет молоко.

Терпение Дейна лопнуло.

— Ах ты ж сукин сын!

Он зарычал, рванул Грейсона за волосы и одновременно с этим ловко оплел его талию ногой. Резкий рывок всем телом — и они поменялись местами.

Едва оказавшись сверху, Дейн не стал медлить ни секунды. Он с силой обрушил свои бедра вниз, насаживаясь на член до самого основания.

— Постой!..

Грейсон вскрикнул от неожиданности, но было уже поздно. Его драгоценная Вирджиния полностью исчезла в теле Дейна, проглоченная жадным нутром.

— Ах... А-а-ах...

Из горла Дейна вырвался протяжный вибрирующий стон. Ощущение было таким, словно эта огромная плоть не просто заполнила его до отказа, а вот-вот проткнёт насквозь. От этой незнакомой, пугающей полноты сознание помутилось, но в то же время тело пронзило электрическим разрядом удовольствия, от которого онемели кончики пальцев. Он запрокинул голову, невидящим взглядом уставившись в потолок, а с уголка губ потянулась ниточка слюны.

— Хорошо... — сорвалось с губ в пьяном бреду.

Но тело знало, что делать дальше. Дейн начал двигаться, безумно раскачивая бедрами, насаживаясь снова и снова. Вверх-вниз, вперед-назад. Он уже не понимал, что творит. В голове билась лишь одна мысль.

Получить семя.

«Быстрее, быстрее, ещё быстрее».

— Ы... угх... кх... — с губ Грейсона тоже срывались бесстыдные стоны.

Дейн двигался в таком бешеном ритме, что подстроиться под него было невозможно. Грейсон впервые потерял контроль над ситуацией и отдал инициативу, но, к своему удивлению, не чувствовал ни капли раздражения. Наоборот, он молил, чтобы этот экстаз длился вечно. Ещё дольше, ещё больше раз.

Перед глазами, прямо над ним, прыгало разгоряченное тело. Роскошная грудь Дейна тряслась в такт толчкам. Грейсон, разумеется, не мог просто смотреть на это. Повинуясь инстинкту, он выбросил руки, жадно схватил мышцы и рывком притянул Дейна к себе.

— Мм, х-ха...

Ослепленный возбуждением, Дейн вцепился в волосы Грейсона и начал осыпать его лицо беспорядочными поцелуями. Губы скользили по лицу, пока не нашли рот. Языки сплелись в мокром, жадном танце. Слюна текла по подбородкам, язык соскальзывал на щеку, но это никого не волновало. Дейн снова и снова ловил губы Грейсона, вылизывая его рот, не прекращая при этом яростно работать бедрами.

— Ах, там... да, туда... о боже, как хорошо... там...

Он выкрикивал бессвязные слова, сам не понимая смысла. Даже не знал, в какую именно точку долбится член Грейсона, но продолжал исступленно ерзать и насаживаться, раз за разом попадая именно туда, куда нужно.

— Это... лучшее... — в горячем бреду прошептал Грейсон.

Узкие горячие стенки сжимали его «Вирджинию с невероятной силой, выжимая из неё саму жизнь. От пульсирующего удовольствия хотелось лезть на стену, а в руках — эта совершенная грудь, которую наконец-то можно было мять сколько душе угодно. Грейсона захлестнуло такое счастье, что на глазах едва не выступили слезы.

Терпеть больше было нельзя. Хотелось кончить.

«Залить его до краев своим семенем. Наполнить его. Прямо сейчас».

— А-а-а-а!..

Внутренности скрутило острой горячей судорогой, и лицо Дейна исказилось. Но то, что сидело глубоко внутри, вдруг замерло, намертво зафиксировавшись на месте. Грейсон изливался в него бесконечно долго, толчок за толчком выплескивая семя в самую глубь, и даже после этого член внутри не уменьшался, оставаясь твердым и огромным.

— Ха-а-а... — громко застонав, Дейн запрокинул голову. Тело била крупная дрожь. Впав в прострацию, он излился прямо на живот Грейсона.

И даже в момент, пока Грейсон продолжал накачивать его нутро семенем, его руки намертво сжимали грудь Дейна, словно самое дорогое сокровище в мире.

А полное осознание того, что они натворили этой безумной ночью, пришло лишь тогда, когда они открыли глаза после долгого глубокого сна.
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Словно внутри щелкнул невидимый тумблер — веки Дейна резко распахнулись. Он лежал на боку, боясь пошевелиться, и лишь водил глазами из стороны в сторону, сканируя пространство. Хаос в голове медленно уступал место пугающей ясности. Как только воспоминания о том, что происходило перед самым отключкой, восстановились в деталях, он судорожно втянул воздух.

Ощущение чужого мощного тела, прижимающегося к спине, и исходящий от него жар недвусмысленно давали понять — всё это не дурной сон.

— Э-э…

«Погоди-ка.»

Дейн дернулся было, чтобы вскочить, но тут же замер и опустил взгляд. Огромная ладонь Грейсона по-хозяйски сжимала его грудную мышцу, словно выставляя напоказ добычу. Но абсурдность ситуации этим не ограничивалась.

Грейсон дышал глубоко и ровно, как безмятежно спящий ребенок. Однако стоило его сну стать чуть более чутким, как пальцы тут же рефлекторно сжались, жадно сминая чужую грудь. И лишь после этого, издав удовлетворенный вздох, он снова проваливался в глубокую дрему.

— …Твою ж!

Ошарашенный такой наглостью, Дейн уже собирался сбросить чужую руку и подняться, как вдруг низ живота пронзило странное ощущение.

«Ну конечно. Я ведь принял его член перед тем, как вырубиться. Наверняка это остаточная боль и дискомфорт».

И секундой позже он осознал, что зародившаяся на краю сознания мысль рассыпалась в пыль. Это оказалось чудовищным заблуждением.

Стоило шевельнуться, как внутри отозвалось что-то тяжелое, распирающее самое нутро. Глаза Дейна полезли на лоб.

«Что за?..»

— Да не может быть… — прошептал он и, завел руку за спину, чтобы ощупать себя.

Пальцы подтвердили реальность, которую так хотелось отрицать. Член Грейсона всё еще находился внутри него. Более того — он был вогнан до самого основания, плотно заполняя собой всё пространство.

«Гребаный псих!..»

Выругавшись про себя, Дейн резко подался вперед, срываясь с места. В то же мгновение по всему телу прокатилась волна ошеломляющего шока.

— Ах… нгх…

Он проглотил стон и скрючился, обхватив себя руками. Из горла вырывалось тяжелое рваное дыхание. В животе образовалась такая зияющая нытьем пустота, что казалось, будто из него вырвали все внутренности. И самое ужасное — тело, предав разум, на долю секунды захотело вернуть эту наполненность обратно.

«Бред собачий. Приди в себя,» — мысленно рявкнул он на самого себя.

Яростно мотнув головой, чтобы прогнать наваждение, Дейн, шатаясь, сполз с кровати. В такие моменты вся книжная классика летела к чертям. Обычно в романах, проснувшись утром после бурной ночи, герой обнаруживает, что партнер исчез. Это старый, проверенный троп.

«Блять, но в книжках героев обычно не запирали в четырех стенах!» — зло подумал он, кривя губы.

Дейн снова выругался и обернулся на спящего Грейсона. Безумно хотелось прямо сейчас избить этого ублюдка до полусмерти, но рассудок подсказывал, что если этот монстр проснется, последствия станут еще более непредсказуемыми. Да и само осознание случившегося всё еще с трудом укладывалось в голове.

«Я завалил Грейсона Миллера! Я!»

В конце концов, Дейну ничего не оставалось, кроме как позорно сбежать в ванную.

* * *



Кажется, где-то шумела вода.

Слух проснулся первым. Грейсон на мгновение отдался этому звуку, позволяя сознанию медленно выплывать из темноты.

«…Утро?» — смутно подумал он, лениво потираясь щекой о подушку.

Но в следующую секунду воспоминания о прошлой ночи нахлынули единым потоком. Глаза Грейсона резко распахнулись.

Звук льющейся воды не прекращался.

Грейсон пошарил рукой вокруг себя и, ощутив лишь прохладные простыни, медленно сел. Беглый осмотр только подтвердил первую после пробуждения догадку — в постели он был один. Взгляд опустился на собственные ладони. Того упоительного, плотного тепла, что наполняло их ночью, больше не было — лишь пустота.

— Ха…

Выдохнув с горькой усмешкой, он повернул голову. Шум доносился из смежной ванной комнаты.

Некоторое время Грейсон просто смотрел в ту сторону, собираясь с мыслями, а затем нехотя сполз с кровати. Идти было больше некуда. Шум воды становился всё громче. Медленно приоткрыв дверь, Грейсон увидел мужчину у раковины, но заходить не стал — скрестил руки на груди и привалился плечом к дверному косяку.

Вода продолжала литься, заполняя паузу своим монотонным шумом.

Дейн, стоявший перед зеркалом с включенным краном, прекрасно слышал, как Грейсон встал и открыл дверь. Но смелости встретиться с ним взглядом не нашлось. Вместо этого он с ослиным упрямством сверлил глазами свое отражение и водил бритвой по лицу, хотя подбородок уже давно был идеально гладким.

Грейсон молча наблюдал за этим действом. На Дейне не было ничего, кроме большого полотенца, небрежно наброшенного на бедра. — выше пояса он был абсолютно наг.

— Ха… — выдохнул Грейсон и с досадой провел ладонью по лицу.

Он затеял всё это безумие только ради того, чтобы проверить одну деталь. Они занимались этим черт знает сколько, но он так и не взглянул на то, что искал. Мысли о «бабочке» вылетели из головы в ту же секунду, как они коснулись друг друга. В мозгу не осталось ничего, кроме одержимости грудью Дейна и животного желания излиться внутрь.

Закономерный итог.

«Хотя тот факт, что он спровоцировал у меня гон, уже сам по себе достаточное доказательство…» — подумал Грейсон, продолжая сверлить спину Дейна тяжелым взглядом.

Наконец, он нарушил молчание:

— Меня впервые изнасиловали.

— Угх! — Дейн издал сдавленный вскрик, похожий скорее на предсмертный хрип.

От неожиданности рука дрогнула, и бритва соскользнула. Он лихорадочно проверил кожу, не порезался ли. И, убедившись, что всё в порядке, с шумным облегчением выдохнул.

Наблюдая за этой паникой, Грейсон невозмутимо продолжил:

— Пытались многие, но успеха еще никто не добивался.

И это было чистой правдой. За всю жизнь его не раз пытались взять силой, но он всегда с легкостью выпутывался. Грейсон Миллер был хищником. Никто не смел его подавлять. Он царил на самой вершине пищевой цепи.

Но теперь эта вера разлетелась вдребезги.

В мире определенно существовал кто-то сильнее его. Пусть такие люди встречались настолько редко, что это было скорее родни чуду, но это всё же невозможное произошло.

Его папочка обладал той же природой, что и Дейн, но он никогда бы не стал обрушивать на сына феромоны, чтобы спровоцировать гон. Грейсон знал, что теоретически это возможно, но никогда не думал, что столкнется с этим в реальности.

Грейсон молчал, всем своим видом показывая: «Если есть что сказать — говори».

Дейн выдержал паузу и, стараясь звучать как можно безразличнее, бросил:

— Я тоже впервые использовал задницу по такому назначению.

Он криво усмехнулся, мол, «Ну вот, мы квиты». Но Грейсон улыбку не вернул. Повисла ледяная тишина, и лицо Дейна тоже окаменело.

Шутки шутками, но факт оставался фактом — Дейн взял Грейсона против его воли. Впрочем, это вовсе не значило, что ему совсем нечего сказать в свое оправдание.

— Если бы ты не запер меня здесь, ничего бы этого не случилось.

Дейн полагал, что это весомый аргумент, способный отбить атаку, но взгляд Грейсона остался ледяным.

— А если бы ты не пытался меня похитить, мы бы вообще здесь не оказались.

Мяч снова был на его стороне. Но Дейн не собирался так просто сдаваться.

— И вообще, это ты первым заявил, что хочешь переспать со мной, а не я.

Разумеется, то, что он совершил прошлой ночью, было совсем другой историей, не имеющей отношения к взаимному согласию. Но Дейн предпочел проигнорировать этот неудобный нюанс и пошел ва-банк, выпалив:

— К тому же, в конце тебе даже понравилось.

В глазах Грейсона мгновенно сгустилась тьма.

«Черт, перегнул», — понял Дейн, когда голос Грейсона зазвучал еще ниже и опаснее, вибрируя от сдерживаемой ярости:

— Ты ведь понимаешь, что сейчас сморозил полнейшую дрянь, достойную последнего подонка?

— ……Ха-а.

Дейн с силой потер лицо ладонями и тяжело выдохнул. Отрицать очевидное и юлить было бы трусостью. Пусть перед ним сам Грейсон Миллер, но за свои поступки нужно отвечать. Он мог вести распутную жизнь, но никогда не бегал от ответственности, когда действительно был неправ.

— Прости.

Дейн сбавил тон, извиняясь искренне, без прежнего вызова. Он привык встречать проблемы лицом к лицу, но сейчас требовалась особая выдержка.

«Этим дело точно не кончится».

Любой мужчина на его месте был бы в шоке. А уж тем более, когда самолюбие доминантного альфы растоптано тем, что его изнасиловал омега. Это удар по гордости космического масштаба.

«Засудит? Или что похуже?..»

Пока он перебирал в уме варианты расправы, Грейсон вдруг произнес:

— Перед Вирджинией тоже извинись.

— Вирджинией?

Дейн нахмурился, совершенно не понимая, о ком идет речь. Вместо ответа Грейсон небрежно постучал пальцем по своему паху. Под тканью халата бугрилось нечто огромное, внушительное, не оставляя сомнений в своей природе. Дейн несколько раз моргнул, всё еще не в силах сопоставить слова и картинку.

— Что… Э-э…

Мозг начал медленно переваривать информацию, но отдельные слова отказывались складываться в предложение. Давать имя собственному члену — уже верх идиотизма, но… Вирджиния? Серьезно? Что он несет, этот придурок?..

Имя настолько не вязалось с объектом, что даже не нашлось сил съязвить.

«Вот же наглый ублюдок…!»

Дейн скривился, выражая протест всем своим видом, но Грейсон и не думал отступать. Он стоял, скрестив руки на груди, и сверлил Дейна требовательным взглядом, словно учитель провинившегося школьника. В конце концов, Дейна накрыла такая усталость и головная боль, что спорить стало просто лень.

— ……Извини.

С губ сорвался еще один тяжелый вздох. Дейн повторил извинения, лишь бы от него отстали. Но произнести вслух имя «Вирджиния», обращаясь к члену взрослого мужика, он так и не смог — язык не повернулся.
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«И почему я вообще должен терпеть это дерьмо?»

Злость внутри закипала медленно, но верно.

«В конце концов, если бы этот ублюдок изначально вел себя как нормальный человек, его брату и в голову бы не пришло никого похищать, верно? Так с какой стати все шишки теперь сыплются на меня? Почему?!»

— Теперь-то всё? От меня больше ничего не требуется? — спросил Дейн, возвращаясь к своему обычному безучастному тону, хотя в голосе сквозило раздражение.

Грейсон тут же нахмурился, его идеальные брови сошлись на переносице.

— Пострадавшая сторона здесь я, а злишься почему-то ты? — холодно заметил он. — Тебе не кажется, что это, мягко говоря, неправильная позиция?

— И чего ты тогда от меня хочешь?

Ситуация была патовой — ни деньгами откупиться, ни договориться с таким противником не выйдет.

«Если он захочет упечь меня за решетку — что ж, так тому и быть.»

«Изнасилование доминантного альфы». Пресса, конечно, сойдет с ума от такого заголовка, но шумиха рано или поздно уляжется. За Дарлинга тревожно, но Ёну можно доверять, он позаботится о коте.

«Вопрос лишь в том, сколько лет мне дадут.»

Противник — юридическая машина Миллеров. Внезапная догадка заставила Дейна замереть.

«Неужели... пожизненное?»

По спине пробежал холодок, на лбу выступила испарина. И именно в этот момент, когда паника начала подступать к горлу, Грейсон вдруг нарушил тишину:

— Давай сходим на свидание.

Дейн услышал слова, но смысл дошел до него не сразу. Мозг, занятый подсчетом тюремного срока, забуксовал. Прошло несколько долгих секунд, прежде чем он, нахмурившись, переспросил:

— Что?

Грейсон выглядел утомленным, но голос его звучал так же ровно, как и всегда.

— Свидание, говорю. Давай сходим на свидание.

У Дейна отнялся язык. Он просто уставился на альфу, не в силах поверить своим ушам. Какое-то время они молча сверлили друг друга взглядами.

* * *



— Свидание... Ты? Со мной? — переспросил Дейн, ощущая, что от смысла этого слов начинает задыхаться. На лице застыла дикая смесь растерянности и недоумения.

Он ткнул указательным пальцем сначала в Грейсона, потом развернул его к себе. Грейсон же, не меняя выражения лица, просто кивнул: «Да». Видя, что Дейн пытается отрицать реальность, он повторил, делая ударение на каждом слове:

— Я сказал, пойдем на свидание. Со мной.

Дейн молча смотрел на него.

«Что за чушь собачья? Что вообще творится в башке у этого ублюдка?..»

Мысль оборвалась, когда взгляд Дейна случайно скользнул вниз и зацепился за чужой пах. В этот момент он окончательно оставил попытки понять логику Грейсона Миллера.

— Просто...

«Давай переспим еще раз и разбежимся», — хотел было предложить Дейн, но осекся. В памяти всплыли слова Миллера о том, что он никогда не спит с одним и тем же партнером дважды. Пришлось импровизировать.

— Ладно. Валяй, трогай. И покончим с этим.

Раздражение душило, но выбора не было. Если это поможет избежать банкротства или пожизненного срока, то считай, отделался малой кровью.

С этими мыслями Дейн решительно подался вперед, выставляя грудь. Взгляд Грейсона, до этого прикованный к чужому лицу, тут же соскользнул ниже. Выражение его лица мгновенно изменилось, взгляд помутнел и расфокусировался.

«Сработало», — победоносно подумал Дейн.

Грейсон, словно под гипнозом, медленно поднял руку. Его пальцы были уже в миллиметре от вожделенной цели, когда...

— Нет... Нет, черт, не это!

Внезапно он пришел в себя и яростно затряс головой, словно вымокший пес, пытающийся высохнуть после купания. Резко одернув руку, он с видимым усилием заставил себя оторвать взгляд от груди Дейна и снова посмотреть ему в лицо.

— Я говорю о свидании, а не о твоей груди! Потрогать можно после... нет, во время... нет, к черту! Я говорю, просто пошли на свидание.

— Да потрогай уже и закончим с этим. Ну же.

Дейн предпринял еще одну попытку соблазнения, лишь бы поскорее отвязаться от назойливой компании, но Грейсон резко завел руки за спину, сцепив их в замок — словно боясь сорваться — и упрямо замотал головой.

«Вот ублюдок, и ведь не ведется».

Дейн подавил вспышку раздражения. Мелькнула шальная мысль, может, просто выпустить феромоны и проучить наглеца? Но он сдержался. Сейчас важнее всего разрулить эту нелепую ситуацию, причем срочно. Нужно узнать, как там Дарлинг, и подготовиться к возможным осложнениям.

— Ха-а... — Дейн снова тяжело вздохнул и, окончательно смирившись, спросил уже без прежнего напора: — Так что конкретно ты хочешь делать?

Он упер руку в бок, ожидая ответа. Грейсон нахмурился и снова начал объяснять, как маленькому ребенку:

— Я же сказал, свидание.

Ответ был тем же, поэтому и Дейн повторил вопрос:

— Я понял. А делать-то мы что будем?

Разговор явно ходил по кругу. Грейсон помолчал, обдумывая ответ, а затем вдруг спросил, глядя в упор:

— Ты что, никогда ни с кем не ходил на свидания?

«А он догадливый».

Укол попал в цель, но Дейн и бровью не повел.

— С тобой — никогда.

Дейн ловко выкрутился, сохраняя привычное скучающее выражение лица. Всем своим видом он показывал: с чего ты вообще взял, что я этого не делал? Грейсон, казалось, немного запутался в его реакции, но не стал докапываться.

— Поужинаем... просто проведем время вместе.

«Понятно, у него тоже нет ни малейшего плана».

Дейн мысленно усмехнулся и легко кивнул.

— Идет. Но для начала нам нужно выбраться отсюда, не так ли?

Он указал пальцем вверх. Грейсон, казалось, только этого и ждал — он тут же развернулся и направился к выходу. Вскоре пол под ногами мелко задрожал, и вся конструкция пришла в движение. Наконец они поднялись на поверхность.

* * *



«Этот парень точно никогда не ходил на свидания».

Грейсон всё больше укреплялся в своих подозрениях.

И неудивительно. Сразу после того, как они покинули особняк на вызванном вертолете, началось их так называемое «свидание». Вот только вместо романтики Дейн таскал его по своим делам, даже не пытаясь изобразить заинтересованность.

Первой остановкой стала ветклиника. Грейсон в полном недоумении наблюдал, как Дейн влетел внутрь, требовательно справляясь о самочувствии какого-то кота. Услышав, что животному нужно остаться в стационаре еще на пару дней для анализов, он тут же вышел на улицу, потеряв к месту всякий интерес.

Грейсон решил, что теперь-то начнется настоящая часть свидания, но не тут-то было. Дейн зашел в магазин, купил новый телефон и сразу же кому-то набрал. А затем встретился с неблагонадежным типом. Перекинувшись с ним парой фраз, Дейн, наконец, соизволил вспомнить о спутнике.

— Эй!

Это был первый раз за все время, когда Дейн обратил на него внимание. Грейсон, стоявший в отдалении, неспешно направился ближе. На его лице читалась явная настороженность — с чего бы вдруг о нем вспомнили после часа игнорирования? Заметив этот подозрительный взгляд, Дейн лишь небрежно поманил его пальцем.

— Гони деньги.

— Что?

— Живей, кому сказал.

Любой, кто увидел бы их сейчас, решил бы, что Грейсона банально грабят в подворотне. Впрочем, реальность не так уж сильно отличалась от первого впечатления.

Не понимая, что происходит, Грейсон всё же полез в карман, выудил стодолларовую купюру и протянул её спутнику. Он уже усвоил урок. Требовать объяснений у Дейна — значит нарваться на грубость и потерять время. Проще отдать то, что он просит, и покончить с этим. А разобраться, на что пошли деньги, можно и позже.

— Спасибо. Впервые пришлось доставать эту дрянь. Видать, кто-то крупно облажался, раз приперло, а?

Маргинального вида тип, получив деньги, осклабился, демонстрируя не самые здоровые зубы, и сунул Дейну блистер с таблетками. Грейсон брезгливо нахмурился, но Дейн даже не посмотрел на него. Он хлопнул дилера по ладони в знак прощания и развернулся, чтобы уйти.

На ходу он выдавил таблетки на ладонь, закинул их в рот и, даже не подумав запить водой, начал с хрустом их разжевывать.

— Что это? Что за лекарство? — Грейсон поспешил следом, не в силах сдержать любопытство.

Дейн продолжал шагать вперед, глядя перед собой, и равнодушно бросил через плечо:

— Экстренная контрацепция.

Грейсон, шагавший за ним широким шагом, вдруг остановился как вкопанный. Дейн же, совершенно не заботясь о реакции спутника, продолжал идти, поясняя на ходу:

— Я не знаю, залетел или нет, так что выпить надо обязательно. Эта штука работает, если принять в течение месяца после акта. Так что теперь волноваться не о чем.

Грейсон стоял посреди улицы с ошарашенным лицом, переваривая услышанное.

«В течение месяца?..»

Наконец очнувшись, он бросился вдогонку за удаляющейся спиной.

— Постой! А почему мы не купили это в аптеке?..

Он поравнялся с Дейном, отстав всего на полшага. Тот остановился, нахмурился и посмотрел на него как на идиота.

— Болван. Я купил это здесь именно потому, что в аптеках такое не продают. Ты правда думаешь, что правительство одобрило бы подобную химию?

Лицо Грейсона мгновенно посерело.

— Что ты сказал? То есть... ты только что проглотил непроверенный препарат? Просто взял и сожрал неизвестно что?

Для него, выросшего в стерильном мире элиты, это звучало как безумие. Дейн же, пропустив мимо ушей ужас в чужом голосе — или, скорее, просто не придавая этому значения — безразлично пробормотал:

— Если нужно, значит, нужно. Выбора-то нет.

Грейсон потерял дар речи. Он мог только молча сверлить взглядом затылок Дейна, не укладывая в голове такую беспечность к собственному здоровью.

Заметив этот тяжелый взгляд, Дейн добавил уже чуть более легким тоном:

— Да не делай ты такое лицо. Не парься. Это тоже сделали фармацевтические компании, всё как положено. Просто лекарство не получило официального одобрения, вот и всё.

— Или не стало его получать намеренно?

При этих словах Дейн усмехнулся и бросил на Грейсона короткий оценивающий взгляд.

— А ты догадливый.
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Грейсон открыл рот, но не издал ни звука. Он выглядел настолько потерянным, что казалось, будто его мозг отказывался обрабатывать полученную информацию.

Глядя на эту реакцию, Дейн вдруг задумался:

«Интересно, это его искреннее недоумение или очередной выученный рефлекс, чтобы казаться "нормальным"?»

Впрочем, Дейн решил снизойти до объяснений. Раз уж он потратил деньги Грейсона, стоит проявить немного вежливости в качестве компенсации.

— Фармацевтическим компаниям нужны подопытные кролики, вот они и сбывают экспериментальные партии таким образом. Они продают препараты с сомнительным назначением тем, кто не может купить лекарства официально, или тем, кому нужно скрыть покупку. И дерут за это втридорога.

Грейсон, казалось, мысленно согласился с этой логикой, но одна фраза зацепила его внимание.

— С сомнительным назначением? — переспросил он.

Дейн ответил так же легко и буднично, словно обсуждал погоду:

— Ну да. Например, препараты, чтобы превратить бету в омегу или альфу.

Между бровями Грейсона пролегла глубокая складка. Он явно был шокирован услышанным, но Дейн, похоже, не собирался углубляться в этические дебри черного рынка и просто сменил тему:

— Так что будем делать дальше?

— А? — Грейсон, погруженный в свои мысли, вздрогнул и растерянно переспросил.

— Я со своими делами закончил. Теперь твоя очередь. Чем хочешь заняться ты? — повторил Дейн, сохраняя безучастный тон.

Грейсон продолжал сверлить его хмурым взглядом.

«Этот парень понятия не имеет, что такое свидание».

Ирония заключалась в том, что, несмотря на всю проницательность Грейсона, Дейн даже не догадывался, что его раскусили. В его простой картине мира всё было логично: они ходят вместе, что-то делают — значит, это и есть свидание.

Если честно, у Дейна никогда не было нормальных отношений. Вся его личная жизнь сводилась к сексу на одну ночь. Даже если случались совместные ужины или прогулки, они всегда были лишь прелюдией к постели, формой платы за удовольствие или просто способом убить время перед главным событием.

«Свидание... И это предлагает он», — мысленно усмехнулся Дейн.

Чем больше он об этом думал, тем нелепее казалась ситуация.

«С ума сойти. Психопат оказывается большим романтиком, чем я, человек с нормальными мозгами. Куда катится этот мир?»

Если бы Грейсон просто предложил переспать еще раз, Дейн не чувствовал бы такого когнитивного диссонанса. Все было бы просто и понятно. Есть потребность — есть решение. Тем более что Дарлинг остался в клинике, и спешить домой к коту не нужно. Да и искать нового партнера после вчерашнего марафона не было ни сил, ни желания.

По правде говоря, тело все еще ныло. Глубоко внутри ощущался дискомфорт, напоминающий о бурной ночи, но Дейн старательно игнорировал эти сигналы. Ходить он мог, значит, все в порядке. План был прост — убить время с Грейсоном Миллером, чтобы тот отстал, а потом поехать домой и вырубиться.

«Просто поболтаться вместе. Разве свидания — это не оно и есть?»

Пока Дейн стоял, скрестив руки на груди и небрежно отставив ногу в ожидании ответа, Грейсона накрыло внезапное чувство пустоты. Он смотрел на этого грубоватого, прагматичного мужчину и думал:

«Какого черта я вообще тут делаю?»

Всю свою жизнь он искал судьбу. Того самого человека, ради которого стоит жить. Он был абсолютно уверен, что Дейн Страйкер — тот самый, ведь он соответствовал ключевым критериям: огромная грудь и статус доминантного омеги. Но сейчас вера Грейсона дала трещину.

«Да, грудь у него шикарная. Да, он редчайший омега. Но означает ли это, что Дейн Страйкер — моя судьба?»

Сколько лет он потратил впустую, гоняясь за призраками? Почти всю жизнь. Каждый раз он думал: «Вот оно!», а потом разочаровывался. Может ли он быть уверен сейчас? Действительно ли это оно?

Главная проблема заключалась в том, что, если вынести за скобки выдающуюся грудь, Дейн Страйкер был бесконечно далек от идеала Грейсона. Все, кого Грейсон раньше считал своими «судьбоносными» партнерами, были мягкими, нежными, покладистыми. И, что самое важное, они смотрели на Грейсона с обожанием. Они боготворили его.

А этот?

Да и что вообще из этого списка применимо к Дейну Страйкеру?

Он грубый, как наждачка. Чуть что — сразу лезет в драку. Вечно ноет, что ему всё лень и всё досаждает. И ко всему прочему...

Грейсон вспомнил последнюю, самую неприятную деталь, от которой внутри всё сжалось:

«Он смотрит на меня как на грязь под ногами».

Если сложить всё воедино, вывод напрашивался сам собой: Дейн Страйкер ни при каких обстоятельствах не может быть его судьбой.

«Этот неотесанный чурбан, который даже не знает, что такое свидание? Этот вульгарный тип, ищущий лишь перепихон на одну ночь? И это — тот самый человек, которого я ждал всю жизнь?»

Чем больше Грейсон думал об этом, тем сильнее закипала злость.

Конечно, он и сам не был образцом целомудрия и вел довольно беспорядочный образ жизни, но у него, по крайней мере, всегда были оправдания! Грейсон спал только с теми, кого, как ему казалось, он любил. Пусть эта «любовь» длилась всего мгновение, но это мгновение было искренним! Ну, или это была вынужденная мера, чтобы сбросить излишки феромонов. Медицинская необходимость, если угодно.

«Это была самооборона, черт возьми!» — мысленно воскликнул он, оправдывая свои прошлые похождения.

А этот? Что насчет него? Он открыто насмехается над самой идеей любви, цинично перебирает партнеров и даже не пытается придать этому хоть какой-то возвышенный смысл. Разве это мыслимо?

Более того, он с невозмутимым видом сожрал таблетку экстренной контрацепции прямо у Грейсона на глазах. Неужели нельзя было хотя бы обсудить это? Или проявить хоть каплю такта? Нет, он просто принял решение единолично и поставил перед фактом.

«Это же... Это всё равно что признать, что я для него — просто живой фаллоимитатор», — ошарашенно подумал Грейсон. — «И этот ублюдок — моя судьба? Да не смешите меня!»

«Чушь собачья!..»

Грейсон со скрипом стиснул зубы. Стоило им выбраться из уединенного мирка, как пелена спала с глаз. Теперь он был уверен, всё это время он просто был пьян омежьими феромонами и временно повредился рассудком. Иначе как объяснить, что он всерьез собирался идти на свидание с этим типом?

Конечно, расставаться с такой грудью было жаль — тут не поспоришь. Но если где-то в мире существует его настоящая «судьба», то у неё, несомненно, грудь будет еще лучше. Не может же быть так, что сиськи Страйкера — вершина творения во всей Вселенной? Да, они великолепны, лучшие из тех, что Грейсон видел до сих пор, но...

«В мире миллиарды людей. Я ведь еще не проверил каждого», — рассудил он, окончательно отпуская последние крохи привязанности.

— Проклятье, опять только время зря потратил.

Грейсон выругался вслух, отряхиваясь от наваждения, но его слова потонули в неожиданном шуме.

Где-то совсем рядом грянула музыка, перекрывая гул улицы. Грейсон поднял глаза. Улица впереди была запружена народом. Причина столпотворения стала ясна мгновенно — они наткнулись на городской парад.

— Люблю вас! Мы вас любим! — неслось со всех сторон.

— Вы потрясающие! Посмотрите сюда!

— Благословение всем! Любви каждому!

Прямо по улице медленно двигалась процессия. На крыше высокой, украшенной платформы стояла женщина в ярком, театральном костюме и щедро разбрасывала конфетти в толпу. Внизу, на каждом углу платформы, стояли трубачи, выдувая медь в длинные блестящие инструменты. Следом за упряжкой из четырех лошадей, вышагивающих с торжественной неторопливостью, шел оркестр, а за ним — пестрая толпа людей в карнавальных костюмах.

Тротуары по обе стороны дороги были забиты зрителями. Люди, явно ждавшие этого зрелища, восторженно кричали, подпевали громкой музыке и пританцовывали в такт. Это была картина всеобщего безудержного веселья.

Разумеется, Грейсон Миллер не разделял этого энтузиазма.

— Просто сюр какой-то, блять... На мою голову.

Грейсон снова грязно выругался себе под нос. Казалось, сама вселенная сегодня сговорилась против него — ничто не шло по плану. Он с досадой запустил пятерню в волосы, грубо взъерошив волосы.

Дейн, который до этого с легким любопытством наблюдал за пестрой процессией, оглянулся на звук.

— Ну? Чего застрял? Ты идешь или как?

— Что? — машинально переспросил Грейсон, выбитый из колеи.

Дейн ответил всё тем же равнодушным тоном:

— Ты же сам ныл про ужин и «совместное времяпрепровождение». Так делай уже что-нибудь. Впрочем, если мы разбежимся прямо сейчас, я тоже не расстроюсь.

«Вы только посмотрите на него. Этот ублюдок меня ни в грош не ставит».

Всё внутри Грейсона протестовало. Ну не может такой человек быть его судьбой! Абсолютно исключено. По всем законам жанра он должен был сейчас рассмеяться, признать, что это была очередная ошибка, и с легким сердцем уйти в закат. Так бывало всегда.

Но почему-то в этот раз сценарий не работал. Вместо облегчения Грейсон чувствовал, как внутри закипает глухая иррациональная ярость. Почему? Почему это так цепляет?

— Ты... — начал было Грейсон, собираясь высказать всё, что думает.

Но договорить он не успел.

Чудовищный гул разорвал воздух, и земля под ногами содрогнулась, словно живая.

Музыка оборвалась. Радостные крики толпы мгновенно сменились воплями ужаса. Люди, еще секунду назад пританцовывавшие в такт оркестру, в панике бросились врассыпную. Грейсон и Дейн, оглушенные внезапным грохотом, резко обернулись в ту сторону, откуда пришла ударная волна.

Над крышами домов, заслоняя небо, поднимался столб густого серого дыма.

В людском потоке, сметающем всё на своем пути, раздался истошный вопль:

— Бомба! Кто-то взорвал бомбу!

— Теракт! Это теракт!

Улица превратилась в ад. Хаос был абсолютным: люди толкались, падали, кричали, пытаясь спастись. Инстинкт самосохранения сработал у Грейсона быстрее мысли. Как и сотни других вокруг, он дернулся, чтобы бежать прочь от источника опасности. Он развернулся спиной к дыму, готовый раствориться в толпе.

Но, пробежав всего несколько шагов, почувствовал странный укол беспокойства. Что-то было не так.

С гадким тянущим чувством внутри Грейсон затормозил и обернулся. И тут же застыл как вкопанный, игнорируя толкающих его людей.

Там, сквозь безумный поток бегущих в панике горожан, он увидел знакомую рыжеватую макушку. Высокая фигура Дейна Страйкера стремительно удалялась. Но он не бежал вместе со всеми.

Он бежал в обратную сторону. Прямо к столбу дыма.

— Что за...

Грейсон стоял неподвижно, ошеломленно глядя ему вслед. Время словно замедлилось. Вокруг него, как в ускоренной съемке, размытыми пятнами проносились перепуганные лица, но взгляд Грейсона был прикован к одной-единственной спине, рассекающей толпу против течения.

Посреди всеобщего безумия и воя сирен Грейсон пробормотал, обращаясь в пустоту:

— Какого хрена ты творишь, придурок?..
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Очередной взрыв сотряс воздух, заставив землю дрогнуть. Дейн с нарастающей тревогой посмотрел вверх, туда, где клубился густой дым. Судя по всему, детонация происходила внутри —второй столб копоти вырвался из окон того же здания.

Оно находилось совсем рядом с переполненной улицей. Из дверей офисного центра уже выбегали люди, в панике прижимая к лицам носовые платки и пиджаки, пытаясь защититься от едкой гари.

Дейн среагировал мгновенно, на ходу выхватывая телефон и набирая номер пожарной части.

— Взрывное устройство. Высылайте наряд немедленно. Адрес...

Он быстро продиктовал координаты и, добавив требование вызвать группу саперов на случай повторных взрывов, сбросил вызов. Не теряя ни секунды, он сунул телефон в карман и рванул ко входу в дымящееся здание.

Но сделать он успел лишь пару шагов.

Внезапно кто-то схватил его сзади за локоть. Рывок был таким резким и грубым, что Дейн, не ожидавший нападения, пошатнулся и едва не потерял равновесие. Его лицо исказилось от раздражения. Он резко обернулся, готовый послать идиота куда подальше.

Перед ним стоял Грейсон. Его грудь ходила ходуном от тяжелого дыхания, а лицо было мертвенно-бледным.

— Ты что творишь, с ума сошел? — рявкнул Дейн, хмуро глядя на альфу.

«Какого черта этот парень прицепился?»

— Отпусти.

Дейн дернул рукой, пытаясь стряхнуть чужую ладонь, но хватка оказалась железной. Он дернулся еще раз, сильнее, но Грейсон вцепился намертво. Раздражение вспыхнуло с новой силой.

— Я сказал, отвали! Ты чего творишь?

— Это ты что творишь?!

Крик Грейсона был таким громким, что у Дейна зазвенело в ушах. Он опешил, замерев на месте.

«Этот ублюдок еще и орет на меня?»

Дейн открыл было рот, чтобы высказать всё, что думает, но Грейсон, захлебываясь словами, продолжил:

— Там взрывчатка! Ты хоть понимаешь, что там происходит? Куда ты лезешь, идиот?!

Лицо Грейсона побелело как полотно. Словно он уже видел, как Дейна разрывает на куски ударной волной.

Дейн на секунду замолчал, внимательно глядя на эту реакцию, а затем ответил ровным спокойным голосом:

— Кто-то должен это сделать.

— Почему именно ты?! Сейчас приедут саперы, спецы, нужно просто подождать, и...

— Я должен.

Дейн жестко оборвал поток его слов. Грейсон запнулся, глядя на него с недоумением.

— Что?

— Я умею обезвреживать взрывчатку. В армии занимался этим не раз. Так что пусти меня. Это моя работа, — жестко пояснил Дейн после короткой паузы.

Он снова попытался вырвать руку, уверенный, что теперь-то до Грейсона дошло. Но тот лишь сильнее сжал пальцы. Хватка стала болезненной, пальцы буквально впились в мышцы. Дейн поморщился от боли, и Грейсон, заметив это, на миг дрогнул, но руку не разжал.

— Почему это должен делать именно ты? — прошептал он, словно не слыша доводов разума.

В его голове это не укладывалось. Это же безумие. Там грохочут взрывы, бушует огонь, рушатся стены. И он собирается войти туда без защитного костюма? В одиночку?

— Зачем тебе лезть в самое пекло? Ты же можешь умереть!

Лицо Дейна оставалось непроницаемым. Он смотрел на Грейсона с легким недоумением, будто спрашивал: «И что с того?»

Этот спокойный взгляд окончательно обезоружил Грейсона.

— Тебе совсем не страшно умирать?

— Мне страшно, — спокойно ответил Дейн.

— Тогда какого чёрта ты!..

Грейсон попытался снова накричать на него, но слова застряли в горле. С шумным выдохом он закрыл лицо свободной рукой. Он окончательно перестал понимать, что происходит.

Дейн молча наблюдал за его метаниями, а затем вдруг спросил:

— У тебя ведь большая семья?

— ...Шестеро братьев и сестер, — неохотно выдавил Грейсон, не отнимая руки от лица.

«К чему этот дурацкий вопрос сейчас?»

Грейсон, пытаясь найти хоть какую-то логику, поднял глаза и замер. На лице Дейна, обычно выражающем лишь скуку или раздражение, появилась едва заметная улыбка.

Дейн наклонился ближе и тихо произнес:

— Таким, как ты, умирать нельзя. Поэтому пойду я.

Грейсон даже перестал моргать. Дейн аккуратно разжал его пальцы, до этого судорожно сжимавшие предплечье. На этот раз рука соскользнула легко, без сопротивления.

Освободившись, Дейн улыбнулся чуть шире — такую спокойную улыбку у этого мужчины Дейн видел впервые. И пока он стоял, пораженный этим выражением лица, Дейн добавил напоследок:

— А я один. Так что всё в порядке.

— Де...

Грейсон попытался выкрикнуть его имя, но голос сорвался. Было слишком поздно. Дейн уже развернулся и рванул вперед. Высокая фигура в мгновение ока исчезла в клубах дыма, поглотивших вход в здание.

Остановить его было невозможно.

Взрывы продолжались. Грохот стоял невообразимый — невозможно было разобрать, где рвутся новые бомбы, а где с треском обрушиваются перекрытия. Вокруг кричали люди, выли сирены, а жуткий гул разрушения заглушал всю эту какофонию. Но Грейсон, оглушенный совсем другим, просто стоял посреди этого ада и смотрел в пустоту.

* * *



«Что... Что сейчас произошло?»

Он пытался заставить свой мозг работать, ухватиться хоть за одну здравую мысль, но тщетно. В голове царил хаос. Здравый смысл рассыпался в прах, не позволяя сделать ни одного логического вывода.

Небо, затянутое едким дымом, посерело, стирая ощущение времени. Грейсон не знал, сколько он так простоял. Минуту? Час? Он просто смотрел.

Мимо пробегали люди в униформе, кто-то кричал, отдавал приказы, кого-то выносили...

Но Дейн Страйкер не выходил.

«Как он мог так поступить?»

Сколько бы Грейсон ни прокручивал в голове последние секунды, пазл не складывался.

«Он знал, что может умереть. Он сам сказал, что ему страшно. И всё равно побежал туда? Добровольно?»

Более того, он даже не на службе. Это не его смена, не его обязанность. Никто не заставлял его лезть в пекло, не обещал наград. Он просто поставил на кон свою жизнь. Бесплатно.

Почему?

Грейсон сталкивался с подобным лишь однажды. Джошуа Бейли. Тот тоже рисковал жизнью ради Чейза. Без каких-либо гарантий на спасение.

Но они были любовниками! Если представить ту идеализированную любовь, о которой Грейсон читал в книгах и которую искал всю жизнь, то поступок Джоша можно было хоть как-то объяснить. Готовность умереть ради любимого — это, по крайней мере, вписывалось в концепцию романтической жертвенности. Пусть Грейсон и не понимал этого до конца, но мог принять как факт.

Но случай Дейна — это нечто совершенно иное.

В том здании нет его любовника. Чёрт возьми, там, скорее всего, нет даже его знакомых. Он пошел туда ради абсолютно чужих людей? Ради безликой толпы? Рискнул всем, что у него есть?

«Бред. Так не бывает. Это просто невозможно...»

Грейсон просто стоял, продолжая гипнотизировать взглядом здание, из которого вырывались языки пламени. Черный дым поднимался все выше, сгущаясь в огромную грозовую тучу, которая, казалось, готова была раздавить его своей тяжестью.

Дейн выбрался из здания лишь спустя несколько часов.

Он выглядел так, словно прошел через ад: с ног до головы покрытый черной копотью, с опаленными кончиками волос, он тяжело втягивал воздух. Его поддерживал под руку другой пожарный, но, к счастью, несмотря на пугающий вид, серьезных травм Дейн не получил. Он был цел.

— Тебе чертовски повезло, что там больше не было зарядов, — с легким укором в голосе произнес Эзра, помогая ему идти. — О чем ты вообще думал, влетая туда? На что ты рассчитывал без экипировки, с голыми руками?

— Это офисное здание. Я рассудил, что смогу найти там канцелярский нож или какие-нибудь инструменты. А в худшем случае — просто обнаружил бы местонахождение бомбы и передал координаты. Это ведь тоже помощь.

— Хватит уже играть со смертью, герой, — вздохнул Эзра и с глухим звуком хлопнул его по спине.

Усадив Дейна на край открытого багажника скорой помощи, Эзра поспешил обратно к оцеплению. Оставшись один, Дейн принял бутылку воды от фельдшера. Горло немилосердно драло от гари, и он жадно пил, периодически прерываясь на сухой лающий кашель.

Вода приносила облегчение саднящей глотке. Осушив одну бутылку до дна, он тут же с щелчком скрутил крышку со второй. И в этот момент на него упала тень.

Дейн поднял голову и, щурясь, криво усмехнулся:

— Ты все еще здесь?

Грейсон стоял прямо перед ним и смотрел сверху вниз. Его лицо было абсолютно непроницаемым. Вспоминая его обычную, вечно приклеенную ухмылку и дурашливую манеру поведения, Дейн поймал себя на мысли, что видеть этого мужчину таким серьезным... странно.

Дейн с любопытством моргнул, ожидая очередной шутки или колкости. Но Грейсон молчал. Тишина затягивалась. Наконец, он медленно произнес:

— ...Ты испортил свидание.

Голос прозвучал тихо и глухо — полная противоположность тем громким возгласам, которыми он пытался остановить Дейна перед входом в здание. От этого контраста стало как-то не по себе.

— А, ну да. Извини, — легко, как и всегда, извинился Дейн, а затем ободряюще улыбнулся. — Давай переиграем. Когда тебе удобно?

Грейсон снова замолчал. Его взгляд был направлен на Дейна, но казалось, что смотрел он куда-то сквозь него, погруженный в свои мысли.

«О чем он думает?» — подумал Дйн. — «Не знал, что Грейсон Миллер умеет быть таким... непостижимым».

— ...Позже, — ответ прозвучал спустя долгую паузу. — Позже. Когда я захочу.

Условие было простым и необременительным. Дейн лишь пожал плечами.

— Как скажешь.

Грейсон еще несколько секунд неподвижно сверлил его взглядом, затем резко развернулся. И, не прощаясь, побрел прочь тяжелой походкой. Дейн молча смотрел ему вслед, пока широкая спина не скрылась в сумерках.

Он перевел взгляд на горизонт и сделал еще один глоток воды. Там, за завесой черного дыма, все еще поднимающегося над руинами, медленно догорал кроваво-красный закат.
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— Направо, направо!

— Стой, рано еще, не лезь!

— Там точно есть люди? Информацию подтвердили?

Пожарные непрерывно перекрикивались, заливая водой яростно бушующее багровое пламя. В этом хаосе, среди оглушительного шума и рева огня, вперед, натягивая на ходу шлем, вышел, разумеется, Дейн Страйкер.

— Проклятье, — проворчал он с раздражением.

Грейсон наблюдал за ним, нахмурившись. Слова Дейна всегда расходились с делом — несмотря на бесконечное нытье, он снова собирался лезть в самое пекло первым.

Грейсон прекрасно знал, что люди часто говорят одно, а думают совсем другое — он учился распознавать эту ложь всю свою жизнь. Но лишь недавно осознал, что в случае с Дейном Страйкером это правило работает иначе.

Как и ожидалось, Дейн шагнул в стену огня, даже не успев толком поправить маску. Глядя на его исчезающую в едком дыму широкую спину, Грейсон Миллер подумал:

«Ну конечно. Я так и знал».

Не разжимая нахмуренных бровей, он сверлил взглядом ту точку, где скрылся напарник. С того памятного дня было уже несколько выездов, и каждый раз сценарий повторялся с пугающей точностью. Дейн всегда шел в самое опасное место, заходил первым и выходил последним.

Это стало рутиной. Дейн брал на себя смертельный риск так естественно, словно иначе и быть не могло. Но Грейсона бесило не само безрассудство Страйкера, а реакция остальных. Вся команда воспринимали это как должное. Они могли сколько угодно болтать красивыми фразами о братстве и прикрытии спины, но по факту «живым щитом» всегда назначали Дейна.

«И это они называют „товариществом“?» — внутри закипала темная непонятная ярость. — «Бесполезные ублюдки…!»

Впрочем, сам Грейсон тоже стоял на месте. Он не мог заставить себя шагнуть в это ревущее пламя. Оставалось лишь нервно ждать, сжимая кулаки и надеясь, что Дейн вернется целым.

— Дейн!

— С возвращением! Отличная работа!

— Ты как? Цел? Внутри ничего не было?

— Значит, ложная тревога?

Когда фигура Дейна наконец вынырнула из огненного марева, команда тут же облепила его со всех сторон. Грейсон, стоя в отдалении за их спинами, тяжело выдохнул, чувствуя, как отпускает сжимавшее грудь напряжение.

Коротко доложив обстановку капитану, Дейн стянул шлем и взлохматил мокрые от пота рыжевато-золотистые волосы, пытаясь остудиться. Спустя пару мгновений их взгляды встретились. Заметив Грейсона, который так и торчал столбом на прежнем месте, Дейн открыл рот:

— Чё вылупился, ублюдок?

Ругательство вылетело привычно, но на этот раз вместо злобного взгляда на его губах заиграла усмешка.

Не задерживаясь, Дейн развернулся и побежал туда, где требовалась его помощь. Грейсон лишь провожал его пристальным взглядом, не в силах отвернуться.

— Эй, Миллер.

Грейсон неохотно перевел взгляд на подошедшего Эзру. Тот дружелюбно улыбнулся:

— Здесь мы закончили. Займись вон тем участком, ладно? Там только пролить остатки, ничего сложного.

Грейсону по-прежнему поручали лишь самую мелкую работу. Впрочем, его это вполне устраивало — усердствовать сверх меры он и не собирался. Мысли занимало совсем другое.

— Эзра.

Услышав свое имя, Эзра обернулся. Грейсон, не сходя с места, произнес:

— Спросить кое-что хочу.

— Чего? — Эзра непонимающе моргнул.

Грейсон изобразил на лице вежливую располагающую улыбку — именно так, как поступает большинство людей в подобных ситуациях, когда им что-то нужно.

* * *



Сидя напротив него в их привычном шумном баре, Эзра вытаращил глаза, едва Грейсон вручил ему подарок.

— Э-это... это же не по-настоящему, да?

Видя, что тот от шока начал заикаться, Грейсон пропустил вопрос мимо ушей и спокойно продолжил, словно речь шла о пустяке:

— Прости, что не смог прийти на день рождения. Решил, что должен хотя бы передать подарок.

— Нет, ну, если дела были, то ничего не поделаешь... Но погоди, это что, правда? Настоящие бриллианты?

Эзра вертел браслет в руках, ловя гранями тусклый свет бара, и тяжело дышал. Казалось, он впервые в жизни держал в руках вещь подобной красоты.

Когда Грейсон попросил уделить ему немного времени после смены, они отправились выпить. Там он и вручил заготовленный паке — плюшевого медведя и бархатную коробочку с браслетом.

Поначалу, увидев игрушку, Эзра лишь добродушно рассмеялся, но стоило открыть маленькую коробочку, которую «держал» медведь, как смех застрял в горле. Он начал хватать ртом воздух с таким видом, будто у него случился внезапный приступ астмы. Осушив залпом почти всю кружку пива, он наконец немного успокоился и обрел дар речи.

— Т-такая... такая д-дорогущая вещь... к-как же...

— Расслабься, он стоит сорок девять долларов.

— Ч-чего?

Эзра, готовый вот-вот рухнуть в обморок, замер, услышав безмятежный голос Грейсона. Тот с неизменной мягкой улыбкой указал подбородком на коробку.

Заглянув внутрь, Эзра наконец обнаружил чек. И правда, сорок девять долларов. Он шумно выдохнул, прижимая руку к груди в попытке унять бешеное сердцебиение, и разразился привычным громким хохотом:

— Ну ты даешь, напугал до смерти! Фух... А я уж поверил! Ха-ха-ха!

Эзра повторял одно и то же, нервно смеясь. На его лице смешались облегчение и едва уловимая горечь разочарования — жаль, что сказка оказалась подделкой. Уловив момент, когда бдительность собеседника окончательно уснула, Грейсон произнес:

— С днем рождения твою дочь.

— Спасибо, дружище.

Они чокнулись новыми кружками и сделали по глотку. Некоторое время разговор тек лениво, ни о чем, но стоило атмосфере стать достаточно расслабленной и теплой, Грейсон перешел к сути.

— А что у Дейна с семьей?

— У Дейна? — Эзра, эхом повторив имя, озадаченно склонил голову набок. — Ну, даже не знаю. Он не из тех, кто любит трепаться о себе,.

«Вот же…» — мысленно чертыхнулся Грейсон. Он рассчитывал, что этот парень окажется куда более ценным источником информации. Неужели он просчитался и зря потратил время?

Впрочем, сдаваться так быстро Грейсон не собирался. В конце концов, Эзра наверняка знал что-то еще, пусть даже и мелочи.

— А ты знаешь, почему он вообще пошел в пожарные?

— Из-за зарплаты, — выпалил Эзра, едва вопрос повис в воздухе.

— Вот как? — Грейсон чуть приподнял бровь, побуждая продолжать. — А еще?

— Страховка.

На этот раз ответ тоже прозвучал незамедлительно.

— Слышал как-то от него, мол, работа стабильная, платят хорошо, соцпакет, чего еще желать? — Эзра, довольный тем, что выдал, как ему казалось, важный инсайт, раскатисто хохотнул. — У Дейна это вечно на языке вертится. Ненавидит он халяву, считает, что за всё надо платить.

Эзра ожидал, что собеседник поддержит шутку, но Грейсон молчал. Он смотрел на него абсолютно пустым, лишенным всяких эмоций взглядом, и лицо его в этот миг напоминало безжизненную фарфоровую маску. Смех Эзры оборвался, он растерянно моргнул, чувствуя себя неуютно.

— Миллер? Ты чего?

Стоило прозвучать встревоженному голосу, как на лице Грейсона, словно по щелчку, расцвела дежурная улыбка. Яркая и безупречная, будто ничего странного секунду назад не произошло.

— Понятно. Значит, Дейн любит деньги?

— Ну, типа того… — Эзра почесал подбородок, вспоминая, и пробормотал уже тише: — А, ну еще Дарлинга.

Даже в шуме бара Грейсон уловил это имя. Его лоб тут же прорезала брезгливая морщина.

— Дарлинга? Этого уродливого кота?

При этих словах глаза Эзры округлились от удивления.

— Ты видел Дарлинга? Но где? Дейн же никого не водит к себе домой, если только не собирается с ним спать…

На лице Эзры отразилось явное сомнение пополам с недоверием. Грейсон тут же замахал руками, отрицая всё с преувеличенной поспешностью.

— Просто случайно увидел как-то раз. Это совсем не то, о чем ты подумал.

Эзра прищурился, сверля его подозрительным взглядом. Грейсон убрал улыбку, сделав лицо максимально серьезным, и чеканя каждое слово, повторил:

— Нет. Абсолютно точно нет.

«О том, что мы спали, знаем только мы двое», — холодно подумал он. Грейсон не собирался никому об этом рассказывать, и уж тем более не допустит, чтобы слухи поползли по части. К тому же, формально он не лгал — дома у Дейна он действительно ни разу не был.

Посверлив его взглядом еще секунду, Эзра вдруг расслабился и отвернулся, теряя интерес к теме.

— Ну да, логично. Ты же совершенно не во вкусе Дейна.

Он усмехнулся и с наслаждением приложился к кружке с пивом. Грейсон растянул губы в ответной улыбке, но его глаза в этот момент были ледяными и неподвижными, как у змеи перед броском.
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— И какой же у этого ублюдка вкус? — спросил Грейсон, по-прежнему удерживая на губах вежливую улыбку.

В прищуренных глазах плескалось холодное недовольство, но Эзра, разморенный алкоголем, был уже не в том состоянии, чтобы замечать такие тонкости.

— Ну, как минимум, не в его вкусе такие громилы, как ты… Дейн и сам здоровенный, я еще не видел никого крупнее него. Так что, считай, он мог подмять под себя кого угодно — все были меньше. Но ты… ты же просто огромный. Чересчур.

Эзра окинул фигуру Грейсона многозначительным взглядом, криво усмехнулся и добавил, понизив голос:

— Я знаю, какая у Дейна позиция в постели, так что с тобой ему, пожалуй, будет трудновато.

Грейсон молча опрокинул в себя полбутылки пива, которое на него совершенно не действовало. Внутри шевельнулось глухое раздражение. Когда-то Дейн сказал ему то же самое слово в слово. Тогда это тоже не вызвало восторга, но почему сейчас, слыша это от другого, он чувствует такую злость?

Слова вырвались раньше, чем он успел себя проконтролировать:

— Да что ты вообще можешь знать о Дейне, ничтожество…

— А? Чего ты сказал?

Эзра моргнул, пытаясь сфокуссировать взгляд. К счастью, гул голосов и звон посуды в баре надежно заглушили тихую реплику. Грейсон не упустил шанс — он мгновенно нацепил самую обаятельную улыбку и сменил тему.

— Я говорю, как он вообще завел кота? Сложно представить, чтобы Дейн о ком-то заботился.

— Ну, это да. О людях он точно не печется, этот гад, — охотно согласился Эзра. — Но животные — это другое.

— Он что, любит животных?

— …Любит? — Эзра снова задумался, склонив голову набок, будто взвешивая это слово. — Не сказал бы, что он тащит домой всех подряд. Обычно он смотрит на них так же равнодушно, как и на всё остальное. Но если животное брошено, ранено или умирает… тут он пройти мимо не может.

«Значит, вмешивается только тогда, когда объект беспомощен».

— Как в случае с тем котом? С Дарлингом? — уточнил Грейсон.

— Ага, точно, — Эзра энергично закивал головой. — Тот кот был единственным, кто выжил в сгоревшем здании во время вызова. Забился в какой-то угол… Обгорел он жутко. В итоге ослеп и оглох. Счета за лечение выставили такие, что его хотели усыпить. Но Дейн оплатил всё сам и забрал его к себе.

Закончив длинный рассказ, Эзра почесал затылок и хохотнул:

— Чтобы закрыть долги перед клиникой, этот псих два месяца пахал без выходных, брал все сверхурочные, какие только были. Он почти не спал, ходил злой как черт, дерганый. К нему даже подойти боялись — чуть что, сразу посылал на хер трехэтажным матом.

Эзра покачал головой, вспоминая то время. Грейсон умом понимал, что сейчас нужно сочувственно улыбнуться или изобразить восхищение благородством коллеги, но губы словно онемели. Уголки рта отказывались подниматься.

— Разве ты не говорил, что он любит деньги?

Такое поведение свойственно скрягам. Но оплатить безнадежное лечение кота, а потом убиваться на работе, чтобы вернуть долг? Где здесь логика? Это не укладывалось в схему. На этот невысказанный вопрос Эзра ответил с обескураживающей простотой:

— Ну да. Но на Дарлинга он денег не жалеет. Как, впрочем, и на тех, с кем трахается.

На лице Эзры расплылась странная двусмысленная ухмылка.

— Говорят, если партнер ему действительно нравится, он не скупится на дорогой алкоголь. И даже готовит завтрак по утрам.

Услышав это, Грейсон нахмурился. Его взгляд стал тяжелым, полным подозрения.

— Ты тоже спал с Дейном?

«Откуда еще ты можешь знать такие интимные подробности?»

Вопрос прозвучал настолько серьезно, что Эзра поперхнулся воздухом. Он тут же перестал улыбаться и испуганно замахал руками:

— Ты спятил? У меня жена и трое детей! Это не личный опыт, я просто пересказываю слухи.

— От кого ты это слышал? — не унимался Грейсон, продолжая буравить его недоверчивым взглядом.

Эзра скривился.

— Неужели ты думаешь, что среди женщин, с которыми ты кувыркался, не было тех, кто до этого был с Дейном? Мир тесен, Миллер.

— Хочешь сказать, он спит с кем-то из коллег в пожарной части?

— Бывало. Конечно, он не такой всеядный, как ты, и не тащит в постель всех подряд, но… — проворчал Эзра, но тут же смягчил тон, заметив мрачное выражение лица собеседника. — Разумеется, желающих замутить с Дейном среди наших дам хватало. Но он тот еще засранец. Спать — спит сколько угодно, а вот серьезных отношений не заводит. Типичный «плохой парень».

Эзра криво усмехнулся, заканчивая мысль. Грейсон промолчал, лишь машинально покручивая в пальцах запотевшую бутылку пива.

Чем больше он узнавал, тем меньше понимал.

«Что же ты за человек, Дейн Страйкер?»

Он пытался нащупать ниточку, чтобы распутать этот клубок, но вместо этого узел затягивался всё туже. Чувствуя, как внутри нарастает глухое раздражение, Грейсон одним глотком осушил бутылку. Настроение стало совсем паршивым.

* * *



Наоми только закончила занятие йогой. Она сидела на коврике, восстанавливая дыхание и наслаждаясь тем редким моментом тишины, когда тело приятно гудело после нагрузки. Внезапная трель телефона заставила бровь недовольно дернуться. Кто смеет прерывать её священный отдых?

Тяжело вздохнув, она лениво открыла глаза и потянулась к столику. Но стоило увидеть имя на экране, как раздражение испарилось без следа.

«Грейсон Миллер».

На лице Наоми расцвела предвкушающая улыбка. Она приняла вызов почти мгновенно.

— О, Грейсон? Какими судьбами?

Голос её сочился медом, но в голове вихрем пронеслись злорадные мысли:

«Ну что, неужели случилось? Ты наконец нашел свою „истинную любовь“? И тебя отшили, да? Ты ведь сейчас раздавлен и несчастен? Осознал, что всю жизнь был идиотом, и теперь рвешь на себе волосы? Говори же, где ты! Я примчусь сию секунду! Я жажду увидеть твою жалкую физиономию!»

Она уже мысленно готовилась протянуть ему салфетку — разумеется, чтобы скрыть за ней свою торжествующую ухмылку — и навострила уши.

Но из динамика донесся деловой голос:

— У тебя ведь собака, верно?

Наоми опешила. Моргнув пару раз, она даже отняла телефон от уха, чтобы убедиться, что ей не послышалось, а затем снова прижала его к щеке.

— Эм… Ну да. Хочешь, пришлю фотку?

— Нет, не надо.

На её предложение, сделанное из вежливости, ответом стало тихое, полное разочарования бормотание:

— Толку от тебя ноль. И зачем я только позвонил…

Это явно были мысли вслух, не предназначенные для её ушей, но Наоми их услышала отчетливо. Этого было достаточно, чтобы её кровь вскипела. Но что взбесило её больше всего — Грейсон, бросив эту хамскую фразу, просто взял и отключился, не дав ей и шанса высказать всё, что она о нем думает.

— Ч-что… э-это… что за…

Наоми так сильно сжала кулаки, что ногти впились в ладони. Грудь ходила ходуном от нехватки воздуха. Ярость, которую она не успела выплеснуть в лицо собеседнику, клокотала в горле, пока наконец не вырвалась наружу бешеным криком:

— Да что это за мудак такой?!

* * *



Грейсон сидел за чайным столиком, погруженный в тяжелые раздумья. Лицо его было пугающе серьезным.

После череды абсолютно бесполезных звонков на него навалилась пустота. Он ощущал раздражение и растерянность. Что делать дальше, было непонятно.

«Как я действовал раньше?»

Подстраиваться под чужие желания всегда было проще простого. Стоило провести с человеком немного времени, понаблюдать за мимикой, за тем, как меняется выражение глаз — и всё становилось ясно. Чужие потребности лежали перед ним как на ладони.

Деньги у Грейсона были, времени — хоть отбавляй. Он мог осыпать партнера сентиментальными подарками или устраивать помпезные, неприлично дорогие сюрпризы — он давал им всё, чего они хотели. И реакция всегда была предсказуемой: восторг, благодарность, обожание. Схема работала безотказно, он ни разу не терпел неудач.

И в этот раз всё должно было сработать точно так же. Теоретически.

«Проблема в том, что остаться с Дейном наедине практически невозможно».

Как создать подходящую атмосферу с мужчиной, который, похоже, вообще не знает, что такое свидания? У Грейсона в запасе оставался один козырь — та самая «встреча», которую Дейн задолжал ему. Но тратить этот шанс впустую, просто чтобы поставить галочку, он не хотел. Дейн Страйкер — человек прагматичный, он отбудет этот ужин как повинность, чтобы закрыть долг, а потом развернется и уйдет, даже не оглянувшись. И на этом всё закончится.

«Должен быть другой путь. Как еще я могу к нему подобраться?»

Мысли метались в поисках лазейки, пока не остановились на двух понятиях.

«…Кот и деньги».

Грейсон нахмурился, его взгляд стал еще более сосредоточенным. Это всё, что у него было на данный момент. К счастью, одного из этих ресурсов у него было в избытке — до неприличия много.

Нащупав наконец нить плана, он тут же схватил телефон. Гудки длились недолго — на том конце ответили почти мгновенно. Грейсон звонил начальнику секретариата, человеку, который решал любые бытовые вопросы его семьи, от самых мелких до глобальных.

— Узнай мне всё про товары для кошек. Срочно.

— Простите? Для кошек? Вы завели кошку, сэр?.. — голос секретаря дрогнул от изумления.

Не утруждая себя долгими объяснениями, Грейсон дал коротко сказал:

— Это для подарка. Найди что-нибудь подходящее. Что-то такое, от чего любой кошатник будет в восторге.

— А, понимаю. Будет сделано, — быстро ответил секретарь. Но перед тем как повесить трубку, вдруг добавил, будто раскрывая большой секрет: — И, к слову, сэр... Те, кто держит кошек, называют себя не хозяевами. Они называют себя прислугой.

— Чего?

Грейсон недоуменно нахмурился, но в трубке уже раздались короткие гудки. Секретарь, бросив эту странную фразу, просто отключился. Грейсон еще несколько секунд тупо смотрел на погасший экран телефона, не в силах переварить услышанное.



Глава 78

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
— Пригласи меня к себе.

Услышав это внезапное требование, Дейн, который как раз собирался стянуть через голову форменную футболку, был вынужден остановиться. Он медленно опустил руки и вопросительно уставился на Грейсона. Видя, что тот молчит и лишь сверлит его настойчивым взглядом, Грейсон уточнил:

— У меня есть кое-что для тебя. Точнее, для Дарлинга.

— Для Дарлинга?

Только тогда Дейн продолжил прерванное движение. Он неторопливо скомкал грязную одежду, сунул её в сумку и достал чистую футболку, ни на секунду не отрывая взгляда от собеседника. Тот факт, что всё внимание Дейна сейчас приковано к нему, доставил Грейсону странное удовольствие.

Грейсон небрежно прислонился плечом к ряду металлических шкафчиков, пытаясь принять расслабленную позу. Он склонил голову набок, но тут же осознал, что его рост значительно превышает высоту шкафа, и это выглядит нелепо, поэтому поспешно выпрямился.

— Да. Так что мне нужно попасть к тебе домой.

Дейн расправил чистую футболку на груди и резко потянул её вниз. Грейсон, словно под гипнозом, наблюдал, как тугие, упругие грудные мышцы скрываются под хлопковой тканью. На мгновение он выпал из реальности, завороженный этим зрелищем, но быстро мотнул головой, отгоняя наваждение, и снова сфокусировал взгляд на лице Дейна.

— И что это?

Как и ожидалось, в голосе Дейна проснулся интерес. Грейсон, стараясь выглядеть максимально равнодушно, ответил:

— Когтеточка. Игровой комплекс.

— Комплекс? — переспросил Дейн, нахмурившись.

Вместо лишних слов Грейсон достал телефон и развернул его экраном к Дейну, демонстрируя фото.

Тот молча разглядывал изображение роскошной гигантской кошачьей башни.

— Такая махина в моем доме не поместится, — наконец протянул он.

— Его можно уменьшить, — тут же парировал Грейсон, тыкая пальцем в экран. — Вот эту секцию можно не собирать. Эту часть тоже можно убрать. Если проблема в высоте, то можно остановиться вот на этом уровне.

Пока Грейсон увлеченно объяснял варианты сборки, Дейн молчал.

«Так вот, значит, как она выглядит в полном сборе…»

На самом деле, это была именно та модель, на которую Дейн давно положил глаз. Ему пришлось бы откладывать деньги несколько месяцев, чтобы позволить себе такую роскошь, а этот мажор преподносит её просто так, словно грошовый сувенир.

Внутри шевельнулась зависть пополам с раздражением, но Дейн был человеком исключительно практичным. Он быстро загнал эмоции в дальний угол и включил холодный расчет.

«Если я возьму это, то сэкономленные деньги можно пустить на другие ништяки для Дарлинга. Окей. Неплохой расклад».

— И? — спросил он.

— Что? — Грейсон запнулся, сбитый с толку резкой переменой тона.

Дейн, уже принявший решение, посмотрел на него в упор. В его взгляде читалась деловая прямота:

— Чего ты хочешь взамен? Потрогать грудь?

Дейн уже схватился за край футболки — и Грейсон открыл было рот, но тут же шумно выдохнул. Эта реакция была настолько неожиданной, что Дейн так и застыл на полпути, так и не стянув одежду. Грейсон посмотрел на него с мягкой укоризной.

— Пытаться решить любую проблему с помощью сисек — это дурная привычка.

— Чего?!

Лицо Дейна перекосило от возмущения. Он едва не поперхнулся воздухом.

«Да что он несет, этот чертов сиськолюб…?»

Игнорируя его ошарашенный вид, Грейсон невозмутимо продолжил:

— Я же сказал, пригласи меня к себе.

И, заметив, что Дейн уже набирает в грудь воздух для резкого ответа, быстро добавил:

— Я хочу увидеть Дарлинга.

Дейн молчал, сверля его тяжелым взглядом. В его прищуренных глазах читалось: «Ну давай, расскажи мне еще, что за чушь ты придумал». Грейсон, разумеется, намек понял и пояснил, активно жестикулируя:

— Кошек ведь нельзя таскать на улицу без нужды, верно? Тем более, он только недавно из клиники, ему нужен покой и стабильность. Значит, единственный вариант — мне прийти к тебе домой. Логично?

Он картинно пожал плечами, всем своим видом выражая невинность. Дейн задумался. В словах Грейсона не было ни единой бреши. Аргументы звучали идеально, словно заготовленные заранее и отшлифованные до блеска.

«Хотя почему „словно“? Наверняка заготовил».

Не переставая хмуриться и не спеша отбрасывать подозрения, Дейн спросил:

— И зачем тебе так приспичило смотреть на Дарлинга?

А вот это был тот самый момент, ради которого Грейсон затеял этот разговор. Его коронный номер. На губах расцвела отрепетированная, обезоруживающая улыбка, и он театрально развел руками:

— Потому что я — фанат Дарлинга.

Реакция последовала с задержкой. Дейн завис на секунду, переваривая услышанное.

— Чего?

Лицо его исказила гримаса непонимания, но Грейсон продолжал сиять, невинно глядя в чужие глаза и наслаждаясь произведенным эффектом.

* * *



Дом Дейна находился в тихом, уединенном спальном районе. Чтобы добраться до него, пришлось долго петлять по улочкам, пока в самом конце, на угловом участке, не показался небольшой аккуратный домик.

Припарковав машину у обочины, Грейсон достал с заднего сиденья увесистый бумажный пакет. Разумеется, его содержимое — как и саму идею подарка — заботливо подготовил секретарь.

Роскошный, кричаще дорогой спорткар смотрелся на этой скромной улице как инопланетный корабль. Соседский мальчишка, пинавший мяч во дворе, замер с открытым ртом, провожая машину взглядом. Грейсон одарил пацана беглой голливудской улыбкой и легкой пружинистой походкой направился к крыльцу.

Мелодичный, даже какой-то детский звонок отозвался странным трепетом где-то в груди Грейсона. За дверью послышались шаги, и через мгновение она распахнулась. На пороге, как и ожидалось, стоял Дейн.

— Привет. Спасибо за приглашение.

Грейсон лучезарно улыбнулся и протянул пакет. Строго говоря, никакого приглашения не было — Грейсон нагло напросился сам — но Дейн не стал тратить силы на уточнения. Он молча перехватил пакет и развернулся, жестом приглашая следовать за собой.

Заметив, что хозяин ходит босиком, Грейсон аккуратно снял свои дорогие туфли и сунул ноги в предложенные гостевые тапочки.

Внутри дом оказался неожиданно уютным. Интерьер был выполнен в светлых теплых тонах, создающих ощущение воздушности. Легко представлялось, как в солнечный день здесь, сидя на мягком диване с чашкой чая и мурлыкающим котом на коленях, можно забыть обо всех проблемах мира. Это было маленькое царство покоя.

Планировка была необычной. Слева от входа, сразу за кладовой, поднималась узкая лестница на второй этаж. Рядом с ней виднелась еще одна гостиная, ведущая, по всей видимости, в гараж. А если спуститься на три ступеньки вниз из главной гостиной, открывался вид на просторную кухню, объединенную со столовой, которая служила третьей зоной отдыха.

На осмотр дома ушло меньше минуты. Грейсон застыл посреди комнаты, чувствуя себя странно в этом крошечном пространстве, которое можно было охватить взглядом, сделав всего пару шагов.

Дейн тем временем выгружал содержимое пакетов на кухонный стол. Увидев гору элитных консервов — самых дорогих на рынке, которые сам редко мог себе позволить — он мысленно кивнул. Решение пустить Грейсона в дом окупилось сполна.

«Этого запаса хватит на год, не меньше», — прикинул он.

Внутренне торжествуя, Дейн сгреб банки, чтобы убрать их в шкафчик с кошачьими принадлежностями, но тут его взгляд зацепился за фигуру гостя. Грейсон так и торчал истуканом посреди гостиной. Дейн невольно нахмурился.

«Чего он застыл?»

Словно услышав этот немой вопрос, Грейсон повернул голову. Их глаза встретились. Дейн молча скосил глаза в сторону, указывая направление. Проследив за его взглядом, Грейсон наткнулся на когтеточку.

— Дарлинг там. На самом верху.

— А, точно...

Он на секунду забыл, что «неистовое желание увидеть кота» было его официальным предлогом. Спохватившись, Грейсон поспешно нацепил на лицо маску умиления и подошел к высокой конструкции.

Кот лежал на самой верхней платформе, прикрыв глаза. Он не спал — его хвост, свесившийся вниз, лениво раскачивался из стороны в сторону, как маятник. Грейсон уставился на животное долгим оценивающим взглядом.

«Всё такой же уродливый», — безжалостно констатировал он.

Грейсон искренне не понимал, как можно так трястись над этим существом. Мало того что страшный, так еще слепой и глухой. Как с ним вообще контактировать? Грейсон слышал, что между питомцами и хозяевами возникает какая-то связь, но возможно ли это с таким калекой?

Он наклонился ближе, разглядывая зверя с холодным любопытством исследователя. Внезапно кот, до этого мирно дремавший, дернулся. Его нос заходил ходуном, жадно втягивая воздух, уши прижались. Даже Грейсон, полный профан в кошачьей психологии, понял, что животное паникует.

«Что с ним?»

— Убери феромоны.

Грейсон вздрогнул от неожиданности. Дейн возник рядом бесшумно, его голос звучал низко и требовательно. Не дожидаясь ответа, он осторожно подхватил кота на руки.

— Ну-ну, тише, маленький... — Дейн ласково поцеловал кота в морду, издавая успокаивающие цокающие звуки.

«Он же всё равно не слышит, к чему это?» — подумал Грейсон, наблюдая за странной сценой.

Но Дейн действовал иначе.

«...А.»

Воздух наполнился едва уловимым ароматом. Знакомым ароматом.

Дейн выпустил феромоны.

Это был запах доминантного омеги. Грейсон знал, что если использовать его дозированно, он действует как мощнейший транквилизатор. Этот запах способен подавить агрессию, успокоить нервы и вызвать инстинктивное доверие даже у заклятого врага. Неужели это работает и на животных? Или дело просто в том, что Дарлинг узнал родной запах хозяина?

Ответ был неважен. Главное — результат. Напряженное тельце кота в руках Дейна мгновенно обмякло, и он довольно заурчал.
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Натянутая струна напряжения, висевшая в воздухе, наконец ослабла, уступая место спокойствию. Глядя на кота, который умиротворенно урчал, уткнувшись лобастой головой в широкую грудь Дейна, Грейсон поймал себя на неожиданной и нелепой мысли.

«Надо было родиться котом».

Но Дейну, разумеется, не было никакого дела до странных фантазий гостя. Он еще раз коротко поцеловал кота в макушку и осторожно вернул его на прежнее место. Затем, будто только сейчас вспомнив о застывшем Грейсоне, небрежно махнул рукой в сторону кухни:

— Идем. Я хотя бы кофе налью.

Похоже, Дейн решил, что раз уж гость переступил порог, то элементарные правила приличия соблюсти все же придется. Он прошел вперед, одной рукой выдвинул стул из-за обеденного стола и скрылся в зоне кухни. Грейсон с сомнением посмотрел на криво стоящий стул, но все же сел, вытянув шею, чтобы наблюдать за хозяином дома.

Дейн щелкнул кнопкой электрочайника и потянулся к шкафчику за растворимым кофе. Казалось, сама идея отмерять порошок ложкой была ему чужда — он просто наклонил огромную банку и на глаз сыпанул гранулы в кружку. Когда вода закипела, он плеснул кипятка, и — Грейсон едва сдержал гримасу — даже не подумал взять ложку, чтобы размешать напиток. Вместо этого Дейн просто энергично поболтал кружкой в воздухе, смешивая содержимое, и с невозмутимым видом поставил ее перед гостем.

— Держи.

— Э-э… спасибо, — поблагодарил Грейсон скорее из вежливости, не в силах скрыть озадаченного выражения лица.

Ему, привыкшему к совершенно иному уровню сервиса, впервые доводилось видеть такой варварский способ приготовления кофе. Впрочем, стоило признать — это не было попыткой оскорбить конкретно его. Дейн точно так же приготовил порцию и для себя, после чего сделал глоток с абсолютно безмятежным видом. Грейсону ничего не оставалось, кроме как молча поднести кружку к губам.

«На удивление… сносно?»

То ли дело было в многолетней привычке Дейна, то ли в везении, но вкус оказался вполне приемлемым. Если сделать скидку на то, что это дешевый растворимый суррогат, пить было можно. Грейсон даже испытал своеобразное восхищение. Надо же, делать все настолько на отвали и при этом получать съедобный результат — это тоже своего рода талант.

— Трогать Дарлинга нельзя, но сфотографировать потом разрешу, — вдруг нарушил тишину Дейн.

Грейсон, погруженный в свои мысли, поднял глаза. Дейн, неверно истолковав его заминку, пояснил ровным тоном:

— Он почти ничего не видит и не слышит, поэтому очень чувствителен. Если его коснется чужак, он испугается. Так что только фото.

— А, ну да. Конечно. Я понимаю.

Грейсон поспешно кивнул и, чтобы скрыть выражение лица, сделал вид, что увлечен кофе. Кот был лишь предлогом, его истинной целью было проникнуть в логово Дейна, поэтому о существовании Дарлинга он то и дело забывал.

Так или иначе, программа-минимум была выполнена — и вот он здесь. Но довольствоваться малым Грейсон не собирался. Раз уж они наконец остались наедине, он планировал выведать об этом мужчине как можно больше. Оставалось только придумать, с чего начать. Наверное, логичнее всего продолжить тему кота…

На этом моменте мысль Грейсона споткнулась. Он огляделся по сторонам, чувствуя смутный диссонанс. Почему гостиная выглядит такой… пустой?

— А где диван?

Вот почему Дейн усадил его за кухонный стол, а не предложил пройти в зону отдыха. В гостиной было полно места, но мебели катастрофически не хватало.

На этот вопрос Дейн ответил с обезоруживающим равнодушием:

— Продал. Чтобы поставить когтеточку, которую ты подарил.

— Что?.. — Грейсон растерянно моргнул, но тут же нахмурился, осознав нестыковку. — Подожди. А где та когтеточка, которую я прислал? Я точно помню, что заказывал доставку со сборкой.

Конструкция, на которой сейчас дремал Дарлинг, выглядела видавшей виды рухлядью. Даже Грейсон понимал, что это не тот роскошный дворец, который он выбирал. В комнате вообще не было видно ничего, даже отдаленно напоминающего его подарок.

Когда он озвучил свое недоумение, Дейн лишь пожал плечами, сохраняя на лице выражение вселенской лени:

— Я сам соберу. Не люблю, когда здесь топчутся посторонние, от них только лишняя суета.

— Сам соберешь?

Грейсон не скрыл удивления — конструкция выглядела довольно мудреной. Однако Дейн оставался невозмутимым, словно для него это была привычная рутина, не стоящая и выеденного яйца.

«Хотя, если подумать…»

Грейсон скользнул взглядом по стенам, оценивая обстановку под новым углом. Теперь, присмотревшись, он заметил следы кропотливого труда, скрытые в деталях. Этот дом, простоявший, кажется, добрую сотню лет, явно требовал постоянной заботы и мужских рук. Воображение услужливо подбросило картинку: Дейн на крыше, под палящим солнцем, ремонтирует черепицу, и мышцы перекатываются под влажной от пота футболкой… Грейсон сглотнул и уцепился за эту мысль как за удачный повод продолжить разговор.

— Тяжело, наверное, содержать такой дом в одиночку?

— Тяжело, — легко согласился Дейн.

Разговор потек на удивление плавно. Дейн, не видя подвоха, рассказывал о трещинах в полу гаража после недавнего землетрясения, которые нужно залить цементом; жаловался на счета за воду, из-за которых пришлось безжалостно избавиться от газона в саду; сетуя на газовый гриль, который барахлил, несмотря на подключение.

Они болтали о сущей ерунде. С одной стороны, Грейсон добился своего — Дейн говорил с ним, подпуская чуть ближе к своему быту. Но с другой… содержание разговора было пустым.

«Кто, черт возьми, тащится в гости к понравившемуся парню, чтобы обсудить штукатурку и тарифы на воду?»

Пора переходить к главному.

Выждав паузу, Грейсон выбрал, как ему казалось, идеальный момент.

— Кстати, здесь так тихо. Твои родные куда-то ушли?

Вопрос прозвучал небрежно, хотя внутри Грейсон весь подобрался в ожидании ответа. Дейн, как он и рассчитывал, ответил сразу, не задумываясь:

— Нет у меня никого.

И тут же поднял глаза. Грейсон наткнулся на холодный взгляд равнодушный взгляд.

— Я же говорил. Я живу один.

Расслабленная атмосфера мгновенно испарилась, воздух натянулся напряжением. Грейсон физически ощутил, как Дейн воздвиг между ними невидимую стену, отсекая любые попытки залезть в душу. Нужно было срочно сгладить углы.

— Разве? — он обезоруживающе улыбнулся, изображая невинную забывчивость. — Значит, вылетело из головы.

Чтобы разрядить обстановку, Грейсон демонстративно перевел взгляд на дремлющего кота, а затем снова посмотрел на хозяина дома.

— Но утверждение, что ты один — неверное. У тебя ведь есть Дарлинг.

Дейн скосил глаза на питомца. На его обычно бесстрастном лице на мгновение промелькнуло что-то живое, теплое, смягчая жесткие черты.

— А… ну да. Пожалуй.

Он согласился, но от его тона по спине Грейсона пробежал неприятный холодок.

«Что это было?»

Внутри шевельнулось тревожное чувство. Интуиция подсказывала, что-то здесь не так, в этой интонации скрывалась какая-то неправильность, но ухватить суть он не мог. Откуда эта внезапная тревога?

«…А.»

Внезапная догадка пронзила сознание, заставив сердце пропустить удар.

«Даже Дарлинг не сможет удержать этого человека здесь».

В тот самый миг, когда Грейсону показалось, что земля уходит из-под ног, оставляя после себя лишь пустоту…

Резкий звук дверного звонка заставил Грейсона вынырнуть из оцепенения. Дейн тоже замер. По тому, как недовольно сошлись его брови, стало ясно — гостей он не ждал.

Коротко цокнув языком, Дейн без лишних слов поднялся и направился в прихожую. Звонок прозвенел снова с еще пущей настойчивостью. Это протяжное эхо почему-то показалось Грейсону зловещим предзнаменованием.

Он медленно поднялся со стула и уставился в темный проем коридора. Дейн распахнул дверь. На пороге стояла незнакомка с каштановыми волосами. Широкая спина Дейна наполовину закрывала ее, но Грейсон успел заметить, как исказилось ее лицо — на нем читалась лихорадочная тревога.

— Ты кто?.. — спросил Дейн.

Хозяин дома стоял к Грейсону спиной, но тот готов был поклясться, что на лице его сейчас написано глубокое недоумение. Грейсон бесшумно двинулся следом, сокращая дистанцию. С каждым шагом незнакомка становилась все отчетливей. Миниатюрная, хрупкая — такую можно обхватить одной рукой — и, к сожалению, хорошенькая. При виде этой миловидной девушки у Грейсона неприятно скрутило живот.

— Послушай, Дейн… Ты что, не узнаешь меня? Мы виделись в клубе, месяца три назад…

Голос ее срывался. Дейн озадаченно почесал затылок, явно пытаясь найти в памяти хоть какой-то след. Раз она знает, где он живет, вывод напрашивался один — он привел ее сюда и переспал с ней. Но лицо девушки не вызывало у него ровным счетом никаких ассоциаций.

Видя, что он молчит, гостья торопливо продолжила, глотая слова от волнения:

— Ты еще угостил меня коктейлем «Золушка» в тот вечер. Я сказала, что плохо переношу алкоголь, а ты предложил попробовать это…

— А-а…

Туман в голове начал рассеиваться. Всплыл смутный образ. Девушка, которая тусуется в клубе, но не пьет — это показалось ему забавным. Он действительно угостил ее безалкогольным коктейлем, они перебросились парой ничего не значащих шуток, а потом оказались у него. Ночь прошла неплохо, он остался доволен. Утром, кажется, он даже приготовил завтрак и вызвал ей такси. На этом их история закончилась — так он думал.

— Вспомнил? Ну же? — переспросила она с надеждой, увидев, как дрогнули его брови.

— Да, — кивнул Дейн, все еще не понимая причины визита. — Но зачем ты пришла? Что-то случилось?

Девушка набрала в грудь побольше воздуха, словно перед прыжком в ледяную воду. Ее голос дрогнул, когда она выдохнула:

— Я беременна.
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Повисла мертвая тишина. Никто не решался нарушить молчание. Сцена застыла, словно немая картина: женщина с мольбой смотрела на Дейна снизу вверх, Дейн взирал на неё с непроницаемым выражением, а Грейсон, с которого в одночасье схлынули краски, переводил взгляд с одного на другого.

— …Что ты сказала? — после тяжелой паузы спросил Дейн.

Женщина судорожно вздохнула, набираясь смелости, и выпалила:

— Я беременна. Это твой ребенок.

«…Что за чушь она несет?»

Грейсон скривился, не в силах переварить абсурдность услышанного. Как Дейн вообще мог кого-то обрюхатить? Это противоречило самим законам природы.

— Она не в себе, не слушай её, — Грейсон бесцеремонно вклинился в разговор.

Он шагнул между ними, сжал плечо женщины, оттесняя её прочь, и натянул на лицо дежурную вежливую улыбку.

— Думаю, вы ошиблись адресом, милая.

— Отпусти! Что ты творишь?!

Женщина с криком отбросила его руку. Грейсон уже открыл рот, чтобы поставить наглую особу на место, как вдруг путь ему преградила широкая ладонь Дейна.

— Не смей распускать руки.

— …Ха, — уГрейсона вырвался короткий, изумленный смешок. Он уставился на Дейна, не веря своим ушам.

«Что он сейчас сказал? Мне? Я вообще-то на его стороне! И он защищает эту истеричку, которая несет околесицу?»

— Мя-яу! — жалобно пискнул кот.

Одновременно с этим Дейн метнул в Грейсона острый, взгляд. Ему не нужны были слова — всё стало ясно по одной реакции кота.

Феромоны.

Только сейчас Грейсон осознал, что неосознанно заполнил комнату тяжелыми, агрессивными феромонами. И это было неудивительно — ярость внутри него кипела раскаленной лавой.

Но Дейна, похоже, совершенно не волновали чувства Грейсона. Его испепеляющий взгляд говорил об одном — ему плевать на гнев гостя, важно лишь то, что давящая аура доминантного альфы пугает его драгоценного Дарлинга. От этого осознания Грейсону стало еще горше.

— Грейсон Миллер.

Дейн с нажимом произнес его полное имя, предупреждая. Если Грейсон сейчас же не прекратит, последствия будут серьезными. Стиснув зубы, Грейсон усилием воли загнал свои феромоны обратно, подавляя ауру. Как только удушающий запах начал рассеиваться, Дейн, потеряв к нему интерес, снова повернулся к женщине. Грейсон почувствовал очередной укол обиды, но сделать ничего не мог.

Чем закончится этот нелепый спектакль, было очевидно, но мерзкий осадок никуда не делся. Ситуация грозила стать запутанной, если только Дейн не раскроет свою истинную природу.

«Конечно, он будет молчать. Доминантные омеги обычно скрывают свой статус до последнего. Он ведь так убедительно строит из себя бету…»

Тогда остается один вопрос — как устранить эту девицу?

Эмоции Грейсона мгновенно отключились, уступив место ледяному расчету. Он уже начал хладнокровно выстраивать в голове план действий, молча наблюдая за незваной гостьей. Несмотря на то, что на неё давили взгляды двух огромных мужчин, женщина вскинула подбородок и дрожащим, но настойчивым голосом произнесла:

— Давай зайдем внутрь. Такие разговоры на пороге не ведутся.

— В этом нет нужды.

Она попыталась проскользнуть мимо, но Дейн внезапно преградил ей путь, выставив руку шлагбаумом. Женщина удивленно замерла, а Дейн заговорил своим обычным равнодушным тоном.

— Если ты беременна, то точно не от меня.

— Что?.. — опешила она, невольно повысив голос.

На её лице читалась паника. Она была готова к спорам, к отпирательствам, но не к такой пугающей уверенности.

«Постой, неужели он…»

Грейсон замер, пораженный внезапной догадкой. И в эту же секунду Дейн заговорил тем же тоном, каким недавно обсуждал трещины в гараже.

— Прости, но я омега.

Глаза девушки удивленно округлились. Грейсон, хоть и знал правду, тоже едва не поперхнулся воздухом.

«Раскрыть статус? Вот так просто? Первой встречной?»

Хотя, если подумать, это был самый быстрый и действенный способ заткнуть ей рот. Шах и мат в один ход.

— Что?.. — переспросила она после нескольких секунд оглушительной тишины.

Дейн смотрел на неё сверху вниз, не выказывая ни малейшего волнения. Её шок, замешательство Грейсона — всё это его, казалось, совершенно не трогало.

— Я сказал, что я омега. Я физически не мог сделать тебя беременной. Так что ищи другого кандидата в отцы, — просто повторил он.

— Бред какой-то… Не может быть…

Она яростно замотала головой, а затем истерично хохотнула, глядя на него как на сумасшедшего.

— Ты решил так отвертеться? Соврать про свой пол, чтобы не платить алименты? Не неси чушь! Какой из тебя омега? Ты хочешь, чтобы я поверила в эту нелепицу?

— Это правда.

Дейн не стал спорить. Он просто позволил своей сущности просочиться наружу.

В воздухе поплыл тонкий, но безошибочно узнаваемый аромат. Это был запах омеги — нежный, сладковатый, совершенно не вяжущийся с его мощной фигурой. Девушка вдохнула его, моргнула раз, другой, и её уверенность рассыпалась в прах.

— Нет… Не может быть… Как же так…

Она хотела отрицать очевидное, но феромоны не лгут. Это было неопровержимое доказательство. В поисках хоть какой-то соломинки она перевела растерянный взгляд на стоящего позади Грейсона.

Грейсон лишь криво усмехнулся, безжалостно растаптывая её последнюю, жалкую надежду.

— Или, по-твоему, омега здесь я?

В его голосе звучало столько природного, давящего высокомерия доминантного альфы, что она вздрогнула, прикусила губу и опустила голову. Её плечи мелко задрожали.

Дейн, наблюдавший за её крахом, снова заговорил:

— Должен быть кто-то ещё. Другой вариант. Верно?

Женщина медленно, словно во сне, качнула головой.

— Нет.

— Подумай хорошенько.

— Нет! Нет же! — протест стал яростным, и она перешла на крик. — Это не мог быть тот человек!

Она кричала так отчаянно, словно пыталась перекричать саму судьбу. Дейн смотрел на неё некоторое время, изучая, как энтомолог изучает бьющееся в банке насекомое, а затем тихо произнес:

— Значит, ты просто хотела, чтобы отцом оказался я.

Женщина застыла и подняла на него заплаканные глаза. Слёзы текли по щекам, размазывая макияж — она выглядела жалкой и разбитой, но это зрелище не тронуло сердца мужчин. Голос Дейна оставался пустым, лишенным всякого сочувствия:

— Мне жаль, но я не собираюсь отвечать за то, чего не делал.

Он сделал паузу, давая словам осесть, и добавил с тем же спокойствием:

— И ты ошиблась во мне. Возможно, увидев форму пожарного, ты решила, что я надежный герой. Но я не тот человек, который способен взять на себя ответственность за кого-то и создать семью.

Эти слова странным эхом отозвались даже в душе Грейсона. Он нахмурился, переведя тяжелый взгляд на Дейна, но женщина опередила его:

— Все равно ты был бы лучше, чем тот человек.

Услышав это упрямое заявление, Дейн лишь коротко усмехнулся.

— Ты правда готова довериться тому, кто через день зависает в клубах и тащит в постель кого-то нового? — добавил он с долей самоиронии.

Женщина не улыбнулась шутке. Она шмыгнула носом и тыльной стороной ладони стерла слезы. Дейн, наблюдавший за ней с непроницаемым видом, вдруг вздохнул и произнес:

— …Если тебе не с кем пойти в больницу, я помогу с этим.

«С чего бы тебе помогать?»

Грейсон искренне не понимал этого порыва. Зачем тратить время на постороннюю? Но вмешиваться не стал, решив, что лишние споры только затянут этот и без того неприятный фарс.

Дейн вызвал ей такси. Когда машина наконец увезла незваную гостью и они снова остались вдвоем, прошел почти час.

* * *



— Ха-а…

Дейн прижал ладонь ко лбу с таким видом, словно у него раскалывалась голова, и издал протяжный выдох. Только когда такси скрылось за поворотом, он позволил себе вернуться в дом.

Первым делом он направился к столу, схватил кружку с давно остывшим кофе и принялся пить, будто простую воду. Грейсон завороженно следил за тем, как крупный кадык на чужой шее ритмично ходит вверх-вниз, пока Дейн в несколько жадных глотков не не осушил кружку до дна.

Звук, с которым он с стуком опустил пустую кружку на стол, вывел Грейсона из транса.

— Часто такое случается? — тихо спросил он.

Дейн небрежно вытер губы тыльной стороной ладони и ответил:

— Не часто. Бывает иногда.

Значит, это не первый раз. Теперь понятно, почему его реакция казалась такой отработанной и спокойной. Грейсон пристально посмотрел на него и пробормотал, словно мысли вслух:

— Хорошо, что ты омега.

Дейн глянул на него исподлобья, сморщившись. Во взгляде читалось немое «что за чушь ты несешь?», но Грейсон не отводил глаз. Между его бровями залегла глубокая складка, выдавая внутреннее смятение.

«Будь Дейн бетой…»

От одной этой мысли сердце сковало льдом.

Дейн, конечно, предохранялся бы тщательнее. Но если бы случилась осечка и он действительно стал отцом… Он бы взял на себя ответственность. Без сомнений. Он стал бы идеальным мужем и отцом, построил бы уютный дом и создал любящую семью.

При этой фантазии внутренности Грейсона скрутило так, словно их полоснули ножом. Ревность вскипела в животе ядовитой кислотой, грозя прожечь дыру.

Пусть Дейн и заявил только что, что не годен для семейной жизни, Грейсон знал — это ложь. Этот мужчина может быть ленив в быту, но его чувство долга непоколебимо. Он посвятил бы остаток жизни заботе о семье, пожертвовав собой. И неважно, был бы он счастлив при этом или нет.

— Если есть что сказать — говори.

Голос Дейна разрезал пелену его мрачных раздумий. Грейсон моргнул, возвращаясь в реальность. Дейн стоял на том же месте, спокойно ожидая продолжения разговора.

— Нет, — Грейсон выдержал паузу, отгоняя наваждение, и спросил о том, что волновало его с самого начала: — Почему ты так легко раскрыл свой статус?

Он ожидал уверток, но Дейн ответил обескураживающе просто:

— Потому что это самое простое решение.

А затем, пожав плечами, добавил с абсолютным безразличием:

— И потом, от того, что я омега, моя жизнь никак не меняется.
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В словах Дейна была логика, с которой трудно поспорить. И все же один вопрос не давал Грейсону покоя.

— Тогда зачем ты все это время притворялся бетой?

— Только потому, что быть омегой — это сплошная головная боль. Лишнее внимание, лишние проблемы. Никакого другого умысла не было.

Грейсон сразу понял, что это правда. Он не раз слышал от Дейна фразу «терпеть не могу, когда меня донимают», она звучала так часто, что, казалось, вот-вот набьет оскомину. Это идеально вписывалось в его картину мира.

— А если бы я не знал твоего статуса… ты бы все равно раскрыл карты перед ней?

Дейн криво усмехнулся.

— Нет. В таком случае я бы сначала выставил тебя за дверь.

Грейсон хотел было спросить: «Почему ты так не хотел, чтобы именно я знал правду?», но слова не хотели выходить из горла. Он промолчал, потому что ответ был очевиден.

«Потому что я — самая большая заноза в его заднице».

Эта мысль, всплывшая в голове, окончательно испортила ему настроение.

Впрочем, и Дейн после визита незваной гостьи чувствовал себя паршиво. Если быть точным — с того самого момента, как выпустил феромоны. Раньше, когда он никогда не использовал свой «задний проход» по прямому назначению, он этого не замечал. Но после «пробуждения» каждый выброс феромонов вызывал у него дискомфорт.

Пробуждение.

Омеги не чувствуют собственного запаха до тех пор, пока не вступят в полную связь. Лишь после того, как их тело познает альфу, они начинают ощущать этот аромат — сладкий яд, предназначенный для соблазнения.

Дейн и подумать не мог, что это будет так… неловко. Так унизительно. Он всю жизнь был уверен, что эта часть его физиологии останется невостребованной, а теперь реальность била его по носу собственным запахом.

«И как только эти доминантные альфы расхаживают с таким важным видом, поливая все вокруг своими феромонами?..» — мысленно цокнул языком Дейн. — «Бесстыжие ублюдки».

— Эй.

Голос Дейна вырвал Грейсона из раздумий. Когда тот неохотно поднял взгляд, Дейн большим пальцем указал куда-то в сторону кошачьего домика.

— Тебе пора. Мне скоро ужин готовить.

Перевод: «Сделай фото кота и проваливай». Грейсон, разумеется, прекрасно понял намек, но сдавать позиции так просто не собирался.

— У меня остался еще один вопрос.

— Давай быстрее.

Дейн всем видом показывал, как ему это в тягость, но все же не перебил. Грейсон почувствовал, что это, возможно, его последний шанс поговорить вот так, начистоту.

— Если бы ты действительно был бетой… как бы ты поступил в такой ситуации?

Вопрос казался гипотетическим, но Дейн ответил с пугающей прямотой:

— Ничего бы не изменилось. Будь в этом хоть какой-то смысл, я бы уже давно сделал операцию.

— …Что?

Грейсон опешил. Он уставился на Дейна, пытаясь понять, не ослышался ли. Но чужое лицо оставалось непроницаемым.

— Я все равно не собираюсь рожать детей. Так зачем мне все это внутри? — Дейн говорил о своем теле так, словно речь шла о сломанном механизме. — Вырезать все к чертям было бы куда удобнее. Тогда и таких идиотских ситуаций не возникало бы.

— …Неужели настолько? — ошеломленно пробормотал Грейсон.

Дейн ответил так, словно говорил о само собой разумеющихся вещах:

— Миллер, я даже сейчас пользуюсь презервативами. Я иду на эти неудобства, хотя моя сперма бесполезна. Так неужели ты думаешь, что в ситуации, когда есть реальный риск залета, я буду полагаться только на резинку и трахаться направо и налево?

Дейн ткнул указательным пальцем в твердую грудь Грейсона, с силой отталкивая его от себя, и ядовито усмехнулся:

— Вы, доминантные альфы, кичитесь тем, что можете контролировать зачатие, так что вам, небось, и в голову не приходило париться о таких вещах.

На его лице застыла кривая ухмылка, полная раздражения. Грейсон отчетливо читал мысли Дейна: «Разговор окончен». Сценарий был предельно ясен — он должен сейчас же заткнуться, сделать пару дежурных кадров Дарлинга для отвода глаз, попрощаться и покинуть этот дом.

План был прост. Оставалось лишь заставить тело двигаться по заданной траектории…

Но Грейсон не сдвинулся с места.

— А если ребенок все-таки появится, что ты будешь делать?

— Что?

Вопрос прозвучал настолько невпопад, что Дейн переспросил, не веря своим ушам. У Грейсона еще был шанс отшутиться, сказать «забудь» и уйти.

Но он жаждал знать. Почему этот мужчина так содрогается от одной мысли о том, что может иметь ребенка? Почему демонстрирует такое яростное отвращение?

— Я спрашиваю, если у нас с тобой все же получится ребенок, как ты поступишь?

— Этого не случится. С чего ты вообще строишь такие гипотезы? Ты же видел, я принял таблетку.

Дейн был непоколебим. Каждой клеточкой тела он излучал нежелание продолжать эту беседу, но Грейсон с ослиным упрямством гнул свою линию:

— Нет никаких гарантий, что это лекарство сработает.

— Чего?

— Ты сам сказал, что препарат не утвержден официально. А значит, его эффективность — вопрос открытый.

Брови Дейна сошлись на переносице. Он открыл рот, собираясь огрызнуться, но вместо этого запрокинул голову и прикрыл глаза, словно моля небеса о терпении.

— Ха-а… — тяжело выдохнул он. Когда Дейн снова посмотрел на Грейсона, в его голосе звучала лишь безмерная усталость.

— Ладно. Я схожу в клинику и проверюсь. Тебе просто нужно убедиться, что никакого ребенка нет, чтобы спать спокойно, так?

«Боится проблем, вот и докапывается», — решил про себя Дейн. Других причин для такой навязчивости он не видел. Грейсон, хоть и разглагольствует о судьбе, жил распутной жизнью, не хуже самого Дейна. Разумеется, меньше всего ему нужна ответственность в виде незапланированного отпрыска.

— Если ты беременен, у меня тоже есть права.

Эта фраза прозвучала как гром среди ясного неба. Мысли Дейна оборвались с резким звоном. Он опустил взгляд с потолка на Грейсона. В его глазах начал разгораться холодный опасный огонь.

— Какие еще права? — переспросил он, щурясь. Голос Дейна стал низким и шершавым, как наждачная бумага. — Права? У тебя?! Это мое тело, ты, кусок дерьма! Что за бред ты несешь? Думаешь, раз переспал со мной один раз, то теперь имеешь право голоса? Не смеши меня!

Грейсон попытался вставить слово, но Дейн был быстрее. Он резко шагнул вперед, сгреб Грейсона за грудки и, глядя в упор бешеными глазами, выплюнул ему в лицо:

— Сколько раз тебе повторять? Я не беременен. А даже если бы и залетел — для тебя я не беременен, понял?! Блять, хватит действовать мне на нервы, пошел вон!

— Твои крики и гнев ничего не изменят. То, что случилось между нами — это факт.

— «Между нами»? — переспросил Дейн, задыхаясь от возмущения. — Мы просто переспали. И что с того?

Он орал так, что, казалось, вот-вот бросится в драку. Грейсон хотел было сказать «успокойся», но вовремя прикусил язык. Это было бы все равно что плеснуть бензина в костер. Вместо этого он попытался воззвать к логике, сохраняя маску ледяного спокойствия.

— Для тебя это был первый раз. И поэтому…

Это был запрещенный прием. Грейсон знал это, но все же рискнул.

— Поэтому — что? Решил поиграть в благородство и взять ответственность?

Дейн издал короткий смешок, полный неверия.

«Вот же психованный ублюдок», — процедил он про себя, до скрипа стиснув челюсти.

— Грейсон Миллер, — выплюнул он, будто ругательство, — Ты хоть знаешь, почему я до сих пор никому не позволял использовать мой зад?

Грейсон замер, сбитый с толку внезапным вопросом. Дейн, продолжая сверлить его угрожающим взглядом, сам же и ответил на свой вопрос:

— Из-за страха, что по ошибке залечу.

Не давая ошеломленному Грейсону вставить и слова, он продолжил, чеканя каждую фразу:

— Я не собираюсь заводить детей. Никогда. Ни от кого. Всю свою жизнь я избегал этого. А ты мне тут про какие-то права толкуешь? Права на несуществующего ребенка?

— Дейн, послушай…

— Заткнись!

Грейсон попытался возразить, но рев Дейна заглушил его голос.

— Что за дешевую мелодраму ты устроил? Зачем прилип ко мне? Разве не твое правило — не спать с одним и тем же партнером дважды?

При этих словах лицо Грейсона побелело, казалось, будто эти слова ударили под дых. Но эта реакция — такая человеческая и такая уязвимая — вызвала у Дейна лишь новый приступ отвращения.

«Смотрите-ка, как натурально изображает шок. Наверняка тоже просто имитация».

— Вон. Сейчас же. Убирайся из моего дома!

— Постой…

Грейсон попытался схватить его за руку, но Дейн был неумолим. Он с силой рванул Грейсона за лацканы, протащил его через весь коридор до прихожей и, распахнув дверь, буквально вышвырнул наружу.

Грейсон едва удержал равновесие. Перед его носом с оглушительным грохотом захлопнулась дверь. Следом раздался сухой, лязгающий звук поворачиваемого замка. Один оборот, второй.

— …Ха.

Грейсон провел рукой по растрепанным волосам и выдохнул, чувствуя опустошение.

Ситуация была жалкой донельзя. Стоять вот так, вышвырнутым на порог, как нашкодивший пес… Унизительно.

Опустив взгляд, он заметил, что на одной ноге у него болтается домашний тапочек Дейна, а вторая стоит на бетоне в одном черном носке. Увидев это, Грейсон раздраженно цокнул языком.

Он сбросил чужой тапочек, нашел свои туфли, аккуратно оставленные у входа, и обулся.

— Черт бы тебя побрал.

Выругавшись, он со всей силы пнул закрытую дверь ногой. Удар эхом разнесся по тихой улице, но дверь, разумеется, никто не открыл.

Несколько минут спустя Дейн, стоя у окна в гостиной, наблюдал, как машина Грейсона срывается с места и исчезает вдали.
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— Чертов ублюдок.

Дейн смял в кулаке пустую жестянку. Он осушил уже две банки пива, но внутри все еще клокотала ярость, похожая на раскаленную в желудке лаву.

«Права? У него? Да как у него вообще язык повернулся вякнуть такое? У человека, который в жизни не знал, что такое ответственность...» — мысленно рычал он, чувствуя, как желваки ходят ходуном.

— Мяу... — раздался тихий жалобный звук.

Дарлинг беспокойно завозился. Дейн замер, осознав, что в порыве гнева перестал контролировать себя и позволил феромонам вырваться наружу. Тяжелый, давящий запах заполнил комнату. Он тут же поспешно обуздал свою ауру, вернув феромоны обратно и запирая их внутри.

Как только воздух очистился, кот, казалось, выдохнул с облегчением. Он снова положил голову на вытянутые лапки и расслабился.

Дейн, все еще сжимая банку в руке, подошел к кошачьему домику. В этом безумном мире только этот пушистый комок оставался его единственной отдушиной, его персональным лекарем.

Он ласково провел ладонью по голове отдыхающего Дарлинга. Кот тут же откликнулся: поднял мордочку, перевернулся на спину, подставляя мягкое пузико, и принялся вылизывать пальцы хозяина, словно те были самой вкусной игрушкой. Ощущая шершавый язычок и легкие удары мягких лап, Дейн наконец почувствовал, как напряжение в плечах отпускает.

Губы сами собой растянулись в улыбке, но идиллию прервала вибрация телефона.

Взглянув на экран, он сразу нажал кнопку ответа. Из динамика тут же полился взволнованный голос:

— Дейн, вы хорошо добрались? Я заходил в клинику, и мне сказали, что вы уже забрали Дарлинга. Я хотел позвонить раньше, но совсем не было свободной минутки. Простите, что так поздно...

— Нет, все в порядке. Не бери в голову, — Дейн свободной рукой откинул упавшую на лоб прядь волос и добавил чуть мягче: — Спасибо, что присматривал за Дарлингом все это время, Ёну.

— Ну что вы, не за что! Спасибо, что доверили мне своего драгоценного любимца, — голос Ёну, как всегда, лучился добротой и готовностью услужить. — Звоните в любое время. Я буду счастлив, если смогу быть вам полезен, чем угодно...

— Хорошо, я запомню.

«Больше такого не повторится», — мелькнула мрачная мысль.

Дейн коротко попрощался и сбросил вызов.

Если разобраться, причина, по которой он вообще ввязался в эту историю и пришел сюда, была предельно ясна. Но заказ провален, и теперь нужно решать последствия. Например, вопрос с возвратом аванса.

— Плата за медосмотр... — пробормотал он, застыв посреди комнаты.

Дейн с досадой потер лоб.

«Проклятье. Почему сумма, которую я откладывал на этот чертов элитный кошачий домик, копейка в копейку совпадает с тем, что я теперь должен?»

Впрочем, он быстро одернул себя.

«Нет, даже если бы эти деньги остались при мне, медосмотр мне все равно не светил. С такой очередью ждать пришлось бы несколько лет. Так что, по сути, я ничего не теряю, просто верну деньги и все».

Он снова взглянул на кота.

«В конце концов, смотреть на этот кошачий дворец и чувствовать себя паршиво буду я, а не Дарлинг. Ему плевать на цену».

Он, как и всегда, пришел к рациональному и логичному выводу. Вот только настроение от этого ничуть не улучшилось, оставаясь где-то на уровне плинтуса.

* * *



«И зачем я опустился до такой низости?»

Грейсон сидел, глубоко утонув в мягкой коже дивана, и снова прокручивал в голове мысли, которые не давали ему покоя всю дорогу домой.

«Права... Он сказал, что у меня нет прав. А разве они у меня есть? И даже если есть — разве мне когда-то было до этого дело?»

Слова Дейна били точно в цель, и отрицать это было глупо. Это тело Дейна, и выбор, соответственно, тоже его.

С точки зрения Грейсона, ситуация была иной. Все случилось без его ведома и согласия. Укажи он на этот факт, Дейн, вероятно, согласился бы. Логика в этом была.

Но...

«Ребенок?» — это слово эхом отдавалось в сознании, выбивая почву из-под ног. — «Если бы ребенок все-таки появился, и Дейн решил бы рожать… Готов ли я взять на себя такую ответственность? И с какого перепугу я вообще заикнулся о правах? А если бы он родил, но отказался воспитывать? Я что, собирался заявить, мол, выращу его сам, в одиночку?»

Какого чёрта разговор вообще свернул в это русло?

Дейн проглотил таблетку экстренной контрацепции прямо у него на глазах. Этим жестом он четко обозначил свою позицию. Точка. Финал истории.

«Так почему я вдруг вытащил эту тему из небытия, словно фокусник кролика из шляпы? Неудивительно, что Дейн посмотрел на меня как на умалишенного.»

...И все же.

Грейсон никак не мог этого принять. Откуда в Дейне столько неприкрытой ненависти? Если реакция настолько бурная, значит, в прошлом что-то случилось...

— Семья...

Грейсон тихо перекатил это слово на языке. Ему до зуда под кожей хотелось узнать о Дейне больше. Но как? И, главное, зачем?

«Кто он мне такой, черт возьми? Ну узнаю я, и что дальше?»

«Мы ведь даже спать вместе больше не собираемся».

В ушах снова зазвучал насмешливый голос:

<Как ты там сказал? Не веди себя так жалко. Ты же не спишь с одним и тем же человеком дважды?>

— Ха...

Грейсон закрыл лицо ладонью, чувствуя, как из груди рвется тяжелый вздох. Какая ирония. Раньше эти слова были его девизом. Он с наслаждением втаптывал в грязь омег, умоляющих о «еще одном разе». Это было законом его жизни, незыблемой истиной, но теперь...

«Неужели я просто хочу снова затащить этого мужика в постель?»

Грейсон нахмурился, погружаясь в пучину самокопания все глубже. Но даже когда ночь окутала город плотным одеялом, ответ так и не пришел.

* * *



Грейсон, способный кутить ночи напролет и менять любовников как перчатки, никогда прежде не знал усталости. Но сегодня она навалилась на него всей тяжестью.

Утром, мельком взглянув в зеркало, он чуть не отшатнулся — на него смотрел незнакомец с запавшими глазами и землистым цветом лица. Он даже инстинктивно обернулся, ища кого-то за спиной, пока до него не дошло: «Ах, это же я».

— ...Твою мать.

Он с силой потер лицо ладонью, пытаясь стереть следы бессонной ночи.

Идти на работу в таком состоянии? Грейсон впервые на своей шкуре ощутил всю «радость» жизни наемного работника. Тащиться на службу, когда чувствуешь себя развалиной, казалось верхом абсурда.

К счастью, он не обычный смертный. Один звонок шефу — и выходной у него в кармане, никто и слова поперек не скажет.

Рука потянулась к телефону, но застыла на половине пути. После секундного колебания он отбросил эту мысль и поплелся в душ. Его раздирали противоречия: он не хотел сталкиваться с Дейном, боясь неловкости, но при этом до боли, до дрожи жаждал его увидеть. Из-за этого внутреннего конфликта сборы затянулись, и он копошился гораздо дольше обычного.

* * *



Когда Грейсон, с трудом переставляя ватные ноги, все же добрался до пожарной части, то сразу заметил неладное.

В воздухе витало странное напряжение, атмосфера была какой-то взбудораженной. Сотрудники сбивались в кучки, о чем-то перешептываясь. Грейсон недоуменно огляделся, пытаясь понять причину суеты, когда его окликнула Валентина.

— Грейсон, привет! ...Ого, ты сегодня выглядишь... своеобразно.

Она начала было радостно приветствовать его, но на полуслове замолчала, окинув Грейсона странным оценивающим взглядом. Когда её глаза вновь встретились с его лицом, она уже улыбалась как ни в чем не бывало, но Грейсон успел перехватить то самое мгновенное замешательство, промелькнувшее в её мимике.

И это было неудивительно. Его волосы, обычно уложенные волосок к волоску, сегодня в беспорядке спадали на лоб. Всегда идеально гладкий подбородок покрывала щетина — очевидно, он заявился на работу даже не побрившись. К тому же, вместо привычной ослепительной улыбки и бодрого приветствия, он стоял с пепельно-серым лицом и лишь вяло махнул рукой.

— Просто было лень возиться, — сказал он, заметив её взгляд. — Лучше скажи, что стряслось? Атмосфера здесь какая-то... нездоровая.

— А, это...

Валентина бросила быстрый взгляд через плечо и понизила голос, лицо её омрачилось тревогой.

— У жены Эзры рак. Диагноз подтвердили после недавнего обследования, и, похоже, всё довольно серьезно. Расходы на лечение просто астрономические, говорят, счет идет на сотни тысяч долларов только для начала... Все места себе не находят от беспокойства.

— Какой кошмар. Мне жаль.

На самом деле ему было абсолютно плевать, но Грейсон отыграл положенную социальную роль на автомате.

В этот момент его взгляд скользнул в сторону. В кругу коллег стоял Эзра, а рядом с ним — Дейн. Грейсон увидел, как Дейн утешающе погладил того по плечу.

При виде руки на чужом плече брови Грейсона непроизвольно сошлись на переносице в жестком, недовольном изломе.

К счастью, Валентина истолковала эту реакцию совершенно превратно. Проследив за его взглядом и увидев, как Дейн утешает Эзру, она сделала свои выводы.

«Должно быть, он сильно переживает за Эзру. Они ведь в последнее время вроде как сблизились».

Воодушевленная его мнимым участием, Валентина поспешила добавить:

— Поэтому шеф предложил устроить благотворительную вечеринку для своих. Мы хотим собрать средства, чтобы помочь Эзре. Ты ведь придешь?

— Что? А-а...

По правде говоря, он был настолько поглощен созерцанием Дейна, что слова Валентины пролетали мимо ушей. Из всего потока информации мозг выцепил только «вечеринка» и «ты придешь?».

Грейсон, наконец оторвав взгляд, осторожно переспросил:

— А все идут?

— Угу, — энергично кивнула Валентина. — Конечно, мы должны быть там. Придут все, кроме тех, кто в этот день на дежурстве.

— ...Вот как, — пробормотал Грейсон, взглядом, однако, снова впившись в спину Дейна. — Я посмотрю. Если получится, приду.

«Сначала проверю, не стоит ли Дейн в графике дежурств», — мысленно добавил он.

Не догадываясь о его скрытых мотивах, Валентина улыбнулась:

— Отлично. Тогда увидимся позже.

Бросив короткое прощание, она развернулась и поспешила обратно к группе коллег.

Истинная цель вечеринки дошла до сознания Грейсона только тогда, когда он уже направлялся в кабинет — сверить точную дату мероприятия с графиком смен.
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Благотворительная вечеринка, как и всегда, проходила в том же баре. Казалось, стоило случиться хоть чему-то, как вся толпа по инерции стекалась именно сюда, и этот вечер не стал исключением.

— Грейсон, добро пожаловать!

Заметив его у входа, Валентина приветливо помахала рукой. Грейсон дежурно улыбнулся и лениво вскинул ладонь в ответ, но его глаза, хищно прищурившись, уже рыскали по залу в поисках совсем другого человека.

Помещение сняли на сутки, и, оправдывая повод, повсюду были развешаны длинные гирлянды с надписями: «Выздоравливай», «Здоровья», «Скорейшего восстановления». Грейсон скользнул по ним равнодушным взглядом и тут же отвернулся. Он сканировал толпу: от тех, кто уже успел набраться до стеклянных глаз, до тех, кто, не вписывался в общую атмосферу, скромно потягивая газировку. Он перебирал лицо за лицом, но того единственного, ради которого пришел, нигде не было.

«Неужели не пришел?»

Грейсону казалось, что Дейн довольно близок с Эзрой, а значит, просто обязан был явиться. Но, возможно, он ошибся в расчетах. А есть ли вообще у Дейна Страйкера кто-то, кому он по-настоящему готов открыть душу? Если бы кто-то предложил пари на эту тему, Грейсон поставил бы все на то, что таких людей не существует. И Эзра тут не исключение. Да, Дейн, вероятно, проявляет к нему некую заботу, но вряд ли она сильно отличается от отношения к остальным коллегам.

«……Как и ко мне, впрочем».

Эта мысль отозвалась горечью, и Грейсон нахмурился.

«Нет, стоп. Разве я не стою в этом списке еще ниже?»

Неприятный холодок кольнул самолюбие, но он тут же отмахнулся от этого чувства. Грейсон — птица другого полета, не чета этим неудачникам. В конце концов, он знает секрет Дейна. Знает, что тот — омега…

Хотя, если подумать, Страйкер не то чтобы сильно это скрывает.

В памяти всплыла сцена, где Дейн прямо у него на глазах спокойно рассказывал какой-то девице о своей природе. Грейсон поспешно перекроил ход мыслей.

«В любом случае, здесь только я знаю, что он доминантный омега».

Это немного успокоило, вернув ему привычное чувство превосходства, и он продолжил рассуждать: «И из всех присутствующих только я спал с Дейном…»

<Думаешь, среди женщин, с которыми ты кувыркался, не было ни одной, кто спал бы с Дейном?>

— Проклятье.

Вспомнив язвительные слова Эзры, Грейсон тихо выругался сквозь зубы.

«Нет, все равно. Мужчина у него был только я... Наверное. Но сзади — точно только я».

Эта мысль окончательно вернула ему душевное равновесие. Теперь, когда уверенность в себе была восстановлена, Грейсон мог оценить обстановку. Чтобы выяснить, где носит Дейна, придется сначала влиться в разговор с остальными. Подавив вздох, он направился в сторону Эзры.

— Миллер! Заходи. Ты поздно.

Эзра заметил его первым и радостно поднял руку, привлекая внимание. Когда Грейсон подошел к высокому столику, за которым собралась компания, Эзра улыбнулся уже шире:

— Я думал, ты не придешь. Спасибо, что заглянул.

— Не стоит.

На обычной вечеринке этикет требовал бы сейчас рассыпаться в любезностях: «Спасибо за приглашение» или «Отлично выглядишь». Но случай был особый, и в стандартном наборе фраз Грейсона нужной карточки не нашлось. Он на секунду замялся, но быстро нацепил на лицо вежливую маску:

— Надеюсь, вы соберете приличную сумму.

Все уставились на него. Повисла неловкая пауза. «Кажется, ляпнул не то». Впрочем, Грейсону было плевать. Какая разница, задел он их чувства или нет? Единственный человек, чье мнение его волновало, здесь отсутствовал.

— Я пришел самым последним? — спросил он, окидывая их скучающим взглядом.

Бросив вопрос, Грейсон демонстративно обвел взглядом зал, всем своим видом показывая, что ответ ему, по сути, не нужен. Диандре отозвался грубо, с нескрываемой неприязнью:

— Сам посмотри. В таком бардаке разве разберешь, кто пришел, а кто нет?

— Наверняка все здесь, — поспешно вмешался Эзра, перебивая его. — Ребята устроили всё это, чтобы меня поддержать… Так что да, конечно, они пришли.

Эзра улыбался, но его щеки уже пылали от выпитого, а глаза блестели. Кто-то из коллег, стоявших рядом, ободряюще похлопал его по спине, мол, всё хорошо. Но Диандре и не думал униматься.

— И с чего бы ему являться в такое место? Он хоть в курсе, ради чего мы здесь собрались?

— Диандре, прекрати, — попытался осадить его смущенный коллега, но того уже несло.

Он повысил голос, привлекая внимание:

— Вы же сами знаете, у доминантных альф нет чувств. Эмоции им чужды. Так что он тут забыл? Мы все собрались, чтобы утешить Эзру, поддержать его в трудную минуту, но разве этому ублюдку дано такое понять? Черта с два. Он здесь не ради дружбы. Наверняка просто ищет, кому бы присунуть, чтобы сбросить излишки феромонов. Я прав? Эй, отвечай! Я же прав?

— Он пьян, не слушай его, — кто-то попытался сгладить углы, нервно посмеиваясь, но Диандре не затыкался.

— У нас тут горе, нам всем тяжело, а этот урод приперся только ради того, чтобы потрахаться.

— Диандре, хватит! — не выдержал Эзра.

Под его строгим взглядом Диандре наконец замолчал, но лишь затем, чтобы сделать большой глоток пива. Он грубо утер губы рукавом и продолжил, глядя исподлобья:

— А, точно. Вчера или позавчера те психи снова устроили взрыв.

— Психи? О ком ты?

Диандре, не отрывая тяжелого, налитого злостью взгляда от Грейсона, бросил вопрошающему:

— Ну те, что объявили охоту на доминантных альф. Которые готовы убивать их на месте, стоит только увидеть.

Повисла ледяная тишина.

Вокруг гремела музыка, тонула в пьяном смехе и криках — бар жил своей хаотичной жизнью. Но здесь, в кругу Эзры, время словно остановилось. Воздух застыл, скованный напряжением, и даже шум вечеринки казался далеким гулом.

— Диандре, что ты несешь… — начал было Эзра, пытаясь перевести всё в шутку.

Но того было уже не остановить.

— Слышали? Тот доминантный альфа, чей особняк взлетел на воздух на днях… говорят, он ногу потерял. Как он теперь трахаться-то будет? Или омежке придется скакать сверху? — Диандре скривил лицо, изображая жалкий писклявый голос: — «Ох, мне надо сбросить феромоны, сцедите меня, пожалуйста!» Хи-хи!

— Диандре!

Кто-то из пожарных попытался вмешаться, окликнув его по имени, но Диандре лишь гадко ухмыльнулся и бросил Грейсону наглое предупреждение:

— Те психи кричат, что доминантные альфы — это демоны, которых нужно истреблять. Так что ты тоже оглядывайся. Семейка Миллеров в их расстрельном списке наверняка под первым номером.

— Диандре!

— Вот так вот голову тебе отпилят.

Он провел ребром ладони по горлу и издал неприятный смешок. Парни, стоявшие вокруг столика, тут же подхватили его под руки и поспешно потащили прочь, пока он не наговорил еще чего похуже. Глядя им вслед, Эзра смущенно пробормотал извинения:

— Диандре, похоже, перебрал. Не принимай близко к сердцу.

— Мне плевать, — равнодушно бросил Грейсон, делая глоток пива.

И это была чистая правда. Ему было абсолютно все равно, что болтает пьяная челядь. Его глаза продолжали сканировать пространство с единственной целью — найти Дейна Страйкера.

«……Вон он».

В тот момент, когда он наконец выхватил знакомый силуэт из толпы, Грейсон почувствовал, как чья-то ледяная рука сжала его сердце. Жуткое, пробирающее до костей чувство.

— Миллер?

Эзра позвал его, но Грейсон уже не слышал. Он сорвался с места, оставив собеседника за спиной, и широкими шагами двинулся через зал, грубо расталкивая попадавшихся на пути пьяных зевак.

Дейн Страйкер обнаружился в темном углу. Он стоял, небрежно привалившись плечом к стене, а его рука обвивала женскую талию.

— Я расстроилась, когда ты ушел в прошлый раз, — пожаловалась девушка, хлопая длинными ресницами.

Грейсон узнал ее — это была та самая, что строила глазки Дейну на вечеринке в честь его, Грейсона, прибытия. Дейн едва заметно улыбнулся и, наклонившись, прикусил мочку ее уха.

— Прости, были дела.

— А сегодня? — хихикнула она, явно млея от его напора. — Я заканчиваю через час... Подождешь меня?

— Ради такой красотки я готов ждать сколько угодно.

Услышав этот избитый подкат профессионального бабника, она закатила глаза, но не смогла сдержать довольной улыбки.

— Ты мне нравишься…… — прошептала она, обдавая ухо горячим дыханием.

Ладонь скользнула вниз, накрывая внушительный бугор, который уже отчетливо проступал на бедре Дейна. Она медленно, с нажимом провела рукой по длинному твердому члену. Дейн рассмеялся и склонил голову, собираясь ее поцеловать. Их губы почти соприкоснулись.

— ……?

— А-а-ай!

Внезапно чья-то рука с чудовищной силой вцепилась в плечо Дейна и дернула его назад. Рывок был таким резким, что девушка, которую он прижимал к себе за талию, тоже не удержалась на ногах и взвизгнула от испуга.

— Какого хрена? — раздраженно выругался Дейн, оборачиваясь к тому, кто посмел обломать ему кайф.

Но стоило увидеть перекошенное лицо Грейсона Миллера, как его собственное выражение сменилось гримасой неприязни.

Впрочем, Грейсон смотрел не на него. Его взгляд был прикован к другому. К тому, как Дейн, словно защищая от внезапной угрозы, инстинктивно стиснул девушку в объятиях обеими руками. И к тому, как она, словно это было самым естественным делом в мире, доверчиво прильнула к его груди.

Грейсон застыл, превратившись в ледяную статую.



Глава 84

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
— Сэнди, любовь моя!

— Милый!

Завидев вошедшую в бар жену Эзра просиял и поспешил ей навстречу, с нежностью окликнув её по имени.

Её появление — главной героини этого вечера — тут же вызвало оживление. Коллеги, заметив Сандру, зашумели, приветствуя её и окружая плотным кольцом внимания.

— Добро пожаловать, Сандра!

— Тебе, наверное, тяжело было выбраться? Помни, если мы можем чем-то помочь — только скажи.

— Самое главное сейчас — отдых. Не перенапрягайся, пожалуйста. Мы ведь одна семья, не стесняйся просить о помощи.

— Всё наладится, вот увидишь. Мы будем молиться за тебя.

Сандра, тронутая шквалом теплых слов и поддержки, улыбалась, стараясь ответить на каждое доброе пожелание. Глядя на неё, заметно исхудавшую и бледную по сравнению с прошлым, у многих сжалось сердце от жалости и тревоги. Но никто не подал виду, наоборот, голоса звучали громче и бодрее обычного — все изо всех сил старались поддерживать атмосферу непринужденного веселья, чтобы подбодрить её.

— Алкоголь тебе, наверное, не стоит?

— Эй, бармен! Что у вас есть из безалкогольного?

Эзра уже повернулся к стойке, чтобы сделать заказ для жены, когда праздничную идиллию разорвал резкий звук.

— Какого хрена ты творишь?!

Яростный рык Дейна, казалось, перекрыл даже грохочущую музыку, ударив по ушам. Шумная болтовня стихла, головы, как по команде, повернулись к источнику шума. Эзра и Сандра, вздрогнув от неожиданности, тоже посмотрели туда, где в полумраке угла сцепились двое мужчин.

Одного из них Сандра узнала сразу. Она прикрыла рот ладонью, не сдержав изумленного вздоха:

— О боже, это Дейн?

— Да что там у них стряслось?.. — растерянно пробормотал Эзра, хмурясь.

Пока гости недоуменно переглядывались, пытаясь понять причину ссоры, Сандра, всё еще прижимаясь к боку мужа, тихо спросила:

— А кто этот второй мужчина? Я его раньше не видела.

Эзра наклонился к её уху и понизил голос:

— Это тот самый доминантный альфа, о котором я тебе рассказывал. Грейсон Миллер.

— Ого, доминантный альфа... Впервые вижу такого вживую...

Взгляд Сандры затуманился. Казалось, она была действительно поражена увиденным.

— Я знала, что альфы и омеги обычно хороши собой, но доминантные... это совсем другой уровень, — пробормотала она с легким оцепенением. — Он словно не из этого мира. Невероятный.

Впрочем, наваждение длилось недолго. Она быстро моргнула, возвращаясь в реальность, и с теплой улыбкой посмотрела на Эзру:

— Но для меня, конечно, нет никого лучше моего мужа.

Эзра усмехнулся, понимающе кивнув — он знал, какое впечатление производят доминанты — и с нежностью ответил:

— Я люблю тебя.

Они обменялись коротким, невесомым поцелуем.

— И всё-таки, что там происходит? — снова забеспокоилась Сандра, возвращаясь мыслями к конфликту.

Эзра покачал головой, напряженно вглядываясь в темноту угла.

— Понятия не имею. Давай пока просто понаблюдаем.

По залу, подобно лесному пожару, поползли шепотки. Никто толком не понимал, что происходит, но догадки сыпались одна за другой.

— С чего они вдруг сцепились?

— Без понятия. Наверняка Миллер начал первым.

— Ну не знаю, сомневаюсь. Миллеру обычно плевать на окружающих, он их даже не замечает.

— Думаешь, Дейн полез в драку? Да он еще более пофигист, чем Миллер.

— Точно. Если бы это был Диандре, я бы понял, но Дейн... Трудно представить.

— Тш-ш! Заткнитесь все, дайте послушать! Бармен! Выруби музыку! Всем закрыть рты!

Внезапно бар накрыла тишина. Музыка смолкла, разговоры оборвались, и десятки пар глаз, полных жадного любопытства, устремились в один угол. В гулкой тишине просторного бара голоса Дейна и Грейсона звучали особенно резко, хлестко перекрывая друг друга.

— Какого хрена ты творишь с девушкой, ублюдок?! — рявкнул Дейн, закрывая собой спутницу подобно живому щиту.

Тот, не меняя хмурого выражения лица, попытался заглянуть за его широкую спину, чтобы увидеть ту, что спряталась позади, но безуспешно.

— Ха... — Грейсон тяжело выдохнул и нервным жестом откинул волосы назад. — Давай не будем устраивать сцену здесь. Выйдем и поговорим.

Он протянул руку, пытаясь ухватить Дейна за локоть, но тот резко отшвырнул его руку.

— Поговорим? О чем? Сколько раз тебе повторять, мне не о чем с тобой разговаривать!

— А мне есть о чем. Просто выслушай.

Грейсон пытался сохранять остатки самообладания и говорить спокойно, но в ответ получил лишь презрительную усмешку.

— Это твои проблемы. Я слушать не собираюсь. Хочешь выговориться — иди пожалуйся стене. Можешь даже полаять на неё, мне плевать. А я займусь своими делами.

Грейсон замолчал, глядя на него сверху вниз. Что именно Дейн подразумевал под «своими делами», было очевидно каждому в этом зале — уединиться с той самой девушкой.

Повисла тяжелая и неловкая пауза. Зрители затаили дыхание, гадая, как отреагирует доминантный альфа. Взорвется? Ударит? Но Грейсон, выдержав паузу, наконец произнес:

— Тебе не кажется, что ты слишком жесток со мной?

И неожиданно для всех... он улыбнулся.

Люди вокруг растерянно заморгали. Почему он улыбается? Это нервное? Или угроза?

Дейн, видя эту неуместную ухмылку, лишь сильнее нахмурился.

— С чего бы это? Единственный, кто здесь переходит границы — это ты, — грубо ответил он, не скрывая раздражения. — Что и с кем я делаю, тебя не касается. Ты тоже можешь идти и развлекаться с кем угодно, как делал это всегда. О чем тут еще говорить? Все кончено. Понимаешь ты или нет? Конец!

Дейн вскинул руки ладонями вверх, демонстрируя крайнюю степень возмущения:

— Проклятье!

Всем своим видом он показывал, насколько ему осточертела эта бессмысленная ситуация. Для него этот диалог был пустой тратой времени.

Но не для Грейсона.

— Я... — начал он, сделав многозначительную паузу. — После того дня я ни с кем не спал.

Повисла тишина.

— И что? — Дейн криво усмехнулся и склонил голову набок, глядя на него как на умалишенного. — Какое мне до этого дело?

Столкнувшись с такой непробиваемой насмешкой, Грейсон снова замолчал. Он растерянно провел ладонью по лицу, стирая с него остатки уверенности.

— Я не знаю. Сам не знаю.

— Ха, — коротко усмехнулся Дейн, не скрывая изумления. Это было настолько нелепо, что у него просто не хватало слов.

Но Грейсон и не думал останавливаться.

— Я не могу выбросить тебя из головы. Сама мысль о том, что ты можешь быть с кем-то другим... от этого у меня внутри словно все выгорает. Грудную клетку жжет. Что это? Ты знаешь, почему я так себя чувствую?

— Потому что у тебя банальный недотрах, — бросил Дейн с убийственной прямотой.

Он постучал указательным пальцем по виску, словно намекая на умственные способности собеседника, и пояснил:

— Феромоны ударили в голову, вот тебя и переклинило. Мозг поплыл. Так что иди на вечеринку, найди кого-нибудь, спусти пар и избавься от этих чертовых феромонов. И перестань меня доставать.

— Это не поможет.

Грейсон медленно покачал головой, отрицая саму возможность такого решения. Заметив, как Дейн раздраженно скривился, он продолжил, не сводя с него тяжелого взгляда:

— Сказал же, что думаю только о тебе. Я не хочу снимать напряжение с кем-то другим. Я...

— Так ты хочешь снова переспать со мной? Ты совсем рехнулся? — рявкнул Дейн, теряя остатки самообладания.

До этого момента он из последних сил держал себя в руках, пытаясь сохранить хоть какое-то подобие спокойствия, но теперь плотину прорвало.

— Разве не ты говорил, что не спишь с одним и тем же человеком дважды? Очнись, Миллер! У тебя точно крыша поехала от переизбытка гормонов.

— Но ты ведь спишь, — спокойно парировал Грейсон, указывая на репутацию самого Дейна.

Это стало последней каплей. Ярость, которую Дейн сдерживал, вспыхнула ярким пламенем.

— С тобой — больше никогда! — его крик эхом отразился от стен бара. — Я же говорил тебе не вести себя так жалко! Сколько можно липнуть ко мне? Слушай сюда внимательно. В ту ночь я бы трахнулся с кем угодно, кто подвернулся бы под руку. Тебе просто не повезло оказаться рядом, вот и все! Так что прекращай это унизительное преследование и проваливай. Исчезни с глаз моих немедленно!

Это был жесткий и недвусмысленный ультиматум. Но, как и следовало ожидать, от Грейсона он отскочил, как горох от стены. Видя, что тот продолжает с невозмутимым видом стоять на месте, Дейн почувствовал, как перехватывает дыхание от возмущения. С таким же успехом он мог орать на кирпичную кладку.

В конце концов, он процедил сквозь зубы:

— Ладно. Не хочешь уходить ты — уйду я. Но если вздумаешь пойти за мной — клянусь, я тебя прикончу. Хочешь сдохнуть — валяй, рискни.

Подкрепив угрозу выразительным средним пальцем, он резко развернулся и широкими шагами направился к выходу. До двери оставалось всего ничего, но Грейсон, разумеется, не собирался просто стоять и смотреть ему в спину.

Уже взявшись за ручку двери, Дейн оглянулся. Увидев, что Грейсон следует за ним по пятам, игнорируя все угрозы, лицо Дейна исказилось в гримасе чистой ярости.

— Ах ты ж, сукин сын...!

Дверь захлопнулась, отрезая конец его проклятий.

В баре повисла мертвая тишина. Люди, оставшиеся в этом вакууме, лишь растерянно моргали, глядя на закрытую дверь.

— Может... надо вызвать 911? — прошептал кто-то с тревогой.

— Мы и есть 911, придурок, — тут же огрызнулся другой голос, словно очнувшись от наваждения.

— А, точно...

И снова повисло неловкое молчание. Но постепенно, секунда за секундой, до присутствующих начал доходить смысл услышанного диалога. Глаза у всех округлились.

И вдруг среди этой тишины кто-то завопил, охваченный ужасом осознания:

— Погодите! Они что, спали вместе?! Тогда... кто из них был снизу?!

В помещении повисла напряжённая тишина, нарушенная лишь судорожными вдохами. Неопределённый вопрос, блуждавший в умах присутствующих, вдруг обрёл чёткие формы и повис перед ними невозможной загадкой.
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Внезапно помещение охватил нешуточный переполох. Голоса звучали отовсюду, перебивая друг друга, сливаясь в единый гул возбуждения.

— Чего? Что ты сказал? Они переспали? Да ладно, серьезно?

— Быть того не может, вот это сочетание! Нет, ну с чего вдруг? Почему? Как так вышло?

— Миру точно конец! Завтра нас захватят пришельцы. Или нет… может, это они и есть пришельцы под прикрытием?

— Погодите, рано обсуждать, кто был сверху, а кто снизу. Сначала надо точно понять, правда ли они… — попытался было вклиниться кто-то с голосом разума, но тут же нарвался на шквал критики.

— Конечно, переспали, придурок! Какие тебе еще доказательства нужны?

— Ты чем слушал? Или мозги дома в шкафчике забыл?

— Это ты у нас пришелец! А ну колись, пока мы с тебя шкуру не спустили!

Под натиском толпы, к которой с энтузиазмом присоединился даже местный любитель теорий заговора, бедолага быстро стушевался и умолк. Покончив с ним, остальные тут же вернулись к главной теме обсуждения, словно стая гончих, взявшая след.

— Это был Миллер, — первым безапелляционно заявил Эзра. — Я знаю предпочтения Дейна. Снизу был Миллер.

Со всех сторон тут же послышались возмущенные возгласы и ропот несогласия.

— Да ну, бред какой-то! Миллер? В нем же больше двух метров роста!

— Вот именно, Миллер ни за что не лег бы под кого-то. Очнись, посмотри на его ауру — он же доминантный альфа! Чтобы такой, как он, лег под бету? Ты сам-то слышишь, что несешь? Это против природы!

— Точно, не Миллер.

— Согласен. Ставлю десятку, что Миллер был сверху!

— А я двадцатку!

— И я в деле!

Пока купюры с шелестом переходили из рук в руки, а ставки росли, Эзра невозмутимо продолжил гнуть свою линию:

— Габаритами Миллер, конечно, превосходит, но вы включите воображение. Дейн — снизу? Вы реально можете себе такое представить? А?

В этот момент краска мгновенно отлила от лиц присутствующих. Коллективное воображение нарисовало пугающую картину. Переглянувшись с выражением искреннего ужаса, они начали лихорадочно сгребать свои ставки, чтобы тут же переложить их на другую чашу весов.

— Однозначно, Миллер был снизу, — выдохнул один из пожарных.

Вскоре к нему присоединились и остальные, кивая с видом людей, избежавших катастрофы:

— Да… представить Дейна в пассивной роли просто невозможно. Уму непостижимо.

— Блядь, страшно же, ублюдки! Даже не заикайтесь о такой жути!

Мнение большинства было практически единодушным, но, как водится, нашлось и исключение. Тот самый парень, которого чуть не линчевали за вопрос «а был ли секс вообще», затравленно огляделся и дрожащей рукой положил на противоположный край стола смятый доллар. На него уставились десятки колючих взглядов, но он упрямо не отступал.

— Я просто еще меньше могу представить Миллера снизу, чем Дейна, — выдавил он.

— Предатель.

— Ты ни черта не знаешь о Дейне, парень.

— В акции тебе лучше не вкладываться — прогоришь в первый же день.

После шквала насмешек кто-то вдруг озадачился:

— И как мы будем пилить этот несчастный доллар на всех?

Пожарная часть снова взревела от хохота.

— Что такое один доллар? Смех да и только!

— Ага, надо было хоть сотню ставить, чтоб интерес был!

— Эй, тебе обязательно позориться? Убери деньги, мы сделаем вид, что ты тоже в деле.

— А с банком-то что делать? Мы же все на одно и то же поставили.

Решение пришло быстро, и даже горе-игрок с одним долларом закивал в знак согласия.

— В смысле «что делать»? Зачем мы эту вечеринку закатили? Всё в общую копилку!

Идея пришлась всем по душе. Собранные купюры тут же сгребли и с шутками запихнули в ящик для пожертвований, торжественно вручив его Эзре и Сандре. Под звон пивных бутылок и пьяный гул разговоров вечер подошел к своему веселому финалу.

* * *



«Твою мать, и что мне теперь делать?»

Дейн сидел на водительском сиденье, с силой вдавливая ладони в лицо, словно пытаясь стереть воспоминания. Он давно припарковался у пожарной части, но заставить себя выйти из машины и переступить порог было выше его сил.

Даже когда он вчера вжимал педаль газа в пол, срываясь с места, ярость клокотала в горле и не давала дышать. Вернувшись домой, он едва сдерживался, чтобы не напугать Дарлинга своей бешеной аурой. Пришлось залезть под ледяной душ и пару раз от души приложить кулаком в кафельную стену, чтобы хоть немного остыть.

Но настоящий ад начался, когда гнев утих.

Как только разум прояснился, на смену ярости пришел ужас. Он вспомнил, что именно произошло. А главное — где.

— А-а-а-а!

Дейн снова обхватил голову руками и глухо заорал в пустоту салона. С той самой минуты, как он проснулся посреди ночи от внезапного озарения, этот крик отчаяния вырывался из него уже в десятый раз.

«Как теперь это разгребать? Блядь, почему именно этот урод оказался рядом? Нет, если бы я не творил ту херню в баре... Нет, если бы я просто сохранил хладнокровие, а не повелся как мальчишка...!»

Проблема была даже не в том, что все слышали их разговор. Хуже всего то, что они устроили этот балаган на вечеринке в честь больной жены коллеги. Чувство вины перед Эзрой и его супругой грызло Дейна, сжимая внутренности тугим узлом.

«Это всё из-за него. Из-за этого грёбаного ублюдка».

Грейсон Миллер действовал ему на нервы, казалось, самим фактом своего существования. Но настоящая беда крылась в другом — Дейн каждый раз велся на провокации. Почему нельзя было просто пропустить мимо ушей? Проигнорировать? Но нет, он ввязывался, и вот результат — грандиозный скандал.

«С этого момента — полный игнор. Пусть катится к черту, я больше и бровью не поведу».

Дейн скрежетнул зубами, давая себе очередное обещание, хотя сейчас его мысли занимало совсем другое. Что делать-то? Он снова страдальчески простонал, откинув голову на подголовник. Как ни оттягивай момент, вечно прятаться в салоне автомобиля не получится.

Кипя от бессильной злобы и стыда, он все же открыл дверцу и шагнул наружу.

* * *



— Это Дейн! Дейн пришел!

— О-о-о! Дейн Страйкер собственной персоной!

Стоило ему только приоткрыть дверь в раздевалку, как находившиеся там парни повскакивали с мест. Они начали аплодировать, свистеть и улюлюкать, совершенно не обращая внимания на перекошенное от злости лицо своего кумира. Казалось, они ждали его появления как второго пришествия.

Дейн застыл на пороге, словно вкопанный.

«Блядь... Твою мать, за что...»

Он закрыл лицо ладонью и выругался сквозь зубы. Делать нечего. Единственный выход — притвориться глухим и слепым. Он медленно двинулся к своему шкафчику, проходя сквозь строй коллег, как сквозь строй почетного караула. Пожарные, стоявшие по обе стороны, хлопали его по плечам и наперебой сыпали комплиментами:

— Эй, мужик... Как у тебя вообще духу хватило завалить доминантного альфу?

— Дейн Страйкер, как всегда, на высоте. Лучший!

— Наш герой! Защитник чести мундира! Слава Дейну Страйкеру!

Крики «Ура!» и восторженный гул били по ушам. В тот момент, когда Дейн распахнул дверцу своего шкафчика, он почувствовал почти нестерпимое желание развернуться и просто набить морду всем присутствующим.

Кулаки сжались сами собой, костяшки побелели. Но тут к нему подошел Эзра.

— Эм, Дейн.

— А...

Увидев Эзру, Дейн тут же разжал кулаки. Гнев мгновенно улетучился, уступив место жгучему стыду.

— Слушай, я... Прости. Это ведь была вечеринка для Сандры, а мы устроили черт знает что...

— О, нет-нет. Все в порядке, правда, даже не парься об этом, — Эзра, услышав извинения, испуганно замахал руками.

Он опасливо оглянулся по сторонам, словно проверяя, не подслушивают ли их, наклонился ближе и доверительно прошептал:

— Честно говоря, Сандра была в полном восторге.

— …Чего?

Дейн не мог поверить своим ушам, но Эзра, не замечая его состояния, с воодушевлением продолжил:

— Она сказала, это было невероятно весело. Говорит, с тех пор как ей поставили диагноз, ничего более захватывающего не происходило. Представляешь, она вчера даже уснуть не могла, всё обсуждала случившееся. Я так давно не видел, чтобы Сандра столько смеялась.

— Э-э… Правда…?

От такого неожиданного поворота Дейн окончательно растерялся. Говорят, что одному яд, то другому лекарство. Похоже, в этот раз поговорка сработала в обратную сторону — его личный кошмар стал для кого-то лучшим событием года.

Впрочем, мысль о том, что эта катастрофа принесла хоть кому-то радость, принесла слабое утешение. Но тут Эзра внезапно спросил, глядя на него с надеждой:

— Это ведь было просто шоу, да? Вы с Миллером разыграли этот спектакль, чтобы рассмешить Сандру, верно?

«Что?»

Дейн опешил. А Эзра, видя его молчание, лишь укрепился в своей вере и затараторил быстрее:

— Я тоже поначалу купился, но Сандра мне объяснила. Сказала, мол, какой чудесный сюрприз они подготовили для вечеринки. Просила передать всем огромную благодарность за такой креатив.

Дейн стоял, глупо моргая и не находя слов. Он просто не знал, как реагировать на эту святую наивность. Зато остальные пожарные, гревшие уши рядом, тут же встряли в разговор:

— Эй, да ладно! Звучит как бред. Разве такое можно сыграть?

— Ага, Миллер — и участвует в сценках? Да и если бы Дейн был таким гениальным актером, он бы давно в Голливуде сидел, а не шланги таскал!

— Не ведись, Эзра! Это всё по-настоящему. Они точно переспали!

— Дейн, колись, ты реально был сверху?

Под шквалом вопросов и насмешек до Дейна наконец дошло. Неважно, действительно ли Эзра был таким наивным или просто пытался благородно выгородить друга перед коллективом. Главное — ему только что бросили спасательный круг. И было бы глупо им не воспользоваться.

Это же идеальный выход.

— Да, всё верно, — Дейн расслабил плечи и натянул на лицо свою фирменную ленивую ухмылку, словно всё шло именно так, как он планировал с самого начала. — Я пригрозил Миллеру расправой и заставил его подыграть. Всё ради того, чтобы развлечь Сандру.

— Что? Так это всё спектакль?

— Врешь! Ты же врешь, да?

— Чтобы ты пригрозил Миллеру? Чем? И как? У тебя и денег-то таких нет, чтобы его купить!

Вопросы сыпались со всех сторон, перерастая в недоверчивый гул. Но Дейн не дрогнул. Он сохранял ледяное спокойствие. Казалось, вся эта суета его лишь забавляла.

— Детали вам знать ни к чему. Если Сандре понравилось, разве этого недостаточно? Или же... — Он намеренно сделал паузу, обводя собравшихся пронизывающим взглядом. — Вы, парни, и правда надеялись, что я переспал с этим ублюдком?

При виде его каменного лица и холодных глаз толпа дрогнула. Пожарные инстинктивно отступили назад, переглядываясь в замешательстве. Наконец, один из них, набравшись смелости, шагнул вперед:

— Так это всё действительно ложь? Выходит, между вами ничего не было?

— А с чего мне спать с этим придурком? — фыркнул Дейн, вкладывая в голос максимум скепсиса. — У меня нет ни одной причины для этого. Вы вообще можете себе такое представить?

На этот вопрос ответа не нашлось ни у кого. Аргумент был железным, и им ничего не оставалось, кроме как принять версию Дейна.

— А, ну да... Я так и знал, что это бред.

— Зато пару часов было весело обсуждать.

— Согласен. Сама мысль о том, что Миллер будет снизу, звучит как фантастика.

Толпа начала редеть. Переговариваясь и пожимая плечами, коллеги расходились по своим делам, явно разочарованные тем, что сенсация отменилась. Глядя им в спины, Дейн украдкой выдохнул, чувствуя, как напряжение отпускает плечи.

«Кажется, пронесло».

Он уже собрался расслабиться, когда рядом раздался голос оставшегося Эзры:

— Спасибо тебе. Правда. Не верится, что ты разыграл целую сценку с Миллером только ради нас.

«Это я должен тебя благодарить, Эзра», — подумал Дейн, ощущая укол совести.

Вслух он ничего не сказал, лишь тепло улыбнулся и дружески похлопал Эзру по плечу. Затем развернулся к шкафчику, стянул с себя футболку, и пока ткань на мгновение скрыла голову, он услышал тихий голос Эзры. Тот смотрел на спину Дейна и бормотал словно бы самому себе:

— ...какое счастье, что это неправда.

— Что?

Дейн вынырнул из ворота футболки и вопросительно посмотрел на коллегу. Но Эзра уже безмятежно улыбался, качая головой:

— Нет, ничего. Забудь.

Бросив короткое прощание, он поспешил уйти. Дейн некоторое время стоял, глядя ему вслед и пытаясь понять смысл услышанного, но вскоре отбросил лишние мысли и продолжил переодеваться.
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Как раз в этот момент дверь раздевалки снова распахнулась, и на пороге возник второй виновник переполоха.

Стоило Грейсону Миллеру появиться, как все присутствующие словно воды в рот набрали. Пожарные тут же принялись изображать бурную деятельность, отводя глаза, но эта ледяная тишина кричала об обратном — сейчас всё внимание было приковано только к нему.

— Привет, Миллер.

Единственным, кто решился подать голос, оказался Эзра. Оправдывая свою репутацию самого дружелюбного парня в части, он тепло улыбнулся. Грейсон, к удивлению многих, ответил ему тем же — вежливо и открыто:

— Привет, Эзра. Доброе утро.

Слыша этот обыденный обмен любезностями, Дейн продолжил переодеваться, стараясь не сбиться с ритма. Мелькнула мысль: «Интересно, какая гримаса исказила бы лицо Грейсона, узнай он, какой балаган тут творился всего минуту назад?» Впрочем, проверять это на практике желания не было.

Воспоминания о вчерашнем вечере всё еще саднили. Дейн помнил, как в бешенстве запрыгнул в машину и рванул с парковки. И он прекрасно помнил то, что увидел в зеркале заднего вида: Грейсон Миллер так и остался стоять на том же месте, не шелохнувшись, пока машина Дейна не скрылась из виду.

В этой неподвижной фигуре, растворяющейся в темноте, было что-то жуткое. Настолько, что даже сквозь пелену ярости Дейна пробрал холод. Всю дорогу домой он поглядывал в зеркала, опасаясь погони, но, к счастью, обошлось.

«Я только-только всё разрулил. Не хватало еще, чтобы он снова всё испортил».

Зная непредсказуемый нрав этого эгоиста, Дейн готовился к худшему. Мрачное предчувствие сжало желудок, когда Грейсон обогнул ряд шкафчиков и оказался прямо перед ним.

Несколько мгновений они просто стояли, глядя друг на друга.

Пауза длилась не больше пары секунд, но Дейн чувствовал себя натянутой струной. Он был готов ко всему: к крикам, к оскорблениям, к драке. Что бы ни выкинул этот психопат, ответ последовал бы незамедлительно.

В памяти снова всплыл тот жуткий, застывший силуэт на ночной парковке, и по спине пробежал озноб. Но тут случилось невероятное.

Грейсон Миллер улыбнулся.

И это была не ухмылка, а широкая ослепительная улыбка, обнажающая ряд ровных белых зубов.

— Привет, Страйкер.

«Чего?»

Дейн опешил. Ситуация была настолько абсурдной, что он едва не выронил одежду. Впрочем, в ступоре пребывал не только он. Остальные пожарные, которые украдкой наблюдали за сценой в ожидании взрыва, растерянно моргали, переводя взгляд с одного на другого.

Но продолжения не последовало.

Грейсон беззаботно насвистывал какую-то мелодию, открыл свой шкафчик и начал переодеваться. Не проронив больше ни слова, он быстро собрался и так же легко, в полном одиночестве, покинул раздевалку.

Только когда дверь за ним захлопнулась с характерным щелчком, оцепенение спало. Парни словно очнулись от гипноза.

— Э-э, слушайте... — неуверенно начал кто-то.

— Так они что... реально просто играли роли? — подхватил другой с недоверием в голосе.

Этот вопрос прорвал плотину, и раздевалка снова наполнилась гулом, но теперь в нем звучало разочарование.

— Да ладно? Серьезно, это был спектакль?

— А Дейн, оказывается, неплохой актер?

— Ну не знаю, по-моему, выглядело неестественно. Я сразу понял, что Дейн переигрывает.

— Да нет же, неестественным был Миллер! А Дейн был убедителен. Я, например, повелся.

— В любом случае... выходит, между ними вообще ничего нет?

— Эх... Какая тоска...

Слушая, как вокруг перешептываются коллеги — кто с облегчением, кто с досадой — Дейн всё еще пребывал в легком ступоре. Впрочем, одно было ясно наверняка. Благодаря необъяснимой выходке этого ублюдка грандиозный скандал сдулся, превратившись в нелепое недоразумение.

Правда, зачем Грейсон Миллер подыграл ему — оставалось загадкой.

«А стоит ли вообще ломать над этим голову?» — одернул себя Дейн.

В конце концов, проблема решена, и слава богу. Возможно, даже до этого психопата дошло, что ситуация вышла из-под контроля. Пусть у него и нет нормальных человеческих эмоций, но понятие о репутации и социальном статусе ему должно быть знакомо.

Сделав этот скоропалительный вывод, Дейн захлопнул дверцу шкафчика. С плеч будто свалилась целая гора. Если на этом история закончится — значит, так тому и быть.

Разумеется, в это верил только сам Дейн.

«Размечтался».

Грейсон, уже вышедший в коридор, стоял за дверью и с абсолютно бесстрастным лицом слушал гул голосов в раздевалке.

Вчерашняя бурная реакция Дейна дала ему исчерпывающую информацию. Тот факт, что Грейсон позволил ему уехать и просто смотрел вслед, означал лишь одно — он осознал ошибку. Его тактика была неверной.

С этого момента план подлежал полному пересмотру. Грейсон признал, что действовать напролом было глупо.

«Что вообще на меня нашло вчера?»

Он продолжал хладнокровно анализировать свое поведение. Собственные поступки казались ему чужими. Разве он когда-нибудь терял контроль настолько сильно? Что именно вызвало ту вспышку гнева?

Ответ был прост. Всё дело в Дейне Страйкере.

Только этот мужчина способен выбить почву у него из-под ног, заставляя забыть о маске нормальности.

«Этого нельзя допускать», — решил Грейсон, отходя от двери.

Он зашагал по коридору, выстраивая в голове новую стратегию.

«Чтобы заполучить его, я должен быть холоднее и расчетливее, чем когда-либо».

Если вести себя так, будто ничего не произошло, Дейн расслабится. Он потеряет бдительность, решив, что опасность миновала. А времени впереди предостаточно.

Грейсон сунул руки в карманы и начал насвистывать веселый мотив.

«А когда придет время...»

При одной лишь мысли о выражении лица Дейна в момент, когда капкан захлопнется, в паху стало тесно. Его член тут же затвердел, отзываясь на предвкушение сладкой победы. Грейсон не сбился с ритма и продолжил идти по тихому коридору. Его беззаботный свист эхом отскакивал от стен.

* * *



Утро выдалось ослепительно ярким. Пронзительно синее небо и слепящее солнце, казалось, насмехались над происходящим внизу.

У подножия высотного здания царил хаос. Пожарные суетились, то и дело задирая головы вверх, туда, где в оконном проеме опасно балансировал мужчина.

— Эй! Оцепите периметр, чтобы никто не подходил! Разгоните зевак!

— «Куб жизни»* готов? Смотрите в оба, он может сорваться в любую секунду! Все в полной готовности!

[ Прим.: «Куб жизни» — это спасательное прыжковое устройство для эвакуации людей из высотных зданий при пожарах. Представляет из себя надувную конструкцию, которая обеспечивает мягкое приземление. ]

— Где эти чертовы копы? Вечно они телятся, черепахи!

Дейн метался, выполняя приказы и координируя действия. Сверху доносились истошные вопли самоубийцы, но ветер уносил слова, и разобрать, молит он о помощи или требует оставить его в покое, было невозможно. Пожарные просто делали свою работу, стараясь перекричать городской шум.

И посреди этой лихорадочной суеты, разумеется, был лишь один человек, который слонялся без дела.

— Миллер! Миллер, мать твою! — заорал Уилкинс, срывая голос.

Видеть, как здоровая детина, способная заменить двоих, стоит столбом, пока остальные выбиваются из сил, было невыносимо. Кровь прилила к лицу капитана от ярости.

— Живо сюда! Помоги нам с этим!

Капитан яростно махал рукой, указывая на оборудование, но реакция Грейсона была вялой. Двигался он с явной ленивой неохотой.

Не выдержав, взорвался даже спокойный Эзра:

— Миллер, какого хрена ты творишь?! Шевелись!

Несмотря на то, что его имя выкрикивали со всех сторон, Грейсон оставался безучастным, словно происходящее его вовсе не касалось. Диандре обливался потом и пыхтел над тяжелым «кубом жизни», который они пытались развернуть вдвоем. Он тоже не выдержал и заорал:

— Какого хрена ты творишь, ублюдок?! А если он сейчас сорвется, что ты будешь делать, мать твою?!

Крик означал «шевели задницей», но, к всеобщему изумлению, Грейсон и ухом не повел. Он лишь скучающе смотрел в сторону, всем своим видом демонстрируя, насколько ему докучает эта суета. Видя, что толку от него не добиться, парни махнули на него рукой.

— Чертов урод... На кой хрен он вообще поперся с нами, если собирался просто стоять?

Ругательство Диандре нашло молчаливую поддержку у всей команды. Дейн, который молча помогал крепить спасательный мат, нахмурился и метнул в сторону Грейсона короткий тяжелый взгляд. Но ничего не сказал.

По крайней мере, в тот момент.

* * *



— Слушай, если у тебя настолько нет желания работать, может, тебе просто свалить отсюда?

Когда мужчину благополучно сняли с карниза и отряд вернулся на станцию, один из пожарных не выдержал. Напряжение, копившееся во время вызова, требовало выхода.

Грейсон, который как ни в чем не бывало потягивал газировку, лениво перевел взгляд на говорившего. Этого хватило, чтобы на нем скрестились взгляды всех присутствующих. Казалось, будто плотину прорвало, со всех сторон посыпались упреки:

— Ты только мешаешься под ногами, стоя столбом!

— Зачем ты вообще пошел в пожарные? Мы здесь жизни спасаем, если ты не заметил!

— Если тебе хотелось просто поглазеть на шоу, не обязательно было напяливать форму. Шел бы в зеваки!

Грейсон слушал этот шквал претензий, лишь изредка моргая, будто и вправду не понимал, откуда столько агрессии. Наконец, он отнял банку от губ и спросил:

— И к чему вы мне всё это говорите?

В его голосе не было ни раскаяния, ни злости — только недоумение. Это взбесило команду еще больше. Никто не мог понять, он действительно такой тупой или издевается?

— Человек мог разбиться насмерть прямо у нас на глазах! А тебе плевать? Это уже перебор!

— У тебя в голове вообще не возникало мысли: «А что, если он погибнет»? Ты нормальный вообще?

Выслушав очередную порцию обвинений, Грейсон пожал плечами.

— А может, он просто хотел умереть.

Эта фраза прозвучала так обыденно, что Дейн, до этого старавшийся держаться в стороне, резко вскинул голову. Остальные замерли, глядя на новичка с откровенным шоком. Грейсон же, заметив всеобщее внимание, вдруг улыбнулся и добавил:

— Разве не стоит позволить человеку сделать то, чего он так жаждет?

В раздевалке повисла оглушительная тишина. Те, кто секунду назад кричал и возмущался, онемели. В ледяном молчании в головах у всех пронеслась одна и та же мысль:

«Что, черт возьми, я сейчас услышал?»

— ...Нам надо поговорить.

Дейн внезапно шагнул вперед и жестко схватил Грейсона за предплечье.

Он потащил его к выходу, на задний двор части. Остальные пожарные, всё еще не отошедшие от шока, лишь растерянно провожали взглядами их удаляющиеся спины.
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— Ты вообще знаком с понятием здравого смысла?

Едва они добрались до безлюдного пустыря за зданием, Дейн резко разжал пальцы, буквально отшвырнув руку Грейсона. Тот, кого тащили сюда чуть ли не силой, на секунду потерял равновесие, но быстро восстановил баланс и выпрямился.

Дейн выждал паузу, собираясь высказать всё, что накипело, но стоило ему открыть рот, как слова застряли в горле. Вместо гневной тирады он лишь недоуменно нахмурился.

Грейсон смотрел на него сверху вниз и… сиял. На его лице играла абсолютно неуместная светлая улыбка, а щеки были покрыты легким румянцем.

«О чем он, черт возьми, думает, этот псих?»

Дейн скрежетнул зубами от раздражения. Его резкий вопрос, заданный ранее, будто вывел Грейсона из какого-то транса. Тот моргнул, и ответ последовал лишь спустя пару секунд заминки:

— Что?

Всего одно слово, но сколько в нем было непонимания. Дейн, не желая терять темп, выпалил на одном дыхании:

— Если человек висит на стене, мы его спасаем. Плевать на причины, плевать на обстоятельства. В этом мире нормальные люди не говорят того, что ляпнул ты. Думать ты можешь что угодно — твоё дело. Но открывать рот и произносить это вслух — нельзя. Понял?

Он разжевал это так, что понял бы и ребенок. Дейн приготовился к любой реакции: к насмешливому «Почему?», к безразличному «Да плевать», к очередной провокации. Он уже набрал воздуха в грудь, чтобы парировать.

Но Грейсон выдал то, чего он ожидал меньше всего.

— А-а-а…

Звук прозвучал протяжно и уныло. Румянец мгновенно исчез с его лица, уголки губ поползли вниз. Выражение абсолютного, ничем не прикрытого разочарования было настолько явным, что Дейн невольно поморщился.

— Это еще что за реакция?

В ответ на его грубый тон Грейсон лишь вяло опустил плечи и пробормотал:

— Всего лишь это…

— Что значит «всего лишь»?

Дейн уставился на него, не в силах понять, что в голове у этого человека.

«Бесполезно. С ним просто невозможно разговаривать на одном языке. Я сам дурак, раз вообще решил, что до него можно достучаться».

Он быстро признал свое поражение. Впрочем, главная цель достигнута — ситуация замята, скандал предотвращен. Этого должно быть достаточно. Решив не тратить больше ни секунды своего времени, Дейн развернулся, чтобы уйти.

— Постой.

Грейсон окликнул его, заставив остановиться. Дейн обернулся с выражением крайнего недовольства. Миллер стоял на том же месте, сведя брови к переносице, и сверлил его требовательным взглядом.

— И это всё?

— Да.

Услышав короткий ответ, Грейсон на миг застыл с ошарашенным видом, а затем его лицо исказилось от возмущения.

— Ты притащил меня в такую глушь только ради того, чтобы сказать это? И всё? Только ради нотации?

Он несколько раз повторил одно и то же, нервно всплескивая руками, будто его всем этим действом жестоко обманули. Наблюдая за этой истерикой, Дейн почувствовал, как градус абсурда пробивает потолок.

— А на что ты, мать твою, рассчитывал? Что еще мы с тобой могли делать в таком месте?

На этот раздраженный выпад Грейсон лишь коротко хмыкнул.

И вот тут в голове Дейна щелкнуло.

То самое смутное, нехорошее предчувствие, которое преследовало его всё это время, вдруг обрело четкую форму. Картинка сложилась.

Дейн перенес вес тела на одну ногу, встал в защитную позу и, прищурившись, с подозрением уставился на мужчину напротиа.

— Да ладно... Не говори мне, что ты пошел за мной, потому что надеялся на... что-то такое?

Губы Грейсона снова дрогнули в улыбке, а на щеках проступил этот проклятый, совершенно неуместный румянец.

«Блядь, вот же псих!»

Дейн в бессилии потряс сжатым кулаком в воздухе, словно хотел врезать невидимому противнику, но тут же безвольно опустил руку.

— Этого не будет. Я же сказал, то, что случилось — просто нелепая случайность. Больше такого не повторится, так что выбрось это из головы, усек?

Видя, что слова не особо доходят, он ядовито добавил:

— Амнезия — это ведь ваша фишка, доминантных альф, верно? У тебя и так с головой не все в порядке, так что забыть такое тебе раз плюнуть. Разве нет?

Для наглядности Дейн постучал указательным пальцем по виску, демонстрируя, что там у Грейсона не все дома. Но, едва отвернувшись, он тут же прикусил язык. Зачем он вообще опустился до оскорблений?

Глупое, совершенно ненужное чувство вины кольнуло совесть. Он нехотя оглянулся через плечо и замер.

Грейсон стоял, погруженный в глубокие раздумья. Он поглаживал подбородок и с абсолютно серьезным видом смотрел в пустоту, словно решал сложнейшую математическую задачу.

— Ты чего завис? — не удержался от вопроса Дейн, почувствовав неладное.

Стоило ему проявить интерес, как Грейсон тут же оживился. Его глаза засияли.

— Вычисляю. Чтобы потерять память, нужен определенный критический уровень накопления феромонов. Я сейчас прикидываю, сколько еще нужно накопить, чтобы сработало.

От такого ответа у Дейна чуть не отвисла челюсть, но Грейсон на этом не остановился. Игнорируя ошарашенное моргание собеседника, он продолжил с серьезным видом:

— В прошлый раз ты выжал мои феромоны почти досуха. Так что на восстановление объема, достаточной для потери памяти, уйдет уйма времени. Дилемма, однако... — озабоченно закончил он.

— Ха...

Дейн издал короткий смешок, полный сарказма по отношению к самому себе.

«И я еще испытывал перед ним чувство вины? Ну и кретин. Жалеть такое чудовище — себя не уважать».

Он сплюнул проклятие и уже развернулся, чтобы уйти, но внезапно его остановило любопытство. Этот парень... он действительно не знает, что такое эмоции? Вообще? Совсем?

Нахмурившись, Дейн снова повернулся к нему лицом к лицу. Их взгляды встретились. В глазах Грейсона не было ничего, кроме странного спокойствия.

— Ты вообще когда-нибудь чувствовал грусть? Или радость? Ну, хоть что-то нормальное?

Грейсон лишь моргнул, глядя на него пустым взглядом. Вид у него был такой, будто он искренне не понимал сути вопроса.

— Ну, это когда...

Дейн запнулся. Наверное, именно так чувствовал себя учитель Салливан, пытаясь объяснить слепоглухонемой Хелен Келлер, что такое «вода».

Пытаясь подобрать слова для объяснения элементарных вещей, Дейн ощутил прилив отчаяния. Как этот парень вообще взаимодействовал с людьми всю свою жизнь? Впрочем, ответ пришел сам собой. Все доминантные альфы — чокнутые ублюдки. Наверняка в их среде такая эмоциональная глухота — норма.

— Но ты же знаешь, что такое страх? — предпринял он еще одну попытку, зайдя с другой стороны.

Грейсон снова склонил голову набок, выражая вежливое недоумение. Дейн почувствовал, как в груди нарастает тяжесть от безнадежности этого диалога.

— Когда я тебя трахнул... что ты чувствовал в тот момент?

В этот раз вопрос звучал увереннее. Он прекрасно помнил тот вечер — Грейсон был бледен как полотно, он орал и вырывался. Это точно был страх.

Но реакция Грейсона снова выбила почву у него из-под ног. Тот мечтательно вздохнул, и его лицо вновь залила густая краска удовольствия.

— Было хорошо.

Дейн поперхнулся воздухом и беззвучно открыл рот, не находя слов. Впервые в жизни он был настолько обескуражен, что просто потерял дар речи. Он яростно замотал головой, отгоняя непрошеные образы и пытаясь вернуть себе способность мыслить здраво.

— Нет, я не об этом! Вспомни, что было до. Когда ты убегал от меня.

Он подался вперед, отчаянно пытаясь выудить нужный ответ.

— Ты же кричал, что не хочешь, чтобы тебя изнасиловали. Помнишь? Ну же, напряги извилины. Вспомни, что ты чувствовал тогда.

«Вспомни, черт тебя дери, вспомни», — твердил он про себя уже не просто с надеждой, а с каким-то странным чувством миссии. Ему нужно было доказать, что этот робот способен хоть на что-то человеческое.

— А!

Неужели дошло? Лицо Дейна просветлело надеждой, но, разумеется, это была лишь иллюзия. Грейсон, сияя все той же блаженной, совершенно неуместной улыбкой, выдал:

— Не помню. То, что было потом, оказалось настолько хорошо, что всё остальное просто стерлось.

— Да блядь! Какого хрена!

Не сдержавшись, Дейн со всей дури пнул стоящее рядом дерево. Ствол содрогнулся, но это мало помогло унять кипящую внутри ярость.

«И зачем я вообще связался? Пытаться учить этого кретина — гиблое дело».

Как, черт возьми, родители воспитывали этого ублюдка? Дейн уже не знал, что чувствовать. То ли восхищение их терпением, что они вообще сумели вырастить такое, то ли желание проклясть их за то, что выпустили это чудовище в общество.

Пока он терзался этими мыслями, Грейсон снова подал озадаченный голос:

— Разве то, что я чувствовал тогда... это не радость? Не счастье?

Глядя на его серьезно нахмуренный лоб и озадаченное лицо, Дейн почувствовал новый прилив раздражения. Его передернуло. Он напомнил себе, что даже эта тревога на лице Грейсона — всего лишь маска, имитация нормальности. Разговор с ним напоминал попытку пробить лбом бетонную стену.

— Нет, придурок! Это совсем другое. Это просто физическое удовольствие. Сексуальная разрядка. Или, я не знаю, дофаминовый взрыв от передоза феромонов!

Дейн прижал ладонь к пульсирующему виску. Голова раскалывалась. Как, ну как объяснить слепому краски заката?

В отчаянии он едва не ляпнул лишнего:

— Ты...

«Что ты чувствовал, когда сидел взаперти в подвале?» — хотел было спросить он, но вовремя прикусил язык.

Это было бы слишком жестоко. Удар ниже пояса. Даже если неизвестно, способен ли вообще Грейсон Миллер испытывать человеческие эмоции по поводу того кошмара из прошлого.

— Ха-а...

Дейн запрокинул голову и тяжело выдохнул в небо. Внезапно накатила такая усталость и опустошение, что руки опустились сами собой. Какой во всем этом смысл?

— Забей. Проехали, — бросил он обессиленно и развернулся, чтобы уйти.

«Больше никогда. Хватит с меня этой благотворительности. Тратить нервы на чужие проблемы — самая большая глупость».

— Дейн... — окликнул его Грейсон.

Он явно хотел что-то сказать, возможно, впервые попытаться объясниться всерьез, но момент был упущен.

В кармане Дейна требовательно зазвонил телефон, заглушая чужой голос. Дейн, так и не услышав его слов, достал мобильник. На экране высветился незнакомый номер.

С легким недоумением он нажал кнопку ответа.

— Да, — сухо ответил он, готовый тут же сбросить вызов, если это очередной спам. Но в трубке висела тишина.

«Что за хрень?»

Дейн нахмурился и уже отнял телефон от уха, чтобы нажать отбой, когда на том конце линии, буквально в последнюю секунду, раздался голос.

— Э-эм... Здравствуйте.

— Кто это? — резко спросил Дейн, все еще взвинченный после разговора с Грейсоном.

Девушка на том конце провода нервно сглотнула — этот звук был слышен даже через динамик — и заговорила дрожащим, ломким голосом:

— Вы... в прошлый раз... Вы ведь обещали... сходить со мной в больницу... Помните?

Услышав этот слабый, пропитанный страхом и мольбой голос, Дейн замедлился, а затем шаги стихли, и он вовсе остановился на месте.
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Ветер, еще недавно приносивший приятную прохладу, вдруг переменился, став резким и пронизывающе холодным.

Грейсон не сводил тяжелого взгляда с широкой спины Дейна. Тот стоял неподвижно, прижав телефон к уху. Пока Грейсон шаг за шагом сокращал разделявшее их расстояние, разговор продолжался. Стоило ему подойти вплотную и нависнуть тенью за чужой спиной, как до его слуха долетел приглушенный женский голос из динамика:

— В прошлый раз я ошиблась и пришла к вам домой. Вы меня не помните?

Услышав, как резко изменился ее тон, став отчаяние, Дейн мысленно перебрал недавние события и, вспомнив, устало зачесал волосы назад.

— Помню.

В трубке послышался шумный выдох, полный облегчения. Дейн же, слушая её, думал совершенно о другом.

Всю жизнь он придерживался простого правила: не лезть в чужие дела. Но в последнее время обстоятельства словно сговорились против него, втягивая в какие-то разборки. Теперь вот даже с женщиной, с которой он провел всего одну ночь, возникли сложности.

«Пусть это будет в последний раз. Больше я на такое дерьмо не подпишусь», — мысленно поклялся он.

Не желая затягивать разговор, он перешел сразу к делу:

— Ты всё решила? Когда собираешься делать? Если возможно, подгадай под мой выходной, хорошо?

На прямой, лишенный сантиментов вопрос она ответила поспешно, словно боясь упустить момент:

— Да… Да! Конечно, я так и сделаю. Обязательно… И, послушайте, спасибо вам.

Голос её затих, растворяясь в неуверенности. Дейн не стал рассыпаться в любезностях — просто продиктовал даты своих выходных и нажал отбой. Небрежно сунув телефон в карман брюк, он уже собирался уходить, как вдруг случайно повернул голову — Грейсон стоял буквально в сантиметре за его спиной.

От неожиданности Дейн едва не подпрыгнул.

— Блять! Ты чего?! — рявкнул он, отшатываясь.

Лицо Дейна перекосило от раздражения, но Грейсон лишь мазнул по нему равнодушным взглядом. Дейн все продолжал хмуриться, но тут заметил, что чужие глаза прикованы не к нему, а к карману брюк, где лежал телефон.

— Это та женщина?

Вопрос Грейсона прозвучал так обыденно и в то же время так внезапно, что Дейн даже не стал притворяться, будто не понимает, о чем речь.

— Да, та самая, которую ты видел, — безразлично ответил Дейн.

Лицо Грейсона мгновенно помрачнело. В воздухе повисло тяжелое напряжение. Почувствовав неладное, Дейн насторожился, и тот заговорил снова — тихим, низким голосом, от которого по коже пробежал холодок:

— Ты правда собираешься пойти с ней в больницу?

Спокойный тон звучал жутковато. Внутренне подобравшись, Дейн ответил как обычно:

— Да. Я обещал.

После этого короткого ответа Грейсон снова замолчал.

«Да что за херня? Что это за молчание?»

Внезапное дурное предчувствие кольнуло Дейна. Грейсон свел брови к переносице и, прищурив глаза, медленно произнес:

— …Ты ведь не думаешь всерьез, что это твой ребенок?

— Ха!

«Так вот что творится в этой башке.»

Дейн был настолько ошарашен нелепостью предположения, что даже не разозлился. Он скривил губы в усмешке и в упор посмотрел на Грейсона.

— Ты прекрасно знаешь мою природу и особенности моего организма. Я что, по-твоему, совсем кретин?

Услышав этот язвительный, пропитанный сарказмом тон, Грейсон отступил на шаг.

— …Я не это имел в виду, но…

— Но что? Что ты хотел сказать? — нервно огрызнулся Дейн.

Грейсон на мгновение задумался, словно взвешивая что-то в уме, а затем вдруг расплылся в довольной улыбке. Это действие, совершенно не вязавшееся с напряженной атмосферой, привело Дейна в еще большее недоумение.

Заметив выражение чужого лица, Грейсон тут же спохватился и резко убрал улыбку, вернув лицу серьезность. Он понял, что сейчас явно не время скалиться.

— …Нет, я к тому…

Грейсон явно хотел что-то добавить, но слова не складывались. Он приложил ладонь ко лбу и замолчал, выглядя совершенно потерянным. Казалось, в его мыслях царил хаос.

«Конечно, может, мне просто кажется», — подумал Дейн, наблюдая за ним.

Кто вообще разберет, где у этого парня маска, а где — истинное лицо? Возможно, Грейсон и сам этого не знал, просто механически подбирая выражение, подходящее к моменту, как актер на сцене.

Не желая больше тратить время на эти гляделки, Дейн развернулся. Грейсон молча сверлил взглядом его удаляющуюся спину, пока Дейн широкими шагами уходил прочь. Но вдруг тишину разрезал низкий голос:

— Не трать время на бессмысленные глупости.

Дейн на мгновение замедлил шаг. Заметив, что его услышали, Грейсон продолжил громче, с отчетливым нажимом в голосе:

— Эта женщина просто использует тебя.

«Что за бред он несет?»

Дейн лишь покачал головой, поражаясь нелепости ситуации, и снова двинулся вперед. Но Грейсон не унимался, бросая ему в спину очередное предостережение:

— Ты пожалеешь. Помяни мое слово, ты зря в это влез.

Услышав пропитанный недовольством и претензией тон, Дейн запрокинул голову и посмотрел в небо. Из груди вырвался тяжелый вздох. Он медленно обернулся и впился в Грейсона холодным взглядом.

— А тебя кто-то спрашивал? — бросил он, развернулся и зашагал обратно к зданию пожарной части, не оглядываясь.

Грейсон, глядя ему в затылок, выкрикнул напоследок:

— Я тебя предупредил! Не создавай себе проблем, о которых будешь жалеть. Всё, что случится дальше — только твоя вина, ты сам это накликал!

Уже открыв заднюю дверь, Дейн оглянулся через плечо. Грейсон стоял неподвижно, провожая его пронизывающим взглядом. Дейн скривил лицо в притворной гримасе ужаса и пропищал дрожащим голоском:

— Ой-ой, как страшно!

И с грохотом захлопнул дверь, словно ставя жирную точку в разговоре.

* * *



«Псих ненормальный».

Дейн сидел в приемном покое больницы, нахмурившись так, что между бровей пролегла глубокая складка. Он широко расставил ноги и нервно тряс коленом, всем своим видом излучая раздражение. Кто этот Грейсон вообще такой, чтобы указывать ему? Совсем берегов не видит.

<Ты пожалеешь. Зря ты в это влез>, — всплыли в памяти слова Грейсона.

Дейн поморщился.

«Я и так уже жалею, без твоих соплей», — подумал он, чувствуя, как внутри всё неприятно скрутило от того, что прогноз этого ублюдка оказался верным.

— Блять, — тихо выругался он сквозь зубы и тут же метнул быстрый взгляд по сторонам.

К счастью, в зале ожидания было почти пусто, редкие пациенты сидели на приличном расстоянии. Пронесло. Только он с облегчением выдохнул, как к нему подошла та самая женщина с двумя стаканчиками в руках.

— Кофе будешь?

— Да, спасибо.

Дейн взял протянутый стаканчик — горячий черный кофе приятно согрел пальцы. Женщина опустилась на соседнее сиденье и сделала глоток воды. Пока Дейн подносил напиток к губам, она тихо произнесла:

— Спасибо, что пошел со мной, Дейн. Мне... мне просто больше некого было попросить...

Глядя на осунувшееся и бледное лицо девушки, Дейн молча отпил кофе. Какой смысл вести душеспасительные беседы? После сегодняшнего дня их пути разойдутся навсегда. Ему незачем лезть к ней в душу.

Так думал Дейн. Но Сабрина, похоже, считала иначе.

— Всё-таки… если у ребенка не будет отца, лучше его не рожать, да?

Дейн устало выдохнул. Он ответил, намеренно не глядя на неё, а лишь сверля взглядом противоположную стену:

— Это только твой выбор. Но если чувствуешь, что не потянешь — лучше избавиться сейчас.

Сабрина заметно вздрогнула, её плечи сжались. Дейн на секунду задумался, наблюдая за суетой в коридоре, и пробормотал тихо, словно обращаясь к самому себе:

— Родить любой ценой — это не всегда лучший выход.

— Что?

— А какого хера ты это решаешь, ублюдок?

Внезапный грубый окрик, прозвучавший совсем рядом, заставил Дейна нахмуриться. Он поднял голову. Над ними нависала невероятно высокая девица, лениво и вызывающе пережевывающая жвачку.

Её роскошный платиновый блонд и ослепительно-агрессивная красота заставляли прохожих сворачивать шеи, замирая в восхищении. Но Дейн застыл совершенно по другой причине.

Фиолетовые глаза.

И этот густой, приторно-сладкий аромат, витающий вокруг неё, не оставлял места для сомнений.

«Что за херня?»

Дейн попытался подняться, но Сабрина опередила его, вскочив с места:

— Лариэн!

На лице Сабрины читался испуг. А Лариэн — эта женщина, которая была выше её минимум на полторы головы — смотрела на нее жутким пронзительным взглядом.

* * *



♬♪♪♩♬♪…

Мелодичный, легкий свист разрезал рабочую тишину станции.

Эзра с любопытством обернулся. Звук исходил от Грейсона, который неторопливо проверял снаряжение, насвистывая незатейливый мотив.

— Случилось чего хорошее, Миллер? — удивился Эзра.

Грейсон тут же оборвал свист на полуноте.

— Нет.

Он повернулся к коллеге. На его губах играла дежурная, вежливая улыбка — безупречная маска, которую простодушный Эзра принял за чистую монету, не заметив в ней ни капли фальши.

— Да брось, точно ведь что-то хорошее стряслось, — добродушно поддел его Эзра, закатив глаза, и, посмеиваясь, вернулся к своим делам.

Грейсон, не стирая улыбки с лица, медленно скользнул взглядом по настенным часам. Его глаза чуть сузились, став похожими на лезвия.

«Уже должно было начаться».

Словно в подтверждение его мыслей, минутная стрелка на стене с тихим, сухим щелчком сдвинулась вперед.
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Сидевшие в зале ожидания пациенты от шока не знали, куда деть глаза. В этой тишине Дейн пытался хоть как-то осмыслить происходящий хаос, но, разумеется, логике этот цирк не поддавался. Единственное, что он мог сейчас сделать — это четко обозначить свою позицию.

— Я здесь только потому, что Сабрина попросила меня сходить с ней. А ты вообще кто такая?

На резкий тон Дейна женщина не стушевалась. Напротив, она начала наступать еще сильнее, готовая броситься в бой.

— Кто я?! Я — донор спермы для ребенка, которого носит эта женщина!

— Чего?

— Что она сказала?

— Боже мой!

По толпе зевак прокатилась волна изумленных вздохов и шепотков;, Дейн и сам едва челюсть не уронил. Но Лариэн, не обращая внимания на зрителей, продолжала орать:

— Да как ты смеешь указывать моей женщине, что ей делать? Жить надоело? А?!

Дейн с совершенно ошарашенным видом перевел взгляд на Сабрину. В его глазах читался немой вопрос: «Какого хрена здесь творится?»

Сабрина лишь растерянно озиралась по сторонам, сжимаясь под перекрестным огнем взглядов. Глядя на эту панику, Дейн обреченно выдохнул. Он запрокинул голову, уставившись в белый больничный потолок в поисках терпения, и тут в памяти некстати всплыло неприятное, ядовитое воспоминание.

<Я тебя предупредил! Не создавай себе проблем, о которых будешь жалеть.>

Слова Грейсона эхом отозвались в ушах. Дейн нахмурился, чувствуя подступающую мигрень, но тут голос подала Сабрина:

— Лариэн, это недоразумение. Это… не твой ребенок.

Все внимание Лариэн тут же переключилось на девушку.

— Серьезно? Ты уверена, что он не от меня? — её голос изменился до неузнаваемости. — Говори правду, Сабрина. Если ты будешь честна со мной, я прощу тебе всё, что угодно.

Зрители снова округлили глаза. Только что эта фурия была готова убивать, а теперь мягко и вкрадчиво ворковала. Лариэн нежно провела ладонью по щеке Сабрины, глядя на нее с таким обожанием, словно ничего, кроме их любви, не существовало. Сабрина, казалось, тоже напрочь забыла о публике и смотрела на Лариэн влажными, полными обожания глазами.

— Я не знаю, Лариэн... Прости меня.

В конце концов, она сдалась. На глазах Сабрины выступили слезы, она опустила голову и прошептала:

— Возможно... это ребенок моего бывшего парня. Я не знаю.

— Но ведь он может быть и моим! — тут же с надеждой воскликнула Лариэн.

Любому в этой комнате было ясно, что Сабрина крутила роман на стороне, но для этой дамочки факт измены, похоже, вообще не был проблемой.

«Погодите-ка... А не на три ли фронта она работала?» — мелькнула мысль у Дейна, вспомнившего свою единственную ночь с ней.

Пока он вел мысленные подсчеты, Лариэн порывисто схватила Сабрину за руки и выпалила:

— Не волнуйся, Сабрина. Женись на мне!

— Ха... — только и вырвалось у Дейна. Он стоял и смотрел на эту парочку, окончательно потеряв дар речи от абсурдности ситуации.

* * *



«Пожалуй, пора выдвигаться».

Грейсон перестал насвистывать и поднялся со скамьи.

Грейсон оборвал свист на полуноте и лениво поднялся со скамьи. Он намеренно тянул время, приводя в порядок снаряжение с тщательностью, граничащей с педантизмом, но теперь наконец вернул всё на место. Развернувшись, он направился в сторону кабинета шефа. В планах было коротко бросить, что на сегодня его смена окончена, и уйти. Кто-то ведь должен разгребать тот хаос, который сейчас творится в больнице. Кто-то, кто знает всю подноготную ситуации. Кто-то вроде Грейсона Миллера.

Засунув руки в карманы, он неспешно зашагал по коридору, снова начиная напевать под нос.

Пронзительный вой сирены сотряс воздух, заставив его машинально остановиться. Опять где-то пожар. Какая рутина.

Как и ожидалось, со всех сторон посыпались пожарные, на ходу застегивая боевки и торопясь по машинам. Грейсон наблюдал за этой суетой с отстраненным интересом. Это были чужие проблемы, не его.

Он уже собирался отвернуться и продолжить свой путь к выходу, когда до его слуха долетел обрывок разговора пробегавших мимо мужчин:

— Какой район?

— Жилой комплекс «Сноуфлейк», прямо у Линкольн-парка!

Грейсон застыл как вкопанный. Он медленно обернулся и несколько секунд стоял неподвижно, переваривая услышанное.

«Что?..»

— Живее, погнали! Ой, блять!

Диандре, запрыгнувший в машину последним, крикнул водителю, чтобы тот трогался, и потянул дверь на себя. Но та не поддалась. Диандре вздрогнул от неожиданности, увидев, что дверь намертво держит Грейсон.

— Ты... Ты чего? Какого хрена ты творишь?!

От испуга и внезапности Диандре начал заикаться. Но Грейсон, не обращая внимания на его панику, спросил с пугающей серьезностью:

— Где пожар? Повтори.

— Квартал «Сноуфлейк», тихий райончик у Линкольн-парка же знаешь, — ответил вместо Диандре кто-то из глубины кабины.

Информация подтвердилась. Грейсон окаменел.

«Да нет, бред какой-то. Это наверняка другой дом. Там полно домов».

Это было вполне логичное предположение. В том районе полно домов, какова вероятность, что загорелся именно дом Дейна? К тому же, в доме сейчас никого нет, кроме того слепого кота. Сам Дейн в больнице, разбирается с той чокнутой бабой.

Причин для пожара просто не существует.

— Миллер, ты чего застыл?! Если не едешь, вали с дороги! — заорал пришедший в себя Диандре.

Но Грейсон по-прежнему стоял, не в силах сдвинуться с места. Его план был идеален, и сейчас нужно было ехать в больницу. Он должен насладиться триумфом, разрулить ситуацию, отправить Лариэн восвояси вместе с Сабриной, а потом снисходительно объяснить Дейну, что тот сам виноват. И тогда Дейн поймет, что предупреждение Грейсона было верным...

«Кот», — мысли Грейсона оборвались, — «...Этот уродливый кот».

— Миллер, отойди, я сказал!

— Грейсон Миллер!

Крики Диандре смешались с возмущенными воплями остальных пожарных

Грейсон понимал, что нужно выбирать. Прямо сейчас. Времени на колебания больше не осталось. Разумеется, выбор был очевиден и логичен. Нужно убрать руку с двери, развернуться на каблуках, пойти в кабинет шефа и заявить, что он уходит домой пораньше…

— Э… Ты че творишь?

Мысль даже не успела оформиться до конца, как тело Грейсона сработало на опережение. Инстинкты, обостренные тревогой, взяли верх над холодным расчетом. Он одним рывком запрыгнул в пожарную машину.

Остальные парни разинули рты, но Грейсон, не обращая на них ни малейшего внимания, с грохотом захлопнул тяжелую дверь изнутри, отрезая путь к отступлению.

— Трогай!

От его рыка сидевший за рулем Эзра вздрогнул и рефлекторно ударил по газам. Машина с ревом сорвалась с места.

Пока остальные пожарные растерянно переглядывались, не понимая, что происходит, Грейсон скрестил руки на груди. Его лицо оставалось пугающе серьезным, но нога начала мелко и часто подрагивать, выдавая крайнюю степень нервного напряжения.

* * *



— Женись на мне!

После громкого заявления Лариэн в зале ожидания повисла напряженная тишина.

Сердца зрителей забились быстрее. Ситуация становилась интереснее любой мыльной оперы, которую крутили по вечерам. Все присутствующие затаили дыхание, жадно ловя каждое слово.

Сабрина, широко распахнув глаза, с недоверием спросила:

— Ты… ты серьезно?

Лариэн лишь рассмеялась, чуть сведя брови в умилении, словно реакция девушки казалась ей очаровательной глупостью.

— Конечно, моя милая Сабрина. Разве я могу тебя бросить?

Словно скрепляя клятву печатью, Лариэн обхватила ладонями лицо Сабрины и крепко поцеловала её в губы. Отстранившись, она воссияла счастливой улыбкой.

Сабрина, глядя на неё снизу вверх, растерянно моргнула, а затем осторожно спросила:

— А как же… Эйприл?

— Что?

Сияющая улыбка Лариэн застыла, превращаясь в нелепую гримасу. Сабрина указала на крошечную, но существенную деталь:

— Ты ведь жената на Эйприл. Значит, сначала нужно развестись.

— Что? Жената?

— Боже, она изменяет?

— Двойная жизнь! На два фронта, с ума сойти…

По залу прокатилась волна шокированного шепота и возмущенных вздохов. После короткого гула вновь воцарилась мертвая тишина. Напряжение достигло пика. Все, вытянув шеи, ждали, что ответит Лариэн.

Даже Дейн, против воли втянутый в этот спектакль, замер в ожидании.

— Ох… — Лариэн вздохнула и с сожалением покачала головой. — Это невозможно, Сабрина. Эйприл ведь носит моего ребенка.

— Что ты сказала?! Хочешь, чтобы я стала твоей второй женой? — завопила Сабрина, не веря своим ушам.

Пока по залу снова прокатилась волна изумленного шепота, Лариэн смущенно почесала щеку указательным пальцем и скорчила виноватую гримасу.

— М-м-м, ну, скажем так… Если быть точным, то девятой, Сабрина.

— Боже милостивый!

— Господи Иисусе, что творится!

— Мэм, там ваша очередь к врачу…

— Да подождите вы! Не видите, тут решается судьба! — шикнул кто-то на медсестру.

Посреди нарастающего хаоса лицо Сабрины исказилось от ужаса и отвращения.

— Ты что? Ты из секты многоженцев? Это у тебя религия такая?

— О нет, что ты, Сабрина.

Лариэн покачала пальцем перед её носом, отвергая это нелепое предположение. А затем, широко раскинув руки, словно пророк перед паствой, с благоговением провозгласила:

— Моя единственная религия — это любовь.

«Что за херня? Откуда это чертово дежавю?»

Дейн ошарашенно смотрел на неё, чувствуя, как в мозгу скребется неприятная мысль. И вдруг в его сознании что-то щелкнуло. Яркий, безумный образ Лариэн наложился на другое, до боли знакомое лицо. Те же повадки, та же одержимость, тот же бред про чувства.

«Ах! Не может быть… Неужели?»

В тот момент, когда Дейн осознал причину своего зловещего предчувствия, Сабрина с криком набросилась на Лариэн.

— Ах ты мошенница! Грязная лгунья!

— Сабрина, успокойся, подумай о ребенке!

— Это не твой ребенок! Не твой, слышишь?! Я тебя ненавижу! Чтоб ты сдохла!

Сабрина в истерике колотила её кулаками, но Лариэн лишь счастливо смеялась под градом ударов.

— Ох, моя ты милашка! Такая врунишка, боже, какая прелесть! Ха-ха-ха!

Толпа завороженно наблюдала за этой сценой: рыдающая Сабрина избивает хохочущую Лариэн. И тут чей-то голос, словно очнувшись от наваждения, прорезал шум:

— Погодите-ка… Я, кажется, видела её в списке разыскиваемых преступников!

— Что? Серьезно?

— Точно вам говорю! Я каждое утро проверяю сводки ФБР за кофе. Минуточку, вот… Смотрите!

— Мать честная, и правда она!

— А что она натворила? Мошенничество? Это мошенница?

— Брачная аферистка! Вы посмотрите, жертвы по всей стране!

— Звоните в полицию! Скорее! Эй, а куда она делась?

Люди торопливо похватались за телефоны, началась суматоха, но было уже поздно.

Лариэн исчезла так же внезапно, как и появилась. И прихватила с собой свою «любимую» Сабрину.

Посреди опустевшего поля боя остался только Дейн. Он стоял посреди пустой приемной с выражением полного абсурда на лице, пытаясь понять, что, черт возьми, только что произошло.
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Пожар оказался куда масштабнее, чем они ожидали.

Стоило Грейсону спрыгнуть с подножки пожарной машины, как он замер, ошеломленный размахом катастрофы. Остальные пожарные тоже выглядели потрясенными, но, в отличие от него, действовали на рефлексах — быстро и слаженно, словно отработанный механизм.

— Рукава! Тяните рукава, живо!

— Где очаг возгорания? Внутри есть гражданские?!

— Где звено разведки? Готовность номер один!

— Одной машины мало! Запрашивайте подкрепление, свяжитесь с другими частями!

— Шевелитесь! Дайте воду, быстрее!

Крики людей, треск пожираемого огнем дерева и грохот рушащихся конструкций сливались в единую адскую кафонию. Но посреди этого хаоса взгляд Грейсона был прикован лишь к одной точке. К небольшому уютному дому, который сейчас был полностью объят яростным алым пламенем.

Это был дом Дейна Страйкера.

Входная дверь — та самая, которую Грейсон когда-то с такой силой пнул — уже почернела и обуглилась, едва угадываясь сквозь завесу огня. Всё началось с нелепой случайности: кто-то из соседей решил сжечь опавшую листву, но потерял контроль над костром. Огонь перекинулся на дом виновника, уничтожил его дотла и жадно пополз дальше.

На этой улице горело уже пять зданий, и, к несчастью, дом Дейна оказался третьим в этой огненной цепи. Судя по всему, пламя хозяйничало там уже давно — сквозь бушующие языки огня проглядывал обнаженный каркас здания. Ещё немного, и дом рухнет.

«Возможно, уже слишком поздно».

— Повезло еще, что сейчас будний день! Дома, скорее всего, пустые! — перекрикивая шум, проорал Эзра. — Говорят, все, кто был внутри, успели эвакуироваться!

Уилкинс коротко кивнул, не теряя сосредоточенности:

— В любом случае, наша задача — не дать огню уйти дальше. Эй, вы там! Поднимите ствол выше, сбейте пламя с крыши!

Пожарные продолжали метаться, выполняя приказы. Кажется, никто из них даже не догадывался, что они тушат дом своего коллеги.

«Хотя неудивительно. Он же сам говорил, что не водит к себе никого, кроме тех, с кем спит».

Всё, что команда знала о коте по кличке Дарлинг — это обрывки случайных фраз или фото, приклеенное на дверцу шкафчика Дейна. Но даже если бы они знали, что питомец внутри, пытаться спасти его сейчас было бы чистым безумием. Никто не рискнет жизнью ради животного в таком аду.

В памяти внезапно всплыла картина: Дейн, без колебаний бросающийся в огонь, чтобы вытащить собаку совершенно незнакомого человека. Тогда Грейсон не мог этого понять. Честно говоря, не понимал и сейчас. Случись подобное снова, он бы ни за что не поступил как Дейн. Никогда.

Но там, в этом пекле, был Дарлинг. Кот Дейна.

Разум Грейсона холодно констатировал факты. Кот мертв. Выжить в таком пламени невозможно.

И всё же... Дарлинг уже однажды пережил подобный кошмар. Этот храбрый зверь выстоял против огня, выжил, потеряв зрение и слух, но не сломался, продолжая цепляться за жизнь.

До недавнего времени.

«Дарлинг...»

Перед глазами Грейсона, словно наяву, возник образ Дейна. То, как бережно он гладил своего кота, с какой нежностью звал его по имени.

«Если Дарлинг погибнет...»

От взмывающего в небо пламени жар был таким невыносимым, что одежда под формой мгновенно промокла от пота,. Но вопреки температуре Грейсона пробрал холод. Он не мог оторвать взгляда от дома, который жадно пожирал огонь.

«Это чистое безумие», — кричал разум. Грейсон прекрасно понимал, что творить такую глупость — значит идти против всякой логики. — «Но...»

— Миллер, ты чего? — окликнул его Эзра, первым заметив неладное.

Но Грейсон уже ничего не слышал. Словно одержимый неведомой силой, он ускорил шаг, а через мгновение сорвался на бег.

— Миллер! Миллер?!

— Эй, что за черт? Куда он?!

Позади раздались испуганные крики других пожарных, но было поздно. Грейсон уже нырнул в ревущее пекло.

— Почему... Зачем он это сделал? — заорал ошарашенный Диандре.

Эзра, сам пребывая в полной растерянности, лишь покачал головой:

— Не знаю. Просто взял и ломанулся внутрь.

— Что? Почему? Какого хрена?

— Да не знаю я! Мы все без понятия!

— Черт, псих ненормальный! Опять он за свое? Зачем снова устраивает проблемы?

Отовсюду слышались возмущенные вопли. Уилкинс, не меньше остальных шокированный выходкой новичка, усилием воли подавил панику и рявкнул:

— Отставить бежать следом, это слишком опасно! Сначала сбейте пламя! Я попробую связаться с Миллером по рации. А вы сосредоточьтесь на этом доме и на том, крайнем! Не дайте огню уйти дальше, живо!

Выкрикнув приказ и убедившись, что подчиненные бросились врассыпную выполнять задачу, капитан дрожащими руками выхватил рацию:

— Миллер! Миллер, ответь! Ты меня слышишь? Миллер!

Он кричал снова и снова, но в ответ шипела лишь тишина. Уилкинс выругался и в отчаянии прижал ладонь ко лбу. Огненный столб, казалось, даже не думал утихать, продолжая бесконечно тянуться к небу.

* * *



— Воу!

Прямо перед лицом с грохотом взвился язык пламени, издав жуткий гудящий звук. Грейсон выкрикнул короткое ругательство и шарахнулся назад. Еще чуть-чуть — и огонь накрыл бы его с головой. Даже в защитном костюме оказаться внутри огненного кокона — удовольствие сомнительное.

Впервые в жизни он осознал, что огонь умеет визжать.

От этого пронзительного звука по коже поползли мурашки. Грейсон коротко выдохнул и огляделся. Вокруг царил ад: пространство заполнили едкий дым и пепел. Повсюду что-то рушилось, балки трещали, пол вздыбился так, что удержать равновесие было почти невозможно.

— Ха... ха... Ха... ха... — его собственное дыхание в шлеме звучало оглушительно громко.

Грейсон пытался унять бешеный ритм сердца и торопливо шарил взглядом по сторонам.

— Дарлинг! Дарлинг! Где ты? Выходи, кис-кис! Дарлинг!

Он кричал во все горло, но голос тут же тонул в реве пожара, рассыпаясь в пустоту. Грейсон по привычке дернул рукой, чтобы смахнуть заливающий глаза пот, но жесткая перчатка лишь бессмысленно чиркнула по стеклу шлема.

«Так вот, значит, какая здесь боль... Вот каково это — быть внутри».

Хотелось броситься прочь сию же секунду. Зачем? Почему? Какого чёрта он вообще здесь торчит? Это всего лишь кот. Глухой, слепой, уродливый старый кот. Он и так долго не протянет. Нет, он наверняка уже сдох в этом пекле. Так с какой стати он должен так корячиться, рискуя шкурой, чтобы найти его труп?

— Дарлинг, блять! А ну выходи! — снова заорал он, срываясь на мат.

Тяжелое дыхание, отражаясь от стенок шлема, било по ушам. То ли от нехватки кислорода, то ли от накатившей паники, голову повело, а к горлу подступила дурнота.

— Сука, да куда же ты запропастился...

Грейсон прошипел проклятие себе под нос, словно в бреду. Гостиная выгорела дотла. Кошачья башня, где этот комок шерсти любил лениво греть бока, давно рухнула. Первый этаж пуст. Оставался только второй. Лестница уже наполовину обвалилась — один неверный шаг, и он рискует не сгореть, а свернуть шею при падении.

«В момент опасности кошки прячутся».

В памяти внезапно всплыл полузабытый факт. Грейсон, заядлый собачник, тогда лишь отмахнулся, презрительно фыркнув: «Идиотизм». Кошки бесполезны, как птицы. Дом не охраняют, ради хозяина жизнью не рискуют, зато ведут себя так, будто они — пуп земли. Зовешь их — игнорируют, а случись беда — прячутся так, что чёрта с два найдешь, словно издеваются над тобой.

«Ну вот, я же говорил», — злорадно подумал он, стиснув зубы. — «Какой к херу "Дарлинг"? Это Люцифер во плоти!»

Твердя имя дьявола, он в несколько прыжков взлетел по ступеням. Едва он оказался наверху, позади с грохотом рухнула часть перекрытия, отрезая путь назад.

— Дарлинг! Дарлинг! Вылезай, твою мать!

Грейсон метался по второму этажу, надрывая глотку. Всего три комнаты. Три крошечные комнаты! Куда могла деться эта мелкая тварь, почему её так сложно найти?!

Он поднимал опрокинутые полки, в щепки разносил топором дымящиеся гардеробы, заглядывая внутрь, и снова и снова проклинал всё на свете.

«Где ты? Да где же ты?!»

В бешенстве перевернув вверх дном всю комнату, он схватил матрас и с силой отшвырнул его в сторону. И замер. В узком зазоре между стеной и полом белел пушистый комок. Он сжался так сильно, что казался неживым. Сомнений не было — это тот самый кот, которого Грейсон искал.

— Дарлинг! — с облегчением выкрикнул Грейсон и потянулся к нему рукой.

Это была роковая ошибка.

Кот, однажды уже переживший страшный пожар, ослеп и оглох, но память тела никуда не делась. Он помнил этот жар. Стоило матрасу исчезнуть, как раскаленный воздух обжег маленькое тельце.

Паника мгновенно захлестнула животное. Издав душераздирающий вопль, Дарлинг сорвался с места. Он не видел, куда бежит, просто рванул вперед в слепом ужасе. Грейсон опешил.

— Дарлинг, нет! Стоять!

Он бросился в погоню, но кот ускользнул из-под руки с невероятной прытью. Куда делась та ленивая туша, что вечно валялась на когтеточке? Скорость была такая, что Грейсон побледнел.

— Дарлинг, стой, кому говорю! Стоять!

Он бежал следом, не переставая звать кота. Дарлинг проскочил шатающуюся лестницу и вдруг попытался взбежать по стене. Раньше, когда он был моложе и здоровее, это был его любимый трюк в доме Дейна — носиться по вертикальным поверхностям от избытка чувств. Но сейчас старые суставы подвели. В критический момент тело вспомнило движение, но силы изменили ему.

Лапы соскользнули, кот беспомощно царапнул стену и полетел вниз. В ту же секунду с оглушительным, скрежещущим звуком прогнивший пол под ним провалился в огненную бездну.

— Дарлинг! — взревел Грейсон и, не раздумывая ни секунды, бросился в прыжок следом за ним.
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Багровое пламя, словно вырвавшееся из самой преисподней, взметнулось к небесам, жадно пожирая дом. В тот же миг раздался леденящий душу грохот — внутри что-то обрушилось, подняв сноп искр.

— Дарлинг!

Пожарные, сбитые с толку этим отчаянным криком, обернулись на Дейна. Но тот не терял ни секунды. Даже не думая о защитном костюме, он рванулся прямо к пылающему входу.

Эзра, увидев это, побледнел и закричал:

— Стой, Дейн!

— Назад! Ты что творишь?!

Со всех сторон на него набросились руки коллег. Дейн яростно вырывался, пытаясь стряхнуть их, но несколько дюжих мужчин тут же окружили его, создав плотный живой барьер, прорвать который было невозможно.

— Пустите! Пустите меня, черт возьми!

— Успокойся, Дейн! Что на тебя нашло?

— Там Дарлинг! Дарлинг внутри!

— Что?

— О ком он?!

Повисла растерянная пауза. Все переглядывались, не веря ушам. Это дом Дейна? Дарлинг? Тот самый кот? Что делать?

В общую суматоху вмешался Уилкинс, прорываясь сквозь толпу:

— Какого черта вы тут столпились? А ну разойтись! Дейн, ты-то здесь откуда? Какого дьявола происходит?

— Это мой дом! — рявкнул Дейн, опережая любые объяснения. — Там внутри Дарлинг, я должен его вытащить! Он там совсем один! Дарлинг!

— Т-так, стоп! Уймись, Дейн, приди в себя!

Уилкинс перехватил его сзади стальным захватом. Против мощных рук бывшего профессионального рестлера у Дейна не было шансов — он брыкался, дергался всем телом, но хватка была железной. Уилкинс, перекрывая гул огня, проорал ему прямо в ухо:

— Поздно уже! В таком аду никто не выживет! Смирись! Миллер уже пошел туда, и даже он не может выбраться! Туда хода нет! Никому, если он не самоубийца!

При этих словах Дейн застыл и медленно повернул голову. Уилкинс, встретив его взгляд, мрачно кивнул, подтверждая свои слова.

— Да. Мы готовим группу, чтобы зайти, как только собьем пламя, но сейчас... мы даже человека оттуда вытащить не можем. А уж кота...

В голове у Дейна всё смешалось. Мысли о Дарлинге и так разрывали сердце на части, а теперь это...

— Грейсон Миллер... пошел внутрь? В мой дом? — глухо спросил он, глядя на капитана расширившимися глазами. — Зачем?

— А кто ж его знает, что у этого парня в голове...

Уилкинс тяжко вздохнул, явно уставший от бесконечных проблем и безумия этого дня.

И именно в этот момент.

Впереди поднялся какой-то странный нарастающий гул. Дейн машинально повернул голову к горящему остову здания — и его глаза расширились от шока. Остальные, проследив за его взглядом, застыли с точно таким же выражением лиц.

Все, включая Уилкинса, стояли с открытыми ртами, глядя на то, во что невозможно было поверить.

...Человека, который, шатаясь, вышел из стены огня.

— Грейсон Миллер, — произнес кто-то полушепотом, не веря своим глазам.

Зрелище было немыслимым. Тот самый Миллер, что всегда выглядел как с иголочки, чья внешность не допускала ни единого изъяна, сейчас казался выходцем с поля боя.

Его лицо было вымазано густой черной копотью, а идеальная платина волос потемнела и местами опалилась, превратившись в жалкие клочья. Лиловые глаза, обычно смотревшие на мир с высокомерным прищуром, потускнели и утратили прежний блеск. Всегда расправленные в вызывающей уверенности плечи безвольно поникли, сотрясаемые тяжелым хриплым дыханием.

Он выглядел так, словно в одиночку прошел войну. И, по сути, так оно и было.

— ...Миллер, — выдохнул Дейн.

Почувствовав, что напряжение в теле подчиненного спало, Уилкинс осторожно разжал руки. Но взгляд Дейна уже скользнул с лица Грейсона ниже — на то, что тот бережно прижимал к груди.

Внутри шлема Грейсона, жадно вдыхая остатки кислорода из маски, с закрытыми глазами лежал Дарлинг.

Грейсон сделал еще один неуверенный шаг к Дейну. А затем медленно, словно каждое движение давалось ему с титаническим трудом, протянул свою ношу застывшему мужчине.

Дейн осторожно протянул руки, принимая шлем. И тут он заметил деталь, от которой внутри всё сжалось — руки Грейсона, передающие кота, били крупная, неконтролируемая дрожь.

Едва прижав кота к себе, Дейн затаил дыхание. Дрожащие от напряжения пальцы легонько коснулись теплого бока. Сначала реакции не было, но через секунду кот дернулся.

— Мяу...

Тихий, хриплый звук. Дарлинг попытался боднуть грудь хозяина головой. Только тогда из груди Дейна вырвался глубокий, болезненный выдох облегчения.

— Погоди секунду.

Бросив короткую фразу Грейсону, он со всех ног бросился к машине скорой помощи. Парамедики уже ждали. Они аккуратно уложили кота на кушетку, надели на мордочку кислородную маску для животных и начали осмотр. Сделав несколько быстрых тестов, медик вынес вердикт:

— Сильно не переживай. Конечно, нужен рентген и полный осмотр у ветеринара, но пока могу сказать — жить будет. Шерсть подпалил, да, но это мелочи. Главное — дышит чисто, легкие не забиты.

Врач поднял шлем, снятый с кота, и усмехнулся, глядя на Дейна:

— Похоже, какой-то бесстрашный герой одолжил твоему Дарлингу свою жизнь.

Дейн молча уставился на шлем. Его взгляд прикипел к глубокой трещине на стекле маски. Он стоял неподвижно, осознавая смысл услышанного. Грейсон отдал свой воздух коту посреди пожара.

* * *



Грейсон сидел в отдалении от суеты, прямо на бордюре. В одной руке у него болталась пустая бутылка из-под воды, а взгляд был направлен в никуда.

Дейн медленно подошел к нему. Остальная команда была занята проливкой конструкций и сбором оборудования, никто не обращал на них внимания.

— Миллер.

При звуке своего имени Грейсон вздрогнул, но голову поднял не сразу. Дейн смотрел сверху вниз в эти мутные, расфокусированные фиолетовые глаза.

Издалека это выглядело жутко, но вблизи — еще хуже. Волосы превратились в паклю, лицо — маска из сажи и пепла, на которой яркими пятнами проступали ссадины и запекшаяся кровь. Видя его в таком безобразии, Дейн невольно усмехнулся. Горько и как-то беспомощно.

— Почему у тебя такое лицо, красавчик? — бросил это тоном легкой насмешки.

Но Грейсон промолчал.

Это пугало больше всего. Обычно он не упускал шанса ляпнуть что-то невпопад, чтобы вывести других из равновесия. Но сейчас он просто молча смотрел на Дейна.

«Видимо, первый раз в таком пекле даром не проходит. До сих пор в себя прийти не может»,.

Подобное состояние — обычное дело для неопытных пожарных, впервые столкнувшихся с адом лицом к лицу. Но Дейн никак не ожидал увидеть такую реакцию у Грейсона Миллера. И вообще, какого чёрта он полез в это пекло в одиночку? Ведь он действительно мог там погибнуть.

Вопросов было море, но сейчас Дейн мог произнести лишь одно. Его губы медленно шевельнулись:

— Спасибо.

Услышав это тихое слово, Грейсон будто вышел из транса. Дейн же продолжил, не отводя взгляда от его застывшего лица:

— С Дарлингом всё будет хорошо. Конечно, нужно тщательное обследование, но... В любом случае, это всё благодаря тебе. Спасибо.

В голосе Дейна звучала мягкость, какой Грейсон от него ещё ни разу не слышал. Миллер же выглядел совершенно потерянным — он лишь растерянно моргал, словно мысли его были где-то далеко. Наткнувшись на этот стеклянный взгляд, Дейн смутился и неловко потер затылок.

— Честно говоря, я в шоке. Никогда бы не подумал, что ты кинешься в огонь ради Дарлинга...

Пытаясь развеять повисшую тяжелую тишину, Дейн говорил первое, что приходило в голову. Наконец, молчавший до этого Грейсон разомкнул губы. Они беззвучно шевельнулись пару раз, прежде чем он смог выдавить звук:

— Я боялся... что ты будешь меня ненавидеть...

То ли из-за надышавшегося дыма, то ли по другой причине, голос Грейсона был совершенно сиплым. Дейн осекся и посмотрел на него сверху вниз. Но Грейсон снова замолчал, словно хотел что-то добавить, но слова ускользали от него.

Дейн не торопил. Он терпеливо ждал, стоя рядом, пока Грейсон подберет нужное выражение. Тот опустил голову, несколько раз порываясь начать говорить, и снова останавливался.

— Я подумал, если Дарлинг умрет, ты меня никогда не простишь. Будешь ненавидеть всю жизнь. И от этой мысли я...

Грейсон снова запнулся. Он явно не знал, как объяснить хаос, творящийся у него в голове, поэтому начал просто перечислять физические ощущения, загибая невидимые пальцы:

— Сердце колотилось как бешеное, голова кружилась, во рту пересохло...

Вспоминая эти ощущения, Грейсон снова начал дрожать, будто наяву переживая тот момент заново. Дейн заметил, как ходуном заходили его руки.

— Поэтому тело сработало само. Я должен был спасти Дарлинга... Ни о чем другом я думать просто не мог.

Дейн наблюдал за бледным, хватающим ртом воздух Грейсоном и спустя паузу тихо проговорил:

— Знаешь, люди называют это страхом.

Грейсон застыл. Казалось, время для него на миг остановилось. Когда он поднял голову, их взгляды встретились. Дейн смотрел прямо, спокойно и серьезно:

— То, что ты сейчас чувствуешь, — это и есть эмоция, которую называют страхом. Или ужасом. Это почти одно и то же.

Грейсон медленно моргнул, глядя на него с наивным удивлением ребенка. Он будто прислушивался к себе, пытаясь понять новое ощущение. А затем его губы дрогнули:

— ...Мне было страшно.

— Да.

Дейн кивнул и опустился перед ним. Встав на одно колено, он широко развел руки и крепко прижал Грейсона к себе.

— Ты молодец, Миллер.

Он похлопал Грейсона по спине, успокаивая, точно ребенка.

Грейсон широко распахнул глаза и замер в кольце его рук, бессмысленно уставившись в пространство. Сердце снова бешено колотилось о ребра, готовое разорваться, но это чувство кардинально отличалось от того, в котором он признавался минуту назад. Дышать было так же трудно, перед глазами всё плыло, но это определенно был не страх.

«Это... это было...»

— ...Ты мне нравишься.

Признание вырвалось у Грейсона так, словно он вытолкнул его вместе с остатками воздуха.

Ладонь Дейна, гладившая его спину, замерла. Секунды растянулись в вечность.

Дейн медленно отстранился, заглядывая ему в лицо. Расстояние между ними исчезло. Грейсон, глядя Дейну прямо в глаза, прошептал снова — с отчаянной искренностью:

— Кажется, я тебя... люблю.

И в этот самый миг дом за их спинами окончательно сдался и с оглушительным ревом обрушился вниз.





Часть 7. Это не может быть любовью


Глава 92

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Стены рухнули, и земля содрогнулась. Эхо чудовищного удара еще долго висело в воздухе, пока облако едкой пыли медленно оседало на пепелище. Дейн даже не шелохнулся. Он так и стоял на одном колене. Грейсон тоже застыл, лишь его фиолетовые глаза лихорадочно блестели, полные нескрываемой жажды и надежды.

Прошло всего несколько секунд, но они растянулись в вечность.

Вдруг Дейн усмехнулся.

Это была не добрая улыбка — его губы искривились в недоуменной ухмылке. Грейсон напрягся. В этот момент Дейн протянул руку и указательным пальцем легонько постучал его по щеке. Словно стараясь перевести все в шутку, он сощурился и произнес:

— Какие милые вещи ты умеешь болтать.

Тон был слишком легким. Игривым. Грейсон с горечью осознал, что Дейн не поверил ни единому слову. Он воспринял это как очередную шутку, как бред надышавшегося дымом человека.

Даже сейчас, когда сердце Грейсона грохотало в груди, выбивая ритм чистейшей, болезненной правды, ему не верили.

— Дейн... — настойчиво позвал он.

Но тот перебил его и издал возглас, будто вспомнив что-то важное.

— А, точно, — выражение его лица мгновенно изменилось. Насмешка исчезла, сменившись цепким прищуром. — Кстати. Ты, случайно, не знаешь женщину по имени Лариэн?

Реакция последовала не сразу. Несколько секунд Грейсон просто хлопал глазами, глядя на Дейна безучастным взглядом, а потом выдал:

— А...

Всего один звук. Точно такой же, какой издал сам Дейн мгновением раньше.

Бровь Дейна медленно и угрожающе поползла вверх. Грейсон тут же скосил глаза в сторону, старательно избегая прямого зрительного контакта, хотя прекрасно понимал, что этот жалкий маневр не сработает. Ситуация не рассосется сама собой.

— Грейсон Миллер.

Дейн низко произнес его полное имя. Для человека, который только что распахнул душу в признании любви, этот тон прозвучал страшнее любого приговора. Это была не просто угроза — это было требование.

Грейсон, до этого упрямо сверливший взглядом пустоту, наконец сдался. Он резко вернул взгляд на Дейна и, словно по щелчку, натянул на перепачканное сажей лицо свою привычную ослепительную улыбку.

— О, так ты встретил мою сестрёнку-у-у? — протянул он нарочито бодрым голосом. — И как она там? Хорошо поживает?

Вместо ответа Дейн молча поднял кулак.

Он медленно сжал пальцы перед самым носом Грейсона, всем своим видом демонстрируя: «Ещё одно слово лжи, и я превращу твое лицо в кровавое месиво».

Грейсон скосил глаза на внушительный кулак, оценил риски, и улыбка моментально сползла с губ.

— Выкладывай всё, — приказал Дейн. — Что ты натворил?

Его голос звучал бескомпромиссно — ни малейшей попытки юлить он не простит. Грейсон неловко почесал щеку, поняв, что загнан в угол, и в конце концов обреченно вздохнул.

— Я просто... немного навел справки об этой женщине. Проверил подноготную, только и всего.

— Та женщина?

Стоило Дейну нахмуриться, как Грейсон коротко бросил:

— Сабрина Вудс.

— Ха!

У Дейна вырвался короткий, полный неверия смешок. Грейсон тут же встал в защитную позу и горячо затараторил, словно несправедливо обвиненный:

— Ну не могла же она забеременеть от тебя, это физически невозможно! Я просто переживал за тебя. А вдруг какая-то мошенница тебя облапошит? Я просто хотел уберечь тебя от обмана!

Его тон был настолько искренне обиженным, что Дейн на секунду потерял дар речи. Однако он сдержал эмоции и лишь молча кивнул, требуя продолжения. Грейсон, все еще с видом оскорбленной невинности, продолжил:

— Я навел о ней справки. И выяснилось, что среди тех, с кем она спала в последнее время, была Лариэн...

— И ты связался со своей сестрой и слил ей адрес больницы? — не выдержав, перебил Дейн. — Именно в тот день, когда я пообещал сопровождать Сабрину?

Поняв, что его раскрыли, Грейсон капризно фыркнул и отвернулся, всем своим видом демонстрируя недовольство.

«Вот же гаденыш... Только похвалил его, и на тебе», — мысленно прорычал Дейн.

Кулак сам собой сжался, зудя от желания врезать по этой наглой физиономии. Но Дейн сдержался. Как ни крути, а перед ним сидел спаситель его кота.

К тому же...

В глубине души Дейна все еще тлела догадка о том, что Грейсон мог быть жертвой домашнего насилия.

«Может, и другие его братья и сестры росли в таком же аду?»

— Я слышал, Лариэн в федеральном розыске, но вы, похоже, поддерживаете связь, — пробормотал Дейн, размышляя вслух. Ему показалось, что между ними может существовать особая связь, рожденная общей болью и травмами.

Услышав это, Грейсон снова повернулся к нему:

— Нет. Вообще мимо.

Дейн замер, глядя на него с непониманием. «Тогда как, черт возьми, ты ее нашел?»

— Ты же знаешь, в тела всех членов нашей семьи вшиты отслеживающие устройства, — скучающе напомнил он.

— А... — выдохнул Дейн. Он совсем забыл об этой жуткой детали.

Грейсон же продолжал:

— Вычислить местоположение Лариэн — дело пары секунд. Я просто попросил секретарей передать ей сообщение. У нас есть специальный отдел, который занимается такими... мелкими поручениями.

«Если так, то почему ее до сих пор не поймали, раз она в розыске?» — мелькнула мысль у Дейна, но он тут же сам себе ответил: «Конечно. Никто из них не станет доносить на члена семьи полиции. Свои разбираются со своими».

Масштаб влияния семьи Миллер снова подавил его. Пока Дейн молчал, не находя слов, Грейсон вдруг широко ухмыльнулся.

От этой улыбки повеяло чем-то опасным. Дейн инстинктивно отшатнулся, а Грейсон как ни в чем не бывало пояснил:

— Лариэн очень жадная. Она никогда не отпускает тех, на кого положила глаз. А уж если ее «игрушка» беременна, я был уверен на сто процентов, что сестренка обязательно появится.

— ...Ха-а, — из груди Дейна в очередной раз вырвался выдох. Всё это сплелось в какой-то грязный, ненормальный клубок. Обычные люди за всю жизнь могут ни разу не встретить доминантного альфу, а он столкнулся уже с двумя. И оба — Миллеры. Если добавить сюда еще и Чейза, о котором он знает понаслышке, то получается уже трое.

«За что мне это? Почему вокруг меня внезапно расплодились эти Миллеры?»

Дейн устало потер лицо ладонью, глядя куда-то вдаль, в попытке отогнать головную боль. И лишь после этого решительно выпрямился и посмотрел на Грейсона сверху вниз.

— Впредь, если что-то такое узнаешь — говори сначала мне. Не смей плести интриги у меня за спиной, понятно?

Он ткнул в сторону Грейсона указательным пальцем, подкрепляя предупреждение. Тот тут же поднялся на ноги. Теперь, когда этот огромный мужчина выпрямился во весь свой рост, уже он смотрел на Дейна сверху вниз, недовольно кривя губы.

— Я же просто хотел помочь.

Дейн посмотрел ему прямо в глаза.

— Я сейчас серьезно спрашиваю, хоть кто-нибудь, хоть раз в жизни, радовался твоей «помощи»?

— Конечно. Все были просто в восторге.

— Быть такого не может. Я же велел тебе не врать?

Дейн был непреклонен. Грейсон быстро понял, что номер не прошел, недовольно поджал губы и замолчал.

«Стоит только на секунду расслабиться, как этот гад тут же начинает врать», — с раздражением подумал Дейн.

Он глубоко вздохнул, стараясь успокоить нервы, и озвучил последнее предупреждение:

— Делай только то, о чем тебя просят. И не смей лезть к людям со своей «помощью», если они не умоляют о ней. Понял?

Дейн выжидающе посмотрел на него, требуя подтверждения, но Грейсон упрямо хранил молчание. Решив, что тратить время на препирательства бессмысленно, Дейн развернулся и зашагал прочь. Но не успел он пройти и пары метров, как голос Грейсона настиг его в спину:

— Я сказал, что ты мне нравишься. Почему ты не отвечаешь?

В его тоне звучала такая обида, что Дейн запрокинул голову к небу и в который раз за этот длинный день тяжко вздохнул. Сил на это уже не оставалось.

— Красавчик, — Дейн медленно развернулся и с ядовитой усмешкой бросил: — Неужели ты думаешь, что ты первый, кто признается мне в любви?

Увидев, как с лица Грейсона мгновенно исчезли все эмоции, превратив его в пустую маску, Дейн лишь холодно хмыкнул:

— Думаешь, мне выйти замуж не предлагали?

Грейсон снова промолчал. И в этот миг Дейн почувствовал неожиданный укол жалости.

«Это же бред», — одернул он себя. Испытывать жалость к такому типу, как Миллер, было глупо, но отрицать мимолетное чувство вины он не мог.

Однако давать слабину сейчас нельзя. Жалость — плохой советчик. Если он не собирается отвечать взаимностью, лучше отказать жестко и сразу, обрубив все концы. Как он всегда и поступал.

«...Вот только Дарлинг».

Мысль о коте заставила его заколебаться. Никто из его бесчисленных прошлых поклонников не рисковал жизнью ради его старого больного кота. И именно этот факт обезоруживал Дейна, заставляя его смягчиться по отношению к Грейсону.

После секундного колебания он коротко выдохнул и устало потер лоб ладонью. Грейсон стоял неподвижно, внимательно наблюдая за этими признаками внутренней борьбы.

Дейн не мог знать наверняка, понимает ли Грейсон его душевные терзания сердцем, но разумом тот явно всё считывал. Прямо сейчас Миллер мобилизовал все свои знания о человеческом поведении, анализируя каждое микродвижение, каждый вздох напарника.

Наконец, подобрав слова, Дейн заговорил:

— Миллер, я не собираюсь заводить отношения. Ни с кем, и с тобой в том числе. Твое признание ничего для меня не меняет. За Дарлинга я тебе искренне благодарен, но на этом — всё. Большего не жди.

Это прозвучало достаточно твердо, но в то же время максимально бережно, насколько это вообще было возможно в такой ситуации. Сама эта деликатность была для Дейна чем-то из ряда вон выходящим. Никогда прежде он так не заботился о чувствах тех, кого отвергал.

Но перед ним стоял Грейсон Миллер.

— А давай просто попробуем? — вдруг выдал он, глядя на Дейна совершенно ясными глазами. — Три месяца. Испытательный срок.
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Между ними повисла тяжёлая тишина. Дейн смотрел на Грейсона с немым вопросом — он просто не мог поверить в происходящее. Грейсон же, напротив, сиял. Он не отрывал от Дейна взгляда, полного предвкушения; его глаза горели, словно у ребёнка, который вот-вот получит долгожданную горсть леденцов.

«О чём вообще думает этот ублюдок?..»

Дейн был настолько ошарашен, что у него на мгновение помутилось в глазах.

— Ты вообще в своём уме… А, к чёрту.

Он осёкся на полуслове, устало покачал головой и развернулся, чтобы уйти. Тратить силы на человека, с которым невозможно вести нормальный диалог, было бессмысленно. Прямо сейчас перед ним стояла гора проблем, требующих немедленного решения, и болтовня с Миллером в их число не входила.

Разумеется, Грейсон и не думал отступать так легко.

— Подумай хорошенько.

Всего пара широких шагов — и он снова оказался рядом, легко поравнявшись с Дейном.

— Всего три месяца. Если и тогда твои чувства не изменятся, я отступлю. Исчезну чисто и без скандалов. Даже из пожарной части уволюсь.

Заметив, что Дейн замедлил шаг, он добавил контрольный аргумент:

— Я исчезну из твоей жизни навсегда.

Дейн молча уставился на него. Сестра этого парня — мошенница, да и сам Грейсон врёт как дышит. Как можно верить хоть единому его слову?

Уловив этот скепсис во взгляде Дейна, Грейсон расплылся в своей фирменной ухмылке, прощупывая почву:

— Разве это не заманчиво? В обмен на жалкие три месяца ты сможешь навсегда стереть меня из своей долгой жизни.

«Откуда тебе знать, сколько мне осталось жить?» — мрачно подумал Дейн, но не мог отрицать, насколько предложение было заманчиво.

Это было не первое подобное предложение в его жизни. Раньше он всегда отвечал твёрдым отказом, ни разу не дав слабину, но…

Именно в этот момент его взгляд скользнул в сторону и зацепился за открытые двери машины скорой помощи. Там, на заднем сиденье, лежал Дарлинг.

Дейн повернул голову обратно. Перед ним стоял Грейсон Миллер — тот самый лощёный богач, чьё лицо сейчас было густо вымазано сажей, а всегда идеальные золотистые волосы местами жалко обгорели и торчали в разные стороны.

Из груди Дейна вырвался глубокий, тяжёлый вздох капитуляции, и, наконец, он спросил:

— Ты правда исчезнешь с глаз моих долой?

— Да.

— И уволишься из части?

— Безусловно, — без сомнения ответил Грейсон.

Где-то в глубине души Дейна всё ещё шевелился червячок недоверия, но выбора у него, по сути, не оставалось.

В конце концов, что он теряет? Исход всё равно предрешён.

— Если это тебя устроит — ладно.

Дейн наконец принял решение. Протянув Грейсону правую руку, он твердо добавил:

— Договорились на три месяца. Но ни днём больше.

Лицо Грейсона озарилось, и он тут же вцепился в протянутую ладонь. Дейн планировал лишь короткое формальное рукопожатие и собирался сразу отпустить его, но Грейсон неожиданно и резко дёрнул его на себя. Застигнутый врасплох, Дейн пошатнулся и влетел прямо в чужие объятия.

Грейсон крепко прижал его к себе и прошептал:

— Теперь ты мой парень.

— Эй... — начал было Дейн, ощущая горячее дыхание у самого уха и пытаясь восстановить дистанцию. — Не забывай, ты сам сказал «три месяца на пробу».

— Разумеется, я помню.

Грейсон сжал объятия еще сильнее, едва не до хруста костей. На мгновение у Дейна даже перехватило дыхание от этого напора, но, к счастью, Грейсон почти сразу разжал руки.

Стоило Дейну поспешно отступить назад, сбегая из ловушки, как Грейсон тут же перешел к делу:

— И что теперь по плану? Я ведь твой парень, я должен знать.

Дейн поморщился от того, как легко и бесцеремонно тот нарушил личные границы, стоило только дать шанс. Но, с другой стороны, он сам на это подписался.

Устало потерев лоб ладонью, он ответил:

— Сначала нужно отвезти Дарлинга в клинику. А потом искать, где переночевать...

— Поехали ко мне, — выпалил Грейсон, даже не дослушав.

Дейн замер, рука так и осталась у лба. Он скосил глаза на Грейсона, а тот уже продолжал, не давая вставить ни слова:

— У меня тебе не придется тратить ни цента. И там комфортно. В доме девять спален, выбирай любую. После смены сможешь расслабиться в спа, а на закате — пить вино на балконе своей комнаты, любуясь видом. В подвале отличный винный погреб. Если вода в открытом бассейне покажется холодной, наполним крытый горячей водой, так что плавать можно когда угодно...

Он сыпал преимуществами так гладко, словно репетировал заранее. Даже ушлый риелтор не смог бы разрекламировать объект лучше. Дейн слушал этот поток слов с абсолютно отсутствующим выражением лица — казалось, душа временно покинула его тело от усталости.

Грейсон быстро смекнул, что его слова пролетают мимо, и тут же сменил тактику.

— Дарлингу у меня тоже понравится. Там есть комната, где всегда много солнца. Он ведь любит греться на солнышке, сидя на своей когтеточке?

Как и ожидалось, взгляд Дейна тут же обрел фокус. Стоило Грейсону произнести «Дарлинг», как Дейн вернул свое внимание. Грейсон прекрасно знал эту особенность — всякий раз при упоминании кота в глазах Дейна мелькало беспокойство. Это длилось лишь долю секунды, но от Грейсона ничего не укрывалось. Ведь всё его внимание было приковано к этому мужчине.

Это был холодный расчет. Он знал, что стоит надавить на слабое место — на кота — и Дейн дрогнет.

Ставка сыграла. Глядя на серьезное и задумчивое лицо Дейна, Грейсон молча ждал. Он понимал, что сейчас нельзя давить слишком сильно, иначе это вызовет обратную реакцию. Рыбка почти на крючке. Осталось лишь дождаться идеального момента.

«Дарлинг...»

Дейн погрузился в мрачные раздумья. Поверить в то, что Грейсон Миллер искренне печется о его коте, было сложно. Как и принять тот факт, что этот психопат рисковал жизнью ради кота только чтобы впечатлить Дейна. Но стоило этому типу упомянуть имя Дарлинга, как язык не поворачивался отказать.

Дейн чувствовал, что загнан в угол.

«Нет, это уже перебор».

— Это лишнее, — заговорил он, решив твердо решив стоять на своём. — Жильё я найду сам, так что не утруждайся. За предложение спасибо, но я откажусь.

Последняя фраза была чистой формальностью, данью вежливости, на которую Дейн сейчас едва был способен. Ему стоило титанических усилий сдерживать раздражение — вся эта ситуация начинала утомлять его с космической скоростью.

Грейсон, мгновенно считав его настроение, тут же надавил на больное:

— Но прямо сейчас тебе идти некуда, так? Поживи у меня хотя бы пока не найдёшь постоянное...

— Ты бредишь, идиот? Вокруг полно мотелей, — терпение лопнуло, и Дейн огрызнулся, уже не выбирая выражений.

Согласие на трехмесячный «тест-драйв» вовсе не означало, что он вручает Грейсону пульт управления своей жизнью. Дейн ценил свободу превыше всего. Он и в мыслях не допускал сближаться настолько с тем, кто был ему никем — лишь кредитором, которому нужно вернуть долг, а не настоящим возлюбленным.

— На восстановление дома уйдут годы. Ты что, собираешься всё это время гнить в мотелях? — Грейсон попытался воззвать к его рассудку, изображая искреннее недоумение, но Дейн оставался непреклонен.

— У нас с тобой уговор всего на три месяца. Так какая, к чёрту, разница?

На лице Грейсона мелькнуло удивление, которое, впрочем, тут же сменилось широкой улыбкой.

— Упс. Туше. Ты меня подловил.

«Этот ублюдок... он ведь прекрасно всё понимал».

Дейн демонстративно скривился.

Стоило лишь на секунду ослабить бдительность, как этот хищник тут же бросался в атаку. Грейсон беззастенчиво пользовался тем, что Дейн был дезориентирован пожаром и хаосом, пытаясь под шумок протащить свои абсурдные идеи.

Грейсон мгновенно считал категорический отказ Дейна. В его голове наверняка пронеслись аргументы об экономии и неопределенном будущем, но он благоразумно решил не утомлять Дейна нудными уговорами. Вместо этого он легко, даже слишком легко отступил:

— Если передумаешь и понадобится помощь — только скажи, Дейн. Моё предложение всегда в силе.

Столь быстрая капитуляция показалась Дейну подозрительной, но времени на паранойю не было — он направился к машине. Он осторожно подхватил Дарлинга на руки, прижимая к груди, когда за спиной внезапно раздался голос Грейсона:

— С завтрашнего дня мы официально встречаемся, Дейн. Не забывай.

Дейн медленно обернулся.

Грейсон, сияя ослепительной улыбкой, размашисто помахал ему рукой, развернулся и легкой трусцой побежал к остальным пожарным, занимающимся разбором завалов.

Дейн остался стоять в одиночестве. Тяжёлое предчувствие беды медленно, но верно заползало ему в душу.
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Кажется, миру скоро конец. Не исключено, что уже сегодня ночью человечество канет в Лету.

«Надо срочно позвонить родителям и сказать, что я их люблю».

«Сегодня или никогда — я признаюсь ей!»

«Знал бы, что так будет, оплатил бы подписку на стриминги всего на месяц, а не на год вперёд! Деньги на ветер!»

Пока в головах пожарных царил хаос из запоздалых решений и горьких сожалений, их взгляды были прикованы к одной точке.

Там, у подоконника, прислонившись к раме, стоял Дейн. На его лице застыло выражение глубочайшего страдания, словно он жевал лимон вместе с коркой. А сзади, крепко обхватив его руками поперек груди, висел Грейсон. Он не просто обнимал Дейна — он буквально льнул к нему, то и дело блаженно потираясь щекой о его затылок.

— Э-э... кхм... Миллер?

Нарушить тишину отважился, как всегда, Эзра. Бледный как полотно, он сделал шаг вперед от группы товарищей и неуверенно ткнул дрожащим пальцем в сторону сцепившейся парочки.

— Что... как это понимать? Э-э... почему вы... так стоите?..

Вопрос вышел скомканным. В ответ на это заикание Грейсон лишь лениво улыбнулся, напоминая сытого кота, греющегося на солнцепёке. Его губы подрагивали, словно он умирал от желания что-то сказать, но из вредности хранил молчание.

Наблюдавшие за этой пантомимой зрители потеряли дар речи. Оставалась надежда на Дейна, но тот, казалось, решил игнорировать реальность — он лишь остервенело затягивался сигаретой, выпуская клубы дыма, и не выказывал никакого желания объясняться.

В конце концов Эзра снова обратился к Грейсону:

— Похоже... э-э... случилось что-то хорошее? Может, поделишься с нами? «...И заодно объяснишь, почему ты на нём висишь.»

Эзра не решился озвучить вторую часть вопроса вслух, лишь неопределенно помахал рукой в воздухе, указывая на объятия.

Грейсон издал тихий смешок, который перерос в долгий, полный удовлетворения вздох.

Наконец он соизволил ответить. Его лицо сияло такой гордостью и восторгом, что стало больно смотреть. Он нарочито растягивал гласные, смакуя каждое слово:

— Мы-ы теперь встреча-а-аемся.

Бомба взорвалась.

Все, кто до этого затаил дыхание и навострил уши, застыли, не в силах переварить услышанное. Несколько секунд в помещении висела гробовая тишина.

Первым очнулся Диандре.

— Что этот ублюдок сейчас вякнул? Мне, кажется, послышалось.

Эта фраза прорвала плотину. Остальные тут же начали яростно отрицать реальность, хватаясь за любую соломинку.

— А-ха-ха! А-ха-ха-ха! Миллер наконец-то окончательно свихнулся.

— Мы в последнее время слишком часто выезжали на вызовы, да? Накопилась усталость, вот и начались коллективные галлюцинации. Видим то, чего нет.

— Эй, видели, как сегодня акции рухнули? Там сплошная красная зона, конца и края нет...

Они несли полную чушь, перебивая друг друга, лишь бы не признавать очевидного. И их можно было понять. Дейн с кем-то встречается? Не перепихнулся на одну ночь, не снял кого-то в баре, а завел отношения? Тот самый Дейн Страйкер?

Да еще и с Грейсоном Миллером?!

Бред сивой кобылы. Очевидно же, что у всей смены одновременно отказали уши и глаза!

Пока коллеги мысленно обменивались контактами своих офтальмологов и лоров, только Эзра нашел в себе мужество взглянуть правде в глаза.

— Эм... Дейн. Что за чушь несет Миллер? Я что-то... плохо понимаю происходящее.

— Ха-ха...

Дейн даже не взглянул на мужчину, издавшего этот смешок, хотя, безусловно, слышал его. Остальные парни, которые еще секунду назад несли какую-то чепуху, мгновенно притихли. В повисшей ледяной тишине голос Грейсона прозвучал особенно отчетливо:

— С сегодняшнего дня мы встречаемся. Проще говоря, я теперь парень Дейна.

Он договорил и вновь с видом умирающего от восторга человека принялся тереться щекой о плечо Дейна. Рука, до этого лежавшая на чужой талии, скользнула выше и, не теряя времени, собственнически сжала его грудь.

На виске Дейна тут же вздулась синяя вена. Впервые за все это время его непробиваемая броня дала трещину.

— Отвали от меня, ёбаный извращенец!

Рявкнув, Дейн схватил Грейсона за волосы, пытаясь силой оторвать его от себя. Но тот, словно приклеенный, продолжал висеть на его пояснице, скалясь в широкой улыбке и продолжая бесстыдно наминать грудь одной рукой.

Увидев эту картину, Эзра почувствовал, как кровь отлила от лица; перед глазами потемнело, и он едва не пошатнулся. В ту же секунду остальные пожарные, до последнего старавшиеся игнорировать происходящее безумие, наконец сорвались — их вопли и визг, казалось, могли обрушить стены станции.

* * *



— Фу-у-ух.

Дейн стоял, привалившись спиной к шершавой внешней стене пожарной части, и выпускал изо рта длинную струю дыма. Уловив краем уха чье-то присутствие, он рефлекторно напрягся и резко обернулся. Но разглядел пришедшего и тут же расслабил плечи.

— Дейн, так вот ты где, — улыбнулся Эзра, но вышло криво и неловко.

Дейн ничего не ответил, лишь настороженно скосил глаза ему за спину. Эзра, мгновенно считав этот взгляд, поспешил успокоить товарища:

— Я оторвался от Миллера, не волнуйся. Он сюда не придет.

Только тогда Дейн отвел взгляд и снова поднес сигарету к губам. Заметив мрачное выражение на чужом лице, Эзра тихо подошел и встал рядом, осторожно изучая его профиль. Лишь когда Дейн глубоко затянулся и медленно выдохнул густое облако дыма, Эзра решился заговорить:

— Слушай, Дейн... Что, черт возьми, стряслось? Я так перепугался... Да и остальные тоже. Все переживают, не понимают, что происходит.

— Переживают?

Дейн повторил это слово так, словно сама концепция беспокойства была ему чужда. «С чего бы им вообще париться?» — читалось в его интонации. Эзра кивнул:

— Ну, сам понимаешь, ситуация, мягко говоря, ненормальная. У тебя какие-то проблемы? Если мы можем чем-то помочь...

— Нет. Никаких проблем, — твердо и безапелляционно отрезал Дейн.

Эзра на мгновение растерялся, пытаясь уловить подтекст. Означало ли это, что проблем действительно нет, или что помочь им никто не в силах? Но отступать он не собирался.

— Это... может, ситуация такая, что о ней сложно говорить?

Он зашел издалека максимально деликатно, но Дейн продолжал молча смотреть куда-то вдаль, яростно затягиваясь сигаретой, будто стремясь выкурить ее в один присест. Глядя на это нервное курение, Эзра не выдержал и озвучил свою главную догадку:

— Только не говори, что Миллер тебя шантажирует?

— Нет, — так же коротко бросил Дейн, болезненно поморщившись.

Эзра продолжал сверлить его встревоженным взглядом, ожидая продолжения. В конце концов, Дейн, выпустив дым вместе с тяжелым вздохом, неохотно пояснил:

— Он предложил повстречаться три месяца. Вроде как испытательный срок. Я просто согласился, вот и всё.

Эзра был не в силах сразу переварить услышанное. Сам факт того, что Дейн принял подобное предложение, уже был шокирующим, но представить, как именно и при каких обстоятельствах они вообще договорились до такого, было выше его понимания.

— Меня никто не шантажировал.

Дейн прервал мыслительный процесс прежде, чем тот успел снова открыть рот с новыми подозрениями. Он снова поднес сигарету к губам и холодно добавил...

— Он спас жизнь Дарлингу, я просто не мог отказать. К тому же он пообещал, если я потерплю три месяца, он свалит с глаз долой.

— Свалит? В смысле?

Эзра вытаращил глаза от удивления. Дейн, не меняя позы, коротко пояснил:

— Если через три месяца мои чувства к нему не изменятся, он уволится из части и больше никогда не появится в моей жизни.

— ...Серьезно?

Эзра выдержал паузу, пытаясь все осознать. В его голосе звучало недоверие. Дейн, продолжая смотреть куда-то в сторону, ответил с ленивым безразличием:

— Приходится верить на слово. А если он вдруг переобуется на ходу... ну, тогда и буду решать, что делать.

— Вот как... Ну да, наверное.

Голос Эзры прозвучал неуверенно, фраза повисла в воздухе с каким-то странным послевкусием. Дейн, почувствовав это, скосил на него глаза.

— Чего ты? Хочешь что-то сказать — говори.

Эзра смутился. Он неловко почесал щеку и, пряча взгляд, пробормотал себе под нос:

— Да нет, просто... вдруг ты и правда передумаешь...

— Эзра, — голос Дейна лязгнул холодом, безжалостно обрубая даже призрачную возможность такого исхода. — Меня сейчас вполне устраивает моя жизнь. Зачем всё усложнять какими-то отношениями? На кой чёрт мне этот лишний геморрой?

— Прости. Я не хотел тебя злить, извини.

Эзра поспешно отступил, рассыпаясь в извинениях. Дейну стало тошно от самого себя. Сорвался на парне ни за что.

«Это всё вина того извращенца, а отдувается Эзра», — с досадой подумал он, поморщившись.

Но ходить в должниках он ненавидел. Жизнь Дарлинга — это святое.

«Если цена за спасение моего кота — терпеть этого ублюдка три месяца, то я еще легко отделался», — рассудил Дейн, чувствуя, как внутри всё же ворочается глухое раздражение. — «Дарлинг стоит гораздо большего, с жизнью этого придурка не сравнить».

Вслух же он произнес твердо:

— Я не передумаю. Серьезные отношения — это не для меня. Ни с ним, ни с кем-либо другим.

— ...Да, ты прав.

Эзра кивнул, соглашаясь, и тут же натянул на лицо привычную мягкую улыбку, стирая прежнее напряжение.

— Ладно, я пойду внутрь. Надеюсь, Миллер тебя здесь не засечет.

На эту шутливую реплику Дейн даже не обернулся, лишь лениво махнул рукой на прощание.

Слушая, как затихают шаги Эзры, удаляющегося по коридору, он снова поднес сигарету к губам. Горький дым заполнил легкие до отказа, а затем тягучей струей покинул их.

И именно в этот момент...

<...счастье.>

«...А?»

В памяти внезапно всплыло то, что он упустил. Почему слова Эзры, на которые он тогда не обратил внимания, вдруг зазвучали в голове так отчетливо, словно эхо в пустой комнате?

<Какое счастье, что между тобой и Миллером ничего нет...>

Дейн так и застыл, не моргая. Сизый дым некоторое время клубился вокруг неподвижной фигуры, пока, наконец, безвольно не растворился в воздухе.
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— Ха-а-а...

Дейн тяжело вздохнул, выпуская воздух из легких. Голова раскалывалась от пульсирующей боли, а в груди поселилась свинцовая тяжесть.

Весь рабочий день Грейсон таскался за ним хвостом, не отлипая ни на шаг. Если Дейну и удавалось улизнуть, то благословенной тишины хватало минут на пять, от силы — на десять. Грейсон находил его с какой-то пугающе сверхъестественной точностью. В какой-то момент Дейн даже начал всерьез ощупывать себя — не вживил ли этот псих ему под кожу жучок, пока он спал?

«Бред, конечно», — подумал Дейн, поморщившись.

Но стоило с трудом отвязаться от назойливого сталкера и закончить смену, как его встретила унылая реальность дешевого мотеля. Уютный любимый дом остался лишь в воспоминаниях, а настоящее предлагало грязную конуру без окон, где ему предстояло жить неизвестно сколько. От осознания того, насколько жалко он сейчас выглядит, накатывала такая злость, что сводило скулы.

Единственным светлым пятном была страховка. Выплат и компенсации за аренду должно было хватить на первое время. Если добавить к этому кредит, то отстроить дом заново вполне реально. Загвоздка была в поиске временного жилья. Денег в обрез, а снять что-то приличное за копейки — задача не из легких. Дейн категорически не хотел селиться в трущобах, где по ночам слышна стрельба, а грабители лезут в окна как к себе домой. Это было опасно не столько для него, сколько для Дарлинга.

«Но и гнить в этом мотеле вечно нельзя...»

Размышляя об этом, он машинально гладил теплую шерстку Дарлинга, развалившегося у него на бедрах. Мотель находился в относительно спокойном районе, но жить здесь годами, пока идет стройка? Исключено. Нужно искать жилье, и быстро.

Дейн тряхнул головой, отгоняя мрачные мысли. Он прекрасно понимал причину своего взвинченного состояния — слишком давно он не выпускал пар. А раз диагноз ясен, то и лекарство известно.

Он подхватил кота на руки, звонко чмокнул его в макушку и осторожно опустил в лежанку. Дешевая подушка с углублением посередине, купленная в спешке, к счастью, пришлась Дарлингу по вкусу — он почти не вылезал оттуда.

— Мяу, — сонно отозвался кот, сворачиваясь уютным клубочком.

Убедившись, что с питомцем все в порядке, Дейн решительно встал. Ключ от номера, наличные на выпивку — больше ему ничего не нужно. Не колеблясь ни секунды, он вышел на парковку, сел в машину и направил ее к привычному клубу.

* * *



— Ого, Дейн! Давно не виделись!

— Дейн, ты куда пропал?

— Дейн! Дейн!

Со всех сторон неслись приветствия, знакомые хлопали его по плечам. Дейн ограничился скупыми кивками и, не задерживаясь, направился к бару. Пока он ждал свое пиво, рядом опустился кто-то смутно знакомый. Дейн присмотрелся. Точно, это был тот парень, которого он как-то притащил к себе, переспал, а потом выпроводил на такси. Альфа.

Разумеется, этот бедолага и представить не мог, что той ночью его, гордого альфу, поимел омега.

Мужчина подпер подбородок рукой и, расплываясь в обаятельной улыбке, промурлыкал:

— Привет. Я скучал. Как там Дарлинг?

— Бывало и лучше, — коротко ответил Дейн, скользя оценивающим взглядом по залу.

В идеале стоило бы найти кого-то новенького, но времени было в обрез. Дома ждал одинокий кот, а напряжение требовало немедленного выхода, так что разрядка была в приоритете. Видимо, его спутник уловил это настроение — или же с самого начала планировал атаку.

Его ладонь уверенно легла на бедро Дейна. Медленно, дразняще она скользнула выше и провокационно огладила отчетливый бугорок в паху.

Мужчина лукаво прищурился и усмехнулся.

— Куда ты смотришь? Я вообще-то здесь.

Мужчина надул губы, изображая обиду, но пунцовые пятна на щеках выдавали его с головой — он буквально сгорал от нетерпения. В прошлый раз этот парень так бесстыдно извивался и стонал, что Дейн решил: повторить этот опыт — идея неплохая.

Он подцепил пальцами подбородок будущего потенциального, заставляя смотреть на себя. Тот послушно приоткрыл рот и прикрыл глаза, будто только и ожидал приглашения. Губы Дейна накрыли его, язык властно вторгся внутрь, лаская и посасывая чужой. Тело мужчины отозвалось мелкой дрожью предвкушения.

К чему тянуть резину? Уловив терпкий, возбуждающий запах феромонов альфы, Дейн почувствовал, как в паху наливается привычная тяжесть.

— Будь мы у меня, я бы уже отнес тебя в постель, — прошептал Дейн, не разрывая поцелуя.

Мужчина хихикнул, обдавая его горячим дыханием:

— Чтобы снова швырнуть на матрас, как в прошлый раз?

— И навалиться сверху, да.

Стоило Дейну напомнить о том, что они вытворяли той ночью, как взгляд партнера подернулся влажной поволокой.

— Так... мы едем?

Дейн бы и рад согласиться, но реальность вносила свои жесткие коррективы. Он коротко вздохнул и с сожалением покачал головой:

— Прости, но не выйдет. Мой дом сгорел дотла.

— Что? Как так вышло? — опешил мужчина, вытаращив глаза.

Дейн же спокойно ответил:

— Один идиот решил сжечь листву, а заодно спалил и мою хату. Так что я кукую в мотеле, пока не найду новое жилье.

— Оу... какой кошмар...

Мужчина сочувственно цокнул языком, но в его взгляде тут же вспыхнул новый похотливый огонек. Он подался вперед:

— Тогда... может, поедем ко мне?

Запах феромонов стал гуще и удушливее. Этот альфа, уверенный, что перед ним бета, даже не пытался скрывать своего голода, откровенно соблазняя. Вместо ответа Дейн притянул его за талию, собираясь снова поцеловать и тем самым скрепить сделку, как вдруг...

— ...Твою мать!

Чья-то рука с такой силой впилась ему в плечо, что Дейн невольно вскрикнул от боли и неожиданности.

Прерванный на самом интересном месте, его партнер в ужасе отпрянул, тараща глаза и пытаясь привести одежду в порядок.

— Какого хрена...

Вскипев от ярости, Дейн резко обернулся, готовый врезать наглецу, но тут же застыл. Над ним нависал Грейсон Миллер с суровым и ледяным выражением лица.

Музыка грохотала так, что, казалось, вот-вот лопнут перепонки. Вокруг извивались пьяные тела, кто-то орал, кто-то обжимался в углу, но в том крошечном пятачке пространства, где стоял Дейн, воздух словно выкачали. Время остановилось. Это место казалось вырезанным из реальности.

Ошарашенный Дейн, бесстрастный Грейсон и перепуганный насмерть альфа, который переводил панический взгляд с одного на другого. Именно последний не выдержал давления первым.

— Э-э... слушай... Дейн, это... что происходит?

Он так перетрухал, что начал заикаться. Дейн проигнорировал его жалкий лепет. Лишь нахмурился и вперил тяжелый взгляд в Грейсона, не собираясь отступать.

— Ты что творишь?

Грейсон не удостоил гневный выпад Дейна немедленным ответом. Холодный взгляд задержался на чужом лице, а затем лениво скользнули в сторону. Взгляд уперся в перепуганного мужчину, и тот, встретившись с ним, вздрогнул всем телом.

Фиолетовая радужка.

Столкнувшись с носителем столь редкого и пугающего генома, мужчина окаменел. Он слышал о доминантных, но видеть такое воочию...

«Что это, мать твою, такое?..»

В панике он метнул взгляд на Дейна, безмолвно моля о пояснениях. Но прежде чем Дейн успел разжать губы, Грейсон опередил его:

— Мне очень жаль, но тебе придется отступить. Потому что этот мужчина — мой любовник.

— Чего?! — вскрикнул мужчина и от неожиданности и вытаращил глаза на Дейна, часто-часто моргая.

Глядя в лицо, на котором паника смешалась с полным непониманием, Дейн почувствовал, как внутри закипает глухое раздражение.

— Ты... Какого хрена ты несешь, появляешься из ниоткуда и...

— Ну же, Дейн. Неужели забыл? Мы ведь договорились, — Грейсон снова бесцеремонно оборвал его на полуслове.

И на этом не остановился. Надув губы, словно обиженный ребенок, у которого отобрали любимую игрушку, он с наигранным укором посмотрел на Дейна.

— Я здесь, рядом, а ты пытаешься затащить в койку кого-то другого? Боже, с тебя нельзя спускать глаз ни на секунду. Раз уж так вышло...

Он резко повернул голову к незадачливому любовнику, и на его лице расцвела широкая лучезарная улыбка.

— Прости, приятель, но тебе пора. Проваливай.

Тон был приторно-сладким, вежливым до тошноты, но мужчина не спешил сдаваться. Он месяцами охотился за шансом повторить ту ночь с Дейном. Если упустить его сейчас, кто знает, когда выпадет следующая возможность?

— Дейн...

Стоило ему снова произнести это имя, как воздух вокруг изменился. Тяжелая, густая волна феромонов рухнула на него бетонной плитой.

— ...Кх-х?!

Кислород исчез мгновенно. Мужчина захрипел и рефлекторно схватился за горло, пытаясь сделать вдох, которого не было. Тело начало складываться пополам под чудовищным давлением — казалось, что гравитация усилилась в сотни раз. Видя, как он корчится в муках и кашляет, Дейн вмешался:

— Ты что творишь?! А ну прекрати!

Он рявкнул это грубо, вкладывая в голос всю злость, но Грейсон и бровью не повел. Поток подавляющей ауры не ослабевал ни на секунду; мужчина уже синел, хватая ртом воздух.

— Грейсон Миллер. Я сказал, хватит! Ты оглох, что ли?! — снова заорал Дейн, но все без толку.

Ситуация выходила из-под контроля, и он понял, что есть только один способ это остановить.

— Ладно! Я понял, черт возьми! Я ухожу с тобой, только отпусти его!
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— Неужели?

Внезапно воздух стал легче. Тяжелая волна феромонов, заполнявшая пространство, схлынула. Золотые искры, плясавшие в глазах Грейсона, погасли, вернув радужке привычный глубокий фиолетовый оттенок.

Осознав, что давление прекратилось, незнакомец вздрогнул и, пошатываясь, отступил назад. Дейн лишь растерянно смотрел ему вслед. Мужчина даже не попрощался — в панике бросился наутек, сверкая пятками.

Через мгновение они с Грейсоном остались одни.

— Ха-а-а…

Дейн снова тяжело и протяжно вздохнул. Виски нещадно ломило, но, к сожалению, главный источник головной боли никуда не исчез. Он схватил бутылку с уже выдохшимся теплым пивом, залпом осушил её наполовину и со стуком опустил на стол, небрежно вытирая рот предплечьем.

— Ты как вообще узнал, что я здесь? — тихо спросил он.

Грейсон расплылся в довольной ухмылке, реагируя на спокойный тон Дейна как на поощрение.

— Я могу узнать, где ты, в любой момент. Мы ведь любовники.

— Пошел ты.

Дейн красноречиво продемонстрировал ему средний палец. Но Грейсон лишь продолжил улыбаться, явно не собираясь раскрывать свои методы.

«Как он, черт возьми, это делает?» — пронеслось в голове у Дейна. — «Не чип же он мне вживил, пока я спал? Бред».

Неужели нанял кого-то для слежки? На данный момент это казалось самым правдоподобным объяснением. Дейн с раздражением уставился на Грейсона и скрежетнул зубами.

— Мне тебя на работе хватает выше крыши, какого хрена ты преследуешь меня и после смены? Почему именно сейчас надо устраивать этот цирк?

В словах, выплюнутых сквозь стиснутые зубы, сквозило неприкрытое раздражение. Грейсон же отреагировал с привычной невозмутимостью.

— Дейн, отношения — это тебе не выключатель. Нажал кнопку — свет загорелся, нажал — погас, — назидательно произнес он. — То, что мы стали любовниками, означает именно это. Мы принадлежим друг другу двадцать четыре часа в сутки.

Грейсон расплылся в широкой улыбке и добавил:

— И, разумеется, я тоже целиком и полностью твой.

— Я же просил не нести херню, так? — снова выругался Дейн.

Терпеть прилипалу в пожарной части было одной задачей, но таскать этот «багаж» за собой в личное время? Этот засранец точно решил свести его с ума.

— Мы договорились попробовать, это не значит, что мы официально встречаемся, — чеканя каждое слово, чтобы дошло даже до тупого, произнес Дейн. — Это значит, что мы просто присматриваемся друг к другу. Какое тебе дело, с кем я сплю в свободное время? Иди и трахай кого хочешь, кто тебе мешает?

Ирония заключалась в том, что именно эту фразу раньше постоянно твердил сам Грейсон. Даже когда он считал, что нашел свою «судьбу» и вступал в отношения, продолжал посещать вечеринки и спать с толпой народа, оправдываясь необходимостью «сброса феромонов». И пассии, зная о его доминантной природе, покорно закрывали на это глаза…

Но сейчас, как ни смешно, ситуация перевернулась с ног на голову.

Грейсон, тот самый доминантный альфа, которому секс был жизненно необходим по физиологии, уже больше месяца воздерживался даже от поцелуев. А Дейн, свободный от таких ограничений, вел себя как последний распутник, меняя партнеров направо и налево.

Ситуация была абсурдной до невозможности, но выхода не было. Прямо сейчас Вирджинию мог возбудить только Дейн. Ведь даже на феромонных вечеринках, находясь в плотном облаке омежьих запахов, тело Грейсона оставалось совершенно равнодушным ко всем, кроме этого упрямого пожарного.

Тогда выход оставался только один.

— Трахни меня.

От этих внезапных слов рука Дейна, подносившая бутылку ко рту, замерла в воздухе. Он медленно повернул исказившееся в гримасе лицо и уставился на Грейсона.

— Что?!

Возглас был похож как вскрик. Грейсон же, видя реакцию собеседника, лишь невозмутимо уточнил:

— Просто вставь мне, и проблема решена.

Дейн молча таращился на Грейсона, не находя слов. Словно в насмешку над повисшей паузой, оглушительная музыка продолжала долбить по ушам, совершенно не вписываясь в атмосферу момента.

[У-у-у, твой член, он идеально входит в мою дырочку. У-у-у, твой член. Входи же скорее. У-у, член, член. Я так широко раздвинул ножки для тебя…….]

Грейсон сиял лучезарной улыбкой. Всем своим видом он демонстрировал полную боевую готовность сделать это хоть сейчас. Дейн смотрел на это сияющее лицо, а пошлые строчки песни делали ситуацию только хуже.

[У-у, член. Съешь меня. У-у, член. Забери мою невинность…….]

— Бу-э-э…

Лицо Дейна мгновенно посерело. Он зажал рот ладонью, сдерживая рвотный позыв. При виде такой красноречивой реакции на виске у Грейсона вздулась вена.

— Это что еще за реакция? Ты что, блевать собрался?

Аура вокруг него сгустилась, наливаясь тяжестью гнева. Дейн панически замахал свободной рукой, пытаясь оправдаться:

— Нет, я просто… перебрал с алкоголем, вот и……

Он сам удивился тому, что начал оправдываться, но Грейсон безжалостно отрезал ему путь к отступлению:

— Ты выпил всего полбутылки пива.

«Ах ты ж, сукин сын», — мысленно выругался Дейн. От возмущения тошнота тут же отступила. Он вытер губы предплечьем и злобно зыркнул на Грейсона.

— Ты с какого момента за мной следил?

— С самого начала, — без тени смущения ответил тот.

От этой обезоруживающей наглости Дейн снова растерялся. Нет, ну каков наглец, а?

— Ты же, вроде как, доминантный альфа?

— И что?

Дейн скривился.

— И при этом предлагаешь, чтобы я тебя поимел? Ты серьезно? Ты же там вообще ничего не почувствуешь.

— Это мы узнаем, только когда попробуем, — самоуверенно парировал Грейсон. И тут же добавил с видом знатока: — Знаю я одного парня, который занимается этим только через задницу. Говорят, стонет и рыдает от кайфа.

«Ещё один психопат на мою голову……» — обреченно подумал Дейн.

На этот раз он физически ощутил, как кровь отливает от головы.

На долю секунды в мозгу шевельнулась шальная надежда: «А может, действительно трахнуть его разок? Ему не понравится, он разочаруется и свалит в туман?» Но Дейн тут же раздавил эту мысль в зародыше.

Во-первых, от одной только картины этого действа у него не то что не возникло эрекции — член, казалось, в ужасе втянулся внутрь организма и исчез. А во-вторых……

«А что, если этому ублюдку понравится, и он прилипнет еще сильнее, чем сейчас?»

От одной этой мысли по спине пробежал не просто холодок — Дейна пробрало до костей. Воображение рисовало настолько пугающие картины, что хотелось выть. Но самое страшное заключалось в том, что с Грейсоном Миллером подобный сценарий был более чем реален.

В этот момент Дейну захотелось просто сдаться и пустить всё на самотек.

Он почти что так и поступил. Оставил недопитое пиво и пошатываясь побрел к выходу.

— Ты уходишь? — спросил Грейсон, спешно догоняя его.

Дейн молча достал телефон, собираясь вызвать такси, но Грейсон, бесцеремонно заглянув через его плечо, вкрадчиво заметил:

— Я могу сесть за руль, даже если выпил.

— Что ты несешь, псих ненормальный... — устало пробормотал Дейн, не отрываясь от экрана.

Но Грейсона его тон ничуть не смутил.

— Я серьезно. Ни алкоголь, ни наркотики меня не берут, я не пьянею. Ты же знаешь, это особенность моего организма, так? К тому же, сейчас я не выпил ни капли, так что мне можно довериться на все сто.

Дейн оторвался от телефона и нахмурился, глядя на него с немым вопросом: «И что с того?». Грейсон лучезарно улыбнулся и озвучил то, к чему вел:

— Давай я отвезу тебя на твоей машине.

Дейн пристально посмотрел ему в лицо. Вид этой довольной физиономии и протянутой за ключами руки вызывал глухое раздражение, граничащее с тошнотой. Но, если отбросить эмоции, предложение было не таким уж плохим. Можно сэкономить на такси, да и завтра не придется тащиться сюда снова через полгорода, чтобы забрать машину.

Закончив с прагматичными подсчетами, все еще хмурый Дейн пошарил в кармане брюк, выудил ключи и небрежно бросил их на ладонь Грейсона. Тот подбросил связку в воздух, ловко поймал её и ухмыльнулся.

— Ну что, поехали? В наш милый дом.

— Эй.

Стоило Дейну угрожающе рыкнуть, как Грейсон тут же исправился:

— В твой мотель.

«Стоит на секунду расслабиться, и он уже начинает свои игры, ублюдок».

В порыве бессильной злости Дейн замахнулся и с размаху пнул Грейсона коленом под зад.

* * *



К счастью, всю дорогу до мотеля Грейсон молчал и не пытался завести разговор. Правда, тишиной это назвать было сложно — он ритмично отбивал такт по рулю и самозабвенно напевал под нос песенку.

Песенку, в которой было только одно проклятое слово:

— Сиськи, сиськи.

«Блядь, какой дегенерат вообще сочинил этот шедевр?»

Бесконечный прилипчивый припев довел Дейна до белого каления. Вжавшись в пассажирское сиденье, он молился лишь о том, чтобы эта пытка скорее закончилась. Когда машина наконец замерла на парковке мотеля, он чувствовал себя полностью выжатым — и физически, и морально.

Грейсон вышел, запер машину и протянул ключи. Дейн практически вырвал их у него из рук и, не оборачиваясь, побрел ко входу.

— Сладких снов, милый! — крикнул ему в спину Грейсон.

Дейн не ответил. Лишь молча вскинул руку и показал средний палец через плечо. Грейсон так и остался стоять на парковке, не шелохнувшись, провожая его взглядом, пока Дейн не поднялся по лестнице на второй этаж и не скрылся за дверью своего номера.

В итоге, вернувшись в пустую комнату без какого-либо улова на ночь, Дейн принял душ и рухнул в постель, прижав к себе Дарлинга. Но даже проваливаясь в сон в тишине темной комнаты, в ушах навязчивым эхом продолжало звучать это проклятое слово:

«Сиськи».
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— Ха-а-а-а-а……

Дейн откинул голову назад, закинул руку за спинку стула и выпустил из легких бесконечно долгий вздох. Его взгляд бессмысленно блуждал по темному потолку, не цепляясь ни за что конкретное.

«Почему всё так обернулось?» — в который раз пронеслось в голове.

Сколько бы он ни искал причину, вывод всегда был один и тот же.

«Какого черта я вообще полез не в свое дело?»

Если бы в тот момент он не проявил ненужное сочувствие, если бы не потащился с Сабриной в больницу… Он был бы на месте, когда начались проблемы. Возможно, дом не сгорел бы дотла, Дарлинг не оказался бы в опасности, а самое главное — его бурная ночная жизнь не полетела бы ко всем чертям.

Но какой смысл пережевывать сожаления сейчас?

Вокруг грохотала музыка, сотрясая басами пол и стены переполненного клуба. Дейн же, развалившись на стуле тряпичной куклой, продолжал сверлить взглядом потолок.

— Как у тебя получается каждый раз появляться и всё портить?.. — безжизненно пробормотал он.

Стоявший над ним Грейсон расплылся в довольной улыбке, восприняв эту жалобу как комплимент.

— Неужели ты думал, что я не просчитаю твои ходы наперед?

Дейн лишь молча скосил на него глаза, полные усталого отчаяния, и снова уставился вверх.

Он уже сбился со счета. Который это был раз?

После того первого позорного провала Дейн решил действовать умнее. Он выбирал другие клубы, петлял по городу, параноидально проверяя зеркала заднего вида — нет ли хвоста. Но сколько бы он ни пытался, итог был один.

Грейсон появлялся неизбежно, как стихийное бедствие.

Он возникал из ниоткуда, пугал очередного партнера до полусмерти, заставляя того спасаться бегством, а затем с невинным видом забирал ошарашенного Дейна. Усаживал в машину, включал проклятую песню «Сиськи, сиськи», вез до мотеля и исчезал.

И так раз за разом.

Клуб, появление Грейсона, бегство партнера, песня про сиськи, машина, мотель. Клуб, Грейсон, бегство, «Сиськи, сиськи», тачка, мотель. Клуб, Грейсон, облом, сиськи, тачка, мотель. Клуб, Грейсон, облом, сиськи…

«Блядь, хватит!»

Дейну хотелось вырвать себе волосы от бессилия. Он начал всерьез задумываться, что тот помешанный на теориях заговора парень из пожарной части был прав. ФБР следит за нами через 5G. Иначе как объяснить, что этот психопат появляется именно в ту самую секунду, когда всё вот-вот должно случиться?

Сегодняшний вечер не стал исключением. Грейсон вынырнул из толпы еще до того, как Дейн успел толком заказать выпивку. Это стало последней каплей. Дейн окончательно сдался.

— Как ты умудряешься таскаться за мной целый день?.. — простонал он, выпуская очередной глубокий вздох, в котором сквозила вся скорбь мира.

— Сила любви, разумеется, — с готовностью отозвался Грейсон.

— Я же велел не нести херню.

Дейн огрызнулся по привычке, но голос его звучал слабо и глухо. Он с трудом оторвал голову от спинки стула. Тело оставалось ватным, и только шея напряглась, чтобы он мог сфокусировать взгляд на Грейсоне.

— Слушай… может, ты просто потрогаешь мою грудь и мы на этом закончим? — выдал он своё последнее отчаянное предложение.

Лицо Грейсона озарилось такой светлой и искренней улыбкой, словно ему предложили весь мир.

— Конечно нет, — радостно ответил он. — Мы же любовники. А значит, я и так имею полное право трогать твою грудь когда захочу. Зачем мне соглашаться на сделку, где я в проигрыше?

И, словно в подтверждение своих слов, он демонстративно протянул руку и ткнул пальцем в твердую грудную мышцу Дейна.

— Ох… — Грейсон зарделся, его щеки окрасились легким румянцем, словно он был невинным юношей на первом свидании, а не сталкером-маньяком. — Посадка на Луну совершена.

Грейсон произнес это с такой интонацией, словно в конце фразы мысленно пририсовал розовое сердечко. У Дейна пропало всякое желание не то что бить его, но даже ругаться. Он лишь обессиленно смотрел на этого клоуна.

«Из-за этого ублюдка мой IQ, кажется, стремительно падает», — вяло подумал он.

Выругавшись сквозь зубы, Дейн рывком оторвал спину от стула и наклонился вперед, уперевшись локтями в колени. Он пошарил по карманам, достал помятую пачку сигарет и закурил, несколько раз нервно чиркнув колесиком зажигалки, прежде чем огонек занялся.

Три месяца. Это же чертова вечность. Три недели были бы достаточным сроком. Нет, три дня. Или три часа…

Снова погрузившись в бессмысленные сожаления, он с остервенением затянулся, чувствуя, как едкий дым заполняет легкие, и резко выдохнул сизое облако.

— Да что с тобой не так, черт возьми?

На этот раздраженный вопрос Грейсон лишь недоуменно склонил голову набок, словно не понимая сути претензий.

— Не так? О чем ты?

— Тебе не кажется странным вот так таскаться за мной по пятам? Даже если мы любовники, у каждого должна быть своя личная жизнь. А ты преследуешь меня, как тень. Это, по-твоему, нормально? — выпалил Дейн на одном дыхании, не сдерживая эмоций.

Грейсон впервые за вечер замолчал.

«Неужели дошло?» — с робкой надеждой подумал Дейн.

Но, разумеется, он ошибался.

Губы Грейсона медленно растянулись в улыбке, а длинный разрез глаз сузился, делая взгляд лисьим и проницательным. Он выдержал паузу, наслаждаясь моментом, и наконец произнес:

— Я знал, что это будет непросто.

От этой неожиданно спокойной, даже философской фразы Дейн опешил.

Эта горечь на лице Грейсона — всего лишь очередная маска, результат долгих тренировок перед зеркалом, или он говорит искренне? Для Дейна это оставалось загадкой. Не в силах разгадать этот ребус, он лишь сделал вид, что выпускает дым, чтобы скрыть тяжелый вздох.

«Это что, карма?»

Ситуация заставила невольно оглянуться на свою прошлую жизнь. Голова шла кругом. Скольких людей, пытавшихся подойти к нему с искренними чувствами, он холодно отшивал? Порой в ответ летели проклятия, порой — обиженные упреки, но он всегда игнорировал их, оставаясь глухим к чужим эмоциям.

Неужели теперь пришло время платить по счетам?

Дейн устало потер лицо ладонью, стирая остатки напряжения, и наконец нарушил тишину.

— …Ладно, — голос его звучал глухо, как у человека, подписавшего капитуляцию. — Я не буду ходить в клубы какое-то время. Доволен?

— Правда?!

Грейсон тут же просиял, его голос взлетел на октаву от восторга.

Дейн чувствовал себя загнанным в угол, но другого выхода не видел. Как тут можно подцепить хоть кого-то, если рядом постоянно маячит это живое, невероятно красивое пугало и размахивает руками, распугивая всех воробьев в округе?

Нужно просто перетерпеть три месяца. А потом — свобода.

— Я тебя отвезу.

Грейсон требовательно протянул раскрытую ладонь. Жест был таким естественным, что Дейн, забыв, что сегодня во рту не было ни капли алкоголя, на автомате порылся в кармане и вложил ключи в чужую руку.

«Черт…» — мысль обожгла сознание секундой позже, но было уже поздно.

Ключи исчезли в цепкой хватке Грейсона.

Делать нечего. Дейну пришлось покорно покинуть клуб и, как и в прошлые разы, плюхнуться на пассажирское сиденье. Машина тронулась, и они снова поехали в сторону мотеля под неизменный аккомпанемент напеваемого Грейсоном шедевра: «Сиськи, сиськи».

* * *



— Тебе еще не надоела жизнь в мотеле? Может, пора что-то менять? — спросил Грейсон, паркуя машину и протягивая ключи.

Дейн ничего не ответил. Он грубо выхватил связку из его рук и развернулся к входу. Намек был понятен. Следующим этапом этот маньяк планирует перетащить его в свой дом.

«Черта с два. Не дождешься».

Дейн, не удостоив его даже взглядом, скрылся в дверях здания.

Оставшись в привычном одиночестве, Грейсон не спешил уходить. Он стоял, задрав голову, и терпеливо ждал, пока знакомый силуэт мелькнет в окнах второго этажа. Вскоре Дейн действительно появился. Прошел по коридору, миновал несколько чужих дверей и остановился у своей.

Лишь когда Грейсон убедился, что дверь за ним захлопнулась, наконец, отвернулся и неспешно достал телефон.

Вызвав машину, он сунул руки в карманы брюк и, тихо насвистывая, принялся ждать.

На огромной пустой парковке, продуваемой прохладным ночным ветром, он был совершенно один. Грейсон лениво переставлял ноги, бесцельно слоняясь по асфальту. Шаг, еще шаг. Он двигался так, словно томительное ожидание стало невыносимым, а сам он изнывал от скуки и потерял бдительность.

Он намеренно замедлил шаг, почти остановился. И в этот момент за его спиной скользнула тень.

А затем…

Глухой звук удара разорвал тишину ночной парковки. Следом послышалось тяжелое прерывистое дыхание нападавшего. Удар пришелся точно в спину, но Грейсон, падая вперед по инерции, неестественно извернулся и в падении выбросил ногу назад, целясь в противника.

— Гха-а!

Удар пришелся точно в голову. Мужчину отбросило назад, он сильно пошатнулся, теряя ориентацию. Бейсбольная бита, которую он сжимал, с жалким стуком выскользнула из ослабевших рук и покатилась по асфальту.

Грейсон тут же перехватил её.

— Ну что ж…

Он медленно поднялся, растягивая губы в улыбке. В тусклом свете единственного фонаря тени легли на лицо зловещим рельефом, превращая его в жуткую маску.

— Теперь это самооборона.

С этими словами он перехватил рукоять поудобнее и безжалостно обрушил биту на скорчившегося мужчину.

* * *



— Миллер! Господи, что это? Откуда такая рана?

Эзра увидел спину Грейсона, как только тот стянул форменную футболку, и в ужасе отшатнулся.

На светлой коже, пересекая лопатки, расплывался чудовищных размеров кровоподтек — багрово-синий, с черными прожилками. Выглядело это пугающе. Остальные находившиеся в раздевалке пожарные тоже замерли, глядя на это зрелище с нескрываемым шоком.

Чувствуя на себе десятки глаз, Грейсон ответил с пугающим безразличием, словно речь шла о царапине:

— Наткнулся на грабителя. Он приложил меня бейсбольной битой по спине.

От такого будничного объяснения глаза у коллег полезли на лоб.

— Грабителя?! Где?

— Какого черта? Где ты мог найти грабителя с битой?

Вопросы посыпались со всех сторон, но по сути, все они сводились к одному.

Для всех присутствующих деньги были синонимом безопасности. Грейсон Миллер, второй сын баснословно богатой семьи, наверняка жил в особняке, нашпигованном камерами и охраной. Его одежда, его машина, даже рестораны, в которых он обедал — всё это было из мира «люкс», куда обычным людям, а уж тем более уличным бандитам, вход был заказан.

Так где, черт возьми, он умудрился найти подворотню, в которой на него напали с бейсбольной битой?
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— О, Дейн.

Грейсон обернулся. В дверях раздевалки стоял Дейн и смотрел прямо на него. Взгляд его скользнул следом, зацепившись за спину, а затем растерянно заметался, словно потеряв точку опоры.

Заметив, что Дейн увидел синяк и теперь пребывает в замешательстве, Грейсон расплылся в улыбке.

— Привет, Де…

— Нам надо поговорить.

Дейн перебил его, не дав закончить, резко развернулся и быстрым шагом направился прочь. Грейсон озадаченно склонил голову набок. Впрочем, раздумывал он недолго. Накинув рубашку, весело замурлыкал под нос мелодию и поспешил следом.

* * *



— Что это за хрень? Откуда?

Стоило им зайти за угол здания и остаться наедине, Дейн сразу перешел к делу. Грейсон почесал затылок, изображая невинность:

— Да так, наткнулся на грабителя, и…

— Где именно ты на него наткнулся?

Дейн снова грубо оборвал его на полуслове. Грейсон, так и не опустив руку с затылка, посмотрел на того сверху вниз. Реакция Дейна не укладывалась в привычные шаблоны. Что означает это выражение лица?

«Если не понимаешь, что происходит — меняй тему», — всплыл в памяти старый урок.

— А как там Дарлинг? Всё хорошо?

Грейсон попытался перевести разговор в безопасное русло, выбрав самую безобидную тему, на которую Дейн обычно велся. Но эффект оказался обратным. Брови Дейна сошлись на переносице, а лицо помрачнело еще сильнее, выражая крайнее недовольство.

— Отвечай на вопрос. Где на тебя напали?

Грейсон захлопнул рот. Не дождавшись ответа, Дейн сам озвучил вывод:

— Это случилось на парковке мотеля, так?

Грейсон и на этот раз промолчал. Он лишь хлопал глазами, сверля Дейна взглядом в попытке разгадать подоплеку этого допроса. Видя, как усиленно скрипят шестеренки в чужой голове, пытаясь понять очевидное, Дейн устало вздохнул и опустил голову.

— Я же говорил, что не нужно меня провожать каждый раз. Я не барышня, которой требуется эскорт до дома, — раздраженно сказал он.

Грейсон снова ощутил диссонанс. Раньше он иногда притворялся пострадавшим, чтобы привлечь чье-то внимание. И люди всегда реагировали одинаково: охали, ахали, пытались утешить и позаботиться о нем. Никто еще не реагировал так агрессивно и холодно.

«Почему он злится?»

Озадаченный Грейсон перебрал варианты и вскоре остановился на самом логичном. Дейн — человек с гиперответственностью. Вероятно, он решил, что всё это случилось из-за него. А значит, его злость — это всего лишь защитная реакция, маскирующая чувство вины.

— Со мной всё в порядке, — мягко сказал Грейсон.

Но нахмуренный Дейн отразил реплику:

— А со мной — нет.

Он погрузился в свои мысли, а затем пробормотал себе под нос:

— …А раз так, то у тебя больше нет причин тащиться туда, так что…

— У меня? Нет причин? С чего бы это?

Грейсон перебил его на полуслове, резко перехватив инициативу. Дейн, массировавший виски в попытке унять головную боль, остановился и поднял взгляд. На этот раз именно на его лице читалось полное непонимание, словно он говорил на одном языке, а ему отвечали на другом.

— Я же сказал, пока мы встречаемся, я не хожу по клубам и ни с кем не сплю. Уговор есть уговор. А значит, тебе незачем тащиться в мой мотель.

— А я всё равно поеду.

От такого беспардонного ответа Дейн поперхнулся воздухом. Грейсон же, видя его замешательство, с солнечной улыбкой пояснил:

— Я же не могу отпустить тебя одного в такое опасное место. Буду ездить с тобой каждый день после смены.

— Ты что, оглох? Я же сказал, мне не нужен эскорт.

В голосе Дейна закипало раздражение. Он ненавидел такие липкие отношения. Другие называли это романтикой и «периодом ухаживаний», но для Дейна это было просто геморроем. Именно поэтому он годами избегал любой глубокой привязанности.

— И всё же, я хочу тебя провожать.

Услышав это упрямое заявление, Дейн окончательно взорвался:

— Ты что, собираешься следить за мной? Проверять, не встречусь ли я с кем-то за твоей спиной? Это недоверие или паранойя?

Грейсон тут же замахал руками, отрицая обвинение.

— Что ты! Я прекрасно знаю, что ты человек слова и никогда не нарушишь обещание.

— Тогда какого хрена?

«Если этот придурок считает, что меня нужно «защищать» как слабую девицу, придется физически доказать ему, как сильно он ошибается», — мрачно подумал Дейн, невольно сжимая кулаки.

Он ждал ответа, готовый в любую секунду сорваться, но Грейсон повел себя неожиданно. Он почесал щеку, отвел взгляд в сторону и замялся, словно ему было… неловко?

— Я просто… — Грейсон запнулся, подбирая слова. — Хочу побыть с тобой подольше. Хотя бы немного.

Дейн опешил. Весь его гнев мгновенно испарился, сменившись растерянностью.

«Этот гад снова вешает мне лапшу на уши?»

Он подозрительно прищурился, пытаясь найти подвох, но Грейсон лишь смотрел на него, невинно хлопая длинными ресницами.

Повисла неловкая тишина. Ситуация была настолько новой и странной, что Дейн просто не знал, как реагировать. Его мозг, привыкший к простым схемам, буксовал.

— …Зачем? — только и смог выдавить он, нахмурившись.

Грейсон склонил голову к плечу и расплылся в улыбке — мягкой и какой-то мечтательной.

— Потому что я счастлив рядом с тобой?

Фраза прозвучала с вопросительной интонацией, словно он сам не был до конца уверен в правильности формулировки. Дейн свел брови к переносице, всем видом спрашивая: «Что ты несешь?».

Грейсон протянул задумчивое «М-м-м» и принялся объяснять:

— Ну, понимаешь… Сердце начинает колотиться как бешеное, ноги словно отрываются от земли, кончики пальцев приятно покалывает… И хочется улыбаться каждому встречному и быть со всеми добрым. Такое странное чувство.

Перечислив симптомы, Грейсон просиял:

— Это ведь и есть счастье, да?

«…Э-э».

Дейн моргнул, чувствуя, как земля уходит из-под ног. Впервые улыбка Грейсона не показалась ему фальшивой маской. Раньше он всегда замечал в мимике этого парня что-то искусственное, неуместное, пугающее. Но сейчас…

Сейчас он выглядел как человек, который действительно испытывает счастье.

«Да быть такого не может», — попытался убедить себя Дейн, но прежней уверенности уже не было.

Действительно ли этот мужчина неспособен на чувства, как казалось раньше? Или Дейн всё это время ошибался?

— …Похоже на то, — наконец, тихо буркнул он и мысленно добавил:

«Наверное».

На самом деле, он и сам толком не знал, что такое счастье. Как он мог с такой уверенностью подтверждать чужие слова, если сам плавал в этом вопросе?

«Из меня никудышный учитель».

Голову снова сдавило тупой болью. Как ни крути, а Грейсон пострадал из-за него. Конечно, формально вины Дейна тут не было — он ведь сотню раз твердил не таскаться за ним следом. Но совесть — штука иррациональная, и игнорировать неприятное чувство вины не получалось.

«Даже если запрещу, этот прилипала всё равно будет висеть на хвосте. Ему хоть в лоб, хоть по лбу».

Единственный способ отделаться от него — просто переждать эти три месяца. Точнее, осталось уже два с половиной.

«Раз так, то проще будет сдаться...»

— Ха-а-а…

Прежде чем озвучить решение, он глубоко вздохнул. С тех пор, как в его жизни появился Грейсон Миллер, вздохи стали основной реакцией на действительность, но поделать с этим он ничего не мог. Дейн набрал в грудь побольше воздуха, медленно выдохнул и наконец произнес:

— Ладно, давай жить вместе.

Грейсон шумно втянул воздух, словно едва сдерживая восторженный визг. Но прежде чем он успел разразиться потоком слов, Дейн холодно добавил, отрубая пути к отступлению:

— Я перееду к тебе. Но только на оставшийся срок. Как только три месяца истекут — мы расходимся. Насовсем. Конец истории.

— Договорились!

— И перестань меня преследовать.

— Конечно! Больше ни шагу без спроса.

Грейсон соглашался мгновенно, без секунды на раздумья. Можно ли верить тому, кто липнет к тебе, как жвачка к подошве? Тревога никуда не делась, но другого выбора у Дейна сейчас просто не было.

Он уже развернулся, чтобы уйти, но вдруг замер, пораженный внезапной догадкой. Медленно повернув голову, он посмотрел Грейсону прямо в глаза.

— А теперь честно. Как ты меня находил каждый раз?

Грейсон, уже готовый семенить следом, озарил его лучезарной улыбкой и легко ответил:

— Я прилепил жучок на твою машину.

У Дейна вырвался лишь короткий смешок. Сил злиться или удивляться уже не осталось. Он лишь покачал головой и побрел прочь, а Грейсон, едва не пританцовывая, последовал за ним.

Внезапно в голове Дейна мелькнула пугающая мысль:

«Неужели этот псих специально подставился под удар? Чтобы вызвать у меня жалость?»

Дейн поспешил отогнать эту догадку.

«Нет, бред какой-то. Не мог он зайти так далеко».

В глубине души тревога царапала всё сильнее, но он заставил себя не думать об этом.

И вот, поздней ночью того же дня, Дейн вместе с котом Дарлингом переступил порог огромного особняка Грейсона.
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— Добро пожаловать, Дарлинг!

Грейсон, очевидно, подкарауливал момент прибытия. Он лично распахнул входную дверь и, широко раскинув руки, заключил Дейна в сокрушительные объятия. Трюк был шит белыми нитками — притвориться, что зовёт кота, а на самом деле обратиться к Дейну «дорогуша».

Дейн с удовольствием отпихнул бы его, но оказался в ловушке обстоятельств: в одной руке он сжимал переноску с притихшим Дарлингом, а другая оттягивала плечо тяжелой сумкой с кошачьим приданым. Так что сопротивляться физически он не мог. Вместо этого он прорычал угрожающим тоном:

— Отпусти. Пока я прошу по-хорошему.

Грейсон прекрасно понял намёк, но не спешил отстраняться. Он бесцеремонно потерся лицом о плечо Дейна, словно впитывая его запах, и лишь после этого разомкнул руки. Когда он, наконец, сделал шаг назад и поднял голову, на его щеках горел лихорадочный румянец.

— Я ждал тебя. Очень долго.

— Долго? — нахмурился Дейн, машинально переспрашивая. «О чем это он опять?»

Но Грейсон лишь ослепительно улыбнулся и кивнул:

— Всю мою жизнь.

— Опять ты за своё.

Дейн устало покачал головой. Весь этот бред про «судьбу» и «предназначение» он слышал от Грейсона с момента их первой встречи, так что успел выработать иммунитет. Впрочем, то, что он привык это слышать, вовсе не означало, что он с этим согласен.

«Ну, мечтать не вредно», — подумал он с безразличием, оглядываясь по сторонам.

— В какой стороне комната?

Не успел вопрос повиснуть в воздухе, как Грейсон тут же развернулся:

— Идем. Я подготовил для вас ту, что с лучшим видом.

Поднимаясь по лестнице, Грейсон мурлыкал себе под нос веселую мелодию. Он всем телом излучал такое концентрированное довольство жизнью, что Дейну, напротив, стало как-то не по себе.

Когда они преодолели целых пять лестничных пролетов, первый этаж оказался где-то далеко внизу, превратившись в крошечное пятно. Глянув через перила в этот головокружительный проем, Дейн оценил безумный масштаб дома и снова двинулся следом за хозяином.

«Если бы Дарлинг был помоложе, он бы тут повеселился на славу», — мелькнула шальная мысль, но Дейн тут же отогнал её. Какой смысл думать об этом? Это не его дом, и задерживаться здесь навсегда он не собирался.

В широком и бесконечно длинном коридоре гулко раздавались только их шаги. Тишина стояла такая плотная, словно во всем огромном особняке они были единственными живыми душами. Хотя, разумеется, это было не так. Кто-то ведь поддерживал здесь идеальный порядок. Статуи, расставленные через равные промежутки, сияли чистотой — ни пылинки, а длинный ворсистый ковер, уходящий вдаль, казался только что вычищенным до блеска.

— Вот эта комната.

Миновав несколько дверей, Грейсон наконец остановился перед одной из них и обернулся к гостю. Дейн мысленно выдохнул. Он уже начал уставать от бесконечного подъема и груза в руках, и был готов согласиться на любую конуру, лишь бы скинуть вещи. Так что остановка пришлась как нельзя кстати.

Грейсон распахнул дверь и предупредительно отступил в сторону, пропуская гостя. Дейн шагнул через порог, но тут же замер, пораженный открывшейся картиной.

За панорамным окном, занимавшим всю стену, расстилался бесконечный, сияющий океан ночного города. Мириады огней окрашивали черноту неба в глубокий индиго, заставляя тьму искриться. Казалось, на на землю обрушился звездный ливень. Дейн стоял неподвижно, завороженный этим зрелищем, на мгновение забыв, как дышать. Разве ночь бывает настолько красивой?

Его старый дом ютился на холме, но вид перекрывала гора, так что о панорамах не шло и речи. Конечно, возвращаясь с дежурств, он видел огни трассы, но наблюдать за городом вот так, из собственной спальни... Днем здесь, должно быть, открывается вид на бескрайнее небо и зелень парка.

«Есть ли на свете более роскошная трата денег?» — ошеломленно подумал Дейн. Говорят, главная привилегия богачей — возможность купить себе горизонт. Похоже, это чистая правда.

— Ну как, Дейн? Тебе нравится?

Грейсон, все это время бесшумно стоявший за спиной, подошел ближе. Нужно быть законченным негодяем, слепцом или императором вселенной, чтобы скривить нос от такой роскоши. Дейн не относился ни к первым, ни ко вторым, а вместо империи у него за душой остались лишь долги да сгоревшее жилье.

— Есть и другие комнаты. Можем посмотреть, если хочешь. Как скажешь? — предложил Грейсон, не дожидаясь ответа.

Дейн попытался ответить, но голос дрогнул, сорвавшись на хрип. Он поспешно откашлялся:

— Кхм. Нет, не нужно. Мне нравится. Я останусь здесь.

— Правда? Я рад.

Улыбка Грейсона была искренней, полной облегчения. Дейн же, напротив, чувствовал себя не в своей тарелке от масштабов происходящего. Одна эта комната была больше всей его прошлого дома вместе взятого. Раздвижные двери делили пространство на спальню и полноценную гостиную с мягким диваном, огромным экраном и чайным столиком. При желании здесь можно было прожить жизнь, вообще не выходя в коридор.

А кровать... Дейн впервые видел ложе таких размеров. Даже с его ростом и широкими плечами он мог бы раскинуться здесь «звездой», и места все равно осталось бы с запасом. Обычно его ноги свисали со стандартных матрасов, но эта кровать словно была сделана по индивидуальному заказу специально под него. Искушение рухнуть на нее прямо сейчас и вытянуть уставшее тело было почти непреодолимым.

Но ни картины на стенах, ни изящные статуэтки, ни дорогая мебель не тронули его сердце так сильно, как то, что стояло у окна.

Кошачий комплекс.

Тот самый, который Дейн месяцами мечтал купить. Тот самый, что Грейсон подарил ему, но который сгорел в пожаре еще до сборки. Тот самый, на который у Дейна теперь просто не было денег из-за грядущих расходов.

— Господи... — вырвалось у него потрясенным шепотом.

Гигантская конструкция была полностью собрана, вплоть до боковых гамаков. Дарлинг будет в восторге. Дейну нестерпимо захотелось выпустить кота прямо сейчас и сфотографировать его на вершине этой башни, но он сдержался. Переезд — огромный стресс, пусть малыш сначала успокоится. Нельзя торопить его с привыканием к новому месту.

Не удержавшись, Дейн с сожалением и нежностью провел ладонью по мягкой обивке домика. Грейсон тут же оказался рядом, почти прижимаясь к спине.

— Думаешь, Дарлингу понравится?

— Еще бы...

Дейн не нашел аргументов, поэтому лишь невнятно пробормотал что-то в ответ. Он и представить не мог, что Грейсон проявит такую заботу. Пока он стоял истуканом, раздираемый противоречивыми чувствами, Грейсон снова подал голос:

— Это подарок. Заберешь его с собой, когда будешь съезжать.

— Что?

Услышав столь неожиданное заявление, Дейн резко обернулся. Грейсон встретил его взгляд легкой обезоруживающей улыбкой.

— Это благодарность за то, что ты согласился приехать ко мне.

Дейн молча уставился на него, пытаясь найти подвох.

«Что он вообще несет, придурок?..»

Для Грейсона Миллера такой подарок — пшик, мелочь. Этот парень тратит тысячи долларов не глядя, как будто это фантики. Но для того, кто принимает дар, всё выглядит иначе. К тому же, их нынешнее сожительство — вынужденная мера, временная сделка с четко оговоренными сроками, а вовсе не повод для широких жестов.

— ...Миллер, — Дейн стер с лица все эмоции, и его голос стал холоднее. — Я не люблю подобные чрезмерные подарки. Ценю твой порыв, но вынужден отказаться.

— Вовсе он не чрезмерный.

— Для тебя — может быть. А для меня — перебор.

Отказ Дейна прозвучал безапелляционно.

— Если ты не будешь соблюдать границы, то плевать я хотел на твой сталкинг и угрозы — я просто соберу вещи и уйду отсюда.

Он не шутил. В его взгляде читалась стальная решимость, и Грейсон, разумеется, это прекрасно понял.

— Ладно... Но этот всё же прими. Больше я ничего покупать не буду, обещаю, — горько ответил он.

Дейн выдержал паузу, взвешивая все «за» и «против», и в итоге коротко кивнул. В конце концов, у этого парня даже кота нет, а выбрасывать такую роскошную вещь или оставлять ее пылиться — настоящее кощунство.

Грейсон тут же просиял, снова растягивая губы в улыбке. Она показалась Дейну какой-то неестественной, натянутой, но он решил не заострять на этом внимание, чтобы снова не испортить атмосферу. Вместо этого он указал на боковую дверь:

— Там ванная?

— А? Нет. Ванная вон там, — Грейсон махнул рукой в другую сторону, а затем, слегка покраснев и отведя взгляд, пояснил: — А эта дверь... она ведет в мою спальню.

Дейн замер, молча буравя Грейсона тяжелым взглядом. В комнате повисла тишина.

— ...Чего?

Прошло несколько долгих секунд, прежде чем он, нахмурившись, смог выдавить из себя вопрос.



Глава 100

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Грейсон навис над ним, глядя сверху вниз.

— Вдруг я понадоблюсь тебе посреди ночи? Ты должен иметь возможность позвать меня сразу же, — добавил он тоном, не терпящим возражений.

У Дейна от такой наглости буквально отвисла челюсть. Не успел его мозг переварить услышанное, как Грейсон добил его следующим аргументом:

— Или, может быть... ты сам захочешь прийти ко мне в спальню?

При этом он зарделся, как девица на выданье, и состроил застенчивую улыбку. Это зрелище было настолько нелепым, что граничило с фарсом. Дейн лишь хватал ртом воздух, глядя на него остекленевшим взглядом. Грейсон и раньше умел выбивать почву у него из-под ног, но сегодня превзошел сам себя, повышая градус абсурда с каждой минутой.

Почувствовав очередной приступ головокружения, Дейн прикрыл глаза, помассировал виски и сделал глубокий вдох. Спокойно. Орать и материться здесь бесполезно — все равно что говорить со стеной.

Немного придя в себя и вспомнив, как нужно обращаться с этим типом, он выставил руку вперед ладонью, словно дрессировщик, успокаивающий буйного пса:

— Красавчик, послушай. Я считаю, нам нужно установить некие границы.

— Любовникам границы ни к чему.

— Наоборот. Именно поэтому они необходимы.

Дейн отсек его возражение на корню. Стоило слову «любовники» слететь с чужих губ, как по телу пробежала волна отторжения — похожая по ощущениям на аллергию — но он заставил себя игнорировать этот фантомный зуд.

— Если будешь постоянно переходить черту, мы оба быстро выдохнемся. Ты и так уже перешел все мыслимые пределы. Не смей больше вторгаться на мою территорию без спроса, усек?

Дейн в Грейсона тяжелый предупреждающий взгляд. Вид у него был такой, словно сделай Грейсон еще шаг — и последствия будут необратимыми. Грейсон молча это выдержал.

Повисла пауза. Наконец, спустя несколько секунд, Грейсон тихо вздохнул:

— Ладно. Понял.

Заметив, как поникли чужие плечи, Дейн едва не дрогнул, чувствуя укол совести, но вовремя одернул себя. Да, этот парень спас Дарлинга, и Дейн ему обязан, но даже у благодарности есть предел. Он и так позволил слишком много. Нужно четко обозначить, где заканчивается общее пространство и начинается личное.

— Ключ гони.

— Ключ? — Грейсон склонил голову набок, изображая невинность.

Дейн требовательно протянул раскрытую ладонь:

— От этой двери. Я знаю, что он у тебя есть.

— Не-а, нету.

— Я, кажется, просил мне не врать.

Грейсон обиженно надул губы, но все же развернулся и поплелся к комоду. Порывшись в маленьком ящичке, он достал ключ и небрежно швырнул его в сторону Дейна.

Дейн ловко поймал металл на лету.

— Замок работает в обе стороны, — буркнул Грейсон, наблюдая за ним. — Хотя я, конечно, запираться не собираюсь.

Последняя фраза прозвучала многозначительно — мол, моя дверь для тебя всегда открыта. Для Дейна это звучало как угроза, а не приглашение. И он тут же продемонстрировал свое отношение к подобному гостеприимству.

Решительно пройдя мимо Грейсона, Дейн вставил ключ в скважину соединительной двери и с силой повернул его.

Раздался многозначительный щелчок. Дейн дернул ручку, убедился, что дверь заперта намертво, а затем схватил Грейсона за руку и с громким стуком впечатал ключ обратно в его ладонь. Значило это безмолвное «Забирай его и проваливай».

— Еще вопросы есть?

— Ну, сегодня все-таки первая ночь, тебе может быть страшно одному, так что я мог бы…

— Спокойной ночи.

Дейн не стал дослушивать этот дешевый подкат до конца. Он развернул Грейсона и, упершись ладонями в его широкую спину, просто вытолкал за дверь. Только когда замок щелкнул, отрезая его от назойливого хозяина дома, Дейн смог наконец выдохнуть и расслабить плечи.

«С этим парнем мой рассудок просто машет мне ручкой, честное слово», — подумал он, качая головой.

В тишине комнаты взгляд Дейна упал на кровать, и его пронзило чувство вины. Там стояла переноска. Черт, он совсем забыл про Дарлинга! Охваченный паникой, Дейн бросился к кровати и поспешно расстегнул молнию на дверце. Внутри, вжавшись в самый дальний угол, дрожал пушистый комок.

Дейн тут же выпустил немного успокаивающих феромонов, окутывая ими пространство. Кот дернул носом, принюхиваясь к знакомому безопасному запаху, и тихонько мяукнул.

— Прости, Дарлинг. Натерпелся страху, да? — проворковал Дейн. Его голос, только что звучавший холодно и резко с Грейсоном, теперь сочился нежностью.

Он осторожно просунул руку внутрь и погладил кота по голове. Дарлинг потянулся навстречу, бодая ладонь хозяина и ища ласки, но выходить из своего убежища наотрез отказался.

Заметив, что впитывающая пеленка на дне влажная, Дейн вздохнул. Он быстро распаковал сумку, достал чистую подстилку и, бережно вытащив упирающегося кота, ловко заменил грязную пеленку. Стоило вернуть Дарлинга обратно, как тот пулей метнулся в глубину переноски, словно там был единственный островок безопасности в этом огромном чужом мире.

Убедившись, что кот немного успокоился, Дейн занялся обустройством. Дел предстояло немало. Он расставил любимые вещи Дарлинга по углам, чтобы создать знакомую обстановку, наполнил миску кормом, насыпал свежий наполнитель в лоток. Все это он делал методично и сосредоточенно. Миску с едой поставил прямо у входа в переноску, чтобы Дарлинг мог поесть, как только наберется смелости, не делая лишних шагов.

Только закончив с обязанностями «родителя», Дейн позволил себе подумать о собственном комфорте. Он направился в ванную.

— Фу-у-ух…

Когда горячая вода обняла уставшее тело, Дейн почувствовал, как напряжение, скопившееся за этот безумный день, начинает растворяться. Он откинул голову на бортик ванны и уставился вверх.

Здесь, как и во всем доме, царил гигантизм: потолки были невероятно высокими, но самое впечатляющее — половина крыши была стеклянной. Прямо над ним, сквозь прозрачную преграду, сияло ночное небо. Днем эта комната, должно быть, залита солнечным светом. А если посмотреть на стену, там тоже была огромная стеклянная дверь, ведущая, вероятно, на террасу. При желании можно распахнуть её настежь и принимать ванну, наслаждаясь свежим ветром и фантастическим видом на город.

«Надо отдать должное — Грейсон не соврал, назвав эту комнату лучшей», — признал Дейн.

Глупо отрицать очевидное. Как бы его ни раздражал хозяин дома, само жилище вызывало у Дейна не просто симпатию, а искренний восторг.

— Ха-а…

Дейн выпустил еще один тяжелый вздох, и мысли его потекли в привычное русло. Если подумать, нынешняя ситуация до боли напоминала то, о чем он всегда мечтал. Жизнь, полная праздности, где можно валяться дома, не считая копейки, и наслаждаться комфортом.

Картинка выглядела идеально, если бы не одно «но»…

Проблема заключалась в том, что Грейсон Миллер, по сути, был безработным.

Его нынешняя должность пожарного — это так, блажь, временное развлечение. Он мог швырнуть заявление об уходе на стол завтра же, если ему надоест запах гари.

А в идеальном плане Дейна спонсор должен быть занятым человеком. Он должен уходить в офис рано утром, задерживаться на совещаниях и регулярно улетать в длительные командировки. Дейну нужна была свобода и ленивое одиночество, а не прилипала, который ходит за ним хвостиком 24 часа в сутки.

В мечтах Дейн видел себя в роли, скажем, любовника номер 35896425 какой-нибудь сказочно богатой дамы. Такая позиция была бы идеальной: его существование никого особо не волнует, он не отсвечивает, тихонько тянет деньги с общего счета и бездельничает в свое удовольствие. Ему ведь и не нужны золотые горы. Хватило бы средств на все хотелки Дарлинга, немного карманных денег для себя, чтобы вкусно поесть и иногда развлечься, и крыши над головой. И так до конца жизни.

Но для Грейсона Миллера Дейн был не «одним из», а центром вселенной.

Если бы это были отношения в стиле «мы живем как соседи, я тебя не трогаю, ты меня не трогаешь, и раз в год я оказываю тебе интимные услуги в благодарность» — Дейн подписался бы не глядя. Но Грейсон… о, этот парень точно не оставит его в покое. Он жаждал всего Дейна целиком.

«Если я дам ему зеленый свет…» — подумал Дейн, и от этой мысли по спине пробежал холодок.

Даже представить страшно, во что превратится его жизнь, если он позволит этому одержимому альфе подобраться ближе.

— Того и гляди, он вообще прирастет к моей спине и поселится там навсегда.

Воображение тут же услужливо подкинуло картинку: Грейсон, словно тяжеленный черепаший панцирь, намертво прилип к его спине, а его руки по-хозяйски оглаживают и мнут грудь. Видение было настолько ярким и тошнотворным, что Дейн с отвращением помотал головой, пытаясь вытряхнуть этот образ из мыслей.

— Ха-а, ха-а…

Дыхание Дейна сбилось, а лицо побледнело.

«Нет, этот парень — точно плохая идея. Категорически нет».

Он напомнил себе, что если здесь станет невмоготу, он соберет вещи и исчезнет. В любой момент. Он жил так всегда. Никто не в силах изменить его образ жизни. Никто и никогда.

Укрепившись в этом решении, Дейн выдавил гель на губку и принялся остервенело тереть кожу. Он скреб себя так яростно, словно хотел содрать невидимую грязь или наказать себя розгами за минутное помутнение рассудка.

* * *



— Мяу…

Тихий звук выдернул его из сна. Кажется, его звал Дарлинг.

— М-м-м… — простонал Дейн сквозь сон и с трудом разлепил веки.

Дарлинг сидел совсем рядом. Стоило хозяину проснуться, как кот тут же боднул его головой в щеку, требуя ласки. Дейн улыбнулся и с наслаждением притянул теплый комок к себе.

— Доброе утро, Дарлинг. Хорошо спалось?

Он чмокнул кота в пушистую морду и снова блаженно прикрыл глаза. Сегодняшнее утро казалось на удивление добрым. Странно, разве в мотелях бывают такие мягкие кровати? Матрас нежно обнимал тело, простыни ласкали кожу прохладным шелком… Губы Дейна сами собой растянулись в довольной улыбке.

— Хм-м…

Он сладко потянулся, но вдруг замер. Приятное мурлыканье застряло в горле. Глаза резко распахнулись.

Не меняя позы, он скосил глаза, а затем медленно, стараясь не напугать кота, приподнялся на локтях и осмотрелся.

Сквозь панорамное окно лился ослепительный солнечный свет, безжалостно освещая роскошное убранство комнаты, к которой он еще не успел привыкнуть. Память услужливо подсказала, где именно он вчера отключился.

— О-хо-хо… — выдохнул он.

Сколько ни смотри на эти хоромы, своим этот дом не станет никогда. Так и будет казаться чужим декорацией вплоть до дня отъезда.

С этой мыслью Дейн начал лениво сползать с гигантской кровати. Он небрежно повернул голову в сторону окна… и окаменел.

«Нет. Мне показалось. Быть того не может».

Скептически хмыкнув, но уже ощущая, как внутри все холодеет, Дейн медленно повернул голову обратно. И когда он убедился, что зрение не обманывает, кровь застыла в жилах.

Там, за закрытым стеклом, стоял Грейсон.

Он наблюдал за Дейном. Увидев, что его заметили, он расплылся в широчайшей, сияющей улыбке и приветливо помахал рукой.

А затем, глядя прямо в глаза ошеломленному Дейну, радостно произнес (и Дейн мог поклясться, что слышал это даже сквозь стекло):

— Привет, дорогой!

— А-а-а-а-а!..

Из горла вырвался беззвучный крик ужаса.
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Грейсон сидел напротив с выражением вселенской обиды на лице. На одной его щеке все еще алел четкий отпечаток пятерни. Потирая пострадавшее место, он прогундосил:

— А у тебя тяжелая рука, милый. Слишком тяжелая.

— Я же ска-зал те-бе пре-кра-тить… — процедил Дейн сквозь плотно стиснутые зубы, а его кулаки, лежащие на столе, мелко задрожали от напряжения.

Вчера он даже не подумал проверить балкон, и зря. Кто же знал, что он напрямую соединяется с соседней комнатой?

«Какой, к черту, смысл запирать дверь, если балкон нараспашку?»

Ярость закипала горячей волной при одной мысли о вчерашнем вечере. Грейсон ведь прекрасно знал об этой лазейке! Знал, но при этом разыграл целый спектакль, нагло притворяясь невинной овечкой и жалобно скуля под запертой дверью спальни. Какое лицемерие!

Грейсон уже открыл рот, чтобы выдать очередную колкость, но увидев испепеляющий взгляд Дейна, благоразумно захлопнул. Впрочем, недовольная гримаса с его лица никуда не делась.

«Вот же скотина, еще и жертву из себя строит…» — Дейн едва сдержал тяжелый вздох, но быстро взял себя в руки. Нельзя вестись. Все эти эмоции Грейсона — фальшивка, игра на публику. Ему просто не нужно на это реагировать.

«Если буду отвечать на каждый его выпад — сдохну раньше времени».

Но, несмотря на голос разума, вопрос сорвался с губ сам собой:

— Что это вообще за хрень с балконом?

Грейсон тут же оживился, словно только и ждал повода заговорить:

— Ромео и Джульетта…

— Заткнись.

Дейн снова метнул в него мрачный взгляд, и Грейсон послушно сжал губы. Он все еще выглядел обиженным, но Дейн решил игнорировать этот цирк и перевел взгляд на стол. И тут краска отлила от его лица.

Такое изобилие вряд ли увидишь даже на званом ужине, не то что за завтраком. Стол буквально ломился от еды. Шесть видов сока: томатный, лимонный, киви, апельсиновый, черничный и даже из капусты кейл. Йогурты и молоко — это само собой, но хлебная корзина вмещала все мыслимые варианты: от изысканной слоеной выпечки до простого тостового хлеба — сортов десять, не меньше. К оладьям предлагалась целая батарея разноцветных джемов, а количество бутылочек с сиропами было таким, что Дейн даже не рискнул их пересчитывать.

Бекон был представлен в трех вариациях: слегка прихваченный жаром, вареный и зажаренный до хруста. То же самое творилось с яйцами — казалось, повар решил продемонстрировать все известные человечеству способы их приготовления. А омлеты? Сколько их тут? В довершение всего, в ряд выстроились стейки разной степени прожарки.

Дейна замутило от одного вида этого гастрономического безумия. Пока он с бледным видом взирал на горы еды, Грейсон расплылся в сияющей, довольной улыбке:

— Это твое первое утро в моем доме, поэтому я решил подготовить кое-что особенное.

— Послушай…

Дейн почувствовал, как головная боль перерастает в головокружение.

«Кто, черт возьми, способен сожрать столько с утра пораньше?» Обычно его завтрак ограничивался куском хлеба и кофе, а иногда он и вовсе обходился без еды.

Дейн не сдержал тяжелого, клокочущего в груди вздоха. Он понятия не имел, с чего вообще начать этот разговор. Прошел всего час, как он проснулся, а усталость навалилась такая, словно он уже успел отработать на пяти пожарах подряд. Каждая мышца ныла, требуя отдыха.

— Просто кофе. Этого хватит, — произнес он вымотанным голосом.

— Эспрессо? Без кофеина? Американо? Какой сорт предпочитаешь? Есть Бразилия, Кения…

— Кофе, — процедил Дейн сквозь зубы, чувствуя, как дергается веко.

Единственное, что ему нравилось в Грейсоне — это его сообразительность. Вот и сейчас тот не стал тянуть время. Мгновенно вскочил и через минуту вернулся с чашкой крепкого дымящегося напитка.

Аромат, ударивший в нос, был настолько густым и приятным, что Дейн невольно замер, прежде чем поднести чашку к губам. Такого он еще никогда не нюхал.

— Ха-а-а.

Напряжение, сковывавшее тело, начало отступать, словно кто-то ослабил тугой узел внутри.

«Так вот что такое настоящий качественный кофе».

До сих пор пределом его мечтаний был растворимый суррогат — возиться с кофемашиной было слишком лень — или, в лучшем случае, стаканчик из «драйв-тру»* по дороге на работу. Он всегда считал кофе лишь средством, чтобы продрать глаза, а разговоры о букете и послевкусии — претенциозной чушью. Оказывается, он ошибался.

[ Прим.: «Драйв-тру» — это система обслуживания клиентов в автомобилях, позволяющая сделать заказ, оплатить его и получить товар, не выходя из машины. Например, в Макдоналдсе.]

— Что это за кофе? — с любопытством спросил он.

Грейсон просиял, довольный интересом:

— Кошачье дерь…

— Стоп.

Едва к Дейну вернулся дар речи, как ему пришлось снова заткнуть собеседника. Лицо Грейсона тут же надулось от обиды. Дейн с содроганием посмотрел на темную жидкость, которой только что наслаждался, и скривился. Но, поколебавшись секунду, махнул рукой и сделал еще глоток. Вкус был слишком хорош, чтобы отказываться.

По своей давней привычке Дейн спал только в старых хлопковых штанах или трениках, оставляя торс обнаженным. Сейчас он сидел за столом в том же виде, пытаясь окончательно разбудить мозг кофеином, когда вдруг почувствовал на себе тяжелый взгляд. Подняв глаза, он увидел, что Грейсон пялится на него, забыв о еде.

Дейн нахмурился:

— Чего? Ты почему сам не ешь, а на меня уставился? А, нет, забудь.

Он осекся, мгновенно пожалев о вопросе. Увидев, как хищно сверкнули глаза Грейсона и как быстро этот блеск был спрятан, Дейн окончательно убедился в своих подозрениях.

«Этот ублюдок… Ясно, что именно он хотел съесть», — подумал он и скривил губы.

Поняв это, Дейн незаметно сдвинулся на стуле боком к столу и, прикрыв грудь рукой, залпом допил кофе. Напиток был обжигающим. Он едва не ошпарил язык, но даже не поморщился. С грохотом поставив пустую чашку, он резко встал, собираясь уйти в спальню.

— Ах да, забыл вчера сказать, — вдруг бросил ему в спину Грейсон.

Дейн обернулся с немым вопросом: «Ну что еще?». Грейсон продолжил легким тоном:

— В саду есть собака.

— Собака?

— Ага, — Грейсон кивнул и пояснил: — Алекс. Он уже старый, так что бегает не так резво, как раньше. Выглядит жутковато, но на самом деле он добряк, так что не переживай. Дарлинг все равно будет в доме, а Алекс живет на улице.

Дейн застыл на месте. Он явно хотел что-то сказать, но колебался, подбирая слова. Грейсон с любопытством наблюдал за его внутренней борьбой.

А Дейна терзали сомнения.

«Если пес старый, ему нужен уход. Держать старика в саду — это как-то… неправильно», — подумал он.

Но стоит ли озвучивать это вслух? Будь речь о человеке, Дейн, скорее всего, прошел бы мимо, не желая ввязываться в чужие проблемы. Но когда дело касалось животных, его равнодушие давало трещину. Сердце предательски сжималось.

«У него денег куры не клюют, наверняка за псом отлично ухаживают. Чего я вообще лезу?..»

«Всё равно я здесь ненадолго, так что не стоит совать нос не в своё дело», — окончательно решил Дейн и, мысленно поставив точку, кивнул:

— Ладно. Ещё что-то забыл?

— М-м-м, прямо сейчас — нет.

Дейн снова подозрительно прищурился, всем своим видом спрашивая: «Что это значит?». Грейсон же, как ни в чем не бывало, ответил с беззаботной улыбкой:

— В смысле, сейчас ничего в голову не приходит. Если вспомню что-то еще — обязательно скажу.

— …Понятно.

На этом Дейн решил закончить разговор и поспешно ретировался. Время поджимало — скоро нужно выходить на смену. Тратить драгоценные минуты на пустую болтовню он не собирался, поэтому сразу направился в свою комнату, чтобы собраться.

Пока Дейн спал, Дарлинг, похоже, успел сделать все свои кошачьи дела и опустошить миску. Сейчас кот снова забрался в переноску и свернулся там клубочком. Дейн ласково погладил пушистую спину, наполнил миски свежим кормом и водой, после чего вышел из комнаты.

Уходя, он с маниакальной тщательностью проверил, плотно ли закрыты все окна. Дверь он тоже запер на замок — урок с балконом был усвоен.

Убедившись, что его крепость неприступна, Дейн развернулся и… нос к носу столкнулся с Грейсоном.

Тело среагировало быстрее мысли: Дейн инстинктивно отшатнулся назад, чувствуя, как по спине пробежали мурашки.

— Ты же не стоял тут всё это время и не караулил меня, правда?

— А почему нет? Мы же любовники. Конечно, мы должны ехать на работу вместе.

Он подхватил реплику так быстро, будто ждал именно этого вопроса. У Дейна потемнело в глазах. От этого абсурда кружилась голова. Так продолжаться не может. Нужно придумать какой-то план. Срочно.

Прямо сейчас.

— Притормози. Я ставлю условия своего проживания здесь.

Дейн выставил вперед руку, останавливая Грейсона, который уже радостно дернулся ему навстречу. Тот замер. Голос Дейна звучал строго и бескомпромиссно:

— На работу и домой мы ездим раздельно. И не таскайся за мной хвостом больше трех часов в день. Это мои условия.

Лицо Грейсона мгновенно лишилось всякого выражения. Повисла тишина.

— Ты шутишь?

Первым молчание нарушил Грейсон. На его губах вновь заиграла привычная легкая улыбка, но именно это выражение лица Дейн всегда находил самым неестественным и жутким.

Ответ Дейна по-прежнему оставался твердым:

— Я абсолютно серьёзен, придурок. Я хоть раз с тобой шутил?

Дейн выплюнул эти слова с раздражением, но тут же осекся.

Улыбка сползла с лица Грейсона. Он выглядел настолько раздавленным и несчастным, словно в эту самую секунду на его глазах рухнул весь мир.
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— Нет, я хотел сказать… В общем…

Слова вырвались прежде, чем Дейн успел их обдумать. Он осекся.

«Погоди, а почему я вообще перед ним распинаюсь? Этот засранец ведь и правда липнет как банный лист».

С таким типом, как Грейсон, нельзя миндальничать — он понимает только язык силы. К тому же, нужно дать ему понять, что эти три месяца — пустая трата времени, тогда, глядишь, он и отвалит пораньше. А если проявить мягкость или дать слабину, это может аукнуться куда более серьезными проблемами в будущем…

Внутренняя борьба вспыхнула снова, но решение уже было принято. Дейн с досадой осознал, что его решимость дала трещину. Что ж, ничего не поделаешь. Он коротко выдохнул, собираясь с мыслями, и заговорил:

— Слушай, красавчик. Каким бы распрекрасным ни было лицо, если пялиться на него целыми днями, от этого тоже устаешь. К тому же, я не привык проводить с кем-то столько времени. Это просто не в моем характере. Меня это утомляет.

Он старался говорить прямо, без обиняков, указывая на корень проблемы, чтобы до того дошло с первого раза.

— Даже если люди встречаются, формат отношений у всех разный. Тебе, может, и нравится висеть у меня на шее, а я этого терпеть не могу. Такие вещи нужно обсуждать и согласовывать, не так ли? Если один навязывает другому то, что нравится только ему — это нездоровые отношения.

«Уж это-то он должен понять».

Дейн замолчал, полагая, что выдал максимально взвешенный, хладнокровный и реалистичный аргумент. Он выжидающе посмотрел на Грейсона. Но тот почему-то лишь склонил голову набок, а на его лице застыло абсолютно нечитаемое выражение.

— Ты понял, что я сказал? — поторопил Дейн, не выдержав затянувшейся паузы.

Грейсон вдруг расплылся в широкой улыбке. Опять это выражение лица… Дейн нахмурился, чувствуя недоброе, и тут Грейсон ответил:

— Вообще ни черта не понял.

— Ха-а-а…

«Ну кто бы сомневался.»

Дейн закрыл лицо ладонью и тяжело выдохнул. Вдруг в голову пришла одна мысль. Он убрал руку и прищурился:

— Ты ведь раньше с кем-то встречался, так? И как это было с ними? Им нравилось, что ты вот так таскаешься за ними по пятам?

Вряд ли найдется хоть один человек, даже безумно влюбленный, которому понравится такая назойливость. Дейн задал вопрос с полной уверенностью в своей правоте, но Грейсон лишь почесал затылок и снова издал свой смешок.

— Ну, тогда я ни за кем так не бегал.

«Ах ты ж гаденыш!»

Дейна перекосило от злости, на виске угрожающе вздулась вена.

— Так почему ты ведешь себя так со мной?! Почему липнешь так, что продохнуть не даешь?!

— Потому что ты — моя истинная любовь.

Ответ прозвучал настолько беззаботно и естественно, что у Дейна перехватило дыхание. Он даже накричать на него не смог — просто стоял, мелко дрожа от ярости и сжимая кулаки. Слов было слишком много, они застряли в горле комом. Мысленно выдав тираду из самых грязных ругательств, он наконец выдохнул и обессиленно опустил плечи.

— Ты слишком любишь всё контролировать, — голос Дейна звучал измученно. — Я ненавижу, когда на мне зацикливаются и не дают прохода. Именно поэтому я и не хотел ни с кем встречаться. Но если ты будешь вести себя сдержаннее… я готов пойти тебе навстречу. В разумных пределах.

Услышав предложение о компромиссе, Грейсон задумчиво погладил подбородок, словно решая сложнейшую задачу.

— А «сдержаннее» — это насколько?

Вопрос прозвучал подозрительно, но Дейн, не раздумывая, ответил:

— Не звони и не пиши, пока я сам этого не сделаю. И не смей появляться передо мной без предупреждения.

Грейсон, однако, даже не подумал расслабиться. Он посмотрел на Дейна с еще большим подозрением.

— И когда же ты соизволишь объявиться?

— Как только вспомню о тебе, — ляпнул Дейн первое, что пришло в голову.

Он надеялся, что этого хватит, чтобы закрыть тему, но Грейсон не собирался сдаваться так просто.

— Я думаю о тебе двадцать четыре часа в сутки. А ты?

Вопрос, заданный в лоб, заставил Дейна запнуться. Грейсон, словно ожидая именно такой заминки, опустил ресницы и внимательно посмотрел на него сверху вниз.

— Если у тебя так же, то я готов потерпеть.

Дейн молча сверлил его взглядом, чувствуя, как начинает пульсировать висок. Он с силой потер лицо ладонью и, так и не отнимая руки от глаз, глухо пробормотал:

— …Я постараюсь.

— Идет.

«Ну теперь-то всё?» — с надеждой подумал Дейн, убирая руку от лица.

Но перед ним уже маячила раскрытая ладонь Грейсона. Тот стоял, выжидающе глядя на него.

— …Чего тебе?

— Телефон, — Грейсон нетерпеливо пошевелил пальцами, подгоняя его. — У тебя же нет моего номера. Давай сюда мобильник.

Не сводя с него настороженного взгляда, Дейн выудил телефон из заднего кармана брюк и с легким стуком опустил в чужую ладонь. Грейсон тут же открыл его и недовольно поморщился.

— Какого черта? Без пароля?

Ответ был предсказуем:

— Лень возиться.

Грейсон лишь пожал плечами и принялся быстро набивать номер. Дейн протянул руку, ожидая, что это займет пару секунд, но Грейсон почему-то завозился. Прошло довольно много времени, прежде чем он, наконец, вернул аппарат владельцу.

— Чего ты там так долго копал…

Дейн взглянул на экран и осекся.

В самом верху списка контактов красовалось: «Love, Грейсон».

Дейн молча уставился на надпись. Секунду подумав, он безжалостно стер слово «Love». Грейсон обиженно надул губы, всем видом выражая протест, но Дейн, разумеется, проигнорировал это представление.

— Тебе мой номер продиктовать? — спросил он, пряча телефон обратно в карман.

Было странно. Он думал, Грейсон наберет себя, чтобы сохранить контакт, но тот лишь вбил свои цифры в телефон Дейна.

Грейсон ответил пугающе буднично:

— Не нужно. Я его знаю.

Дейн в ответ лишь устало выдохнул.

Разумеется, он никогда не давал ему свой номер. Но спрашивать «откуда» не стал. Горький опыт подсказывал, что спорить с этим сталкером или искать логику в его действиях — пустая трата времени.

Грейсон тем временем выдвинул встречное требование:

— Теперь у тебя есть мой номер. Пиши мне каждый раз, когда вспомнишь обо мне. Хотя бы точку отправляй, мне хватит. А лучше — звони. Если будешь это делать — я приму твои условия.

— Чт…

«Что за бред…» — хотел было возмутиться Дейн, но Грейсон опередил его, прищурившись с подозрением.

— Ты же сам велел мне не лгать. Надеюсь, ты сейчас не нарушаешь собственное правило?

Дейн на мгновение растерялся — крыть было нечем. Он выдержал паузу, возвращая самообладание, и бросил как можно небрежнее:

— Разумеется, нет. Мы закончили? Я пошел.

Не желая терять ни секунды, он развернулся и быстрым шагом направился к выходу. Спиной он чувствовал взгляд Грейсона и слышал шаги следом, но тут уж ничего не поделаешь — работа у них одна.

«Слава богу, хоть едем порознь», — с облегчением подумал он.

Дейн забрался в свой старенький автомобиль и, с силой повернув ключ зажигания, мрачно уставился на приборную панель.

«Если бы мне пришлось слушать его бредни про „сиськи“ еще и по дороге домой, я бы точно его придушил».

Мотор зарычал, и Дейн выехал с парковки. В глубине души он прекрасно понимал, что это лишь отсрочка. Проблема никуда не делась, он просто отодвинул неизбежный взрыв на потом, но на самом деле не решил ровным счетом ничего.

* * *



— Дейн, чем ты там занят? Ты уже битый час в телефон пялишься.

Диандре с недоумением смотрел на напарника. Дейн сидел на складном стуле, нервно тряс ногой и строчил сообщения. Чем ближе был конец смены, тем сильнее нарастала тревога.

Никогда в жизни он столько не думал об одном человеке. Если таков был коварный план Грейсона Миллера, то он сработал на все сто. С самого обеда Дейн места себе не находил — то и дело доставал телефон, отправлял сообщение и прятал обратно.

Только ради того, чтобы отправить Грейсону очередное «письмо».

Диандре, снедаемый любопытством, заглянул через плечо Дейна и вытаращил глаза.

— Э-э… А чего так много точек?

Он перевел непонимающий взгляд с экрана на невозмутимое лицо Дейна, но ответа не дождался. Пожав плечами, Диандре отошел, решив не связываться со странностями коллеги.

Дейн же, не обращая внимания на окружающих, гипнотизировал экран. В чате, с его стороны, тянулась бесконечная вереница одиноких точек. Точка. Точка. Точка.

Зато ответы Грейсона напоминали лавину.

[Любимый Дейн. Ты видел то облако, что сейчас проплыло? Вылитый хот-дог! Удивительно, правда? Хот-дог в синем небе. Знаешь, он выглядел таким же величественным и внушительным, как моя Вирджиния. Ха-ха!]

[Любимый Дейн, я тут подумал, проверка бензопил — это же смертельный риск. Разве нам не должны доплачивать за опасность? Что думаешь? Давай подадим в суд? Если нанять юристов из «Miller & Partners», можно отсудить миллион долларов. Только ты и я. Получим по 500 тысяч. Хотя… я готов отдать тебе свою долю. В обмен на твою прелестные Венеры. Но с одним условием: ты позволишь мне уткнуться в них лицом и целовать, пока губы не отвалятся!]

[Любимый Дейн, а ты знал, что у муравьев есть четкое разделение, кто-то работает, а кто-то бездельничает? Вон тот, у меня под ногами — трудяга или лентяй? О, они идут парой, может, на свидание собрались? Давай в эти выходные тоже куда-нибудь выберемся, как те муравьи?]

[Любимый Дейн.]

[Любимый Дейн.]

[Любимый Дейн.]

[…….]

Глядя на этот бесконечный поток сознания, Дейн почувствовал, как кровь отливает от лица.
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«И о чем только можно столько трепаться, а?.. У этого парня язык вообще без костей».

Дейн почувствовал, как по спине между лопаток поползла липкая капля холодного пота. Грейсон строчил свои огромные полотна весь день напролет, без перерыва на обед и сон. А что Дейн? Он отправил в ответ лишь жалкие точки, да и те — скопом, под самый конец смены. Это напоминало нерадивого школьника, который пытается за полдня сделать домашнюю работу, накопленную за несколько месяцев.

«Я же сейчас вернусь, и он снова начнет мне мозг выносить по этому поводу».

От одной этой мысли виски заломило тупой болью. Если так пойдет и дальше, он точно облысеет на нервной почве.

«А-а-а, черт бы тебя побрал!» — Дейн мысленно проглотил крик отчаяния. — «И как меня угораздило связаться с этой пиявкой? Достало. Как же меня всё это достало!»

Он сидел на складном стуле, широко расставив ноги, и, обхватив голову руками, низко наклонился вперед.

Как вдруг на него упала тень.

Дейн выдержал паузу, нехотя поднял тяжелую голову и посмотрел вверх. Перед ним стоял незнакомый парень.

— Простите… здравствуйте.

Голос незнакомца звучал осторожно, даже робко. Дейн молча, без особого интереса разглядывал его снизу вверх, но внутри вдруг шевельнулось странное чувство. Он видел этого человека впервые в жизни, он был в этом уверен. Но почему тогда возникло такое стойкое ощущение дежавю? Словно они были старыми знакомыми, которых связывало нечто большее…

— Я, конечно, извиняюсь за такой вопрос при первой встрече, но…

Мужчина явно волновался — его щеки залил густой румянец, выдавая плохо скрываемое возбуждение. Он боязливо огляделся по сторонам, словно шпион, и, убедившись, что рядом никого нет, низко наклонился к самому уху Дейна.

— Вы ведь… той же природы, что и я? Верно? — шепотом спросил он.

«А?»

В тот же миг, когда прозвучал вопрос, ноздри Дейна уловили знакомый аромат. Он замер, растерянно моргнув. Вокруг витал запах феромонов, точь-в-точь похожий на его собственный. И этот запах определенно исходил от стоящего перед ним человека.

Дейн удивленно уставился на парня. Тот, поймав его взгляд, расплылся в счастливой сияющей улыбке.

— Я так и знал! Боже, как я рад! Я всего второй раз в жизни встречаю кого-то с таким же типом, как у меня…!

Он был так взволнован, что не мог перестать хихикать от восторга. Дейн медленно, словно во сне, поднялся со стула.

«Что за черт? Кто этот парень?»

Дейн впервые в жизни столкнулся с носителем идентичной ему редкой природы, и это повергло его в настоящий ступор. Заметив чужое замешательство, незнакомец склонил голову набок, заглядывая Дейну в глаза, и спохватился:

— Ох, простите, я даже не представился. Я Коннор Найлз. Приятно познакомиться! Пожалуйста, зовите меня просто Кои.

Мужчина, не в силах сдержать радости, протянул руку, и его глаза буквально засверкали от энтузиазма. Дейн помедлил секунду, всё ещё переваривая ситуацию, но затем протянул ладонь в ответ и неловко пожал её.

Даже во время рукопожатия Кои продолжал сиять, не зная, куда деть себя от счастья, в то время как Дейн всё ещё пребывал в глубоком замешательстве.

* * *



Приехал Эшли Миллер.

Эта новость произвела в пожарной части эффект разорвавшейся бомбы.

Сенатор Миллер. Бывший глава юридической империи «Miller», жестокий адвокат, о котором говорили, что ради победы в суде он готов заключить сделку с самим дьяволом. И, наконец, человек, который вот-вот займет кресло президента.

Атмосфера в части мгновенно наэлектризовалась. Сотрудники, снедаемые смесью страха и любопытства, столпились у дверей кабинета шефа. Всем хотелось хоть краем глаза взглянуть на живую легенду, на знаменитость такого масштаба. Но дверь была плотно закрыта, и догадаться, о чем шла беседа внутри, было решительно невозможно.

— Ты видел тачку? Просто монстр.

— Это же лимитированная серия. Таких всего пять в мире.

— Зная Эшли Миллера, он, небось, скупил все пять, чтоб другим не досталось.

— А чего он вообще приперся? Это даже не его округ. Этот упырь обычно ошивается на Восточном побережье, разве нет?

— Так сынок-то его здесь. Вот и приехал проведать.

— Сдурел? Он что, мамочка на родительском собрании?

— В любом случае, говорят, он отвалил кучу бабла, чтобы пристроить сюда Грейсона. Наверное, приехал проверить инвестиции. Повод вполне железный.

— Слышал, он с партнером прилетел. А второй тоже там, внутри?

— Не знаю, папочку я не видел.

— Уа-а-а!

— Твою мать!

Громкие вопли разрезали гул приглушенных голосов. Пожарные, сбившиеся в кучу, шарахнулись в стороны, едва не поседев от ужаса. Грейсон Миллер стоял прямо посреди них и с любопытством прислушивался к разговору.

Один из парней, заикаясь, выдавил:

— Т-ты… ты почему здесь? Разве ты не должен быть там, внутри, с ними?

Грейсон расплылся в улыбке и ответил с пугающей невинностью:

— Разве? Не знаю, меня не звали.

Пока остальные переглядывались, не зная, куда деть глаза от неловкости, Эзра, как обычно, взял удар на себя.

— Слушай, извини, Миллер. Нам просто любопытно, вот мы и…

— Всё в порядке, я понимаю. Это естественно.

Грейсон продолжал улыбаться, но от его улыбки веяло холодом.

— Когда в зоопарк привозят редкого зверя, все тоже бегут поглазеть. Это ведь так весело.

При этих словах даже те, кто пытался делать вид, что ничего не происходит, замерли. Выражение было слишком откровенным, слишком точным и оттого — унизительным. Грейсон никого не обвинял, он просто констатировал факт, но от этого становилось только жутче.

— Эм, ну, это… мы просто…

— Миллер, мы не то чтобы…

Парни попытались было оправдаться, открывали и закрывали рты, но слова застревали в глотке. Ситуация становилась невыносимой. И тут, словно спасение свыше, дверь кабинета шефа распахнулась.

Все взгляды мгновенно устремились в одну точку.

Первым вышел шеф — на его лице застыла смесь облегчения и подобострастия. А следом за ним появился тот, кого все так ждали. Люди затаили дыхание.

Эшли Миллер явил себя народу.

— Ох… — выдохнул кто-то, не скрывая восхищения.

Слухи не врали — он был огромным, ростом за два метра. Проходя через дверной проем, этот мужчина привычно пригнул голову, а оказавшись в коридоре, распрямился во весь рост, мгновенно заполнив собой пространство. Пожарные впервые увидели лицо человека, которому прочили кресло следующего президента.

Платиновые волосы были зачесаны назад так гладко, что ни одна прядь не смела выбиться — идеальное отражение его безупречной и жесткой натуры. Густые размашистые брови нависали над глазами, узкий разрез которых напоминал змеиный прищур. Казалось, эта змея вот-вот совершит бросок.

Под высокими скулами залегли резкие тени, очерчивая впалые щеки. Это придавало лицу хищную, пугающую красоту, от которой перехватывало дыхание. Несмотря на то, что Эшли был закован в дорогой деловой костюм, ткань натягивалась на мощной шее и плечах, выдавая отличную физическую форму этого мужчины. Казалось, его тело сплошь состоит из литых мышц.

Даже не видя его темно-фиолетовых глаз и не чувствуя сладкого аромата феромонов, любой бы сразу понял, что перед ним — доминантный альфа. Он излучал подавляющую и тяжелую ауру власти.

«Да уж, этот человек просто обязан быть на вершине», — пронеслось в головах у всех присутствующих.

Эшли Миллер медленно повел глазами, сканируя выстроившихся в струнку сотрудников. Это был всего лишь беглый взгляд, но каждый, на ком он останавливался, невольно вздрагивал и вытягивался еще сильнее, словно кролик перед удавом.

Люди затаили дыхание, боясь лишний раз пошевелиться, и лишь украдкой переглядывались. Взгляд Эшли Миллера замер в одной точке. Проследив за направлением его глаз, пожарные тут же всё поняли и мысленно выдохнули.

«Видимо, даже такой человек, как Эшли Миллер, к собственному сыну относится иначе».

Эшли направился к Грейсону, не сводя с него глаз. Все наблюдали за этой сценой со смесью страха и жгучего любопытства. О чем они будут говорить? Бросятся ли друг другу в объятия, пожмут ли руки, как обычная семья после долгой разлуки?

Внимание было приковано к центру комнаты. Эшли остановился неожиданно далеко — в трех-четырех шагах от сына. Эта дистанция показалась всем странной. Он лишь скользнул по Грейсону быстрым оценивающим взглядом, после чего разомкнул губы. Низкий голос эхом прокатился в гробовой тишине:

— Вижу, ты в порядке.

— Твоими молитвами, — ответил Грейсон неизменной улыбкой.

«Ну, вот сейчас точно обнимутся», — подумали все.

Но их ожидания рассыпались в прах. Лицо Эшли осталось каменным, ни один мускул не дрогнул. Он просто шагнул вперед и прошел мимо сына, даже не коснувшись его плеча. И, словно по невидимой команде, Грейсон тут же развернулся и молча пошел следом за отцом, держась на почтительном расстоянии.

Оставшиеся позади пожарные растерянно смотрели им в спины, не понимая, что только что произошло. Тишину нарушил нарочито громкий кашель шефа, пытающегося вернуть подчиненных к реальности.

— Кхм-кхм! Так, всё, представление окончено. Все готовьтесь к уходу домой.

Оцепенение спало, и помещение тут же наполнилось гулом голосов. Сотрудники, придя в себя, наперебой заговорили:

— Шеф, а о чем вы говорили? Ну, с Эшли Миллером?

— Охренеть… Они реально похожи как две капли воды. Интересно, Грейсон с возрастом станет таким же жутким?

— Да не, Грейсон как-то… покрасивее будет, не находишь?

— Это просто из-за длинных волос. Если его так же причесать и в костюм затянуть, будет копия отца!

— Шеф, ну не томите! О чем был разговор-то?!

Шеф, осаждаемый любопытными сотрудниками, не выдержал и рявкнул:

— Да о чем там говорить?! Просто просил присмотреть за сыном, вот и всё! А ну брысь по домам, я сказал!
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От резкого, властного окрика собравшиеся мгновенно прикусили языки и попятились. На лицах сотрудников читалось явное недовольство — они так и не услышали того, чего хотели — но спорить никто не решился. Один за другим они начали расходиться.

Шеф сверлил тяжелым взглядом спины удаляющихся подчиненных, пока те, ворча под нос, не скрылись из виду. Только тогда он развернулся и скрылся в своем кабинете.

Внутри все еще висел приторно-сладкий аромат чужих феромонов. Шеф на мгновение замер, втянув носом воздух, но тут же опомнился и бросился к окну, распахивая створки настежь. Хотелось как можно скорее избавиться от следов присутствия этого человека. Он даже принялся нелепо размахивать руками, пытаясь выгнать тяжелый воздух наружу, хотя понимал, что это совершенно бесполезно.

— Ха-а...

Выбившись из сил, он рухнул в кресло. В тишине кабинета в голове непрошенным эхом всплыли слова Эшли Миллера:

«Пока мой сын никого не убил — этого достаточно».

Шеф вздрогнул. Показалось, что он снова видит перед собой эти ледяные фиолетовые глаза, смотрящие прямо в душу. Он поспешно затряс головой, пытаясь отогнать наваждение. К сожалению, память тут же услужливо подкинула воспоминание о первой встрече с Грейсоном Миллером.

«Все-таки эти доминантные альфы — просто жуткие твари», — подумал он, зябко передернув плечами.

* * *



Дейн, ошарашенный столь неожиданным поворотом событий, лишь растерянно моргал. Впервые в жизни он встретил человека с такой же природой, как у него самого. Пока Дейн стоял столбом, пытаясь переварить происходящее, Кои сиял от восторга и продолжал щебетать:

— Боже мой, какая невероятная удача! Как же хорошо, что я поехал сюда. Мне определенно везет!

Переполненный эмоциями, он внезапно схватил Дейна за руки. Тот, не привыкший к такой тактильности от незнакомцев, смутился, но отстраняться не стал — в этом жесте не было угрозы, только чистая, бурлящая радость.

Кои, не скрывая возбуждения, продолжал:

— Мы не можем просто так стоять здесь! Не хочешь выпить чаю? Нам нужно куда-нибудь пойти и поговорить...

— Кои.

Низкий голос прозвучал, казалось, прямо над ухом.

Они одновременно обернулись. Позади них возвышался высокий мужчина, пугающе похожий на Грейсона.

— Эш! Грейсон, мальчик мой!

Кои вдруг вскрикнул от переизбытка чувств. Бросив Дейну быстрое «Секундочку!», он сорвался с места.

Дейн, неловко переминаясь с ноги на ногу, с изумлением наблюдал, как этот утонченный мужчина проигнорировал внушительного Эшли Миллера и, проскочив мимо него, с разбегу бросился на шею стоящему позади Грейсону.

Грейсон, ничуть не удивившись, привычным жестом подхватил Кои, обнимая в ответ и ласково похлопывая по спине. А затем, поймав взгляд Дейна, расплылся в довольной ухмылке и произнес громко, явно специально для него:

— Папочка, добро пожаловать.

«Папочка? Кои?»

В голове Дейна, который едва успевал следить за происходящим, шестеренки заскрипели с удвоенной силой.

«Но почему тогда у него не фамилия Миллер?»

Он стоял в нерешительности, чувствуя себя лишним на этом семейном празднике жизни, как вдруг ощутил на себе чей-то тяжелый взгляд. Дейн поднял глаза и встретился с тем, кого видел впервые, но чьи черты казались до боли знакомыми.

На него смотрели холодные, как у змеи, фиолетовые глаза. Мужчина медленно открыл рот, не разрывая зрительного контакта:

— Кои, почему ты держал этого мужчину за руку?

Голос звучал пугающе ласково. Контраст между этим медовым тоном и ледяным взглядом, устремленным на Дейна, вызывал когнитивный диссонанс. Казалось, если бы можно было переплавить слова в сахар, они звучали бы именно так — тягуче, сладко, но с привкусом яда.

Кои, до которого смысл вопроса дошел с опозданием, услышал этот вкрадчивый тон и замер.

— А, Эш. Ну...

Он явно собирался с энтузиазмом выложить всё как на духу, но вдруг запнулся. Бросив быстрый взгляд на лицо Дейна, Кои на секунду замялся, словно взвешивая все «за» и «против», а затем весело выпалил:

— Это секрет!

Атмосфера мгновенно рухнула ниже нуля. Вокруг Эшли сгустилась аура, феромоны стали тяжелыми, удушающими, в них отчетливо проступила жажда убийства. Казалось, воздух наэлектризовался от угрозы. Единственным, кто этого блаженно не замечал, был сам Кои.

Ситуация складывалась абсурдная: Эшли сверлил Дейна взглядом, обещающим долгую и мучительную смерть; Грейсон с видом скучающего философа разглядывал пейзаж, всем своим видом показывая: «Плавали, знаем, само рассосется»; Дейн вообще не понимал, за что удостоился такой «чести» и почему этот влиятельный незнакомец решил испепелить его на месте.

А Кои, сияя самой лучезарной улыбкой, разбил тишину:

— Эш, и что теперь? Едем к Грейсону?

— ...Разумеется.

Он собственническим жестом потянул Кои к себе, буквально отрывая от Грейсона, обнял, словно драгоценность, и уткнулся губами в макушку.

Дейн молча наблюдал за этой сценой, все еще чувствуя себя лишним, как вдруг Кои выдал совершенно неожиданное предложение:

— Кстати, а можно пригласить его? Я бы хотел попить с ним чаю и поболтать.

Взгляды отца и сына одновременно скрестились на Дейне. Тот хотел было вежливо отказаться, однако момент был упущен. Да и глупо было бы притворяться, что он не понимает, кто перед ним — сходство было феноменальным. Если эти двое здесь, значит, они точно...

— Дейн, прости, что затянул. Познакомься, это мои папа и папочка. — Грейсон небрежно указал на родителей, а затем повернулся к Дейну, официально представляя его: — Папа, папочка. Это — Дейн Страйкер.

Эшли и Кои внимательно посмотрели на него. Грейсон же выпрямился и с гордостью пояснил:

— Это мой возлюбленный. Мы живем вместе.

Внимание родителей тут же переключилось обратно на сына. Лицо Грейсона буквально сияло самодовольством, но реакция старших оказалась диаметрально противоположной. Если глаза Кои округлились от восторга, а рот приоткрылся в радостном изумлении, то Эшли нахмурился еще сильнее. Его тяжелый, полный подозрения взгляд метнулся от сияющего сына к невозмутимому пожарному.

«Вместе? Серьезно?» — читалось в его прищуре.

* * *



В гостиной царил арктический холод. И дело было вовсе не в кондиционере.

Калифорнийское солнце жарило во всю мощь, заливая комнату ослепительным светом через огромные панорамные окна, но, казалось, лучи замерзали, не долетая до центра комнаты. Между двумя мужчинами висела напряженная тишина.

Эшли Миллер сидел, глубоко откинувшись на спинку кресла и закинув ногу на ногу. Его непроницаемый взгляд был прикован к сыну, сидящему напротив за широким столом.

Добравшись до особняка на разных машинах, они сразу же разделились. Кои не стал терпеть возражений и утащил ошарашенного Дейна в чайную комнату со словами «Нам столько нужно обсудить!», оставив альф разбираться между собой. Так Грейсон и Эшли оказались наедине в этой огромной, залитой солнцем гостиной.

Слуга, бесшумно поставивший перед ними чай и закуски, исчез так же незаметно, как и появился. Снова повисла тишина.

Эшли медленно опустил взгляд. Он посмотрел под стол, где Грейсон, сам того не замечая, нервно отбивал ногой дробь по полу. Заметив направление взгляда отца, Грейсон усилием воли подавил нервный тик, и поспешно выпрямился.

— Виноват.

— Прекрати вести себя вульгарно.

Эшли бросил холодное замечание и, не меняя выражения лица, поднес фарфоровую чашку к губам. Грейсон замер, боясь даже вздохнуть. Он неподвижно ждал, пока отец сделает глоток горячего чая и с медленным стуком опустит чашку обратно на блюдце.

— Когда ты в последний раз сбрасывал феромоны?

— Два дня назад.

Грейсон выпалил ответ мгновенно, словно прилежный школьник. Эшли, не моргая, зафиксировал взгляд на лице сына.

— А что я говорил тебе о лжи?

Тон отца остался ровным, но воздух в комнате мгновенно стал тяжелым и острым, как лезвие бритвы. Грейсон тут же пошел на попятную:

— Прошу прощения. Я... не помню точно.

Он лгал с абсолютной невозмутимостью. Разумеется, он помнил. Помнил ту единственную, восхитительную ночь с Дейном до мельчайших подробностей, до каждого вздоха. Он вел счет каждому дню с маниакальной точностью. Сегодня шел ровно двадцать восьмой день.

«На тридцатидневный юбилей мы обязательно должны быть вместе».

От одной этой мысли по телу разлилось приятное тепло. Грейсон не сдержался, и уголки его губ сами собой поползли вверх. Эшли внимательно следил за этой неуместной, мечтательной мимикой.

Он ни на секунду не поверил словам сына. Очередная ложь. Но Эшли решил не заострять на этом внимание. Пока Грейсон послушен и управляем, правда не имеет значения.

— Я распоряжусь, чтобы секретари нашли ближайшую закрытую вечеринку и прислали тебе приглашение. Тебе нельзя накапливать феромоны.

— О, не стоит, — Грейсон вынырнул из своих сладких грез в реальность. — У меня ведь есть Дейн.

Эшли посмотрел на сына с каменным лицом, в котором читалось полное непонимание.

— Какая связь между сбросом феромонов и этим человеком?

Раньше Грейсон думал так же. Что секс для здоровья и отношения — это две параллельные прямые.

Но все изменилось. Теперь его тело предательски игнорировало всех, кроме Дейна. На других у него просто не возникало реакции. Разве это не доказательство судьбы? Истинной любви?

Впрочем, объяснять такие тонкие материи отцу — все равно что говорить со стеной, только зря его злить. Грейсон расплылся в фальшивой, угодливой улыбке:

— Да, отец. Я сделаю так, как ты скажешь.

Эшли молча буравил взглядом покорное лицо сына. Повисла жуткая тишина. В этой вакуумной пустоте, где, казалось, замерло само время, отец наконец произнес:

— Грейсон, напомни мне. Что происходит с доминантным альфой, если он вовремя не сбрасывает напряжение?

— Он либо сходит с ума, либо превращается в овощ, — тут же ответил Грейсон, широко улыбнувшись.



Глава 105
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— Верно. — Эшли смерил сына ледяным взглядом, в котором не было ни капли тепла, только строгий расчет. — Я тысячи раз говорил, что твой уровень феромонов от рождения критически высок. Ты должен быть осторожен. Надеюсь, теперь ты это запомнил. Не смей пренебрегать этим. Завтра же проверь показатели, и если уровень зашкаливает — попроси Стюарда сделать инъекцию для сброса.

— Да, я вас понял, — выпалил Грейсон с привычной покорностью.

На его лице застыла всё та же вежливая и безупречная улыбка.

Норман Стюард. Это имя было известно каждому в их кругах. Он возглавлял медицинский центр, специализирующийся на исследовании феромонов доминантных альф. Изначально клинику основали его родители, но после их гибели в результате несчастного случая управление перешло к Норману.

Пожалуй, во всем мире не найти человека, который разбирался бы в природе феромонов лучше него. Когда у доминантных альф возникали проблемы с контролем или гормонами, они шли именно в этот исследовательский центр. Благодаря щедрым пожертвованиям пациентов денег у института было в избытке. Чего им действительно не хватало, так это подопытных. Найти того, кто добровольно предоставит свое тело для экспериментов с нестабильными феромонами доминантных альф, было почти невозможной задачей.

Разве что это будет кто-то совсем отчаявшийся.

Или такой, как Грейсон. Он был самым частым гостем в кабинете Стюарда. Но, в отличие от своего младшего брата Чейза, Грейсон приходил туда не из-за ненависти к собственной природе. Напротив, он питал живой интерес к исследованию феромонов и часто сам выступал в роли добровольца. Эшли прекрасно знал об этом. Как знал и то, что Грейсон неукоснительно следует правилам и никогда не пропускает процедуры сброса.

Но тот факт, что отец снова и снова требовал от него обещаний, говорил о многом. Эшли панически боялся того момента, когда феромоны Грейсона выйдут из-под контроля. Все в семье знали, что к Грейсону отец относился с особой, почти маниакальной строгостью, куда большей, чем к другим детям. И, надо признать, на то были веские причины.

«А ведь я и правда давно там не был...» — вдруг осознал Грейсон.

Впервые в жизни он просто забыл о визите в лабораторию. Причина была очевидна и единственна — его жизнь в последнее время стала слишком увлекательной. Настолько, что скучные медицинские процедуры вылетели из головы.

Впрочем, Эшли прав. Спускать пар нужно. Грейсон меньше всего на свете хотел сойти с ума или превратиться в слюнявого идиота с выжженным мозгом. Но поскольку секс с кем-то, кроме Дейна, стал физически невозможен, оставался единственный выход — медикаментозный сброс.

«Значит, все-таки придется идти на вечеринку...»

Парадоксально, но получить укол на закрытой вечеринке было куда проще и быстрее, чем тащиться в лабораторию и проходить обследования. Раньше Грейсон безжалостно высмеивал Чейза за то, что тот сидит на подавителях, но теперь был даже благодарен брату. Благодаря паранойе Чейза препарат был протестирован и доказал свою эффективность.

Разумеется, «наркотик» для этих вечеринок тоже разработал вездесущий Стюард.

«Интересно, что бы он сказал, если бы узнал о моем нынешнем состоянии?» — подумал Грейсон, мысленно представляя вытянутое лицо доктора.

Тот наверняка пришел бы в восторг. Еще бы, ведь Грейсон Миллер открыл для себя новые, неизведанные прежде эмоции.

«Если я скажу ему, что познал страх, он с ума сойдет от любопытства».

«А еще... любовь.»

— Ах, — едва слышно выдохнул Грейсон и моргнул, возвращаясь в реальность.

«Точно. Я ведь совсем забыл сказать отцу самое главное».

— Папа, послушай...

— Нет. — Эшли оборвал его холодно и резко, не дав даже закончить фразу. — Я ведь ясно выразился, не так ли? Ты должен продержаться минимум год. Разве мы не договаривались, что ты больше не будешь бросать дела на полпути, как только тебе вздумается?

Он отчитывал Грейсона строго, как нашкодившего ребенка, хотя внутренне уже смирился с неизбежным. Эшли ожидал именно этого. В любой другой ситуации Грейсон к этому времени уже ныл бы, признавая свою ошибку, и паковал чемоданы — или вовсе исчез бы в неизвестном направлении. Так было всегда.

Новость о том, что сын живет с любовником, удивила Эшли, но не слишком сильно. Это уже случалось. Грейсон и раньше срывался с места, прихватив с собой очередную пассию, чтобы «поиграть в семью» и бездельничать. Но стоило заскучать или решить, что это была ошибка, как он мгновенно менялся в лице, бросал партнера, словно надоевшую игрушку, и исчезал в одиночестве.

Именно поэтому Эшли лично приехал в пожарную часть под предлогом благотворительности. Ему нужно было оценить обстановку. Предупредить очередной каприз, не дать дурной привычке сына сбегать, как только остынет интерес, взять верх.

Глядя на отца, сверлящего его ледяным взглядом, Грейсон вдруг сделал то, чего Эшли ожидал меньше всего.

Он разразился смехом.

Эшли даже не поморщился. Эта реакция, совершенно не подходящая к серьезности момента, не вызвала у него раздражения. Он знал, что это не неуважение, это природа Грейсона. Следствие его врожденного темперамента, его особенности.

Просто нужно снова объяснить ему правила игры. Напомнить, что он ошибся. Нужно сказать ему, что смеяться сейчас нельзя, иначе кто-нибудь посторонний заметит этот фатальный изъян. А изъян Грейсона легко может стать его слабостью.

— Грейсон. В такой ситуации смеяться нельзя.

— Да, понял.

На замечание отца Грейсон отреагировал мгновенно, как дрессированный зверь. Однако складка между бровей Эшли стала лишь глубже.

— Почему ты продолжаешь улыбаться?

Грейсон ответил не сразу. Он удивленно моргнул, словно вопрос застал его врасплох.

— Я?

Уголки его губ все еще были приподняты. Вероятно, он просто физически не успел «снять» улыбку с лица после вспышки смеха. Эшли подавил тяжелый вздох. Ничего не поделаешь. Это всего лишь дефект, с которым его ребенок родился. Приходится работать с тем, что есть.

— Так что ты хотел сказать? Если речь не об увольнении, — вернулся Эшли к деловому тону.

Грейсон, словно только что вспомнив причину начала разговора, издал тихое «Ах!», и его фиолетовые глаза вдруг вспыхнули странным блеском.

— Я узнал, что такое страх.

Рука Эшли, подносившая чашку с чаем к губам, замерла в воздухе.

Время в комнате словно растянулось. Эшли медленным, очень медленным движением начал опускать чашку обратно.

Тишина была абсолютной. Наконец раздался тихий звон фарфора о блюдце. Только после этого Эшли разомкнул губы:

— ...Что ты сейчас сказал?

* * *



Чайная комната была полной противоположностью ледяной гостиной.

Она была залита ярким солнечным светом. Через распахнутое окно врывался свежий ветерок, колышущий легкие занавески. Здесь пахло свободой и летом, создавая ощущение беззаботного пикника в цветущем саду. Казалось, сам воздух тут был пропитан предвкушением чего-то радостного.

Дейн сидел за круглым чайным столиком напротив Кои, чувствуя себя, мягко говоря, не в своей тарелке. Он неловко ерзал на стуле, не зная, куда деть руки в этой непривычно изысканной обстановке.

Слуга, принесший им чай и сладости, исчез так же бесшумно, как и появился.

«Значит, люди здесь все-таки работают», — мелькнуло в голове у Дейна. — «Хотя, конечно. Кто-то же должен был приготовить тот безумный пир сегодня утром».

При воспоминании о роскошном завтраке, о котором он уже успел забыть в суматохе событий, по спине пробежала дрожь. Дейн инстинктивно обернулся, глядя на тяжелую закрытую дверь, за которой остались альфы. Но не успел он погрузиться в тревожные мысли, как Кои вдруг воскликнул высоким, звенящим от восторга голосом:

— Поверить не могу! Дейн — возлюбленный моего мальчика!

Дейн повернул голову. Кои буквально сиял, а его глаза сверкали неподдельным счастьем. Казалось, с того самого момента, как они встретились, этот мужчина пребывает в состоянии перманентной эйфории.

Дейна такая бурная реакция сбивала с толку. Но еще больше его озадачивало другое. Он не чувствовал к этому странному незнакомцу ни капли отторжения. Более того — вместо привычной настороженности он ощущал необъяснимую теплую близость.

Первое впечатление его не обмануло. И эта устойчивая иррациональная симпатия заставляла чувствовать себя странно. Словно прочитав его смятение, Кои защебетал еще оживленнее:

— У нас с вами есть связь! Это то, что всегда возникает между доминантными омегами. Мы чувствуем друг друга!

«Связь? О чем это он?»

Видя, что Дейн все еще смотрит на него с непониманием, Кои взволнованно продолжил объяснять, активно жестикулируя:

— Доминантные омеги всегда узнают своих. Мы просто не можем не чувствовать взаимной симпатии. Наверняка вы тоже это ощущаете по отношению ко мне. Знаете, это чувство... словно мы семья?

Услышав слово «семья», Дейн невольно поморщился и издал короткий циничный смешок.

«Семья, надо же...»

Существует ли в мире более лицемерное и бессмысленное слово? Этот мужчина, похоже, понятия не имел, какой грязной и ядовитой может быть общность, связанная лишь кровью.

Глядя на Кои, который продолжал улыбаться с обезоруживающей невинностью, Дейн вдруг вспомнил Эшли Миллера и его враждебный взгляд.

«Значит, сам он наверняка творит всякие непотребства под предлогом сброса феромонов, но при этом готов испепелить любого, на кого его партнер просто посмотрит?» — подумал Дейн с раздражением. — «Типичный эгоизм доминантных альф. Ничего нового».

С этими невеселыми мыслями Дейн потянулся к своей кружке. Он уже поднес её к губам, собираясь сделать глоток, как вдруг замер. В нос ударил специфический запах.

«Кошачье дерьмо...»

Дейн брезгливо сморщил нос. Конечно, он знал, что это самый дорогой кофе в мире, но от этого суть не менялась. Вздохнув про себя, он все же сделал глоток и усилием воли заставил себя проглотить эту «роскошь».
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Кои не сводил с него взгляда, полного такого нескрываемого обожания и любопытства, что становилось не по себе. Казалось, его глаза буквально испускали искры. Стоило Дейну с тихим стуком опустить чашку на блюдце, как Кои тут же заговорил:

— Как вы познакомились с моим мальчиком? На работе? Грейсон хорошо справляется? Давно вы встречаетесь? А когда вы начали жить вмес...

«Выходит, от Эшли Миллера Грейсон унаследовал одну лишь внешнюю оболочку?»

Он сам не заметил, как посмотрел на собеседника с откровенным утомлением. Перехватив этот красноречивый взгляд, Кои ойкнул, смутился и неловко рассмеялся, прикрывая рот ладонью.

— Простите. Когда речь заходит о моих детях, я просто не могу сдержаться...

«Бывает», — равнодушно подумал Дейн. Некоторые родители и правда чрезмерно опекают своих чад, ничего нового.

На этой мысли он вдруг нахмурился.

«С каких это пор я стал таким снисходительным?»

В любой другой день он бы уже давно встал и ушел, раздраженный назойливостью собеседника. Но сейчас он не только продолжал сидеть, но и проявлял чудеса понимания, мысленно оправдывая чужую болтливость. Неужели это та самая хваленая интуитивная связь и эмпатия между доминантными омегами?

Почувствовав, как мысли начинают путаться, Дейн кашлянул, прочищая горло, и поспешил сменить тему:

— Насколько я знаю, семья Миллер живет на Востоке. Какими судьбами вы здесь? По делам?

— А, Эш собрался проверить, как Грейсон устроился на новом месте, и я увязался за ним. Я могу видеть детей, только когда Эш рядом...

Голос Кои затих, а на лицо набежала тень. Дейн замер, впервые уловив мрачную ноту в человеке, который до этого момента казался воплощением безоблачной жизнерадостности.

Тишину внезапно разорвал короткий сигнал уведомления, приглушенно донесшийся из заднего кармана брюк.

Достав телефон, Дейн взглянул на экран и невольно вздохнул, выпустив воздух сквозь зубы.

[Мой любимый Дейн.]

Едва увидев первую строчку, он даже не стал читать дальше. Лишь пролистнул сообщение с нарочитым безразличием и сунул телефон обратно в карман.

Подняв голову, он встретился с выжидающим взглядом Кои.

Дейн картинно пожал плечами, развернув ладонь вверх, а затем уронил руку на бедро. Почесав затылок другой рукой, он неохотно пояснил:

— Это Грейсон. Строчит их по сто раз на дню. Совершенно не думает о том, каково получателю...

Поняв с опозданием, что только что пожаловался родителю на его же ребенка, Дейн скомканно улыбнулся, пытаясь сгладить неловкость. Однако реакция Кои была, мягко говоря, нестандартной.

— Грейсон? Мой мальчик сам пишет сообщения? И часто? — переспросил он, округлив глаза.

Дейн, сбитый с толку таким напором и искренним изумлением на лице собеседника, лишь растерянно кивнул:

— Да, настолько часто, что это немного утомляет...

— Боже мой, надо же! Я и не знал! — Кои сплел пальцы в молитвенном жесте и часто заморгал, выглядя до глубины души тронутым. — Честно говоря, я так переживал, каким он будет в отношениях. Боялся, что он будет слишком сух с партнером, но какое счастье, что я ошибался.

Пока Дейн переваривал слово «сух», пытаясь сопоставить его с навязчивым поведением Грейсона, Кои добавил то, что прозвучало совсем уж абсурдно:

— Грейсон ведь такой молчун.

«О ком он вообще говорит?..»

Сомнений не оставалось — Кои рассказывал о каком-то совершенно другом человеке, по чистой случайности носящем имя Грейсон Миллер. А может, прав тот помешанный на теориях заговора парень из пожарной части? Может, инопланетяне и правда похищают землян, натягивают их кожу как костюм и живут среди нас? И один из таких пришельцев в человеческой оболочке — как раз этот ублюдок...

«Так, стоп. Я, кажется, сам уже схожу с ума».

Дейн поспешно моргнул, прогоняя бредовые мысли и возвращаясь в реальность. Эта чёртова «связь» или как её там, будь она неладна, заставляла его размякать и терять бдительность.

«Нет, соберись. Вернись к обычному состоянию».

Конечно, идти против инстинктов требовало немалых усилий. А усилия Дейн ненавидел почти так же сильно, как пустые хлопоты. Но в этот раз выбор казался очевидным — нужно бежать.

— Что ж, я, пожалуй, пойду, устал немного... — начал он, собираясь подняться.

Кои вздрогнул, и его глаза испуганно округлились.

— Ох, простите! Я так разволновался, мне ведь совсем не с кем поговорить о детях... Вы наверняка вымотались, а я вас держу. Просто вы такой же, как я, да ещё и встречаетесь с Грейсоном... Эмоции взяли верх, простите меня.

Глядя на то, как этот взрослый мужчина растерянно лепечет извинения, Дейн снова почувствовал, как решимость тает.

«Чёрт».

Часто бывает, что на людях человек ведёт себя иначе, чем с родителями. Точнее, почти всегда. И вполне естественно, что отцу интересно, как живёт его сын вдали от дома.

«К тому же, кто бы мог подумать, что дома Грейсон играет в молчанку...» — эта мысль всё ещё не укладывалась в голове.

В итоге, Дейн снова выбрал путь наименьшего сопротивления. Он поудобнее перехватил кружку, ощущая пальцами остаточное тепло керамики, и пробормотал:

— Хотя кофе ещё остался. Не пропадать же добру, допью и пойду.

— Правда? Какое счастье!

Лицо Кои мгновенно просветлело. Он тут же с энтузиазмом придвинул к Дейну поднос с печеньем и затараторил:

— Если честно, я хотел пообщаться с вами не только из-за Грейсона. Я так давно не встречал кого-то с нашей природой. О, кстати, наш младший тоже такой же, как мы! Вместе с Блиссом, получается, в моем окружении теперь трое с одинаковым типом. В следующий раз я обязательно познакомлю вас с Блиссом, он будет в восторге.

Дейн на секунду задумался, вспоминая, что в семье Миллер шестеро детей. Если младший ребёнок такого же типа, значит, это доминантный омега.

«Один доминантный омега на пятерых доминантных альф?..»

Представив этот хаос, он, видимо, не сдержался и скривился. Заметив его выражение лица, Кои неловко улыбнулся:

— Да, вы правы... Было непросто. Поэтому мне так важно знать, как они справляются во внешнем мире...

Дейн перевёл долгий взгляд на лицо Кои.

— Вы очень заботитесь о детях.

— У меня нет выбора, кроме как волноваться. Мои дети... они ведь особенные. — Кои горько усмехнулся и на мгновение замолчал. — Но я просто верю и жду. Я верю, что, несмотря ни на что, они смогут жить как обычные люди.

Он опустил взгляд и тихо прошептал:

— Если я не буду верить и упорствовать... то кто тогда вообще поверит в моих детей?

В глазах, ещё недавно сиявших радостью, промелькнула глубокая застарелая печаль. Дейн замер, так и не донеся кружку до рта, и молча смотрел на мужчину напротив, чувствуя тяжесть повисшей тишины.

* * *



Эшли молча буравил Грейсона тяжелым немигающим взглядом. Под непроницаемой маской холода, застывшей на его лице, роился хаотичный поток мыслей.

Грейсон же, напротив, сиял. На его губах играла привычная, слегка насмешливая ухмылка — он выглядел так, словно происходящее доставляло ему неземное удовольствие, и с нетерпением ждал реакции отца.

Спустя несколько мгновений гнетущей тишины Эшли наконец разомкнул губы:

— Откуда у тебя такая уверенность, что это именно «чувство»?

Если то, о чем говорил сын, правда — это не что иное, как чудо. Эшли потратил годы, прикладывая титанические усилия, чтобы научить его хотя бы имитировать человеческие эмоции. Грейсон был пуст. Сколько бы они ни бились, он ничего не чувствовал. Единственным выходом оставалась дрессировка — заучивание реакций, механическое воспроизведение мимики.

Что бы Эшли ни делал, результат всегда был один — холодная пустота за идеальной улыбкой. Но при этом Грейсон обладал пугающе ненасытным любопытством. Отец с трудом научил его сдерживать эти порывы, но в глубине души понимал, что Грейсон до конца своих дней будет испытывать эту мучительную жажду — жажду понять то, что ему недоступно.

Познать непознаваемое. Заполнить бездонную дыру внутри.

И вдруг он заявляет, что узнал, что такое «страх»? Как? Каким образом?

Разумеется, Эшли ему не верил. Грейсон лгал ему столько раз, сколько дышал. Доверие — роскошь, которую они давно исчерпали.

Но Грейсон, словно издеваясь, решил повысить ставки.

— Да. А еще я теперь знаю, что такое любовь.

Он произнес это с такой надменностью, словно хвастался новым трофеем.

Эшли медленно нахмурился.

Это игра. Очередной спектакль. Грейсон просто делает то, чему его учили — подбирает нужную маску под ситуацию.

Но откуда он узнал, что именно это выражение лица, этот блеск в глазах и эта интонация идеально подходят к слову «любовь»? Кто дал ему этот шаблон?

Глупая надежда попыталась поднять голову, но Эшли безжалостно раздавил её каблуком логики. Сколько раз он уже попадался на эту удочку? Неужели он готов снова быть одураченным?

«В конце концов, я всего лишь глупый родитель, готовый ослепнуть ради своего ребенка?» — подумал он и сухо спросил:

— И как же ты это понял?

— Я научился, — тут же ответил он, расправил плечи и торжествующе объявил: — У Дейна.

Эшли снова замолчал, прокручивая в голове имя. Дейн Страйкер. Тот самый мужчина, которого Грейсон представил как своего партнера. Он научил его эмоциям?

«Этот мальчишка снова разбрасывается словами о „любви всей жизни“. Скоро опять прибежит жаловаться, что ошибся, но сейчас он так уверен в себе... Можно ли ему верить?»

— На этот раз всё по-настоящему, — добавил Грейсон, заметив скепсис отца.

Эшли слышал эту фразу сотни раз. Он решил, что тратить время на пустые разговоры с собственным сыном — непозволительная роскошь. Нужно действовать жестче.

— Вот как? Значит, ты не будешь против, если я проверю?

Впервые за весь разговор непоколебимая уверенность Грейсона дала трещину. Он едва заметно замер.

Глаза Эшли хищно сузились. Он уловил эту микросекундную заминку.

«Ну конечно».

— Если всё, что ты сказал — правда, то моя беседа с Дейном Страйкером ничего не изменит и лишь подтвердит твои слова. Верно? — Эшли сделал паузу, растягивая слова намеренно медленно, чтобы каждое из них упало тяжелым камнем. — Или же... ты снова мне солгал?
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Тишина снова окутала комнату, но теперь она тянулась дольше и тяжелее. Эшли, словно все предвидя заранее, молча наблюдая за реакцией сына, а затем неторопливо откинулся на спинку кресла.

— Сомнение сродни лжи, — произнёс он, и в его голосе не дрогнуло ни единой эмоции.

Грейсон вновь растянул губы в безупречной улыбке:

— То, что я чувствую — определенно любовь. Это отличается от всего, что было раньше.

— Вот как? — уголки губ Эшли тронула холодная усмешка. — А тебе известно, что чувствует сам Дейн Страйкер?

Маска невозмутимости на лице Грейсона впервые дала трещину. Его взгляд скользнул в сторону, на мгновение замер, словно он просчитывал варианты или искал правильный ответ в пустоте, а затем вернулся к отцу.

— Вероятно?

Эшли поднялся с кресла, давая понять, что разговор окончен. Заметив, что сын тоже собирается встать, он бросил короткий, не терпящий возражений приказ:

— Оставайся здесь. Не выходи, пока я не разрешу.

— Хорошо.

Грейсон послушно опустился обратно, с легкостью принимая роль покорного сына. Убедившись в этом, Эшли вышел из гостиной. Снаружи у дверей дежурил слуга.

— Не выпускай Грейсона.

— Да, сэр, — мгновенно отозвался тот.

Едва прозвучал приказ, слуга тут же преградил собой путь к двери, словно живой заслон. Только тогда Эшли двинулся дальше по коридору, чеканя шаг.

* * *



Тук-тук.

Внезапный стук в дверь заставил Дейна и Кои одновременно повернуть головы. Створка отворилась, и на пороге появился Эшли.

— Эш!

Кои радостно вскочил с места, но улыбка тут же померкла, стоило ему заглянуть мужу за спину.

— А где… Грейсон?

Эшли ответил ровным, ничего не выражающим тоном:

— Я велел ему остаться в гостиной. Мне нужно кое-что обсудить.

— Обсудить? — Кои непонимающе склонил голову набок.

Эшли не ответил ему. Вместо этого перевел тяжелый, внимательный взгляд прямо на Дейна.

— Дейн Страйкер, нам нужно поговорить.

От этого ледяного голоса Дейн замер на месте.

«С чего вдруг он снизошел до меня?» — мелькнула мысль. Кои, похоже, был озадачен не меньше.

Эшли небрежно поманил Дейна пальцем, приглашая выйти, и тут же перевел тяжелый взгляд на Кои, который дернулся было следом за ними.

— Жди здесь. И не выходи.

— Ох…

Кои растерянно переводил взгляд с мужа на гостя, но спорить не стал. Лишь с обреченным видом опустился обратно в кресло — казалось, словно он привык подчиняться без лишних вопросов. Наблюдая за этой сценой, Дейн почувствовал странный холодок в груди. Атмосфера казалась пугающе знакомой.

Стоило им переступить порог, как дежуривший в коридоре слуга тут же заступил на пост. Едва Дейн прошел мимо, мужчина молча перекрыл собой дверь, всем своим видом показывая, что никто не войдет и не выйдет.

«То ли Кои внутри заперли, то ли снаружи никого пускать не хотят», — подумал Дейн, и тут в памяти всплыли слова Грейсона, сказанные как бы между прочим:

<У отца тут неподалеку есть вилла. Он построил ее, чтобы запереть там папочку.>

Дейн посмотрел в широкую спину Эшли Миллера, идущего впереди. Осознание того, что этот человек действительно построил тюрьму для своего партнера, вызывало мороз по коже. А ведь этим «узником» был тот самый Кои — милый, улыбчивый омега, с которым они только что мирно болтали.

«Ну и семейка… Во что я вляпался?» — пронеслось в голове, и губы сами собой искривились в недовольной гримасе.

Пока Дейн предавался мрачным мыслям, Эшли распахнул дверь одной из комнат. Короткий кивок — следуй за мной — и Миллер шагнул в темноту. Дейн, хоть и без особого энтузиазма, вынужден был подчиниться.

Прозвучал звук закрывающегося замка. Они остались наедине в огромно гулком зале, где не было ни единого предмета мебели. Пустота давила на уши.

В нос ударил густой сладкий аромат. Запах был знакомым, но Дейн сразу понял? что источник другой. Это были не феромоны Грейсона, а аура его отца — Эшли Миллера.

Как и любой доминантный альфа, он бесконтрольно, даже с неким высокомерием заполнял собой пространство. Ему было плевать, что рядом может оказаться омега, которого этот концентрированный запах сведет с ума или спровоцирует внезапную течку. Само понятие деликатности или заботы о других, видимо, было ему чуждо.

Дейн поморщился. Даже на него эта аура давила, вызывая глухое раздражение и тошноту. Спасало лишь то, что он сам был доминантным омегой — его природная сопротивляемость была куда выше, чем у обычных людей.

Эшли остановился в центре пустого зала и, наконец, повернулся к хмурому гостю.

— Дейн Страйкер. Я позвал тебя, чтобы задать один вопрос.

— Валяйте, — бросил Дейн с привычной небрежностью, засовывая руки в карманы.

Эшли слегка нахмурился — такая дерзость ему явно не понравилась — но отчитывать наглеца не стал. Зачем тратить силы на воспитание того, кто исчезнет из жизни его сына через пару дней? У него были дела поважнее.

— Грейсон утверждает, что вы встречаетесь. Ты подтверждаешь это?

Дейн моргнул. Он ожидал угроз, шантажа или лекций, но этот прямой вопрос застал его врасплох. Почесав затылок, он решил ответить честно:

— Ну… можно и так сказать.

Едва слова сорвались с губ, Дейн почувствовал странный дискомфорт. Под тяжелым взглядом Эшли он, словно оправдываясь, поспешно добавил:

— Обстоятельства были… вынужденными. Не то чтобы я сам горел желанием, просто так вышло…

Дейн осекся. Что-то в атмосфере комнаты неуловимо изменилось. Лицо Эшли, до этого непроницаемое, вдруг дрогнуло.

«Чего он так на меня уставился?»

Он еще не успел толком удивиться этой перемене, как Эшли вдруг спросил, рубя с плеча:

— Он тебя изнасиловал?

От такого прямого вопроса Дейн опешил.

— Что?

Он вытаращил глаза на старшего Миллера. К его искреннему изумлению, лицо сенатора исказила гримаса боли и отвращения, после чего он тяжело, с надрывом вздохнул. В этом вздохе читалось смирение перед неизбежным: «Ну вот, это наконец случилось. Мой сын перешел черту».

— Так ты будешь подавать в суд?

— А?

Вопрос прозвучал настолько буднично и устало, что Дейн снова глупо переспросил. Эшли, не дожидаясь ответа, заговорил быстро, по-деловому, словно хотел поскорее закрыть грязную сделку:

— Назови цену. Я дам всё, что скажешь. И, разумеется, позабочусь о том, чтобы Грейсон понес заслуженное наказание.

Эшли Миллер говорил так, словно готов был отдать всё свое состояние прямо сейчас, лишь бы замять скандал.

В одно мгновение перед мысленным взором Дейна пронеслись картинки райской жизни. Вот элитные товары для Дарлинга, которые он раньше даже в онлайн-корзину добавить не смел из-за заоблачных цен. А вот и он сам — лениво развалившийся в шезлонге на дорогом курорте, под жарким солнцем, вдали от пожаров и драм.

Искушение было велико. Дейн почти поддался. В конце концов, для Эшли Миллера эти деньги — просто пыль. Почему бы не взять компенсацию за нервотрепку?

<Дейн.>

Голос прозвучал в голове так отчетливо, что он вздрогнул. Стоило только открыть рот, чтобы согласиться, как перед глазами всплыло лицо этого проклятого психопата.

Если не исправить это недоразумение сейчас, что будет с Грейсоном? Отец, похоже, и так считает его чудовищем.

«Да какая мне разница?» — подумал бы прежний Дейн, скривив губы. Он никогда не брезговал ложью ради спасения собственной шкуры или легкой выгоды. Так должно было быть и сейчас.

Но почему-то язык не поворачивался.

Дейн сцепил зубы, подавляя стон досады. В памяти навязчиво всплывал образ огромного альфы, который смотрел на него снизу вверх с пунцовым лицом. Вспомнились его уши, которые смешно дергались от возбуждения, и этот взгляд — не безумный, а щенячий.

<Дейн, я люблю тебя.>

— Черт, — выдохнул он.

Собрав волю в кулак, Дейн с великим сожалением отогнал от себя видения о богатой жизни.

— Это… это не Миллер сделал. Кхм. Это я… я сам.

«Проклятый цикл, гребаная течка!» — мысленно взвыл он.

Чувствуя, как лицо заливает густая краска стыда, Дейн отвел взгляд в сторону, не в силах смотреть в глаза отцу своего «бойфренда», и выпалил признание:

— Это я… набросился на Миллера.

В пустом зале повисла тишина. Еще никогда в жизни Дейну так сильно не хотелось провалиться сквозь землю или просто сбежать.

Молчание затягивалось, становясь невыносимым. Эшли, казалось, переваривал услышанное целую вечность. Наконец, он медленно, с недоверием переспросил:

— Ты? На него?

У Дейна не нашлось сил ответить голосом. Он лишь обреченно кивнул.

Эшли нахмурился еще сильнее и склонил голову набок, глядя на Дейна как на восьмое чудо света — или как на сумасшедшего.

— Почему? — спросил он с искренним непониманием.

И это было вполне ожидаемо.

Дейн прикусил нижнюю губу, помедлил секунду, но деваться было некуда.

— Началась течка, и…

— А-а…

Только теперь пазл в голове Эшли, кажется, сложился. В самом деле, не будь этой физиологической ловушки, Дейн и в страшном сне не представил бы себя в одной постели с Грейсоном, да еще и по собственной инициативе.

Эшли окинул Дейна новым, оценивающим взглядом. «Значит, омега?» — пронеслось у него в голове. Он этого не ожидал, но, вспомнив Джошуа Бейли, партнера своего второго сына Чейза, счел это вполне допустимым. Видимо, у его сыновей специфический вкус на крепких парней.

Отбросив лишние размышления, Эшли тут же вернулся к сути дела.

— И что, он угрожал подать на тебя в суд?

Этот вопрос снова выбил почву у Дейна из-под ног. Он изумленно уставился на собеседника, моргая.

— Что? Нет, ничего такого он…

— Тогда в чем проблема?

Теперь в тупике оказался Дейн. Пока он хватал ртом воздух, не зная, что ответить на этот абсурд, Эшли с недоумением продолжил:

— Если Грейсон не имеет претензий по этому поводу, то я, собственно, ничем не могу помочь. Или ты ждешь, что я вмешаюсь?

Дейн окончательно лишился дара речи. Он просто смотрел на невозмутимое лицо Эшли, пытаясь осознать услышанное.

«Что не так с этой семейкой?..»

Жизнь Дейна никогда не была сахаром, и он повидал всякое дерьмо, но к такому его не готовили.

«Может, я слишком долго варился среди простых смертяг? Или это норма для богачей — жить в какой-то параллельной вселенной?» — лихорадочно думал он.

«Я только что сказал, что омега изнасиловал его сына. И это всё, что он может сказать?! "В чем проблема?"»

Логика происходящего ускользала. Он стоял столбом, не в силах пошевелиться. Разница в воспитании? Менталитет элиты? Да плевать, это не может быть нормальной реакцией ни в одном из миров!

И тут в памяти всплыла деталь, о которой он почти забыл. Грейсон рассказывал, что его запирали. И, что самое жуткое, он даже не понимал, что это было наказание.

Перед глазами пугающе отчетливо встала картина: вот этот самый мужчина, стоящий перед ним в дорогом костюме, хладнокровно запирает маленького Грейсона в темном подвале и захлопывает тяжелую дверь. Без эмоций.

От этого видения внутренности Дейна сковало льдом.
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Эшли смотрел на него не мигая, и в его ледяном тоне всё ещё слышались отголоски допроса:

— В любом случае, отношения с Грейсоном — это твой осознанный выбор, я правильно понимаю? Не результат принуждения или какого-то… неприятного инцидента?

— …Это моё решение.

Дейн ответил с лёгкой заминкой, но твёрдо. Как бы там ни было, в эту авантюру он ввязался сам. Увидев его кислое выражение лица, которое скорее говорило о смирении с неизбежным, чем о великой любви, Эшли продолжил:

— Он так самонадеянно заявлял, что ты научил его чувствам. Ты тоже так считаешь?

— Чему именно? — переспросил Дейн, нахмурившись.

Эшли слегка прищурился, словно пытаясь разглядеть в собеседнике признаки безумия.

— Ты правда думаешь, что Грейсон способен что-то чувствовать?

В голосе мужчины сквозило неприкрытое недоверие. Казалось, он был абсолютно убежден, что его сын — дефектный механизм, в котором такая функция просто не предусмотрена. Эта железобетонная уверенность родителя в ущербности собственного ребёнка задела Дейна, пробудив в нём внезапную волну протеста.

— Разумеется. Не понимаю, почему вы в этом сомневаетесь, — парировал он, глядя прямо в глаза сенатору. — Впрочем, говорят, что родители меньше всего знают своих детей.

Последняя фраза прозвучала как откровенный выпад. На лбу Эшли пролегла тонкая морщина. Недовольство читалось в каждом его жесте, но Дейну было плевать. Всю свою жизнь он прожил, не заботясь о том, нравится он кому-то или нет. Ради животных он ещё мог постараться — купить лакомство, почесать за ухом, ласково поворковать — но тратить подобные усилия на людей? Увольте.

Эшли медленно приоткрыл рот, изучая взглядом стоящего перед ним мужчину с пронзительно-синими глазами, который и не думал отводить взор.

— Вот как? Похоже, ты гордишься тем, что так хорошо изучил моего сына.

— Может, я знаю не так много, как вы, но уверен — я видел те его стороны, о которых вы даже не подозреваете.

Глаза Эшли Миллера сузились в опасные щёлки. Его неприязнь была очевидна, она висела в воздухе, но, к удивлению Дейна, феромоновый фон оставался стабильным. Никакого давления, никакой агрессивной ауры доминантного альфы.

Дейн внутренне напрягся. Он ожидал вспышки гнева, карающего удара аурой за дерзость. Неужели этот мужчина настолько хладнокровен? Или же он просто считает, что Дейн не стоит даже крупицы его истинных эмоций?

— Это всё, что ты хотел сказать?

Голос Эшли вырвал его из раздумий. Сенатор неторопливо достал из внутреннего кармана пиджака изящный футляр, выбрал сигару и начал методично её подготавливать.

— Что ж, удачно, что рядом с ним оказался такой… знаток. Хотя не знаю, надолго ли тебя хватит.

Дейн молча наблюдал, как Эшли срезает кончик сигары и подносит к ней огонь. В тишине кабинета этот звук показался неестественно громким.

— Ну, надежда — это хорошо, — выдохнул Эшли вместе с первым клубом дыма.

Вопреки примирительным словам, его губы искривились в циничной, почти издевательской усмешке. От этого выражения лица, пропитанного скепсисом, Дейн невольно нахмурился. Ему показалось, что он услышал невысказанную мысль Эшли: «Бесполезно. Ничего не выйдет».

«Впрочем, плевать, что он там думает», — мысленно отмахнулся Дейн, сохраняя невозмутимый вид.

— У меня есть вопрос, — твёрдо произнёс он.

Слова сорвались с языка быстрее, чем Дейн успел их обдумать. Встретив неизменно холодный, словно высеченный из льда взгляд Эшли, он спросил прямо:

— Вы когда-нибудь жестоко обращались с Грейсоном?

Рука Эшли, подносившая сигару ко рту, замерла в воздухе. В кабинете повисла тишина. Дейн не выказал ни смущения, ни желания извиниться за дерзость. Напротив, он лишь сильнее сдвинул брови, упрямо ожидая реакции. Всем своим видом он показывал: «Если есть что сказать в оправдание — говорите».

Выдержав паузу, пропитанную ледяным напряжением, Эшли медленно опустил руку. Его взгляд, лишённый каких-либо эмоций, был прикован к лицу Дейна.

— Это Грейсон тебе сказал? Что я над ним издевался?

Его низкий голос упал ещё на октаву, став пугающе глухим. От этого тона у любого другого по спине пробежал бы мороз, но Дейн даже не моргнул.

— Нет. Он даже не понимает, что это было насилие.

— И что с того? — Эшли всё-таки поднёс сигару к губам, делая неспешную затяжку. Дым медленно поплыл между ними. — С чего ты вообще взял, что я его истязал?

— Я слышал и видел достаточно, — без колебаний отрезал Дейн. — Грейсон упоминал, что его запирали в подвале. Но при этом он говорил так, словно даже не осознавал, что это ненормально.

Услышав это, Эшли издал короткий сухой смешок, лишенный однако веселья. Казалось, он услышал невероятную глупость.

— И ты веришь этому мальчишке?

— Ответьте мне прямо — это правда? Такое было?

Дейн не отступал, вцепившись в эту тему, как бульдог. Он чувствовал необходимость прояснить этот вопрос здесь и сейчас. Несмотря на давящую атмосферу и смутное чувство опасности, исходящее от мужчины напротив, он ждал ответа.

Эшли, однако, лишь раздражённо поморщился, словно от назойливой мухи:

— Ты подозреваешь, что я его бил?

— И это тоже.

— …Ха, — изумленно выдохнул он.

Впервые за весь разговор ледяная маска дала трещину. Эшли приоткрыл рот, глядя куда-то в сторону с выражением абсолютной нелепости происходящего, а когда снова перевёл взгляд на Дейна, в его глазах начало плескаться откровенное пренебрежение.

— Хочешь заявить на меня? Валяй. Это будет даже забавно.

Губы Эшли искривились в улыбке, но радости в ней не было ни на грош. Это была гримаса человека, с трудом сдерживающего гнев. Дейн понял, что этот мужчина никогда не раскроет перед ним душу. Он слишком хорошо контролирует себя.

Значит, придётся отступить.

Голос разума подсказывал, что это единственно верное решение. В конце концов, Эшли Миллер в чём-то прав. Кто такой Дейн, чтобы лезть в чужую семью и судить об их методах воспитания? Это выглядело нелепо. Тем более, что они с Грейсоном даже не были по-настоящему близки.

«Всего лишь переспали пару раз, вот и все наши отношения».

Пора было заканчивать этот бессмысленный допрос и уходить.

— А Кои знает, что вы били Грейсона?

Вопрос Дейна прозвучал как пощёчина — намеренно провокационно.

В фиолетовых глазах Эшли мгновенно полыхнуло хищное золото. Теперь сомнений не осталось — этот дерзкий омега раздражал его до зубовного скрежета. Лёгкий шлейф феромонов, висевший в кабинете, вдруг стал гуще и тяжелее.

— Если бы я хоть пальцем тронул детей, меня бы уже давно ждал развод. Ты правда думаешь, я способен сделать что-то, за что Кои возненавидит меня?

Впервые за весь разговор он приоткрыл то, что было у него на душе. Дейн мгновенно уловил этот сдвиг. Он понял, на что именно реагирует этот несокрушимый на вид мужчина.

«Кои».

Значит, он был ключом.

— Значит, вы его не били только потому, что Кои этого не позволил бы? — не отступал Дейн, безжалостно давя на больное место.

Реакция последовала незамедлительно.

— Я не только не бил его, я вообще не издевался над ним!

Голос Эшли сорвался на крик. Казалось, его терпение лопнуло. Он судорожно вздохнул, словно от резкого удушься, и жадно затянулся сигарой, выпуская густое облако дыма, чтобы хоть как-то скрыть дрожь в руках.

Прошло несколько долгих секунд, прежде чем он смог вернуть себе подобие самообладания. Эшли нахмурился и, сверля Дейна тяжёлым взглядом, процедил:

— Я лишь учил детей защищать себя. Да, возможно, мои методы были… чрезмерными. Но что мне оставалось делать? Думаешь, он понимал ласковые слова? Добрые наставления отскакивали от него, как от стены! Грейсон с самого рождения был тикающей бомбой, готовой взорваться в любой момент. И всё из-за этой проклятой природы!

Слова вылетали из него яростным потоком, но так же внезапно иссякли. Наступила мертвая тишина. Пылающая ярость Эшли погасла, сменившись странной усталостью.

— Страйкер, ты не понимаешь, — произнёс он глухо.

Дейн молчал, упрямо глядя ему в глаза. Эшли издал короткий, горький смешок и замолчал, изучая лицо собеседника. Они стояли друг напротив друга, не шевелясь. В этой ватной тишине, где было слышно даже их дыхание, Эшли наконец медленно проговорил:

— Мы живём с благодарностью уже за то, что он просто не наносит другим людям непоправимого вреда.

Он снова затянулся, задержал дым в легких и, медленно выдохнув, спросил:

— В том подвале… что именно он сделал? Он ведь попытался кого-то «спасти», совершив при этом какую-то несусветную глупость, верно?

Дейн не нашел, что ответить сразу. Впервые он замешкался, и Эшли, заметив это, криво ухмыльнулся. В его глазах читалось: «Я так и знал».

— Конечно, так и было.

От этого циничного тона по спине Дейна пробежала дрожь. Скрывать правду не было смысла, и он вкратце пересказал суть.

— Там был ребёнок, запертый в подвале. Грейсон заявил, что хочет ему помочь, и… решил запереться вместе с ним. Он сказал, что лучше быть там вдвоем, чем одному оставаться в темноте. Он искренне считал, что спасает этого ребёнка.

Эшли ничего не ответил. Он лишь молча втягивал в себя горький табачный дым, глядя в пустоту. По этой пугающе равнодушной реакции Дейн понял всё без слов.

— Вас это не удивляет.

Эшли издал короткий смешок. Разумеется, в нём не было ни капли веселья — только сухая горечь.

— Думаешь, я сталкиваюсь с подобным впервые?

После этой нервной вспышки он замолчал, сосредоточенно затягиваясь сигарой, словно табак мог помочь собраться с мыслями. Прошло какое-то время, прежде чем Эшли снова заговорил:

— Ты спрашивал, издевался ли я над Грейсоном? Да, моё воспитание было суровым. Но знаешь почему?

Эшли не стал ждать ответа, сам бросил его в лицо Дейну:

— Ему ещё не было и десяти, когда он чуть не убил человека. Дважды. В первый раз он сделал это сам. Своими собственными руками.

От этих слов Дейн застыл как вкопанный. Эшли, заметив, как окаменело лицо собеседника, продолжил, чеканя каждое слово:

— И как ты думаешь, кто был его целью? Кои. Он пытался убить члена своей семьи.

Не давая Дейну опомниться, он продолжил:

— Кои не различает запахов. Вкуса он тоже почти не чувствует. Грейсону стало любопытно, правда ли это? И знаешь, что он сделал? Испек торт и щедро добавил в тесто моющее средство. Кои съел этот «десерт» и едва не умер.

Голос Эшли дрогнул. Лицо исказилось, и он резко выдохнул:

— Если бы я вернулся домой хоть на минуту позже, нашел бы лишь труп Кои.

Дейн заметил, как тонко дрожит чужая рука, сжимающая сигару. Пепел с кончика едва не упал на дорогой ковёр.

— В комнате было трое моих детей, — продолжил Эшли, глядя сквозь Дейна в прошлое. — И никто из них не вызвал скорую. Они просто смотрели. С любопытством наблюдали, как Кои умирает, задыхаясь на полу.

Он замолчал, пытаясь подавить нахлынувшие эмоции, и жадно затянулся, впуская едкий дым в самые легкие. Ему нужно было время, чтобы загнать этот ужас обратно в глубину памяти. Спустя минуту, вернув себе прежний низкий тон, он спросил:

— Разумеется, Грейсон был жестоко наказан. Как ты думаешь, что он сделал, когда «понял», что убивать людей нельзя?

Дейн молчал. Его воображение отказывалось рисовать дальнейшие картины. Эшли холодно усмехнулся, видя его растерянность.

— Он попытался убить чужими руками.

Синие глаза Дейна в ужасе расширились.
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Снова повисла тяжелая тишина. Эшли продолжил, и его голос звучал пугающе безжизненно, словно из него выкачали все эмоции:

— У его друга родился младший брат. Но мальчишка был этому не рад, ревновал. Он пожаловался Грейсону, и тогда…

< — Ну так избавься от него», — прошептал Грейсон своему другу. — Если он тебе мешает — просто убери его.>

И он научил его способу, о котором вычитал в какой-то книге. Сказал, что с младенцем это проще простого.

< — Ты справишься, — нашептывал Грейсон. — Мама и папа снова будут принадлежать только тебе. Стоит лишь исчезнуть этому маленькому, крикливому недоразумению…>

Этот шепот легко отравил неокрепший детский разум. Друг послушался. Он взял подушку и накрыл лицо младенца…

Дейн невольно зажмурился до боли в висках, не в силах это слушать. Когда он снова медленно открыл глаза, то встретился с пустым взглядом Эшли.

— К счастью, родители вошли в комнату прежде, чем случилось непоправимое. Ребёнка спасли.

< — Грейсон… Я просто сделал так, как научил меня Грейсон… — рыдал тот мальчик.>

— Я спросил сына? зачем, черт возьми, ты надоумил друга на такое? И знаешь, что он ответил?

Эшли не смог скрыть горечи и с мрачной, самоуничижительной иронией процитировал:

— «Я просто хотел помочь, папа».

Дейн молча смотрел на него, не находя слов. Эшли, словно ожидая именно этой реакции — или её отсутствия — спросил без тени раскаяния:

— Теперь ты понимаешь, почему я запирал его в подвале?

В его голосе не было и намека на сожаление о содеянном. Только холодная необходимость.

— В Грейсоне неизменно лишь одно — его оправдание. «Я пытался помочь». Он «играл» с братом, нанося ему травмы, а потом утверждал, что просто помогал. Ты ведь и сам с этим сталкивался, верно? Видел, какие безумства он творит под эгидой «помощи».

Тут Дейну нечего было возразить. Он испытал это на собственной шкуре. И дело не только в недавнем инциденте с подвалом. Он отчетливо вспомнил вызов, когда они снимали человека, пытавшегося покончить с собой. Грейсон тогда выдал нечто чудовищное.

<Надо позволить человеку делать то, что он хочет.>

Неужели и в тот момент Грейсон искренне верил, что помогает, подталкивая кого-то к краю?

Чувствуя подступающую мигрень от чудовищности услышанного, Дейн всё же попытался выдвинуть последний аргумент здравого смысла:

— Но можно же было обратиться к специалистам, пройти терапию, консультации…

— Ты правда думаешь, что я не пробовал?

Дейн снова умолк, прикусив язык. Весь вид Эшли Миллера, его усталая поза и жесткий взгляд буквально кричали о безысходности. Он сделал всё, что мог. Абсолютно всё.

— Но результат…

Эшли устало прикрыл лоб ладонью, словно пытаясь стереть из памяти то, что собирался произнести. Наконец, он вытащил на свет самое страшное воспоминание.

— Я учил его, что сброс феромонов — это физиологическая необходимость, которую нужно удовлетворять любой ценой. И он воспринял это по-своему. Он решил… помочь брату.

Эшли закусил губу так сильно, что она побелела. Слова вырывались сквозь сцепленные зубы, пропитанные отвращением и болью:

— Он попытался свести Чейза с собакой.

Дейн застыл, чувствуя, как кровь отлила от лица. Мозг отказывался воспринимать услышанное. Это было за гранью здравого смысла, за гранью человеческой морали. Но Грейсон это сделал. О чём думали родители, увидев такую картину собственными глазами?

Эшли не дал ему опомниться и быстро продолжил:

— Ты можешь это понять? Ты всё ещё считаешь, что я должен был просто пожурить его? Сказать: «Ну ничего, сынок, ты таким родился, давай поговорим об этом»? Чейз после того случая практически вычеркнул нас из жизни. Он лишь недавно начал отвечать на звонки, и то — через раз.

Эмоции, которые Эшли так долго сдерживал, наконец прорвали плотину. Его пальцы судорожно сжались. Тлеющая сигара смялась в кулаке. Раскаленный табак впился в кожу ладони, но Эшли даже не поморщился. Сквозь пальцы повалил густой белый дым, и к аромату дорогого табака примешался тошнотворный запах паленой плоти.

Он сверлил Дейна яростным взглядом, скрипя зубами:

— У меня не было выбора! Я был обязан вбить в него понимание границ, даже если для этого приходилось использовать грубую силу. Я должен был научить его, что можно делать, а что — категорически нельзя. Хотя в его случае «нельзя» было почти всё. Я сделал всё, что мог! Я старался изо всех сил!

Глаза Эшли налились кровью. Он тяжело дышал, грудь вздымалась рывками. Несколько долгих секунд он испепелял Дейна взглядом, но затем ярость схлынула, оставив после себя лишь пепелище. Он разжал руку, стряхнул остатки сигары и провел ладонью по волосам. В этот момент могущественный сенатор выглядел бесконечно измотанным.

— То, что дети унаследовали мою природу… это моё проклятие. Моя личная кара.

Эшли тяжело вдохнул. Он явно очень устал.

— Если Грейсон до сих пор жив, если он никого не убил и сам не гниёт в канаве — это только благодаря моей дрессуре. Я требую от своих детей лишь двух вещей: не убивать людей, чтобы не сесть в тюрьму, и вовремя сбрасывать феромоны, чтобы не сойти с ума. Так же, как делаю я.

Его голос снова обрел твердость. В нём не было ни капли раскаяния, только жесткая и выстраданная правота.

— Не дай ему себя одурачить, Страйкер. Грейсон — виртуозный лжец. Он пытается обмануть даже меня при любой возможности.

Эшли Миллер сделал шаг вперед, и его слова прозвучали как финальный приговор:

— Расслабишься хоть на секунду — и ты труп.

Дейн не нашёл, что ответить. Слова застряли в горле комом.

* * *



— Был так рад познакомиться с тобой сегодня, Дейн!

Голос Кои звенел искренней радостью, резко контрастируя с мраком, царившим в чужом разговоре некоторое время назад. Они стояли в прихожей. Кои, сияя улыбкой, крепко обнял Дейна на прощание.

Отстранившись, он заглянул тому в глаза и с теплой надеждой попросил:

— Пожалуйста, позаботься о Грейсоне.

Затем Кои повернулся к сыну. Он обнял Грейсона с той же нежностью, прижав к груди, а когда отпустил, посмотрел на него снизу вверх. В этом взгляде было столько любви и обожания, что даже постороннему человеку стало бы не по себе от такой слепой преданности.

Дейн перевел взгляд. Чуть поодаль, в тени коридора, стоял Эшли.

Он не улыбался. Его лицо снова превратилось в непроницаемую маску. Он лишь коротко взглянул на Грейсона, затем перевел пустой взгляд на Дейна и молча кивнул, ставя точку в их разговоре.

— До свидания, папочка. Папа.

Грейсон помахал рукой вслед отъезжающему автомобилю. Кои высунулся в открытое окно и энергично махал в ответ, пока машина не скрылась за поворотом, унося с собой шум двигателя и напряжение последних часов.

Только когда черный седан окончательно исчез из виду, Дейн позволил себе выдохнуть, с шумом выпуская весь накопившийся воздух. На плечи тут же навалилась свинцовая усталость. За один этот день он услышал слишком много. Погружаться в мрачные тайны чужой семьи, узнавать их самые грязные и пугающие секреты — это последнее, чего он хотел.

«Как же так вышло?» — мелькнула в голове тоскливая мысль.

Будущее виделось в мрачных тонах, но отступать было поздно. Дейну казалось, что он уже по горло увяз в этой затягивающей трясине.

С чувством горечи он повернул голову и тут же встретился взглядом с Грейсоном. Тот стоял рядом и улыбался — светло, лучезарно, словно только и ждал момента, когда Дейн обратит на него внимание. Идеальная улыбка любящего сына и примерного парня.

«Настоящая ли это улыбка?»

Вопрос снова всплыл в сознании, отравленный недавним разговором с Эшли. Где заканчивается его актёрская игра и начинается — если вообще начинается — реальность? Дейн не знал. Он смотрел на Грейсона, чувствуя, как внутри нарастает хаос.

«Нет, хватит. Остановись», — тревожный набат зазвучал где-то глубоко в груди. — «Не делай больше ни шагу. Не впутывайся. Ты и так зашел слишком далеко».

Внутренний голос кричал об опасности, требуя бежать.

«Я ведь прекрасно это понимаю».

Грейсон слегка склонил голову набок, с любопытством изучая его лицо, словно пытаясь прочесть мысли.

— Грейсон.

«Не надо».

— М? — тут же отозвался тот.

Игнорируя сирену, которая выла уже прямо в мозгу, предупреждая о катастрофе, Дейн всё же разомкнул губы:

— У меня есть ещё одно условие. Если ты хочешь, чтобы я остался в этом доме.

Грейсон моргнул, терпеливо ожидая продолжения. Его лицо оставалось безмятежным. Дейн говорил медленно, взвешивая каждое слово, стараясь, чтобы смысл дошел до чужого сознания:

— С этого момента, когда мы наедине, ты должен показывать только те эмоции, которые реально чувствуешь. Если ты не знаешь, какое должно быть выражение лица — плевать, пусть будет никаким. Можешь просто смотреть в пустоту с каменной физиономией. Но не смей «надевать» на себя улыбку механически, просто потому что так принято. Ты меня понял?

Грейсон ответил не сразу. Он продолжал смотреть на Дейна, и уголки его губ всё ещё были приподняты в той самой улыбке.

Было очевидно, что он совершенно не понимает, о чем идет речь. Концепция искренности была для него чужим языком. Дейн понял это и тут же указал на его лицо.

— Вот именно. Прямо как сейчас.

Заметив, что Грейсон замер в замешательстве, не понимая, что не так, Дейн пояснил:

— Если не знаешь, что чувствуешь — просто ничего не изображай. Не нужно выдавливать из себя улыбку, если её нет внутри.

Уголки губ Грейсона не дрогнули. Казалось, эта вежливая полуулыбка была приклеена к его лицу намертво. Но Дейн упрямо смотрел на него, не отводя взгляда и требуя подчинения. Он ждал, пока застывшая маска не даст трещину.

Медленно губы Грейсона расслабились и опустились. Лицо стало пугающе пустым, лишенным привычного обаяния, но именно этого Дейн и добивался.

— Вот так.

Увидев это странное, неловкое выражение, Дейн наконец улыбнулся сам.

— Молодец.

Он ободряюще хлопнул Грейсона по плечу. Тот от этого жеста даже не шелохнулся, лишь растерянно моргнул, продолжая стоять столбом.

Дейн не стал затягивать этот момент. Он развернулся и направился к входу в особняк. Но уже на пороге, словно вспомнив о чём-то критически важном, орезко затормозил и обернулся:

— Ах да, ещё кое-что.

Он не стал ждать, пока Грейсон отреагирует, и продолжил твердым, не терпящим возражений тоном:

— Если в будущем у тебя возникнет желание кому-то «помочь» — сначала спроси меня. Не действуй по своему усмотрению и не принимай решений в одиночку. Ты меня понял?

Грейсон выдержал долгую паузу, переваривая новую инструкцию, и наконец медленно кивнул.

Дейн коротко кивнул в ответ, подтверждая договор, и скрылся в холле. Он пересек пространство широкими шагами и взлетел по лестнице, перемахивая через две-три ступени за раз.

Грейсон всё это время не двигался, провожая его взглядом снизу вверх. Даже когда фигура Дейна окончательно растворилась в глубине второго этажа, он продолжал стоять на том же месте, словно изваяние.

Прохладный, но мягкий ночной ветер прошелестел мимо, нежно коснувшись его виска и взъерошив волосы.
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«Весь мир словно принадлежит лишь мне.

В небе плывут облака, на ветвях щебечут птицы.

А рядом со мной — любимый ты...»

В салоне автомобиля звучала любовная песня популярного певца, её чувственная мелодия резко диссонировала с двумя мужчинами, сидевшими внутри. Дейн поморщился. Будь он один, выключил бы эту песню, не раздумывая. Но единственная причина, по которой палец не лег на кнопку прямо сейчас, заключалась в том, что следом он рисковал услышать злосчастное «Сиськи-сиськи» в исполнении Грейсона. А это было несравнимо хуже.

По крайней мере, у этого певца был приятный голос — терпеть можно.

Сидевший за рулем Грейсон явно наслаждался жизнью. Он весело насвистывал мелодию и в такт музыке постукивал пальцами по рулю. Казалось, этого парня распирает от счастья, которое он физически не в силах сдержать.

Дейн, развалившись на пассажирском сиденье, скосил глаза на водителя.

«Ну и ладно. Пусть радуется, мне-то что», — лениво подумал он.

Он откинул спинку кресла ещё ниже, поудобнее вытянул ноги и прикрыл глаза, решив немного вздремнуть. До места назначения путь был неблизкий.

Всё началось два дня назад, когда Дейн обнаружил, что переноска Дарлинга порвалась. Разумеется, срочной необходимости в ней не было, но Дейн, как человек предусмотрительный, решил не откладывать дело в долгий ящик. Он запланировал поездку в магазин на свой ближайший выходной.

Каково же было удивление, когда утром, выйдя из особняка, он обнаружил Грейсона, уже дежурившего у крыльца.

«Как он вообще подгадал мой выходной?»

Пожарные работают посменно, и графики сотрудников редко совпадают так удачно. Но ответ пришел сам собой, стоило только взглянуть на довольную физиономию.

«Наверняка стащил мой график дежурств».

Поскольку подобные выходки Грейсона уже перестали удивлять, Дейн попытался просто отмахнуться от него и сесть в свою машину. Но не тут-то было. Грейсон проворно преградил ему путь к водительской двери и торжественно заявил:

— Если возьмёшь меня с собой, я куплю тебе всё, что угодно!

Если бы Грейсон ещё не успел признаться ему в чувствах, Дейн, возможно, не упустил бы шанса выжать из этого богатого бездельника все соки. Но у Дейна был железный принцип — он никогда не брал ни цента у тех, кто был в него влюблен. Принимать подарки от того, кто к тебе неравнодушен — значит давать ложную надежду и быть должным. А лишние обязательства Дейн ненавидел больше всего.

В обычный день он бы, наверное, рявкнул пару ласковых и послал наглеца куда подальше. Но сегодня ему было лень даже злиться. Дейн лишь поморщился, протянул руку и ущипнул Грейсона за нос.

— Я же говорил тебе не тратить на меня деньги, а?

Дейн оттолкнул его и уже собирался сесть за руль, но тут же почувствовал, как его снова хватают за руку.

— У меня тоже есть права!

Прищурившись, он бросил короткий взгляд на Грейсона, явно ожидая продолжения. Тот не заставил себя ждать и, будто спеша обосновать сказанное, начал плести очередную софистику:

— Дарлинг — твой кот. А ты — мой. Следовательно, забота о Дарлинге — это и моя забота тоже. Короче говоря, я трачу деньги не на тебя, а на него!

Дейн молча перевел взгляд на собеседника, позволяя тому осознать, насколько нелепо прозвучало это объяснение. Судя по тому, как Грейсон дёрнул уголком губ, он сам понимал всю абсурдность ситуации.

Попытка забраться в машину снова оказалась безуспешной — Грейсон буквально загородил проход своим телом.

— Три часа!

Дейн приподнял бровь, а Грейсон тут же поспешил уточнить:

— Ты сам говорил, что должен проводить со мной три часа в день. Так что сейчас вполне можешь пойти со мной. Это правило действует и в выходные.

Теперь в его взгляде читалась твердая уверенность. В отличие от предыдущих уловок, на этот раз Грейсон знал, что Дейн не сможет отвергнуть эту логику.

Молчаливая пауза затянулась. Затем Дейн, ничего не сказав, закрыл дверь машины.

Грейсон просиял. Не теряя ни секунды, он метнулся к своему роскошному автомобилю, припаркованному рядом, и галантно распахнул пассажирскую дверцу. Дейн молча прошел мимо него, плюхнулся на мягкое кожаное сиденье, и Грейсон, едва не подпрыгивая от радости, обежал капот и прыгнул за руль.

Так они отправились в торговый центр.

…По крайней мере, так думал Дейн.

Когда он, задремав под монотонное гудение мотора и баллады о вечной любви, открыл глаза, то обнаружил, что они мчатся вовсе не по знакомому маршруту.

За окном мелькали витрины, от одного вида которых у обычного человека начинала кружиться голова. Это был район элитных бутиков и флагманских магазинов мировых брендов — место, где на товарах даже не утруждались вешать ценники.

Дейн бывал здесь только по работе — во время учений или тушения пожаров. Мысль о том, чтобы приехать сюда за покупками, никогда даже не приходила ему в голову.

— Э-это… какого… Что вообще происходит?

От неожиданности Дейн начал заикаться. Он растерянно переводил взгляд с окна на водительское место, но Грейсон, казалось, оглох. Он продолжал беззаботно насвистывать, полностью игнорируя панику пассажира.

— Эй, послушай, какого чёрта…

— Мы приехали.

Грейсон оборвал его на полуслове, плавно сбавляя скорость. Стоило автомобилю окончательно замереть у обочины, как к ним тут же со всех ног бросились мужчины в идеальных костюмах. Они синхронно распахнули двери водителя и пассажира, словно почетный караул.

— Добро пожаловать, мистер Миллер.

— Приятно снова вас видеть.

— Сегодня вы выглядите просто великолепно.

Лесть и приветствия сыпались со всех сторон.

Со всех сторон посыпались поклоны и елейные комплименты. Для Дейна, чей максимум в общении с персоналом ограничивался кивком кассиру в супермаркете или шуткой продавца на заправке, эта сцена выглядела дикой и неловкой.

Но Грейсон чувствовал себя в этом театре абсурда как рыба в воде. Он даже не удостоил встречающих взглядом, не говоря уж об ответном приветствии. Проигнорировав расшаркивания, он уверенным шагом направился прямо ко входу в бутик.

Швейцар, державшийся за массивную золоченую ручку, распахнул дверь ровно за секунду до того, как Грейсон подошел к ней, и почтительно отступил в сторону. Дейн, стараясь не отставать, шагнул внутрь того мира, который раньше видел лишь через витрины.

— Здравствуйте, мистер Миллер. Мы ждали вас.

Навстречу вышел менеджер с ослепительной, отработанной годами улыбкой. Его взгляд на долю секунды метнулся к Дейну.

Дейн не упустил этот момент. Он физически ощутил, как профессиональный взгляд торговца люксом мгновенно просканировал его с головы до пят, оценивая платежеспособность. Небрежно отросшие рыжие волосы, дешевая кожаная куртка, растянутая у ворота футболка, потертые джинсы с дырами и запыленные кеды — вердикт был вынесен за доли секунды.

Глаза менеджера тут же потеряли к нему всякий интерес и снова с обожанием устремились на Грейсона.

— Давно вы к нам не заглядывали. То, о чем вы просили, уже готово. Прошу, пройдемте внутрь. Желаете что-нибудь выпить?

Грейсон, ни секунды не сомневаясь, заказал какой-то кошмарно сладкий фруктовый коктейль, от одного названия которого у Дейна свело зубы, а затем небрежно бросил через плечо:

— А ты что возьмешь?

Ответ был предсказуем:

— Кофе.

Услышав этот безразличный ответ, менеджер все равно сохранил профессиональную улыбку и уточнил:

— Конечно. Какой кофе вы предпочитаете? Эспрессо, латте, капучино, может быть, макиато?..

— Американо. В большую кружку. И до краев.

— А… Понял вас.

На лице менеджера на миг мелькнула растерянность — видимо, просьба налить ведро кофе не совсем вписывалась в атмосферу высокой моды — но он тут же взял себя в руки и снова улыбнулся.

Их провели вглубь магазина, в приватную VIP-комнату.

Дейн плюхнулся на широкий, неприлично мягкий диван. Он вальяжно откинулся на спинку и закинул лодыжку одной ноги на колено другой, принимая максимально расслабленную позу, всем своим видом показывая, что плевать он хотел на здешний этикет.

Комната сияла. Стены были сплошь покрыты зеркалами, а с потолка свисала огромная, вычурная люстра. Свет дробился в тысячах хрустальных граней, отражался от зеркал и бил по глазам так, что хотелось надеть темные очки. Опустив взгляд, Дейн увидел целый стеллаж, заставленный товарами. Очевидно, эту «скромную» коллекцию подготовили специально для них.

— Спасибо за ожидание.

Сотрудник, сияя дежурной улыбкой, приблизился к столику и поставил перед ними напитки и десерты. Выглядели эти крошечные пирожные как произведения искусства, а стоили, вероятно, как крыло самолета.

Дейн взял одно — размером едва ли с ноготь большого пальца — и с сомнением повертел в руке.

«Интересно, сколько стоит эта крошка? Наверняка на эти деньги можно было бы купить Дарлингу корм на месяц вперед…»

Но стоило ему отправить лакомство в рот, как эти прагматичные мысли растворились во взрыве вкуса. Нежнейшая текстура, насыщенный аромат фруктов — это было чертовски вкусно. Дейн на секунду замер, смакуя, а затем медленно прожевал и философски рассудил: «Впрочем, плевать. Всё равно плачу не я».

Он запил сладость глотком крепкого кофе и потянулся за следующим пирожным. В этот момент к ним вернулся менеджер.

— Мистер Миллер, теперь у вас кот? А как поживает Алекс? — говорил он непринужденно, с лёгкой вежливой улыбкой, будто подобные разговоры были обыденным делом. Очевидно, сотрудники такого уровня умели касаться личных тем, не переходя границ, чтобы не вызвать у клиентов раздражения.

Пока Дейн лениво размышлял об этом, Грейсон ответил с невозмутимой уверенностью:

— Алекс в полном порядке. Но кот не у меня. Кошатник у нас вот он. А я так, за компанию пришел.

— Вот как? О…

Менеджер издал понимающий звук, и его голова тут же повернулась в сторону Дейна. Выражение его лица изменилось мгновенно. Если минуту назад он смотрел на Дейна как на досадное приложение к VIP-клиенту, то теперь в его глазах вспыхнул профессиональный интерес.

— Значит, сегодня покупки планирует делать этот джентльмен?

— Именно так, — с готовностью подтвердил Грейсон.

Дейн, который в этот момент подносил кружку ко рту, замер. Рука с кофе зависла в воздухе. Сначала в сторону Грейсона скосились его глаза, а затем, словно ржавый механизм, медленно повернулась и голова.

Игнорируя убийственный взгляд Дейна, Грейсон с невиннейшим видом обратился к менеджеру:

— Показывайте всё, что у вас есть. Этот господин сегодня покупает абсолютно всё.

«Этот чокнутый ублюдок…»

Лицо менеджера озарилось счастьем, словно он выиграл в лотерею. Дейн же почувствовал, как кровь отливает от лица, делая его мертвенно-бледным. Он сверлил Грейсона взглядом, в котором читалось обещание долгой и мучительной расправы.
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— Понимаю. Тогда позвольте сначала предложить вам кое-что особенное? У нас как раз недавно появилась новая коллекция товаров для кошек…

— Подождите. Стойте, — Дейн поспешно перебил менеджера. Нельзя позволить втянуть себя в это безумие. Словно ушат ледяной воды на голову вылили — сознание моментально прояснилось, отгоняя наваждение роскоши.

С трудом удерживая остатки самообладания, он процедил:

— Оставьте нас. Мне нужно поговорить с Миллером.

— А… Да, конечно.

Менеджер осторожно взглянул на Грейсона, словно ожидая подтверждения, но, не встретив возражений, бесшумно покинул помещение.

Когда дверь за ним закрылась, Дейн скрестил руки на груди и начал нервно постукивать носком ботинка по полу, испепеляя Грейсона взглядом.

— Ты что нахрен вытворяешь? — тихо спросил он, сдерживая рвущееся наружу раздражение.

Грейсон лишь слегка склонил голову набок, с лицом, выражающим полное непонимание происходящего. Выглядел он так, словно слова Дейна стали для него неожиданностью.

«Ишь ты, гляньте на этого ублюдка», — мысленно усмехнулся Дейн. — «Думает, похлопает своими красивыми глазками, и я растаю?»

Дейн почувствовал, как от возмущения на виске запульсировала венка. Сделав глубокий вдох, он постарался говорить максимально спокойно, хотя внутри всё кипело.

— Объясни мне, какого чёрта ты меня сюда притащил?

Всё произошло слишком быстро, он просто позволил течению унести себя, даже не подумав сопротивляться. Спросить надо было еще на пороге. Впрочем, жалеть поздно, но исправить ситуацию еще можно. Грейсон посмотрел на нахмурившегося Дейна, устроившего ему настоящий допрос, с невинным удивлением:

— Ты же сказал, что хочешь купить вещи для кота. Вот я и привез.

— Я спрашиваю, почему именно сюда?

Грейсон пару раз моргнул, и уголки его губ дрогнули, поползли вверх. Это была привычная, отработанная годами реакция — очаровывать в ответ на агрессию. Но, наткнувшись на ледяной взгляд Дейна, он тут же стер улыбку с лица. Теперь он выглядел растерянным, словно актер, забывший роль — бегал глазами, беззвучно открывал и закрывал рот, изображая крайнее замешательство. Наконец, он выдавил:

На мгновение Грейсон растерянно замолчал, будто не зная, какое выражение лица ему следует сейчас принять. Его взгляд метался, губы то приоткрывались, то вновь смыкались. Казалось, он перебирал возможные ответы и отвергал их один за другим. Наконец, он выдавил из себя слова:

— Если тебе здесь не нравится, мы можем пойти в другой магазин…

— И в какой же именно?

— Ну… тут неподалёку…

— Хватит.

Дейн всё ещё хмурился, но теперь, по крайней мере, до него дошло, в чём дело. Просто в представлении Грейсона Миллера все магазины находились на одинаково высоком уровне. Какая бы вещь ни была нужна, достаточно просто зайти в подобный бутик и назвать её — и товар мгновенно окажется перед тобой.

— Слушай, ты говорил, у тебя есть собака?

— Ага.

Грейсон послушно кивнул. Решив окончательно проверить свою догадку, Дейн прищурился:

— Ты ведь подстригаешь ей когти? Где именно ты купил когтерезку?

— Здесь.

«Ну конечно», — убедился Дейн. Теория подтвердилась. Именно благодаря таким клиентам эти бутики и выпускают всякую ерунду вроде брендовых карандашей по цене подержанного автомобиля. Спрос рождает предложение.

— Миллер.

— Да?

И в этот раз Грейсон отозвался мгновенно, с готовностью дрессированного пса. Дейн вздохнул, призывая на помощь всё свое терпение, и принялся объяснять ему, как устроен реальный мир.

— Большинство людей не заходят в такие места просто так, походя, чтобы купить обычную когтерезку для собаки, как это делаешь ты. Прежде чем тащить меня сюда, тебе стоило хотя бы спросить, готов ли я отовариваться в подобном заведении.

В ответ на поучения Дейна Грейсон лишь нахмурился. Заметив, что тот явно хочет возразить, Дейн прищурился, безмолвно призывая: «Ну давай, говори».

— Но… — нерешительно протянул Грейсон. — Ты же сам сказал, что мне нельзя тратить на тебя деньги. Значит, покупать должен ты.

Нервное постукивание ноги Дейна резко прекратилось. Он посмотрел на Грейсона с перекошенным от неверия лицом. Весь его вид буквально кричал: «Что за чушь несет этот ублюдок?»

— Ха-а…

Дейн тяжело вздохнул — в который раз за сегодня — и обреченно провел ладонью по лицу. Разговаривать с ним было все равно что биться головой о стену, но злиться бесполезно. Это просто разница в мышлении, пропасть между их мирами. И в таких случаях…

— Слушай сюда. У меня нет столько денег, чтобы купить в этом месте даже паршивый ошейник. Теперь дошло?

— Тогда я могу…

— Мы идем в другой магазин. Туда, где покупаю я.

Дейн жестко оборвал Грейсона, не дав ему снова предложить оплату. Просто развернуться и уйти было бы проще всего. Но взгляд упал на пустые чашки из-под кофе и тарелки с остатками десерта, и совесть предательски кольнула. Уходить вот так, ничего не купив после того, как их обслужили, было неловко. Зря они, конечно, тут расселись, но сожалеть поздно.

Раз уж наследили, надо платить. Точнее, платить должен Грейсон Миллер.

— Эй, ты.

Стоило Дейну окликнуть его, как Грейсон мгновенно поднял взгляд. На секунду Дейну показалось, что перед ним вовсе не человек, а послушный золотистый ретривер, терпеливо ожидающий новой команды.

— Тебе самому ничего не нужно? Купи хоть что-нибудь. Просто так уйти неудобно.

— Почему? Вполне можем.

Дейн нахмурился и, понизив голос, угрожающе процедил:

— Купи что-нибудь, говорю. Любую мелочь, самую дешевую.

Грейсон на мгновение поморщился, явно взвешивая, стоит ли спорить дальше, но затем без слов поднялся с дивана и направился вглубь магазина.

Вернулся он быстро, неся в руке небольшой бумажный пакет.

— Купил.

Увидев его сияющую улыбку, Дейн поднялся. Ему было абсолютно плевать, что именно там лежит. Главное — покупка совершена, своеобразная плата за посиделки внесена.

Почувствовав, как груз морального долга упал с плеч, Дейн уверенно зашагал к выходу. Семенящий следом менеджер рассыпался в любезностях, провожая их до дверей. Наконец, оказавшись на улице, Дейн остановился.

— Давай ключи.

Грейсон молча вложил брелок ему в ладонь.

Не теряя времени, Дейн сел за руль, и уже через несколько минут дорогой район остался далеко позади.

Их следующей остановкой оказался небольшой торговый центр, явно не предназначенный для состоятельной публики. Невзрачный, с облупившейся краской и тусклыми витринами, он смотрелся на фоне дорогих бутиков жалко и почти нелепо.

Дейн припарковался рядом с каким-то странным автомобилем, похожим одновременно на грузовик и потрепанный временем седан. Казалось, ему давно пора было отправиться на свалку, но машина по-прежнему стояла здесь, упорно цепляясь за жизнь.

Дейн выбрался наружу и даже не глядя кинул ключи назад. Грейсон ловко поймал их и сунул в карман, без лишних слов следуя за мужчиной впереди.

— О, добро пожаловать, Дейн! Давненько не виделись.

Пожилая женщина, протиравшая прилавок, расплылась в улыбке. После короткого дружеского объятия и обмена приветствиями, Дейн перешел к делу, объясняя цель визита. Пока он придирчиво осматривал переноски, Грейсон медленно обвел взглядом помещение.

Стены здесь были забиты товарами под завязку: от простеньких игрушек до кормов — казалось, тут есть абсолютно всё. Ассортимент поражал разнообразием: полки ломились от вещей не только для кошек и собак, но и для рептилий с амфибиями.

С любопытством заглянув в пустой вольер, Грейсон повернул голову и наткнулся взглядом на аквариум. Видимо, рыбок недавно покормили — они сбились в плотную кучу у самой поверхности, беззвучно открывая и закрывая рты, хватая воздух.

Грейсон наклонился ближе, вперившись в их стеклянные, ничего не выражающие глаза. И замер. Он просто стоял и смотрел в эту бездну, словно отключившись от реальности, пока голос Дейна не вырвал его из транса.

— Миллер.

Грейсон медленно выпрямился и повернулся. Дейн уже ждал его у выхода.

— Всё, мы закончили. Пошли, — коротко сказал он и, попрощавшись с хозяйкой магазина, первым направился к выходу.

Коротко попрощавшись с хозяйкой, Дейн вышел первым, как и в прошлый раз. Грейсон послушно последовал за ним. Уже на улице Дейн вдруг остановился и обернулся, внимательно вглядываясь в лицо спутника. Почувствовав на себе этот тяжелый, изучающий взгляд, Грейсон моргнул и спросил:

— Что?

Губы Грейсона тут же привычно растянулись в улыбке. Дейн уже понял, что это просто рефлекс, защитная маска, въевшаяся в подкорку. Он не стал ничего говорить, просто молча смотрел на него.

«О чем ты думал, когда так пристально разглядывал этих рыб?»

Обычный человек сказал бы, что хочет завести рыбок, или что просто залип от скуки, наблюдая за их движением. Но Грейсон Миллер определенно не входил в категорию «большинства людей». Любопытство подмывало спросить, что творится в этой голове, но Дейн сдержался. Вместо этого он протянул руку, в которой что-то сжимал.

— На, держи.

Грейсон растерянно подставил ладонь. Когда Дейн опустил в нее предмет и отступил, он опустил взгляд на свою руку.

Это была банка консервов для собак. Он снова похлопал глазами, глядя на Дейна с немым вопросом: «Что это?».

— Подарок, — пояснил Дейн. — Мне сказали, там много витаминов, полезных для старых псов.

— …Подарок?

Дейну стало неловко, и он невольно почесал затылок, отводя взгляд.

— Ну… я же всё равно у тебя в долгу…

«Наверное, стоило бы как-то иначе это вручить… Может, хотя бы в пакет положить?»

Однако, стоило ему мельком взглянуть на Грейсона, как он тут же осекся.

Грейсон смотрел на него сверху вниз, широко распахнув глаза. В них не было привычной игры, насмешки или деланного дружелюбия. Только чистое, ничем не прикрытое изумление. Причина такого шока выяснилась сразу.

— Ты… впервые даришь мне что-то… — тихо произнёс Грейсон, и в его голосе звучала едва уловимая дрожь, похожая на глубокое благоговение. Нет, не «похожая» — именно это он сейчас и чувствовал. Доказательством служили сияющие глаза, легкий румянец, заливший щеки, и эта вибрация в голосе, которую невозможно подделать.

— Спасибо. Я буду беречь его.

Звучало абсолютно нелепо. Дейн нахмурился и буркнул:

— Идиот. Это собаке надо скормить, зачем тебе это хранить?

Любой другой на его месте смутился бы, но выражение лица Грейсона осталось неизменным. Глядя на эту детскую серьезность, Дейн почувствовал укол вины. Он смягчил тон:

— Это же копейки стоит, не нужно так благодарить.

Но даже эти слова не подействовали. Грейсон бережно сжимал крошечную жестянку в своей огромной ладони, словно величайшую драгоценность мира. Он смотрел на Дейна так, будто хотел выразить что-то важное, но не мог подобрать слов.

И в этот момент…

Его уши едва заметно дернулись.

Глаза Дейна расширились от неожиданности. Осознав, куда направлен чужой взгляд, Грейсон вспыхнул и поспешно прижал ладонь к уху, пытаясь скрыть предательскую реакцию.

— Это… просто привычка.

— У тебя привычка двигать ушами?

— Не знаю, почему так происходит, — пробормотал Грейсон, окончательно смутившись. — Иногда они двигаются сами по себе.

Дейн не отводил от него пристального взгляда. Ухо дернулось снова — на этот раз отчетливо, заметно даже под пальцами. И в этот момент пазл сложился. Дейн понял природу этого движения.

Грейсон Миллер может не осознавать своих чувств, его разум может быть холодным и расчетливым, но его тело... Его уши знают правду. Они реагируют на то тепло, что сейчас разливается в груди этого человека.

От этого осознания сердце Дейна пропустило удар, а затем тяжело забилось, гулко отдаваясь в ребрах.

Легкий бледный румянец на этом лице выглядел словно первый весенний цветок, едва коснувшийся солнечного света.

Повинуясь внезапному порыву, Дейн непроизвольно поднял руку и осторожно коснулся пальцами нежных лепестков.

Он видел, как расширились в изумлении глаза Грейсона, но не остановился. Пальцы скользнули дальше, зарываясь в волосы на затылке, и мягко, но настойчиво потянули голову Грейсона к себе. Тот на долю секунды замер, но даже не подумал сопротивляться.

Расстояние между ними начало естесственно таять.

Тяжелые веки опустились, скрывая взгляд. Горячее дыхание смешалось в одно.

Еще мгновение — и их губы соприкоснутся.

Они оба знали, что произойдет дальше. И никто не отступил.
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Тёплый выдох скользнул по коже. Их губы были всего в нескольких миллиметрах друг от друга. Они оба знали, что будет дальше. Но никто не отстранился.

Наоборот, в момент, когда дыхание смешалось, кто-то едва слышно выдохнул — так, словно ждал этого мгновения слишком долго. Напряженное ожидание тянулось, а пространство между ними становилось всё меньше, пока…

— Дейн?

Внезапный оклик разрушил момент, словно брошенный камень разбил зеркальную гладь воды.

Они замерли. Дейн тут же обернулся на голос. Тепло, только что согревавшее щеку Грейсона, исчезло, сменившись холодной пустотой. Грейсон, недовольно скривившись, проследил за взглядом Дейна и застыл. Там стоял человек, которого он никак не ожидал здесь увидеть.

— Ёну… — тихо пробормотал Дейн, явно узнавая этого человека.

Грейсон тут же удивленно посмотрел на него, но не понял ровным счётом ничего. Однако видел одно — Дейн, не раздумывая ни секунды, направился к этому человеку. Даже не попытавшись объясниться.

А ведь ещё мгновение назад они собирались поцеловаться!

Грейсон застыл. Его разум никак не успевал за происходящим.

* * *



— Дейн!

Ёну просиял, увидев приближающегося мужчину. Дейн подошел своей привычной ленивой, шаркающей походкой и остановился в паре шагов. Только тогда Ёну продолжил:

— Давно не виделись, как поживаете? Не думал, что встречу вас в таком месте.

— Это я должен спрашивать. Что ты забыл в этой дыре?

Вопрос был резонным. Ёну был не просто кем-то, а партнером Кита Питтмана, владельца империи «P. Entertainment», человека с неограниченной властью и деньгами. Появление такой персоны в обшарпанном торговом центре выглядело просто нелепо.

В ответ на грубоватый вопрос Дейна Ёну лишь улыбнулся, прищурив глаза:

— Пришёл купить кое-что. Говорят, сейчас это безумно популярно.

Он поднял пакет с покупками, словно демонстрируя трофей. Дейн задержал взгляд на логотипе, который ему ни о чём не говорил.

— Это из пельменной на углу, — охотно пояснил Ёну. — Младшая сестра рассказала мне о них. Я купил побольше, чтобы поесть всем вместе. Хотите, поделюсь? Я забрал последнюю порцию!

Ёну радостно щебетал, доставая из пакета коробочку и протягивая её Дейну. Тот машинально принял угощение, и взгляд Ёну упал на другую руку Дейна.

— О, вы, наверное, приехали за вещами для Дарлинга?

Дейн опустил взгляд, кивнул.

— Старая порвалась, — пожал он плечами, — А ты почему пришел сам? Не мог кого-нибудь отправить вместо себя?

Ёну слабо усмехнулся на вполне логичный вопрос, но, кажется, всё же немного смутился.

— Ну а что такого в том, чтобы приехать самому? Заодно на магазины посмотрел, воздухом подышал...

Но, прежде чем Дейн успел что-то ответить, взгляд зацепился за несколько мужчин в строгих костюмах, стоявших неподалёку. Они не делали ничего особенного — просто стояли, но их выправка, внимательные взгляды и едва заметные гарнитуры не оставляли сомнений. Это были телохранители. Дейн тут же утратил интерес. Скучающее выражение медленно появилось на его лице.

— Вы уже закончили свои дела? Дарлинг, наверное, заждался. Давно его не видел, как он там?

— Ну, так. Помаленьку.

— Вот и славно…

«Какого хрена эти двое там устроили?»

Наблюдая за ними с расстояния, Грейсон только хлопал глазами, не в силах поверить в происходящее. Упустить такой идеальный момент… и ради чего? Это было настолько нелепо, что он даже злиться толком не мог. Ситуация категорически не укладывалась в голове.

С чего вдруг здесь Ёну? И какого черта Дейн так себя ведет?

Он ничего не понимал, но в одном был уверен — оставлять их наедине нельзя ни на секунду. Грейсон больше не стал медлить и, едва сдерживаясь, чтобы не перейти на бег, стремительно направился к ним, сокращая дистанцию широкими шагами.

— Так вот…

Ёну не успел закончить фразу и был нагло перебит неожиданным, но знакомым голосом.

— Привет, Ёну. Давно не виделись. Как ты?

Ёну, который еще секунду назад безмятежно улыбался, вдруг замер. Улыбка сползла с лица.

Они с Дейном одновременно повернули головы.

Над ними нависал Грейсон. На его лице сияла ослепительная, безупречная улыбка, адресованная Ёну.

— М-мистер… Миллер? Как вы здесь… — Ёну растерянно захлопал ресницами, явно выбитый из колеи.

Дейн мгновенно заметил перемену — расслабленность исчезла без следа, плечи напряглись. Лицо, только что излучавшее тепло, побледнело, а голос задрожал.

Но человек, вызвавший это беспокойство, даже не подумал останавливаться. Лишь слегка склонил голову, глядя на Ёну сверху вниз, и продолжил с той же натянутой улыбкой:

— Я вообще-то всё это время был с Дейном. Разве ты меня не видел? Вряд ли я могу остаться незамеченным при своём росте.

Он неестественно громко и резко рассмеялся.

Ни Дейн, ни Ёну не поддержали его веселья. Да и сам Грейсон, если честно, не чувствовал желания смеяться. Внутри всё кипело. С самого начала, ещё с того момента, как он увидел их безмятежный разговор. Но теперь злость была на грани того, чтобы вылиться наружу.

Сo Ёну.

В прошлом секретарь Кита, а теперь его супруг.

Грейсон с самого начала заметил, что между ним и Дейном существует странное напряжение. Он был натренирован с детства замечать малейшие изменения в людях, считывать их эмоции, даже если они сами не осознавали их.

Кит, его друг, и Ёну не были исключением. Грейсон понял всё быстрее, чем они сами, и даже с интересом наблюдал, насколько долго Кит будет сопротивляться неизбежному. В итоге всё случилось именно так, как он и предсказывал — они стали идеальной парой.

Но тогда что это он сейчас видит?

«Какие отношения между Ёну и Дейном?»

Между бровями Грейсона пролегла глубокая складка. То, что Ёну — настоящий красавец, признавали все без исключения. Еще бы, если даже Кит Питтман, известный своей распущенностью и переборчивостью, потерял от него голову.

Ёну не был кричаще ярким, но в нём было нечто большее — утонченность, от которой невозможно отвести взгляд.

Высокая грациозная шея с плавным изгибом, словно у дикого оленя — легкий наклон головы, делавший силуэт особенно изящным. А эта безупречная кожа — взгляд невольно цеплялся за неё, вызывая необъяснимое желание попробовать на зуб. В мягких спокойных чертах лица читалась осознанная сдержанность, будто он всегда контролировал, каким именно хочет казаться. Ласковый разрез глаз придавал его лицу почти ангельское выражение, а лёгкая полуулыбка выглядела одновременно дружелюбной и едва уловимо загадочной.

Но стоило ему расслабиться и улыбнуться, как этот скромник мгновенно превращался в соблазнителя, способного свести с ума любого.

Когда-то Грейсон полагал, что при желании Ёну мог бы уложить к своим ногам любого мужчину. Кит тогда лишь фыркнул в ответ на это предположение, но сейчас, должно быть, кусает локти. Жалеет, что не присвоил Ёну раньше.

К тому же, это тонкое, гибкое тело... Разве оно не создано для того, чтобы идеально вписываться в чьи-то крепкие объятия? Например, в объятия Дейна.

Картинка возникла в голове сама собой, непрошеная и яркая: Дейн, прижимающий к себе Ёну. И самое отвратительное — они подходили друг другу, словно две части одного пазла. Как, черт возьми, это возможно?

Не в силах больше сдерживать кипящее внутри раздражение, Грейсон резко спросил:

— Откуда вы двое…

— Вы были вместе? С самого начала? Нет, подождите, вы знакомы с Дейном? Мистер Миллер?

Прежде, чем Грейсон успел что-то ответить, Дейн сказал вместо него:

— Мы работаем в одной пожарной части.

— Что? — помедлил Ёну и тут же ахнул. — Значит… человек, который был с Дейном тогда…

Его глаза удивленно расширились. Он быстро заморгал, переводя взгляд с Дейна на Грейсона и обратно, словно не в силах поверить в услышанное.

— Да, это был я, — с явной гордостью произнес Грейсон, чуть приподняв подбородок.

Ёну снова потерял дар речи.

Издалека он не разглядел спутника Дейна, всё его внимание было приковано к другу. Ему и в голову не могло прийти, что этим спутником окажется кто-то из этого круга. И уж тем более — Грейсон Миллер.

«Боже, что вообще происходит?»

Почувствовав легкое головокружение от абсурдности ситуации, Ёну поспешно сфокусировал взгляд на Дейне, ища спасения. Ему нужно было срочно придумать повод, чтобы сбежать или сменить тему.

— А, эм… Слушай, Дейн. Раз уж мы встретились… Я давно не видел Дарлинга. Можно я загляну к тебе ненадолго? Я так и не навестил его после выписки, всё переживаю…

Было очевидно, что он просто хочет поскорее закончить этот неловкий разговор и убраться подальше от Грейсона. Но Дейн не мог подыграть ему.

Он смущенно почесал затылок и отвел глаза:

Ёну застыл. Брови взлетели вверх, а в лице появилось нечто странное — смесь шока и попытки переосмыслить услышанное.

Грейсон, наблюдая за этой реакцией, почувствовал, как тугой узел напряжения внутри начинает развязываться, уступая место приятному, тягучему самодовольству.

«Именно так, Ёну. Слышал? Сейчас Дейн живет со мной. Под одной крышей. Так что валил бы ты обратно к своему Киту, и побыстрее».

— А… как же… Боже… какой ужас… — лепетал Ёну, настолько шокированный новостью, что забыл, как связывать слова в предложения.

Теперь, по логике вещей, настал черед Грейсона устроить допрос и выяснить всё об их отношениях.

…По крайней мере, так он планировал. Но у Дейна были другие планы.

— А вы двое откуда знакомы? — спросил Дейн, снова бесцеремонно перебив готового открыть рот Грейсона.

Грейсон обреченно приложил ладонь ко лбу и издал шумный, полный разочарования вздох. Вместо него пришлось отвечать Ёну:

— Эм… ну… Мистер Миллер — друг Кита… поэтому мы знакомы.

— А-а, ясно.

Дейн кивнул. Все тут же встало на свои места. Вполне логично — они оба были доминантными альфами, а, значит, принадлежали к их особому «клубу».

— Ладно, Ёну, увидимся. Спасибо за угощение, — сказал Дейн, всем своим видом давая понять, что разговор окончен.

Ёну поспешно закивал, приходя в себя:

— А, да, конечно. Я позвоню, Дейн.

— Бывай.

— До свидания.

Тепло попрощавшись с Дейном, Ёну лишь коротко кивнул Грейсону и буквально сбежал, семеня прочь так быстро, словно за ним гнались черти. Грейсон недовольно прищурился, сверля тяжелым взглядом удаляющуюся тонкую спину.

Первым с места сдвинулся Дейн. Он как ни в чем не бывало побрел к машине. Грейсон тут же пристроился следом, не желая отставать ни на шаг, и наконец озвучил вопрос, который жег ему язык с самого начала встречи:

— Откуда вы двое знаете друг друга?
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Дейн остановился и медленно обернулся. Грейсон в тот же миг почувствовал, будто его окатили холодной водой. На лице Дейна ясно читалось раздражение — очевидно, ему совершенно не хотелось разбираться в этом разговоре.

Грейсон прекрасно понимал, что стоит сейчас начать давить, и Дейн непременно разозлится, а вопрос так и останется без ответа. Он знал это ещё до того, как решил заговорить. Предвидя неизбежную неудачу, он заставил себя неохотно отступить.

— Да нет, просто… любопытно, — пробормотал он уже не так уверенно.

— Просто так вышло.

Ну, конечно. Что еще он мог ожидать услышать? Грейсон прекрасно знал, что этот ответ никогда не сможет его устроить, но услышать что-то иное было бы, пожалуй, слишком просто.

Не тратя больше времени, Дейн повернулся и направился к машине. Но, сделав несколько шагов и не услышав за спиной никаких звуков, вновь оглянулся через плечо.

Грейсон стоял на месте.

Его фигура, высокая и напряженная, казалась особенно неподвижной на фоне полупустой парковки, и даже ветер не тревожил светлые волосы.  Дейн нахмурился, всем своим видом спрашивая: «Ну и какого черта ты там встал?»

Грейсон открыл рот, но тут же закрыл. Попытался снова — но вновь не смог проронить ни звука. И так несколько раз. Его глаза были сосредоточены и серьезны, будто он внутренне боролся с самим собой.

Дейн молча ждал, скрестив руки, всем видом демонстрируя, что его терпение не безгранично.

Наконец, набравшись храбрости в этой гнетущей тишине, Грейсон выпалил:

— Ты спал с Ёну?

— Что? — лицо Дейна перекосило.

Но Грейсон, почувствовав, как внутренне всё сжимается от дискомфорта, поспешно продолжил, опасаясь, что не успеет закончить начатое:

— Ты спал с Ён У? Это ведь так, да?

Дейн глубоко вздохнул, пытаясь успокоиться. Он, значит, ждал, тратил свое время, а этот идиот выдал такое?

Разочарование на лице Дейна проявилось столь отчетливо, что Грейсон нервно прикусил нижнюю губу, а затем медленно отпустил ее. Покрасневшие и влажные, на мгновение они привлекли взгляд Дейна, но он быстро отвел глаза в сторону, возвращаясь к главному.

— Может, для тебя это не имеет значения, но меня это задевает.

Это звучало как каприз подростка. Грейсон и сам понимал, насколько жалко и неуместно он сейчас выглядит, но остановиться уже не мог. Словно плотину прорвало.

— Ёну ведь в твоем вкусе, да? Ты же любишь таких — маленьких, хрупких, чтобы идеально помещались в твоих руках. Ёну идеально под это описание подходит. Не могло быть так, чтобы между вами ничего не было. Ты же спишь со всеми подряд!

«Чего, блять?!»

Уголок брови Дейна непроизвольно дернулся. Он не сразу поверил собственным ушам.

«Этот ублюдок, который перетрахал половину пожарной части сразу после трудоустройства, смеет мне такое предъявлять?»

Ситуация была настолько абсурдной, что хотелось смеяться, но Грейсон, окончательно потеряв связь с реальностью, повысил голос:

— Ты слишком распущенный!

От такого вопиющего лицемерия и несправедливости Дейн потерял дар речи. Отрицать свою бурную личную жизнь он не собирался, но слышать это от Грейсона Миллера? Уж кто бы говорил!

Кулаки Дейна сжались так, что костяшки побелели. Но Грейсон, не замечая грозовых туч, продолжал выплескивать поток обвинений:

— Даже когда мы решили встречаться, ты сразу поперся в клуб искать кого-то на одну ночь. Ты же жить не можешь без секса! Думаешь, я поверю, что ты оставил Ёну в покое? Я же видел своими глазами, как ты развлекаешься…

Грейсон прекрасно знал, что нет зрелища более жалкого и отталкивающего, чем ревнующий мужчина. Но даже понимая это, даже видя, как лицо Дейна исказилось от ярости, а сам он широкими, угрожающими шагами приближается к нему, Грейсон не мог заткнуться.

Дейн подошел вплотную. Его рука резко взметнулась вверх.

Уверенный, что сейчас получит по лицу, Грейсон инстинктивно зажмурился и дернул головой в сторону, готовясь к удару.

Но боли так и не последовало.

Вместо этого произошло нечто совершенно неожиданное — жесткие пальцы Дейна впились в его затылок, грубо дернули голову обратно, не давая увернуться. Грейсон не успел даже осознать, что происходит, как вдруг почувствовал что-то, горячо коснувшееся губ.

От неожиданности он распахнул глаза.

Дейн целовал его.

Грейсон застыл, широко распахнув глаза.

«Что это было? Что вообще сейчас происходит?»

Грейсон не мог поверить — губы Дейна были теплыми, мягкими и настойчивыми. Он стоял совершенно неподвижно, пока тот прижимался сильнее, размыкая его губы и требовательно углубляя поцелуй. Язык безжалостно вторгся внутрь, скользя по нёбу, исследуя каждый уголок рта. Это было неожиданно и настолько ошеломляюще, что он не успел даже осознать, как собственные руки оказались на талии Дейна и притянули его ближе.

И к его удивлению, тот не отстранился. Даже наоборот, позволил рукам Грейсона скользнуть вниз по спине, очерчивая ладонями упругие ягодицы, Горячее дыхание смешивалось меж приоткрытых губ, прерываемое лишь влажными звуками и неосторожными укусами. От нахлынувших ощущений начинала кружиться голова.

В голове Грейсона наступил полный беспорядок. Мысли смешались, сбились в тугой узел, который он был не в силах распутать. Все, что опьяненный мозг осознавал в данный момент — это тепло, влажность и настойчивость чужих губ на своих собственных. А затем, совершенно отчетливо, он почувствовал, как тело непроизвольно напряглось внизу.

На короткое мгновение в голове мелькнула совершенно неприличная мысль — опрокинуть Дейна прямо здесь, на капот машины, раздвинуть ему ноги и войти…

— Хаа… — тяжелый, прерывистый вздох сам собой сорвался с губ, когда поцелуй внезапно оборвался.

Горячее дыхание Дейна, такое же как и у него, опаляло. Их взгляды встретились — раскрасневшиеся лица, темные, затуманенные эмоциями глаза. В воздухе витало густое томное напряжение.

— Доволен? — спросил Дейн, прежде чем резко оттолкнуть его.

Грейсон сделал пару неуклюжих шагов назад, все еще не до конца осознавая, что только что произошло. Он медленно заморгал, глядя на Дейна, который ленивым жестом провёл рукой по влажным губам и негромко фыркнул:

— Перестань ревновать по пустякам, идиот.

— …Ага, — кивнул Грейсон чуть заторможенно. Он был всё ещё не в силах прийти в себя. Мысли путались, ощущения были слишком яркими.

Дейн посмотрел на него и решил, что объяснение всё-таки необходимо. Он тихо вздохнул, собираясь с мыслями, и спокойно произнес:

— Джош попросил меня присмотреть за Ёну на время. Между нами не было ничего из того, что ты себе там уже нафантазировал.

От этих слов глаза Грейсона медленно расширились.

«Джош? Какой Джош? Неужели он говорит о Джошуа Бейли? Подождите… Джош поручил ему присмотреть? То есть, какое-то время они жили вместе?...»

В голове возникли десятки вопросов, но все они моментально рассыпались, стоило Грейсону осознать кое-что куда более важное.

«Боже мой. Дейн сейчас… объясняется передо мной?»

Но Дейн не остановился на этом. Словно желая окончательно расставить все точки над «i», он ещё раз повторил, теперь уже более настойчиво, чтобы даже не осталось тени сомнений:

— Ёну у меня только воздухом дышал и спал. Больше ничего. Понял?

Он с нажимом ткнул указательным пальцем в твердую грудь Грейсона. Тот смотрел на него не моргая, и со взглядом «послушного щенка» выдохнул:

— …Понял.

Дейн несколько секунд внимательно смотрел на него, проверяя, действительно ли слова дошли до адресата. Полученный ответ его удовлетворил. Напряженное лицо медленно расслабилось, и он, развернувшись, небрежным жестом поманил Грейсона за собой, давая понять: не тормози, пошли уже.

Грейсон последовал за ним не сразу. Несколько мгновений он стоял на месте, а затем пришло осознание и его лицо озарилось счастливой улыбкой.

Дейн мельком взглянул на него через плечо и невольно закатил глаза, наблюдая за глуповатым, но искренним выражением. Он тихо хмыкнул, отвернулся и продолжил идти к машине. Уголки его губ неосознанно едва заметно приподнялись.

Странно, но… в этот момент Грейсон казался ему чуть-чуть милым. Совсем немного. Самую малость.

Впрочем, это заблуждение продлилось недолго.

* * *



— Пока, Дейн! Сегодня хорошо поработал.

— И тебе, — Дейн лениво махнул рукой Эзре и забрался в машину.

Сегодня у Грейсона был выходной. На секунду Дейн задумался, почему тот не попытался подстроить график, чтобы их смены совпадали, но быстро отбросил эту мысль. В конце концов, это даже к лучшему — редкая возможность провести время спокойно наедине с собой и своими мыслями.

Дейн медленно тронулся с парковки, и уже через несколько минут свернул на знакомую дорогу. На ходу он достал телефон и отправил Грейсону короткое сообщение — точку, не собираясь даже пролистывать бесконечные сообщения выше. Пусть он знает, что смена закончилась.

♬♬♪♬♩♪…

По пути домой Дейн поймал себя на том, что бездумно насвистывает простенькую мелодию, отстукивая ритм пальцами по рулю. И замер. Но быстро пришел к логичному выводу — кто не радуется окончанию рабочего дня? Удовлетворенный собственными умозаключениями, он продолжил насвистывать заевшую песню.

Вскоре впереди показался знакомый особняк — солидное громоздкое здание, выделяющееся на фоне зелени сада. Дейн легко припарковался, вышел из машины и привычным жестом запер ее. Он прошел мимо тщательно подстриженных кустов, поднялся по ступеням и распахнул дверь, ожидая услышать привычные для этого времени звуки.

Но внутри его встретила какая-то неестественная тишина.

На мгновение он остановился на пороге, прислушиваясь. Казалось, все было как всегда, но в душе засело смутное беспокойство. Наверное, дело в том, что не было бесконечных комментариев Грейсона, который всегда был где-то рядом и о чем-то болтал, даже если его никто не слушал.

«Может, он спит?» — задумался Дейн и быстро поднялся по лестнице, легко преодолевая сразу по две-три ступеньки за раз. Вскоре он оказался на верхнем этаже.

В это время дня в особняке уже не должно было остаться никого, кроме них двоих. Персонал давно покинул особняк — Дейн не сразу привык к тому, что прислуга появляется всего пару раз в неделю, словно призраки, незаметно наводя порядок и исчезая без следа. Они приходили после его ухода на работу и уходили до возвращения. Столкнуться с ними почти никогда не удавалось.

Так что тишина, царившая в доме, была абсолютно естественной.

Но… Было слишком уж тихо.

Дейн снова нахмурился, бессознательно вслушиваясь в пустоту, словно надеясь обнаружить хоть один знакомый звук. Но услышал лишь далекий, еле различимый шорох листвы за окном.

«Мог ли он просто уйти куда-то, не предупредив заранее?».

Мысли снова начали приходить в норму. Да, это ведь логично — сегодня у Грейсона выходной, он куда-то ушёл, и в доме никого нет. Непривычно, конечно, но вполне нормально.

Но, несмотря на найденное объяснение, Дейн не мог отделаться от смутного беспокойства. В этой огромной резиденции он впервые оказался совсем один. Наверное, дело в этом? В его собственном небольшом уютном доме никогда не было столь явной звенящей тишины.

Да, наверняка именно поэтому он так себя чувствует.

Другого объяснения просто и быть не могло.

Сделав ещё пару осторожных шагов вперед, он с легким скрипом толкнул дверь. И в тот же миг комната резко озарилась ярким ослепляющим светом.

Дейн вздрогнул и замер на месте.

— Что, черт возьми?..
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Дейн мгновенно захлопнул дверь.

Он застыл в коридоре, всё ещё сжимая дверную ручку побелевшими пальцами, и ошарашенно моргнул.

«Что, мать его, я только что увидел?»

Несколько секунд он стоял в оцепенении, но затем резко мотнул головой, словно мокрая собака, и снова уставился на дверь.

«Наверное, у меня просто мозги переклинило от работы.»

Убедив себя в этом совершенно логическом объяснении, Дейн осторожно потянулся к дверной ручке и медленно открыл дверь еще раз.

Реальность хлестнула по глазам еще сильнее, чем раньше.

Нет, ему явно не померещилось.

С лица мгновенно сошли все краски, а челюсть почти отвисла.

Когда Дейн уходил сегодня утром, комната выглядела абсолютно нормально. У него не было много вещей, только самый минимум, который поместился в рюкзак, до отказа забитый кошачьими вещами. Поэтому комната всегда выглядела девственно пустой. Единственное, что говорило о присутствии хоть кого-то, была слегка помятая кровать.

Но сейчас…

«Что здесь вообще произошло?»

Дейн стоял в проходе, не в силах пошевелиться.

Вся комната оказалась усыпана цветами.

И не просто какими-то там цветами — алыми розами, мать их! Их было столько, что, казалось, они заполнили всё пространство, превращая комнату в настоящий бушующий алым пожаром океан. Дейн был уверен, что перед ним больше роз, чем он видел за всю свою жизнь. После целого дня, проведенного на службе в пожарной части, вернуться в такую комнату — это слишком. Мелькнула абсурдная мысль, что униформу он мог даже не снимать.

Затем взгляд зацепился за стены. Они тоже изменились. Привычный приятный глазу мятный цвет бесследно исчез, уступив место ослепительно-белому безумию. Повсюду развевались полупрозрачные балдахины, щедро украшенные лентами.

Но самым страшным зрелищем стало вовсе не это.

Прямо посреди всего этого сумасшедшего цветочного погрома сидел человек. На его кровати.

Это был Грейсон Миллер. Без всяких сомнений.

Ослепительные платиновые волосы, глубокие фиолетовые глаза, сверкающие странной смесью гордости и застенчивости, и лицо, настолько выразительное и красивое, что его трудно было перепутать с кем-то другим.

Грейсон сидел на кровати и смотрел прямо на Дейна — так скромно и робко, словно новобрачная, которая вот-вот должна была произнести трепетное «согласна». И довершал картину большой красный бант, гордо красующийся на его голове.

Но самое страшное — он был абсолютно голый.

Дейн резко захлопнул дверь с такой силой, что та чуть не слетела с петель, и застыл в коридоре, шокировано глядя перед собой. Его рука по-прежнему крепко сжимала дверную ручку, но от паники это не спасало.

«Нет. Нет, нет, нет! Это не может происходить наяву.»

Дейн глубоко вдохнул, успокоился, выдохнул. И снова открыл дверь.

Но ужас по имени «Грейсон Миллер» так никуда и не делся.

— Добро пожаловать домой, милый, — произнес он, смущенно улыбаясь и розовея щеками.

Будто не восседал сейчас абсолютно голым посреди кровати, украшенный идиотским бантом, а встречал его в уютном домашнем фартуке с яблочным пирогом в руках.

Грейсон, все еще сидевший посреди постели и окруженный ковром из алых, вдруг выпрямился, посмотрел прямо на Дейна, и с торжественным выражением лица произнёс:

— Сегодня особенный день, так что я приготовил для тебя особенный подарок.

Его губы медленно расплылись в улыбке.

— Этот подарок — я.

Дейн снова моргнул. Потом еще раз. И еще.

«Ах вот оно что.»

Этот красный бант на его голове — теперь понятно, зачем он нужен.

Грейсон все так же смотрел на него, ожидая взрыва чувств. Судя по слегка взволнованному, но восторженному выражению его лица, он был уверен — вот сейчас Дейн не выдержит, сломается и с рычанием бросится к нему, сминая в страстном, первобытном поцелуе прямо здесь и сейчас.

Но Дейн не двигался.

Его тело застыло. Мозг выключился.

Воспринять это как реальность? Слишком жестоко.

Инстинкт самосохранения сработал раньше, чем здравый смысл смог осознать масштабы катастрофы. Дейн резко встряхнул головой и, ни говоря ни слова, решительно зашагал в глубину комнаты.

Грейсон, сияющий, довольный и до боли уверенный в успехе своей «романтической» задумки, замер, слегка вытянув шею в предвкушении — сейчас его схватят в охапку и будут страстно целовать, он был в этом уверен на сто двадцать процентов.

Но Дейн прошёл мимо.

Его внимание сейчас было приковано к единственному существу в доме, которое действительно заслуживало заботы.

Дарлинг, как маленький клубочек, блаженно лежал на подушке и мирно дремал, не подозревая, какие ужасы только что происходили вокруг.

Дейн осторожно взял его на руки и, не говоря ни слова, не бросив даже взгляда на разгромленную комнату, развернулся и уверенно зашагал обратно к двери.

Остальные вещи? К черту их.

— Любимый, ты куда?! Эй, любимый! — раздался за спиной голос.

Но Дейн не остановился. Более того — ускорил шаг.

Однако Грейсон, видимо, принял это за игру и радостно помчался следом.

Теперь по огромному пустому особняку разносился оглушительный топот двух взрослых мужчин: одного, который спасался бегством от надвигающейся катастрофы, и второго, который, явно наслаждался происходящим.

Дейн пулей пересек коридор, прыжками преодолевая ступеньки лестницы вниз, но, услышав шаги слишком близко позади, инстинктивно обернулся…

И почти поседел от ужаса.

Грейсон бежал за ним.

Голый.

С красным бантом на голове.

В панике и отчаянии, забыв всякие остатки гордости, Дейн издал душераздирающий вопль:

— АААААААААААААААААААААА!

Резко развернувшись на месте, он крепче прижал Дарлинга к груди одной рукой, прикрывая от бесстыдства происходящего. А второй без раздумий врезал Грейсону прямо по лицу.

Раздался глухой удар.

Огромное голое тело взметнулось в воздух и с грохотом рухнуло на пол.

Дейн тяжело дышал, грудь резко вздымалась. В глазах стоял дикий ужас, смешанный с недоверием к реальности.

Сжимая и разжимая кулак, он пытался взять себя в руки. А после поспешно прижался к стене, осторожно обходя распластавшегося на полу Грейсона. Когда расстояние между ними стало достаточно большим, Дейн развернулся и со всей силы рванул обратно в свою комнату.

* * *



В снэк-баре повисла неестественная гробовая тишина.

Дейн сидел, скрестив руки на груди, и нервно потряхивал ногой. Весь его вид излучал чистейшую злость.

Напротив него уныло расположился Грейсон. Его щека, недавно познакомившаяся с кулаком Дейна, горела ярко-красным пятном, однако выглядел он не столько избитым, сколько оскорбленным и обиженным.

Ну, по крайней мере, теперь он был одет.

Дейн продолжал пристально сверлить взглядом бесстыжую физиономию Грейсона, пока раздражение не достигло критической отметки.

— Ты совсем уже с катушек слетел, а? — процедил он, с трудом сдерживая желание ударить снова.

Грейсон тут же вскинул возмущенно вскинул голову:

— С чего это вдруг?! У меня вообще-то были причины…

Дейн перебил его на полуслове:

— Если ты не рехнулся окончательно, то какого хрена сидел голый на моей кровати, а?! Это же… это же просто отвратительно!!

Его передернуло, стоило лишь вспомнить увиденное. Сцена вновь всплыла перед глазами во всех кошмарных подробностях: розы, ленты, голый Миллер с бантом.

Но вместо того, чтобы ощутить хотя бы каплю смущения, Грейсон еще больше распалился:

— Отвратительно?!  Ты хочешь сказать, что моя Вирджиния — это что-то грязное?!

Дейн пару секунд моргал, пытаясь переварить услышанное.

— Что с тобой вообще не так!?

Однако сил и желания выяснять, что именно он сейчас услышал, не оставалось. Он просто устало провел рукой по лицу, шумно выдохнул и медленно, отчетливо, почти по слогам, проговорил:

— Если уж тебе так приспичило бегать голым, то делай это в своей комнате. А не в чужой!

Если бы Грейсон устроил этот акт самовыражения у себя в спальне, Дейн мог просто закрыть глаза и удалиться. Но нет же. Этот псих устроил романтический теракт именно в его личном пространстве. С полным набором:

✓  Декорации уровня свадебного зала.

✓  Абсолютно голое тело.

✓  Идиотский красный бантик, как в худшей романтической комедии.

— Это был особенный день! — выпалил Грейсон так неожиданно, что на мгновение Дейн даже растерялся.

«Какой еще особенный день? Я забыл про что-то?»

Дейн быстро перебрал все возможные праздники. День благодарения? Нет. День независимости? Нет. Пасха? Рано. Рождество? Точно нет.

«Тогда что?!»

Грейсон, заметив замешательство на его лице, с гордостью объявил:

— Сегодня ровно 30 дней, как мы начали встречаться!

Дейн медленно моргнул.

В его голове словно что-то замкнуло. Он уставился на Грейсона непонимающим взглядом, пытаясь понять — это что, шутка?

— Хотя, вообще-то, сегодня уже 31-й день, — уточнил Грейсон, взглянув на часы. — Уже за полночь.

Пространство вокруг Дейна стремительно превратилось в сплошную белую пустоту.

В который раз за сегодня он потерял дар речи. Попытался хоть что-то ответить, открыл рот, снова закрыл, снова открыл, но слов не было. Всё, на что он оказался способен — поднять в воздух руки, а затем бессильно опустить их вниз.

— Ты… празднуешь… 30 дней?

— Ага, — кивнул Грейсон, будто говорил о чем-то совершенно очевидном.

Дейн зажмурился, надеясь, что мир снова станет нормальным. Не помогло. Наоборот, от осознания этой абсурдности его затрясло от раздражения.

— Да кто вообще празднует какие-то жалкие тридцать дней, ты что, совсем больной!?

— А кто, по-твоему, не празднует?!  — тут же парировал Грейсон. — Ты даже не радуешься, что у тебя есть парень. Я каждый день хотел устраивать сюрпризы, но сдерживался! Потому что ты бы не оценил! Но 30 дней — это же целый юбилей!

Дейн медленно прикрыл глаза, сосчитал до пяти, потом до десяти. И снова не помогло. Но прежде, чем он успел выругаться и сказать все, что он думает о психическом состоянии Миллера, тот нанес финальный удар:

— Тем более, ты даже ни разу не водил меня на свидание.

Дейн резко поднял голову.

«…Этот гад что, серьёзно?»

Он посмотрел на Грейсона так, словно всерьез задумался, стоит ли его немедленно придушить. Этот щенок, видимо, совсем страх потерял.

Рука уже сжалась в кулак, но взгляд уперся в чужую щеку, покрасневшую после недавнего удара. Дейн на секунду заколебался, затем шумно выдохнул и расслабил пальцы.

— Ох, мать твою…

Грейсон самодовольно улыбнулся, а Дейн понял, что проблемы только начинаются. Он резко сменил тему:

— Но какого хрена ты решил ждать меня голым? Ты вообще понимаешь, что такое «знать меру»?

— Ну, тебе же такое нравится, — совершенно спокойно ответил Грейсон.

Дейн так возмутился, что недовольно фыркнул.

— Ты серьёзно? Я что, по-твоему, извращенец?

Вместо ответа Грейсон молча достал телефон, быстро пролистал экран и сунул его прямо перед носом Дейна.

Тот не хотел смотреть, но глаза автоматически скользнули вниз — и через секунду он оцепенел.

На фотографии были он и Ёну.

Выходящие из… магазина для взрослых.

«Вот блять...»

Дейн почувствовал, как капля холодного пота медленно стекает по виску.

Грейсон опасно прищурился и процедил:

— Ну что, любимый, объяснишь мне, что это, что все это значит?
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— О чём ты вообще говоришь?.. Это просто недоразумение. — С трудом проговорил Дейн. Холодный пот медленно стекал вдоль позвоночника, а в висках уже начинала пульсировать тупая боль. — Я ведь уже говорил тебе тогда — между мной и Ёну ничего не было. Совсем ничего.

— Тогда почему вы вышли оттуда вместе? — Грейсон явно не собирался так легко отпускать ситуацию, сколько бы раз Дейн не повторял свои оправдания.

Он выразительно постучал пальцем по экрану телефона, указывая на брендированный пакет в руках Ёну. Логотип магазина был настолько ярким и вызывающим, что буквально кричал о том, что внутри него полно секс-игрушек. Это невозможно было проигнорировать.

Дейн оказался в ловушке, беспомощно открывая и закрывая рот, не в силах подобрать убедительное оправдание. Он даже не мог вспомнить, когда была сделана эта злосчастная фотография. Тогда Ёну попросил его сходить вместе в магазин, и кто-то из папарацци поймал их в объектив, создав из безобидной ситуации грандиозный скандал.

Тяжело застонав, Дейн прикрыл глаза ладонью. Сколько времени прошло с того дня? Он напрочь забыл о том фото, и теперь оно вновь всплыло, словно гром среди ясного неба.

— Ему нужна была помощь с выбором. Вот и все. Просто помог выбрать игрушки.

Это была абсолютная правда, но, произнесенные вслух слова прозвучали даже для него самого жалко и неубедительно. Дейн хмуро посмотрел на Грейсона, чье лицо выражало полнейшее недоверие.

— Ты бы не стал кому-то помогать просто так.

Грейсон раздражающе хорошо знал его. Дейн скрипнул зубами и тихо выругался под нос:

— Он купил мне колье для Дарлинга в Tiffany’s. Теперь доволен?

Только после этого выражение лица Грейсона немного смягчилось. Однако чувство, будто его считают каким-то мелочным и меркантильным типом, лишь усилилось, раздражая ещё больше. Но возразить было нечего — в целом, это была правда.

Когда Дейн уже почти решил, что ситуация исчерпана, как мужчина напротив неожиданно нахмурился:

— Почему он вообще захотел пойти с тобой? — Грейсон акцентировал внимание на последнем слове.

— Да откуда мне знать?! С чего я вообще должен разбираться, какие в его голове заморочки?

Дейн не выдержал. Он с грохотом ударил кулаком по столу так, что древесина жалобно скрипнула. Все мышцы напряглись, а зубы слышно заскрипели. Полный ярости взгляд оказался направлен на Грейсона — повезло, что пострадал стол, а не вторая сторона его лица.

Лишь тогда Грейсон сделал шаг назад, слегка растерявшись.

— Ладно, понял, — пробормотал он в попытке хоть немного успокоить Дейна.

— Что ты там «понял»?

Дейн уже собирался сказать, что хватит с него выяснений, но Грейсон спокойно продолжил:

— Так когда мы это сделаем? Я готов в любое время.

— Сделаем что? — уставшим голосом переспросил Дейн и провел рукой по лицу.

Он уже измотался от этого разговора и хотел лишь одного — отдохнуть. Однако стоило Грейсону показать экран телефона, как усталость мгновенно испарилась.

На экране была фотография мужчины с завязанными руками и ногами, повязкой на глазах и кляпом во рту. И, разумеется, абсолютно голого.

Дейн инстинктивно дернулся назад и зажмурился, будто это могло стереть из памяти картину. Грейсон, заметив его реакцию, поморщился, но все же убрал телефон. Только тогда Дейн осторожно приоткрыл глаза. Убедившись, что кошмарное изображение исчезло, он устало выдохнул и бросил тяжелый взгляд на недовольного мужчину перед собой.

— С какого перепуга я должен делать это с тобой?

— Ты ведь занимался этим с какими-то случайными партнёрами на одну ночь, а со мной, твоим парнем, не хочешь?

От такой наглости Дейн буквально онемел, уставившись на Грейсона с отвисшей челюстью.

— Чего?.. Когда я вообще...

Он попытался возразить, но Грейсон перебил его, не дав опомниться:

— Ёну попросил твоей помощи, потому что ты профи в этом деле, разве нет? Раз уж ты даёшь советы по таким вещам, значит, у тебя большой опыт! Почему тогда ты не хочешь заняться этим со мной?

Дейн окончательно потерял дар речи. Слова Грейсона звучали слишком убедительно и логично. Но это совсем не значило, что Дейн собирался соглашаться.

— Не вижу смысла делать с тобой то же, что делал с другими, красавчик, — устало произнёс он, подняв руку, не давая Грейсону снова заговорить. — Иногда мне это нравится, иногда нет. Всё зависит ещё и от человека... Короче, с тобой я этого делать точно не собираюсь. Просто не интересно.

Даже одного мимолетного взгляда на то изображение оказалось достаточно, чтобы оно намертво засело в памяти. Представить Грейсона в подобном положении было слишком неприятно, даже страшно. Нет, только не это. Последнее, что ему нужно в жизни — снова видеть этого упрямого ублюдка голым.

Если Грейсон хотя бы ещё раз попробует раздеться и наброситься на него, Дейн был уверен — он получит полноценную психологическую травму. Если это и была какая-то шоковая терапия, призванная исправить его беспорядочный образ жизни, то, черт возьми, сработала она слишком хорошо. Стоило Дейну вспомнить произошедшее, как его буквально передернуло — казалось, он больше никогда не сможет прийти в себя. Ни в каком смысле.

Грейсон молча смотрел на него. Дейн напрягся, ожидая очередной порции абсурдных аргументов, но, к его удивлению, тот внезапно уступил.

— Ну ладно… — Тихо пробормотал он, опустив плечи. На его лице проступило такое явное разочарование, что даже Дейн на мгновение растерялся.

«Этот хитрый ублюдок. Я же сказал ему не устраивать спектаклей.»

Однако привычки не исчезают так легко. Грейсон явно намеренно изображал обиду.

Но всё-таки…

Дейн тяжело вздохнул, прижав ладонь ко лбу:

— …В следующий раз. Сегодня у меня просто нет настроения...

— Правда? — Грейсон тут же оживился, словно мгновенно вобрал в себя всю энергию Дейна.

Пока один сиял восторгом, второй лишь вяло кивнул, чувствуя себя абсолютно обессиленным.

— Доволен теперь? Я пошёл спать…

— Эй, стой! Подожди секунду! — поспешно остановил его Грейсон, когда Дейн уже собирался подняться.

Несмотря на раздражение, Дейн остановился. Он не успел возразить, как Грейсон достал откуда-то знакомый пакет — тот самый, из люксового бутика, куда он сам его недавно затащил, требуя выбрать подарок.

— Это тебе. В честь нашей тридцатидневной годовщины.

Дейн ошеломленно моргнул.

«Он правда купил что-то мне?»

Застигнутый врасплох, Дейн замешкался, но всё же взял пакет. Грейсон смотрел на него горящими глазами, едва сдерживая нетерпение:

— Открывай сейчас!

Вполне естественно, что он жаждал увидеть реакцию Дейна, хотя это любопытство выглядело чрезмерным даже по меркам Грейсона.

Дейн нерешительно заглянул внутрь. Он не имел ни малейшего понятия, что там могло быть, и осторожно вытащил аккуратно упакованную коробку. Приподняв крышку, он вдруг замер.

— Та-да~! — с восторгом воскликнул Грейсон и, проигнорировав шокированную паузу, вытащил содержимое коробки в чужих руках, тут же прижав его к груди Дейна.

Это было кружевное нижнее белье.

Грейсон заботливо расправил его на чужом теле и выдохнул с нескрываемым восхищением:

— Идеально…!

Щёки его порозовели от удовольствия.

Дейн же молча смотрел на него несколько секунд, после чего резко сдернул с себя кружево, смял в кулаке и, не найдя более логичного выхода, начал хлестать Грейсона этим бельем по голове.

— Сдохни! Просто сдохни, извращенец херов!

— Ха-ха-ха! Хе-хе-хе!

Даже когда импровизированный кнут беспощадно хлестал его, Грейсон только продолжал смеяться, хихикая так, словно и правда сошел с ума.

Дейн еле сдержался, чтобы не задушить его тем же кружевом, пока не выбил обещание — никогда больше, ни при каких условиях не праздновать никакие годовщины.

* * *



Пожарная машина мчалась по улице с оглушительным воем сирен. Как всегда, внутри царило напряжение. Команда готовилась к предстоящей работе.

— Похоже, огонь пока не перекинулся на соседние дома. Давайте разберёмся с этим побыстрее! — уверенно приказал капитан Уилкинс.

— Есть, сэр!

Когда машина остановилась, Дейн выскочил наружу и нахмурился, глядя на пылающее здание.

«Удивительно, что при таком сильном пожаре огонь ещё не перекинулся дальше.»

С этими мыслями он поднял тяжёлый пожарный шланг, собираясь закинуть его себе на плечо, как вдруг ощутил рядом чьё-то присутствие.

Подняв глаза, он встретился взглядом с Грейсоном. Несколько мгновений они молча смотрели друг на друга, пока Дейн, не сказав ни слова, не перебросил тяжёлый шланг на его плечо.

Деандре, ставший свидетелем сцены, тут же завопил, широко раскрывая глаза:

— Эй, эй! Что вы творите?!
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Когда Дейн обернулся с мрачным выражением лица, Диандре удивлённо вскинул брови:

— Ты серьёзно? Ставишь Миллера на дело? Это же шутка, правда?

Ошарашенный взгляд метался между Грейсоном и Дейном — он явно не мог поверить услышанному.

— Пора бы ему уже приносить хоть какую-то пользу, — спокойно ответил Дейн. — Нельзя же вечно стоять и пялиться. Я показал ему, как обращаться со шлангом. Справится.

— Ты его учил? Ты? Ты учил Миллера?

— Ага, — сухо бросил Дейн без малейшего сомнения в голосе.

«Не может быть. Что здесь вообще происходит?»

Парень, у которого практически на лбу было написано «слишком ленив, чтобы шевелиться», вдруг взялся лично обучать новенького? Да ещё и Миллера?

Диандре уставился на Дейна в полном замешательстве.

— А как ещё быстро закончить работу и отправиться отдыхать, идиот?

— А, — коротко ответил Диандре, слегка сбавив тон. — Ну… справедливо.

Дейн Страйкер всегда выглядел так, будто каждый выезд для него — пытка от скуки. Без преувеличения, он был самым ленивым человеком, которого Деандре когда-либо встречал. Настоящее воплощение безразличия и бесполезности.

…И всё же трудно было поверить, что Дейн добровольно приложил хоть какие-то усилия, даже если это было ради того, чтобы раньше уйти домой.

Уловив смягчение в выражении лица собеседника, Дейн лениво кивнул подбородком и коротко бросил:

— Иди займись уже делом. Хватит тут стоять и тратить моё время.

— …Понял.

Недовольный, но уже без возражений, Диандре удалился.

Когда тот ушёл, Дейн скользнул взглядом к Грейсону — тот, как всегда, приподнял уголки губ в своей дежурной улыбочке, будто это не за его спиной сейчас бушевало пламя.

— Сколько раз тебе говорить, убери это выражение с лица, — резко бросил Дейн.

Спорить было некогда. Вокруг по-прежнему трещало пламя, пожирая остатки того, что раньше было домом. Надрывные приказы пожарных звучали громко и резко, сливаясь в единый напряженный хаос. Дейн коротко сориентировал Грейсона и принялся натягивать снаряжение — пора было идти внутрь.

Грейсон кивнул без слов, подхватил шланг и встал на позицию. Как только всё было готово, Дейн включил подачу воды. Мощная струя с шумом врезалась в пламя, и в завихрениях пара на мгновение вспыхнул полупрозрачный след радуги.

— Хорошо. Вот так и держи. — Дейн коротко похлопал его по плечу и повернулся к Эзре, заканчивая подготовку.

Тот спросил, не отрывая глаз от клубов дыма:

— Внутри кто-то есть?

— Нет, всех успели вывести. Вы двое заходите и... — начал Уилкинс, но договорить не успел.

Дейн уже не слушал. Его взгляд зацепился за мужчину, стоявшего чуть поодаль, у самой линии оцепления.

Уилкинс, перехватив его взгляд, и негромко пояснил:

— Это хозяин. Вернулся с работы, увидел, что дом в огне, и вызвал нас.

— Похоже, живёт один, — заметил Эзра.

Уилкинс кивнул, понизив голос.

— Да. Жена недавно ушла.

Оцепеневший мужчина стоял так, будто врос в землю. Он не произнес ни единого слова, не сделал ни малейшего движения. Взгляд, устремлённый на пылающий дом, был пустым, выжженным изнутри. Жену он уже потерял — теперь на его глазах исчезало и всё остальное, что когда-то было дорого.

Дейн неожиданно почувствовал странную глухую связь с этим человеком. Возможно, дело было в чём-то знакомом. В том самом ощущении, когда теряешь в пожаре собственный дом.

Пока он и Эзра вновь сосредоточились на указаниях Уилкинса, Диандре вернулся к остальной части команды, которая уже слаженно работала на месте происшествия.

Едва он подошёл, кто-то тут же спросил:

— Ну что? Как там?

Разумеется, речь шла о Грейсоне.

Диандре посмотрел назад, кивнул в сторону дома и пожал плечами:

— Понятия не имею. Дейн дал ему краткий инструктаж. Видимо, решил, что так от Миллера будет хоть какая-то польза.

— Ну, может, оно и к лучшему, — неуверенно вставил один из пожарных. — Ты реально думаешь, что он справится?

Тут же со всех сторон посыпались комментарии:

— Пока что мы не можем доверять Миллеру, но доверяем Дейну. Если это он поручил…

— Главное, чтобы ничего не испортил.

— Присматриваем за ним краем глаза. Дел полно, конечно, но всё-таки…

— Если что-то пойдёт не так — вмешаемся сразу.

Обменявшись быстрыми «дай пять», команда разошлась по участкам.

А Дейн и Эзра уже двигались внутрь — прямо в бушующую геенну, в раскрывшуюся огненную пасть дома.

Внутри практически все было уничтожено. Конструкции, пропитанные водой, оседали под собственным весом. Потоки с потолка тяжело стекали на обугленные стены и развороченную мебель. Не осталось почти ни одного живого места — лишь обрывки былого уюта, затерянные в промокшем, почерневшем пепле.

Дейн осторожно продвигался вперед, перешагивая через обрушенные балки и искореженные остатки интерьера. Как и сообщалось — следов присутствия людей не было. Он закинул шланг от огнетушителя на плечо и начал проливать отдельные, ещё тлеющие участки. Вокруг слышались треск угасающего пламени, едкий запах гари и глухие звуки оседающих конструкций.

— Похоже, почти всё, — крикнул Эзра, появляясь в проеме соседней комнаты.

— Об этом пожаре что, слишком поздно сообщили? Тут ведь уже всё выгорело…

«Хозяин заметил пожар только по возвращении с работы… ну, допустим», — подумал Дейн.

Но что-то всё равно не складывалось. Если в доме никого не было — с чего тогда начался пожар?

— Похоже, отсюда всё пошло.

Эзра шагнул в особенно пострадавшую комнату — стены были покрыты толстым слоем копоти, углы обуглены почти до основания. По обрывкам интерьера ещё можно было догадаться, что это была детская. Контуры обгоревшей кроватки, обрушенный комод, из-под завалов которого едва виднелись обугленные игрушки — всё это выглядело как призраки прошлой жизни, застывшие в чёрно-сером пепле.

Они заливали последние всполохи огня, осматривали руины — всё шло как обычно, пока Дейн вдруг не застыл.

Он повернулся к кроватке… и внутри что-то оборвалось.

Там было нечто. То, чего не должно быть.

— Дейн? — тревожно окликнул его Эзра.

Он увидел, как напарник резко опустился на колени — и сразу пошёл к нему. В следующий миг у Эзры перехватило дыхание.

Под кроватью, чёрное от копоти, недвижимо лежало тело ребёнка.

Дейн не колебался. Он вытащил маленькое тело из-под обломков… и замер. На тех участках кожи, где не было ожогов, темнели синяки. Кровь. Следы ударов. На этом крохотном теле не осталось ни единого живого места.

— Что… что это всё такое?.. — прошептал Эзра дрожащим голосом.

Было ясно сразу — эти травмы появились до пожара. Огонь был не первым, кто добрался до ребенка.

Дейн крепко прижал его к себе — и без колебаний бросился к выходу.

* * *



«Они, наверное, думают, что я идиот.»

Грейсон сжал челюсти, сосредоточившись исключительно на том, чтобы направлять струю воды в нужном направлении. С самого начала он чувствовал взгляды — как остальные украдкой наблюдают, будто чего-то ждут. И он знал что именно. Провала.

«Просто шикарно. Я ведь просто лью воду. Как в такой работе вообще можно накосячить?»

Он был предельно сосредоточен. Хотел, чтобы, когда Дейн вернётся, тот увидел, что от него есть толк. А ещё лучше — если за это он поцелует его в качестве награды…

На губах мелькнула лёгкая предвкушает улыбка… Но в следующий момент всё переменилось.

Суета. Крики. Паника — и уже через секунду Дейн выскочил из дома, держа в руках маленькое почерневшее тело.

— Кислород! Срочно, нужен кислород! — закричал он.

— Дейн! Сюда, клади его здесь, быстрее!

— Начинаем реанимацию! Быстро!

Медики тут же ринулись к работе. Их голоса звучали отрывисто и напряжённо, срываясь на резкие команды. Слаженные движения — нажатия на грудную клетку, кислородная маска, проверка пульса. Всё происходило быстро и точно.

Но всё это длилось недолго.

Несмотря на усилия, несмотря на подачу кислорода и слаженность действий — было уже поздно. Все это понимали.

Тишина опустилась резко и тяжело на плечи всех присутствующих.

Дейн стоял, уставившись в одну точку. Эзра подошёл, молча положил ему руку на плечо.

— Ты уже тогда понял… — тихо сказал он. — С первого взгляда понял, что слишком поздно.
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Дейн посмотрел на Эзру пустым остекленевшим взглядом. Затем медленно повернул голову обратно — туда, где лежал ребенок.

Плечи безвольно опустились от усталости. Он застыл на несколько долгих секунд, а потом протянул руку к шлему, снял его и закрыл лицо черной от копоти ладонью. Но сквозь разомкнутые пальцы по-прежнему было видно. Местами обугленное детское лицо. Без малейшего признака жизни.

Тело, которое он держал в руках всего несколько минут назад, было пугающе лёгким — не как живой человек, а как безвольная тряпичная кукла. Ни малейшего намека, что маленькое сердце когда-то билось, звучал голос. Только тишина — холодная, мёртвая и окончательная.

«Как же страшно ему было там, в огне?

Сколько он ждал — дрожа, задыхаясь в дыму, надеясь, что кто-то придет на помощь?

Сколько боли пришлось вынести крошечному телу, прежде чем всё вокруг стихло?

Сколько?..»

В груди у Дейна всклокотала ярость. Что-то жгучее вскипело под ребрами, казалось, ещё секунда — и оно прорвется наружу.

В следующий миг он резко обернулся. Кипевшее в груди нашло свою цель.

Мужчина, которого назвали хозяином дома, стоял на прежнем месте, не сдвинувшись ни на шаг. После криков, гари, после того, как в руках Дейна стихла жизнь — он продолжал смотреть перед собой, моргая, будто ничего не произошло.

— Дейн? Дейн!

— Эй, ты куда?!

Тревожные голоса звучали откуда-то из-за спины, но Дейн их не слышал. Он резко, почти бегом, рванул вперед. Воздух был густой от дыма и жара, под ногами трещали обломки.

Даже Грейсон прекратил тушить пламя, не в силах отвести взгляд с Дейна.

И вдруг — глухой, резкий, тяжелый звук плоти о кость.

Кулак врезался в лицо мужчине с такой силой, что тот, совершенно ошарашенный, упал на землю.

— Это ты, да?!

Дейн шагнул вперёд и навис над ним. Грудь ходила ходуном, голос хрипел от ярости.

— Ты убил его, да?! Ты, грёбаный ублюдок!

Услышав крик Дейна, пожарные растерянно переглянулись. Каждый понимал, что его нужно немедленно остановить, но внезапность ситуации парализовала — всё произошло слишком резко, никто не знал, как реагировать.

Дейн, срываясь на крик, обрушил на мужчину всю свою ярость.

— Я тебя, сука, убью! Ублюдок! Этот ребёнок... ты, тварь! Это из-за тебя!

— Д-Дейн!

— Что вы стоите?! Остановите его!

— Дейн, хватит!

Пожарные очнулись слишком поздно — кто-то рванулся вперёд, кто-то крикнул. Но он, заглушенный клокочущей яростью, уже не слышал, что происходило вокруг. Кто-то попытался оттащить, помешать, но Дейн лишь с силой отталкивал этих людей, ни на секунду не прекращая избивать лежащего под ним человека. Снова и снова. Звук ломающихся хрящей влажно хрустел под жесткими ударами кулаков.

— П-пожалуйста… п-пощадите… — прохрипел мужчина, захлебываясь кровью.

Но это только сильнее разожгло яростный пожар внутри Дейна.

— Пощадить тебя?! Ты убил ребёнка и ещё хочешь жить?! Мразь! Ты должен сдохнуть!

— Дейн! — вскрикнули коллеги, когда он схватил мужчину за воротник одной рукой, а другой с яростной одержимостью продолжил наносить удары, превращая лицо в кровавое месиво. Они бросились к нему, пытались оттащить, цеплялись за плечи, за руки, но он даже не чувствовал прикосновений.

В панике переглядываясь, пожарные поняли, что ситуация вышла из-под контроля. Дейн не был в адекватном состоянии.

Наконец пятеро человек разом бросились на него. Даже Дейн, ослеплённый яростью, не смог устоять под этой массой. Его схватили сзади, вцепились под руки, намертво зажали, и с силой потащили прочь от окровавленного неподвижного мужчины, распластанного на земле.

Дейн яростно вырывался, с остервенением сопротивляясь захвату. Коллеги едва держались — кто-то получил удар в грудь, кого-то задело локтем, кого-то — пяткой. И даже вслепую он из последних сил успел нанести удар ногой по лежащему телу.

Парамедики уже бросились к нему, проверяя пульс, дыхание, пытаясь понять, жив ли он ещё. Но Дейн не унимался. Голос срывался на крик:

— Не трогайте его! Не смейте! Я его прикончу! Я его убью!

— Дейн, хватит уже!

— Успокойся, слышишь?! Перестань!

— Ты уже всё ему переломал — он сдохнет сейчас! Остановись!

Несмотря на уговоры, Дейн даже не слышал их голосов. Он дышал тяжело, с хрипом, грудь ходила ходуном, а глаза налились кровью. Его взгляд был прикован к мужчине — жёсткий, прожигающий, как у хищника, у которого отобрали право добить добычу.

Удерживавшие его пожарные шокировано переглядывались. Ярость Дейна была не просто вспышкой — она захлестнула его целиком, и никто не знал, как с ней справиться.

* * *



Дейн сидел у обочины с опущенной головой, сжимая в пальцах пустую пластиковую бутылку из-под воды. К этому времени на место уже прибыла криминалистическая группа. Люди в перчатках и защитных костюмах молча прочесывали выгоревший остов дома, выискивая улики среди пепла и обломков.

Избитого мужчину увезли в больницу, и уже ходили слухи, что туда направляется полиция — взять с него показания, как только тот придёт в сознание. Вскоре придётся объясняться и самому Дейну. Он избил человека до полусмерти на глазах у свидетелей, без единого доказательства. В арсенале имелись только подозрения.

— …Да ведь даже ничего не было точно известно, — кто-то пробормотал себе под нос.

— Ни единой улики, что он вообще что-то сделал, — тут же подхватил другой.

— Раз уж вышел из того дома — логично было предположить, что это он и есть. Ребёнка-то там нашли…

— Всё равно… даже так…

В воздухе витал полный сомнений шепот — как остатки пепла сгоревшего дома.

Грейсон бросил на них взгляд — и в ту же секунду разговоры стихли. На его лице застыла холодная каменная маска, от которой у окружающих невольно прошёл озноб по спине. Спустя пару напряжённых секунд пожарные разошлись, делая вид, что ничего не было, никто ничего не обсуждал.

Только Эзра остался стоять на месте, выглядя гораздо более мрачно, чем обычно. Тяжело вздохнув, он похлопал Грейсона по спине.

— Они просто волнуются, — сказал он после паузы. — Вот и всё. Если тот мужик подаст заявление, у Дейна будут серьёзные проблемы. А там и дисциплинарка подтянется…

Услышав это, Грейсон едва заметно приподнял уголки губ. Улыбка была по-привычному механической, но Эзра воспринял её как знак — возможно, его слова всё же дошли до собеседника.

До тех пор, пока Грейсон снова не заговорил.

— Спасибо, что предупредил, Эзра. А то я уж почти обмотал им шлангом шеи и повесил на дереве.

Эзра ошарашенно моргнул и медленно поднял взгляд. И только тогда понял, что Миллер вовсе не шутит. Он растерялся, не зная, что ответить. Грейсон вновь перевёл взгляд в сторону Дейна, а потом спросил:

— Часто он так? — имени не прозвучало, сразу становилось понятно, о ком идёт речь.

— Нет, — покачал тот головой. — Первый раз вижу его в таком состоянии. Он, конечно, тяжело переживает, когда страдают дети или животные — это в нём есть, да. Но вот так… с кулаками, с таким лицом, будто убить готов… За ним такого никогда не замечалось.

Пока он говорил, покачивая головой, Грейсон бросил на него косой взгляд.

— А ты знаешь, что с ним случилось?

Он спрашивал, знает ли Эзра, почему Дейн так отреагировал, но тот лишь растерянно пожал плечами. Сказать было нечего — ни ясного ответа, ни хоть какой-то версии.

— Дейн особо о себе не рассказывает. Я даже не знал, что у него есть кот, пока мы не проработали вместе несколько месяцев.

Грейсон тихо цокнул языком.

«Бесполезны. Все до одного.»

Не сказав больше ни слова, он развернулся и пошёл прочь, оставив Эзру позади.

Направился прямо туда, где, опустившись на землю, сгорбленно сидел Дейн и сжимал в руках измятую пластиковую бутылку.

Грейсон вспомнил.

«Теперь всё наоборот,» — подумал он.

В тот день, когда он вывалился наружу из горящего дома, спасая уродливого кота Дейна, потом сам сидел на земле — обессиленный и выжатый. А Дейн стоял над ним, глядя сверху вниз. Теперь всё было иначе. Роли поменялись.

Тень упала на Дейна, всё ещё сидевшего и бездумно уставившегося в асфальт. Он медленно поднял голову и их взгляды встретились. На несколько долгих секунд повисло молчание. Они просто смотрели друг на друга в тишине, пока ее не нарушил Грейсон:

— Красавчик, что с твоим лицом?

Дейн уставился на него, не веря своим ушам. Его же собственные слова — теперь, в обратную сторону, в другом контексте — прозвучали неожиданно. И что он вообще должен был почувствовать?

— …Ха. — вздохнул, провел рукой по волосам и устало пробормотал: — Не так это говорится, идиот…

Конечно, Грейсон не знал, что говорить в такие моменты. Такие, как он, всё просчитывают. Каждую фразу подбирают аккуратно, как деталь в сложном механизме. Но когда нет данных и чёткой схемы, он просто копирует — повторяет услышанное.

То, что однажды сказал сам Дейн.

Он слабо усмехнулся, ловя потерянный взгляд, устремленный прямо на него.

— Боже ты мой… В такие моменты ты должен спрашивать: «Ты в порядке?»

— …Ты в порядке? —  Грейсон тут же повторил.

Дейн некоторое время просто смотрел на него, а потом медленно кивнул:

— Да. В порядке.

И всё. Он больше не сказал ни слова.

Грейсон остался стоять на месте, глядя на него. Но почувствовал, как между ними разливается странная тягучая пустота. Он ждал, надеялся, что Дейн добавит хоть что-то. Но тишина затягивалась, и тот даже не думал продолжать.

В конце концов, молчание нарушил сам Грейсон:

— Что случилось? Почему ты вдруг так сорвался?

Он спросил искренне, без наигранности. Но Дейн просто посмотрел куда-то в сторону, мимо людей, машин, выгоревшего дома, и ответил ровным отстраненным голосом:

— Просто так.

Ответ был чересчур коротким.

Брови Грейсона сдвинулись. И тут до него вдруг дошло — насколько мало он вообще знал об этом человеке.

Каждый, с кем он сталкивался раньше, делился чем-то. Кто-то болтал о рабочем, кто-то рассказывал истории про семью, кто-то делился мелочами — кто как спит, что ест, что раздражает. Даже самыми глупыми, бессмысленными деталями — но делились.

А Дейн?

Ничего.

Грейсон не знал, где тот родился. Не знал, есть ли у него семья. Не знал, чем болел, есть ли аллергии, как зовут его родителей, какой фильм он пересматривал в детстве. Даже не знал, какой цвет ему нравится.

Дейн никогда ничего о себе не рассказывал. Ни до того, как между ними что-то началось, ни после.

Грейсон сухо сглотнул — горло сжалось, будто внутри что-то встало поперёк.

Он ведь сам просил Дейна встречаться с ним. Но что в итоге? Тишина и отчужденность стали прямым доказательством того, что тот его так и не подпустил. Грейсон был для него просто ещё одним парнем с пожарной станции.

И это... Это было для Грейсона неприемлемо.

Он хотел быть для Дейна особенным. Тем, к кому поворачиваются лицом, а не спиной. А мысль о том, что для Дейна он ничем не отличался от других?..

«Немыслимо».

«Неприемлемо».

«Да ни за что, чёрт возьми.»
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«Хватит».

Грейсон почувствовал это нутром. Один шаг, одно слово — и Дейн сорвётся. Возможно, так сильно, что всё между ними разобьётся вдребезги. Безвозвратно.

Но даже осознавая это, он не мог отступить. Если сдастся сейчас, то уже никогда не узнает. Никогда не поймёт, что Дейн прячет внутри себя, какое прошлое отчаянно пытается похоронить. А Грейсону было необходимо это знать. Даже если придётся поставить на карту всё.

— Дейн, — голос Грейсона был тихим, совсем не таким, как минуту назад. — Мы ведь в отношениях. Между нами не должно быть секретов. Я до сих пор почти ничего о тебе не знаю. Сколько у тебя родственников, каким было твоё детство… Чёрт, я даже не знаю, какие пончики тебе нравятся. Разве это нормально? Люди, которые любят друг друга, делятся всем — даже самыми мелкими вещами.

Он не был неправ. Большинство людей действительно так строят отношения. Но в этом-то и была проблема. Они не были «большинством».

Дейн медленно поднялся на ноги. Выпрямился во весь рост, напряженный, как натянутая струна, и холодно посмотрел сверху вниз.

— Ничего нет. Ты, блядь, идиот, — голос дрожал от гнева, и он прорычал сквозь стиснутые зубы: — Никто. Никто в этом мире, включая тебя, не имеет права требовать такого от меня.

Это был тот самый момент, когда Грейсон должен был остановиться. Инстинкты кричали об опасности. Это было бы так просто — заткнуться

Но… увы, он этого не сделал.

— Дейн, ты всё время отталкиваешь меня. Это нечестно. Если бы ты просто рассказал, тебе самому стало бы легче, я —

— Заткнись! — взорвался Дейн.

Крик был настолько резким, что Грейсон вышел из ступора и ошеломленно вздрогнул.

Но Дейн уже не мог остановиться. Ярость выплёскивалась наружу, с каждым словом он становился всё грубее и жёстче.

— Не заставляй меня! Я не хочу ни с кем сближаться! То, что я позволил тебе немного приблизиться, не даёт тебе никаких прав! Не смей переходить границы!

— Дейн, я просто—

— Знай свое место, самодовольный ублюдок!

Грейсон попытался вставить хоть слово, но остановить Дейна уже было невозможно.

— Ты ничто в моей жизни! НИ-ЧТО! Ты даже пылинки на моих ботинках не стоишь! И при этом, сука, смеешь — смеешь требовать от меня открыться тебе? Думаешь, у тебя есть право знать, кто я такой?! Да кто ты вообще такой, псих ебаный?!

— Не надо… не будь таким. Я просто хотел помочь—

— Помочь? Помочь?! Чем?! Как?!

Жилы на шее Дейна напряглись, лицо исказила ярость. Грейсон никогда прежде не видел его таким.

«Надо его успокоить.» — разум Грейсона хаотично метался в поисках выхода. — «Чего он хочет? Что ему предложить? Что я могу сделать прямо сейчас, чтобы он остановился?»

— Ты хочешь… хочешь, чтобы я убил того мужика?

— Что?

Дейн резко застыл.

Увидев замешательство, Грейсон в отчаянии пошёл ва-банк:

— Ты ведь хотел, чтобы он умер, да? Я могу это сделать. Сделаю прямо сейчас, только скажи. Просто дай команду. Это поможет? Это хоть что-нибудь изменит?

Дейн ошеломленно смотрел на него широко раскрытыми глазами, не в силах произнести ни слова.

«Что за бред несёт этот псих?»

Но Грейсон неправильно понял это молчание и поспешил заполнить паузу словами:

— Я это сделаю, Дейн. Скажи, как именно ты хочешь, чтобы он умер. Любой способ. Мне всё равно. Разве не этого ты хочешь? Тогда я буду достоин, правда? Только тогда я стану твоим по-настоящему? Мы же вместе… да?

Он продолжал — всё настойчивее и отчаяннее с каждой секундой. Но чем больше он говорил, тем сильнее бледнело лицо Дейна. Это медленное, ледяное изменение наконец заставило Грейсона замолчать.

«Почему…? Почему он не радуется? Разве не этого он хотел? Тогда что я должен делать? Как всё исправить?»

— …Ты ненормальный, — голос Дейна прозвучал тихо и тяжело.

На его лице больше не было злости — лишь отвращение и презрение.

Так же на Грейсона смотрел когда-то Эшли Миллер. Тот же взгляд. Та же ледяная брезгливость. Только сейчас Грейсон понял, какую ошибку он совершил.

Он побледнел, но Дейн больше ничего не сказал. Просто развернулся и пошёл прочь.

— Дейн! — Грейсон рванул за ним и успел схватить его за руку.

Но стоило ему увидеть выражение Дейна — холодную, чистую ярость — как он застыл на месте.

И всё же… он не отпустил.

Он не мог отпустить. Если сейчас ослабит хватку и позволит уйти — возможно, он больше никогда не увидит его.

— Т-тогда… что мне делать?..

Голос сорвался, дыхание сбилось от подкатившей к горлу паники. Он попытался улыбнуться, как всегда делал раньше, но губы не слушались, уголки рта не хотели подниматься.

И всё же он заставил их. Натянул вверх. И продолжил говорить.:

— Мы ведь вместе, да? Я могу помочь тебе, Дейн. Что бы это ни было — просто скажи. Я сделаю всё. Пожалуйста… Прости меня. Прости меня, Дейн!

Голос дрожал, становился выше, отчаяннее. Но ответ был лишь один:

— Отпусти.

Лицо Дейна было ледяным. Грейсон застыл, дыхание застряло рыбной костью в горле.

Дейн выдернул руку и процедил сквозь стиснутые зубы:

— Как ты заебал.

В его взгляде не осталось ничего, кроме враждебности. Грейсона словно ударило разрядом в десять тысяч вольт.

Дыхание сорвалось.

Этот голос… этот взгляд… Он узнал его. Это был тот самый Дейн, каким он был, когда они только познакомились в пожарной части. Холодный, закрытый и отстраненный. По одному выражению было понятно — все кончено.

Грейсон ощутил, как мир внутри начал разрушаться. Кровь будто медленно покидала тело, делая напуганное лицо еще более бледным. По позвоночнику прошел ледяной озноб.

— Дейн… — снова позвал он едва слышно, но больше уже ничего не мог сделать.

Когда Дейн отвернулся и пошёл прочь, Грейсон не двинулся. Не побежал следом. Даже рука его, тянувшаяся к пустоте, не опустилась.

«Я прошёл весь этот путь», — мелькнула мысль в его опустошённом сознании — «И вернулся туда, откуда начал».

Теплое солнце сияло в зените, но Грейсон ощущал лишь сковавший все тело нестерпимый холод.

«Зачем я сказал всё это? Чего я хотел добиться?

«Теперь Дейн лишь сильнее укрепит стены вокруг себя. Он закроется навсегда. Не подпустит снова».

«Что теперь?»

«Что теперь будет с нами?..»

Грейсон стоял на месте, бледный и неподвижный. И совершенно одинокий.

* * *



[Прости меня, Дейн. Это моя вина.]

[Дейн, можем поговорить?]

[Скажи, что мне сделать — я сделаю что угодно, прошу.]

[Дейн, просто прочти сообщения.]

[Дейн…]

Грейсон посмотрел на гору непрочитанных сообщений и тяжело вздохнул.

Цифра на иконке чата не исчезала — на том конце сообщения даже не открывались. Раньше, по крайней мере, Дейн хоть читал, даже если не отвечал.

А теперь… Теперь было только полное молчание.

Даже короткие, холодные точки перестали приходить.

С того дня Дейн вел себя так, словно Грейсон просто перестал существовать. Он проходил мимо, не поднимая глаз, даже если Грейсон обращался к нему напрямую. Любые попытки остановить заканчивались резким холодным отталкиванием. Он записывался на дополнительные тренировки, соглашался на региональные задания — делал всё возможное, лишь бы не находиться на станции.

Он явно избегал его.

— Вот это настрой! Молодчина, Дейн! — начальник с широкой улыбкой хлопал его по плечу, гордясь так, будто тот был его собственным сыном.

От каждого такого похвального слова у Грейсона болезненно сжимался желудок и к горлу подступала тошнота.

Дейн — тот самый человек, который всегда старался увильнуть от любой мелочи, теперь добровольно брал на себя самые тяжелые задания.

Объяснение было только одно — он ненавидел Грейсона сильнее, чем ненавидел работу.

«Что мне теперь делать?..»

Грейсон закрыл лицо рукой и тяжело выдохнул. Мысли путались, в голове царила пустота. Он не видел ни единого выхода.

Если бы убийство могло вернуть Дейна — он бы даже не задумался. Убил кого угодно, не колеблясь ни секунды. Но стоило вспомнить тот взгляд — холодный, полный отвращения и презрения, каким Дейн одарил его в тот день — как он понимал, что именно это — единственное, чего он никогда не сможет сделать.

«Тогда что остаётся?..»

Грейсон даже оставил у двери Дейна вещи, которые так любил Дарлинг. Но на следующее утро они снова оказались у его собственной двери — аккуратно сложенные и возвращённые обратно.

И вот тогда он понял, что Дейн открывается, проявляет слабость, только перед теми, кто уже пробился через его стены. Грейсон больше не был среди них.

Единственная причина, по которой Дейн ещё не съехал с его особняка — это проклятый контракт. Грейсон мог быть благодарен хотя бы за то, что Дейн собирался выдержать оговорённые три месяца.

Это давало немного времени. Но плана не было. Прорыва — тоже. Никакого прогресса.

Он снова тяжело выдохнул.

Внезапно по станции пронёсся тревожный вой сирены. Дежурная команда моментально пришла в движение — и среди них Грейсон заметил Дейна.

Не раздумывая ни секунды, он бросился за ним.

— Эй, ты чего—? — он оттолкнул парня, уже собиравшегося забраться в кабину. Тот недоуменно моргнул, раздражённо цокнул языком и поспешил к другой машине. Грейсону было абсолютно всё равно. Он захлопнул дверь за собой.

Внутри уже сидел Дейн.

Они впервые оказались наедине в замкнутом пространстве с того самого дня.

Нервы Грейсона были натянуты до предела, воздух будто искрил от напряжения, насыщенный его эмоциями. Но Дейн даже не взглянул в его сторону. Он просто равнодушно смотрел в окно, словно Грейсона здесь не существовало.

И пока в груди бушевало пламя, а сердце бешено колотилось, Грейсон молчал, наблюдая, как машина мчится к месту вызова.



Глава 119

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Пожарная сцена мало чем отличалась от десятков других, уже привычных. Пламя бушевало, взметаясь в небо, и пожарные, едва выскочив из машины, быстро разошлись по своим позициям.

Грейсон окинул взглядом царивший вокруг хаос и мгновенно отыскал Дейна, который уже доставал снаряжение. Не мешкая, он направился к нему.

— Дейн, что мне делать?

Как и раньше, Грейсон ожидал получить указания, но в этот раз Дейн даже не повернулся к нему. Только молча отвёл взгляд, крепко сжимая топор одной рукой, а другой удерживая шлем, и двинулся прочь. Грейсон замер на месте, растерянно глядя ему вслед.

Неподалёку Диандре хмуро наблюдал за сценой.

— Что это с ними такое? — тихо спросил он. — Они что, поссорились?

Эзра едва скользнул взглядом в сторону Дейна и Грейсона, тут же вернулся к своей задаче:

— Сейчас не время об этом думать.

— Что? Ах… Да, верно…

Диандре, удивлённый непривычной резкостью Эзры, поспешил присоединиться к работе, хотя странное неприятное чувство не покидало его. Все на станции помнили, как недавно Дейн устроил громкую сцену. Произошедшее было невозможно проигнорировать — за вспышкой ярости последовали внутренние проверки, вмешалась полиция, а медиа привычно взорвались кричащими заголовками. Общественное мнение мгновенно повернулось против Дейна.

Однако ситуация разрешилась так же внезапно, как и началась.

Вскоре выяснилось, что человек, которого Дейн едва не забил до смерти, действительно оказался виновным. Но правда оказалась куда страшнее, чем кто-либо мог предположить.

С женой он расправился задолго до пожара — тело спрятал, скрыл, и продолжал жить, как ни в чём не бывало. После этого стал регулярно избивать собственного ребёнка. До тех пор, пока тот тоже не погиб.

Пожар и правда не был случайностью — он устроил его намеренно, чтобы замести следы. Причина, по которой он не избавился от тела ребёнка так же, как от жены, была пугающе проста — ребёнок не мог просто исчезнуть. Его отсутствие сразу бы заметили соседи, и тогда неминуемо последовало бы расследование.

В панике он решил инсценировать трагедию. Поджёг дом, рассчитывая, что всё примут за несчастный случай, мол, ребёнок сам спровоцировал возгорание, пока отец был на работе.

Но мир оказался не так простодушен, как предполагал преступник. Когда правда раскрылась, общественное мнение изменилось кардинально. Люди начали громко заступаться за Дейна:

— Конечно, он же пожарный! Это была справедливая расплата!

— Жаль, что сразу его не прикончил. Даже зря пожалел.

— Да ему медаль надо дать! Настоящий герой!

Хвалебные оды звучали отовсюду, расследования постепенно замяли, словно ничего и не было. Но для начальника станции всё это нельзя было просто замести под ковёр.

— Убедитесь, что это больше не повторится. Дейна нужно держать под контролем, — суровый приказ Уилкинса мгновенно распространился по всей части. С тех пор каждый держал Дейна в поле зрения, настороженно, опасаясь, что он может снова выйти из себя.

И на фоне этой тревожной тишины напряжение между Дейном и Грейсоном стало особенно заметным. Диандре вновь поймал себя на том, что невольно наблюдает за ними. Но, услышав тихий оклик Эзры, поспешно отвёл взгляд, снова возвращаясь к работе.

«Столько говорили о великой любви, и вот теперь… Что вообще могло между ними произойти?»

Диандре никогда особо не жаловал Грейсона и даже испытывал некоторое удовлетворение от его нынешнего положения. Но холодность Дейна вызывала беспокойство. В последнее время он даже начал сожалеть, что иногда был слишком резок с Грейсоном, и от этого мысли путались ещё больше.

Глубоко вдохнув, Диандре покачал головой и заставил себя сконцентрироваться. Здесь нельзя было расслабляться. Одна ошибка, и всё может закончиться плохо.

Прямо как сейчас.

— Диандре, отойди! — внезапно крикнул кто-то за спиной.

Он резко обернулся и застыл на месте.

Горящее огромное дерево уже падало прямо на него.

* * *



«Что мне делать?»

Грудь Грейсона сдавило от тревоги. Что бы он ни говорил, что бы ни делал, Дейн продолжал не замечать его. Не смотрел, не отвечал на прямые вопросы и делал вид, что его не существует.

«Неужели всё правда заканчивается вот так? Зачем я тогда зашёл так далеко? О чём я вообще думал, когда решил, что имею право?..»

Расстояние между ними, которое, казалось, начало стремительно уменьшаться, вдруг превратилось в непреодолимую пропасть. Гораздо большую, чем была даже в день их первой встречи. Возможно, теперь — навсегда.

«Если всё действительно закончится так, если всё окончательно рухнет — что тогда будет со мной?»

Одна только эта мысль кружила ему голову. Это был не просто страх, а чувство намного глубже — будто земля уходит из-под ног и он стремительно падает в бесконечную пустоту. Пальцы его дрожали; снова и снова он машинально сжимал и разжимал кулаки.

«Как мне это исправить? Что я могу...»

И тут он увидел.

Огромное горящее дерево стремительно падало прямо на кого-то. Грейсон даже не успел разглядеть, кто это был, но точно знал, что это не Дейн. Однако первой его мыслью была не тревога и беспокойство за человека, а тоненькая, отчаянная надежда.

«Если я спасу кого-то, как тогда его кота… Может, хотя бы тогда Дейн снова обратит на меня внимание.»

— Миллер, в сторону! — чей-то голос сорвался на крик, но Грейсон уже бросился вперёд. Это не было самоотверженностью или героизмом, это не было внезапно пробудившейся в нем любовью к работе пожарного.

Всё это было ради Дейна, ради той последней отчаянной надежды, что этот поступок хоть что-то изменит.

Оглушительный грохот разнесся по округе. Пылающее дерево рухнуло в нескольких сантиметрах от Грейсона, с глухим треском врезавшись в землю. Диандре застыл от ужаса, его лицо побледнело, глаза широко раскрылись от шока, а тело дрожало.

«Грейсон Миллер спас меня? Тот самый Грейсон Миллер действительно сделал это?»

— Миллер! Диандре!

— Вы в порядке? Никто не пострадал?

— Что здесь произошло?!

Со всех сторон начали сбегаться возбуждённые и взволнованные пожарные. Диандре не мог вымолвить ни слова. Он едва осознавал, что только что чуть не погиб, а спас его человек, от которого он меньше всего ожидал такого поступка. Грейсон же стоял не менее ошеломлённый, едва слыша, как коллеги поднимают его с земли и осыпают похвалами.

— Миллер, это было невероятно! Серьёзно, красавчик!

— Я недооценивал тебя. Ты правда один из нас.

— Миллер, нет, Грейсон! Ты герой, чёрт возьми! Уже второй раз ты спасаешь жизни!

Аплодисменты, восхищение, одобрение — всё это было для него чужим. Ни один голос не достигал сердца. Он сделал это не ради славы, не ради похвал и не ради того, чтобы его приняли коллеги.

Грейсон сделал это ради одного — чтобы Дейн просто посмотрел на него.

Но среди толпы не было Дейна. Среди тех, кто хлопал по плечу и проходил мимо — тоже. Нигде.

«Конечно».

Дейн с самого начала не смотрел на него. С какой стати ему меняться сейчас? Грейсон выдохнул, и в этом выдохе было не облегчение, а тяжёлое смирение. И только тогда он увидел его.

Вдалеке Дейн спокойно стоял с пожарным шлангом в руках, методично справляясь с оставшимися участками пламени. Молчаливый и сосредоточенный — даже после такого происшествия он ни разу не взглянул на Грейсона. Будто ничего не произошло. Будто Грейсона вовсе не существовало.

И именно в этот момент Грейсон наконец понял, что именно он чувствует. Тяжесть в груди, острый ком, который был хуже злости, хуже горя.

Это было отчаяние.

* * *



— Хорошая работа сегодня, Дейн.

— До встречи. Все отлично поработали!

В конце рабочего дня гудели ничем не примечательные слова, произнесённые сотни раз. Дейн вышел из раздевалки и направился к парковке, шагая автоматически, думая лишь о том, как вернётся домой. Он не сразу заметил, что кто-то ждёт его у машины.

Даже в сумерках не нужно было присматриваться, чтобы понять, кто это. В округе был только один человек настолько внушительного роста и выверенной осанкой.

Дейн тяжело вздохнул и со звонким щелчком нажал на брелок ключей от машины. Фары мигнули в ответ, будто приветствуя хозяина.

— Дейн, — тихо произнёс Грейсон, когда тот уже проходил мимо, направляясь к двери.

Он повторил те самые уставшие слова, которые говорил, казалось, бесконечно:

— Прости. Я был неправ.

Дейн никак не отреагировал, молча сел за руль и потянулся, чтобы закрыть дверь. Но на этот раз Грейсон сказал нечто совершенно неожиданное.

— Я знаю, что ты никогда не будешь меня любить.

Эти слова заставили Дейна замереть на полпути. Он медленно поднял глаза и встретил взгляд Грейсона. Тот стоял с привычно натянутыми уголками губ. Именно эту идеальную улыбку носил Грейсон, когда пытался не развалиться на части от того, что рушило изнутри.

— Значит… вот оно, отчаяние, — тихо произнёс Грейсон.

Он не спрашивал, не плакал, не умолял. Просто улыбался с каким-то странным облегчением, словно наконец понял, что это за чувство. Как будто даже отчаяние стало для него чем-то… прекрасным.

Дейн долго смотрел на него в полной тишине. А после молча закрыл дверь и уехал. Мотор загудел, и уже через пару минут машина влилась в поток таких же, возвращающихся домой после работы.

Грейсон остался стоять на месте — тихий и неподвижный, будто вросший в асфальт.

А Дейн…

Дейн даже не оглянулся.
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Скребущие звуки снова раздались в тишине комнаты. Дарлинг взялся за своё: принюхивался к воздуху и с нарастающей тревогой царапал лапами поверхность стола. Дейн устало посмотрел на кота, затем перевёл взгляд на кружку с кофе.

То, что для большинства людей казалось восхитительным ароматом, явно раздражало чуткое обоняние кошек.

«Ещё бы», — мысленно усмехнулся он.

Со вздохом, в котором было больше смирения, чем раздражения, Дейн молча наблюдал, как Дарлинг яростно скребёт столешницу, будто пытается закопать что-то невидимое, как в лотке. В конце концов, он не выдержал, аккуратно поднял своего питомца и пересадил на кошачью башню.

Убедившись, что Дарлинг устроился поудобнее, Дейн вернулся на своё место, надеясь, наконец, насладиться редкой тишиной. Но именно в этот момент небо разрезала молния.

Он невольно взглянул в сторону окна. К счастью, Дарлинг, который был частично глух и почти слеп, едва отреагировал даже на гром, прокатившийся по дому. Кот лишь слегка шевельнул ухом — и снова застыл в неподвижности.

Сидя в кресле возле чайного столика у окна, Дейн сделал глоток кофе и задумчиво посмотрел наружу. Этот вид, очаровавший его ещё в первые дни после переезда, сейчас казался совершенно другим — серым, унылым и промозглым.

Дождь в этих краях выпадал нечасто, а такой сильный ливень и вовсе был редкостью. Однако, несмотря на непогоду, внутри дома внезапно воцарился странный уют.

«Похоже, сегодня день будет спокойным», — лениво подумал Дейн, делая ещё один глоток кофе.

— Тьфу, — недовольно цокнул он языком. — Лучше бы быть сейчас на смене и спокойно дождаться конца рабочего дня.

Но, конечно, именно сегодня судьба подкинула ему выходной. Как всегда, всё идёт наперекосяк в последнее время. Дейн раздражённо допил остатки кофе и уже собирался подняться, как вдруг услышал странный звук, прорвавшийся сквозь шум дождя.

Это был не гром и не ветер, а что-то совершенно другое. И через мгновение он увидел источник звука.

Машина Грейсона стремительно мчалась по дороге, удаляясь от особняка и исчезая за пеленой дождя.

«Куда, чёрт возьми, он собрался в такую погоду?» — мелькнула мысль в голове Дейна, но он тут же прогнал её, раздражённый собственным любопытством.

В конце концов, какая разница?

* * *



Прошло несколько дней.

Грейсон просто исчез — словно окончательно сдался и перестал пытаться наладить отношения.

Дейн вёл себя так, будто Грейсона не существовало вовсе. Они по-прежнему жили под одной крышей, но казалось, между ними выросла невидимая стена, разделившая их на разные миры. За это время не было сказано ни слова.

Дейн уже всё для себя решил. Он дождётся окончания срока и уйдёт. С самого начала это была ошибка. Какие бы ожидания ни возлагал на него Грейсон Миллер, Дейн Страйкер не был человеком, способным на глубокие чувства или крепкие связи. Всё происходящее было просто неизбежным концом, который наступил раньше, чем он ожидал.

Оставался всего один месяц. Только месяц. Через этот срок его здесь уже не будет, а Грейсон, как обычно, найдёт новое увлечение. Шанс на то, что их пути вновь пересекутся, практически нулевой.

«И это хорошо. Именно так и должно быть».

Дейн поднёс чашку к губам и только сейчас заметил, что она пуста. Несколько секунд он сидел неподвижно, глядя перед собой, затем поднялся и отнёс чашку на барную стойку. Прополоскал её, поставил сушиться и вернулся на место. Ещё какое-то время он бездумно смотрел в пространство, а затем отправился спать.

* * *



Очередная вспышка молнии осветила комнату, и почти сразу же за ней последовал глухой удар грома. Дождь лил непрерывно — холодный и бесконечный, монотонно барабаня по окнам.

Даже находясь в самой дальней комнате дома, Грейсон отчётливо ощущал, что воздух по-прежнему насыщен феромонами. Он лежал на кровати, глаза были закрыты, дыхание неровным и тяжёлым. Сердце билось так сильно, словно готовилось выпрыгнуть из груди. К этому добавилась тупая боль в висках.

Хозяин дома стоял рядом, обеспокоенно наблюдая за ним, пока Грейсон тихо стонал.

— Ты в порядке, Грейсон? Что случилось? Как до такого дошло?

— Забудь про меня… — выдохнул он, с трудом выговаривая слова. — Где Стюард?

— Где Стюард? — переспросил хозяин, удивленно моргнув. — Его сегодня нет. Он не пришёл.

Грейсон нахмурился. Хозяин выглядел виноватым, но не лгал.

Норман Стюард. Доктор, которого всегда звали, когда у доминантных альф возникали проблемы. Не было специалиста, который лучше разбирался бы в особенностях их состояния, особенно в вопросах гормонального дисбаланса. Его авторитет был непререкаем. Обращение к нему при любых биологических нарушениях давно стало нормой. На подобных мероприятиях его обычно приглашали заранее, на случай непредвиденных ситуаций.

Если Грейсон пришёл сюда, надеясь найти Стюарда, всё становилось понятным.

— Я зашёл в лабораторию, но его не было… поэтому и пришёл сюда, — тихо пробормотал Грейсон.

Хозяин кивнул.

— Да, он сейчас в отпуске. Говорил, что оставит дежурных сотрудников, если что…

— Звони им, — перебил его Грейсон. Голос прозвучал резко, несмотря на слабость. — Звони прямо сейчас.

— Грейсон… — хозяин тяжело вздохнул. — Не будь таким упрямым. Я пришлю пару омег — разберись с этим так. Это проще и безопаснее. Зачем тебе мучиться с инъекцией, если ты уже здесь?

Он поморщился и тихо добавил:

— Сначала Чейз, теперь ты?

«Я не хочу спать с кем-то, если не люблю его».

Голос младшего брата вдруг эхом прозвучал в голове Грейсона, вызывая яркую картину прошлого: Чейз, с глазами полными слёз, дрожал, произнося эти слова.

Грейсон слабо улыбнулся. Улыбка вышла пустой и усталой.

— Я немного… странный. Ты же знаешь.

Хозяин тяжело вздохнул и покачал головой. Явно поняв, что спорить бесполезно,  тихо вышел из комнаты.

Грейсон закрыл глаза. Голова казалась лёгкой, казалось, будто отделилась от тела. Сердце билось неистово, а руки и ноги были тяжелы, налитые свинцом и окутанные онемением. Тело трясло мелкой дрожью, словно поднялась высокая температура, но пальцы оставались холодными, ледяными. Странное и противоречивое чувство.

Он тихо выдохнул, и в затуманенном сознании всплыло знакомое лицо.

— Прости, Дейн, — слова сорвались с его губ едва слышно.

И вдруг — будто в полусне — он услышал ответ:

— Всё нормально, придурок.

Невероятно, но Дейн улыбался. Улыбался так легко и тепло, словно всегда был рядом. Он мягко обнимал Грейсона за шею, как будто для него это было самым естественным на свете.

В груди у Грейсона сжалось сердце, в носу защипало от подступивших эмоций.

«Я люблю тебя, Дейн. Ты — мой…»

— Грейсон Миллер!

Резкий голос прорезал пелену сознания.

Грейсон с усилием приоткрыл веки. Мир перед глазами плыл, не желая принимать ясные формы. Он снова попытался закрыть глаза, но голос ударил вновь:

— Миллер, очнись! Грейсон Миллер, чёрт побери!

Теперь он звучал ещё резче, наполненный гневом и беспокойством, в котором угадывалась паника. Поток ругани постепенно вытягивал его из забытья, заставляя медленно возвращаться к реальности.

Это был сон. Он спал.

Грейсон заставил себя снова открыть глаза, моргнул и замер.

Дейн стоял рядом. Реальный, настоящий. И смотрел прямо на него.

«Подожди… Я же проснулся, да? Тогда как…?»

— Чёрт, — процедил сквозь зубы Дейн.

Затуманенный взгляд Грейсона, неспособный сфокусироваться на нём, пронзил насквозь. Все его тело было покрыто обилием чужих феромонов, так что он явно был на феромонной вечеринке, Вот только это состояние не было нормальным.

Дейн до этого момента глубоко спал, пока запах не ударил его с силой пощёчины. Сладкий, навязчивый аромат проникал глубоко внутрь, пробуждая давно подавляемые инстинкты. Он резко сел на кровати, дезориентированный — рядом спал Дарлинг, а комната выглядела совершенно обычной. Грейсона здесь не было, а значит, этот запах исходил из соседней комнаты.

Запах был слишком сильным.

Это могло означать только одно. У Грейсона начался гон.

Дейн застыл на месте, сжимая кулаки. Единственным разумным решением было немедленно уйти. Феромоны Грейсона уже начали влиять на него, пробуждая чувства, о которых он предпочитал не думать. Щёки загорелись, сердце колотилось бешено.

Он отбросил сомнения. Подхватив Дарлинга на руки, Дейн распахнул дверь и сразу понял свою ошибку.

В коридоре стало только хуже.

Воздух был насыщен феромонами до предела, вязкий, одуряющий, практически невыносимый. И вскоре он увидел причину.

Грейсон лежал на полу в проёме открытой двери, без сознания. Дверь была распахнута настежь, и комната буквально источала удушающий аромат.

Не колеблясь, Дейн быстро вернул Дарлинга обратно и бросился к Грейсону.

— Грейсон! Грейсон Миллер! — он тряс его за плечи, отчаянно пытаясь привести в чувство. Но Грейсон почти не реагировал и не шевелился.

«Что, чёрт возьми, происходит? Даже в гон никто не теряет сознание так внезапно. Разве что… если дело в наркотиках. Или, хуже того, в зависимости».

Дейн похолодел. Пульс громко отдавался в ушах.

Это был не просто гон. Это было нечто гораздо серьёзнее.
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Он вспомнил об этом — и в тот самый момент уголки губ Грейсона, который моргал с полуприкрытыми глазами, дрогнули. Он слегка улыбнулся и прошептал:

— …Дейн.

Услышав собственное имя в обессиленном голосе, он вздрогнул.

«Что за…?»

— Что случилось? Разве ты не был на феромонной вечеринке?

Он был буквально пропитан омега-феромонами. Аромат, впитавшийся в кожу и одежду, невозможно было получить иначе — только после подобной вечеринки. На вопрос Дейна Грейсон тихо хихикнул и ответил:

— Был, конечно.

Глядя на всё ещё нахмуренного Дейна, он продолжил, будто жалуясь:

— Хотел было вывести феромоны с помощью укола, но тот ублюдок Стюард… его, мать его, не было. Пришёл какой-то работник или кто он там… сделал укол, а, блин… хреново сделал. Всё лекарство вытекло мимо вены. Потом говорит, что у меня рука может загнить… и ревёт. Бред… Чего он ревёт-то? Это же моя рука, не его…

Грейсон снова тихо захихикал. Дейн молча смотрел на него, не в силах осознать услышанное.

«Что он несет вообще…?»

Он явно был под кайфом. То, что он вообще вернулся живым, уже было чудом. Возможно, только благодаря инстинкту возвращения домой он сумел дойти до этого места, но даже до своей комнаты дотащиться не смог и рухнул по пути.

Дейн в голове сложил общую картину, но один момент по-прежнему не давал покоя:

— Ты говоришь, ты пошёл на вечеринку… но зачем тогда делать укол, чтобы вывести феромоны?

Грейсон, словно речь шла о пустяке, фыркнул:

— Чтобы не заниматься сексом, конечно… лекарство и нужно для этого.

— Почему?

Дейн всё ещё не мог этого понять. Почему отказываться от самого простого и надёжного способа вывести феромоны? Тем более после того, как уже потрудился сходить на вечеринку.

— Почему, спрашиваешь… — Грейсон невозмутимо взглянул на него и улыбнулся. — С кем еще, кроме тебя, я мог бы переспать?

Дейн вмиг онемел, только смотрел на него, не в силах произнести ни слова. За окнами продолжала громыхать гроза, а проливной дождь ручьями стекал по окнам. Вглядываясь в его ошеломленный взгляд, Грейсон продолжил признаваться:

— Я вообще-то думал, что феромоны можно и не выводить… Но тогда отец разозлился бы. А я ведь… могу сойти с ума и… причинить тебе вред. А этого нельзя, правда ведь?

Он болтал без остановки. Из-за начавшегося гона или побочных эффектов лекарства — было непонятно. Одно было ясно наверняка — в этом состоянии Грейсон был не в своём уме. И что теперь делать? Дейн чувствовал отчаяние. Хоть он и знал всё об экстренной помощи, сейчас не мог применить ни одного из известных способов. Интересно, что делают в таких случаях другие доминантные альфы? Хотя с каких пор у доминантных альф бывают побочные эффекты от препарата? Это же... абсурд.

Пока Дейн мучительно размышлял, не зная, что предпринять, Грейсон с затуманенными глазами растерянно осматривался по сторонам.

— Странно… А почему ты здесь? Я же точно был на вечеринке…

Грейсон мотал головой, бормотал бессвязные фразы. Может, начинает отходить от действия препарата? Не различая реальность и галлюцинации, он выглядел полностью потерянным. Дейн и сам не знал, как лучше на это реагировать.

И именно в этот момент, пока он колебался, состояние Грейсона резко изменилось.

— Кх… кхыы…

— Грейсон! — вскрикнул он.

Тот вдруг начал биться в конвульсиях и задыхаться — его начало тошнить. Дейн в панике подхватил его, но приступ не прекращался. Грейсон содрогался всем телом, хватая ртом воздух, но дыхание его всё чаще срывалось, превращаясь в обрывистые, судорожные вдохи. Казалось, ещё немного — и он просто перестанет дышать.

Нужно что-то делать. Срочно.

Дейн уже собирался вскочить, чтобы хоть как-то помочь, но в тот самый момент Грейсон вдруг вцепился в его руку.

— Ч-что такое?.. — Дейн вздрогнул и резко обернулся.

Грейсон смотрел на него снизу вверх, цепляясь из последних сил.

— Ты куда?..

Голос был хриплым, рваным, едва различимым на фоне лихорадочного дыхания. Дейн моргнул и всё же попытался вырваться:

— Отпусти. Я только за водой схожу…

— Не уходи!

Грейсон вдруг сорвался на панический, дрожащий крик.

— Не уходи, Дейн! Пожалуйста… не уходи…

— Я вернусь. Слышишь? Всего на минуту. Просто отпусти руку…

Дейн попытался осторожно освободиться, но Грейсон вцепился в него с какой-то отчаянной, нечеловеческой силой, будто от этого зависела его жизнь.

И вдруг — крик, полный ужаса, боли и раскаяния:

— Это я виноват!

Дейн застыл. Он больше не пытался вырываться. Грейсон, все еще бледный как смерть, смотрел ему в глаза и продолжал срывающимся голосом:

— Я не буду спрашивать… — Грейсон судорожно хватал воздух, голос его срывался. — Клянусь, Дейн, ничего не спрошу… Мне ничего не нужно знать… Никогда. Не говори, если не хочешь. Мне и так… достаточно…

— Миллер, — тихо сказал Дейн.

— Пожалуйста. Пожалуйста, Дейн…

Голос Грейсона задрожал. Он вцепился в его руку, будто в последний шанс.

— Только… только не бросай меня…

Дейн молчал. Он смотрел на него — взрослого мужчину, который сейчас, с искаженным в мольбе лицом, держался за него из последних сил.

И тогда...

Словно вспышка — воздух наполнился сладким, густым ароматом феромонов. Голова закружилась. Оказалось, не только у Грейсона плавится сознание.

Дейн выдохнул медленно и глубоко.

В расширенных зрачках Грейсона отражалось его лицо. Он казался одновременно печальным и смеющимся, злым и растерянным. Грейсон не понимал — и не мог отвести взгляда.

И тут…

— Что?.. — только и успел выдохнуть он.

Дейн резко потянулся вперёд и схватил его за ворот. Одним движением притянул к себе и… прижался к его губам.

Грейсон застыл. Глаза широко раскрылись, сердце сорвалось с ритма.

«Что… это?..»

«Это… сон?»

«Нет.»

Ощущения были слишком реальными. Слишком живыми. Слишком…

Дейн целовал его по-настоящему. Его язык проник внутрь, раздвинул губы, ворвался и неумолимо заполнил всё пространство.

Через секунду Грейсон пришёл в себя. Шок отступил. Он чувствовал, как язык Дейна обвивает его собственный, как ласкает и требует, будто стремится затеряться в нём целиком.

Он не знал, кто из них теряет контроль быстрее. Это было на самом деле. Дейн действительно целовал его. По-настоящему. Невероятно — но всё же это происходило.

Грейсон едва сдержал стон, когда ощутил, как язык Дейна касается внутренней стороны щеки. Неосознанно он напряг бёдра. Почему? Почему именно сейчас? Почему он… Дейн… с ним?

В голове проносились сотни вопросов. Сомнение, растерянность — всё мешалось в хаос. Но тело не спрашивало. Оно уже подчинилось. Пока разум отчаянно пытался осознать происходящее, Грейсон просто закрыл глаза и отдался поцелую.

Их слюна смешалась в тёплом влажном танце. Он обвил Дейна за талию, прижал к себе, а второй рукой стиснул его грудь. Удивительно… Его ладонь почти утонула в этом горячем плотном теле, но Дейн не отстранился. Наоборот — продолжал целовать, будто всё происходящее было ему в порядке вещей.

«Это сон».

«Точно. Просто сон».

Грейсон был уверен, что в реальности такого быть не может. Потому что… потому что…

— Почему ты так смотришь?

Голос Дейна прозвучал низко, с хрипотцой. Он оторвался от губ Грейсона, и в его дыхании всё ещё звучала тяжесть страсти.

Грейсон посмотрел ему в глаза и медленно произнес:

— Это же сон, правда?

— Что?..

Дейн нахмурился, но Грейсон, криво усмехнувшись, продолжил:

— Ты никогда не был со мной ласков. — он улыбнулся, будто самому себе, с какой-то нежной, немного грустной иронией. — В реальности ты даже не разговаривал со мной… Так что это точно сон.

Дейн молчал. Он медленно поднял руку, провёл ладонью по лицу, глядя куда-то вверх, в потолок. И тихо выдохнул:

— Ха-а…

Он не двигался. Многое пронеслось в голове — воспоминания, колебания, тени прошлого — но длилось это всего лишь миг. Он уже принял решение. А приняв — никогда не оборачивался. Как и сейчас.

— Угх! — вскрикнул Грейсон, когда Дейн внезапно схватил его за воротник и рывком поднял. Затем потащил его и швырнул на кровать.

Когда тяжелое тело бухнулось на матрас, Дейн сразу же вскочил следом, схватил рубашку сзади за ворот, задрал её и швырнул в сторону. Оказавшись сверху ошарашенного Грейсона с широко распахнутыми глазами, он, расстегивая пряжку на штанах, произнес:

— Давай займёмся сексом.

— Ч-что?.. — растерянно пробормотал Грейсон, не в силах среагировать.

— Я помогу тебе избавиться от феромонов, — спокойно объявил Дейн.

А затем, прежде чем Грейсон успел хоть как-то осознать происходящее, он схватил его за руку и прижал к своей груди:

— Давай, трогай сколько хочешь.

В этот момент сердцебиение Грейсона превысило двести ударов в минуту.
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Раскат грома сотряс стены особняка так мощно, что жалобно задребезжали стекла. Грейсон распахнул глаза и уставился на Дейна, боясь даже моргнуть, словно видение могло исчезнуть.

Его взгляд лихорадочно метался от лица Дейна к его груди, а затем — к собственной руке, по-хозяйски лежащей на чужой коже. Грейсон вздрогнул, будто ошпаренный, и попытался отдернуть ладонь, но не успел. Дейн перехватил его запястье, жестко фиксируя на месте.

Глядя сверху вниз на перепуганное и напряженное лицо, Дейн с раздражением бросил:

— Да что с тобой творится? Ты же мне всю плешь проел рассказами о том, как тебе нравится моя грудь. А теперь что, передумал?

Услышав резкий тон, Грейсон дернулся и отчаянно затряс головой:

— Что? Нет! Конечно, нет! Совсем нет!

— Тогда какого черта ты шарахаешься? — Дейн стиснул зубы, глядя на эти жалкие попытки оправдаться. — Что за цирк ты устраиваешь? И это после того, на что я ради тебя пошел?

Дейн ждал ответа, и взгляд его не предвещал ничего хорошего. Если Грейсон сейчас начнет нести чушь, он просто встанет и уйдет. К черту феромоны, к черту всё это безумие.

Внезапно он заметил, что губы Грейсона едва шевелятся. Прислушавшись, сквозь шум ливня, барабанящего по карнизу, он с трудом разобрал тихий, сбивчивый шепот. Грейсон смотрел на него остекленевшими глазами и твердил, как заведенный:

— Это сон... это сон... это сон... это сон... это сон... этосонэтосон...

Дейн молча всматривался в его лицо. Рука, все еще сжимавшая ворот рубашки Грейсона, ощущала, как того бьет мелкая дрожь. Вибрация расходилась по всему телу, словно рябь по потревоженной воде.

— ...Ха, — с губ Дейна сорвался короткий вздох изумления.

Он отвернулся и устало провел ладонью по лицу. На секунду повисла пауза — казалось, он сейчас оттолкнет Грейсона и уйдет. Но он выбрал другое.

Хлесткий звук разрезал тишину комнаты. Пощечина обожгла кожу, заставив Грейсона рефлекторно дернуть головой. Он застыл, ошеломленный внезапной вспышкой боли, а Дейн, глядя ему прямо в глаза, спокойно спросил:

— Ну как?

Грейсон растерянно моргнул, фокус его взгляда наконец-то вернулся.

— ...Больно.

Он нахмурился, касаясь щеки, и с чувством выдохнул:

— Блять, пиздец как больно...

На бледной коже уже наливался багровым цветом четкий отпечаток пятерни. Дейн бил открытой ладонью, но силы не пожалел. Щека горела огнем, и завтра наверняка будет ныть, но все это не было проблемой сегодняшнего дня.

— Вот и отлично. Теперь ты понял, что это реальность?

Если бы Грейсон снова начал нести околесицу, Дейн без колебаний ударил бы и по второй щеке. Его кулак уже сжался, готовый к замаху. Но, возможно, угроза подействовала, или же пылающая боль от первой пощечины оказалась достаточно отрезвляющей. Грейсон замер, помедлил мгновение… и медленно кивнул. Впрочем, его шепот всё ещё звучал так, будто он боялся спугнуть наваждение:

— Почему… почему ты согласился спать со мной?

— Ты же сам сказал, что ни с кем другим не можешь, — ответил Дейн ровно, без тени сомнения.

Воздух в комнате сгустился, став почти осязаемым от феромонов. Грейсон источал их с такой мощью, что даже Дейну становилось трудно сохранять рассудок холодным. Вести философские беседы в такой атмосфере, лёжа в одной постели с альфой в гоне, было сущей пыткой.

«Чёрт, в любой другой ситуации я бы уже трижды кончил», — пронеслось в голове. Он с трудом подавил раздраженный вздох.

— Теперь можешь делать всё, что хочешь.

С этими словами Дейн отпустил контроль и выпустил собственные феромоны. Как только его сладкий, дурманящий аромат смешался с тяжелым запахом альфы, Грейсон судорожно втянул воздух. Этот запах ударил ему в голову сильнее любого наркотика, проник в легкие глубже, чем кислород. Внутри словно щёлкнул переключатель. Мысли, сомнения, страхи — всё сгорело в одно мгновение. Остались лишь благоговейный трепет и всепоглощающий голод.

Не теряя ни секунды, Грейсон обвил руками шею Дейна и, навалившись всем весом, опрокинул его на спину.

— Дейн… Дейн… Дейн…

Он осыпал его лицо жадными, торопливыми поцелуями, шепча имя как молитву, словно никак не мог насытиться его звучанием. Он втягивал в рот его язык, покусывал губы и продолжал твердить имя, будто пытаясь убедиться, что этот мужчина в его объятиях — не плод воспаленного воображения. И Дейн чувствовал эту отчаянную потребность в подтверждении.

— Да, да… я здесь, — отзывался он, время от времени успокаивающе похлопывая Грейсона по широкой спине, словно усмирял перевозбужденного щенка. Хотя «щенком» эту гору мышц назвать было сложно.

Задыхаясь и судорожно хватая воздух носом, Грейсон спустился ниже. Он широко раскрыл рот и с жадностью припал к груди Дейна, пытаясь вобрать в себя как можно больше плоти. Его плечи напряглись, всё тело вибрировало от напряжения. Дейн не сопротивлялся, позволяя тому творить с собой всё, что тот желал. Грейсон, казалось, потерял рассудок: он сосал, кусал и вылизывал грудь, заполнившую его рот, с маниакальным упорством.

Между бедер Дейн отчетливо чувствовал чужой тяжелый член. Грейсон был на грани, казалось, он вот-вот кончит от одного только соприкосновения, но он даже не пытался войти. Сейчас для него не существовало ничего важнее этой груди: он обильно смачивал её слюной, дразнил соски зубами, терзал и ласкал одновременно. Пока рот был занят одной грудью, большая ладонь непрерывно разминала другую — то сжимая до боли, то мягко перекатывая, то вдавливая большой палец в чувствительную плоть.

— Ха-а… Венеры… Мои Венеры…

«С чего это они вдруг твои?» — Дейн нахмурился, но тут же мысленно отмахнулся. Грейсон был не в себе, спорить с безумцем не имело смысла.

Возникла проблема посерьезнее.

— …Кх! — с губ сорвался болезненный стон.

То ли из-за дурмана гона, то ли от избытка чувств, Грейсон совсем перестал контролировать силу. Он обращался с грудью Дейна слишком варварски — пальцы впивались в мышцы, а зубы оставляли следы, которые тут же начинали наливаться синевой. Кожа горела огнем.

Терпение Дейна лопнуло. Да, он разрешил делать «всё, что хочешь», но это не значило, что он позволит превратить своё тело в отбивную.

— Сейчас же…

Слова застряли в горле. Стоило Дейну набрать воздух, чтобы рявкнуть «Хватит», как Грейсон, словно повинуясь звериному чутью, отстранился сам. Влажные губы отлипли от кожи, и на долю секунды Дейн с облегчением решил, что пытка окончена.

Как же он ошибался.

Грейсон лишь сменил цель. С жадным вздохом он набросился на вторую грудь, работая челюстями так активно, словно пытался проглотить её целиком. При этом его руки не остались без дела: свободная ладонь тут же вернулась к оставленной жертве, сминая, растирая и перебирая пальцами истерзанную плоть, будто проверяя, осталась ли в ней хоть капля чувствительности.

«Если он продолжит в том же духе, от моей груди останется одно сплошное фиолетовое месиво», — мрачно подумал Дейн, до скрежета стискивая зубы. — «И ведь что самое идиотское, чтобы сбросить напряжение и вывести феромоны, ему нужно просто кончить. Он же на взводе, одного толчка хватит... Сколько ещё этот упрямый придурок собирается меня мусолить?»

— Грейсон, — выдохнул он, теряя остатки терпения. — Чтобы феромоны ушли, тебе нужна разрядка. Долго ты ещё планируешь висеть на мне?

— Ммф?

Грейсон поднял взгляд, даже не подумав выпустить добычу изо рта. Он лишь скосил глаза вверх, но этого было достаточно. Дейн поморщился, заметив в его затуманенном взоре вспышку понимания и виноватую улыбку.

Однако ни рот, ни руки останавливаться не собирались. Грейсон продолжал самозабвенно сосать и покусывать кожу, издавая нечленораздельное мычание, а его ладонь деловито сжимала другую грудь, словно это было единственным смыслом его существования.

Дейн шумно выдохнул, не скрывая раздражения.

«Неужели он настолько помешан на моих сиськах?» — он мысленно покачал головой, чувствуя смесь злости и абсурдности происходящего. — «Поставить ласки выше собственного оргазма… Это уже диагноз».

Впрочем, выход напрашивался сам собой.

— Эй, — снова позвал он.

Грейсон, не прерываясь ни на секунду, снова скосил на него глаза, продолжая терзать мокрую от слюны кожу. Тогда Дейн, приложив усилие, чтобы голос звучал ровно и властно, скомандовал:

— Поднимайся выше.

Грейсон моргнул, явно сбитый с толку. Даже озадаченный, он упрямо цеплялся за свое сокровище — одну грудь держал во рту, другую стискивал в ладони. Дейн окончательно сдался и, не сдержав смешка, пояснил прямым текстом:

— Поднимайся, говорю. Дай мне свою Вирджинию... я поласкаю её грудью.

Эффект был мгновенным. Грейсон беззвучно приоткрыл рот. Он отпрянул, выпустив наконец многострадальную плоть изо рта. Воспользовавшись заминкой, Дейн без спешки подхватил свои груди снизу и медленно свел их вместе, образуя глубокую манящую ложбину.

Грейсон застыл. Его глаза распахнулись так широко, будто перед ним разверзлись небеса, являя нечто священное. Он не мог оторвать взгляда от плотно сомкнувшихся холмов.

— Не хочешь вставить сюда? — предложил Дейн, глядя ему прямо в глаза с вызовом.

Грейсон не ответил — слова были не нужны. Его член дернулся, головка взметнулась вверх, обнажая вздувшиеся вены. Ствол, казалось, удлинился еще больше, достав почти до пупка, и яростно пульсировал, наливаясь кровью. Возбуждение было настолько диким, что его дрожь можно было увидеть невооруженным глазом.

Дыхание Дейна сбилось. Он чуть ослабил давление рук, позволяя грудям слегка разойтись — ровно настолько, чтобы создать узкий проход. Глядя на Грейсона исподлобья, он едва слышно прошептал:

— Ну же, входи, Вирджиния.

Приглашение сработало как спусковой крючок. Грейсон, словно разъяренный бык, увидевший цель, с рычанием ринулся в тесные объятия его груди.
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— А-ах... ха-а... ах...

Едва Грейсон увидел, как его член исчезает в глубокой ложбинке между мощными грудными мышцами, с губ сорвался долгий дрожащий стон. Зрелище было ошеломляющим: его плоть, твердая и горячая, скользила меж бугров груди Дейна, доставая до самого его подбородка.

«Неужели я вижу это великолепие наяву?..»

От возбуждения мысли путались, сознание затягивало сладкой пеленой. Но Дейн не дал ему опомниться. Он уперся локтями в бедра Грейсона и с силой свел руки, сжимая грудь так, что она плотно охватила член. Ощутив, как его зажимает мягкая, но в то же время упругая мужская плоть, Грейсон едва не сорвался в пропасть оргазма. Одно лишь зрелище сводило с ума, но тактильные ощущения оказались за гранью возможного.

Волна удовольствия ударила в голову так сильно, что, казалось, череп сейчас расколется. Грейсон в панике зажал рот ладонью, пытаясь заглушить крик. Ему чудовищным усилием воли удалось сдержать финал, но тело предательски отозвалось — из головки, лоснящейся от влаги, обильно потекла смазка. Проследив взглядом за тем, как прозрачные капли срываются вниз и стекают по шее Дейна, он ощутил новый, еще более яростный приступ желания и крепко зажмурился.

Глотая воздух сквозь прижатую к губам ладонь, Грейсон с трудом разлепил веки — и тут же наткнулся на взгляд Дейна. Тот смотрел прямо на него. Губы Дейна дрогнули в легкой усмешке, и он хрипло бросил:

— Чего застыл? Двигайся.

Лицо Грейсона вспыхнуло, краска залила щеки, став почти багровой. Не отнимая одной руки от рта, другой он судорожно вцепился в изголовье кровати и начал подаваться вперед. С каждым толчком бедер горячая кожа груди Дейна обволакивала его член, терлась о него, создавая невыносимое давление. В голове не укладывалось — его плоть зажата в этих тисках, и Дейн ласкает его собственным телом... Разве такое бывает в реальности?

— Ха-а... хх... ху-у... ха... — Грейсон рвано выдыхал, опустив голову и до побеления в костяшках сжимая спинку кровати.

Нужно продержаться. Оттянуть развязку. Ему хотелось, чтобы это райское мгновение длилось вечно. Неповторимый, лучший миг в его жизни... Так ему казалось.

«...А?»

Грейсон, чьи плечи ходуном ходили от тяжелого дыхания, непонимающе моргнул. Сквозь туман он заметил, что Дейн ухмыляется — смесь недоверия и странного изумления исказила его лицо. Увидев чужую растерянность, Дейн нахмурился и криво усмехнулся.

— Чего я только из-за тебя не делаю...

В этот момент Грейсон совершенно не понимал, о чем идет речь. И уж тем более не мог вообразить, что последует дальше.

— ...Что?

Грейсон в ужасе и восторге распахнул глаза, снова прижимая ладонь ко рту. Казалось, предел счастья уже достигнут, большего просто не дано. Он замер, не в силах поверить в то, что разворачивалось перед его взором.

Дейн приоткрыл рот, наклонился и влажно лизнул головку его члена.

— Ы-ы-ых!.. — Грейсон не сдержался, из горла вырвался грубый стон. Челюсти стиснуло так, что свело скулы.

Он только-только балансировал на грани, но испытания не закончились. Дейн, прекрасно видя, что Грейсон вот-вот потеряет контроль, и не подумал остановиться. Наоборот, он шире раскрыл рот, вобрав головку целиком. Грейсон завороженно смотрел, как Дейн пытается заглотить его глубже, до самого горла, но вскоре тот сдался и со вздохом отпрянул.

— ...Ха, блять. Не влезает.

Впрочем, это было неудивительно. Благодаря бурному прошлому Дейн повидал немало членов, но такой монструозный размер встретил впервые. Осознав, что эта «проблема» просто физически не поместится во рту целиком, Дейн тут же сменил тактику. Богатый опыт подсказывал — если не работает один способ, в запасе всегда найдется пара-тройка других, не менее действенных.

— У-ух...

Грейсон почувствовал, как по позвоночнику ледяными иглами пробежали мурашки. Все еще зажимая рот ладонью, он не отрываясь смотрел вниз, на лицо Дейна. Нельзя было упустить ни секунды. Он жаждал выжечь эту картину на сетчатке, сохранить в памяти навечно — чтобы помнить даже после смерти.

«Боже, мой член утопает меж грудей Дейна, и он делает мне минет...»

Зрелище было одновременно волнующим и запредельно развратным. Дейн высунул язык, влажно провел им по всей длине ствола, а затем мягко обхватил губами самый кончик. От прикосновения горячего, юркого языка к чувствительной впадинке у уздечки бедра Грейсона дернулись сами собой.

— Ах!

Следом Дейн плотно сомкнул губы на головке и с силой втянул её. Грейсон коротко всхлипнул и еще крепче вцепился в спинку кровати. Он держался из последних сил, но это был предел человеческих возможностей. Казалось, еще мгновение — и его перенапряженная плоть просто взорвется.

Дейн вскинул глаза, глядя на пунцовое лицо Грейсона, и криво усмехнулся

— А ты неплохо держишься.

В его голосе звучала откровенная провокация. Это злило, но Дейн был прав — Грейсон действительно старался продлить пытку, не желая терять ни секунды этого восхитительного вида.

Опустив голову и глядя на Дейна сверху вниз, он снова поймал ритм. Он толкался бедрами, растирая твердый, горячий член о плотную и упругую грудь. В ответ Дейн сжимал мышцы, создавая тесный капкан и сводя с ума сладким давлением.

Темп нарастал. Семя, которое Грейсон сдерживал так долго, тяжелой волной подкатило к основанию. Тяжелая мошонка при каждом резком толчке шлепала по обнаженной коже груди Дейна, и этот звук, и это ощущение контакта сводили с ума не меньше, чем само трение.

«Если я кончу так, если сейчас...»

Грейсон знал, что развязка неизбежна. Остановиться он уже не мог — в голове билась лишь одна мысль, вытесняя все остальное. На головке, блестящей от смешанной слюны и смазки, на миг показалась мутная капля и тут же исчезла обратно.

— Ха-а, ха-а... рваные вздохи то и дело срывались с губ.

«Еще чуть-чуть, еще немного... Еще...»

— Ы-ыхх... — сдавленный стон прорвался сквозь стиснутые зубы.

Грейсон на долю секунды замер. А в следующий миг густая жидкость, которую он так мучительно копил, мощными толчками выплеснулась наружу — заливая изголовье кровати, подушку и лицо Дейна.

— Ха-а, ха-а...

Грейсон жадно глотал воздух, его плечи тяжело вздымались и опадали в ритме бешеного сердцебиения. Сквозь пелену он видел Дейна — тот лежал снизу, глядя на него, и на его лице белели следы только что схлынувшей страсти. В голове было пусто. Мысли выжгло наслаждением, осталась лишь блаженная истома и звенящий восторг, переполнявший каждую клеточку тела.

— ...Ха. — Дейн небрежно провел тыльной стороной ладони по щеке, стирая влагу, и шумно выдохнул.

Поймав расфокусированный, пьяный взгляд Грейсона, он лениво усмехнулся:

— И это все? Весь твой гон?

«Конечно, нет.»

Вместо ответа Грейсон тут же подался вперед, накрывая лицо Дейна беспорядочными поцелуями. Его губы коснулись собственной спермы на чужой коже, но это было неважно — солоноватый вкус лишь усиливал чувство собственничества.

— Люблю тебя... — жаркий шепот обжег кожу.

Не прерывая поцелуев, он скользнул ладонями к внутренней стороне бедер Дейна и решительно развел их в стороны. Тот подался навстречу, послушно раскрываясь. Несмотря на недавнюю разрядку, член Грейсона оставался твердым и налитым кровью.

«Это из-за гона?» — мелькнуло в голове у Дейна, но додумать он не успел.

— ...Ах!

Грейсон толкнулся вперед, грубо и резко вторгаясь внутрь одним мощным движением. Дейн впервые не сдержался — из горла вырвался сдавленный стон, лицо на миг исказила гримаса боли, смешанной с наслаждением. Но он не оттолкнул. Грейсон же, словно окончательно лишившись рассудка от жара внутри, начал быстро и ритмично двигать бедрами, как в бреду повторяя одно и то же:

— Дейн, люблю тебя... Люблю... Люблю тебя, Дейн. Люблю...

Дейн не отвечал словами. Он обхватил ладонями голову Грейсона, с силой притягивая к себе, чтобы заглушить стоны поцелуем. Их губы, мокрые и горячие, слились воедино, пока Грейсон продолжал исступленно вбиваться в него.

— ...Ых... ы-ых... хх...

Короткие, рваные вскрики то и дело срывались с губ Дейна. Его бедра сами собой приподнимались навстречу каждому толчку, поясница выгибалась дугой, ища еще более плотного контакта. А Грейсон, будто пытаясь проникнуть глубже, чем позволяла анатомия, снова и снова с силой вгонял член в горячее податливое тело. Каждый удар отзывался где-то в самой глубине живота.

— Хх! Ахх! Х-х... — стоны вылетали один за другим неконтролируемым потоком.

Если в прошлый раз — возможно, из-за дурмана течки — все казалось немного смазанным, то сейчас каждое движение, каждое проникновение ощущалось с невероятной отчетливостью.
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— А-ах... — судорожный стон сорвался с губ, когда живот скрутило пугающе острой сладостью.

В висках набатом стучала кровь, мысли вязли, превращаясь в тягучую патоку. Где-то на дне сознания клубилось странное, противоречивое чувство — смесь испуга и глубокого темного удовлетворения.

Это всё из-за феромонов.

Тяжелый, дурманящий запах Грейсона, доминантного альфы, пропитал воздух, въедаясь в каждую пору и перекраивая волю Дейна на свой лад. Разум подсказывал, что это единственное логичное объяснение, но какая к черту разница, когда низ живота будто выворачивали наизнанку, а тело предательски плавилось от каждого прикосновения?

— М-мх… ах… — хрипы вырывались сквозь стиснутые зубы, обжигая горло.

Грейсон, казалось, окончательно утратил человеческий облик и остатки контроля. Каждое движение его бедер было подобно безжалостному тарану, бьющему точно в самую уязвимую точку. Он словно пытался не просто проникнуть, а насквозь пронзить Дейна, пригвоздить его к постели собственной плотью.

Мир внезапно кувыркнулся. Рывок — и колени Дейна оказались прижаты почти что к плечам. Таз неестественно выгнулся, делая его абсолютно беззащитным и открытым перед альфой. Грейсон навис сверху, не сводя с него горящего взгляда, в котором читалась пугающая одержимость, граничащая с религиозным экстазом.

— Ах… — выдохнул Дейн, захлебываясь ощущениями.

Фиолетовая радужка глаз Грейсона была полностью затоплена расплавленным золотом — животные инстинкты выжгли все следы рассудка.

«Он даже не понимает, кто я…» — мелькнула слабая искра мысли, но тут же погасла.

Грейсон вдруг замер, давая почувствовать каждый миллиметр своей плоти внутри.

— Нн… а-а… — Дейн запрокинул голову, когда боль смешалась с невыносимым наслаждением. Член внутри него начал стремительно увеличиваться, разбухая у основания. Он превратился в раскаленный клин, распирающий нутро до предела.

Момент разрядки Грейсона Дейн ощутил всем существом — горячая лава хлынула внутрь, заполняя его до краев. Живот рефлекторно выгнулся навстречу этому потоку.

— Ах... — выдохнул Дейн, и его взгляд невольно скользнул вниз, по собственному телу.

В этой позе, с высоко поднятым тазом, всё было как на ладони. Он с ужасом и завороженностью увидел, как под тонкой бледной кожей живота проступает бугорок, пульсирующий в такт толчкам семени. И вдруг с мучительной, пронзительной ясностью осознал — именно там, где сейчас разливается этот жар и вздувается чужая плоть, находится его матка.

Щеки Дейна вспыхнули пунцовым румянцем. В тишине, нарушаемой лишь их дыханием, раздался голос Грейсона — хриплый, сорванный и едва различимый.

— Люблю тебя, Дейн…

Слова, поначалу сливавшиеся в невнятный шум, постепенно пробились сквозь туман в сознание. Дейн молча смотрел на него снизу вверх, пытаясь разгадать выражение этого искаженного страстью лица. Но Грейсон, словно сломанный механизм, продолжал твердить одно и то же, не в силах остановиться:

— Люблю тебя… Люблю…

— Хорошо, — почти неслышно выдохнул Дейн, прикрывая глаза. — Я понял, Грейсон.

В любое другое время Грейсон наверняка попытался бы осмыслить услышанное, но сейчас рассудок утонул в пучине инстинктов. Он лишь бессмысленно моргал, продолжая бормотать признания в любви.

Дейн стиснул зубы, покорно пережидая окончание процесса. Всё затянулось пугающе надолго. Только сейчас он в полной мере осознал масштаб происходящего. Даже будучи плотно заполненным, его тело физически не могло вместить весь этот объем. Излишки семени, не находя места внутри, выплескивались наружу, стекая липкими горячими дорожками по бедрам и впитываясь в простыни.

Когда, наконец, пульсация утихла и мучительное распирание внутри чуть ослабло, Дейн позволил себе короткий, дрожащий выдох облегчения.

«Теперь можно перевести дух?..»

В их первый раз у Грейсона тоже была вспышка, но то был спонтанный и хаотичный срыв. Не полноценный цикл гона, синхронизированный с мощным выбросом феромонов, как сейчас. Дейн и представить не мог, на что похож настоящий гон альфы.

— Что...? — мысли оборвались резким требовательным толчком.

Грейсон снова начал двигаться. Дейн вздрогнул, невольно вскрикнув от неожиданности. Он знал, что гон — дело не быстрое, но... Так скоро? Неужели он уже восстановился? Или... он вообще не прекращал хотеть?

— Черт возьми... — побелевшими губами выдохнул Дейн.

Грейсон навалился всем весом, вдавливая его в матрас. Движения стали еще более хищными, ненасытными, безжалостными. Его пальцы грубо терзали грудь Дейна, вырывая из горла хриплые стоны, но сам Дейн уже почти не сопротивлялся. Он безучастно уставился в потолок, превратившись в покорную куклу, принимающую всё, что с ней делают.

* * *



— М-мх... ах... — запрокинув голову, Дейн двигался, сидя верхом на Грейсоне.

Его бедра ходили ходуном — он то приподнимался, позволяя члену почти выскользнуть, то с силой опускался, насаживаясь до самого основания. Каждый такой удар прошивал тело горячей волной.

Грейсон сжимал его грудь так крепко, словно хотел оставить синяки. Каждое движение больших ладоней заставляло соски набухать еще больше, растягивая и без того истерзанную кожу до предела боли. Дейн чувствовал, как под тяжестью рук его тело становится полностью подчиненным этой мучительной хватке.

«Ещё немного… совсем чуть-чуть…»

Интуиция тела подсказывала, что Грейсон на грани. Дейн ускорил темп, и этого хватило — лицо альфы исказилось в гримасе сладкой муки.

— Ммм...! — глухой стон сорвался с губ Грейсона, а пальцы впились в плоть Дейна с такой силой, что тот судорожно выдохнул.

Следом Дейн почувствовал, как внутри него снова разливается кипяток, заставляя внутренние мышцы непроизвольно сжаться, впитывая извержение.

Стоило Дейну открыть глаза, как мир снова перевернулся — он уже лежал на лопатках. Грейсон не дал ему ни секунды передышки. Его губы и язык тут же начали безжалостную атаку на воспаленные соски, то покусывая, то жадно засасывая их.

«Неужели они всегда были такими... гиперчувствительными?» — мелькнула вялая мысль и тут же растворилась в новом приливе ощущений.

Грейсон снова входил в него, а Дейн лишь бессильно раскинул руки. Он окончательно сдался, позволив себе стать просто сосудом для чужой неуемной страсти.

— Люблю тебя, Дейн, — горячий шепот обжигал кожу, смешиваясь с мокрыми поцелуями.

Но у Дейна уже не было сил ответить. Он перестал реагировать.

* * *



За окном беззаботно заливались птицы. Сейчас уже трудно было вспомнить, когда именно стих тот безумный ливень, казалось, бушевавший целую вечность. Теперь же комнату бесцеремонно наполнили ослепительно яркие лучи солнца.

Дейн сидел на краю кровати, глядя в никуда пустым взглядом. День был таким ясным, таким мирным… В это было почти невозможно поверить.

Его лицо носило печать смертельной усталости: под глазами залегли глубокие тени, челюсть покрыла густая щетина, а волосы торчали во все стороны спутанными вихрами. Но больше всего пострадало тело. Особенно грудь.

Там буквально не осталось живого места.

Кожа превратилась в пугающее полотно, расписанное всеми оттенками боли: от алых следов укусов до синих кровоподтеков и черно-фиолетовых гематом. Если отстраниться, в этом хаосе можно было усмотреть некую жуткую эстетику — умудриться покрыть отметинами каждый сантиметр широкой мужской груди.

Плоть была неестественно припухшей, деформированной многочисленными засосами. Следы зубов отпечатались так четко, словно их вырезали лезвием. Но хуже всего выглядели соски... Дейн с ужасом осознал, что они, оказывается, могут распухнуть до таких гротескных размеров.

Впрочем, удивляться было нечему.

Грейсон методично, с одержимостью зверя истязал их — то жадно засасывая, то перетирая пальцами, то резко дергая. Ни секунды покоя. Чудо, что они вообще остались на месте, а не были оторваны в порыве страсти.

Дейн тупо смотрел на свою истерзанную грудь, затем медленно, скосил глаза в сторону. На тумбочке лежала пачка сигарет и зажигалка.

— Хаа… — тяжелый вздох сорвался с губ, когда рука потянулась к пачке.

Пальцы дрожали. Он прикурил и сделал короткую затяжку, позволяя горькому дыму заполнить легкие. Медленно выдохнул сизое облако, и сквозь эту зыбкую пелену его взгляд упал на спящего Грейсона.

Вот так всё и закончилось.

Дейн замер, изучая чужие черты. Гон прошел — он даже не уловил момента, когда буря улеглась. На губах спящего играла странная, почти детская улыбка. Что ему снилось? Откуда эта блаженная безмятежность после всего, что он творил?

«Люблю тебя».

Рука, машинально потянувшаяся к Грейсону, зависла в воздухе. Секунду он колебался, но затем медленно опустил ладонь, осторожно убирая упавшую прядь волос с чужого лба. Лицо было таким аккуратным, таким спокойным. Дейн провел кончиками пальцев по его мягким волосам… и застыл.

«Люблю тебя, Дейн».

Снаружи по-прежнему звенели птичьи трели, славя новый день. Но Дейн не отрывал взгляда от Грейсона. Медленно выпуская дым, он продолжал сидеть неподвижно — в тишине, в потоках солнечного света, пытаясь осознать себя в этом странном, вдруг ставшим нереальным мире.
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— …А?

Сквозь сон пробился смутный едкий запах. Потребовалось мгновение, чтобы узнать его — это был терпкий табачный дым, тот самый, которым он обычно травил себя сам.

Сознание вязло в мутной пелене, но Грейсон с усилием разлепил отяжелевшие веки, пытаясь уцепиться за реальность. Мир расплывался, и сквозь эту зыбкую дымку проступил темный силуэт. Мужчина сидел совсем рядом.

«Дейн…?»

Грейсон моргнул раз, другой, заставляя картинку обрести четкость.

«Это сон?.. Или реальность?»

Рассудок отказывался просыпаться окончательно, удерживая его на грани яви. Заметив, что ресницы Грейсона дрогнули, Дейн медленно повернул голову. Их взгляды скрестились. Увидев мутные, подернутые сном глаза напротив, Дейн едва заметно усмехнулся.

— Выспался, красавчик?

«Это сон. »

Стоило услышать этот голос, как последние сомнения развеялись. Настоящий Дейн никогда бы не улыбнулся ему так. И уж тем более не заговорил бы с такой нежностью.

«Счастливый сон...»

Грейсон тут же крепко зажмурился, боясь спугнуть наваждение. Он не хотел возвращаться. Сознание вновь начало растворяться в теплом безмолвии, но тело помнило своё. Рука, словно обладая собственной волей, лениво пошарила по простыням, а затем поползла выше, к привычному теплу. Пальцы коснулись тела Дейна и, найдя цель, привычно сжали его грудь — ту самую, за которую Грейсон цеплялся на протяжении всего гона.

Губы сами собой растянулись в блаженной улыбке.

Дейн вскинул бровь, глядя на эту наглость, и издал короткий смешок — смесь удивления и раздражения:

— Ха.

Он сложил пальцы в щепоть, намереваясь отвесить Грейсону легкий щелбан, но ладонь зависла в воздухе. Дейн так и остался в этом положении, вглядываясь в расслабленное лицо. В этот миг ухо Грейсона едва заметно дёрнулось.

Дейн помедлил еще мгновение, но передумал. Тяжело вздохнув, он опустил руку.

Грейсон же, ничего не заметив, окончательно провалился в глубокое, безмятежное забытье.

* * *



— Что?.. Это правда? — Голос Кои дрогнул от неожиданности.

В трубке продолжали говорить, и он слушал, затаив дыхание, боясь пропустить хоть слово. Изредка он лишь механически вставлял: «Верно…», «Понятно…».

Когда женщина на том конце провода замолчала, Кои судорожно выдохнул и отрывисто кивнул собственному отражению.

— Да, я всё понял. Спасибо, что сообщили… Да…

Обменявшись ещё несколькими вежливыми фразами, он отключил телефон, и в комнате внезапно наступила тревожная тишина.

Чувствуя, как на плечи наваливается невидимая тяжесть, Кои начал мерить шагами просторную гостиную. За панорамным стеклом рассыпала золотые искры вечерняя Эйфелева башня — безмятежный символ Парижа, куда Эшли прилетел по делам, взяв его с собой. Но мысли Кои были далеко. Новости, прилетевшие из Штатов, перечеркнули спокойствие поездки и посеяли в душе хаос.

Он шел от стены к стене, хмурясь и кусая губы, когда тишину разрезал сухой щелчок замка. Кои остановился на полушаге, резко повернув голову. Дверь распахнулась, и на пороге возник Эшли.

— Эш! — лицо Кои озарилось искренней радостью.

Он шагнул навстречу, словно только этого момента и ждал весь день. Объятия вышли крепкими. Эшли с шумом втянул воздух, уткнувшись носом в чужое плечо и упиваясь родным, успокаивающим запахом феромонов. Кои терпеливо выждал, пока любимый закончит свой привычный ритуал, и лишь тогда мягко спросил:

— Всё прошло хорошо?

— Так себе, — глухо отозвался Эшли, не спеша отстраняться и продолжая вдыхать аромат чужой кожи.

Кои, чуть усмехнувшись, легонько упрекнул его:

— В смысле «так себе»?

— Сплошная чушь. Можно было вообще не стараться, результат был бы тот же, — пояснил Эшли с ленивым безразличием.

Кои лишь покачал головой, но тут же прыснул со смеху. Эшли, словно большой кот, неожиданно потерся носом о его чувствительную шею.

— Эй, щекотно же! Перестань! — сквозь смех взмолился он, дернув плечом.

Не переставая улыбаться, Кои обхватил лицо Эшли ладонями, заставляя поднять голову, и нежно коснулся губами его губ. Эшли ответил ленивой ухмылкой и, дурачась, слегка прикусил его за кончик носа. Вырваться из кольца рук было невозможно, да Кои и не пытался, уютно устроившись в объятиях. Но тянуть дальше было нельзя.

— Послушай... — начал он осторожно, понизив голос. — Мне нужно тебе кое-что сказать.

— Говори.

Тон Эшли не изменился, но тело мгновенно подобралось. Обычно такие вступления не сулили ничего хорошего. Он замер, ожидая продолжения и никак не выдавая своего напряжения.

Кои помедлил, собираясь с духом.

— Звонила мисс Бернис.

— Бернис, — эхом отозвался Эшли.

Бернис была секретарем отца Эшли, покойного Доминика Миллера. В прошлом она докладывала ему о состоянии сына, занималась всеми делами, связанными с Эшли. После смерти Доминика она осталась при Эшли в качестве личного секретаря и по сей день оставалась незаменимой помощницей. Сейчас в её ведении были в основном дети, поэтому звонок от неё мог означать только одно — с кем-то из них возникли проблемы.

Эшли молчал, терпеливо дожидаясь продолжения. Кои наконец продолжил:

— Речь о Грейсоне...

Эшли не торопил, хотя в голове уже роились тревожные предчувствия. Он знал, что если Кои медлит, значит, новости действительно серьёзные.

— Она сказала, что Грейсон был на вечеринке.

Лицо Эшли, до этого остававшееся непроницаемым, слегка дрогнуло. Брови едва заметно нахмурились.

«Вечеринка? В чём проблема? Грейсон взрослый, умеет себя контролировать… Или он запоздал? Сколько времени прошло с тех пор, как я велел ему выводить феромоны?»

Рука на талии Кои напряглась. Почувствовав эту перемену, Кои поспешил объяснить, пока воображение Эшли не нарисовало худшее:

— Мисс Бернис сказала, что он приехал на вечеринку, сделал укол, чтобы вывести феромоны… и сразу уехал обратно. Она проследила за ним и убедилась, что он благополучно вошёл в дом, но, по её словам… — Кои замолчал, словно не решаясь продолжить, но затем выдохнул и всё-таки договорил: — Похоже, у него уже начался гон. Он три дня не выходил из дома… Ах да, мисс Бернис также связалась с пожарной частью. Сказала, что Грейсон возьмёт несколько дней отдыха из-за последствий.

Пока Кои говорил, Эшли не проронил ни слова. Он лишь пристально смотрел на него, не моргая и не меняясь в лице.

— ...Почему? — наконец шевельнулись его губы.

В голосе звучало не столько раздражение, сколько недоумение. Брови сошлись на переносице в глубокую складку.

— Зачем такие сложности?

Кои глубоко вздохнул, прежде чем ответить. И он озвучил вывод, к которому они пришли вместе с Бернис:

— Потому что у него появился кто-то, кто ему действительно нравится.

Эшли ответил не сразу. Он замер, вперив в мужа нечитаемый взгляд, а затем коротко выдохнул:

— Тот самый парень, который когда-то пытался случить Чейза с собакой, когда тот отчаянно сопротивлялся… ведёт себя вот так?

Услышав этот ядовитый цинизм, Кои поспешил возразить:

— Грейсон теперь знает, когда тебе кто-то нравится. Он изменился.

Лицо Эшли застыло в немом недоверии. Кои, не сдаваясь, продолжал настаивать:

— Ты же понимаешь, Эш. У Грейсона повреждён тот самый механизм, что отвечает за эмоции. Но мы до сих пор не знаем — он действительно не способен чувствовать... или просто не осознаёт своих чувств. Если это второй вариант... тогда сейчас всё может быть по-настоящему иначе.

— Будь разумен.

— Эш, прошу тебя, выслушай меня, — голос Кои дрогнул, когда он схватил Эшли за руку. — Он в точности повторяет то, что ты делал в юности. Разве не помнишь? То, как после нашего расставания ты делал уколы, чтобы вывести феромоны.

Эшли замолчал. Воодушевленный его молчанием, Кои горячо продолжил:

— Мы же никогда не рассказывали ему об этом! А он сам, по собственной воле, повторяет твои поступки! — Глаза Кои блестели от возбуждения, а голос звенел от восторга. — Разве это не поразительно? О чём, как не о чувствах к Дейну, это может говорить?

Эшли остановил его холодным голосом:

— Успокойся, Кои. Я знаю Грейсона лучше кого бы то ни было. Мы обошли все клиники, консультировались у всех специалистов. У него нет эмоций. Совсем.

— А если мы ошибались?!

Внезапный крик Кои заставил Эшли непроизвольно отшатнуться. Он смотрел на мужа с неприкрытым изумлением. Кои... перечит ему? Видя окаменевшее от потрясения лицо Эшли, Кои дрожащим голосом продолжил:

— Пожалуйста... переосмысли всё. Я знаю, ты сделал невозможное. Но вдруг мы искали не там? — глаза его заблестели, голос сорвался на высокой ноте. — Разве не лучше признать ошибку, чем верить, что с нашим сыном что-то не так.

Эшли замер. Его взгляд скользил по искажённому от внутренней борьбы лицу Кои, по губам, кусаемым в отчаянной попытке сдержать рыдания.

— ...Ха.

После мучительно долгой паузы он резко притянул к себе застывшего в ожидании Кои.

— Я не могу тебя потерять, — прошептал Эшли, пряча лицо в его волосах.
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Тот давний случай оставил на душе Эшли уродливый, незаживающий шрам. Осознание того, что его собственный сын пытался убить Кои — единственного, кто был ему дороже самой жизни — стало пыткой. Для Эшли это было страшнее, чем гореть в аду. Потерять Кои означало бы мгновенный конец его собственного мира. Смириться с бесчувственностью сына было безопаснее, чем снова подпустить его близко и рискнуть жизнью любимого.

— Я знаю, — ответил Кои с бесконечной нежность.

Он чувствовал, как крупное тело Эшли бьет мелкая дрожь, и мягко погладил его по спине, успокаивая.

— Но мы обязательно найдем другой выход. Варианты всегда есть.

Услышав этот ласковый голос, Эшли затих. Спустя мгновение он медленно поднял голову. Кои заглянул ему в глаза и твердо произнес:

— Давай подумаем вместе. Начнем прямо сейчас.

Эшли молчал, глядя в решительные глаза напротив.

«Грейсон… способен чувствовать?»

Еще минуту назад эта мысль казалась абсурдной.

Неужели в этих стеклянных глазах, которые никогда не выражали ничего человеческого, могло отразиться что-то иное? Он все еще не мог в это поверить. Признать свою ошибку было бы нетрудно. Напротив, он принял бы ее с радостью.

Но дать надежде вспыхнуть лишь для того, чтобы снова увидеть, как она рассыпается в прах — это совсем другое дело. Они уже проходили через этот ад. Бесконечные качели от ожидания к отчаянию. Кои, как всегда, был готов поверить в чудо, но Эшли был слеплен из другого теста. Он был пессимистом до мозга костей, полной противоположностью своему светлому, жизнелюбивому возлюбленному. Впрочем, именно это и притягивало его к Кои все эти годы.

— Ха-а…

Выпустив тяжелый вздох, он пришел к единственному выводу, к которому приходил всегда. Время все расставит по местам. Скоро станет ясно, был ли Кои прав или это очередная сладкая иллюзия.

«Дейн Страйкер».

В памяти всплыло имя того мужчины. Доклада о том, что Грейсон нашел себе новую «игрушку», не поступало, значит, он все еще с Дейном. Но если так, то, возможно, этот Страйкер действительно…

Мысли спутались в тугой клубок.

«Я ведь оказал ему любезность. Выложил все начистоту о характере сына, ничего не утаил. И он до сих пор не сбежал?»

Нужно признать, этот парень отличался от всех предыдущих пассий, которых Грейсон притаскивал в дом под лозунгом «это судьба». Именно поэтому Эшли и потрудился предупредить его лично. Но тот, похоже, решил остаться.

«Почему? У него что, есть какая-то идиотская уверенность в собственном бессмертии?»

«Нужно навести справки об этом человеке».

Эшли нахмурился. Даже если допустить, что Грейсон начал испытывать эмоции, то, как именно они проявятся — вопрос открытый и пугающий. Если эта пробуждающаяся «человечность» заставит его навредить Дейну Страйкеру…

— Эш?

Почувствовав перемену в его настроении, Кои обеспокоенно позвал его. Эшли тут же стер с лица мрачную задумчивость и улыбнулся, как ни в чем не бывало. Но внутри у него уже вовсю ревели сирены тревоги.

Этого нельзя допустить. Раньше он сознательно не приставлял к Грейсону охрану и сводил количество людей вокруг него к минимуму, потому что не доверял собственному сыну. Но теперь, когда рядом с ним постоянно находится Дейн, ситуация в корне меняется.

Вывод напрашивался сам собой.

«Нужно нанять телохранителя. Для защиты Дейна Страйкера».

* * *



Из горла вырвался низкий, томный стон. Грейсон сладко потянулся всем телом, чувствуя, как приятно отзываются затекшие после долгого сна мышцы. Сквозь сомкнутые веки пробивалось солнце — не раздражающее, а ласковое и тёплое. Было ли когда-нибудь утро столь свежим и прекрасным?

Губы сами собой расплылись в улыбке.

«Надо же. Я улыбаюсь…»

Мысль скользнула легко и лениво. Он улыбался не потому, что так требовал сценарий, и не для того, чтобы очаровать собеседника. Ему просто хотелось улыбаться. Для него, привыкшего всю жизнь имитировать каждую эмоцию, сверять реакции с учебниками, это было пугающе новым, странным… но ошеломляюще приятным открытием.

Улыбка все еще блуждала на губах, когда он перекатился на бок. Тело по инерции тянулось к теплу, желая обнять, прижать к себе, но рука с размаху шлепнулась в пустоту. Пальцы растерянно скомкали остывшую простыню. Никого.

«...А?»

На осознание ситуации ушла доля секунды. Грейсон резко распахнул глаза и подскочил, словно сквозь матрас пропустили разряд тока. Огромная постель, где он обычно терялся без чужого присутствия, была пуста.

— ...Дейн? — прошептал он, мгновенно бледнея.

В следующую секунду он вывалился из вороха одеял, путаясь в них ногами. Плевать. Цель была одна — соседняя дверь. Комната Дейна.

— Дейн!

Он рванул ручку, едва не сорвав ее с петель. Стучаться? К черту. Но внутри царила тишина. Пустота давила на уши. Хуже того — нигде не было видно даже Дарлинга. Этот факт стал последней каплей. Земля качнулась и ушла из-под ног. Казалось, мир рухнул, рассыпался в мелкую крошку за одно мгновение.

«Что происходит? Неужели это был сон?»

Мысли метались, сбиваясь в панический клубок. Но нет, смятое, пропитанное запахами белье в спальне не могло врать. А руки... его ладони до сих пор помнили упругую тяжесть, бархат чужой кожи и жар груди Дейна, которую он так жадно сминал. Это не галлюцинация.

«Тогда где он? Куда он делся?»

«Неужели ушел?»

— Дейн! Дейн!

Он носился по дому, выкрикивая имя любимого, как одержимый.

«Я ему надоел? Точно надоел. Это же был гон... Я наверняка вел себя как липучая дрянь, умолял, требовал. Дейн ненавидит, когда его достают. На этот раз я точно перегнул палку, и он сбежал. Что делать? Господи, что мне теперь делать?»

Воспоминания о гоне вспыхивали в голове обрывочно, словно кадры засвеченной кинопленки: жар, стоны, запах. Но одно он знал наверняка — секс был.

«Я его заставил... Я набросился на него насильно...»

Другого объяснения исчезновению он не находил, и от этой мысли внутренности скрутило холодом. Грейсон несся по коридору, сбивая ковры босыми ногами. В висках пульсировало только одно имя.

«Надо звонить секретарям. Поднять всех на уши. Найти его. Нет, стоп. Может, он на работе? Я ведь даже не знаю, сколько дней мы... спали. Точно, он просто ушел на смену. Черт, но где тогда этот проклятый кот?!»

— Дейн!..

— Ну чего тебе?

Спокойный, даже ленивый голос прозвучал за спиной, когда Грейсон уже набрал предельную скорость. Он попытался затормозить, но инерция сыграла злую шутку — ноги заплелись, пятки заскользили по паркету, и он едва не рухнул носом в пол, нелепо взмахнув руками.

Развернувшись, Грейсон застыл. Расширенные от ужаса глаза уперлись в Дейна, который наполовину высунулся из-за стойки домашнего бара.

— Э-э... — только и смог выдавить Грейсон. Из пересохшего горла вырвался какой-то жалкий клекот.

«Что? Он не ушел? Он здесь? А Дарлинг?..»

Взгляд скользнул выше, натыкаясь на наглую рыжую морду — кот вальяжно восседал на плече хозяина, словно пиратский попугай.

Грейсон почувствовал, как из тела разом выходит воздух, а колени становятся ватными от облегчения. Он хотел было шагнуть навстречу, но тут лицо Дейна изменилось.

Он медленно опустил взгляд ниже, уставившись прямо в район паха обнаженного Грейсона. На лице Дейна отразилась гамма чувств, завершившаяся глубочайшим отвращением. Не сказав ни слова, он так же медленно скрылся обратно за барной стойкой.

— Де…

Грейсон, который уже открыл рот, чтобы окликнуть его, вдруг осекся.

«А.»

Понимание обрушилось на него одновременно с ощущением холодка, гуляющего по коже. Причина брезгливого взгляда Дейна стала очевидна — с той самой секунды, как Грейсон вылетел из постели и начал свой безумный марафон по дому, на нем не было даже трусов.

* * *



— У тебя что, эксгибиционизм в терминальной стадии? — Дейн раздраженно бросил вопрос через плечо, ловко поддевая лопаткой шкварчащую яичницу. — Какого хрена ты вечно скачешь голышом и устраиваешь цирк? Бесишь.

Грейсон, который уже успел метнуться обратно и наспех накинуть халат, теперь сидел за барной стойкой. Он сжался в комок, стараясь занимать как можно меньше места.

— Я думал, я тебе надоел, и ты ушел… — пробормотал он.

Вид у него был побитый, как у нашкодившего щенка, которого только что ткнули носом в лужу. Но вопреки виноватому тону, губы предательски ползли вверх, расплываясь в идиотской улыбке. Сам факт того, что Дейн стоит здесь, в двух шагах, живой, настоящий и не собирается никуда бежать, приводил Грейсона в восторг, граничащий с помешательством.

Дейн, впрочем, не обращал на эти щенячьи восторги никакого внимания. Он был занят делом — готовил завтрак.

На нем не было верха, только свободные спортивные штаны — привычная домашняя униформа, которая сегодня стала суровой необходимостью. Любая ткань сейчас превратилась бы в пытку. Его мощная, широкая грудь представляла собой сплошное багрово-фиолетовое полотно — живого места на коже не осталось. Соски, истерзанные и воспаленные, распухли до невозможности. Грейсон так усердно, так жадно их мял, что грудные мышцы отекли, казалось, увеличившись вдвое даже по сравнению с их обычным внушительным объемом.

Чтобы этот отек спал, потребуется не один день покоя.

«Больно, даже если просто ветер подует», — мрачно констатировал про себя Дейн.

Легчайший сквозняк, гуляющий по кухне, касался воспаленной кожи, заставляя соски саднить, а глубоко в мышцах пульсировала тупая, ноющая боль. Дейн болезненно поморщился, чувствуя каждый нерв.

— Ц…

Цокнув языком от досады, он сбросил поджаристый бекон и глазунью на тарелки. В ту же секунду тостер выстрелил, с веселым звоном выбросив горячие ломтики хлеба. Дейн подхватил тарелки, резко развернулся и с глухим стуком припечатал одну из них перед Грейсоном.

— Ешь. Это тебе.

Дар речи покинул Грейсона окончательно. Челюсть отвисла, а огромные фиолетовые глаза, устремленные на Дейна, наполнились влажным неверием.

Дейн лишь равнодушно дернул плечом, придвинул свою порцию и, не утруждая себя поиском стула, принялся за еду стоя.

Грейсон продолжал сидеть истуканом. Его ошарашенный взгляд метался между невозмутимым Дейном и тарелкой с дымящимся завтраком. Дейн, мастерски игнорируя чужие душевные терзания, выудил из холодильника пакет томатного сока и вернулся к трапезе.

Он как раз флегматично разрезал яйцо ребром вилки, когда Грейсон, до этого боявшийся даже дышать, вдруг подал голос:

— Послушай, Дейн. Можешь дать мне пощечину?

Дейн с каменным лицом отправил кусок яичницы в рот. Медленно прожевал.

А в следующую секунду раздался звонкий, хлесткий шлепок, от которого голова Грейсона мотнулась в сторону.



Глава 127
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Грейсон прижал ладонь к горящей щеке, глядя на Дейна с немым укором обиженного ребенка. Дейн же, встретив этот взгляд с абсолютным равнодушием, спокойно отправил в рот полоску хрустящего бекона.

Лишь на долю секунды, заметив, как стремительно наливается красным кожа на лице Грейсона, он почувствовал укол совести: «Не переборщил ли я с силой удара?» Но взгляд тут же скользнул вниз, на собственную грудь. Совесть мгновенно заткнулась. На фоне того багрово-фиолетового кошмара, в который превратилось его тело, пощечина казалась невинной детской шалостью. Расплата была более чем справедливой.

«Надо было врезать по обеим щекам, для симметрии», — пронеслась мстительная мысль, вызвав кривую усмешку. — «В общую душевую теперь вход заказан, если не хочу отвечать на идиотские вопросы».

Нахмурившись от ноющей боли в мышцах, Дейн дожевал последний кусок хлеба. Грейсон, до этого гипнотизировавший столешницу, наконец решился подать голос:

— Слушай, Дейн...

Дейн сделал глоток сока, вопросительно выгнув бровь. Грейсон же шумно сглотнул, бледнея так, что казалось, сейчас свалится в обморок.

— Может быть... я... тебя...

— Это я на тебя напал, — ровно отрезал Дейн и со стуком опустил пустой стакан на стол.

Грейсон поперхнулся воздухом. Фраза застряла в горле, а на лице застыла маска растерянности. Видя, что до него не доходит, Дейн повторил еще раз:

— Говорю же, это я напал. Ты был не в себе из-за гона.

Раздраженно цокнув языком, Дейн начал сгребать грязную посуду, чтобы не смотреть собеседнику в глаза. Но тут послышался шумный выдох.

— А…

Грейсон словно сдулся. Напряжение ушло, а губы сами собой растянулись в широкой, совершенно счастливой улыбке.

Дейн остановился с тарелкой в руке. Он смотрел на сияющего мужчину напротив как на умалишенного.

«Он что, радуется? Ему только что прямым текстом сказали, что его использовали, а он лыбится?»

Раздражение смешалось с легким шоком, но Грейсон не дал ему времени на анализ.

Внезапно залившись краской до корней волос, он уставился на торс Дейна с лихорадочным блеском в глазах:

— Слушай, а грудь… это я сделал?

Дейн оцепенел, глядя на него сверху вниз.

«Что он чувствует сейчас, этот идиот? Вину? Сожаление? Или…»

Но не успел он додумать, как Грейсон продолжил со странной восторженностью:

— Грудь-то стала больше, Дейн! Может, по такому случаю примеришь тот бюстгальтер, который я тебе купил?

Ответ был лаконичным. Дейн молча поднял тяжелый сжатый кулак. Инстинкт самосохранения у Грейсона, к счастью, оказался быстрее либидо — он захлопнул рот.

«Ну конечно. Чего ещё ожидать от этого придурка?» — выдохнул про себя Дейн, сдерживая желание добавить второй удар к первому. Он кивнул на нетронутую еду:

— Чего застыл? Ешь давай.

Грейсон вяло поднял вилку, но аппетита у него явно не было — мысли витали где-то в районе кружевного белья. Видя этот остекленевший взгляд, Дейн решил сменить тактику мотивации.

Резкое движение — и поджаристый тост исчез с тарелки Грейсона, мгновенно оказавшись во рту Дейна.

Грейсон испуганно ахнул, глядя в пустую тарелку.

Дейн, невозмутимо пережевывая добычу, назидательно заметил:

— Вот что бывает, если клювом щелкать.

Грейсон открыл рот для протеста, но Дейн действовал на опережение. Его пальцы ловко цапнули ломтик бекона, отправляя его следом за тостом.

Это стало последней каплей. Грейсон судорожно обхватил тарелку обеими руками, прижимая ее к груди, готовый защищать оставшуюся яичницу ценой жизни. Убедившись, что процесс пошел и он начал лихорадочно работать челюстями, Дейн хмыкнул, отвернулся и занялся посудомоечной машиной.

«Так, с этим разобрались. Дальше…»

Из-за внезапного гона Грейсона в трубу вылетели два драгоценных дня отпуска. Шеф, без сомнения, уже потирал руки, предвкушая, как завалит его работой по самую макушку в качестве «приветственного бонуса». При одной мысли о грядущих завалах Дейн обреченно вздохнул.

«Ничего не поделаешь».

Он тут же отсек бесполезные переживания. Дейн Страйкер был не из тех, кто тратит нервы на неизбежное. Сейчас существовала задача поважнее — нужно собрать обед на смену.

Распахнув холодильник, он пробежался взглядом по полкам и сразу зацепился за упаковку дорогих, качественных сосисок.

«Может, сделать хот-доги?..»

Рука машинально потянулась к продукту, но замерла на полпути. В ту же секунду грудь и воспаленные соски пронзила тянущая боль — тело среагировало быстрее мозга. Ассоциация с чем-то продолговатым и упругим, что совсем недавно терзало его плоть, оказалась слишком яркой. Дейн дернулся и резко отвел взгляд, переводя внимание на овощи и сырое мясо.

«Сэндвичи… или бургеры… Только не это».

— Чёрт… — Дейн с досадой провел ладонью по лицу, пытаясь стереть наваждение.

Выкинуть из головы произошедшее не удавалось. Истерзанная грудь начинала ныть и гореть огнем, стоило лишь на секунду ослабить контроль. Скривившись от пульсирующей боли, он резко повернул голову и вперил тяжелый взгляд в виновника своих страданий.

Грейсон, до этого увлеченно гипнотизировавший пустую тарелку, кожей почувствовал угрозу. Он встрепенулся и замер, вытянувшись в струнку.

— Ты, — ледяным тоном начал Дейн.

— Да! — мгновенно отозвался Грейсон, готовый ко всему.

Дейн нахмурился, чеканя каждое слово, чтобы дошло даже до затуманенного счастьем мозга:

— С этого момента и до полного заживления даже не думай приближаться ко мне.

— А… — разочарованный выдох Грейсона прозвучал так трагично, словно у ребенка отняли любимую игрушку. Он заметно сник, опустив плечи.

«Вот уж притворяется наверняка», — раздраженно подумал Дейн, отворачиваясь к холодильнику.

Он вытащил куриную грудку, щедро приправил её солью и перцем, отправил в духовку, а затем швырнул на стол пачку крекеров. Но спина продолжала ощущать сверлящее давление чужого взгляда.

Дейн резко обернулся:

— Что ещё?

Грейсон, мгновенно сбросивший маску вселенской скорби, смотрел на него с деловой решимостью:

— Значит, когда заживет, можно будет?

Дейн молча нахмурился, пытаясь испепелить его взглядом. Но Грейсон не отступал. В его сияющих глазах читалось такое упрямое ожидание, что спорить было бесполезно. Дейн тяжело вздохнул, признавая поражение перед этой непробиваемой логикой, и с усталой покорностью бросил:

— Делай, что хочешь.

— Дейн, я люблю тебя! — фраза вырвалась у Грейсона сама собой, на гребне волны внезапного восторга. Его голос дрожал, тело вибрировало от переполнявших эмоций.

Ответом ему стала привычная сухость:

— Ага, спасибо.

Дейн отвернулся, возвращаясь к нарезке овощей.

Он никогда не говорил «люблю». Никогда не давал пустых обещаний. Но для Грейсона это не имело ровным счетом никакого значения. Само то, что Дейн разговаривал с ним, делил с ним кухню, терпел его присутствие и позволял находиться рядом, было бесценным даром. Он мог касаться его, мог дышать с ним одним воздухом — и этого было достаточно.

— Это и есть счастье, — пробормотал Грейсон себе под нос, чувствуя, как сердце колотится где-то в горле. — Вот оно, настоящее счастье… настоящая любовь.

Дейн мельком взглянул на него и отвернулся, но Грейсон успел заметить едва заметную улыбку, тронувшую его губы.

На мгновение Грейсон растерялся. «Что это было? Почему он улыбнулся?»

Обычно он безошибочно чувствовал настроения и намерения других людей. Но сейчас это была загадка. Если бы перед ним был кто-то другой, он подумал бы лишь об одном: «Этот человек любит меня». Но это был Дейн Страйкер — человек, который не полюбил бы его, даже если бы он остался единственным живым существом на всей Земле.

При этой мысли радость Грейсона слегка угасла.

«Какие глупости приходят мне в голову!» — мысленно усмехнулся он и решительно сменил направление размышлений. Сейчас не время было поддаваться подобным иллюзиям. Он должен был кое-что важное сказать Дейну.

— Дейн, чего бы тебе хотелось?

— Что? — удивленно откликнулся Дейн на его неожиданно бодрый тон.

Грейсон пояснил, улыбаясь во весь рот и внимательно глядя на Дейна, который в это время доставал зип-пакет и небрежно складывал туда обед:

— Ты провёл со мной мой гон. Я хочу тебя отблагодарить. Что бы ты хотел? Подарок для Дарлинга тоже подойдёт. Я готов исполнить любое твоё желание.

Это было совершенно естественно. Когда вспоминалось все, что Дейн сделал для него, в груди начинало нежно щемить.

«Провел со мной гон, помог вывести феромоны, приготовил завтрак, и даже несмотря на то, во что превратилась его грудь, сказал, что можно будет снова прикоснуться... Этот ужасный индивидуалист Дейн Страйкер!..»

— Зачем? — вдруг резко спросил Дейн, вырывая его из размышлений.

— Что?.. —

Грейсон почувствовал себя так, словно его внезапно облили холодной водой.

Мрачно глядя на него, Дейн повторил:

— Зачем вдруг подарок? Причины ведь нет.

Грейсон растерянно застыл, беспомощно глядя на серьезное выражение чужого лица.
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Видя реакцию Грейсона, Дейн, не разглаживая нахмуренных бровей, спросил с подчеркнутой небрежностью:

— Или ты всем, с кем проводишь гон, обязательно даришь подарки?

— Э-э… это… — Грейсон запнулся, будто слова внезапно перепутались у него на языке.

Было совершенно очевидно, что Дейн задел болезненную точку. Весёлое настроение, царившее в душе Грейсона ещё мгновение назад, исчезло без следа, уступив место тупому беспокойству.

«Что, если Дейн опять замолчит? Что, если он разозлится и прикажет мне убираться ко всем чертям? Что я вообще должен ответить?»

— Миллер.

— Д-да? — Грейсон вздрогнул и поспешно взглянул на Дейна.

Тот, всё так же хмурясь, с безразличным видом сказал:

— Я просто спрашиваю из любопытства. Я не злюсь на тебя.

Голос звучал спокойно, это даже было похоже на правду. Но Грейсон не мог не заметить, что хмурый взгляд Дейна никуда не исчез.

— Но… ты хмуришься.

— У меня всегда такое лицо, — невозмутимо ответил Дейн. — Если тебе не нравится, то извини.

На этот раз интонация звучала почти мягко. Грейсон вдруг осознал, что лицо Дейна и вправду было серьезным и угрюмым практически 90% времени. И только на работе оно становилось ещё мрачнее, но от раздражения, а не от злости — и это были оставшиеся 10%. Поняв это, Грейсон ощутил, как напряжение медленно отпускает его.

— Я не всем что-то дарю после того, как они провели со мной гон, — наконец спокойно ответил он.

Дейн внимательно посмотрел на него и спросил:

— Тогда почему собираешься дарить что-то именно мне?

— Потому что ты мне помог.

В этих словах не было ничего, кроме искренней благодарности. Но Дейн уловил в них нечто большее — привычку этого человека платить за любую проявленную к нему доброту.

«Наверное, именно так он и завоёвывает сердца людей», — подумал Дейн и вслух произнёс:

— Не нужно благодарить меня за каждую мелочь, которую я делаю по собственной воле.

Его слова, произнесённые с неожиданной мягкостью, заставили Грейсона на мгновение застыть. Он внимательно всматривался в лицо Дейна, пытаясь разгадать его настроение, но не успел сделать выводов — тот вдруг неожиданно приблизился, взял его тарелку и… небрежно погладил Грейсона по голове. Это лёгкое движение было похоже на то, как он гладил Дарлинга — рассеянно, но с удивительной нежностью.

Грейсон ошеломленно уставился на него, не в силах даже вымолвить ни слова, лишь машинально коснувшись рукой волос в том месте, где только что была ладонь Дейна. Все еще ощущалось тепло.

— Дейн, я… — начал он растерянно, но не успел закончить.

Следующим движением Дейн шлёпнул его по другой щеке.

* * *



Когда Грейсон Миллер переступил порог пожарной части, коллеги замерли в недоумении. Во-первых, обе его щеки неестественно алели, будто их отхлестали в несколько рук. Во-вторых — и это шокировало куда больше — он счастливо сиял, широко улыбаясь каждому встречному.

Эзра удивился, осматривая розовые щёки коллеги.

— Миллер, что с тобой случилось?

— Доброе утро! Привет! — бодро и радостно ответил Грейсон.

Такое поведение только усилило всеобщее удивление. Грейсон Миллер, так восторженно отвечающий на приветствие? Что вообще случилось за эти пару дней отпуска? Коллеги переглядывались — определённо, за эти два дня произошло нечто невообразимое.

Но главный сюрприз ждал впереди.

Когда появился Дейн, контраст был настолько разительным, что у кого-то непроизвольно вырвалось: «О чёрт...». Он шёл так, словно нёс на плечах груз всех мировых проблем. Под глазами залегли темные синяки, усталые плечи понуро опустились, и даже шаги казались особенно мрачными. Казалось, он находился в глубокой депрессии. Никто ещё не видел его в таком состоянии.

— Похоже, Миллер высосал из Дейна всю энергию, — прошептал кто-то из коллег.

— Что-то точно произошло во время отпуска. Раз Дейн так внезапно взял отгул, значит, случилось что-то серьёзное, — задумчиво произнес Эзра лишь покачал головой.

«Может, семейные проблемы?»

Эзра забеспокоился, но не решился спросить напрямую, лишь молча наблюдая за коллегой. Вдруг его внимание привлекла ещё одна странность: Дейн пришёл на работу в униформе. Из-за этого ему даже не пришлось переодеваться — он просто достал из шкафчика пропуск и сунул его в карман.

— Да что вообще происходит? — не выдержал Эзра, выражая общее недоумение всей пожарной части.

Дейн поднял на него равнодушный взгляд, заметил удивленное лицо и, слегка пожав плечами, равнодушно ответил:

— Просто было лень переодеваться.

Эзра нахмурился, но его вопросы остались без ответа — Дейн с грохотом захлопнул дверцу шкафчика, будто ставя точку в этом разговоре. Он уже направился к выходу, чтобы приступить к работе, как вдруг в помещение стало слишком шумно:

— Эй, народ! Уилкинс притащил хот-доги! Бесплатные, всем нахаляву! Кто последний — тот лузер! — весело прокричал вбежавший коллега.

— У-у-у! — восторженно зашумели коллеги и тут же метнулись разбирать угощение.

В помещении мгновенно поднялся гам. Все с радостными возгласами устремились к еде, толкаясь и перешучиваясь. Лишь один человек остался стоять в стороне — Дейн. Его лицо исказила странная гримаса, будто перед ним лежали не аппетитные сосиски в булках, а что-то откровенно несъедобное.

— Ты чего? Не будешь?

— Мне не надо, — резко бросил Дейн, отворачиваясь и избегая взгляда.

Эзра не мог понять, что вообще происходит. Сегодня странностей и так было предостаточно, но видеть, как Дейн Страйкер отказывается от бесплатной еды, было чем-то совсем уж невероятным.

«Что с ним вообще происходит?»

Пока Эзра размышлял, кто-то сунул ему в руку еще один хот-дог. Механически поблагодарив, он заметил в углу Грейсона и направился к нему:

— Держи, Миллер.

Грейсон словно очнулся от глубокого сна. Он медленно взял предложенное угощение, но вместо того чтобы сразу откусить, замер, уставившись на хот-дог с каким-то странным, гипнотизированным выражением. Его пальцы слегка сжали булку, а в глазах вспыхнуло внезапное осознание. Перед его внутренним взором вдруг развернулись яркие воспоминания.

«Что?»

Грейсон заморгал, ощущая, как обрывки воспоминаний медленно складываются в единую картину. Внезапно его тело вздрогнуло, глаза расширились, и он едва не выкрикнул:

— Венеры… хьк!

Но прежде чем звук успел вырваться наружу, ладонь Дейна плотно прижалась к его губам. Под недоумевающими взглядами коллег он наклонился к самому уху Грейсона и прошипел:

— За мной. Быстро.

Не ослабляя хватки, Дейн буквально потащил Грейсона к выходу. В комнате воцарилась гробовая тишина — все замерли, наблюдая, как смертельно бледный Дейн, напоминающий призрака, волочет за собой упирающегося и бормочущего что-то Грейсона.

Когда дверь с грохотом захлопнулась за ними, Дейн наконец убрал руку. Грейсон тут же выпалил, задыхаясь от возбуждения:

— Я вспомнил! Венеры... между Венерами... Вирджиния! Вирджиния!

Дейн ждал этой реакции, но от звона в ушах это не спасало. Он снова заткнул рот Грейсона и тихо, но угрожающе приказал:

— Успокойся, иначе я заткну тебя собственным членом.

Обычно такие угрозы действовали безотказно. Но только не на Грейсона. Его лицо внезапно озарилось блаженной улыбкой, а в воздухе между ними тут же повис густой, сладковатый аромат феромонов, от которого у Дейна по спине побежали мурашки. Он резко отдернул руку и устало провёл ладонью по лицу:

— Просто забудь.

— Ни за что, — моментально парировал Грейсон, даже не задумываясь. Его голос дрожал от эмоций, а в глазах стоял настоящий ужас при одной мысли, что эти драгоценные воспоминания могли исчезнуть навсегда. — Я это на всю жизнь запомню, ясно? Если бы существовала технология сохранения воспоминаний... Я бы сделал тысячу резервных копий! Увеличил Венеры в 4К-разрешении, создал облачное хранилище для сцены с Вирджинией... И особенно тот момент, когда ты зажал Вирджинию между Венерами и...

— Хватит, — резко перебил его Дейн, ощущая, как усталость давит на виски.

Грейсон послушно сомкнул губы, но его распахнутые глаза, румяные щеки и дрожащие пальцы выдавали бурю эмоций, рвущихся наружу. Дейн мысленно вздохнул — даже если заставить его заткнуться, сияющий вид вызовет у коллег еще больше вопросов, чем откровенные рассказы.

В такой ситуации у Дейна оставался только один выход.

— Если будешь хорошо себя вести... — Дейн намеренно сделал паузу, наблюдая, как Грейсон замирает в ожидании, — я повторю.

Эффект превзошел все ожидания. Грейсон остолбенел так, словно его ударили током. Даже ресницы перестали дрожать.

— Но при одном условии, — продолжил Дейн, методично выговаривая каждое слово, — будешь сидеть тише воды, пока моя грудь не заживет.

Повисла тишина.

Грейсон всё ещё не двигался. Одна секунда... Две... На пятой секунде из его груди вырвался шумный выдох:

— Правда?! Ты точно повторишь? И Венеры с Вирджинией? И оближешь?! Причем когда я не в гоне? В трезвом уме и твердой памяти?! — слова вылетали, как пулеметные очереди.

На этот шквал вопросов Дейн ответил одним сухим словом:

— Да.

— Тогда я…

— Нет, — мгновенно пресек его попытку Дейн.



Глава 129

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Грейсон тут же обиженно возразил:

— Я ещё даже ничего не сказал…

— Никаких фото или видео. Запрещено. Если вдруг вздумаешь провернуть что-то подобное, между нами всё будет кончено немедленно. Я даже не посмотрю больше в твою сторону, ясно?

При этих словах Грейсон заметно поник, весь его запал моментально испарился.

«Ну конечно», — подумал Дейн. — «Почему этому идиоту всегда в голову приходят одни и те же глупости?»

— Если понял, возвращаемся.

— Подожди! — окликнул Грейсон, когда он уже развернулся по направлению к двери.

Дейн недовольно нахмурился, неохотно повернувшись к нему. Грейсон смотрел на него с таким трагическим выражением лица, словно собирался произнести нечто чрезвычайно важное и одновременно безумное.

— Хочу спать, зажав член между твоими… грудными холмами.

«Что это за поза вообще, сумасшедший идиот?..»

Лицо Дейна побледнело, он на миг замер, пораженный абсурдностью услышанного, но Грейсон выглядел абсолютно серьёзным и непоколебимым. Они стояли друг напротив друга, словно герои старого вестерна — шериф и бандит, готовые вот-вот начать смертельную дуэль. В конце концов, шериф сдался первым.

— Ладно, хорошо, — сдался Дейн, устало проведя ладонью по лицу, и первым отвернулся.

Грейсон моментально оживился, поспешил догнать его и поспешно добавил:

— И на работу, и с работы хочу ездить вместе.

— Делай что хочешь.

Дейн чувствовал за спиной довольную ухмылку Грейсона и прекрасно понимал, что тот сияет от счастья, как ребенок, получивший желанный подарок.

«Какой же клоун…» — подумал Дейн, качая головой, но выражение его лица при этом смягчилось.

— Сиськи, сиськи… Сиськи, сиськи! — Грейсон радостно напевал себе под нос, не замечая ничего вокруг.

С тех самых пор, как он появился на работе — а может, ещё по дороге сюда, пока они ехали в машине — он не переставал улыбаться. Казалось, его переполняло безграничное счастье.

— Си-и-иськи! — выкрикнул Грейсон, нажимая на кнопку бензопилы и издавая громкое «вжжих!», словно отбивая такт своей нелепой песенки. Затем он снова хихикнул, совершенно довольный собой.

Сотрудники растерянно переглядывались:

— Что это с ним? Совсем с ума сошёл?

— А что с его лицом? Кто-то ударил, что ли?

— Да кто посмеет его ударить? Такой уже бы не дышал.

— Странно, почему он такой довольный после удара? Здесь явно что-то не так.

— Говорят, у доминантных альф совсем мозги плавятся, если феромоны долго не выводятся.

— Что делать-то теперь? Если оставить его в таком состоянии, вдруг что-нибудь серьёзное случится?

— Может, ему вообще нравится, когда его бьют?

— Если и правда это феромоны, нужно срочно что-то предпринять.

Коллеги искренне забеспокоились за Грейсона. С тех самых пор, как он спас Диандре, Грейсон Миллер стал для них не просто коллегой, а полноценным товарищем, и его проблемы они воспринимали как свои собственные. Если с ним что-то не так — это была их общая задача.

— Говорят, лекарства доминантным альфам не помогают. Что же нам делать?

— Слышал, чтобы вывести феромоны, нужен секс.

— Так… и что теперь? Н-неужели…

При виде побледневшего лица мужчины, который не решался договорить мысль до конца, остальные тоже изменились в лице. Возникла напряжённая тишина, все стояли, переглядываясь, не зная, что сказать или сделать. И вдруг один из них решительно выступил вперёд:

— Я сделаю это.

— Что?

— Диандре?!

Все разом ахнули от удивления. Никто не ожидал, что именно Диандре, относившийся к Миллеру с явной неприязнью, добровольно вызовется на такую жертву.

— Ну, вообще-то, Миллер спас ему жизнь… — неуверенно произнёс кто-то из толпы, слегка понизив голос, словно боялся своей собственной смелости.

Остальные тут же оживились, подхватывая его слова:

— Верно. По сравнению с жизнью, задница — сущий пустяк!

— Именно! Легко отделается.

— Настоящая благородная жертва ради товарища, достойно похвалы!

— Диандре, сволочь! Я знал, что этот день наступит! — вдруг воскликнул кто-то особенно драматично, вызывая у всех невольные улыбки. — Я чувствовал, что так будет, с того самого момента, как ты начал цепляться к Миллеру!

Диандре раздражённо взглянул на этого коллегу, который теперь почти сиял от нахлынувших эмоций.

«Что за бред несёт этот придурок?» — подумал он, чувствуя, как по спине пробегает раздражённая дрожь. — «Он что, всерьёз думает, будто я с самого начала планировал подставить задницу Миллеру?..»

На секунду злость едва не прорвалась наружу, но он заставил себя успокоиться. Сейчас не время для конфликтов. Диандре собрался с духом, сжал кулаки и уверенно направился к Грейсону. За его спиной коллеги, затаив дыхание, ждали развязки сцены.

— Миллер, — тихо произнёс он.

Грейсон, напевавший что-то и игравшийся с кнопкой бензопилы, словно отбивая такт, мельком глянул в его сторону. Его глаза, до этого сиявшие весёлым блеском, моментально потускнели. Он помолчал секунду и снова отвернулся, продолжая петь, словно Диандре вовсе не существовало. Такое равнодушие снова разозлило Диандре, но он усилием воли подавил гнев. Сейчас не время для ссор — нужно извиниться.

— Кхм, — ещё раз кашлянул он, но Грейсон никак не отреагировал. Тогда Диандре вздохнул и тихо произнёс: — Слушай, Миллер. Мне нужно поговорить.

Слова дались ему с трудом, но Грейсон даже не повернул головы. Видя такое равнодушие, Диандре немного замялся, нервно потёр затылок и, наконец, решительно выдохнул:

— Извини.

От его неожиданного извинения за спиной раздался удивлённый шёпот. Только после этого Грейсон наконец перестал напевать и медленно поднял глаза. Их взгляды встретились, и Диандре тут же густо залился румянцем и потупил взгляд в пол.

— Я был слишком жесток с тобой всё это время. Прости… — он резко вдохнул и быстро, едва ли не задыхаясь, добавил: — Я ужасно обращался с тобой, а ты спас мне жизнь… Я должен был извиниться раньше, но ты не выходил на работу, и я упустил момент. Огромное тебе спасибо. Ты… ты действительно потрясающий человек. Мне так стыдно, ведь я даже заплатил Дейну, чтобы он тебя избил. Прости.

Грейсон вдруг замер, вспомнив почти забытую сцену. Детали мгновенно сложились в ясную картину, но Диандре продолжал говорить, совершенно не замечая, какие мысли промелькнули в голове его собеседника:

— Теперь, что бы ты ни попросил, я помогу. Если тебе что-то понадобится, просто скажи. Я сделаю всё, что угодно. И ещё раз огромное спасибо.

Диандре наконец поднял голову, решительно глядя в глаза Грейсону.

— Сейчас у меня есть шанс отплатить тебе по-настоящему.

«Неплохая идея», — медленно усмехнулся Грейсон, поглаживая бензопилу. — «Как раз отличный инструмент, чтобы избавиться от надоедливого существа…»

Но была одна проблема. Диандре лично его не бил, только подстрекал. Возможно, этого недостаточно для полноценной мести? Пока он размышлял, Диандре внезапно резко развернулся и почти вплотную ткнул свою задницу прямо ему в лицо.

— Давай же! Выведи свои феромоны с помощью моей задницы!

Грейсон застыл на месте, словно парализованный. Вокруг повисла ледяная тишина, все напряжённо ждали реакции. Сам Диандре тоже замер, не понимая, что будет дальше.

— …Буээ…

— М-Миллер?

— Миллер, ты в порядке?! Кто-нибудь, воды сюда!

— Миллер, очнись!

Коллеги в панике бросились к Грейсону, увидев, как его внезапно стошнило. Диандре побледнел почти до смерти, но именно это спасло его от реальной опасности. Если бы не случилось этого, бензопила вполне могла быть направлена прямо на него.

— Пу-ха-ха-ха-ха-ха-ха!

Позже вечером, когда Дейн выслушал всю эту невероятную историю, он вдруг громко рассмеялся. Грейсон впервые видел его таким раскованным, но почему-то совсем не мог присоединиться к веселью.

— Теперь я понимаю, каково было тебе, когда тебя едва не стошнило, — мрачно пробормотал Грейсон.

— Кхе-кхе-кхек, кхе-кхе… Пу-ха-ха-ха-ха!

Дейн всё не мог перестать смеяться. Грейсона это слегка задело, и он понурился ещё сильнее.

— Но я ведь не так отвратителен, как Диандре… правда?
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Дейн, поднося ко рту полупустую банку пива, вдруг остановился. Похоже, Грейсон слишком близко к сердцу принял его предыдущую реакцию. Но лгать… Дейн этого не умел. Поэтому он молча отхлебнул пива.

Увидев это, Грейсон опустил глаза. Он выглядел искренне подавленным. Дейн, молча наблюдавший за выражением его лица, наконец заговорил:

— Ты обижен или опечален?

Грейсон моргнул. Дейн терпеливо ждал, не торопя его с ответом. Грейсон секунду смотрел на него, а потом уголки его губ дрогнули в едва заметной улыбке.

«Как и ожидалось, не знает» — заключил Дейн. — «Естественно. Этот человек, скорее всего, вообще не способен отличить разницу между этими чувствами. Более того, невозможно понять, чувствует ли он что-то на самом деле. Он лишь изображает эмоции по заученной привычке.»

Подумав некоторое время, Дейн отвернулся. За окном снэк-бара, где они сидели друг напротив друга, простиралось ясное летнее небо. Солнце всё ещё стояло высоко, несмотря на то, что рабочий день давно закончился.

Дейн поставил пустую банку пива на стол и перевел взгляд на Грейсона. Его глаза чуть прищурились, на губах скользнула медленная, ленивая усмешка.

— Тебя когда-нибудь били членом? — вдруг тихо поинтересовался Дейн.

Грейсон застыл. Улыбка на его лице замерла. Он моргнул раз. Потом другой.

«…Что я только что услышал?»

— Что?

В ответ Дейн странно усмехнулся — будто именно такой реакции и ждал. В уголках его глаз мелькнуло что-то мрачное и непонятное.

И когда Грейсон только начал ощущать лёгкий холодок по спине, Дейн внезапно поднялся.

— Вставай. Выходим.

— Куда?

Грейсон растерянно нахмурился, но Дейн, как всегда, был лаконичен:

— Ты за рулём.

Грейсон открыл рот, чтобы спросить, что это всё значит, но Дейн уже развернулся и направился к выходу. В конце концов, Грейсон, не решившись задавать лишние вопросы, последовал за ним.

Они только вышли на улицу, как Грейсон услышал какой-то звук.

Дейн, шедший впереди, насвистывал себе под нос какую-то мелодию. Грейсон так удивился, что на миг даже забыл дышать, его глаза распахнулись от изумления.

* * *



«Что-то здесь не так.»

Грейсон, сжав руль чуть сильнее, искоса взглянул на Дейна, развалившегося на пассажирском сиденье. Тот откинул спинку и лежал, заложив руки за голову, с закрытыми глазами. Внешне — абсолютно расслаблен, словно уже задремал. Но Грейсон знал его слишком хорошо, чтобы поверить в это.

Машина ехала по маршруту, который Дейн сам ввёл в навигатор, и с каждой минутой Грейсон нервничал всё больше. Наконец, он не выдержал. Стараясь сделать голос как можно более лёгким, он осторожно завёл разговор:

— Надеюсь, ты не собрался с кем-то переспать?

Вопрос прозвучал почти небрежно, но Дейн, как всегда, почувствовал подвох.

— Кто знает? — рассеянно ответил он, даже не открывая глаз. — Приедем — увидим.

Грейсон напрягся. На этот раз он не смог удержаться и полностью повернул голову, чтобы посмотреть на Дейна. Тот по-прежнему лежал с закрытыми глазами, но выражение лица было слишком невинным.

— Ты ведь не думаешь, что я буду просто стоять и смотреть? — спросил Грейсон с натянутой улыбкой. Впрочем, глаза его совсем не улыбались.

На это Дейн криво усмехнулся. Грейсон замер, и в этот момент Дейн сказал с досадой:

— А мне какое дело?

Что-то в голове Грейсона оборвалось. На мгновение ему действительно захотелось просто свернуть руль и впечатать свою дорогущую машину в ближайшую стену. И в тот момент, когда он всерьез намеревался это сделать…

«Движение прямо. Переход в режим автопилота».

Механический голос испортил все планы. К его огромному разочарованию, автомобиль отобрал у Грейсона управление. Он потерял дар речи, но Дейн лишь хихикал с закрытыми глазами.

В итоге, против своей воли, он был вынужден сопровождать Дейна на пути к его секс-партнеру.

* * *



— Это несправедливо! — выпалил Грейсон, едва выскочив из машины.

Дверь пассажирского сиденья с тихим щелчком закрылась, и Дейн, лениво прикрыв глаза, бросил на него равнодушный взгляд. Такое отношение еще больше разожгло гнев Грейсона.

— Мы же договорились… — голос дрожал от злости. — Договорились не делать этого какое-то время! Так что это, чёрт возьми, значит?! У тебя вообще есть хоть капля верности? Как ты можешь тащить человека, с которым согласился встречаться, в место, где собираешься ему изменить?!

Дейн даже не замедлил шаг. Он медленно направлялся к торговому пассажу, лениво ковыряя мизинцем в ухе, словно пытаясь избавиться от неприятного звука.

И это было последней каплей.

— Неверный, распутный ублюдок! Кобель в течке! Сексоголик! Изношенный член...

— Добро пожаловать! — высокий, звонкий голос прервал нескончаемый поток ругательств Грейсона.

Грейсон, уже вошедший в магазин вслед за Дейном, замер, сбитый с толку, и повернул голову. У кассы стоял мужчина, лучезарно улыбаясь Дейну. Взгляд Грейсона медленно переместился на него, а затем снова на Дейна, который, как ни в чём не бывало, остановился у стойки.

— Боже мой, кто это?! — оживленно воскликнул хозяин, буквально светясь радостью. — Добро пожаловать, Дейн! Сколько же времени прошло! Как поживал? Почему так долго не заходил? Неужели переметнулся в другой магазин, а?

На такое заметное заигрывание со стороны хозяина Дейн широко улыбнулся. Лицо Грейсона на миг помрачнело, но Дейн, не обращая внимания, продолжил:

— Да что ты, просто был немного занят. У тебя все хорошо? Ты все так же хорош...

— Ох, надо же! Теперь ты ещё и комплименты раздаёшь! — хозяин кокетливо пожурил его, но выглядел довольным.

Конечно, у Грейсона, наблюдавшего за этой сценой, все внутри перевернулось.

«Что? Хорош? Этот ублюдок говорит это кому попало? Меня называл красавчиком и вовсю флиртовал, а теперь, оказывается, он говорит это любому.»

Один этот факт был шокирующим, но, к его изумлению, Дейн даже улыбался и обменивался шутками с хозяином. Было немыслимо, чтобы Дейн — человек совершенно не общительный, скорее вечно всем недовольный и даже грубоватый — говорил и вел себя подобным образом.

«Неужели… целью был этот мужчина?»

В груди всё похолодело.

«Ясно. Иначе какой смысл было приезжать сюда и нести эту приторную чушь? Прямо при мне.»

Взгляд Грейсона вспыхнул золотом о гнева.

Хозяин магазина, который только что вовсю улыбался Дейну, вдруг замер.

— Ох… — протянул он, — Что это за запах?.. Такое… впервые чувствую… Ты, случайно, не душился?

Он шумно втянул носом воздух и наклонился чуть ближе к Дейну, будто пытаясь уловить источник аромата.

Разумеется, это был запах феромонов, исходивший от Грейсона. Но использовать такую очевидную уловку было просто отвратительно!

Он уже собирался сказать: «Это мои феромоны», но в этот миг Дейн с улыбкой произнес:

— Да что ты, — лениво произнес он, улыбнувшись. — Я же не пользуюсь парфюмом. Видишь? Нет ведь?

Дейн нарочно распахнул куртку, чуть наклонившись вперёд. Это движение, несомненно, должно было дать хозяину лучше принюхаться. Но в глазах Грейсона это выглядело как чистейший флирт. Разумеется, именно это и было намерением Дейна. Хозяин, втянувший запах так близко, что носом чуть не коснулся груди Дейна, взглянул на него снизу вверх, и его щёки тут же вспыхнули.

— М-м-м, и правда нет. Странно-о.

— Вот видишь? — Дейн мягко улыбнулся и с лёгким кивком указал на окно рядом с кассой. — Если мешает, может, проветришь?

— Может, и правда?

Только тогда хозяин, с явной неохотой, медленно отстранился и направился к окну, чтобы поднять жалюзи.

Дейн проводил его взглядом, и только после этого наконец повернулся к витринам вглубь магазина. Он взял одну из корзинок у кассы, абсолютно непринуждённо, будто всё происходящее было нормой.

Почти не глядя, он оглянулся через плечо и…

— Чего стоишь? — сказал он как ни в чём не бывало, поймав взгляд Грейсона. — Тоже выбирай.

«О чем он говорит, этот ублюдок?»

Грейсон, все еще ошеломленный, нахмурился ещё сильнее. Но Дейн уже был занят тем, что изучал полки, беря один товар за другим и бросая их в корзину.

«Что вообще происходит?.. »

Совершенно не понимая, к чему всё это ведёт, Грейсон стиснул зубы и решительно направился к Дейну.

«Кстати говоря, что это за магазин?» — Только сейчас этот вопрос всплыл в голове. Он так торопился войти за Дейном, что даже не взглянул на вывеску. А внутри был слишком поглощён флиртом Дейна с хозяином, чтобы уделить хоть секунду на осмотр.

«Значит, он все-таки пришел сюда переспать с хозяином...»

Как только Грейсон подумал об этом и повернул голову, что-то попало в поле его зрения. Именно в этот момент Дейн взял с витрины какой-то товар и положил в корзину. И тут Грейсон увидел надпись и рисунок на коробке.

«Зажимы для сосков».

Грейсон застыл на месте, уставившись на коробку.
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«Что я только что видел?»

Грейсон моргнул, словно пытаясь сбросить наваждение, затем вновь сфокусировал взгляд на полке. Прочел надпись на упаковке еще раз. Буквы не изменились.

«Зажимы для сосков».

Он таращился на коробку еще несколько секунд, отказываясь верить глазам. Медленно провел ладонью по лицу, с нажимом потирая веки, затем проморгался и посмотрел снова.

«Зажимы для сосков».

Грейсон беззвучно открыл рот, медленно переводя ошарашенный взгляд на Дейна. Во всем его виде читался немой крик: «Какого чёрта?». Дейн же, лишь мельком скользнув взглядом по предмету возмущения, ответил с пугающей невозмутимостью:

— Это чтобы соски зажимать. Или ты не в курсе? — он наградил спутника многозначительной улыбкой. — Ну, та часть груди, которая тебе так нравится. Соски.

От того, как легко и непринужденно эти слова сорвались с губ Дейна, у Грейсона помутилось в глазах. Кровь ударила в голову.

«Что он творит? Собирается наставить мне рога прямо у меня под носом, да еще и заигрывает при этом?»

— Ты… пытаешься усыпить мою бдительность, да? — голос Грейсона звучал жёстко, а взгляд был полон подозрений.

Мысли лихорадочно метались: «Он точно хочет меня размягчить, чтобы потом улизнуть через черный ход в какой-нибудь клуб. Не выйдет. Я не куплюсь на дешевые трюки».

Но Дейн знал Грейсона куда лучше, чем тот мог предположить. Не говоря ни слова, он потянулся к демонстрационному образцу, висевшему перед упаковкой, и взял по зажиму в каждую руку. Затем медленно развернулся к Грейсону и поднес их к собственной груди.

Раскрыв механизм и приложив зажимы к ткани футболки — именно там, где скрывались соски — он вкрадчиво произнес:

— Вот так это работает. Можешь себе представить?

В вопросе сквозил не просто намек — это было откровенное приглашение. Воображение Грейсона сработало мгновенно: он тут же ярко, во всех деталях увидел, как собственноручно защелкивает эти клипсы на теле Дейна.

Добившись нужного эффекта, Дейн спокойно вернул образцы на место, отвернулся и как ни в чем не бывало продолжил кидать товары в корзину.

В голове Грейсона бушевал ураган вопросов: где он собирается это использовать? С кем? Прямо сейчас? Но язык прилип к гортани. Он не мог выдавить из себя ни звука, потому что был слишком занят фантазией о том, как использует эти игрушки на Дейне сам.

Грейсон застыл с приоткрытым ртом и отсутствующим видом, но наваждение спало так же резко, как и нахлынуло. Он мотнул головой, отгоняя туман, и огляделся по сторонам. Пусто.

Дейн исчез.

«…Упустил!»

— Эй.

Знакомый голос донесся откуда-то сбоку. Грейсон резко обернулся и замер — Дейн уже стоял у кассы, расслабленно опираясь на стойку.

«Разве он не ушёл к выходу?..»

Сбитый с толку, но все еще кипящий, Грейсон решительно направился к нему. Дейн молча указал подбородком на терминал. Проследив за его жестом, Грейсон уперся взглядом в кассовый аппарат. Посыл был предельно ясен: «Плати».

Его снова бросило в жар, но теперь от возмущения.

«Я точно не буду за это платить. Покупать вещи, которые Дейн набрал, чтобы развлекаться с кем-то другим? Ни за что...»

— Если тебе тоже что-то нужно — бери, — вдруг бросил Дейн, не меняя позы.

«Ха. Будто я куплюсь. Наверняка это уловка, чтобы заставить меня раскошелиться».

Грейсон скривил губы в гримасе презрения:

— Ничего мне не нужно.

На этот выпад Дейн лишь едва заметно усмехнулся.

— Уверен? Купи сейчас, чтобы потом не жалеть.

Грейсон фыркнул, с шумом выпустив воздух через нос.

— Да, абсолютно, — процедил он с нажимом, а затем добавил, сочась едким сарказмом: — Потому что у меня, в отличие от некоторых, нет таких пошлых увлечений.

Он намеренно выделил последнее слово, красноречиво скосив глаза на корзину, доверху набитую игрушками. Дейн перехватил этот взгляд, но ни один мускул на его лице не дрогнул. Он лениво пожал плечом и вернул внимание Грейсону.

— Да? — негромко протянул он. В голосе скользнула тень легкой насмешки. А затем, намеренно растягивая слова, проговорил: — Тогда, полагаю, мы не сможем с тобой поиграть.

Фраза прозвучала тихо, почти как мысли вслух, но Грейсон услышал каждое слово.

Злость, бурлившая в нём секунду назад, мгновенно испарилась. Уголки губ, искривленные в ухмылке, медленно поползли вниз, лицо расслабилось, приобретая совершенно растерянное выражение.

— ...Что ты сказал? — выдохнул он, глядя на Дейна широко распахнутыми глазами.

«Что я только что услышал?»

Дейн покачал головой с преувеличенным сожалением и небрежно бросил коробку обратно в корзину. Этот звук словно послужил сигналом — Грейсон наконец вынырнул из ступора.

— То есть… неужели ты… собирался использовать это… со мной? — недоверчиво пробормотал он.

Дейн лишь усмехнулся, глядя на него как на неразумное дитя:

— А почему нет? Или ты действительно думаешь, что я настолько циничен, что заставил бы тебя оплачивать инвентарь для моих развлечений с кем-то другим?

— Зная тебя — вполне… — начал было Грейсон, но осекся, наткнувшись на хмурый взгляд Дейна.

Впрочем, договорить ему не дали. В разговор неожиданно вклинился хозяин магазина, с интересом наблюдавший за сценой:

— Честно говоря, Дейн, я тоже так думаю, — весело вставил он.

Дейн в замешательстве повернулся к прилавку. Поймав его изумленный взгляд, владелец хихикнул и добавил:

— Зная твою репутацию, ты вполне способен купить вещи для одного любовника на деньги, вытянутые из другого.

Дейн молча уставился на улыбающееся лицо мужчины.

«И этот, и тот... Да кем они меня вообще считают?»

Волна возмущения поднялась было внутри, но тут же опала. Заботиться об имидже сейчас было бы смешно.

«Ну, я так жил до сих пор. Неудивительно, что они видят меня именно таким».

Дейн Страйкер, как всегда, быстро смирился с неизбежным и снова переключил внимание на Грейсона.

— Так что ты решил? Не будешь? Ну и ладно, тогда я...

Он не успел закончить фразу. Грейсон молча вытащил карту и с глухим стуком припечатал её к прилавку. Хозяин, уловив движение, тут же оживился и потянулся к терминалу, но Дейн жестом остановил его.

— Ты уверен, что тебе самому ничего не нужно? — мягко уточнил он, любезно предоставляя Грейсону еще один шанс. — Посмотри еще раз.

Грейсон, уже не колеблясь, развернулся и окинул полки быстрым, оценивающим взглядом. Корзина была полна, но чего-то не хватало. Его внимание привлек кожаный флоггер, висевший на стене.

Заметив, куда смотрит Грейсон, Дейн небрежно бросил:

— Стек для верховой езды лучше. Удар точнее.

— А, правда? — интерес к флоггеру мгновенно угас.

Грейсон еще со времен университета играл в поло и до сих пор время от времени выходил на поле. В его конюшнях лошадей хватало, а уж стеков и хлыстов там было в избытке — на любой вкус и жесткость.

Он снова скользнул взглядом по витринам, и на этот раз его глаза загорелись. Грейсон шагнул к высокой полке, снял коробку с изображением тяжелых металлических наручников и, вернувшись, молча протянул её Дейну.

Дейн мельком глянул на рисунок, но брать коробку не стал. Вместо этого он спокойно взял её из рук Грейсона и поставил обратно на полку.

Грейсон машинально нахмурился.

«В коробке пусто? Или… это значит "нет"?»

Видя его недоумение, Дейн потянулся к соседней полке и взял другую упаковку — с мягкими манжетами. Словно демонстративно показывая разницу, он вернулся к кассе и бросил её в корзину.

— От железа остаются следы.

В груди Грейсона разлилось тепло. В отличие от тех грубых металлических колец, на которые указал он сам, эти наручники были подбиты изнутри мягким мехом. Дейн выбрал их не просто так. Он подумал о том, чтобы не поранить его.

От осознания этой скрытой заботы сердце сладко сжалось. По телу пробежала странная волна — прохладная, освежающая, словно порыв внезапного ветра, но это был не озноб. Это была легкость. Казалось, гравитация ослабла, и земля вот-вот уйдет из-под ног.

— Пожалуйста, распишитесь.

Владелец провел картой по терминалу и открыл платеж. Пока Грейсон писал на нем свое имя, Дейн, не дожидаясь помощи, подхватил объемный пакет с покупками и крепко сжал ручки.

— Приятно провести время, Дейн, — напутствовал их хозяин.

Он заговорщически подмигнул, и этот жест делал кристально ясным то, какие именно картинки сейчас рисовало его воображение.

«Ну да, нужно быть идиотом, чтобы не понять», — мелькнуло в голове у Грейсона.

Он поспешно вышел на улицу вслед за Дейном. Солнце по-прежнему палило нещадно, заливая улицу раскаленным светом, но теперь зной его не раздражал. Настроение, еще полчаса назад бывшее хуже некуда, взлетело в стратосферу.

«Так вот что значит — парить в облаках?»

Грейсона переполнял чистый восторг.

«Какое же это пьянящее чувство. Любовь. Ощущать это бесконечное, всепоглощающее счастье — именно то, о чем я всегда мечтал. Я знал, я всегда знал, что любовь должна быть именно такой!»

Сколько раз он ошибался? Сколько неудач пришлось пережить в поисках своей судьбы? Но теперь всё это казалось далеким и неважным. В этот раз ошибки не было. Должно быть, Дейн и есть та самая, единственная любовь на всю жизнь. Грейсон прошел такой долгий путь, испытал столько разочарований, лишь чтобы встретить этого человека.

И в конце концов он его нашёл.

— Люблю тебя, Дейн.

Признание сорвалось с губ тихо, но с такой пылкостью, что воздух вокруг, казалось, завибрировал.

В ответ Дейн лишь коротко усмехнулся, не замедляя шага:

— Ага. Знаю.
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И снова тот же ответ. Грейсон растянул губы в привычной улыбке, но где-то под ребрами вдруг кольнула странная тянущая пустота. Что это? Он ведь счастлив. Определенно счастлив. Неприятный холодок сомнения коснулся сознания, но Грейсон тряхнул головой, решительно отгоняя наваждение.

«Наверное, мне показалось», — успокоил он себя.

Рука уже легла на ручку водительской двери, но он замер, не спеша садиться. Взгляд сам собой метнулся через крышу автомобиля к Дейну, стоявшему с другой стороны.

— Неужели то, как ты любезничал с хозяином, было нарочно?

На вопрос, заданный с затаенной надеждой «а вдруг?», Дейн и в этот раз ответил загадочной улыбкой:

— Кто знает?

Ответ был туманным и уклончивым, но Грейсону этого хватило.

— Ты ведь хотел заставить меня ревновать?

Вместо ответа Дейн молча нырнул в прохладу салона.

Грейсон занял место за рулём, повернул голову и осекся. Дейн… тихо смеялся. Этот сдавленный смешок прозвучал так неожиданно, что Грейсон растерялся. Где злость? Её не было. Вместо неё внутри разлилось тепло, а щеки предательски вспыхнули. Он чувствовал не обиду, а странную, пьянящую радость.

— Ты хотел, чтобы я ревновал? А? Правда? — не унимался он.

— Что ты несёшь, идиот, — фыркнул Дейн, продолжая улыбаться. Он бросил на Грейсона быстрый взгляд из-под ресниц, и для того это прозвучало громче любого признания.

Глаза Грейсона возбужденно блеснули, а уши едва заметно дернулись, выдавая волнение. Дейн заметил это движение, с трудом подавляя новый приступ смеха, и бросил:

— Если опоздаем, я лягу спать, и ничего не будет.

Угроза подействовала мгновенно. Двигатель взревел, и машина сорвалась с места, вжимая пассажиров в кресла.

В салоне повисло уютное молчание. Дейн откинул спинку сиденья, лениво устраиваясь поудобнее.

— Разбудишь, когда приедем.

Но прежде чем сомкнуть веки, его взгляд красноречиво скользнул вниз, задерживаясь на бедрах Грейсона. Ухмылка стала откровеннее.

— А это побереги. Потом используем.

Дейн закрыл глаза, собираясь вздремнуть, но дорога вряд ли позволила бы ему выспаться. Грейсон вдавил педаль газа в пол. Автомобиль несся вперед, игнорируя здравый смысл, знаки и правила. Штрафы, камеры скорости, красные сигналы светофоров — всё это потеряло всякое значение.

Они были у дома на пятнадцать минут раньше, чем обещал навигатор.

Едва машина замерла, Грейсон небрежно швырнул ключ на приборную панель и выскочил наружу. Пока Дейн лениво потягивался на пассажирском сиденье, сладко зевая, Грейсон уже распахнул заднюю дверь и сгреб пакеты с покупками в охапку. Не теряя ни секунды, он рванул к дому, почти переходя на бег.

Дейн неспешно выбрался из салона. Запустив руку под футболку и почесывая живот, он вошел в холл. Грейсона уже и след простыл — он был где-то на уровне третьего этажа. Топот его ног, перемахивающих через три-четыре ступеньки разом, эхом отражался от стен.

— Дейн, шевелись! — донесся сверху нетерпеливый крик. — Поднимайся скорее!

Его голос эхом разнёсся по холлу, а спустя мгновение он уже скрылся за поворотом.

Дейн лишь покачал головой, будто говоря «горбатого могила исправит», но губы тронула теплая усмешка. И тут его ленивая грация сменилась взрывной скоростью — он взлетел по лестнице следом, преодолевая пролеты в мгновение ока.

В спальне Грейсон, мурлыкая под нос незамысловатый мотив, уже раскладывал «сокровища» на кровати. Его пальцы подрагивали, выдавая крайнюю степень возбуждения. Дейн молча прошел вглубь комнаты. Под ногами мешались пустые коробки; он, не глядя, отшвырнул картон носком ботинка в угол. Спрятав руки в карманы, он склонился над кроватью, изучая разложенный арсенал.

Всё это предназначалось исключительно для Грейсона. Игрушки, чтобы использовать их вместе с Дейном. Грейсон платил за них сам, но это была мелочь. Главное — их выбирал Дейн. Разве может быть подарок ценнее?

— Ну, с чего начнем? — спросил Грейсон. Он старался звучать беспечно, но голос предательски дрогнул.

Дейн задумчиво потер подбородок.

— Не спеши.

Он взял в руки один предмет, повертел, потянулся за другим. Движения были скупыми и точными — где-то капнуть масла, где-то смахнуть невидимую пылинку или припудрить. Он действовал с уверенным спокойствием мастера, который досконально знает свой инструмент. Быстро рассортировав покупки, он отложил в сторону то, что понадобится в первую очередь.

Только когда подготовка была завершена, Дейн поднял взгляд.

—– Прежде чем начнем, есть несколько правил.

— А можно без них? — Грейсон подался вперед, глаза его горели нетерпением.

— Есть правила, — повторил Дейн с такой непоколебимой уверенностью, что Грейсон, хоть и неохотно, прикусил язык. — Во-первых, стоп-слово.

— Стоп-слово? Зачем?

— Чтобы я мог знать твои пределы.

Грейсон по-прежнему улыбался, но в этой улыбке сквозило недоумение.

— Какие пределы?

Он спрашивал совершенно серьезно. В его вселенной, когда дело касалось Дейна, само понятие «предел» казалось абсурдным. Какие, к черту, могут быть границы?

Дейн, привыкший к такой реакции, ответил стандартной формулировкой:

— Когда ты поймешь, что больше не можешь терпеть, ты должен подать сигнал. Скажешь слово — и мы остановимся.

Новички всегда задают много вопросов и не сразу все понимают. Такие вещи постигаются естественным образом только через непосредственный физический опыт. Дейн решил не затягивать и сразу перейти к сути.

— Как только решим со стоп-словом, сразу начнём. Какое выберем?

План в голове Дейна сложился мгновенно — сейчас он отправит Грейсона в душ, чтобы смыть дорожную пыль и лишнее напряжение. Это даст самому Дейну время завершить приготовления. А когда чистый и распаренный Грейсон вернётся, он привяжет его к кровати. И только после этого, медленно, с садистской неспешностью, пойдет в ванную сам. Сегодня он будет мягче. Всё-таки перед ним новичок.

Размышляя об этом, он снова критически осмотрел разложенный на покрывале арсенал.

— Обычно такое устанавливают? — голос Грейсона вырвал его из мыслей.

Дейн на секунду задумался, взвешивая в руке тяжелые металлические зажимы.

«Это, пожалуй, лишнее», — решил он, откладывая инструмент в сторону.

— Конечно. Это всего лишь игра. Переходить черту не стоит.

Он потянулся к прикроватному столику, чтобы убрать зажимы подальше, когда почувствовал на себе взгляд. Грейсон стоял рядом, задумчиво потирая подбородок, и смотрел на склонившегося Дейна сверху вниз. На его губах играла странная улыбка.

Воздух в комнате сгустился мгновенно. Дейн ощутил это кожей. Он нахмурился, выпрямляясь, и бросил короткий, острый взгляд:

— Что ещё?

Улыбка Грейсона не дрогнула, лишь уголки губ поползли чуть выше.

— А тебя когда-нибудь связывали?

«Ну и ублюдок.»

Дейн замер.

Вопрос прозвучал пугающе невинно. Любой другой купился бы на этот тон, но не он. Грейсон мог притворяться сколько угодно, но он не был наивным мальчиком. Человек, который посещал оргии, чтобы выплескивать феромоны, прекрасно понимал правила игры. Он не мог не знать, как распределяются роли.

А значит, вопрос был не о любопытстве. Это была провокация.

Дейн никогда не был в подчинительной роли. Ни разу. Он всегда был тем, кто диктует волю, тем, чьим приказам подчиняются беспрекословно. И причина, по которой этот щенок сейчас задал такой вопрос, была очевидна до смешного.

Глаза Дейна слегка сузились.

— Хочешь связать меня? — тихо спросил он.

Грейсон молчал. Он продолжал смотреть сверху вниз, и в глубине его зрачков мелькнула тень чего-то темного, от чего пространство между ними наэлектризовалось до предела. Дейн не отвел взгляда. В этом мире еще не рождался человек, у которого хватило бы духу даже помыслить о том, чтобы связать и унизить Дейна Страйкера. Но этот мальчишка… Он стал первым, кто посмел.

Тишина звенела, натянутая, как тонкий лед под ногами.

Внезапно Грейсон ослепительно улыбнулся. Он протянул руку, подцепил с кровати наручники и начал небрежно вращать их на пальце, словно дешёвую игрушку.

— Да что ты. Связанным должен быть я, конечно.

Дейн рассмеялся. Низкий, грудной смех заполнил комнату. Его забавляла эта дерзость — огромный щенок перед ним питал поистине наполеоновские амбиции.

— Ладно. Как-нибудь — попробуешь.

— Что? — Грейсон застыл с наручниками в руках, не веря своим ушам. Он ожидал чего угодно, но не такого щедрого разрешения.

Дейн расплылся в широкой улыбке.

— Я же сказал, если так хочешь меня связать — валяй. Кто знает? Вдруг у тебя талант.

— А можно?

В голосе Грейсона слышалось сомнение. Дейн прищурился, продолжая усмехаться, но взгляд его стал острее.

— А почему нет?Ты уже трахал меня, так что… наручники — не такая уж большая проблема.

«Боже… неужели это происходит на самом деле?»

Грейсон едва не прижал ладонь ко рту, чтобы сдержать рвущийся наружу истерический смешок счастья. Разве не о таком партнере он грезил? Человек, который не просто терпит его тьму, а принимает её, играет с ней. Человек, дарующий любовь без условий и оговорок. Дейн был не просто выбором — он был судьбой.

— Дейн, я…

Признание в любви уже готово было сорваться с языка, но Дейн резко поднял руку:

— Но.

Грейсон поперхнулся воздухом и прикусил язык.

— Не сейчас. Какое-то время об этом даже не думай. Новички не чувствуют меры, перегибают палку и калечат партнеров.

Это было серьёзное предупреждение. Грейсон прекрасно понимал, о чём речь. Память услужливо подкинула картины с закрытых феромонных вечеринок: носилки, бледные лица, переломанные конечность. Он никогда не участвовал в том безумии, но видел последствия неумелых игр.

— Я научу тебя. Когда набьешь руку и поймешь, как это работает — тогда и попробуешь. Понял?

Дейн шагнул вплотную. Его указательный палец уперся в твердую грудь Грейсона, с силой надавливая, словно ставя печать на свои слова:

— Учись хорошо. И учись… своим телом.

Грейсон почувствовал, как от места этого прикосновения по венам разливается жар. Лицо вспыхнуло, а сердце забилось так яростно, что его удары, казалось, сотрясали само пространство комнаты.
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— Понял? — Дейн повторил вопрос, требуя чёткого ответа.

Грейсон ответил не сразу. Он прикрыл рот ладонью и несколько раз быстро моргнул, прогоняя дымку перед глазами. Только когда мир обрел чёткость, он наконец кивнул.

Убедившись, что тот действительно пришёл в себя и воспринимает реальность адекватно, Дейн вернулся к прерванному разговору:

— Так какое стоп-слово ты выбираешь?

Вопрос повис в воздухе. Грейсон задумчиво потёр подбородок, делая вид, что перебирает варианты. Он действительно искал подходящее слово, но мысли внезапно свернули в другую сторону. Любопытство, опасное и неуместное, дернуло его за язык:

— А какое стоп-слово ты использовал с другими?

Пауза затянулась. Если Дейн медлил с ответом, это обычно значило одно из двух: либо он вообще не намерен говорить, либо взвешивает каждую букву. Чаще случалось первое. Грейсон замер в ожидании, чувствуя холодок где-то под ребрами — кажется, он ступил на тонкий лёд.

Наконец губы Дейна растянулись в широкой, но непроницаемой улыбке.

— А какое хочешь ты? — парировал он.

«Так я и знал», — мелькнуло в голове у Грейсона. Он осознал, что залез слишком глубоко в личное пространство, но отступать не хотелось. Странное, зудящее любопытство не давало покоя. Почему Дейн так старательно обходит эту тему? Что такого скрывалось в тех словах — или в тех людях — о чём нельзя даже упоминать?

Однако испытывать судьбу повторно он не стал. Один неосторожный шаг в прошлом уже стоил ему целой недели тотального игнорирования — пытки тишиной, которую не хотелось переживать снова. Повторять ошибки — удел идиотов, а Грейсон всё же надеялся, что к ним не относится.

— Ну не знаю, — он уклончиво пожал плечами. — Надо подумать.

К его облегчению, Дейн принял этот ответ и спокойно кивнул.

— Не усложняй, но решай сам. Значит, сегодня обойдёмся без стоп-слова? — это шло вразрез с его же утверждением о безопасности, но, перехватив растерянный взгляд Грейсона, он пояснил: — Сегодня всё будет просто. На твоём уровне.

— Ха, — Грейсон нахмурился, издав короткий смешок.

Самодовольство на лице Дейна было откровенной провокацией, и они оба это знали. Грейсон скрестил руки на груди, чуть подался вперёд и, глядя на него с вызовом, бросил:

— И чему же ты собираешься научить бедного новичка?

— Для начала — прими душ, — скомандовал Дейн. Он склонил голову к плечу, и в уголках его губ заиграла едва заметная ухмылка. — Хотя ты всё равно быстро испачкаешься.

Грейсон не имел ни малейшего представления, что именно ждёт его дальше, но подчинился без возражений.

Когда он вернулся из ванной, сцена уже переменилась. Дейн сидел на краю кровати, лениво перебирая пальцами блестящую сталь наручников.

— Ну же, ложись, — он похлопал ладонью по матрасу рядом с собой. — И снимай всё.

Грейсон судорожно сглотнул, чувствуя, как пересохло в горле. Стоило халату упасть к его ногам, как взгляд Дейна тут же прикипел к его паху. Член Грейсона, уже налитый тяжестью, недвусмысленно выдавал его состояние.

— Какой разврат... — Дейн нахмурился, с наигранным неодобрением разглядывая его возбуждение. Но тело Грейсона предало его окончательно — член дрогнул у самой головки, словно отзываясь на голос хозяина положения.

Дейн криво усмехнулся. Эта непроизвольная реакция сказала ему больше любых слов — колкость попала точно в цель.

— Ты ведь тоже ждёшь? — Грейсон решил не оставаться в долгу. Прищурившись, он посмотрел на Дейна сверху вниз и прошептал, втягивая носом воздух: — Здесь всё пропахло твоими феромонами.

И это была чистая правда. Дейн знал, что тело давно выдало его с головой. Тягучий, дурманящий запах возбуждения висел в комнате плотным туманом, подтверждая, что он взвинчен ничуть не меньше, чем стоящий перед ним обнаженный мужчина.

Дейн тихо усмехнулся и пробормотал:

— Невоспитанный щенок...

— Гав, — незамедлительно отозвался Грейсон, словно только и ждал команды.

Дейн на секунду замер от такой наглости, но затем его ухмылка стала шире и опаснее.

— Ну же. Ложись, щенок.

Он вновь похлопал ладонью по матрасу, и на этот раз Грейсон опустился на спину без колебаний.

Дейн перехватил его запястья уверенным движением. Щелчок — один браслет замкнулся на руке, затем цепь обвила деревянную рейку изголовья, и щёлкнул второй замок. Дейн невольно отметил, что кровать словно создавали для подобных игр. Решётка была идеальной опорой. Впрочем… скользнув взглядом по мощным мышцам Грейсона и его твердо торчащему члену, он подумал, что если этот мужчина решит применить силу всерьёз, ни дерево, ни сталь наручников его не удержат. Эта покорность была добровольной, и оттого возбуждала ещё сильнее.

Дейн не сдержал короткого смешка, глядя на чужой пах.

— А твоя Вирджиния слишком нетерпелива.

— Зато в ней есть скрытое очарование, — выдохнул Грейсон. Его дыхание уже сбилось, стало прерывистым. — Вирджиния, может, и робкая, но если появляется шанс — она своего не упустит. Ты даже представить себе не можешь.

— Да? — Дейн вскинул брови в притворном изумлении. — Неужели?

Грейсон посмотрел на него снизу вверх с высокомерной усмешкой:

— Я буду тереться так, что твои Венеры будут умолять о пощаде.

Шутки кончились. Дейн мгновенно вспомнил о своей груди, всё ещё ноющей от лиловых отметин, оставленных чужими зубами. Улыбка сползла с его лица.

— У щенка, я смотрю, весьма амбициозные планы, — протянул он, доставая из кармана пачку.

Чиркнуло колёсико зажигалки, вспыхнул огонёк. Дейн глубоко затянулся, задержал дым и медленно выпустил его вместе со словами:

— Посмотрим, как долго Вирджиния продержится.

— Сколько угодно, — парировал Грейсон. В его голосе звенел чистый азарт.

«Что теперь?»

В голове Грейсона пронеслись обрывки воспоминаний с закрытых вечеринок. Ничего непостижимого в происходящем не было, но само осознание того, что именно он купил и с кем находится, заставляло кровь кипеть. Член налился жаром, став каменным. Лицо горело, и он до боли закусил губу, пытаясь сдержать стон.

Тяжёлое дыхание вырывалось сквозь стиснутые зубы.

Наручники казались игрушечными. Одно резкое усилие — и он вырвет крепления или сломает замок. Но он не двигался. Лишь сжимал и разжимал кулаки, впиваясь ногтями в ладони. Терпел и ждал.

«Что он сделает? Сядет сверху? Наденет кляп? Завяжет глаза? Кнут... нет, кнута у нас не было. Это на десерт. Он обещал, что сегодня будет легко. Тогда что... удар по члену? Когда?»

Едва эта будоражащая мысль ужалила мозг, воздух в комнате вдруг потяжелел. Грейсон резко повернул голову, выныривая из своих фантазий в реальность. Дейн всё так же возвышался над ним, небрежно держа сигарету в уголке рта, но его взгляд изменился — стал давящим, пронизывающим насквозь. Он выпустил феромоны. Намеренно. Обрушил их мощную волну прямо на Грейсона.

— Ах... ха-а...

Мир качнулся. Челюсти разжались сами собой, выпуская глухой, гортанный выдох. Поясницу прошила сладкая дрожь, бёдра дернулись в непроизвольном спазме, и член судорожно толкнулся вверх — в пустоту, ища прикосновения, которого не было.

Дейн неспешно вынул сигарету изо рта и, выдыхая сизый дым в сторону, отдал приказ:

— Терпи.

— …Кх, — Грейсон мучительно сморщился и замер, прислушиваясь.

Желание схватить Дейна за бёдра и с силой насадиться на него стало почти невыносимым, до боли в мышцах. Но Грейсон не мог. Всё, что ему оставалось — терпеть, лихорадочно сжимая и разжимая кулаки, впиваясь ногтями в ладони.

Дейн коротко усмехнулся.

Грейсон вздрогнул, словно этот тихий звук ударил его током. И тут же последовал приказ:

— Нельзя. Терпи.

На этот раз в голосе не было и следа веселья. Тон Дейна стал ледяным и режущим. Грейсону ничего не оставалось, кроме как стиснуть зубы до скрипа и подчиниться. Феромоны продолжали свою работу — они не просто висели в воздухе, а, казалось, впитывались в поры, отравляя кровь чистым желанием. Каждый вдох обжигал лёгкие. Возбуждение, не находя выхода, тугим узлом скручивалось внизу живота, заставляя член — налитый, истекающий прозрачной смазкой — мелко дрожать.

— Ых... кхх... — с губ Грейсона сорвался хриплый, надрывный стон.

Тело натянулось струной. Мышцы окаменели, готовые вот-вот лопнуть от напряжения. Член дёрнулся к животу, пульсируя так сильно, что это причиняло почти физическую боль. Казалось, продержись он ещё секунду — и сорвётся, вырвет крепления наручников, разломает спинку кровати, лишь бы получить разрядку.

«Терпи... Ещё немного... Нельзя... Пока нельзя...» — билась в голове единственная мысль.

И когда напряжение достигло той точки, за которой начиналась чёрная бездна безумия, Дейн разрешил:

— Кончай.

— Ыы-ыхх...

С гортанным рыком, идущим из самой глубины груди, Грейсон сломался. Его тело выгнулось дугой, и он выплеснул сдерживаемое семя — толчок за толчком, мощными, горячими струями. Плоть больше не принадлежала ему — бёдра содрогались в спазмах, а перед глазами плясали цветные пятна.

Дейн наблюдал за этим извержением, едва заметно приподняв брови.

«Надо же... Какой объём...» — мелькнуло у него в голове. Он не ожидал такой бурной реакции на бесконтактное воздействие.

— Ха-а... ха-а... — дыхание Грейсона было рваным, грудь ходила ходуном, а лицо залил густой румянец.

Дейн улыбнулся, на этот раз мягче. Он склонился ниже и, убрав прилипшую прядь волос, легко коснулся губами влажного лба Грейсона.

— Молодец.
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От этого жеста Грейсон удивлённо распахнул глаза, пытаясь сфокусировать мутный взгляд. Это тоже часть игры? Почему в лоб? Он что, намеренно избегает поцелуя в губы, чтобы подразнить?

Дейн нависал над ним, закрывая собой свет. Грейсон ощущал жар его тела и дыхание на своей коже. Веки отяжелели, снова начав опускаться. Он обессиленно выдохнул и вдруг почувствовал укол глупой, наивной надежды:

«А может... сейчас? В губы?..»

Он ощутил на своих губах лёгкое, почти невесомое дуновение воздуха. Но сразу за ним последовал короткий смешок.

Дейн наклонился к самому уху и прошептал:

— На сегодня всё.

— Что?.. — Грейсон резко распахнул глаза, окончательно потерявшись в происходящем.

Дейн уже выпрямился и, глядя на него с невозмутимым спокойствием, пожал плечами:

— Я же говорил — будет легко. Зато ты кончил. Освежился... да?

Грейсон уставился на него в полном замешательстве. Так вот что значило «легко». Никакого секса. Только контроль и унизительная в своей простоте разрядка.

Перехватив его растерянный взгляд, Дейн лукаво прищурился, кивнув на живот:

— Или испачкался недостаточно сильно?

Как он и предрекал в самом начале, Грейсон снова был грязным. Липкая белесая жидкость покрывала живот, грудь и бёдра. Он медленно поднял голову, оглядывая следы собственного позора, и понял, что Вирджиния действительно получила урок.

Сохраняя на лице всё то же выражение сытого превосходства, Дейн бросил:

— Терпи.

И в этот момент пазл в голове Грейсона сложился окончательно.

Оставлять его на пике, мучить недосказанностью — это тоже была часть игры. И тот целомудренный поцелуй в лоб — не случайность, не проявление нежности, а расчётливый ход. Всё было выверено до миллиметра.

Грейсон опешил. Насколько же глубоко этот человек привык контролировать реальность вокруг себя? С каким пугающим хладнокровием он умел управлять не только чужим телом, но и ожиданиями?

Щёлкнул замок. Металл разжался, освобождая руки.

Грейсон медленно поднялся, машинально растирая запястья. Физической боли не было — кожа едва покраснела — но внутри разверзлась странная пустота. Ощущение было таким острым и внезапным, что он замер, не зная, чем его заполнить.

Дейн же действовал так, словно ничего особенного не произошло. Он молча положил наручники на прикроватный столик, затем подошёл к пепельнице, раздавил окурок и выпрямился.

— Спокойной ночи. Увидимся завтра.

Бросив это короткое прощание, он направился к двери. Казалось, для него сцена была окончена. Но Грейсон, не желая отпускать его так просто, вдруг окликнул:

— Ты часто таким занимался?

Дейн остановился, взявшись за ручку двери, и обернулся через плечо. На его губах вновь заиграла та самая неразгаданная полуулыбка, в которой всегда пряталось больше смысла, чем он озвучивал вслух.

— Иногда... хочется поиграть пожёстче.

— Распутный ублюдок, — скривился Грейсон.

Слова прозвучали грубо, но Дейн даже не подумал оправдываться или обижаться. Напротив — его улыбка стала шире.

— Именно поэтому я и играю так с тобой.

Этот ответ ударил в грудь мягко, но точно, выбивая почву из-под ног. Грейсон почувствовал, как ледяной ком ревности внутри начал таять. В конце концов, злиться на прошлое — удел глупцов. Важно лишь то, что Дейн здесь, сейчас, в этой комнате, с ним.

Но существовала черта, которую Грейсон не собирался уступать никому.

— То, чего ты не делал с другими, — глядя ему прямо в глаза, твёрдо произнёс он, — ты должен сделать со мной.

Секундная пауза повисла в воздухе, а затем Дейн внезапно рассмеялся. Грейсон нахмурился, не понимая реакции — то ли обидеться, то ли потребовать объяснений.

«Я что, сказал что-то смешное?»

— Ну и аппетиты у тебя, — выдохнул Дейн сквозь смех. Его плечи подрагивали от веселья. — Ты — единственный, кто трахнул меня в задницу. И тебе этого мало?

— Мало, — отрезал Грейсон мгновенно, не давая себе времени на раздумья.

Смех Дейна оборвался.

— Мне нужно всё твоё, — голос Грейсона стал ниже. — Всё, что ты будешь делать впредь, должно быть впервые — со мной. И, желательно, чтобы я стал и последним. Но если ты не можешь отдать мне последнее... тогда отдай хотя бы все свои «первые разы».

Дейн продолжал смотреть на него, не моргая. Та же лёгкая улыбка всё ещё была приклеена к его лицу, но взгляд изменился. Стал настороженным. Будто он пытался понять, как, чёрт возьми, остановить этот бунт, вспыхнувший на ровном месте? Как справиться с жадностью, которую он сам же и разбудил?

— …Ха.

Спустя томительное молчание Дейн коротко усмехнулся, покачал головой и, не проронив больше ни слова, вышел из комнаты. Дверь закрылась с тихим щелчком.

Он сбежал. Трусливо выбрал тактику отступления. Если, конечно, бегство вообще можно назвать тактикой.

«Что он несёт, этот щенок?..»

Направляясь по коридору к своей спальне, Дейн лишь качал головой, поражаясь чужой наглости. Не то чтобы он гордился своим прошлым, но людей, столь же искушённых в пороках, как он, можно было пересчитать по пальцам одной руки. Даже доминантные альфы, для которых разврат был привычной средой обитания, слушали истории о его похождениях с округлившимися глазами.

И после всего этого Грейсон смеет требовать у него какой-то «первый раз»?

— Ну и клоун, честное слово, — фыркнул Дейн себе под нос. — У него самого, наверняка, никакого опыта в таких делах, а туда же...

Он не договорил. Внезапная мысль вонзилась под рёбра, заставив сбиться с шага.

Потеря контроля под феромонами.

Изнасилование омегой.

Появление постоянного партнёра, с которым он делит не только постель, но и жизнь.

И... чувства?

Разве для него самого всё это не было впервые?

Дейн машинально нахмурился. Осознание было неприятным. Даже когда он шагнул в душевую кабину и включил воду, странное беспокойство не отпустило его. Горячие струи стекали по коже, смывая пот и чужой запах, но ощущение тяжести где-то глубоко внутри оставалось, словно предчувствие, которому он не мог найти названия.

Когда он вышел из ванной, вытирая волосы полотенцем, Дарлинг уже ждал его. Слепой и глухой, он, казалось, обладал шестым чувством — безошибочно находил хозяина по запаху. Стоило Дейну появиться, как он потянулся навстречу.

Дейн наклонился и бережно подхватил кота на руки. Этот маленький ритуал был неизменен: проверить корм, убедиться, что вода в миске свежая, а лоток чист. Удостоверившись, что у него всё в порядке, он наконец выключил свет и лёг.

Дарлинг привычно свернулся клубочком у него под боком, прижимаясь тёплым тельцем. Дейн обнял его, уткнувшись носом в мягкую шерсть, вдохнул родной, успокаивающий запах и попытался выкинуть лишние мысли из головы.

«Скоро всё это закончится», — пронеслось в сознании, пока сон медленно окутывал его разум. — «Срок подходит к концу. Половина уже позади. Сколько там осталось дней?..»

Он подумал об этом с привычной лёгкостью, позволил телу расслабиться и вскоре провалился в глубокий сон без сновидений.

Прошла самая обычная ночь, ничем не отличавшаяся от сотен предыдущих.

А на следующее утро мир перевернулся.

* * *



ГРЕЙСОН МИЛЛЕР, НЕСНОСНЫЙ НАСЛЕДНИК СЕМЕЙСТВА МИЛЛЕР, СНОВА ЗАМЕШАН В ЛЮБОВНОЙ ИСТОРИИ?

Под этим броским заголовком с самого утра пестрели все таблоиды. Почти на всю первую полосу пестрела фотография: Грейсон Миллер и некий мужчина выходят из секс-шопа. Атмосфера, взгляды, позы — всё говорит само за себя.

На следующей странице — подробная и более чем провокационная статья:

[ Накануне наш репортёр запечатлел Грейсона Миллера и неизвестного мужчину на выходе из секс-шопа N. Сложно было не заметить, что между ними — явно не просто дружеские отношения. В результате быстрого расследования выяснилось, что Грейсон Миллер в настоящее время служит в пожарной части. Да-да, тот самый Грейсон, который, по слухам, меняет работу под каждого нового любовника. Что ж, теперь он — пожарный. Нам стоит начать бояться поджогов?

Как долго продлится этот роман — сказать сложно. Напомним, что максимальный срок его предыдущих «любовей» составлял не более месяца. Судя по тенденции, и на этот раз чувства вряд ли переживут смену сезона.

Но и это ещё не всё! Наше издание докопалось до куда более любопытных фактов.

Секс-шоп, в котором была замечена парочка — не просто магазин. Это тот самый бутик, куда несколько лет назад наведывался Ёну Питтман со своим возлюбленным на тот момент. Узнаёте сюжет?

Правильно. Новый партнёр Грейсона — это никто иной, как Дейн Страйкер, бывший любовник Ёну Питтмана.

Наши источники подтверждаю, что Дейн Страйкер — бета, но при этом имеет репутацию, которая даст фору многим развратным альфам. Его послужной список богат на эпизоды, о которых не принято говорить вслух. Так что, быть может, именно он — тот самый, кто идеально подойдёт столь же непредсказуемому Миллеру?

А теперь — эксклюзив!

Мы взяли короткое интервью у владельца секс-шопа, где и развернулась сцена:

«Дейн Страйкер — наш давний клиент. Каждый раз, когда он приходит, у него кто-то новый… Вот я и подумал, что и этот — не исключение. А ведь правда, у него такие фиолетовые глаза, сложно не узнать. Купили в тот день… ну, и это, и вот то, и ещё вон то. Кстати, если придёте сейчас, получите скидку 10%!»

Смелое заявление. Смелые покупки. Смелая пара.

Что же будет дальше — покажет время. Но скучно точно не будет.

Чем закончится этот запутанный любовный многоугольник?

Грейсон Миллер, Дейн Страйкер, Ёну Питтман, Кит Питтман — каковы перспективы у этой бурной четвёрки?

Эксклюзивный репортаж! Мы продолжаем следить за развитием событий. ]

После публикации статьи мир буквально сошёл с ума. Соцсети взорвались, фан-сообщества пополнились тысячами новых участников, а комментарии варьировались от восторга до паники:

«Как мы могли раньше не заметить такого сексуального пожарного?!»

«У Грейсона Миллера, оказывается, есть вкус!»

«Так, простите, а кто из них снизу?!»

«Где находится этот секс-шоп, и как туда попасть?!»

Но самой яркой реакцией отличился не кто иной, как групповой чат «Ассоциации жертв» — закрытое сообщество тех, кто пострадал от Грейсона Миллера. Драматично, громко и очень по делу:

[Видели? Видели?!]

[Боже, его новый парень — пожарный?!]

[Этот парень просто чертовски сексуален. Миллер — ублюдок, он уже и до пожарных добрался?!]

[Когда он с ним расстанется — пригласим его к нам. Срочно.]

[Да! Соберёмся все вместе. С шампанским.]

[Вы вообще видели его фото с обложки календаря? За ним сейчас охота идет! На eBay цены просто заоблачные!]

[Я бы и за десять миллиардов не продала. Он на фото — как антидепрессант. Смотришь — и уже спокойнее. Экономия на психотерапии.]

[Он сексуальный, просто бомба.]

[И правда сексуальный.]

В разгар восторженного хаоса одно сообщение заставило всех замереть:

[Подождите. Я ЗНАЮ этого парня. Дейн Страйкер.]

Все сразу замолкли.

Пользователь с Западного побережья торопливо печатал следующее сообщение:

[Этот парень... спал со мной!]



Глава 135

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
В их общем чате повисла короткая пауза.

[@#$^^*(*(**)()!!!!!!!!]

[♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥♥]

[adow3ejds[q34ofd;olzdxfquewr4pt5yr[sdflo!!!!!!]*&^#@!!!!!!!]

[ФЫЭЭЭАЗПДЭЗДАЛЭ2ЖЫДВСЛЖД]

[#$%^*)♖πжπς!@∘WERBAR4534V]

В одно мгновение беседа превратилась в поток символов и букв, словно кто-то ударился лбом о клавиатуру. Экран заполнился бессвязным текстом — обрывками слов, случайными знаками, хаотичными фразами без начала и конца. Сообщения сыпались одно за другим. И из-за этого безумия в чате воцарился настоящий хаос.

После того, как первая бурная волна схлынула, участники, кое-как пришедшие в себя, один за другим начали писать более-менее осмысленные сообщения.

[Как вы встретились? Расскажите подробнее!]

[Какой он в жизни? У тебя есть фото?]

[Где его можно увидеть? В какой он пожарной части работает? Быстрее, мне срочно!]

От лавины вопросов у девушки закружилась голова. Прежде всего, ей казалось нереальным, что мужчина, с которым она переспала, вдруг стал таким знаменитым.

[П-подождите минутку. Пожалуйста, подождите.]

Выиграв немного времени, она сделала паузу, чтобы успокоиться. Сделав глубокий вдох и собравшись с мыслями, участница сей вакханалии начала строчить длинное сообщение в чат.

[Мы пошли с подругами в клуб на день рождения одной из нас. Решили напиться, потанцевать, оторваться по полной девичьей компанией. Ну, если встретится симпатичный парень, можно и пообщаться. Но в тот день все симпатичные парни, видимо, вымерли, потому что, представляете, в клубе не было ни одного приличного лица. Серьёзно! Ни! Одного! Поэтому мы уже думали, не пойти ли нам просто по домам или сменить клуб. Но тут!]

[Он появился!]

[Дейн Страйкер!]

[Быстрее, быстрее! Рассказывай!]

Сделав ещё один глубокий вдох, она снова начала печатать.

[Да. Он буквально сиял с самого входа. Подруга заметила его первой и закричала. Мы, увидев его следом, тоже закричали. В этот миг все женщины там превратились в гиен. И некоторые мужчины тоже.]

[Проваливайте, он наш!]

[В очередь! Куда лезете!]

[Быстрее, быстрее! Рассказывай! Я уже трусики сняла!]

[Окей, продолжаю. В одно мгновение всё внимание сосредоточилось на нём. До сих пор не могу забыть. В клубе было так темно, но, когда вошёл Дейн Страйкер, стало светло как днём.]

[Расскажи подробнее, какой он вживую?]

[Быстрее, быстрее!]

[Точно могу сказать, что он невероятно высокий. Даже на фото он лишь немного ниже этого ублюдка Грейсона, верно? Рост точно больше 190.]

[Круто!]

[Секси!]

Участница, оказавшаяся в центре внимания из-за обмена репликами и потока восторгов, призвала всех к порядку.

[Тише, тише. Об этом я расскажу позже. Буду говорить по порядку, так что подождите.]

[Ааа, да. Давайте все сосредоточимся.]

[Тихо, тихо.]

[Быстрее, быстрее. Мне уже не втерпёж!]

[Ладно, ладно, поняла. В одно мгновение это место превратилось в гарем Дейна Страйкера. Похоже, этот мужчина привык к такому. Как раздражает! Он реально плохой парень.]

Говоря это, она широко улыбалась. Воспоминание о том восхитительном опыте ожило, и сердце бешено заколотилось. Пока другие участницы визжали и поддерживали её, она несколько раз глубоко вздохнула, чтобы успокоить сердце, и быстро продолжила печатать.

[Среди моих подруг есть одна очень активная особа. Она из тех, кто обязательно добивается своего, если что-то задумает. Так что в компании она типа лидера. В общем, вдруг подруга говорит мне: «Эми, забудь все подарки, что мы тебе подарили. Этот мужчина — твой сегодняшний подарок на день рождения». И она, прорвавшись сквозь соперниц, ринулась к Дейну Страйкеру, как чёртов бизон.]

[Круто!]

[Лучшая подруга!]

[Познакомь меня тоже.]

[Быстрее... быстрее-е-е...]

[Фух. И мы увидели, как наша подруга заговорила с Дейном Страйкером. Она показывала в нашу сторону и что-то шептала ему, и Дейн тоже посмотрел на нас. Как же мы были взволнованы в тот момент! Боже мой, он подошёл к нам вместе с моей подругой! И просто сказал: «Привет, милая. С днём рождения!»]
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Бесконечный поток бессмысленных символов полился рекой. Тем временем девушка, вновь переживая те эмоции, закрыла глаза, положила руки на грудь и тяжело задышала.

[Боже, ты пережила такой невероятный опыт?]

[Дейн Страйкер в качестве подарка на день рождения — Бог тебя невероятно любит!]

[Пожалуйста, Боже. Я тоже хожу в церковь каждую неделю! Дай и мне Дейна Страйкера!]

[Быстрее, быстрее, что дальше? Быстрее, рассказывайте дальше!]

Они были правы. Она определённо была благословлена Богом. Конечно же, долг обязывал поделиться этой благодатью с сёстрами. Девушка сделала очередной глубокий вдох-выдох и дрожащими руками быстро застучала по клавиатуре.

[И мы все вместе поехали ко мне в квартиру.]

[Погоди, все вместе?]

[Да, все вместе.]

На её ответ посыпались недоумённые вопросы.

[Сколько всего вас было? А что делали остальные?]

[Вместе со мной и Дейном нас было пятеро. Мы вчетвером всегда ходим вместе.]

И снова крики ужаса заполнили чат. Воцарился групповой шок и хаос. Девушка же откашлялась и продолжила рассказ:

[Мы и сами такое делали впервые. Обычно мы очень скромные и хорошие. Но это же Дейн Страйкер! Было бы просто несправедливо воспользоваться шансом, который выпадает раз в жизни, в одиночку, верно? Радостью нужно делиться с друзьями. Разве главная героиня вечеринки не должна проявить гостеприимство к своим подружкам?]

[Это верно. Но разве Дейн Страйкер не был смущён?]

Люди были ошеломлены такими откровениями. Но везучая девушка лишь загадочно улыбнулась самой себе и нанесла решающий удар.

[Дейн улыбнулся и сказал «окей»! И мы все вместе кувыркались всю ночь. Да так, что на следующий день пришлось взять отгул на работе!]

Под последовавшие за этим крики восторга она продолжала:

[Он был действительно потрясающим, этот мужчина. И лицо такое красивое, и тело невероятное. Какие широкие плечи, какая узкая талия, какая потрясающая задница и грудь! Да ещё и в этом он был так хорош!..]

[С ума сойти, с ума сойти!]

[И этого парня теперь заполучил Грейсон Миллер? В одиночку?]

[Как же он его охмурил? Или они просто развлекаются?]

[Постойте, тогда их отношения могут быть и не романтическими?]

[Нет, быть не может. Если они просто развлекаются, это ещё более бессмысленно. Грейсон ведь больше не спит с теми, с кем переспал однажды. Вы все забыли, что он тот ещё ублюдок, который без умолку твердит о любви, а потом, наконец добившись своего и переспав один раз, на следующее утро говорит: «Всё-таки ты не та» и уходит, даже не оглянувшись?]

[Больной ублюдок.]

[Мразь!]

[Слушайте, а если это они двое, то кто из них снизу?]

От этого внезапного вопроса в чате мгновенно воцарилась тишина. Все замерли, не находя слов.

[Неужели Грейсон Миллер?]

[Эй, да быть не может.]

Как только появилось это отрицание, последовали другие предположения.

[Тогда этот Дейн Страйкер?]

[Нет, абсолютно нет. Этот мужчина просто сгусток тестостерона!]

После свидетельства участницы, которая спала с ним лично, эта возможность была безжалостно отброшена. Тогда кто же?..

[Может, их просто случайно сфотографировали вместе выходящими из магазина?]

Кто-то сделал осторожное предположение, и в чате на мгновение воцарилась тишина. Но затем он снова медленно ожил.

[Вполне возможно. Не могу представить ни одного из них в пассивной роли.]

[А то, что Дейн Страйкер и Грейсон встречаются, ещё более неправдоподобно. Грейсон-то постоянно твердит партнёрам о любви, как заклинание, но Дейн Страйкер тогда мне чётко сказал: «Спать вместе — сколько угодно, но встречаться — нет.» Он же ни с кем никогда не встречается.]

Встреча мужчины, который говорит всем о любви, и мужчины, который убегает, услышав слова любви. Две несовместимости просто не могли быть вместе, очевидно.

[Людские сердца могут меняться.]

Кто-то подметил возможный вариант, но другой тут же возразил:

[И всё же стоит усомниться. Насколько можно верить таблоидным статьям?]

[Я снова надела трусики.]

[Хорошо, давайте сделаем так. Нужно проверить факты.]

[Как?]

Участница, предложившая затею ранее, уверенно заявила:

[Можно же спросить напрямую?]

* * *



«Что здесь происходит?»

Джошуа Бейли, проснувшийся рано утром и бегло просматривавший свежие статьи, застыл на месте, увидев одну фотографию.

«Что здесь происходит!?»

Он повторил ту же мысль и даже потёр глаза, но ничего не изменилось.

«Нет, серьёзно, что здесь происходит!?»
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Сколько бы раз он ни вглядывался в снимок, суть оставалась прежней. Те же застывшие пиксели, то же лицо. Кровь отхлынула от щек Джошуа, оставив вместо румянца мертвенную бледность. Он дрожащими пальцами развел изображение на экране, пытаясь найти хоть малейшее несоответствие, но спустя миг лишь прижал ладонь к горячему лбу и шумно выдохнул:

— Боже... что это...

— Джошуа.

— Ааа!

Внезапный голос над ухом и сильные руки, сомкнувшиеся на талии, заставили его подпрыгнуть на месте. От испуга пальцы разжались — планшет выскользнул, с сухим стуком ударился о мраморный пол и замер. По черному зеркалу экрана змеей поползла трещина, и изображение погасло.

Джошуа застыл, судорожно хватая ртом воздух, его глаза расширились от шока.

— Джошуа... — голос за спиной звучал растерянно и виновато.

Чейз, хоть и смутился произведенным эффектом, объятий не разжал, продолжая удерживать мужа. Джошуа бросил расфокусированный взгляд на разбитый гаджет, подавил тяжелый вздох и, наконец, повернул голову, глядя на супруга снизу вверх. Только тогда Чейз решился встретиться с ним глазами.

— Прости, — тихо проговорил он. — Я не думал, что ты так испугаешься.

— Что ж... ничего страшного.

Заметив, как по-детски удрученно вытянулось лицо Чейза, Джошуа почувствовал, что вспыхнувшее было раздражение тает, не успев набрать силу. Разве можно злиться на этот взгляд? Вместо отповеди он потянулся назад, запустил пальцы в волосы на затылке мужа, притянул его к себе и коснулся губ.

Чейз ответил на поцелуй с такой жадной готовностью, словно ждал этого вечность. Джошуа развернулся в кольце его рук, прижался всем телом и поцеловал снова — на этот раз глубже. С губ сорвался короткий, довольный стон. Он дразняще скользнул по чужому языку, и Чейз отозвался мгновенно — его тело дернулось, подаваясь навстречу, сокращая и без того ничтожное расстояние между ними.

Почувствовав, как быстро и откровенно реагирует мужская плоть на близость, Джошуа беззвучно усмехнулся в поцелуй.

— Разве вчера тебе было недостаточно? — прошептал он, не разрывая контакта.

— Мало, — горячо выдохнул Чейз прямо ему в губы. — Я ведь терпел четыре месяца.

«И то верно».

Ладонь Джошуа скользнула ниже, собственнически сжала упругую ягодицу, и он на мгновение задумался. С момента возвращения с задания прошла всего неделя. Рапорт об отпуске уже лежал на столе у начальства — перед следующим делом ему жизненно необходима была пауза. Время, которое можно посвятить семье — роскошь, которой ему так отчаянно не хватало.

Мысль о разбитом планшете и той проклятой фотографии снова царапнула сознание, заставив Джошуа слегка нахмуриться. Что-то в том снимке было неправильным, тревожным... Но додумать он не успел, мелодичный сигнал таймера духовки разрушил наваждение.

Он чмокнул Чейза — быстро, уже немного рассеянно, но всё с той же теплотой — и, выскользнув из объятий, направился к плите.

Стоило открыть дверцу, как кухню затопил густой, уютный аромат свежего хлеба. Пока золотистая буханка остывала на решетке, Джошуа хотел было заняться завтраком, но опоздал. Чейз уже хозяйничал у разделочного стола.

В груди разлилась теплая волна гордости. Джошуа наблюдал, как муж привычным движением достает мясо из холодильника, ловко вскрывает упаковку и раскладывает куски на доске.

«А ведь когда-то этот парень мог разве что намазать джем на тост... Когда он успел так вырасти?»

Впрочем, если вспомнить, сколько раз за эти годы Джошуа оставлял его одного с детьми, удивляться метаморфозе не стоило. И все же каждый раз это вызывало восхищение, словно маленькое чудо.

Он смотрел на Чейза с тихой нежностью. Легкая улыбка тронула губы, когда он заметил, как тот уверенно, даже не глядя, посыпает стейки крупным черным перцем.

И вдруг, не отрываясь от процесса, Чейз буднично спросил:

— На что ты там смотрел?

— А? Что?.. — вопрос застал Джошуа врасплох. Он сбивчиво моргнул, на долю секунды потеряв самообладание.

Чейз обернулся через плечо. В его взгляде читалось не подозрение, а лишь легкое любопытство.

— Я про планшет. Ты так внимательно читал. Там что-то важное?

Джошуа промолчал. Тишина повисла всего на пару ударов сердца, но в его голове за это время пронесся настоящий ураган. Мысли сменяли одна другую с пугающей скоростью: варианты ответов, последствия, риски. Казалось, воздух на кухне вот-вот заискрит от напряжения.

Он даже представить боялся, какая буря грянет, увидь Чейз эту статью.

— Да нет, ерунда, — наконец отозвался Джошуа с привычной, чуть небрежной улыбкой. — Очередные сплетни. Не забивай голову.

Это нужно скрыть. Немедленно. И до тех пор, пока он сам во всем не разберется.

Джошуа поспешно отвернулся к полкам, делая вид, что выбирает соус, лишь бы спрятать лицо. Чейз слишком хорошо его знал — малейшая тень в глазах могла выдать ложь.

Будь это обычная газетная утка — мол, у Грейсона новая интрижка — Чейз бы просто фыркнул, обозвал бы его и тут же забыл об этом. Но проблема была не в самом факте новости. Катастрофа заключалась в том, о ком именно она была.

Сейчас это казалось досадной мелочью, глупой насмешкой судьбы. Но тогда, приглашая Дейна на их свадьбу, Джошуа и помыслить не мог, что своими руками закладывает мину замедленного действия.

Когда он в шутку обмолвился, что можно прийти с пустыми руками, Дейн, разумеется, с радостью ухватился за идею — и явился, почтив церемонию своим молчаливым, но весьма выразительным присутствием.

Он помнил, как в шутку бросил, что можно приходить без подарка. Дейн, в своей манере, воспринял это буквально — явился с пустыми руками, но почтил церемонию своим присутствием.

В памяти всплыл эпизод того вечера: Дейн исчезает куда-то в компании секретарши Чейза, а позже возвращается, невозмутимый, словно ничего не произошло. Джошуа тогда тактично сделал вид, что не заметил их отсутствия. Всё выглядело вполне в рамках приличий. Без скандалов, без последствий.

Так ему казалось.

А теперь ситуация запуталась в такой тугой узел, что не найти концов.

«Как, черт возьми, Дейн и Грейсон вообще могли пересечься?»

Задание, которое Джошуа поручил Страйкеру в прошлый раз, было тупиковым. Он был почти уверен, что оно обречено на провал. Что пошло не по плану? Почему Дейн не доложил? Хотя…

«Постой. Этот ублюдок ведь и вправду молчит, пока не спросишь…»

Джошуа прищурился, чувствуя, как внутри поднимается раздражение.

«Чёрт, что же ты опять затеял, Дейн Страйкер…»

— Я сейчас вернусь, — бросил он, делая вид, что просто идёт в туалет, и быстрым шагом покинул кухню.

Быстрым шагом выйдя из кухни, он свернул в коридор и тут же выхватил телефон. Пальцы привычно набрали номер. Длинные гудки. Тишина. Дейн не отвечал.

«Вот значит как...»

Дурное предчувствие, до того лишь царапавшее сознание, теперь вцепилось мертвой хваткой. Даже если он прижмет Дейна к стенке, нет гарантий, что тот скажет правду. Но у Джошуа оставался козырь в рукаве. Способ более надежный.

Он быстро прикинул время, пролистал список контактов и решительно нажал на вызов. Почти сразу в трубке раздался знакомый, чрезмерно оживленный голос:

— Джош! Как поживаешь? Что случилось? Решил позвонить!.. П-погоди, неужели с Чейзом что-то…

— Нет, с ним все в порядке, — мягко перебил Джошуа, пресекая панику на корню.

Его тон мгновенно изменился. Исчезла дружеская теплота, голос стал сухим, собранным и холодным, как сталь:

— То дело, о котором вы упоминали в прошлый раз. Я хочу знать детали.

Он сделал короткую паузу, будто сверяясь с самим собой, и уточнил:

— Вы говорили, что ищете команду для охраны партнёра мистера Миллера… Это предложение ещё актуально? …А, ясно.

Джошуа метнул быстрый взгляд в сторону кухни. Чейз всё ещё возился у плиты, ничего не замечая. Отлично.

— У меня один вопрос, — негромко продолжил Джошуа. — Кто именно сейчас считается партнёром мистера Грейсона Миллера? Это важно для дела.

Ответ прозвучал незамедлительно. Джошуа слушал молча, и лишь его веки едва заметно дрогнули, а глаза сузились, превратившись в две опасные щели.

— Дейн Страйкер, значит… — повторил он, почти шепотом.

Тяжело выдохнув, он провёл ладонью по лбу, словно стирая усталость, и резко кивнул.

— Понял. Я берусь за это.

В глубине его зеленых глаз вспыхнул жёсткий, хищный огонь.

— Раз уж это касается брата Чейза… мне тоже пора вмешаться.

* * *



— Надо же, какое дело!

Кои нажал на отбой, но ещё долго не мог унять краску, залившую щеки. Сердце колотилось где-то в горле. Он возбуждённо зашагал по гостиной, не в силах устоять на месте. Звонок раздался в ту самую минуту, когда он, завершив дела, уже готовился покинуть Францию.

Джошуа... тот самый неприступный Джошуа сам вызвался помочь. Добровольно. Без уговоров, без давления. Лично.

Это казалось почти невероятным. Человека, которого невозможно сдвинуть с места без крайней нужды, вдруг повело на передовую... Но Кои доверял ему безоговорочно. И если благодаря этому Грейсон и Чейз получат шанс хотя бы перекинуться парой слов... Боже, как же это было бы прекрасно!

В этот момент тяжелые двери распахнулись. В комнату вошёл Эшли — мрачнее тучи, с печатью усталости на лице. Кои остановился на полушаге, а затем расплылся в сияющей улыбке. Он бросился навстречу, радостно окликнув:

— Эш!

— Кои, — отозвался тот. При виде супруга черты его лица, хоть и ненамного, но смягчились.

Кои уловил это изменение. Он чуть склонил голову — безмолвное «что-то случилось?», — но спрашивать не стал. Вместо этого он легко обнял мужа за талию, даря своё тепло, и заговорил, будто между прочим, но с горящими от восторга глазами:

— Угадай, кто мне только что звонил?

— Кто?

Эшли скептически приподнял бровь, а Кои рассмеялся.

— Джошуа. Помнишь, ты говорил, что хочешь нанять телохранителей для Дейна? Я тогда спрашивал у него совета, кого можно взять.

— Он ведь отказал, — нахмурился Эшли, вспоминая тот разговор.

— Отказал, да. Но сегодня... позвонил сам. Сказал, что берется за это. Представляешь? Он сам будет охранять Дейна!

Рука, обнимавшая Кои, дрогнула и напряглась. Эшли моргнул, стряхивая оцепенение; на лице мелькнуло удивление, которое тут же уступило место холодной настороженности.

— Неожиданно.

— Ага! Наверное, решил: раз дело касается брата Чейза, лучше, если он займётся этим сам. Он так и сказал: «Я помогу».

Кои говорил с такой искренней и открытой радостью, что в его словах трудно было усомниться. Но мозг Эшли работал на другой частоте.

«Нет. Всё не может быть так просто. Люди вроде него не меняют решений из альтруизма. Что-то случилось. Но что именно?..»

Его мысль оборвалась, когда в комнату вошёл секретарь.

— Мистер Миллер.

Он протянул планшет. Эшли, не выпуская Кои из объятий, перехватил гаджет свободной рукой и опустил взгляд на экран.

Выражение его лица изменилось мгновенно. Сначала — легкое замешательство, затем — понимание, перерастающее в темную угрозу. И, наконец, резкое напряжение, будто зверь почуял запах крови. В голове щелкнуло что-то знакомое и крайне неприятное.

— Что это, черт возьми... — пробормотал он, почти не размыкая губ.

Кои поднял голову, с тревогой вглядываясь в его застывшее лицо, но Эшли больше не произнес ни слова. Он сверлил взглядом экран, и в его глазах с каждой секундой сгущалась тьма.
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— Объяснись.

Кит Найт Питтман буквально прожигал взглядом сидящего напротив мужчину. Слова вырывались у него с трудом, проходя сквозь плотно сжатые челюсти, и этот звук напоминал скрежет металла.

— Я жду объяснений. Какого черта происходит с этой статьей?

Огромный особняк Грейсона располагался в самом сердце закрытого элитного поселка — неприступной крепости для сильных мира сего. Охрана на въезде работала жестко, благодаря чему свора репортеров, осаждавшая главные ворота, могла лишь бессильно метаться взад-вперед, не имея ни единого шанса приблизиться к частным владениям.

Даже желанным гостям здесь приходилось несладко: долгие проверки документов, ожидание подтверждения от хозяина, бесконечные формальности... Для Кита Питтмана подобная трата времени была не просто немыслимой — она была оскорбительной.

Поэтому он выбрал свой путь. Ранним утром тишину поместья разорвал рокот вертолета.

Грейсон, едва успевший продрать глаза, встретил гостя на пороге босиком, в помятой домашней одежде и с дымящейся чашкой кофе в руке. Он даже зевнуть толком не успел, как Кит бесцеремонно оттолкнул его плечом, ворвался в прохладный холл и, хищно озираясь, рявкнул:

— Где этот ублюдок?

Вместо ответа Грейсон лениво почесал затылок и демонстративно, с наслаждением зевнул во весь рот.

— Ты!..

— Второй этаж, — Грейсон небрежно ткнул пальцем в сторону лестницы, прерывая готовый сорваться крик. — Жди в малой гостиной. Я сейчас поднимусь.

Оставив гостя кипеть от ярости в одиночестве, он, легко насвистывая какой-то мотив, направился на кухню. Кит, мечась по гостиной на втором этаже, пытался унять дрожь в руках, а Грейсон не торопился. Он неспешно, с чувством и толком, приготовил тройной эспрессо у снэк-бара, поставил чашку на поднос и лишь тогда вошел в комнату.

Теперь они сидели друг напротив друга.

Кит даже не удостоил ароматный напиток взглядом. Его челюсти были сжаты с такой силой, что в тишине комнаты отчетливо слышался костный скрип.

— Спенс спросил меня, не разводимся ли мы с Ёну.

Услышав имя старшего сына Кита и Ёну Грейсон картинно вскинул брови. На лице отразилось преувеличенное удивление.

«Надо же», — подумал Кит. — «Неужели до него наконец дошло, насколько все серьезно?»

Но надежда умерла, не родившись. Грейсон покачал головой и протянул с той же невыносимой ленцой:

— Значит, вы все-таки не были предназначены друг другу судьбой. Какая жалость.

Лицо Кита потемнело, наливаясь тяжелой кровью. Он смотрел, как Грейсон сочувственно цокает языком, и чувствовал, как внутри закипает вулкан. А тот, словно не замечая нависшей угрозы, поднес чашку к губам, сделал глоток и вдруг, совершенно нехарактерно для себя, начал раздавать советы:

— Если проблема в алиментах, Кит, не переживай. Тебе лучше сразу обратиться к Натаниэлю. Он проследит, чтобы ты не потерял ни цента при разделе имущества. Да, его гонорар кусается, но это все же лучше, чем отдать половину состояния бывшему мужу...

— Я не развожусь! — рявкнул Кит, вскакивая. — Черт побери, мы с Ёну никогда не расстанемся! Слышишь?!

Костяшки его сжатых кулаков побелели до синевы, но Грейсон даже не шелохнулся, лишь лениво моргнул.

— Кто знает, что на уме у Ёну, — философски заметил он, делая очередной глоток кофе. — Чужая душа — потемки.

На шее Кита вздулись вены, превращаясь в тугие канаты. В глубине темно-фиолетовых глаз вспыхнул опасный золотистый отблеск, предвещающий беду. Но Грейсон продолжал все тем же ровным тоном:

— Если уж говорить начистоту... Ёну и так продержался удивительно долго. Ты ведь сам это понимаешь, правда? Тот факт, что он столько лет терпит твой невыносимый характер, уже сам по себе чудо и доказательство его святой любви. Но у любого терпения есть предел.

Кит медленно выдохнул через нос.

«Надо было взять пистолет».

Будь Ёну здесь, он бы, возможно, влепил Грейсону пощечину. Не потому, что отличался вспыльчивостью — вовсе нет, Ёну был мягким человеком. Но за этой мягкостью скрывался стальной стержень, и когда ситуация требовала, он действовал решительно.

Кит на долю секунды живо представил эту картину: Ёну молча поднимает руку, слышится резкий звук удара, и голова Грейсона дергается в сторону.

Словно прочитав эти кровожадные мысли, Грейсон добавил, подливая масла в огонь:

— И если чувства у Ёну все-таки остыли, ты сам приложил к этому руку. Жил бы тише, поумерил свой бешеный норов — может, и разговор был бы другим.

«Все-таки надо было его пристрелить».

Рука Кита непроизвольно дернулась к бедру, где обычно висела кобура. Он уже всерьез подумывал набрать номер Уиттакера, начальника охраны, и рявкнуть приказ принести оружие, но тишину комнаты прорезала мелодичная трель телефона.

Он бросил взгляд на экран — и искаженное яростью лицо мгновенно изменилось. Морщины на лбу разгладились, в глазах исчез опасный отблеск.

— Это я. Ёну.

— Кит, — мягкий голос мужа прозвучал в трубке как заклинание. Ёну продолжил с отчетливой тревогой: — Что бы ни наговорил тебе мистер Миллер, просто пропусти это мимо ушей. Ты же знаешь его манеру общаться. Не злись слишком сильно... ладно?

Ёну говорил с такой уверенностью, будто наблюдал за сценой через скрытую камеру. Он словно кожей чувствовал, как Кит балансирует на краю пропасти и всерьез готов кого-нибудь убить.

Кит промолчал, лишь коротко выдохнул и провел ладонью по лицу, стирая напряжение.

По сути, Ёну предлагал просто игнорировать ситуацию. Оставить без внимания. Снова слухи, снова кричащие заголовки — не первый и не последний раз. Желтая пресса пошумит и успокоится, как это бывало сотни раз.

Обычно Кит так и поступал. Сплетни были для него лишь фоновым шумом.

Но когда он услышал вопрос о разводе из уст собственного сына, Спенсера, его и без того хрупкое терпение разлетелось вдребезги. Это перешло черту. Он едва сдерживался, чтобы не схватить Грейсона за грудки и не вытрясти из него душу. А заодно добраться и до Дейна Страйкера. Желательно — разорвать обоих.

Ёну, знавший его характер лучше, чем кто-либо, отпустил его на эту встречу с тяжелым сердцем. И даже сейчас, сквозь расстояние, его голос дрожал от беспокойства. Не за себя — за Кита.

«Он так сильно любит меня... И что? Развод? Из-за этого проклятого ублюдка и его интрижек?..»

— Кит, злиться можно, ты имеешь на это право. Но только без насилия, хорошо? Подумай обо мне. Подумай о детях.

— ...Знаю, — с трудом выдавил Кит, загоняя бушующую ярость обратно в клетку.

Ёну, уловив перемену в его тоне, заговорил мягче:

— Я верю, что ты справишься. Возвращайся скорее. Дети скучают. И я тоже жду тебя, чтобы позавтракать вместе.

От этих простых домашних слов гнев начал стремительно отступать. Он не исчез полностью, но разум наконец взял верх над эмоциями.

— Люблю тебя, Кит.

— Люблю тебя, Ёну, — выдохнул он в ответ.

Нажав на отбой, Кит почувствовал, как прояснилось в голове. Мысли стали холодными и четкими, взгляд вновь обрел спокойствие. Он шумно выдохнул через нос, расправил плечи и поднялся с кресла, поправляя идеально сидящий пиджак.

— Больше не смей впутывать меня и Ёну в свою грязную личную жизнь, понял? — предупредил он. — Если подобное повторится, я затаскаю тебя по судам.

— Но статью-то опубликовал не я... — с обиженным видом возразил Грейсон, тоже поднимаясь.

Кит остановился на полпути к двери и бросил на него тяжелый, многозначительный взгляд через плечо.

— Как думаешь, что сейчас с тем мусором, который посмел это напечатать?

Вопрос был риторическим. Это означало лишь одно — с журналистами он уже разобрался. И методы там были отнюдь не юридические.

Оставив последнее недвусмысленное предупреждение висеть в воздухе, Кит вышел из гостиной.

Через пару минут с улицы донесся нарастающий гул. Тяжелая машина с ревом оторвалась от земли, поднимая вихри пыли, и взяла курс прочь от поместья.

Грейсон вышел на балкон, провожая взглядом удаляющийся вертолет. Вокруг снова воцарилась тишина, нарушаемая лишь шелестом листвы. Он стоял, глядя в пустое небо, как вдруг ощутил странное покалывающее чувство — будто чей-то пристальный взгляд сверлит ему спину.

Он медленно поднял голову, оглядываясь. И в то же мгновение его лицо озарила широкая, сияющая улыбка.

На балконе спальни этажом выше стоял Дейн. Он небрежно опирался локтями на перила и смотрел вниз тяжелым нечитаемым взглядом. В ответ на восторженное приветствие Грейсона, который махал ему обеими руками, Дейн ограничился ленивым взмахом кисти.

— Нам надо поговорить, — бросил он ровным тоном, перекрывая шум ветра.

Глаза Грейсона мгновенно вспыхнули надеждой, но Дейн безжалостно добавил:

— За завтраком. Внизу.

Сияние во взгляде Грейсона тут же погасло. Не желая давать повод для лишних фантазий, Дейн оттолкнулся от перил и, развернувшись, скрылся в полумраке комнаты.

* * *



— Отпуск? Так внезапно?

Грейсон принял тарелку с благоговением, словно это был драгоценный дар, и задал вопрос, не в силах оторвать взгляда от еды.

Завтрак был безупречен. Глазунья с идеальным жидким желтком, бекон, зажаренный до темно-золотистого хруста, и теплый, аккуратно подрумяненный тост. Сегодня Дейн расщедрился еще и на свежий салат — буркнул что-то про овощи, которые «вот-вот испортятся», и вывалил их в миску.

О том, что изначально он планировал сделать простые сэндвичи, но в последний момент передумал и решил приготовить полноценную еду, Дейн благоразумно умолчал. Он просто поставил свою миску на барную стойку, сел рядом и молча заработал вилкой.

— Парни говорят, что перед пожарной частью разбили палаточный лагерь репортеры, — проговорил он между кусками. — Шеф сказал, шумиха уляжется примерно через неделю. А до тех пор нам приказано даже близко к станции не подходить.

Грейсон просиял, хитро прищурившись:

— То есть… у нас медовый месяц?

— Это приказ отправиться на волонтерские работы, — отрезал Дейн, не давая этой мысли укорениться.

Грейсон замер с куском тоста у рта, так и не донеся его до губ. Дейн же продолжил, не поднимая глаз от тарелки, методично перечисляя:

— У части есть соглашения с социальными учреждениями. Наша задача — провести инспекцию пожарной безопасности, прочитать инструктаж персоналу, поиграть с детьми, изображая героев...

Он запнулся. Внутри вскипела глухая злость.

— Черт! — рявкнул Дейн и с глухим стуком опустил кулак на столешницу, заставив приборы звякнуть.

«Как, черт возьми, все до этого дошло?»

Он не мог понять, в какой момент свернул не туда. Еще совсем недавно его существование было идеальным в своей простоте. Он жил тихо, незаметно, словно тень. Зарабатывал достаточно, чтобы ни в чем не нуждаться, спал с кем хотел, ел что хотел и просто наслаждался покоем этого мира.

Почему теперь его жизнь превратилась в этот балаган?
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Слова сорвались с губ раньше, чем он успел подумать. Выплюнув ругательство, Дейн резко развернулся — и тут же осекся, наткнувшись на ошарашенный взгляд Грейсона. Тот замер за столом, словно пойманный с поличным. В одной руке он держал ломтик поджаренного хлеба, явно намереваясь водрузить на него бекон и яйцо, но теперь просто хлопал глазами, забыв о еде и молча глядя на мужчину напротив.

Смутившись, Дейн почесал затылок и пробормотал:

— Прости. Ешь давай.

Желая хоть как-то сгладить вспышку, он схватил щипцы и плюхнул в чужую тарелку горку салата. Грейсон, искоса поглядев на внезапную добавку, помедлил секунду, но всё же вернулся к прерванному завтраку.

Дейн некоторое время молча наблюдал за тем, как тот жует, а затем запрокинул голову и, уставившись в потолок, шумно выдохнул.

«Ладно... Чему быть, того не миновать. Остаётся только надеяться, что эта буря уляжется сама собой».

— Зачем приходил этот ублюдок? — спросил он. Голос прозвучал ровно, но за внешним спокойствием отчетливо вибрировало раздражение.

Грейсон непонимающе вскинул брови, и Дейн уточнил:

— Кит Питтман.

— А-а, — протянул Грейсон, и его лицо тут же озарила привычная, беззаботная улыбка. — Из-за статьи?

Ожидаемо. Дейн прекрасно понимал, что такой тип не спустит подобное на тормозах. Но он и подумать не мог, что Питтман решится явиться лично — да еще на чёртовом вертолёте, оглушив всю округу рокотом лопастей. Это говорило лишь об одном — он взбешён всерьез. Впрочем, может, оно и к лучшему. Раз уж в это дело оказался втянут Ёну, Питтман точно не станет отсиживаться в стороне, и ситуация, возможно, разрешится быстрее.

— Он сказал, чтобы мы больше не втягивали Ёну.

На слова Грейсона, брошенные с легкой ухмылкой, Дейн лишь лениво моргнул. Сценарий был до зевоты предсказуем. Казалось бы, на этом история должна закончиться, но…

Настоящая проблема крылась в другом. Впереди его ждал совершенно нелепый, навязанный сверху волонтерский проект. Когда шеф впервые заикнулся о недельном отпуске, сердце Дейна пропустило удар от радости. Воображение тут же нарисовало идиллическую картину: он, развалившийся в шезлонге у огромного роскошного бассейна, лазурная вода, солнце, ласкающее кожу, и полное отсутствие проблем... Губы тогда поползли вверх в блаженной улыбке.

Но Шеф, словно прочитав эти сладкие грёзы, тут же безжалостно их растоптал.

— …А заодно съездишь на волонтёрские работы.

Как только эти слова достигли ушей Дейна, вся расслабленность испарилась. Вместо предвкушения отдыха внутри вспыхнуло глухое раздражение.

— Шеф! — возмутился он.

— Поедешь, я сказал! — рявкнул тот, не давая вставить и слова.

Дейн рефлекторно отшатнулся, а шеф, почувствовав слабину, тут же перешёл в наступление:

— Ты вообще понимаешь, во что превратилась пожарная станция стараниями вашей парочки?! Репортёры лезут изо всех щелей, тычут микрофонами в лицо каждому встречному, требуют интервью! Телефоны разрываются: то дурацкие розыгрыши, то пошлости, и всё это вперемешку с реальными вызовами! Это всё из-за тебя и Миллера, уяснил?! Или я не прав?! А?! Ну же, отвечай, я не прав?!

Под таким бешеным напором крыть было нечем. Дейн, скрипнув зубами, вынужден был сдаться:

— …Вы правы.

— Вот и чудно! — шеф, сияя от одержанной победы, не стал терять темп. — Дату и место скину тебе на почту. И смотри у меня, без опозданий. Ты должен пройти всё волонтерство от звонка до звонка. И после каждого этапа — подробный отчёт лично мне на стол. Понял?

— …Вас понял.

— Миллеру передай слово в слово. Скажи, что место его ссылки я скину отдельным письмом. Пусть проверяет почту.

Услышав это, Дейн застыл.

— Мы с Гре… кхм, с Миллером будем работать по отдельности?

— Естественно! — рявкнул шеф. — Что, хотите ещё один скандал устроить, разгуливая парой?! Никаких «вместе»! Разделить и изолировать — ясно?!

Но, похоже, шефу этого показалось мало, и он решил забить последний гвоздь в крышку гроба:

— И только попробуйте ещё раз попасться мне на глаза вдвоём — обоим урежу зарплату. На полгода!

— Шеф…!

— На год!

Короткие гудки ударили по ушам. Шеф бросил трубку.

Дейн ещё несколько секунд смотрел на погасший экран, не в силах поверить, что разговор закончился вот так — без права на апелляцию.

И вот теперь он сидел напротив Грейсона, погруженный в мрачные раздумья. А этот сияющий идиот напротив, совершенно не подозревая о нависшей угрозе, продолжал беззаботно болтать о каком-то «медовом месяце». Святая наивность.

«Когда он вообще в последний раз заглядывал в почтовый ящик? Он хоть помнит пароль?»

— Ха-а... — он тяжело выдохнул и, подняв глаза, посмотрел прямо на Грейсона.

«Пора сбрасывать бомбу».

Он невольно представил, как исказится это безмятежное, счастливое лицо, когда до него дойдет смысл сказанного.

— Шеф отправил тебе письмо. На электронную почту.

— А?

В голосе Грейсона не прозвучало ни капли интереса. Дейн нахмурился и добавил:

— Проверь. А я пошёл.

— Чего?..

Не давая ему времени опомниться, Дейн ловко сгрёб свою посуду, выскользнул из-за стола и направился к выходу из обеденной зоны. Грейсон дернулся было следом, но тут его взгляд упал на тарелку. Еда, которую Дейн приготовил специально для него, всё ещё лежала нетронутой.

Инстинкты боролись в нём ровно долю секунды. Паника уступила место жадности — он плюхнулся обратно на стул, с невероятной скоростью запихал в рот завтрак, проглотил почти не жуя, и, схватив пустую тарелку, рванул в коридор.

— Дейн! Куда ты собрался? Мы же вместе должны идти! — отчаянно закричал он, завидев, как тот уже надевает обувь у входа.

Но Дейн даже не обернулся. Уже взявшись за дверную ручку, он бросил через плечо:

— Проверь почту.

— Да какую к чёрту почту?..

Грейсон резко перевёл взгляд со спины удаляющегося Дейна на свой телефон. Раздражённо разблокировал экран, тыкнул в иконку приложения и открыл последнее входящее. И тут же окаменел.

— Что… это ещё такое?

Но ответа не последовало. Хлопнула входная дверь.

Не дожидаясь реакции за спиной, Дейн пулей вылетел из особняка, запрыгнул в машину и повернул ключ зажигания. Когда Грейсон, наконец очнувшись, выбежал на крыльцо, машины Дейна уже и след простыл — только гравий шуршал, оседая после резкого старта.

«Чёрт… Проклятье… Дерьмо…»

Лицо Грейсона перекосило от бешенства. Вдавив педаль газа своего автомобиля до упора, он сорвался с места. Разобравшись в смысле письма, он, не раздумывая, направился к пожарной части. План был прост и жесток: поймать шефа — того старого маразматика, что отдал этот безумный приказ — и заставить его всё отменить. Любыми способами.

Но, как оказалось, это было невозможно.

Как и предрекал утром Дейн, площадь перед станцией напоминала растревоженный улей. Репортёры, журналисты с камерами наперевес, назойливые папарацци — настоящий зверинец. Стоило бы Грейсону только высунуть нос из машины, о прорыве к шефу можно было бы забыть — его бы тут же взяли в плотное кольцо, захлопнув ловушку из микрофонов и вспышек.

«Блядь…»

Грейсон с бессильной яростью ударил кулаком по рулю, чувствуя, как кожа сбивается о жесткий пластик. Выхода не было. В памяти всплыли строчки из письма, набранные жирным шрифтом:

«Если хоть один из вас саботирует волонтёрскую работу или выполнит её недобросовестно — урезание зарплаты коснется обоих.»

Для самого Грейсона угроза остаться без денег звучала как пустой звук — его счета позволяли не беспокоиться о таких мелочах. Но вот для Дейна… Это меняло всё. Если по вине Грейсона у него отнимут хоть цент, Дейн его просто придушит.

Скрипнув зубами, Грейсон резко вывернул руль, разворачиваясь прочь от станции, и направился по адресу из письма.

День превратился в бесконечную пытку. Жара стояла невыносимая, солнце плавило асфальт, а работа оказалась монотонной и изматывающей. Когда ближе к вечеру он наконец добрался до дома, то чувствовал себя выжатым лимоном. Мышцы гудели, рубашка липла к телу, но мозг лихорадочно работал.

«Так дело не пойдёт. Надо поговорить с Дейном. Сядем, обсудим, придумаем план. Он ведь тоже не горит желанием торчать на этой каторге, верно?..»

— Нет, — отрезал Дейн, даже не дослушав его сбивчивую речь.

В отличие от Грейсона, он выехал на точку с самого утра, не тратя время на метания, и отработал смену с пугающей эффективностью. Домой он вернулся рано, уже успел принять душ и теперь сидел в гостиной, расслабленно потягивая ледяное пиво.

Грейсон, уже открывший рот, чтобы возмутиться такой пассивности, наткнулся на холодный, рассудительный взгляд:

— Поднимешь шум сейчас — нам только продлят срок наказания. А если нагрянет проверка и нас не найдут на месте — прощай, зарплата. Так что просто заткнись и делай, что велено. Неделя пролетит быстро.

— Но не вместе, а порознь...

— Просто делай, что сказано, — Дейн вздохнул и покачал головой. — Шеф упрям как осёл. Если уж вбил себе что-то в голову — с места не сдвинешь. Любые попытки спорить сейчас сделают его только злее.

В глубине души Грейсон понимал, что Дейн прав. Но смириться было выше его сил. Половина проклятого срока уже прошла, но оставшаяся неделя казалась вечностью. Если не переломить ситуацию сейчас...

— Потерпи дня три-четыре, — спокойно добавил Дейн. — Побудь тише воды, ниже травы. Шеф остынет — вот тогда и можно будет снова попытаться его разговорить.

Грейсон замер, вглядываясь в его лицо. Дейн небрежно откинулся на спинку стула, сделал глоток пива.

— Купишь ему хорошую выпивку, поймаешь момент, сядете, поболтаете по душам — он быстро сдастся. Тут главное — выдержка.

Он скользнул по Грейсону косым взглядом, и на его губах заиграла лукавая полуулыбка.

— Вот увидишь. Этот старый хрыч всерьез думает, что я буду послушно вкалывать целую неделю просто так?

— Дейн…

Грейсон, восхищённый до глубины души, забыл про усталость. Он скрестил руки на груди и с придыханием произнёс его имя, глядя на него как на божество.

«Вот это мужчина! Вот это, чёрт возьми, мой мужчина!»

И именно в этот момент идиллию разрушил звук.

♬♪♪♩♬♪...

Громкая трель дверного звонка разнеслась по всему дому, эхом отражаясь от стен.

Грейсон на мгновение встретился взглядом с Дейном, затем в замешательстве склонил голову к плечу и медленно пошел в прихожую. Дейн же, оставшись в одних спортивных штанах и с полотенцем, небрежно перекинутым через плечо, нахмурился, поставил пиво на стол и бесшумно двинулся в сторону балкона — проверить периметр.

Высунувшись через перила и бросив быстрый взгляд вниз, Дейн нахмурился. У подъездной дорожки выстроилась вереница незнакомых автомобилей — чёрные, лакированные, они выглядели инородно на фоне обычного двора. Но окончательно настроение испортилось, когда он заметил людей, дежуривших рядом. Судя по всему, телохранители.

Лицо Дейна скривилось в гримасе.

«Неужели?..»

С неприятным предчувствием он вышел в коридор и, стараясь ступать бесшумно, направился к лестнице. Добравшись до поворота, он вжался в стену и осторожно выглянул, оценивая обстановку в холле.

«Так и есть…»

Он скривился, тихо выдохнул и закатил глаза.

Внизу, у распахнутой двери, стоял Грейсон, а на шее у него висел сияющий от восторга Кои, стискивая сына в крепких объятиях. Чуть поодаль, словно статуя, застыл Эшли Миллер. В своем безупречно отутюженном костюме и с идеально прямой спиной он казался воплощением холодной сдержанности.
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— Прости, что без предупреждения, — произнёс Кои, наконец разжимая руки. На его лице залегли тени усталости, но улыбка, адресованная сыну, всё равно вышла ослепительной. — Мы только что из Франции, решили заскочить на минутку по дороге. Обещаю, мы не задержимся.

Эшли молча смотрел на сына. Слишком многое хотелось сказать — и всё же он сдержался. Перед самой поездкой Кои, глядя на него умоляющими глазами, несколько раз просил об одном:

— Пусть даже это будет в последний раз. Давай просто поверим Грейсону. Поддержим его — не осуждая.

Эшли не мог проигнорировать эту отчаянную просьбу. Возможно, потому что, даже считая эту затею бессмысленной тратой времени, где-то в глубине души, под слоями льда и скепсиса, он всё же надеялся на чудо.

— Рад тебя видеть. Ты в порядке? Ничего не случилось, пока нас не было? — спросил он, обращаясь к Грейсону.

— Нет, ничего… Может, чаю?

Последние слова дались ему с трудом, прозвучав так натужно, будто он выдавливал их из себя клещами.

Эшли едва заметно напрягся, хотя внешне ни один мускул на его лице не дрогнул. Нежелание в голосе сына звенело слишком отчетливо. Эшли годами муштровал его говорить и действовать сообразно ситуации, и тот неизменно следовал предписанным словам и поступкам.

«Откуда это странное чувство? По всем правилам он должен был расплыться в улыбке и немедленно пригласить нас к столу. Что изменилось?»

Пока Эшли всё ещё пребывал в замешательстве, Кои мягко покачал головой:

— Не нужно. Мы ненадолго. Я привёз подарки — для тебя и для Дейна…

— Подарки? — переспросил Грейсон.

Кои коротко кивнул. Он забрал у мужа одну из двух коробок, которые тот всё это время держал в руках, и протянул её сыну:

— Это твоё. Открой, когда останешься один.

Вручив коробку, он выпрямился и, с любопытством заглядывая за спину Грейсона, спросил:

— А Дейн?.. Он ещё не пришёл?

— А… он… — Грейсон запнулся, его взгляд забегал. — Ну…

«Опять», — с холодной ясностью отметил Эшли. На этот раз сомнений не осталось — сын тянул время, явно не желая отвечать.

«Что здесь происходит? Почему он так нервничает?»

Эшли уже открыл рот, чтобы задать прямой вопрос, но в этот момент тишину распорол свист.

Все трое одновременно вскинули головы.

На верхушке лестницы, вальяжно прислонившись к перилам, стоял Дейн. В одних спортивных штанах, с голым торсом и полотенцем на плече, он выглядел полной противоположностью гостям в костюмах.

Поймав на себе взгляды, он лениво махнул рукой.

— Дейн! — радостно окликнул его Кои.

Не дав никому опомниться, он сорвался с места, стремительно взбежал по ступенькам, рассыпаясь в приветствиях на ходу:

— Давно не виделись! Как поживаешь? Я так скучал!

Стоя у подножия лестницы, Эшли и Грейсон наблюдали за этой сценой с одинаково недовольными выражениями.

Кои, не обращая на них внимания, продолжал сжимать Дейна в крепких объятиях, а тот, явно чувствуя себя не в своей тарелке, лишь неловко похлопывал его по спине широкой ладонью.

«Ничего не поделаешь», — с обреченностью подумал Эшли.

С самой первой их встречи Кои проникся к Дейну Страйкеру необъяснимой симпатией. Это чувство было настолько сильным, что Кои даже начал — впервые за долгие годы — скрывать от мужа свои маленькие тайны. Раньше его секреты были безобидными: сюрприз ко дню рождения, припрятанный подарок или пустяковая сплетня о знакомых. Эшли относился к этому снисходительно, не утруждая себя лишним любопытством.

Но в этот раз всё было иначе.

Поначалу Эшли всерьез обиделся. Но потом пазл сложился. Кои как-то признался, что с первого взгляда почувствовал особую, мистическую связь с Энджелом. Видимо, природа его внезапной привязанности к Дейну имела те же корни.

«Все дело в природе», — с холодной ясностью подумал Эшли. — «Если так рассудить… всё логично».

И хотя ситуация ему откровенно не нравилась, он принял стратегическое решение не вмешиваться. Оставить всё как есть и наблюдать.

Внезапное движение вырвало его из раздумий. Эшли с изумлением увидел, как его сын сорвался с места. Грейсон взлетел по лестнице, перемахивая через три, а то и четыре ступени за раз, в одно мгновение оказался наверху и буквально вклинился между Кои и Дейном, разрывая их контакт.

— Я заварю чай. Давайте пройдем ко мне в комнату? — выпалил он, тяжело дыша, и добавил, бросив быстрый взгляд на отца внизу: — Папа.

Эшли вновь невольно поразился.

«Господи… Невероятно. Он что, ревнует?»

— Эш! — голос Кои донесся сверху.

Эшли вынырнул из своих мыслей. Кои махал ему рукой с верхней площадки, приглашая присоединиться. Только тогда он начал неторопливо подниматься по ступеням.

Тем временем Кои спустился чуть ниже, аккуратно забрал у подошедшего мужа вторую подарочную коробку и протянул её Дейну.

— Это тебе. Надеюсь, понравится.

— Что ж, спасибо, — отозвался Дейн. Его голос звучал ровно, с привычной невозмутимостью, но Кои это ничуть не смутило — его улыбка стала только теплее.

Грейсон, бросив на них короткий взгляд, резко вмешался:

— Всё, идёмте ко мне. Сюда, — он жестом поторапливал родителей, а затем на мгновение повернулся к Дейну с коробкой в руках. — Дейн, спокойной ночи. До завтра.

Грейсон быстро отвернулся, коротко кивнул и первым зашагал по коридору, увлекая за собой родителей. Дейн постоял секунду, глядя им вслед с непроницаемым выражением лица, потом чуть пожал плечами и, перехватив подарок поудобнее, неспешно побрел в свою комнату.

Поднимаясь следом за сыном, Эшли чувствовал, как внутри шевелится странное чувство.

«Что я только что увидел?..»

Пока Грейсон возился с чаем, они с Кои сидели за небольшим столиком в его комнате. Тишина была уютной, но Эшли не мог расслабиться — он всё ещё переваривал увиденное. Кои, который всё это время внимательно изучал профиль мужа, наконец тихо спросил:

— О чём ты так задумался?

Эшли поднял глаза. Лицо Кои светилось мягкой и нежной улыбкой. Он потянулся через стол и накрыл ладонь Эшли своей рукой. Тепло этого прикосновения помогло собраться с мыслями. Эшли глубоко вздохнул и ответил честно:

— Думаю о словах и поступках Грейсона сегодня.

Глаза Кои вспыхнули живым блеском. Он с надеждой всмотрелся в лицо Эшли:

— Правда? Ты ведь тоже это заметил, да? Он изменился. Правда же?

«Даже Кои это почувствовал…»

Если так, значит, оставаться в сомнениях уже не имело смысла. Эшли перестал сопротивляться очевидному и медленно кивнул.

— Возможно, дело в Дейне Страйкере.

— Но главное — наш мальчик что-то чувствует! Он реагирует! — Кои едва не подпрыгнул на месте от радости. — Теперь ты поверишь ему? Как я и просил — приглядишься?

— …С этой мыслью я и приехал, — тихо подтвердил Эшли.

— Спасибо, Эш.

Кои мягко улыбнулся. Он на мгновение замолчал, будто собирался с мыслями, а потом с волнением добавил:

— Нам нужно будет вернуться и спокойно подумать, что именно нужно Грейсону… — он проговорил имя с особой нежностью, а затем, склонившись ближе, поцеловал Эшли.

В этот момент раздался лёгкий стук, и дверь открылась — на пороге стоял Грейсон.

— Травяной чай. Я подумал, вы могли устать, — сказал он, входя внутрь.

Кои расплылся в широкой улыбке, глядя на сына. Тот ответил тем же, аккуратно расставляя фарфоровые чашки на столе.

— Спасибо, Грейсон. Ты такой заботливый.

Кои всегда произносил эти слова — с той же теплой, обволакивающей интонацией, что и сейчас. Даже зная правду. Он прекрасно понимал, что за этой внешней внимательностью кроется не душевный порыв, а выученный, доведенный до автоматизма алгоритм. Даже после того случая, когда Кои едва не отправился на тот свет, отведав приготовленный сыном торт, он продолжал без колебаний принимать еду из рук Грейсона.

Правда, с одним условием.

Кои не сделал ни глотка. Он с улыбкой ждал, пока Эшли поднимет свою чашку.

Эшли, сохраняя невозмутимое выражение лица, первым сделал пробный глоток, оценил вкус, выждал пару секунд и только затем спокойно поставил чашку на блюдце. Безмолвная проверка была пройдена.

Только тогда Кои поднёс чай к губам. Горячий ароматный напиток приятно обжег горло, разливаясь теплом по телу, и напряжение последних часов начало отступать. Он почувствовал, как расслабляются мышцы лица, а губы сами собой растягиваются в блаженной улыбке.

И тут его взгляд зацепился за детали интерьера.

— Постой... Разве ты раньше не жил в соседней комнате?

Грейсон ответил с лёгкой улыбкой:

— Да, мы с Дейном поменялись. Из той комнаты вид гораздо лучше.

— Значит, ты уступил? Замечательно! — восхищённо воскликнул Кои и тут же толкнул Эшли под столом ногой.

Эшли, не изменив выражения лица, сухо заметил:

— Ты проявил внимание к другому человеку. Молодец.

— Ты ведь отдал Дейну лучшую комнату, да? — сразу подхватил Кои, сияя.

Грейсон просиял в ответ — да так ярко, что Эшли невольно моргнул. Он не мог вспомнить, когда в последний раз видел на лице сына столь открытую, живую радость.

— Зато у меня теперь есть доступ к смежной комнате, — весело сообщил Грейсон. — Смотрите, вот через это окно я могу выходить на связь с Дейном. Прямо как Ромео и Джульетта. Только, конечно, Джульетта — это Дейн.

Эшли застыл.

Кровь мгновенно отхлынула от его лица, оставив мертвенную бледность. В ушах зашумело. Но ни Кои, ни Грейсон этого не заметили — оба продолжали улыбаться.

Никто из них не знал.

Только Бернис, старая секретарша, знала, почему Эшли всей душой ненавидел «Ромео и Джульетту». Понимала она это лишь отчасти — ведь служила ещё его предшественнику. Но именно она своими глазами видела тот ужас... Видела, что Доминик сотворил со своим собственным «Джульеттой».

Никто из присутствующих не знал подоплёки. И хотя имя прозвучало случайно, совпадение ударило точно в цель. Едва Грейсон произнес его, сердце Эшли пропустило удар, словно внутренности окатило ледяной волной.

— Эш? — заметив, что муж застыл и молчит, Кои с удивлением позвал его по имени.

Очнувшись, Эшли понял, что оба — и Кои, и Грейсон — смотрят на него. Он мгновенно вернул лицу бесстрастное выражение, поднёс чашку к губам и сделал размеренный глоток, всем своим видом демонстрируя абсолютное спокойствие.

Уловив, однако, эту странную заминку, Кои решил сменить тему:

— Это, конечно, звучит романтично, Грейсон… но у Ромео и Джульетты, мягко говоря, не самый счастливый финал. Может, выберешь пару, у которой всё сложилось более удачно?

— Хм-м… — Грейсон склонил голову набок, всерьез задумавшись. — Это мысль.

В комнате повисла тишина, пока он перебирал варианты. Наконец, он звонко щёлкнул пальцами:

— Точно! А как насчёт Кэтрин и Хитклиффа?

[ Прим.: Кэтрин и Хитклифф — главные герои готического романа Эмили Бронте «Грозовой перевал». ]

Кои озадаченно нахмурился, припоминая сюжет:

— М-м… не уверен. По-моему, у них тоже всё было довольно мрачно.

— Вовсе нет! — с неожиданным воодушевлением воскликнул Грейсон. — Разве ты не помнишь? После смерти Кэтрин Хитклифф раскопал её могилу, чтобы лежать рядом! Это значит, что они остались вместе… даже после смерти!

Кои в полном замешательстве перевёл взгляд на Эшли, но тот уже полностью взял себя в руки. Ему было всё равно, лишь бы не слышать больше проклятое имя из пьесы Шекспира.

— Звучит вполне убедительно. Пусть будут Кэтрин и Хитклифф.

«Кто угодно, только не Джульетта».

Допив чай последним глотком, он с легким стуком опустил чашку на блюдце и поднялся:

— Уже поздно. Нам пора возвращаться.

— А, тогда я быстро попрощаюсь с Дейном. Мне нужно кое-что ему сказать… — спохватился Кои, тоже поднимаясь со стула.

— Иди, — кивнул Эшли.

Это было ему на руку. Он хотел воспользоваться моментом, чтобы остаться с сыном наедине, без смягчающего присутствия супруга.
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В тишине послышался тихий, но раздражающий стук. Эшли мельком опустил взгляд, пытаясь определить источник звука. Из-под круглого чайного столика торчала нога Грейсона — она ходила ходуном, нервно и быстро отбивая дробь пяткой по полу.

Эшли мысленно цокнул языком и слегка нахмурился.

«Опять это…»

Эшли мысленно цокнул языком и медленно поднял взгляд на лицо сына. Грейсон продолжал сидеть с прямой спиной и всё той же лучезарной улыбкой, словно не замечая, что его тело выдает нервозность. Этот диссонанс между спокойным лицом и дергающейся ногой выглядел гротескно.

Заметив взгляд отца, направленный вниз, Грейсон проследил за ним и тут же прекратил трясти ногой. Улыбка на его лице не дрогнула ни на миллиметр.

«У него никогда не было такой привычки. Откуда она взялась?..»

Он прекрасно знал особенность своего сына. Грейсон был зеркалом. Он неосознанно впитывал чужие жесты, манеры речи, мимику. Мимикрия как способ адаптации к окружающим. А значит, эта нервная дрожь — не его собственная, а заимствованная черта.

И вероятность того, что её источник — Дейн Страйкер, была чрезвычайно высокой.

«Не будь с ним слишком строг», — вспомнил Эшли слова Кои. Вздохнул коротко, и всё же заговорил:

— Постарайся воздерживаться от неподобающего поведения.

— Да, отец, — послушно ответил Грейсон.

Хотя замечание прозвучало мягче обычного, реакция сына осталась неизменной — ровной, учтивой, безукоризненно вежливой. И всё же, глядя на эту широкую, чуть застывшую улыбку, Эшли почувствовал неприятный укол сомнения.

«Он действительно прислушивается к моим словам?»

Впрочем, сегодня Эшли сидел здесь, превозмогая усталость от долгого перелёта и джетлага, вовсе не для того, чтобы читать нотации или искать двойное дно в словах сына. Сегодня всё было иначе. Он решил не развивать тему этикета и резко сменил курс разговора:

— Та статья… Вы ведь тоже её видели?

Он перешёл к делу без прелюдий. Грейсон на долю секунды замер, но мгновенно вернул лицу бесстрастное выражение.

— Да, нас неудачно сфотографировали. Прошу прощения.

«Вот почему они приехали», — мгновенно сообразил Грейсон. — «Что же теперь сказать?..»

Он судорожно пытался подобрать нужные слова, но Эшли опередил его:

— Тебе не за что извиняться.

Тон отца был спокойным. Грейсон моргнул, растерянно уставившись на него. Раньше за подобным проступком последовал бы шквал гневных вопросов, но сейчас...

— Вы не хотите узнать, что произошло? — с недоумением спросил он.

Эшли пожал плечами и ответил с равнодушной прямотой:

— Я не вижу смысла совать нос в сексуальную жизнь собственного ребёнка.

Это тоже была неожиданная реакция. Грейсон замолчал, а Эшли, воспользовавшись паузой, задумчиво провёл пальцем по подбородку, глядя куда-то в сторону.

«Нам нужно будет вернуться и спокойно подумать, что именно нужно Грейсону», — снова вспомнились слова Кои. Но, сколько он ни размышлял, ничего конкретного в голову не приходило.

«Может, он сам лучше знает?..»

— …Кхм.

Короткий, сухой кашель разрушил тишину. Грейсон тут же выпрямился, уловив перемену в атмосфере. Казалось, сейчас отец скажет что-то важное, решающее. И, наконец, Эшли заговорил, тщательно подбирая слова:

— Похоже, из-за этого случая поднялся изрядный шум. Это не доставляет тебе неудств?

— …А? — глаза Грейсона чуть расширились от удивления.

Увидев его реакцию, Эшли ощутил неловкость.

«Неужели… всё это время я был с ним слишком суров?»

Из всех его детей именно Грейсон больше других напоминал Доминика. И с годами это проклятое сходство становилось всё отчётливее — настолько, что даже Бернис, всегда старавшаяся держать нейтралитет, не могла этого отрицать. Порой Эшли ловил себя на жутком, иррациональном ощущении, будто его собственный отец — тот самый чудовищный Доминик — смотрит на него из глаз сына.

Но…

«А вдруг это всего лишь предубеждение?»

Грейсон был его сыном. Его плотью и кровью. Вполне естественно, что он унаследовал черты деда. Тень Доминика проглядывала и в Натаниэле, и в Стейси, и в Чейзе… даже в младших Лариэн и Блиссе. Просто в Грейсоне эта тень была гуще, концентрированнее.

«Но он — наш ребёнок», — прозвучал в голове мягкий шёпот Кои.

Эшли почувствовал, как вспотели ладони. Под столом он незаметно сжал кулаки, впиваясь ногтями в кожу, а затем медленно разжал пальцы, силой воли возвращая себе контроль над эмоциями.

Грейсон смотрел на него, совершенно сбитый с толку.

«Почему отец так себя ведёт?..»

— Грейсон, — тихо позвал Эшли, нарушая затянувшееся молчание.

— Да? — мгновенно откликнулся Грейсон на его голос.

— Репортёры, скорее всего, исчезнут к завтрашнему дню. Я поручил Натаниэлю уладить вопрос.

— А… да. Спасибо, — растерянно поблагодарил Грейсон, сбитый с толку неожиданными словами.

Обычно, когда кто-то из детей Миллеров влипал в историю, вмешательство семейного секретариата было делом привычным. Безликие помощники тихо «подметали» за наследниками. Но чтобы Эшли отдал приказ лично, да ещё и сыграл на опережение, не дожидаясь, пока машина кризис-менеджмента запустится сама… Такое случалось исчезающе редко. Тем более — задействовать Натаниэля.

Снова повисла тишина. И вдруг Эшли озознал, что ему невыразимо трудно вести с сыном обычный разговор. Он даже не мог вспомнить, о чём они говорили до этого — словно мысли заволокло густым туманом.

— Ха-а…

Эшли потёр переносицу, чуть сдвинув брови, и снова посмотрел на сына.

— Так… тебе что-нибудь нужно?

Повторный вопрос заставил Грейсона наконец допустить невероятную мысль, что отец действительно искренен. Разум всё ещё сопротивлялся, но интонации говорили об обратном.

— Вы приехали проверить, не попал ли я в какую-нибудь неприятность? — спросил он, не скрывая удивления.

Эшли снова нахмурился, глядя на сына в упор. На языке уже вертелось привычное: «А зачем, по-твоему, я бы сюда притащился?», но он сдержался. И вместо колкой фразы сказал тихо:

— Да. И Кои хотел вручить подарки… Я решил, что лучше лично оценить всю ситуацию.

Он не стал упоминать, что на самом деле поддался уговорам Кои. Но теперь, увидев всё собственными глазами, Эшли уже не жалел. Напротив — то, что он увидел, лишь заставило его задуматься глубже.

— Есть одна небольшая проблема, — проговорил Грейсон с лёгкой улыбкой. Он до конца не понимал, откуда взялась эта перемена в отце, но терять возможность было нельзя.

Эшли посмотрел на него внимательно, с тем же сосредоточенным выражением, с каким раньше участвовал в судах. Выслушав, он едва заметно приподнял бровь.

— И это всё?

— Да. Пустяк, правда? — всё с той же улыбкой ответил Грейсон. — Но для меня это действительно большая проблема.

Эшли задержал на нём взгляд ещё на секунду, словно взвешивая слова, затем посмотрел в сторону.

— Ясно. Поговорю с шефом. Что-нибудь ещё?

— Пока нет. Спасибо, что выслушали, — спокойно ответил Грейсон.

Манеры, выверенный тон, аккуратный подбор слов — всё это было результатом той жесткой школы, которую когда-то преподал ему сам Эшли. В этом сын остался прежним.

«Но если то, что я сегодня увидел, было правдой…»

— Грейсон, — тихо позвал он, не давая разговору оборваться.

— Да, папа?

Удивительно, но Эшли не заговорил сразу. Он просто долго и пристально смотрел в лицо собственному сыну. Грейсон слегка напрягся под этим изучающим взглядом, но ждал терпеливо. Он знал, что отец никогда не тратит время на пустое молчание.

Наконец, переборов внутреннее сопротивление, Эшли медленно произнёс:

— Я должен тебе кое-что сказать.

* * *



Раздался стук в дверь.

Через мгновение створка распахнулась, и на пороге возник Дейн. Он скользнул быстрым взглядом по Эшли, застывшему у входа, затем перевёл глаза на стоящего за его спиной Грейсона и, ничего не говоря, посторонился, приглашая их войти.

— Эш. Грейсон. Разговор прошёл хорошо? — отозвался Кои, повернувшись к ним из глубины комнаты.

Эшли ограничился коротким кивком, не выражающим ровным счетом ничего. Грейсон же, верный себе, отозвался сияющей улыбкой, за которой невозможно было прочесть его истинные мысли.

Кои с виноватым видом подошел к Дейну, мягко обнял его и похлопал по спине.

— Был рад тебя увидеть, Дейн. Прости, что так поздно. Ты, наверное, уже устал.

— Ничего, — неожиданно тепло отозвался Дейн, даже с улыбкой. — Я тоже был рад вас видеть.

Грейсон, не удержавшись, вытянул шею и заглянул в комнату. Причина редкого добродушия Дейна обнаружилась мгновенно — на кровати красовалась распакованная подарочная коробка.

«Опять что-то для Дарлинга», — тут же смекнул Грейсон. Только ради этого кота лицо Дейна могло приобретать такое умиротворенное выражение. — «Интересно, что он купил?.. Надо бы выяснить марку. И запомнить на будущее».

Пока Грейсон делал мысленные заметки, Кои отстранился от Дейна, посмотрел на него снизу вверх и с искренней надеждой попросил:

— Пожалуйста, позаботься о Грейсоне.

И тут же перевел взгляд на сына. В глазах Кои плескалась такая нежность и гордость, что Дейн едва подавил смешок. В голове невольно всплыли недавние дифирамбы, которые этот святой человек пел своим «деткам».

«Ангелы, да?..»

Дейн мысленно покачал головой, вспоминая скандальную статью, где шестерых наследников Миллеров окрестили совсем иначе: Дьявол, Ублюдок, Извращенка, Бешеный пес, Мошенница и Ядовитый зефир. Контраст между реальностью и отцовским фильтром Кои был просто комическим.

Кои, разумеется, ничего этого не заметил. Тепло попрощавшись с Грейсоном, он снова кивнул Дейну:

— Не провожай нас. Мы уже уходим. Отдыхай.

Эшли, казалось, полностью разделял это желание поскорее закончить визит. Он коротко кивнул на прощание и, не оборачиваясь, зашагал к выходу. Дейн не стал настаивать на этикете — он лишь лениво махнул рукой и скрылся за дверью своей комнаты.

Но не прошло и секунды, как из коридора донеслось громкое:

— Минуточку!

Грейсон, оставшийся в коридоре один, вдруг резко развернулся и вихрем ворвался обратно в комнату.

Дейн нахмурился, открывая рот для возмущенного: «Какого черта?..», но не успел издать ни звука. Грейсон проигнорировал хозяина комнаты, целеустремленно прошагал к кровати и уставился в недра коробки.

— Кошачья одежда? — озвучил он недоуменно.

Пока Грейсон, моргая, рассматривал содержимое, Дейн подошел сзади. На его лице расцвела самодовольная ухмылка. Он бережно извлек из упаковки крошечное платье — нежнейший шелк, тончайшая вышивка, произведение искусства в миниатюре.

— Ага. Роскошный французский бренд, — с нескрываемой гордостью сообщил он, поглаживая ткань. Затем, усмехнувшись, выудил оттуда же миниатюрную корону, усыпанную стразами. — Все ручной работы. Знаешь, Кои мне нравится. В отличие от твоего папашию

Дейн бросил взгляд на Дарлинга, который безмятежно спал на подушке, не подозревая о грядущем преображении. Он аккуратно убрал наряды обратно, уже предвкушая выходные: теплая пена, чистая пушистая шерстка, новый гардероб и грандиозная фотосессия. От этой картины настроение взлетело настолько, что он начал мурлыкать под нос какую-то мелодию.

— Кстати, — лениво обернулся он к застывшему Грейсону. — Что там сказал твой папаша? Ничего особенного?

— А? — встрепенулся Грейсон, вырванный из раздумий о кошачьей моде.

Наконец-то получив внимание, которого так жаждал, он выпрямился, важно откашлялся и, стараясь придать голосу максимум значительности, произнес:

— Кхм. Было кое-что. Он спросил, не нужно ли мне чего-нибудь.

Дейн, чьи пальцы уже коснулись крышки коробки, вдруг замер. Движение оборвалось на полпути. Он медленно повернул голову.

— Ты… неужели ты…

Грейсон, поймав выражение лица, полное живого интереса и надежды, уверенно кивнул:

— Я попросил, чтобы нам разрешили заниматься волонтерством вместе. Не по отдельности. С завтрашнего дня — мы вместе!

В ту же секунду на виске Дейна отчетливо запульсировала вздувшаяся вена.

— Ты, кусок идиота!
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Грейсон подпрыгнул от неожиданного рева, но это было только начало.

— С дороги! — рявкнул Дейн.

Не тратя времени на объяснения, он сорвался с места, грубо отпихнул Грейсона плечом и пулей вылетел из комнаты.

— Дейн! — воскликнул Грейсон и, растерянно моргнув, метнулся следом.

Дейн мчался по коридору с пугающей скоростью. Добежав до лестницы, он не стал спускаться, а буквально бросился в пролет.

— Дейн, это опасно! — в панике выкрикнул побледневший Грейсон, перегибаясь через перила, но его слова улетели в пустоту.

Дейн одним прыжком приземлился на площадку пролетом ниже, сделал два гигантских шага — и снова оттолкнулся, игнорируя ступени. Глаза Грейсона распахнулись в изумлении. Он уже видел нечто подобное. В детстве, в документальном фильме о дикой природе — именно так, мощно, бесшумно и неудержимо, мчался голодный лев, заметивший отбившуюся от стада газель.

Дейн просто пролетал лестничные пролеты, едва касаясь пола ногами. В считанные секунды он оказался в холле.

Приземлившись на паркет первого этажа, он на мгновение потерял равновесие, качнулся, но инерция была слишком велика — он тут же выровнялся и, не оглядываясь, рванул к парадной двери. Грейсон к этому моменту едва успел добраться до середины лестницы.

— Стойте! Подождите! Мистер Миллер! — заорал Дейн, распахнув тяжелую входную дверь так, что та ударилась о стену.

Эшли, уже занесший ногу, чтобы сесть в салон автомобиля, остановился и медленно обернулся. В его взгляде сперва читалась легкая озадаченность, которая быстро сменилась удивлением.

На крыльце стоял Дейн Страйкер — взлохмаченный, тяжело дышащий, словно после марафона, но смотрящий с прямым вызовом.

— Что… — начал было Эшли.

Телохранитель тут же сделал шаг вперед, закрывая босса, но Эшли поднял руку, останавливая его. Он не сводил с Дейна выжидающего взгляда. Лишь когда парень сбежал по ступенькам крыльца и встал прямо перед ним, Эшли едва заметно наклонил голову, безмолвно спрашивая: «Ну?»

— Передайте шефу… э-э… не то… — Дейн сбился, жадно глотнул воздух, пытаясь унять бешеное сердцебиение, и наконец выпалил: — Скажите, чтобы он освободил от волонтёрской работы. Пожалуйста.

Эшли нахмурился и уже открыл рот, но Дейн тут же перебил:

— А то, что наговорил Грейсон… просто забудьте.

Морщины на лбу Эшли медленно разгладились. Он продолжал смотреть на собеседника. А затем уголки его губ дрогнули и поползли вверх, превращаясь в странную усмешку.

— Почему я должен слушать тебя, а не своего сына?

— Потому что Грейсон ошибся, — ответил Дейн без малейшего колебания.

Много ли в этом мире найдется людей, способных с такой уверенностью заявить в лицо отцу: «Ваш сын неправ»? Особенно если этот отец — Эшли Миллер, человек, чье влияние в деловых кругах негласно приравнивали к президентскому.

«Надо же… Какая наглость», — подумал Эшли.

Он медленно провел пальцами по подбородку, не отводя от Дейна цепкого, изучающего взгляда.

Пока Эшли молча изучал дерзкого собеседника, на крыльцо, тяжело дыша, взлетел Грейсон. Дейн, проследив за взглядом старшего Миллера, обернулся и увидел его, застывшего на верхней ступени.

— Грейсон, скажи ты, — потребовал он, даже не поздоровавшись.

— А? — растерянно переспросил тот.

«Он… назвал меня по имени?»

Глаза Грейсона расширились. В ушах всё ещё звенело от бега, но это слово прозвучало отчетливо. Не «Миллер». Грейсон.

Пока он тупо моргал, не в силах поверить в происходящее, Дейн свирепо на него уставился и выразительно дёрнул головой в сторону Эшли. Этот жест наконец вернул Грейсона к реальности. Не до конца понимая, что именно происходит, он переводил взгляд с отца на Дейна и обратно.

И вдруг Эшли заговорил:

— Этот человек просит меня проигнорировать твою просьбу… и слушать только его. Как поступим?

В голосе звучал тонкий смешок. Эшли Миллер явно наслаждался моментом — казалось, ему и впрямь доставляло удовольствие наблюдать за этой сценой, где он держал обоих — и Грейсона, и Дейна — словно на поводке.  Тем более что сама причина конфликта, по его мнению, казалась почти абсурдной — какая-то там волонтёрская работа.

В голове Грейсона тем временем бушевал настоящий шторм.

Дикий восторг от того, что Дейн впервые обратился к нему по имени, смешивался с необходимостью держать лицо перед отцом. А поверх всего накладывалось полное непониманием того, чего именно сейчас требует Дейн, сверлящий его взглядом.

Отменить то, о чем он сам так просил? Отказаться от шанса быть рядом?

Грейсон мучительно колебался. Но затем посмотрел на Дейна еще раз.

— М-м-м… — протянул Грейсон, с трудом делая выбор. Затем глубоко вдохнул и выдал: — Пожалуйста, сделайте так, как хочет Дейн.

Он выбрал. Отбросил собственные желания, пересилил импульс спорить — и безоговорочно встал на сторону Дейна.

Эшли смотрел на него молча, и после короткой паузы спросил:

— Ты уверен? По-настоящему?

Грейсон кивнул.

— Да. Чего хочет Дейн — того хочу и я. Так что всё в порядке.

— Понятно.

В глубине души он ощутил неожиданное восхищение. Эта новая грань в сыне была ему незнакома.

«Может быть, и вправду…»

— Хорошо. Я так и сделаю, — кивнул он и повернулся к Дейну. — Больше ничего не хочешь сказать?

— Нет.

Эшли прищурился, глядя на него чуть дольше, чем следовало бы.

— Спасибо, — сказал он наконец с лёгким сарказмом в голосе, будто напоминая, что это слова, которые вообще-то следовало бы произнести Дейну.

Тот даже не вздрогнул. Просто моргнул в ответ, с лицом, выражающим крайнюю степень раздражения.

Эшли с едва заметным недоумением покачал головой, развернулся и сел в машину. Телохранитель тут же захлопнул за ним дверь. Головной автомобиль мягко тронулся с места. За ним, выстраиваясь в колонну, потянулся кортеж сопровождения.

И только теперь над крыльцом воцарилась тишина.

— Ха-а-а-а, — Дейн потянулся, зевнул и, наконец, выдохнул с облегчением. Будто только сейчас позволил себе расслабиться.

«Куда подевалась его прежняя бешеная скорость?»

Грейсон моргнул, удивлённо глядя на медленно удаляющуюся спину Дейна, неторопливо спускающегося вниз, и тут же поспешно рванул за ним.

— Де… Дейн! Дейн! — позвал он взволнованно. — Ты ведь назвал меня по имени?! А? Ты назвал меня по имени!

Дейн, не сбавляя шага и глядя прямо перед собой, лениво переспросил:

— Разве?

— Да! Да! — Грейсон начал нарезать круги вокруг него, то забегая вперед и заглядывая в лицо, то пристраиваясь сбоку.

Пока Дейн равнодушно держался за перила, Грейсон тараторил без умолку:

— Ты назвал меня Грейсоном! По имени! Не «Миллер», а Грейсон, так ведь? Ты сказал моё имя! И теперь будешь звать меня так всегда, да? Ты же не станешь снова говорить «Миллер»? У нас в семье ещё шесть Миллеров! Так что меня нужно звать по имени! Грейсон!

— Семь, — внезапно перебил его Дейн.

Грейсон, чей словесный поток казался бесконечным, поперхнулся на полуслове. Он запнулся и переспросил:

— А?

Дейн, не скрывая раздражения, пояснил:

— Кроме тебя — пятеро братьев и сестёр, Эшли Миллер, Кои Миллер. Итого — семь.

— А, — выдохнул Грейсон, только сейчас поняв, о чём речь. — Но папочка не пользуется фамилией Миллер.

— Почему? — удивился Дейн, остановившись.

«Точно… Кажется, при первой встрече он называл другую фамилию», — припомнил он.

Грейсон тут же ответил на невысказанный вопрос:

— Ну, иногда использует, но чаще — нет. Он говорит, что фамилия Найлз удобнее. Привычнее. И для работы — лучше. Я слышал.

«Что ж, логично», — подумал Дейн, не особенно заинтересованно.

«Миллер — слишком распространённая фамилия. Сложно ассоциировать с кем-то конкретным. А с собственной — проще».

Внезапно он вспомнил ещё кое-что.

«Джошуа ведь тоже пользуется своей фамилией. Похоже, по той же причине. Нелегко, оказывается… вступать в брак с таким известным семейством».

Он равнодушно пожал плечами и пошёл дальше. В конце концов, его это не касалось.

Грейсон тут же подстроился под его шаг и снова заговорил — на этот раз с явным воодушевлением:

— А я, когда выйду замуж, возьму твою фамилию! Буду Грейсоном Страйкером!

Дейн резко распахнул глаза и обернулся. Уловив его взгляд, Грейсон засиял и радостно выпалил:

— Грейсон Страйкер! Звучит же отлично, правда? Как мы с тобой! Ты тоже так думаешь? А? Скажи!

Он настойчиво добивался ответа — с той щенячьей энергией, что могла быть одновременно трогательной и невыносимой. Но Дейн молчал. Просто смотрел на него, ни единым мускулом не выдавая, что думает.

От этой внезапной тишины Грейсон замер с открытой сияющей улыбкой. Он только моргал, не зная, чего ждать.

Секунда. Другая. Третья…

И вдруг Дейн коротко фыркнул:

— Мило.

В тоне не было ни капли искренности. Бросив фразу, сказанную словно по привычке, Дейн в следующую секунду, снова превратился в льва — перескочив через три ступеньки, за несколько мгновений оказался на верхнем этаже.

— Спокойной ночи, — бросил он формальное прощание и скрылся в своей комнате.

Грейсон остался стоять, глядя в сторону, где только что исчез Дейн. А затем неохотно направился в свою комнату.

Когда он вошёл и дверь со щелчком закрылась, его встретила тишина. На чайном столике всё ещё стояли три чашки с остывшим чаем. Но теперь в просторной комнате был только он.

Грейсон рассеянно обвел взглядом пространство. Его внимание привлекла коробка — подарок от Кои. Она лежала на столике перед диваном, терпеливо дожидаясь своего часа.

Подойдя ближе, он сорвал нарядную упаковку и приподнял крышку. В лицо тут же ударила волна незнакомого, но удивительно нежного аромата. Внутри, на мягкой подложке, лежала охапка цветов, которые до этого он видел разве что на картинках.
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— Ландыши?.. — удивлённо пробормотал Грейсон, заглядывая в коробку.

Поверх букета лежала открытка из плотной бумаги. Грейсон аккуратно развернул её. Знакомый почерк словно оживил голос родителя в тишине комнаты.

«Моему любимому ребёнку, Грейсону.

Правда, они чудесно пахнут?

Парфюмеры так старались воссоздать этот аромат... Но, кажется, ни один не смог приблизиться к настоящему. Мне рекомендовали несколько духов с похожей нотой, но ни один не показался мне даже близким. Поэтому я попросил положить живые цветы.

Говорят, в ландышах есть яд. Разве не удивительно, что такой нежный аромат скрывает в себе токсин?

Ещё говорят, что они — символ грядущего счастья. Может, это намек: путь к счастью всегда проходит через боль?

Здесь, во Франции, ландыши считают символом любви и удачи. Когда я это услышал, сразу подумал о тебе.

Как и в значении этого цветка — я верю, что счастье обязательно найдет тебя.»

На этом послание обрывалось.

Грейсон отложил открытку на стол, затем поднял коробку и поднёс к лицу. Один глубокий вдох — и лёгкие наполнились тонким ароматом. Прохладный, свежий, с лёгкой сладковатой ноткой, он напоминал запах травы после дождя.

Или феромоны Дейна.

Грейсон с удовольствием уткнулся носом в ландыши и сделал ещё несколько долгих вдохов.

«Мило.»

В памяти непрошено всплыло брошенное Дейном слово. Настроение, только начавшее выравниваться, тут же смазалось. Умиротворение сменилось легким раздражением. Он ведь специально бросил ту фразу про замужество и смену фамилии... А Дейн ни капли не смутился.

Его лицо осталось непроницаемым. Он не разозлился на дерзость, не удивился абсурду, не согласился — хотя последнее было бы безумием. Грейсон это прекрасно понимал. Но всё равно… тот ответ оказался каким-то… не тем. Не таким, как он ожидал.

«Что это вообще значило?»

Такие хрупкие, невинные на вид белые колокольчики — а внутри яд. Такой притягательный аромат — а в основе своей отрава. И при этом — символ «грядущего счастья».

<Сейчас ты не поймёшь моих слов.>

Перед мысленным взором всплыло лицо серьезное Эшли.

<Ты захочешь отрицать, скажешь, что такого не будет. Но если ты действительно любишь Дейна — тем более, так и будет. Когда это случится, вспомни, что я сказал.>

И напоследок, будто вбивая последний гвоздь:

<Лучше видеть его живым, чем убить и умереть следом.>

«Зачем он это сказал?»

Грейсон молча сидел, погружённый в свои мысли. Всё это не укладывалось в голове. Особенно тот момент, когда Эшли внезапно похлопал его по плечу.

«Что всё это значило…?»

Все это было слишком непонятно.

Обычно Грейсон безоговорочно принимал слова отца. Не задавал вопросов, не сомневался. Но сейчаc всё было иначе.

«Что он вообще несёт? Он что, спятил?»

Грейсон знал, что Эшли Миллер был отравлен собственными феромонами. Всем в семье было известно, что часть его мозга уже повреждена. Так что версия о том, что он совсем свихнулся, тоже имела право на существование.

— С чего бы мне убивать Дейна? Чушь какая-то… — раздраженно буркнул он и вновь вдохнул аромат ландышей.

Густой, влажный, свежий запах наполнил лёгкие, проник под кожу — и в то же мгновение Грейсон ощутил, как внутри стало спокойнее.

«Надо рассказать папочке… Пусть папу проверят. В последнее время он и правда странный.»

<Если почувствуешь, что можешь причинить ему вред — лучше отпусти.>

Грейсон раздраженно цокнул он языком и резко отмахнулся от наваждения.

«Всё это — чушь. Пустая болтовня, не имеющая смысла.»

Он взял коробку, отнёс её к кровати и небрежным движением высыпал цветы на простыни. Ландыши рассыпались белым кружевом, и комната тут же наполнилась их прозрачным ароматом. Грейсон лёг рядом, вдохнул ещё раз и незаметно провалился в сон.

* * *



— Шланг! Шланг слишком короткий! Разматывай, давай!

Голос Дейна резанул горячий, пропитанный гарью воздух.

Диандре метнулся к пожарной машине, с силой дергая застрявшую бухту. Тяжелый прорезиненный рукав зашипел, змеей ползя по земле, пока не натянулся до предела. Не теряя ни секунды, Грейсон бросился к Дейну, готовый перехватить нагрузку. Тот стоял впереди, широко расставив ноги, и, сжимая брандспойт обеими руками, заливал ревущее пламя мощной струей воды.

— Может, мне помочь?

— Отойди, я сам. Лучше спроси у Уилкинса — вдруг найдётся работа и для тебя, — бросил Дэйн, не отрывая взгляда от бушующего пламени.

Спорить было бесполезно. Грейсон развернулся и побежал к капитану. Уилкинс бегло осмотрел периметр и махнул рукой в сторону кустарника:

— Там могли остаться тлеющие участки. Проверь. И не забудь огнетушитель.

Послушно вскинув тяжелый красный баллон на плечо, Грейсон поспешил в указанном направлении.

День выдался адским. Пламя, вспыхнувшее еще ранним утром, даже к вечеру не думало сдаваться, изматывая людей жарой и удушливым дымом. Пожар начался в глуши, где почти не было людей. Здесь стоял одинокий дом, хозяином которого был какой-то старик — по слухам, упрямый и нелюдимый. Он имел скверную привычку сжигать мусор прямо во дворе, разводя открытые костры вопреки всем запретам.

Но сегодня удача отвернулась от него.

Шальные искры, подхваченные порывом сухого ветра, перекинулись на старые высохшие деревья. Хватило пары минут, чтобы тихий лесной уголок превратился в ревущий огненный ад.

Когда пожарные прибыли, участок уже полыхал. Чтобы не допустить распространения пламени на лес, команда разбилась на группы, заливая огонь с разных сторон. Работа была тяжёлой, и только благодаря упорству — и доле удачи — ситуацию удалось взять под контроль.

— Фух… — выдохнул Грейсон, проводя рукой по лбу.

Движение замерло на полпути — он заметил, что рукав его куртки стал угольно-чёрным, а пальцы покрыты коркой из грязи и пепла. Воображение тут же услутливо подсказало, во что превратилось его собственное лицо.

«Ах, чёрт…»

Скрипнув зубами, он раздражённо огляделся. Открытого огня поблизости больше не было, но Грейсон помнил наказ Дейна — нельзя расслабляться. Тлеющие угли умели ждать. Не желая рисковать, он тщательно пролил дымящуюся землю из огнетушителя.

«Ну, вроде достаточно?»

Убедившись, что черные стволы больше не дымятся, Грейсон выпрямился и зашагал обратно к общей группе, оглядывая территорию.

«Неплохо справляюсь, а? Пустяки. Даже пожарным могу запросто работать.»

Он уже начал тихонько напевать под нос, собираясь бежать к Дейну, как вдруг… его взгляд споткнулся о человеческую фигуру.

Пожилой мужчина сидел прямо на голой земле, среди пепла и луж. Его взгляд был пустым и расфокусированным — он смотрел сквозь пространство, словно не осознавая хаоса, творящегося вокруг. В этом муравейнике, где все бегали, кричали и тянули шланги, он был единственной неподвижной точкой.

Хозяин дома.

Точнее, бывший хозяин.

От жилища остался лишь дымящийся обугленный остов и черные ребра сгоревшего скелета. Грейсон уже видел подобное выражение лица на пожарах. Безмолвный шок и потеря, до которой разум ещё не добрался, но сердце уже разорвалось.

Он уже собирался отвернуться, когда краем глаза заметил, как мужчина шатко поднялся на ноги и направился вперёд.

Прежний Грейсон, не задумываясь ни на секунду, побежал бы к Дейну. Это было бы его единственным естественным побуждением.

…Но сейчас он замер.

Старик шёл прямо к очагу, который пожарные еще не успели залить до конца. Он двигался медленно и тяжело, не сводя глаз с красных углей. Остальные были слишком заняты сматыванием рукавов — никто не смотрел в ту сторону. Никто, кроме Грейсона.

«…А.?»

Он медленно повернул голову в сторону Дейна.

«Это его выбор. Намерения мужчины очевидны, и незачем ему мешать.»

Грейсон почти сделал шаг назад, собираясь уйти, но острая мысль пронзила сознание. Мысль, которая раньше никогда бы не посетила его голову.

«А как бы поступил на моём месте Дейн…?»

Ответ пришел мгновенно. Дейн не стал бы размышлять о праве на выбор. Он бы не прошел мимо.

И если Грейсон хочет быть с ним, он должен стать таким же.

— Нет, стой! — рявкнул он и, сорвавшись с места, бросился наперерез.

Он успел в последний момент. Грейсон грубо схватил мужчину за плечо, дёргая назад. Тот вздрогнул всем телом, потерял равновесие и едва не рухнул в грязь. Но этот рывок разрушил оцепенение. Старик моргнул, фокусируя взгляд, мгновенно пришел в себя и взорвался.

— Ах ты, сволочь!.. — рёв, полный ярости и отчаяния, ударил по ушам неожиданно сильно.

Грейсон едва увернулся от удара. Всё происходящее казалось абсурдом. Он просто попытался остановить человека от самоубийства — и за это получил кулаком в лицо.

Но на этом старик не остановился.

Мужчина будто сорвался с цепи. Белки глаз заволокло мутной краснотой, дыхание вырывалось из груди хриплыми рваными толчками. Он орал, брызгая слюной и совершенно не контролируя себя:

— Ты… ты ухмылялся, да?! Тебе, сука, смешно?! Мой дом… всё! Моя жизнь сгорела к чертям, а ты ржёшь?! Тварь! Сдохни! Сдохни, блядь!..

Он молотил руками воздух, осыпая Грейсона градом бессвязных проклятий. Грейсон, стоя в своей прокопченной, пахнущей едкой гарью форме, растерялся лишь на мгновение, но этого хватило, чтобы горько о своем решении. Отступать было поздно. Вокруг ревело пламя, трещали балки, и остальные пожарные, поглощенные борьбой с огнем, попросту не замечали разыгравшейся драмы.

Внезапно безумный взгляд мужчины метнулся в сторону и замер на пожарном топоре, опрометчиво оставленном кем-то у борта машины. Он рванулся вперед и потянулся к рукояти, и в этот момент у Грейсона сработал рефлекс. Резкий удар ногой в живот выбил из нападавшего весь воздух.

— Угх! — выдохнул мужчина, согнувшись пополам и рухнув на землю с глухим стоном.

Грейсон не дал ему опомниться. Он нанес короткий удар в голову, чтобы надежно вырубить. Тело под ним дернулось, на виске выступила кровь. Грейсон уже рванул его за ворот куртки, намереваясь оттащить, как вдруг...

— Миллер! — заорал Диандре.

Напарник подлетел к ним, бледный, с расширенными от ужаса глазами, и буквально вырвал обмякшее тело из хватки Грейсона, прижав пострадавшего к земле.

— Эй! Очнитесь! Кто-нибудь, сюда! Быстро!

Остальные пожарные, наконец заметив потасовку, хлынули к ним. Голоса, полные паники, слились в тревожный гул:

— Что случилось?!

— Здесь раненый!

— Кто-нибудь, остановите кровь!

— Носилки! Быстро, сюда!

Грейсон стоял, оглушенный внезапным хаосом. Мир вокруг него превратился в хаотичную нарезку кадров: мелькание людей, носилки, чьи-то перекошенные лица. Он чувствовал, как проваливается в оцепенение.

Ситуация казалась до абсурда нелепой. Сюрреалистичной. Мозг отказывался принимать тот факт, что это происходит наяву.
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— Что здесь, происходит?! — рявкнул подбежавший Уилкинс, тяжело дыша. Его взгляд метался от распластанного на земле мужчины к суетящимся парамедикам и чумазым лицам подчиненных.

Диандре поднял голову, встретился с капитаном взглядом и неуверенно начал:

— Э-э, ну, это…

Он замялся. Было видно, что он колеблется — стоит ли рассказывать всё, как было. Но прежде, чем он решился, из толпы вынырнул один из парней, лицо которого пылало от возмущения:

— Это Миллер его ударил!

Вслед за ним один за другим выступили и другие:

— Верно, я тоже видел! Он пнул того мужика!

— По голове! Он уже лежал, а Миллер ударил его по голове!

— Этот человек — хозяин дома! Я сам видел, как он только что сидел в оцепенении! С чего бы ему теперь валяться тут, в крови? Это Миллер, он что-то с ним сделал!

— Так, стоп. Всё, хватит, — резко бросил Уилкинс, выставив ладони вперёд. — Успокойтесь, парни. По одному.

Он медленно повернулся к Грейсону. Тот стоял чуть в стороне, опустив руки, с пугающе безучастным видом.

— Объясни. Зачем ты это сделал? Что произошло?

— Ха… — Грейсон сдавленно вздохнул. — Этот человек пытался войти в огонь, поэтому…

Но договорить он не успел.

— Что, снова решил «помочь»?! — раздался чей-то презрительный голос.

— Я-то думал, что ошибался насчёт тебя, но нет — всё тот же!

— Чокнутый ублюдок! Я был идиотом, раз когда-то тебе поверил!

Голоса заглушали друг друга, превращаясь в гул. Кто-то размахивал руками, кто-то уже пытался подступиться ближе. Атмосфера накалялась с каждой секундой.

Глядя на это, Грейсон вдруг почувствовал, что все это — нелепо и пусто.

— Ах, как же достало… — тихо пробормотал он, копируя интонацию Дейна, и покачал головой.

Этого оказалось достаточно, чтобы взбесить коллег ещё сильнее. Их голоса зазвучали с новой волной:

— Что?! Достало его? Человека чуть на тот свет не отправил, а такое говорит?!

— Псих ненормальный!

— Позорище! И ведь тоже пожарный! Стыдоба…

Но Грейсон не обращал внимание на поток обвинений. Он просто развернулся и пошёл прочь. Сквозь крики до него донёсся резкий командный голос Уилкинса:

— Так, всё, прекратили! Давайте сначала закончим оставшуюся работу. Собираетесь торчать здесь до ночи? Быстро по местам, работаем! Потом будете выяснять, кто кому что должен!

Пожарные начали неохотно расползаться, продолжая ворчать и коситься вслед уходящему Миллеру. Команды зазвучали четче, ритм восстанавливался, и истерика постепенно уступила место рутине.

Грейсон добрался до пожарной машины, выудил из отсека пластиковую бутылку. Скрутив крышку, он отшвырнул её в темноту и жадно припал к горлышку. Он пил большими глотками, пока не осушил всё до дна. Только тогда дыхание немного выровнялось.

Подняв взгляд на тусклое клубящееся из-за дыма, он вдруг подумал:

«Ах, как же хочется поцеловать Дейна…»

* * *



Когда последние, самые упрямые очаги пламени были подавлены и в воздухе повис тяжелый запах мокрой гари, Дейн занялся привычным делом, начав сматывать пожарный рукав. Закончив и закрепив бухту, он выпрямился и осмотрелся.

Грейсона, который обычно всегда маячил где-то на периметре, нигде не было видно.

«Не может быть, чтобы такой здоровяк остался незамеченным».

Дейн прошелся вдоль линии оцепления, вглядываясь в черные от копоти лица коллег. Заметив Диандре у одной из машин, он направился к нему.

— Грейсона не видел?

— Кого? — переспросил тот рассеянно.

— Грейсона Миллера.

— А, Миллера?.. А…

Второе «а» прозвучало с заминкой. Дейн нахмурился, и Диандре, поёживаясь под этим взглядом, начал неуверенно:

— Там… произошёл несчастный случай. Ну, это…

— Этот ублюдок — просто отброс! — зло выплюнул другой пожарный.

Дейн медленно повернул голову. Сначала посмотрел на говорившего, потом снова перевел взгляд на Диандре.

* * *



Грейсон сидел на корточках в густой тени, поодаль от суетящейся команды, и сверлил взглядом землю. Время утратило четкие очертания. Он не знал, сколько так просидел — минуту или час.

В голове навязчиво билась одна и та же мысль:

«Наверное, Дейн уже тоже все слышал? Очевидно, как он отреагирует. Снова будет ругаться и злиться на меня».

— Чёрт, — выдохнул он, с досадой взъерошив пятерней волосы на затылке.

В этот момент краем глаза он уловил движение — рядом бесшумно выросла длинная тень, накрывшая его с головой. Перед его носом возникли знакомые пожарные ботинки. Он медленно поднял взгляд вверх, по ногам, к широкой груди, пока не встретился с глазами Дейна.

Тот стоял молча. Смотрел на него сверху вниз.

Повисла тишина. Грейсон внутренне сжался, готовясь к тому, что сейчас произодет.

«Сейчас точно обматерит»

— Что случилось? — вдруг резко спросил Дейн.

«…А? Мне послышалось?» — подумал Грейсон. — «Наверное, он выругался, а мои уши решили, что это вопрос. Это бред.»

Доказательством служило то, что Дейн совершенно не злился. С тем же безразличным выражением лица, что и всегда, он просто смотрел на Грейсона сверху вниз. Словно искренне желая услышать его рассказ.

Грейсон растерянно поднял глаза, а затем с запозданием открыл рот:

— …Ты не слышал?

— Я спросил, что случилось, — повторил Дейн тем же тоном.

Не могло быть, чтобы Дейн не слышал о произошедшем. Коллеги наверняка уже успели вывалить на Дейна ушаты грязи, расписав ситуацию в самых мрачных красках. Грейсон не сомневался, что они повторили каждое обвинение, что только что бросали ему в лицо.

И тем не менее, Дейн стоял здесь. Игнорируя хор голосов за спиной, он смотрел прямо на него и требовал правды.

Под этим пристальным взглядом Грейсон сглотнул ком в горле и начал говорить:

— …Тот мужчина… вдруг пошёл прямо в огонь. Как будто специально.

— И? — коротко бросил Дейн.

— Я… сначала подумал, может, пусть идёт. Но потом подумал, как бы поступил ты.

Взгляд Дейна едва заметно дрогнул.

— …Ты подумал, как поступил бы я?

Грейсон кивнул.

— Я решил, что ты бы его остановил. Поэтому схватил его за плечо, попытался оттащить… Но он вдруг взбесился. и набросился на меня.

Дейн молчал, давая ему продолжить. Грейсон внимательно следивший за его выражением его лица, договорил:

— Он замахнулся, чтобы ударить меня. Потом увидел топор и рванул к нему. Это было опасно — хвататься за топор в таком состоянии. Я… я просто ударил его ногой, чтобы остановить. Вот и всё.

Он опустил глаза, ставя точку в своем признании. Его голос звучал ровно, но когда он замолчал, между ними снова повисла тяжелая тишина.

Дейн продолжал сверлить его взглядом, не произнося ни слова. Грейсон тоже молчал, не выдерживая напряжения, чуть шевельнул губами:

— Я опять… неправильно поступил?

Вопрос прозвучал все так же бесстрастно, словно ему было все равно. Но Дейн видел то, что было скрыто от остальных. Он видел, как широкие плечи Грейсона бьет мелкая дрожь.

Вопрос прозвучал все так же бесстрастно, словно ему было все равно. Но Дейн видел то, что было скрыто от остальных. Он видел, как широкие плечи Грейсона бьет мелкая дрожь.

Брови Дейна сдвинулись к переносице, образуя суровую складку, но губы при этом дрогнули и медленно поползли вверх. Грейсон на миг опешил, потерявшись в этих противоречивых сигналах.

«Что это? Он улыбается? Злится? Или сейчас расплачется от разочарования?»

Пока он судорожно пытался разгадать этот ребус, Дейн протянул руку. Его широкая ладонь опустилась на макушку Грейсона.

— Нет. Ты все сделал правильно.

Пальцы, медленно скользящие по волосам, были невероятно нежными. В этот миг и тревога и отчаяние, пульсировавшие в груди, исчезли.

— П-правда? — удивленно переспросил он.

Дейн кивнул с лёгкой улыбкой.

— Да, очень хорошо сделал. Так что не волнуйся, — он убрал руку с его головы и протянул её вперёд. — Пойдём. Пора рассказать этим идиотам, как всё было на самом деле.

Но Грейсон не сразу решился. Он переводил взгляд с протянутой ладони на лицо Дейна, и в сомнениях спросил:

— …Ты… веришь мне?

— Да, — без тени сомнений ответил Дейн. И, не отпуская взгляда, спокойно добавил: — Я же знаю, что ты не стал бы бить человека просто так. Должно быть, он сам дал повод, чтобы ты мог от души его отделать.

— Точно! — лицо Грейсона постепенно прояснилось. — Да, ты прав! Я никогда не бью первым. Это была самооборона!

— Если он пытался схватить топор и замахнуться им, то да, это самооборона.

— Да?

«Дейн на моей стороне! Он говорит, что все, что я сказал, — правда!»

Щёки Грейсона вспыхнули от волнения. Он и сам не заметил, как покраснел, а уши уши немного дернулись. Увидев это, Дейн улыбнулся и снова протянул руку. И только тогда Грейсон крепко схватил его ладонь — и одним рывком вскочил на ноги.

— Ты сказал, что подумал, будто я бы его остановил. Это не так, — произнёс Дейн, когда они встали лицом к лицу.

Грейсон застыл, глядя на него, а Дейн небрежно добавил:

— На твоём месте я бы тогда не бил, а выбил у него топор из рук. А потом, убедившись, что есть свидетели, уже врезал бы. А если сразу ударить и неудачно попасться — вот и результат.

Он посмотрел на Грейсона с выражением, полным насмешливого веселья.

— Теперь тебе остаётся только таскаться по всяким занудным комитетам. Моё сочувствие.

Лицо Дейна светилось озорством — он и впрямь был похож на мальчишку, который поддразнивает одноклассника, вляпавшегося в неприятности по собственной глупости. Увидев это, Грейсон наконец расслабился и рассмеялся.

— Судебными исками пусть Натаниэль занимается. Я же Миллер.

Убедившись, что Грейсон пришёл в себя, Дейн легко хлопнул его по спине и зашагал вперёд. Грейсон двинулся следом. Дейн обогнал его, подошёл к коллегам и, не снижая голоса, крикнул:

— Эй, вы, ублюдки! Вы хоть разобрались, прежде чем нести всякую чушь?

Мужчины, почти закончившие уборку и уже собиравшиеся уезжать, обернулись, явно не ожидая такого окрика. Грейсон медленно шел, наблюдая, как Дейн подбежал к ним лёгкой трусцой и принялся что-то говорить.

В груди что-то дрогнуло. Теплое, бесконечно нежное чувство, будто внутри, прямо под ребрами, вдруг распустился диковинный цветок. Это тепло стремительно разлилось по венам, опьяняя, ударяя в голову и сбивая дыхание.

«Это — Дейн».

Он словно наконец подобрал имя этому чувству. Этому диковинному цветку, что впервые распустился где-то под солнечным сплетением.

«Это — Дейн».

— Иди сюда, Грейсон. Эти идиоты говорят, что хотят извиниться! — как раз в этот момент Дейн обернулся и позвал его.

Цветы расцвели и на щеках. Грейсон вспыхнул, тут же расплылся в широкой улыбке и, энергично кивнув, бросился к Дейну.



Глава 144
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— Боже, ну и денек… Просто ад.

Один из парней со стоном стянул с себя пропитанную гарью форму и тяжело выдохнул. Сегодняшняя смена выдалась сумасшедшей — вызовы следовали один за другим, не давая передышки. Все были измотаны, перепачканы сажей и потом. Мечтая лишь об одном — поскорее смыть с себя эту грязь и свалить домой — пожарные торопливо раздевались, швыряя одежду в шкафчики.

В этой суете Диандре вдруг уставился на Дейна.

— Дейн, ты сегодня моешься здесь?

Дейн, уже ухватившийся за край футболки, чтобы стянуть ее через голову, замер. Движение оборвалось на полпути. В раздевалке повисла тишина, и взгляды всей команды скрестились на нем.

— А что? В чем дело?

— Чего вы уставились? Что с Дейном?

Сквозь толпу любопытных коллег, бестактно сующих нос не в свое дело, пробился голос Диандре:

— Я про то, что Дейн в последнее время вообще перестал мыться в части. Сразу сваливал домой грязным. А сегодня что? Решил изменить традиции?

Последняя фраза прозвучала с явным намеком. Дейн медленно разжал пальцы, отпуская край футболки. Ткань скользнула вниз, скрывая торс. Остальные тут же подхватили тему, кивая и переговариваясь:

— Кстати, точно. Я тоже заметил.

— Странно это. Раньше он намывался так, словно кожу содрать хотел.

— Это же из-за кота, да?

— Точно, из-за Дарлинга! Он говорил, что коту вредно дышать гарью и пеплом, поэтому надо быть чистым.

— Тогда какого черта он перестал мыться и уходил чумазым?

— Понятия не имею. Эй, Дейн, почему?

Вопросы сыпались со всех сторон, вызывая глухое раздражение. Не желая продолжать этот балаган, Дейн молча захлопнул дверцу шкафчика. Он сунул бумажник в карман брюк и развернулся, чтобы уйти, но Диандре не унимался.

— Эй! Ты что, серьезно просто уйдешь?

— Я думал, ты сегодня в душ пойдешь!

— Дейн, ты куда? Дейн!

Голоса коллег летели ему в спину, назойливые, как мухи. Дейн резко остановился и обернулся через плечо. На него смотрели с недоумением и ожиданием, но его лицо оставалось непроницаемой маской.

— Не ваше дело, — холодно бросил он и вышел, оставив парней в растерянности переглядываться и пожимать плечами.

Снаружи он, как обычно, направился к своей машине. Со стороны Дейн выглядел абсолютно спокойным, даже флегматичным, но внутри у него все клокотало, а сердце колотилось как бешеное, отдаваясь гулким стуком в ушах.

«Проклятье. Все из-за этого чертового ублюдка».

Под одеждой, на груди, все еще цвели следы чужой несдержанности. Кровоподтеки. Боль и жжение, к счастью, давно прошли, но эти проклятые синяки оказались на редкость живучими и никак не хотели исчезать.

Это даже нельзя было назвать последствиями бурной ночи. Это было что-то иное.

«Кто вообще в здравом уме так уродует партнера во время секса?» — мрачно подумал он. Грудная клетка выглядела так, словно по ней прошлись молотком.

Именно поэтому последнее время ему приходилось терпеть неудобства: садиться в машину грязным, пропитанным едким запахом дыма, и отмываться уже дома. Благо, особняк Грейсона огромным, и ванных комнат там хватало. Дейн успевал смыть с себя всю копоть и пепел в гостевой душевой еще до того, как заходил в спальню к Дарлингу.

Так он и жил эти дни, таская свое грязное тело домой и придумывая нелепые отговорки. Сегодня синяки немного побледнели, и он решил, что сможет, наконец, принять душ как нормальный человек, быстро намылившись и не привлекая внимания. Но нет. Глазастый идиот Диандре все испортил.

— Ха-а… — Дейн тяжело вздохнул и покачал головой, садясь в машину.

По крайней мере, сегодня можно было выдохнуть — Грейсона потащили на дисциплинарный комитет, так что вечер обещал быть спокойным. Вспомнив, как легко перевернулось общественное мнение после его, Дейна, объяснений на прошлом разбирательстве, он криво усмехнулся. Грейсон тогда выглядел искренне удивленным.

Увидев это выражение лица, Дейн тогда лишь хмыкнул:

— В этом и суть имиджа, который я выстраивал все эти годы.

Грейсон тут же скривился. На его лице читалось явное недоверие: «Ты? Имидж прилежного парня? Серьезно?».

Заметив этот скепсис, Дейн тогда добавил, расставляя все точки над i:

— Я никогда не делаю того, что мне невыгодно.

Грейсон, конечно, был ошарашен такой трактовкой событий, но, надо признать, ситуация обернулась ему на пользу. История о том, что дом Дейна сгорел дотла, а благородный Грейсон приютил бездомного коллегу, произвела в части фурор. Акции «новичка» снова взлетели до небес.

Коллеги, еще недавно шептавшиеся у него за спиной, теперь клятвенно заверяли, что больше никогда не будут судить о людях так поспешно. Совместные поездки на работу и обратно теперь воспринимались как само собой разумеющееся — живут ведь вместе, логично же. Благодаря этому сплетни о том, что они любовники, сошли на нет, превратившись в глазах окружающих в безобидную шутку эксцентричного богача.

Да и правило «проводить вместе три часа в день» как-то само собой растворилось в быту. Впрочем, Грейсон и без того на удивление исправно соблюдал договоренности. Зато компенсировал отсутствие личных встреч бесконечным потоком сообщений.

Телефон снова вибрировал. Дейн, даже не читая, отправил в ответ лаконичную точку и, как только машина въехала на территорию особняка, направился к летнему душу.

Эта душевая кабина, расположенная у бассейна, задумывалась для того, чтобы ополоснуться перед или после плавания, но Дейн нашел ей другое применение. Ему нужно было смыть с себя запах гари до того, как переступить порог дома.

— М-м-м… — простонал он от удовольствия, когда горячие струи ударили в уставшие плечи.

Тщательно намылившись и смыв с себя дневную грязь, он привычным движением забросил форму в корзину для белья и вышел на свежий воздух, вытирая голову полотенцем. И тут же остановился.

Неподалеку стоял пес и неотрывно смотрел на него.

«Это еще что такое?..»

Секундное замешательство сменилось узнаванием.

— Алекс?

Стоило произнести имя, как уши пса дрогнули. Ну конечно. Дейн знал, что в этом огромном доме живет собака, но за все время своего проживания здесь ни разу с ней не пересекался.

— Так ты и есть Алекс. Привет, приятель.

Судя по породе и мощному телосложению, когда-то этот пес вполне соответствовал славе свирепого бойца. Но сейчас, то ли из-за возраста, то ли от сытой жизни, он выглядел довольно спокойным. Впрочем, дружелюбием от него тоже не веяло — он не рычал и не скалился, но держался на почтительном расстоянии, настороженно наблюдая за чужаком.

Глядя на эту серьезную морду, Дейн вдруг почувствовал желание наладить контакт.

«Так, и чем мне тебя порадовать?»

Раз в доме есть собака, значит, где-то должны быть игрушки или лакомства. Вопрос лишь в том, где их искать в этом лабиринте комнат.

Дейн накинул чистую одежду и поспешил в дом. Первым делом — святое. Найти Дарлинга, поцеловать в пушистую макушку в знак приветствия, насыпать корм и налить свежей воды. Только убедившись, что его собственный питомец доволен, он снова вышел в коридор.

Ноги сами принесли его к комнате Грейсона. Логика подсказывала, что игрушки пса могут валяться у хозяина в спальне. Однако, открыв дверь, Дейн опешил. Комната была идеально убранной, без единой пылинки, она напоминала номер в отеле, но никак не жилое помещение, где обитает собачник. Ни разбросанных мячей, ни погрызенных костей.

«Даже фрисби нет… Серьезно?»

— М-да… — протянул он, задумчиво потирая подбородок.

Его взгляд скользнул по полкам и вдруг зацепился за предмет, одиноко стоящий на лакированной поверхности дорогого стеллажа.

— О.

Дейн удивленно хмыкнул и подошел ближе. Глаза его не обманули. На полке, словно музейный экспонат, стояла банка собачьих консервов — та самая, которую Дейн когда-то всучил Грейсону.

«Что за черт? Он просто забыл ее отдать собаке?»

Впрочем, какая разница. Дейн решил, что это даже лучше, чем игрушка. Он сгреб банку с полки, подбросил ее в воздухе, ловко поймал и, насвистывая, направился к выходу.

К счастью, Алекс никуда не ушел. Он все так же сидел у бассейна, охраняя территорию от невидимых врагов.

— Ц-ц-ц, иди сюда, мальчик, — поцокал языком Дейн, приседая на корточки, чтобы казаться менее угрожающим.

Пес продолжал сверлить его недоверчивым взглядом, не двигаясь с места. Тогда Дейн вытянул руку, которую до этого прятал за спиной, и покачал банкой.

Реакция была мгновенной. Алекс дернулся всем телом, его нос заходил ходуном. Дейн усмехнулся и потянул за кольцо на крышке.

Характерный звук вскрываемой жестянки подействовал как стартовый пистолет. В ту же секунду вся флегматичность и возрастная лень испарились — Алекс сорвался с места и с поразительной для его габаритов скоростью рванул к Дейну.

* * *



— Сиськи, сиськи, сиськи, сиськи…

Грейсон отбивал ладонями ритм по кожаной оплетке руля, самозабвенно распевая собственное сочинение. Машина летела по шоссе, а в салоне гремел его восторженный голос:

— Сии-и-и-и-ськи!

Он с силой ударил по рулю в такт финальному аккорду и довольно рассмеялся, продолжая мурлыкать привязчивую мелодию под нос. Казалось бы, возвращение с дисциплинарного комитета должно было вымотать его, но Грейсон сиял, как начищенный медный таз. Причина этого безудержного веселья была проста и очевидна — дома его ждал Дейн.

Стоит только переступить порог, и он тут же уткнется лицом в Венеры — в эту божественную грудь — чтобы получить заслуженное утешение. Дейн ведь прислал ему в ответ точку.

«Точка — это знак. Это молчаливое согласие. Значит, можно!» — уверенно решил Грейсон.

— Сии-и-и-и-ськи!

Впереди показались знакомые ворота особняка. Грейсон расплылся в улыбке, предвкушая встречу. Он мастерски вошел в поворот, припарковал машину одним плавным движением и, не теряя ни секунды, выскочил наружу. В его воображении Дейн сейчас сидел в комнате, играя с котом…

— О…

Грейсон останлвился, не дойдя до входной двери. Планы резко изменились.

Неожиданно Дейн оказался снаружи, у бассейна. Если бы он собирался поплавать, на нем были бы плавки или шорты, но Дейн был одет в свой привычный домашний наряд: старые тренировочные штаны и растянутая футболка, свободно висящая на плечах.

Грейсон склонил голову набок, с любопытством и радостью разглядывая эту картину, а затем заметил пса, сидящего перед Дейном.

«А, это же Алекс».

Всё стало ясно. Дейн обожал животных — любых, без разбора. Было бы странно, если бы он проигнорировал существование собаки в доме. Это было так в его стиле.

Улыбка Грейсона стала еще шире. Он пружинистым шагом направился к ним, уже открывая рот, чтобы окликнуть того по имени. Но стоило ему подойти ближе и рассмотреть детали сцены, как слова застряли в горле.

Он окаменел.

* * *



Дейн с легкой, едва заметной полуулыбкой наблюдал, как старый пес с жадным чавканьем поглощает угощение.

Несмотря на грозную внешность, сейчас Алекс вилял хвостом перед банкой консервов, казался совершенно безобидным и даже милым. Дейн протянул руку и мягко погладил пса по жесткой шерсти на загривке. Мысли его текли плавно и лениво.

«Осталась всего неделя…»

Три месяца пролетели пугающе быстро. Возможно, из-за того, что каждый день приносил новые катастрофы и происшествия, время сжалось, превратившись в один сплошной, насыщенный событиями миг. Так или иначе, срок подходил к концу.

Перебирая в памяти события последних дней, Дейн продолжал механически почесывать пса за ухом. Вдруг он почувствовал чье-то присутствие. Спину кольнуло чужим взглядом.

Дейн медленно повернул голову. В нескольких шагах от него стоял Грейсон.

— О…

«Уже вернулся?» — хотел спросить он, но осекся.

Грейсон выглядел так, словно увидел призрака. Его лицо, еще секунду назад, вероятно, цветущее, теперь было белее мела. Его всего трясло, губы дрожали.

Испугавшись такой реакции, Дейн резко выпрямился, отряхивая ладони.

— Что с тоб…

— НЕ-Е-Е-Е-ЕТ! А-А-А-А-А!

Грейсон схватился обеими руками за голову и издал такой душераздирающий вопль, словно на его глазах рушился мир.
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Грейсон застыл перед пустым стеллажом. Его лицо, еще недавно сиявшее от предвкушения, теперь пошло багровыми, даже синюшными пятнами от едва сдерживаемой ярости. Он казался готовым взорваться.

Дейн, стоявший у него за спиной, неловко почесал затылок и пробормотал:

— …Она там просто болталась без дела, вот я и отдал.

— Болталась?!

Грейсон резко скосил глаза, вперив в Дейна злобный, испепеляющий взгляд.

— Она смирно стояла здесь и дышала! Что значит «болталась»? Как она могла болтаться? У нее что, руки есть или ноги? Как, по-твоему, она могла начать болтаться? Признавайся честно, ты ее похитил!

— Эй…

От такого напора у Дейна зашумело в голове, и следом накатило глухое раздражение.

«Вот же псих».

— Тогда надо было прятать, а не бросать на видном месте! Выглядело так, будто ее просто кинули и забыли. Любой бы так подумал.

— Я готовил для нее новый выставочный шкаф! — закричал Грейсон, всем своим видом выражая вселенскую несправедливость. — Я планировал заказать специальный постамент! Сделать вот такую подставку, украсить ее и поставить вот сюда, на самое почетное место! Что ты вообще понимаешь?!

Глядя, как этот огромный мужчина яростно размахивает длинными руками, живописуя свои грандиозные архитектурные планы в воздухе, Дейн окончательно потерял дар речи.

«Столько шума из-за чертовой банки собачьих консервов? Серьезно?»

Ситуация была абсурдной до невозможности, но Дейн понимал, что логика тут бессильна. Поэтому он попытался зайти с другой стороны, используя самый простой аргумент.

— Слушай, я ведь изначально и покупал ее для Алекса.

Банка просто дошла до своего законного адресата. Но этот довод разбился о стену безумия Грейсона. Тот парировал мгновенно:

— Алексу я уже купил точно такую же и давно скормил! А эта была моя!

— О господи… — Дейн сглотнул стон, готовый вырваться наружу.

Избежать скандала явно не удастся. Он тяжело вздохнул, приложил ладонь ко лбу, массируя виски, и произнес примирительным тоном, полным обреченности:

— Ладно. Хорошо. Я куплю тебе новую.

— Не нужна мне новая.

К удивлению Дейна, отказ прозвучал категорично. Дейн поднял взгляд. Грейсон стоял, часто моргая налитыми кровью глазами, и скрежетал зубами, словно от физической боли.

— Это был твой первый подарок мне. Что бы ты мне ни дал взамен, это не имеет значения. Ничто в мире не заменит ее. Это было мое самое драгоценное сокровище, а ты…

Рука Дейна, которой он только что откидывал волосы со лба, так и замерла в воздухе. Он просто застывшим взглядом смотрел на перекошенное лицо Грейсона.

«Всего лишь собачья еда…»

В голове стало пусто. И в этой тишине прозвучал скорбный, полный трагизма стон Грейсона:

— Моя Диана…

Дейн едва не поперхнулся воздухом.

«Ты ей еще и имя дал?..»

Дейн почувствовал опустошение. Спорить было бессмысленно — это действительно его ошибка. Он распорядился чужой вещью, не спросив разрешения, и оправданий тут быть не могло.

Некоторое время он молча разглядывал лицо Грейсона, искаженное праведным гневом, а затем криво усмехнулся и предложил единственное решение, которое пришло ему в голову:

— Хочешь потрогать грудь?

Лицо Грейсона тут же скривилось еще сильнее, став почти свирепым.

— Не надейся, что сможешь всё уладить одной лишь грудью. Не думай, что это решение всех проблем!

Вероятно, он говорил искренне. Вот только его рука, рефлекторно дернувшаяся вперед, говорила об обратном.

Дейн не стал ждать. Он перехватил эту тянущуюся к нему ладонь и решительно прижал ее к своей груди.

Грейсон вздрогнул. Под пальцами ощутилась упругая твердая плоть, к которой он не прикасался уже целую вечность — или так ему казалось. Тепло тела обожгло ладонь. Несмотря на свои гневные слова, руку он не отдернул.

Пользуясь моментом, Дейн наклонился чуть ближе и проговорил низким, искушающим тоном:

— Я подарю тебе другой подарок. А пока трогай и остывай. Идёт?

Эта мягкая улыбка и бархатный голос почти сбили Грейсона с ног. Его пальцы уже вовсю сжимали и разминали грудь Дейна, хотя сам он все еще пытался хмуриться.

— Другой подарок? Какой еще подарок? Опять своими Венерами откупиться хочешь?

«Сначала бы руки убрал, а потом возникал», — пронеслось в голове у Дейна.

Слова Грейсона настолько расходились с его жадными действиями, а подозрения выглядели так мелочно, что Дейн не сдержался и фыркнул от смеха.

— Ну, не знаю. Что бы ты хотел?

«Так я и знал, у него нет никаких идей», — подумал Грейсон.

Впрочем, странное дело, злость испарилась без следа. Стоило Дейну рассмеяться, как настроение Грейсона взлетело до небес, сбивая с толку его самого.

— Подумай сам, чего ты хочешь, — предложил Дейн.

Свалить решение проблемы на другого — типичный ход Дейна. Простой, ленивый и эффективный.

Грейсон задействовал уже обе руки. Он самозабвенно разминал Венеры, погружаясь в ощущения.

«М-м-м…» — мысленно простонал он. — «Этот рельеф… божественно. Хочу засунуть это в рот. Может, попросить разрешения пососать соски? Нет, нельзя продешевить, желание нужно тратить с умом. Подарок… подарок… что же выбрать? Ох, как же хочется просто уткнуться лицом в эту ложбинку и тереться об неё…»

— Грейсон.

Голос Дейна вырвал его из транса. Грейсон, стоявший с остекленевшим взглядом, часто заморгал и посмотрел вниз. Дейн глядел на него с ироничной усмешкой. Только сейчас Грейсон осознал, что стоит посреди двора с расфокусированным взглядом и мнет чужую грудь, как кусок теста.

Лицо его тут же снова пошло складками недовольства.

— Проклятье! Из-за твоих сисек я не могу сосредоточиться! Мысли путаются!

— Так убери руки.

— Ни за что! — рявкнул Грейсон.

Отвергнув логичное предложение, он, словно назло, принялся наминать грудь Дейна с удвоенным усердием. Он менял положение рук, то сжимая мышцы с боков, то очерчивая ладонями круги по широким грудным мышцам, то вдруг растопыривал пальцы, пытаясь захватить как можно больше плоти за раз. Это была какая-то творческая вакханалия.

— Это невозможно! — воскликнул он трагично. — Как можно хладнокровно всё просчитать, когда перед носом такая грудь?!

Его голос дрожал от патетики, словно у героя греческой трагедии, оплакивающего гибель богов. Хотя на деле трагедия Грейсона заключалась лишь в том, что он был слишком занят лапаньем Дейна, чтобы придумать, что с него еще можно стрясти.

Он издал тяжкий, полный муки вздох. Глядя на эти душевные терзания, Дейн сдался:

— Ладно, не обязательно говорить прямо сейчас. Подумаешь и скажешь в следующий раз.

— В следующий раз? — Грейсон замер. — …Это когда?

Последние слова повисли в воздухе, создавая тяжелую паузу. Легкая атмосфера, которая еще секунду назад царила между ними, внезапно застыла, словно кто-то нажал на стоп-кран.

Они стояли и молча смотрели друг на друга.

«А…» — понял Дейн.

Грейсон тоже это знает. Он прекрасно помнит, что у них осталась всего одна неделя.

Дейн внимательно вгляделся в фиолетовые глаза напротив — зрачки Грейсона подрагивали, выдавая внутреннее смятение. Было очевидно, что он напряжен до предела, он ждет, что сделает Дейн. Словно испуганный зверь, он надеялся, что тот предложит хоть какое-то решение его тайной грызущей тревоге.

Вместо слов Дейн резко схватил его за руку и дернул на себя.

— …!

Грейсон в изумлении распахнул глаза, и в следующее мгновение их губы встретились.

Всё произошло слишком быстро. Грейсон даже не успел осознать ситуацию, как горячий влажный язык уверенно скользнул в его приоткрытый от неожиданности рот. Мысли мгновенно испарились, логика отключилась. Глаза сами собой закрылись, и Грейсон, поддавшись импульсу, растворился в поцелуе. Его руки рефлекторно нашли свои любимые места: одна ладонь впилась в упругую грудь Дейна, другая жадно сжала его ягодицу.

— Ха-а, ха…

Они на секунду разорвали поцелуй, чтобы глотнуть воздуха, но Грейсон тут же подался вперед, захватывая губы Дейна снова. На этот раз жадная инициатива полностью перешла к нему.

Это был всего лишь поцелуй, но в паху уже стало тесно и горячо. И тут Грейсон почувствовал это. Тонкий, едва уловимый аромат. Дейн использовал феромоны. Не агрессивно, а мягко и дразняще.

От этого осознания по затылку пробежали мурашки, а в голове приятно зазвенело.

— Ты… использовал феромоны, когда спал с другими?..

Вопрос сорвался с губ в короткой паузе между поцелуями.

Грейсон сам понимал, насколько это жалко. Спрашивать о бывших прямо во время секса — верх идиотизма. Это мелочно, это убивает атмосферу. Он всегда презирал таких мужчин, считая их неуверенными в себе неудачниками.

И вот, он сам стал таким неудачником. Дейн наверняка сейчас подумает то же самое.

«Да и какая разница? Даже если он спал с сотней других таким образом, что я могу сдела…»

— Нет, — коротко ответил Дейн.

Грейсон замер, его глаза округлились от удивления. Увидев эту реакцию, Дейн тихо рассмеялся, и вибрация его смеха передалась Грейсону.

— Нет, конечно, придурок. Ты забыл, что я все эти годы притворялся бетой?

«Ну, я использовал их, чтобы вырубать людей, но это ведь не считается сексом», — мысленно добавил Дейн, но вслух этого говорить не стал.

Он только что с таким трудом поднял настроение этому щеночку, не стоило снова его расстраивать.

Эффект был мгновенным. На щеках Грейсона расцвел румянец, а глаза, еще недавно полные тревоги, теперь сияли неподдельным восторгом.

— Правда? Серьезно? Я — первый?

— Да.

Дейн снова кивнул, подтверждая свои слова. Его рука скользнула вниз, поглаживая Грейсона по пояснице и чуть ниже. Он почти ожидал нащупать там виляющий хвост — настолько реакция Грейсона напоминала щенячий восторг.

Хвоста, конечно, не было. Усмехнувшись своему нелепому воображению, Дейн прошептал ему прямо в губы:

— Ну вот, теперь ты знаешь, что ты первый. Так что давай, вырази свою радость всем телом.
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— Ы-ы, ммф, х-ха, ах…

Сбивчивое дыхание перемежалось с беспорядочными грязными стонами. Воздух в комнате сгустился, пропитанный дурманящим запахом возбуждения.

От накатывающих волнами феромонов Грейсон совершенно потерял связь с реальностью. Его взгляд расфокусировался, плечи безвольно ссутулились.

«Боже правый», — мелькнуло в затуманенном сознании. Сжимая пальцами изголовье кровати и глядя вниз, он все еще не мог поверить в происходящее. Он сидел прямо на лице Дейна. Точнее, Дейн, распластавшись под ним, самозабвенно работал ртом, обхватывая его член губами и лаская языком.

— Чертовски огромный, — проворчал Дейн низким вибрирующим голосом, оторвавшись на секунду.

И это была чистая правда. Он предпринял уже три попытки заглотить его целиком, но потерпел фиаско. Как бы Дейн ни старался сжать горло и выдоить из него семя, этот треклятый ствол был слишком велик.

В конце концов, признав поражение, Дейн выругался, широко раскрыл рот и вобрал в себя только головку. Одновременно с этим он обхватил ствол обеими руками, начав ритмично массировать и поглаживать напряженную плоть. Грейсона тут же прошила дрожь, заставив бедра судорожно дернуться.

— Ы-ы-х…

Сквозь стиснутые зубы прорвался мучительный стон. Казалось, разрядка наступит прямо сейчас. Чтобы сдержаться, Грейсон до побеления в костяшках вцепился в изголовье кровати. Словно в награду за это адское терпение, Дейн беззвучно усмехнулся и похлопал его по ягодице.

— Молодец.

Интонация была такой, словно он хвалил послушного пса. В этот момент выдержка Грейсона лопнула. Он перехватил свой член рукой и резко, до упора, вогнал его в чужой рот.

— …М-мф!

Снизу донесся сдавленный звук — стон, который Дейн с трудом вытолкнул через забитый рот. Головка члена уперлась прямо в небный язычок, но это был предел. Горло просто отказывалось раскрываться шире. Ни о каком глубоком минете речи не шло — Дейну стало трудно даже дышать. Он судорожно хватанул воздух носом и запрокинул голову, пытаясь приспособиться к вторжению. На глазах моментально выступили слезы, а изо рта обильно потекла слюна.

— Ах… как же хорошо… — донесся сверху затуманенный лихорадкой голос Грейсона.

Не разжимая рук на спинке кровати, он прикрыл глаза, смакуя ощущения. Горячая, влажная, бархатистая плоть плотно обволакивала его набухший член. Тяжесть прижатого к плоти языка и твердость зубов создавали контраст, которого невозможно было добиться в заднем проходе.

Грейсон, не в силах больше сдерживать возбуждение, попытался толкнуться еще глубже. Но в ту же секунду Дейн с силой хлопнул его по бедру.

Звук ударов, эхом разнесшийся по комнате, привел Грейсона в чувство.

— Прости, глубже не буду… Но взамен… — он не договорил, мучительно нахмурившись.

Зажмурившись и задержав дыхание, Грейсон сжался всем телом, напрягая каждую мышцу.

— А-ах!..

За глубоким стоном последовала мелкая дрожь, сотрясшая его с головы до пят. Рот Дейна наполнился густым, приторно-сладким ароматом феромонов. Грейсон кончил.

Горячая жидкость хлынула в глотку Дейна без предупреждения. Он рефлекторно дернул кадыком, пытаясь сглотнуть, но семени было слишком много. Излишки, смешиваясь со слюной, выплеснулись из переполненного рта, потекли по щекам, скатываясь на шею и пачкая рыжеватые волосы.

— Ха-а-а.

Грейсон выдохнул с глубоким удовлетворением, но не спешил отстраняться. Он позволил себе задержаться еще на мгновение, пока последние капли не покинули его тело, и лишь затем медленно извлек член.

Дейн тут же перекатился на бок, свесился вниз и зашелся грубым кашлем.

— Кха, кха!

Казалось, с каждым выдохом из горла вместе с воздухом вырывалась смесь слюны и чужого семени. Густой, дурманящий аромат феромонов, разливающийся внутри тела, заставлял сознание мутиться, уплывать куда-то вдаль.

«Опять этот щенок распустился…»

Дейн цокнул языком. По-хорошему, следовало бы разозлиться на эту выходку, вспылить из-за самоуправства, но, к собственному удивлению, злости он не чувствовал.

«Это ведь секс-извинение за то, что я без спросу трогал его вещи. Так что пусть делает что хочет, это справедливо», — так он объяснил себе это странное, несвойственное ему спокойствие. И то, почему его собственный член сейчас стоял колом, упираясь в живот.

В конце концов, Дейн — омега. Реакция на ауру альфы — чистая физиология, инстинкт, с которым не поспоришь. Даже когда он снимал кого-то на одну ночь, с альфами возбуждение всегда накрывало сильнее, чем с бетами. Если уж обычные альфы дарили ему вполне удовлетворительные ночи, то что говорить о феромонах доминантного?

На губах Дейна проступила пустая, горькая усмешка.

«В конечном счете, я всего лишь омега».

<Как ты мог так поступить со мной?!>

— Дейн?

Вспышка обожгла память: перекошенное от боли лицо, налитые кровью глаза, истошный женский крик… Наваждение лопнуло так же внезапно, как и появилось, разбитое чужим голосом. Дейн резко повернул голову. Грейсон смотрел на него в упор.

Только сейчас Дейн осознал, что на несколько секунд провалился в прошлое, о котором запрещал себе думать.

— …Ха.

Он шумно выдохнул и резким движением откинул волосы со лба. Ладони стали неприятно липкими. На висках выступила холодная испарина. Дейн с каким-то отстраненным недоумением взглянул на свои влажные руки, а затем снова поднял глаза. Грейсон никуда не делся. Он склонил голову набок, изучая его лицо с нескрываемым любопытством и тенью вопроса во взгляде.

Заметив это выражение, Дейн криво усмехнулся, пряча растерянность.

— Всё в порядке. Иди сюда.

Стоило ему лишь поманить пальцем, как Грейсон послушно подался вперед. Их губы встретились, тела сплелись, и они повалились на постель. Дейн целовал жадно, грубо, отчаянно пытаясь стереть из памяти всплывший образ, заглушить его физическими ощущениями. Он терся всем телом о чужое тело, сам схватил руку Грейсона и с силой прижал её к своей груди, требуя прикосновений.

«Дейн, я люблю тебя».

«Заткнись.»

«Дейн, я люблю тебя».

«Заткнись!»

«Дейн, я люблю тебя…»

«ЗАТКНИСЬ!»

— …Ай!

Грейсон коротко вскрикнул. Сквозь жадный поцелуй просочился металлический привкус. Дейн прокусил ему губу. Но извинений не последовало. Напротив, он лишь еще яростнее углубил поцелуй, слизывая выступившую кровь и не давая отстраниться.

— Ха-а-а…

Принимая член Грейсона в своё мокрое, подготовленное нутро, Дейн протяжно выдохнул, чувствуя, как реальность наконец вытесняет кошмары.

— А-ах…

Приторно-сладкий, дурманящий аромат туманил рассудок, вытесняя всё остальное. И этого было достаточно. Дейн сам задал ритм, двигая бедрами резко, грубо и отчаянно.

Призрак женщины, преследовавший его, наконец растворился, изгнанный из его головы животной страстью.

* * *



Сквозь сон пробилось отдаленное щебетание птиц.

Дейн нахмурился и с трудом разлепил отяжелевшие веки. Несколько раз моргнул, пытаясь навести резкость, и только когда мутная пелена перед глазами рассеялась, осознал, что неходится не в своей спальне.

Он лежал неподвижно, лишь скосив глаза в сторону, как вдруг ощутил тяжесть на груди — огромная ладонь по-хозяйски сжала его грудь. Дейн опустил взгляд, увидел чужую руку и, выдохнув короткое «Ха», безвольно уронил голову обратно на подушку.

События прошлой ночи запоздало вспыхнули в памяти.

«Я ведь не планировал заходить так далеко».

Он всего лишь хотел немного спустить пар, разрядить обстановку. Как, черт возьми, это превратилось в то, что они переспали, уснули в обнимку и проснулись в одной постели? Не слишком ли это… интимно?

«Хотя, ничего особенного», — тут же одернул он себя.

Такое случалось и раньше с его партнерами на одну ночь. Бывало, они кувыркались до рассвета, потом вырубались, а утром он готовил им простой завтрак, еще раз затаскивал в постель и отправлял домой на такси. Если оглянуться назад, нынешняя ситуация мало чем отличалась от привычного сценария.

Убедив себя в этом, Дейн попытался встать.

— Что за…

Тело казалось неестественно тяжелым, будто его придавило бетонной плитой. Повернув голову, он обнаружил причину.

Грейсон оплел его, словно гигантский спрут: ноги были переплетены с ногами Дейна, одна рука крепко обхватывает талию, другая нагло сжимает грудь.

— Ха… — снова выдохнул Дейн.

Собрал остатки сил и принялся методично отцеплять от себя это тело. Сначала убрал руку с груди, затем разжал стальную хватку на талии и, наконец, выпутался из плена чужих ног. Только после этой борьбы он обрел свободу.

— Ха-а-а.

Казалось бы, просто выбрался из постели, а чувствовал себя так, словно отработал смену. Проведя рукой по растрепанным волосам, Дейн бросил случайный взгляд в окно и замер.

Перед ним раскинулось бескрайнее небо и сочная густая зелень. Пейзаж, о котором обычный человек мог только мечтать.

Он обернулся, оглядывая комнату. Огромное пространство — сюда целиком поместился бы его собственный дом. Спальня плавно перетекала в гостиную, стены украшали подлинники картин и скульптуры, стоимость которых страшно было даже представить. Вся мебель, включая кровать, явно была сделана вручную именитыми мастерами. А эти простыни… Невероятно мягкие, шелковистые, сейчас безбожно смятые и испачканные потом и спермой после их ночных утех. Вероятно, один комплект этого белья стоил больше, чем месячная зарплата Дейна.

Медленно скользя взглядом по предметам роскоши, Дейн остановился на витрине, стоявшей прямо напротив.
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Роскошный фарфор, изящные статуэтки, драгоценные блюда — витрина ломилась от предметов, кричащих о богатстве. Но в самом центре этого великолепия зияла нелепая, режущая глаз пустота. Именно там еще недавно стояла банка собачьих консервов, которую подарил Дейн.

Дейн застыл, не в силах отвести взгляд от этой пустоты.

<Ты впервые мне что-то подарил.>

Голос Грейсона тогда дрожал. Его лицо залил густой румянец, а глаза сияли таким неподдельным восторгом, словно он смотрел на божество.

<Она не такая уж дорогая, так что не стоит благодарности> — всплыли в памяти собственные слова.

А что было потом?

Грейсон молчал. Нет, он просто открывал и закрывал рот, , не находя слов. Он бережно сжимал крошечную жестянку своими огромными ладонями, глядя на Дейна с щенячьей преданностью, а уши чуть дрожали от восторга.

<Это был первый подарок, который ты мне сделал! Я не променял бы его ни на что в мире. Это было мое самое драгоценное сокровище!>

В памяти возникло лицо Грейсона, искаженное обидой и отчаянием. Красный уже не от смущения, а от возмущения, он бормотал:

<Моя Диана…>

Дейн молча смотрел на пустую полку. Среди плотных рядов шедевров искусства и антиквариата эта зияющая дыра выглядела жалко.

И все же, понимая всю абсурдность ситуации, он продолжал стоять там еще долгое время, пригвожденный к месту странным чувством.

Оставалось шесть дней.

* * *



— Сиськи, сиськи. Си-иськи, си-иськи…

Грейсон мурлыкал себе под нос незатейливую песенку, сияя от счастья. Наконец-то расследование комитета завершилось. В приподнятом, как никогда, настроении он гнал машину домой. Там его, конечно же, ждет Дейн. Сегодня особенный день, и его нужно отпраздновать с размахом. Ради этого он заказал огромный, просто неприличный букет цветов. Ингредиенты для ужина уже должны быть доставлены — стол будет ломиться от деликатесов. Они выпьют вина, съедят десерт… А потом…

— Хи-хи-хи.

Из груди вырвались радостные смешинки. Грейсон, подергивая плечами в такт своим мыслям, вдавил педаль газа.

Когда он утром открыл глаза, Дейна уже не было — тот ушел на работу. Но следы их бурной ночи остались на постели. Грейсон, уткнувшись носом в простыни, где засохли пятна спермы и сохранился запах чужого тела, подрочил два раза подряд.

«Это очевидно. Я тоже нравлюсь Дейну».

Он был в этом абсолютно уверен. Иначе зачем бы им заниматься сексом? У Дейна не было течки, никакого форс-мажора не случилось.

«Правда, он похитил мою самую ценную вещь…»

Грейсон на мгновение наморщил нос, вспоминая пропавшую Диану, но тут же расслабился. Разве стал бы Дейн так активно набрасываться на него в постели, если бы ненавидел? К тому же, они спали в обнимку до самого утра.

«Это точно оно».

— Дейн тоже меня…!

Сердце заколотилось так неистово, что слова застряли в горле. Грейсон судорожно втянул воздух, до побеления в костяшках сжимая руль.

— Ха-а, ха-а.

Плечи ходили ходуном от возбужденного дыхания. Случайный взгляд упал на зеркало заднего вида — его уши жили своей жизнью, неконтролируемо подрагивая от эйфории. Грейсон нахмурился, но тут же отмахнулся. Какая разница, что там дергается? Сейчас это не имеет ни малейшего значения. Важны только они — он и Дейн. И их будущее.

«Осталось всего шесть дней».

Нет, если быть точным — пять дней и несколько часов. Ведь этот день уже почти догорел.

Пришло время расставить все точки над «i». Еще вчера его грызла тревога, разъедала изнутри, но теперь все изменилось. Теперь он мчался вперед, окрыленный надеждой. Ему не терпелось увидеть Дейна. Обнять его, поцеловать до головокружения и, глядя в глаза, признаться в любви.

«А если Дейн все еще не определился?..»

Дурная мысль, словно ядовитая змея, подняла голову, но Грейсон тут же раздавил ее своей самоуверенностью.

«Тогда я его переубежу».

Так было всегда — стоило Грейсону упереться, начать канючить, умолять и давить на жалость, как Дейн, в конце концов, сдавался. Он будет вздыхать, закатывать глаза, может быть, даже раздражаться. Но главное — он останется рядом.

«И этого мне будет достаточно».

Грейсон с силой вдавил педаль газа в пол. Суперкар взревел, оглашая трассу пугающим рыком, и хищной тенью рванул вперед, разрывая пространство.

* * *



Дейн сидел на диване в своей комнате, погруженный в тишину.

На его коленях уютно устроился Дарлинг. Дейн медленными движениями поглаживал мягкую шерсть кота, но взгляд его был расфокусирован. Казалось, он ушел глубоко в себя, перебирая тяжелые мысли. Он сидел так долго, почти не шевелясь, пока внезапно не очнулся от оцепенения. Повернув голову к окну, он с удивлением обнаружил, что солнце уже садится, окрашивая небо в багряные тона.

— Вот же…

Дейн коротко цокнул языком. Он бережно подхватил Дарлинга и пересадил его на любимую подушку. Затем, взяв пустую кружку, направился к выходу. Нужно было отнести посуду на кухню. Но стоило протянуть руку к дверной ручке, как с той стороны раздался стук.

Он был отчетливым и странно ритмичным. Дейн на секунду замер, но затем повернул ручку и распахнул дверь.

— О.

Грейсон застыл на пороге с поднятой рукой, явно собираясь постучать снова. Увидев Дейна, он вздрогнул. Дейн скользнул равнодушным взглядом по его зависшей в воздухе руке и снова посмотрел в лицо.

— Что такое?

Голос звучал буднично и слегка устало. Но Грейсона это ничуть не смутило — он тут же расплылся в ослепительной улыбке.

— Я приготовил ужин.

— Да?

Ничего нового. Это случалось постоянно, поэтому Дейн не придал словам особого значения. Он молча прикрыл за собой дверь и, шаркая тапочками, лениво побрел в сторону снэк-бара, где они обычно перекусывали. Он уже представлял себе привычный простой ужин, но внезапно Грейсон перехватил его руку и потянул в другую сторону.

— Нам сюда.

Дейн удивленно моргнул, не понимая, что происходит. Грейсон же, не переставая сиять, крепко сжимал его ладонь и уверенно вел за собой. Его походка была такой пружинистой, легкой и довольной, что, глядя на его спину, Дейн не удержался и невольно усмехнулся.

— Опять что-то задумал?

В ответ на подозрительный вопрос Дейна Грейсон лишь заливисто рассмеялся.

— Ну, разумеется, — пробормотал Дейн себе под нос.

Покачав головой с видом человека, который уже ничему не удивляется, он послушно побрел следом. Грейсон уверенно вел его к столовой на первом этаже.

— Прошу, входи.

Распахнув двери, Грейсон отступил в сторону и широким, театральным жестом пригласил внутрь. Дейн шагнул через порог с легким недоумением, но тут же застыл как вкопанный.

Перед ним развернулась картина, которую он никак не ожидал увидеть. Глаза округлились: стол был накрыт с такой помпезностью, что даже тот роскошный завтрак в его первое утро здесь казался теперь скромным перекусом.

В центре стола сладкой башней возвышался трехъярусный торт По одну сторону от него, раскинув золотистые бока, лежала индейка, достойная Дня благодарения, а по другую — угрожающе огромный лобстер. Вокруг индейки громоздились мясные горы: курица, приготовленная всеми возможными способами, баранина, говядина, телятина, свинина — казалось, здесь собрали всю мясную лавку.

Лобстера окружала свита из морепродуктов: гигантские крабы, запеченный марлин, лосось и даже подносы с суши. Салатов было не счесть, а корзины ломились от выпечки: слоеные булочки, маффины, багеты, тосты. Где-то между ними втиснулись супницы со стю и бульонами, и еще десятки блюд, названий которых Дейн даже не знал.

И дело было не только в еде. Стены украшали золотые канделябры с пылающими свечами, под потолком сверкала, переливаясь всеми гранями, гигантская хрустальная люстра, а повсюду стояли вазы с охапками свежих цветов.

— Э-это… что…

Дейн стоял с отвисшей челюстью, бессмысленно моргая.

«Мы что, попали в кино? Может, этот чайник сейчас начнет петь и танцевать?»

Он понимал, что в голову лезет полная чушь, но реальность перед его носом выглядела еще большим бредом. Пока он настороженно косился на чайник, ожидая подвоха, Грейсон внезапно возник рядом.

— Ну как? Нравится? Тебе по душе?

— Нет, ну… это…

Дейн запнулся, не в силах подобрать слова, и просто зажмурился. Открыл глаза — ничего не исчезло. Индейка и лобстер по-прежнему смотрели на него с немым укором. Пришлось смириться с реальностью.

— Что это вообще такое? С чего вдруг такой пир?

Пока Дейн все еще пытался переварить увиденное, Грейсон ответил голосом, звенящим от возбуждения — даже сильнее, чем обычно:

— Сегодня есть, что отпраздновать!

— И что же?

«День рождения?» — мелькнула догадка. Дейн снова бросил взгляд на торт, собираясь спросить, но Грейсон его опередил:

— Слушания в комитете наконец-то закончились. Я теперь свободен!

Едва договорив, он дернул за шнурок хлопушки.

С громким хлопком в воздух взметнулось облако разноцветного конфетти, которое медленно осело на дорогую скатерть и волосы Грейсона. Дейн моргнул, стряхивая с ресниц блестку, и понимающе кивнул.

— А-а-а…

Ну конечно. Для сынка сенатора эти разбирательства наверняка были первой в жизни серьезной проблемой. Неудивительно, что он так радуется избавлению от этой головной боли.

— Ясно. Что ж, это здорово. Поздравляю.

— Спасибо!

Грейсон сиял. Дейн усмехнулся и большим пальцем указал на ломящийся стол.

— Я понимаю твою радость, но не перебор ли? Даже если мы очень постараемся, мы вдвоем и сотой части этого не съедим.

— О, разумеется, это еще не всё.

— Что там еще? — усмехнулся Дейн, беспомощно качая головой.

И в этот момент Грейсон резко выставил вперед то, что прятал за спиной.

Дейн вздрогнул. Его мгновенно окутало облако насыщенного цветочного аромата. Только тогда он осознал, что Грейсон держит в руках букет просто колоссальных размеров. На немой вопрос в глазах Дейна — «Что это вообще такое?» — Грейсон ответил с сияющей улыбкой:

— Я хотел подарить это тебе.

Дейн, все еще пребывая в легком шоке, машинально принял цветы и быстро заморгал. Видя, что недоумение на его лице не исчезает, Грейсон неловко почесал щеку.

— Ну, эм… Ты ведь все это время оставался со мной. Так что, хм… Считай это знаком моей признательности.

— …Что?

Дейн нахмурился, вглядываясь в него с подозрением. Грейсон почувствовал, как его щеки почему-то начинают гореть, и поспешно продолжил:

— И… вчера было просто потрясающе… Я благодарен тебе за многое.

«Разве мы не отлично смотримся вместе?»

Это была следующая фраза, которую он заготовил. А потом он собирался предложить и дальше жить вместе. Или хотя бы продлить контракт. У него был целый арсенал аргументов, чтобы убедить Дейна. Их было много, очень много.

Но вместо отрепетированного сценария с губ Грейсона сорвалось то, чего не было ни в одном плане.

— Я люблю тебя, Дейн.

«Ах, это не то», — мелькнула мысль у Грейсона, но он не почувствовал сожаления. Наоборот, теперь это казалось единственно верным, само собой разумеющимся.

«Почему я вообще не включил эти слова в сценарий?»

Теплая, распирающая грудь волна нежности заставила его губы растянуться в еще более широкой улыбке. Грейсон с любовью посмотрел на Дейна.

…Который смотрел на него так, словно на его глазах рухнул мир.

— Дейн?..

— Ах.

Почти одновременно с тем, как Грейсон позвал его по имени, не переставая улыбаться, у Дейна вырвался короткий болезненный стон. Он закрыл лицо одной рукой, словно его накрыло внезапным головокружением, и тяжело вздохнул.

Повисла неловкая, удушающая тишина.

Тепло, только что разливавшееся в груди Грейсона, мгновенно испарилось. Его место занял жуткий холод, змеей обвившийся вокруг сердца.

— Дейн…

— Я так и знал. Ничего у нас не выйдет.

Когда Грейсон с трудом попытался заговорить снова, Дейн продолжил, не отнимая ладони от лица:

— Давай закончим на этом.
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Улыбка на лице Грейсона застыла. Он просто смотрел на Дейна, не моргая. Тишина в комнате сгустилась, став плотной и тяжелой, как сама смерть.

«…Что?»

Мысль ворочалась в голове вяло, с трудом. Ощущение было такое, словно его со всего размаха ударили тупым предметом по затылку. Иначе с чего бы сознание так помутилось?

«Да, точно», — с трудом ухватился он за спасительную догадку. — «Меня ударили по голове. Сильно. Вот почему я слышу этот бред. Это просто слуховая галлюцинация. Ведь не может же это быть правдой? С чего бы Дейну говорить мне такое? У нас в запасе еще целых пять дней. Я сказал, что люблю его. И Дейн тоже меня…

…должен любить».

Внезапно его словно окатило ледяной водой. Тело пробил озноб, кончики пальцев онемели, и он принялся судорожно сжимать и разжимать кулаки, пытаясь вернуть чувствительность.

— А, прости, — Грейсон поспешно растянул губы в кривой ухмылке, пытаясь вернуть лицу прежнее выражение. — Кажется, у меня что-то с головой. Наверное, переизбыток феромонов? У меня уровень выше среднего, мне нужно часто сбрасывать их. А, я рассказывал тебе, что у моего папы проблемы с головой? Это вообще-то секретная информация, но ты ведь мой возлюбленный, тебе можно знать. Если долго не сбрасывать феромоны, можно стать как папа, понимаешь…

— Грейсон.

Голос Дейна прозвучал резко, оборвав бессвязный поток слов.

Грейсон снова застыл. Дейн медленно отнял ладонь от лица и поднял голову. Его взгляд был пуст и страшен в своей безнадежности — лицо человека, стоящего на пепелище.

— Тебе не показалось. Ты всё услышал правильно... Мы должны закончить. Прямо сейчас.

Сердце, казалось, остановилось совсем. Грейсон перестал дышать, глядя на него остекленевшим взглядом.

«Почему? Почему он это говорит? Где я ошибся?»

— Я люблю тебя.

— Знаю.

Признание, вырвавшееся дрожащим шепотом, разбилось о спокойный ответ Дейна. Это прозвучало слишком легко. Губы Дейна кривились в подобии улыбки, но брови были мучительно сведены к переносице. С этой горькой, вымученной гримасой он тихо проговорил:

— Наверное, ты прав. Это я… Это со мной что-то не так.

Грейсон все еще не мог это принять. Смысл слов ускользал от него. Он смотрел на Дейна, потерянно моргая, пока вдруг его не озарила страшная догадка.

— А-а-а, я понял, — закивал он, и слова полились из него лихорадочным потоком.

— Это… это потому что я не в твоем вкусе, да? Я слишком огромный, верно? Просто тупая, гигантская гора мышц.

В его глазах зажегся безумный огонек надежды.

— Тогда… тогда как насчет этого? Может, мне отрезать ноги? — он провел ребром ладони по бедрам, словно намечая линию отреза. — Если убрать вот столько, я стану ниже. Я смогу стать маленьким. Как тебе? Тогда все будет хорошо, да? Ну же, скажи?

— Грейсон…

— Или я слишком широкий в плечах? А если отрубить руки вот посюда? — Он лихорадочно жестикулировал, «кромсая» свое тело. — Точно! Если отрезать руки и ноги, я стану совсем крошечным, меньше половины тебя. Так ведь лучше? Если я стану меньше тебя, тогда я… тогда я…

Но чем больше он говорил, тем глубже проваливался в черную яму отчаяния. Он понимал: как бы ни старался, ничего не изменится. Что бы он с собой ни сделал, даже если будет ползать в ногах и рыдать кровавыми слезами, он не сможет удержать Дейна.

Потому что этот человек его не любит.

— Если бы я только… — прошептал Грейсон, глядя в пустые глаза Дейна. — Если бы я был таким же маленьким и милым, как Ёну… Если бы я был таким…

— Нет, Грейсон, — тихо перебил его Дейн. — Ты ни в чем не виноват. Дело не в тебе.

Дейн с силой мотнул головой, словно пытаясь отогнать наваждение.

Глядя на растерянное, искаженное непониманием лицо Грейсона, он мучительно искал слова. Ему никогда раньше не приходилось ничего объяснять. «Да» или «нет» — короткий вердикт, поворот спиной, и всё кончено. Он всегда выбирал дешевые, необременительные связи, которые можно было разорвать именно так — без драм и лишних разговоров.

Он делал всё, чтобы никогда не сталкиваться с ситуацией, где пришлось бы обнажать душу.

Но сейчас было уже слишком поздно.

Грейсон Миллер… Человек, у которого есть всё, о чем только можно мечтать, хранил дешевую банку собачьего корма как величайшую драгоценность в мире. Лучше бы Дейн этого не знал. Лучше бы он оставался в неведении. Но, к несчастью, он увидел эту пустую полку.

Поэтому теперь он просто обязан поставить точку. Разорвать эту безнадежную связь, пока она не уничтожила их обоих.

— Я бракованный. Изначально, — пробормотал он с горькой усмешкой, полной самобичевания. — Ты и я… мы слишком разные. Я не смогу этого сделать.

Дейн повторял одни и те же фразы, как заезженная пластинка, но видел, что смысл не доходит до сознания Грейсона. Тот все еще цеплялся за надежду. Тогда Дейн выдохнул признание, тяжелое, как могильная плита:

— Я человек, который не способен никого любить.

Только произнеся это, Дейн наконец оторвал взгляд от пола и посмотрел Грейсону прямо в глаза. Тот все еще улыбался, но эта улыбка напоминала жуткую гримасу — изломанные брови и полные ужаса глаза превращали ее в маску отчаяния. Грейсон молчал, с усилием подавляя панику, и ждал следующего удара.

Дейн потер подбородок ладонью, закрывая рот, и тяжело вздохнул, чувствуя, как слова царапают горло.

— Я просто не знаю… Я не знаю, что такое любовь, и существует ли она во мне вообще.

Он снова опустил глаза, прячась от пронзительного взгляда фиолетовых глаз. Рука так и осталась у лица.

— То, что я чувствую к тебе — это не любовь. Это скорее… жалость.

Грейсон хотел закричать, что ему плевать. Какая разница, что чувствует Дейн? Пусть это будет жалость, сочувствие, да хоть презрение — неважно.

«Просто будь рядом. Это всё, о чем я прошу», — хотел выпалить он, но сдержался, стиснув зубы до скрипа.

Он понимал, что Дейн не глуп. Он прекрасно знает, что Грейсон согласился бы и на жалость. Значит, дело не в этом. Это лишь вступление. За этими словами кроется что-то еще.

«Что-то, что должно убедить меня отступить…»

Грейсон был уверен, что такого аргумента в природе не существует. Но в этот момент Дейн заговорил. Его голос звучал глухо и низко, словно он через силу вытаскивал эти слова из самой темной, глубокой бездны своей памяти, куда годами запрещал себе заглядывать.

— Моя мать была омегой.

Неожиданное признание оглушило Грейсона. Повисла тишина. А Дейн, глядя сквозь него пустым взглядом, уже не был в этой комнате. Он провалился в прошлое.

* * *



Воспоминание Дейна

— Дейн, а почему у тебя нет папы?

Впервые он осознал этот факт, когда ему было около трех лет.

Квартира, в которой они жили вдвоем с матерью, находилась в самом сердце трущоб. Окна там были выбиты практически везде, а звуки выстрелов служили привычным фоном и днем, и ночью, заменяя колыбельную.

Имя мальчишки, с которым он тогда играл, давно стерлось из памяти. Осталось лишь воспоминание о том, как они убивали время, слоняясь по грязным улицам, пока мать уходила на работу.

Тот парень был на два года старше Дейна и тоже жил только с матерью. Впрочем, отец у него имелся — вполне реальный, просто он сидел в тюрьме за торговлю наркотиками. Приятель даже хвастался, что однажды ходил с мамой навещать его.

Наивный вопрос ровесника заставил маленького Дейна впервые задуматься. И правда, почему у него нет отца?

Друг, видя его замешательство, сверкнул глазами и авторитетно заявил:

— Твой папка, наверное, тоже в тюряге.

— В той же, где и твой?

Приятель уверенно кивнул. А потом вытянул грязный палец, указывая на один из обшарпанных домов неподалеку.

— Вон в том доме один хмырь пушками торгует. Вот вырасту, заработаю кучу денег и тоже куплю себе ствол.

— Ствол? Зачем?

— Как зачем? Чтобы спасти папу из тюрьмы. Давай сделаем это вместе!

— Давай! А моего папу мы тоже спасем?

— Само собой. Ну, по рукам!

Приятель протянул ладонь — грязную, покрытую коркой из пыли и засохшей слюны. Дейн без малейшего колебания схватил её. Его собственная рука выглядела ничуть не чище. Они сцепили пальцы, крепко встряхнули руками, скрепляя договор с серьезностью взрослых гангстеров, и тут же вернулись к обсуждению плана.

— А ты вообще стрелять умеешь? — с сомнением спросил Дейн.

Друг важно моргнул и принялся объяснять:

— Там есть специальная дырка для пальца. Суешь туда палец и делаешь вот так, и вот так.

Мальчишка согнул указательный палец, изображая, как нажимает на курок. Дейн смотрел на него широко распахнутыми глазами, полными восхищения.

— Круто… Я тоже, я тоже! Я тоже хочу купить ствол!

— Дурак, — фыркнул друг. — Сначала надо денег накопить.

Получив нагоняй, Дейн разочарованно сунул палец в рот и принялся его посасывать.

— А у тебя есть?

— Есть.

— Где? Где? Покажи!

— Потом будут, — друг задрал подбородок с недетским высокомерием. — Вот стану взрослым, и деньги появятся сами собой. Вон, видишь дядю Билла? Он целыми днями только сидит там и бухает, а карманы всегда полные. У него монет во-о-о-от столько…

— Ого-о-о…

Дейн моргал, потрясенный масштабом богатства. На такие деньги в лавке на углу можно было бы купить, наверное, целых десять конфет. Поскольку число «10» было самым большим, которое знал на тот момент трехлетний Дейн, он был абсолютно уверен в своей правоте.

— Значит, когда я вырасту, я тоже смогу купить пистолет?

— Конечно! — друг уверенно кивнул. — И мы вдвоем пойдем грабить тюрьму!

— Здорово! Отличный план!

Дейн восторженно вскрикнул. Не теряя времени, они сложили пальцы пистолетиками и начали палить друг в друга.

— Пиф-паф! Бах-бах!

— Ба-бах! Получай! Пиф-паф!

Они были полностью поглощены перестрелкой, когда приятель вдруг издал испуганное «Ой» и резко опустил руку. Дейн, не понимая, почему игра оборвалась, обернулся.

И в то же мгновение кровь отхлынула от его лица.

К ним приближалась женщина. Лицо, так пугающе похожее на лицо самого Дейна, застыло ледяной маской ярости. Она шла прямо на него.

— …Мама.

Это слово вырвалось у него еле слышным, дрожащим шепотом. Приятель, почувствовав угрозу, исходящую от этой фигуры, втянул голову в плечи и попятился.
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— Дейн.

Женщина замерла в нескольких шагах от крыльца. Её взгляд скользнул по перепачканному землей лицу ребенка, и брови брезгливо сошлись на переносице. Заметив нескрываемое отвращение матери, Дейн сжался, переминаясь с ноги на ногу и боясь поднять глаза.

Она лишь громко цокнула языком и, не проронив ни слова, прошла мимо детей, поднимаясь по лестнице. Достав ключ, чтобы открыть дверь их квартиры на втором этаже, она обнаружила, что та не заперта. Её лицо тут же исказилось яростью.

Дейн вздрогнул, почувствовав на себе этот тяжелый, страшный взгляд, и инстинктивно втянул голову в плечи.

«Я ведь играл прямо здесь, всё нормально, я всё время следил за домом», — эти оправдания вертелись у него на языке, но слова застряли в горле, так и не осмелившись вырваться наружу.

Женщина некоторое время сверлила взглядом перепуганного сына, который не знал, куда деть руки от страха, а затем холодно приказала:

— Дейн, поднимайся.

— Э-э…

— Немедленно, — бросила она с побелевшим от злости лицом, глядя на на замешкавшегося сына.

У Дейна не было выбора. Подчиняясь приказу, он начал медленно подниматься по ступеням, хотя свинцовая тяжесть сковала ноги. Он прекрасно знал, что произойдет дальше, но не мог ослушаться.

— Я…

Стоило ему преодолеть лестницу и попытаться что-то пролепетать, как она резко вскинула ногу.

— Кха!..

Удар пришелся точно в живот. Воздух с хрипом вырвался из легких. Дейн издал сдавленный стон и кубарем покатился вниз по той самой лестнице, которую только что с таким трудом одолел.

Друг, оставшийся внизу, побледнел как полотно и в ужасе зажал рот ладонями.

— Угх… угх… — издавая мучительные звуки, пытаясь вернуть дыхание, Дейн шатко поднялся.

Когда перепачканный в пыли и грязи ребенок наконец смог удержать равновесие, женщина, всё еще возвышавшаяся у порога, выплюнула ледяным тоном:

— Бесполезное ничтожество. Пошел бы да сдох где-нибудь.

Бросив это, мать скрылась в доме.

Она часто говорила Дейну умереть. Мальчик еще не до конца понимал, что на самом деле значит «смерть». Если бы понимал, возможно, давно бы исполнил её желание. Но из-за своего детского неведения он мог лишь виновато опустить голову.

— Дейн… — только сейчас друг осмелился подойти, всхлипывая.

Голова кружилась, всё тело ныло от ушибов, но глаза Дейна оставались сухими. Он не плакал. Он знал, что слезы бесполезны, они ничего не изменят.

Вместо этого он просто помахал другу рукой:

— Давай поиграем завтра. Пока.

Времени мешкать не было. Если он не зайдет внутрь и не отмоется прямо сейчас, его снова побьют. Бросив небрежное прощание, Дейн, превозмогая боль, снова поплелся вверх по лестнице.

К счастью, дверь была не заперта. Иногда мать запирала её перед самым его носом, и тогда ему приходилось спать, свернувшись калачиком у порога до самого рассвета, дрожа от ночного холода. По сравнению с теми днями, сегодня ему повезло.

Он проскользнул мимо матери, которая уже гремела посудой на кухне, и юркнул в ванную. Стянул грязную одежду и встал под воду. Горячую включать нельзя — за это отругают, поэтому он наспех смыл грязь ледяной струей.

Натянув старую футболку с растянутым воротом, он вышел. Мать накрывала на стол. Медлить было опасно — лишний повод для скандала, поэтому Дейн поспешно выдвинул стул и забрался на него.

— Как жрать время приходит, так сразу приползаешь, мелкий паразит.

С руганью она швырнула тарелку с супом перед Дейном так, что жидкость едва не выплеснулась. Он испуганно вздрогнул, но тут же схватил ложку и начал поспешно зачерпывать еду.

Жидкий, мутноватый суп, в котором одиноко плавали кусочки овощей, и хлеб — их обычный ужин. У матери Дейна не было постоянной работы, заработки были скудными. Ей приходилось считать каждый цент, выкраивая деньги на жизнь. Так что такая еда была для Дейна привычной прозой жизни.

Поставив свою порцию на стол, мать села напротив. Дейн оторвал кусок хлеба, размочил его в бульоне и отправил в рот, исподлобья поглядывая на неё.

Она, разумеется, даже не взглянула в его сторону, механически отправляя ложку за ложкой в рот. В гнетущей тишине, нарушаемой лишь звяканьем приборов, Дейн через силу проталкивал в горло хлеб и безвкусную жижу.

* * *



Грейсон побледнел как полотно, не сводя глаз с Дейна. Он отказывался верить собственным ушам. Вглядываясь в лицо напротив, он пытался найти хоть намёк на розыгрыш или ложь, но тщетно — выражение лица Дейна оставалось абсолютно бесстрастным.

— ...Била?

Это единственное слово, которое он смог из себя выдавить. Грейсон прижал ладонь ко лбу, словно мучаясь от подступившей мигрени, и замолчал. Его губы беззвучно шевельнулись, прежде чем голос вернулся к нему:

— Твоя мать... поднимала на тебя руку? На ребенка, которому не было и десяти?..

— Не стоит так удивляться. В том районе, где я рос, это обычное дело, — равнодушно бросил Дейн.

Это ледяное спокойствие, так резко контрастирующее с его собственной бурей эмоций, окончательно выбило почву из-под ног Грейсона.

«Так вот оно что...»

В оцепенении он вдруг вспомнил прошлые разговоры. Вот почему Дейн раз за разом задавал тот странный вопрос:

«Эшли Миллер тебя бил?»

— К-как... как долго это продолжалось? И как сильно?

Грейсон, всегда такой самоуверенный и красноречивый, сейчас сбивался и заикался.

«Убить. Я хочу её убить».

Никогда прежде он не испытывал столь яростной, всепоглощающей жажды крови. Ему хотелось прямо сейчас найти эту женщину, переломать ей кости и собственными руками сомкнуть пальцы на её горле.

Воздух вокруг него сгустился, пропитанный тяжелыми агрессивными феромонами, выдавая его бешенство. Но в этом не было смысла. Дейн говорил о ней в прошедшем времени. А это значило, что её, скорее всего...

Осознав это, Грейсон в бессилии разжал кулаки. Удушливая аура феромонов мгновенно развеялась, оставив после себя лишь горький осадок.

Дейн с любопытством наблюдал за этой переменой — видеть обычно непробиваемого Грейсона таким потерянным было непривычно.

— Она была обычным человеком, моя мать, — продолжил Дейн голосом, лишенным эмоций. — Мы жили бедно, едва сводили концы с концами, но она меня не бросила. Я благодарен ей хотя бы за это. До сих пор считаю, что пусть она и не была идеальной, но матерью была сносной. Да, часто орала, материлась, распускала руки...

На губах Дейна проступила едва заметная, горькая усмешка.

— Но всё менялось, когда она напивалась.

* * *



— Дейн, малыш мой. Иди ко мне.

Она улыбалась, глядя на сына пьяным расфокусированным взглядом, и широко раскидывала руки для объятий. Дейн без колебаний бросался к ней и прижимался всем телом. От неё разило перегаром, тошнотворный запах алкоголя витал в воздухе, но ему было всё равно. Мамины руки были такими теплыми и мягкими.

— Дейн, милый мой... Какой же ты хорошенький. Я люблю тебя. Люблю больше всех на свете...

— Мама, я тоже тебя люблю. Мамочка... — шептал он со всей детской искренностью, вкладывая в слова всё свое маленькое сердечко.

Другие дети ненавидели, когда их родители пили, боялись их пьяных выходок, но для Дейна всё было иначе. Только опьянев, мама становилась ласковой. Только тогда она обнимала его, целовала в макушку и говорила о любви.

Поэтому Дейн любил, когда она пила. В своей детской наивности он даже мечтал, чтобы она пила каждый день.

— Дейн...

Она смотрела вниз на прижавшегося к её груди ребенка и вдруг начинала рыдать.

— Прости меня... Прости, Дейн... Прости меня, пожалуйста.

Это повторялось из раза в раз, словно по заезженному сценарию. Стоило матери напиться, как она начинала выть и молить о прощении.

— Я была сама не своя, когда била тебя», — твердила она, захлебываясь слезами.

Осыпая лицо сына пьяными поцелуями, женщина заглядывала ему в глаза:

— Ты ведь знаешь, как сильно я тебя люблю?

— Угу, — кивал Дейн.

Его тело ныло. Следы побоев, оставленные ею в трезвом состоянии, горели огнем. Сломанное ребро, казалось, пронзало легкие острой болью при каждом вдохе, заставляя внутренне кричать, но ему было все равно. В этот момент, когда мать прижимала его к себе и шептала слова любви, он был по-настоящему счастлив.

Ближе к рассвету, когда комната наполнялась серым мутным светом, мать, сморенная алкоголем, наконец засыпала. Дейн, чье тело распухало от ушибов и покрывалось кровоподтеками, с трудом двигался. Едва разлепляя отекшие веки, он полз к кровати.

Он натягивал старую простыню, укрывая мать, а затем осторожно, словно мышонок, проскальзывал к ней под бок. Боль тут же вспыхивала с новой силой, стоило прижаться к ней, но Дейн лишь крепче зажмуривался. Он отчаянно прижимался к ее теплому телу, пытаясь уснуть, и молился лишь об одном: пусть она спит как можно дольше.

Пока она спала, она оставалась той мамой, которая его любит.

Конечно, эти молитвы никогда не были услышаны. Стоило ей открыть глаза, как наваждение исчезало. Она снова становилась прежней — женщиной, которая осыпала его проклятиями и пускала в ход кулаки.

Этот кошмарный цикл продолжался день за днем.

* * *



Грейсон застыл в молчании. Казалось, его мозг отказывался обрабатывать услышанное, настолько это выходило за рамки его понимания мира.

— И... — голос его дрогнул, когда он наконец смог разомкнуть губы. — И как долго ты позволял этому продолжаться?

Лицо Грейсона исказилось, выдавая те усилия, с которыми он подавлял рвущуюся наружу ярость. Дейн же, напротив, продолжал рассказ с пугающим равнодушием:

— Где-то до четвертого класса, наверное? Я был крупнее сверстников и рос очень быстро.

Он усмехнулся, вспоминая прошлое, но улыбка не коснулась его глаз.

— Пришло время, когда я смог дать отпор.

* * *



Воспоминание Дейна, ~10 лет

— Хватит уже!

Крик Дейна эхом отразился от стен тесной квартирки. Вены на его шее вздулись от напряжения. Он больше не мог терпеть. Мать снова срывала на нем злость. Синяки от прошлого раза еще не успели сойти, а она уже вцепилась ему в волосы, награждая звонкими пощечинами.

— Ублюдок! Грязная тварь! Зачем ты вообще родился? Если бы не ты... Если бы только не ты!

— Я сказал, хватит!

Сорвав голос в хриплый крик, Дейн со всей силы толкнул мать.

Не ожидавшая сопротивления, она потеряла равновесие и, пошатнувшись, отступила назад. Багровое от гнева лицо вдруг застыло в растерянности. Она смотрела на сына, который всегда был лишь безвольной грушей для битья, и не могла поверить, что он посмел применить к ней силу.

Дейн, тяжело дыша, смотрел в её ошарашенные глаза и кричал снова и снова:

— А потом ты опять нажрешься и будешь скулить, как сильно меня любишь?! Хватит! Я больше не могу! Я так устал!

Гнев уступил место отчаянию, и в его голосе прорвались рыдания:

— Почему мы не можем жить как другие люди? Почему... почему ты не можешь любить меня, как нормальные родители? Я просто хочу быть как все!

В школе он видел сотни детей. Их тела были чистыми, без единого следа побоев. Только тело Дейна, день за днем, неизменно украшали багровые и синие отметины.

«Даже у того парня, чей отец мотал срок в тюрьме, никогда его не бил. Почему я? Почему только я?»

— Мама, прошу, просто люби меня... — голос сорвался на жалкий шепот.

«Как и всех остальных детей».

Это была мольба, пропитанная безысходностью.

— Кх... кх-кх... кх-кх-кх...

Плечи матери затряслись в беззвучном смехе, который быстро перерос в сухие хрипы. Дейн растерянно моргнул, сбитый с толку этой внезапной, неуместной реакцией. Она же, продолжая хихикать, пробормотала себе под нос:

— Любооовь? Ты просишь меня любить? Тебя?

Её лицо исказилось, а брови насмешливо поползли вверх.

— А с чегооо это я должна?

Голос был пропитан ядом и издевкой. Дейн, глотая воздух ртом, смог выдавить лишь одну фразу:

— Потому что... ты моя мама...

— Что?

Секунда тишины разорвалась взрывом хохота.

— А-ха-ха-ха! А-ха-ха-ха-ха! А-а-ха-ха-ха-ха!

Пронзительный, истеричный смех резал слух, словно битое стекло. Казалось, барабанные перепонки вот-вот лопнут. Дейн поморщился от боли и зажал одно ухо ладонью. Мать, согнувшаяся пополам от приступа веселья, с трудом перевела дух и, вытирая выступившие слезы, спросила:

— И почему это я обязана?

Она всё еще хихикала, её плечи подрагивали в такт безумному веселью. Видя, как испуганно моргает сын, она продолжила тем же язвительным тоном:

— Смешные вещи говоришь. То, что родители обязаны любить своих детей — это всего лишь глупый стереотип, тебе не кажется? Хи-хи-хи... Хи-хи-хи-хи...

Женщина снова затряслась всем телом, захлебываясь смехом. Она смеялась над ним. Над его болью, над его наивностью.

Дейн до белых костяшек сжал дрожащие кулаки. В груди клокотало отчаяние, дыхание сбилось.

— Тогда... зачем ты меня родила?

Мир перед глазами начал расплываться, затягиваясь мутной пеленой слез.

— Зачем ты меня родила, если мы так живем?! Зачем, черт возьми?!

На этот сдавленный, полный боли крик она ответила пугающе спокойным тоном:

— Ты появился сам.

В этот миг сердце Дейна, казалось, оборвалось и рухнуло куда-то в бездну. Слова застряли в горле. Он смотрел на неё остекленевшим взглядом, не в силах поверить услышанному.

Заметив его оцепенение, мать решила добить его окончательно. Она медленно проговаривала каждое слово, словно вбивала гвозди:

— Ты сам поселился у меня внутри, по своей прихоти, ублюдок. Ты понимаешь это? Я не хотела рожать такого, как ты. Блять, я не хотела иметь ничего общего с таким ничтожеством! Ты всё испортил! Ты должен был сам сдохнуть, маленький ублюдок! А-а-а-а!

Сорвавшись на визг, она начала хватать всё, что попадалось под руку, и швырять на пол. Звон разбитой посуды смешался с её проклятиями.

Дейн больше не мог этого выносить. Он развернулся и бросился прочь.

Он бежал, не разбирая дороги, задыхаясь от бега, но её слова, словно липкая грязь, пристали к нему и звучали в ушах, не желая отпускать.

«Ты появился сам.»

Её голос эхом отдавался в черепной коробке.

«Ты сам поселился у меня внутри, по своей прихоти, ублюдок. Ты понимаешь это? Я не хотела рожать такого, как ты. Блять, я не хотела иметь ничего общего с таким ничтожеством!»

Внезапно перед глазами всё побелело, вспыхнуло ярким светом, а затем зрение прояснилось. Но лишь на мгновение. В следующую секунду мир снова утонул в соленой пелене.

«Ты должен был сам сдохнуть, маленький ублюдок!»

Слезы срывались с ресниц и, подхваченные ветром, летели прочь, холодя горящие щеки. Он бежал и яростно тер глаза руками, но поток слез не останавливался, застилая всё вокруг.

— Хык... х-хык...

Сквозь стиснутые зубы прорывались сдавленные рыдания, перерастающие в крик.

— А-а-а-а-а!

Он бежал и кричал, и плакал, пока хватало сил.



Глава 150

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Внезапно Дейну захотелось закурить. Каждый раз, когда он вспоминал тот день, во рту появлялся горьковатый привкус.

— Возможно, в этом была правда, — сказал он. — Но разве обязательно было ранить меня так больно?

Вместо сигареты он сжал подбородок одной рукой и медленно провёл ладонью по лицу. В уголках глаз внезапно стало горячо.

— Я всё яснее понимаю, во всём этом нет любви. Её никогда не было.

Когда он жил с матерью, каждое мгновение было невыносимым. Для ребёнка родители — это весь мир. Кто способен по-настоящему понять это чувство — будто весь мир отвернулся от тебя?

Но и он сам часто забывал.

Когда мать трезвела после очередной пьянки, он с растерянностью смотрел на нее — ту самую, что накануне калечила его — а она, как всегда, целовала его в лоб и шептала: «Люблю». Обнимала крепко, с нежностью, которой не было ни в чьих других руках. Называла «моим единственным сокровищем», будто не происходило ничего до этого.

Какой из двух её обликов был настоящим?

«Наверное, тот, что пьяный, — думал он.

Но где-то в глубине ему всё равно хотелось верить, что это не так. Именно поэтому, вместо того, чтобы искать правду, он просто повторял в ответ: «Люблю». Обнимал её, замирая в чужой нежности. Внутри всё путалось — недоверие, страх, надежда. Он не знал, чему верить.

— Я ведь был всего лишь ребёнком. У меня не было выбора. Если бы я сбежал, то стал бы либо преступником, либо бродягой, — равнодушно бросил он, с сожалением думая о сигарете. — Оставалось только терпеть и гадать, что же на самом деле чувствует моя мать?

Грейсон молчал. Слушал, не перебивая, сжимая пальцы до боли. Внутри его разрывала жгучая потребность обнять Дейна, прижать к себе и закричать:

«Я здесь! Я люблю тебя сильнее всех на этом свете!»

* * *



К тринадцати годам Дейн Страйкер уже строил вполне зрелые планы. Он твёрдо решил, что как только окончит школу, женится на своей девушке и уйдёт из дома. Они встречались уже несколько лет — она была его первой любовью, и первой, кого он поцеловал.

На каникулах Дейн подрабатывал и понемногу откладывал деньги. Сумма была смехотворной для начала самостоятельной жизни, но к выпускному, как он надеялся, могла превратиться во что-то более серьёзное.

А ещё — армия…

Для таких, как он, это казалось идеальным вариантом. Надёжные условия, стабильное жалованье, возможность поселиться прямо на территории части. Конечно, многое зависело от того, чего захочет его девушка — этот разговор ещё предстоял, и Дейн мысленно готовился к нему.

«Главное — деньги», — мрачно подумал он, направляясь после уроков в закусочную на другом конце города.

В его возрасте устроиться на работу было почти невозможно. Но учёба давно перестала интересовать Дейна, у него оставалось уйма свободного времени. Поэтому он нашёл место, где можно было подрабатывать после школы. Кажется, менеджер остался доволен — парень работал быстро, не жаловался, и его даже пообещали взять в штат после выпускного. Конечно, Дейн вежливо кивнул и сдержанно улыбнулся — не то чтобы он сильно верил в такие обещания.

— Привет, Дейн! Давай, за дело, — бодро окликнул его менеджер.

Только успел переодеться, его тут же завалили поручениями:

— Перенеси булочки вот сюда, котлеты разложи... А, и бак опять полный. И вынеси мусор, ладно?

Требования сыпались одно за другим, но Дейн справлялся с ними быстро и без нареканий. Менеджер с одобрением наблюдал, как ловко он управляется — без капризов и промедлений.

Однако одна из сотрудниц вдруг нахмурилась и резко бросила:

— Хватит уже заваливать работой ребёнка. Он и так не очень-то здорово выглядит.

— Не здорово выглядит? Дейн? — переспросил менеджер с удивлением.

Женщина только серьёзно посмотрела на мальчишку и повторила, на этот раз мягче, но с нажимом:

— Посмотрите внимательнее. Разве не видите? Его лицо краснее обычного. Кажется, у него температура!

— Что?! Тогда дело плохо! Если это вирус, мы все под угрозой! — менеджер побледнел. Резко отстранившись, он поспешил в глубину зала, оставив женщину в полном недоумении.

— Человеку плохо, а он все о себе… — пробормотала она себе под нос, покачав головой.

Но в этот момент зазвенел дверной колокольчик — в закусочную вошёл новый клиент. Вымученная улыбка молниеносно появилась на лице, и она, как ни в чём не бывало, заняла место у кассы:

— Добро пожаловать! Что будете заказывать?

Тем временем менеджер метался по залу, озираясь по сторонам, пока, наконец, не заметил Дейна у задней двери. Он с трудом держал в руках переполненный мешок и как раз собирался вынести мусор.

— Дейн! Дейн!

Услышав тревожный окрик, он обернулся, всё ещё держа в руках тяжёлый мешок. Менеджер стремительно приближался, лицо его было бледным и встревоженным. Подойдя почти вплотную, он окинул Дейна внимательным взглядом с ног до головы и пробормотал себе под нос:

— Правда… Лицо просто пылает…

— Что?.. — нахмурился Дейн, не понимая, о чём речь.

Менеджер протянул руку, и он инстинктивно отпрянул. Впрочем, мужчину это не остановило, и он положил ладонь на лоб, чтоб проверить температуру. Округлив глаза, он резко отдёрнул руку:

— Что за…?! Да у тебя жар! Да у тебя жар! Ты в порядке?!

— Жар?.. — растерянно переспросил Дейн.

Он машинально потянулся к лицу, но тут же замер, вспомнив, что только что возился с мусором. Менеджер скривился и раздражённо махнул рукой:

— Да брось, какая разница! Ты реально горишь! Иди домой, слышишь? Сейчас же!

Видя, как совсем еще мальчишка пытается быстро закончить с работой, он вновь скривился, и повторил:

— Ладно, хватит! Уходи. И не возвращайся, пока температура не спадёт. Ясно?

— Э-э… но я...

Дейн попытался возразить, хотел объяснить, что, может, просто перегрелся, но менеджер резко перебил его:

— Если ты заразишь кого-нибудь, что тогда? Нас засудят! Марш домой, быстро!

Под напором начальника Дейну не оставалось ничего иного, как покорно покинуть заведение. Он ещё раз обернулся в замешательстве, но тяжёлая дверь захлопнулась прямо перед носом — спорить было бесполезно.

— Что за чёрт?.. — пробормотал он с досадой.

Раздражённо приложив руку ко лбу, почувствовал только лёгкое тепло.

«Да нет у меня никакой температуры…» — с сомнением подумал он, ворча под нос. Но спорить было поздно.

Садясь на велосипед, Дейн резко толкнулся ногой, и колёса заскрипели по асфальту. Прохладный ветер ударил в лицо, обдувая кожу — и в первые минуты это даже приносило облегчение. Но вскоре тело стало тяжелеть, мышцы налились ватой, движения замедлились. Он с трудом удерживал равновесие.

«Неужели и правда заболел?..» — мысль пронеслась туманно и тут же растаяла в общей усталости.

С каждым поворотом педалей силы покидали его. В груди нарастала слабость, в висках стучало. Он хотел только одного — добраться домой и лечь.

И когда, наконец, показался знакомый дом, Дейн выдохнул с облегчением:

— Фух…

В отличие от обычных дней, он даже не пошёл в душ. Просто сбросил кроссовки в прихожей, прошёл в гостиную и тяжело рухнул на диван, не раздевшись. Не хотелось шевелить ни рукой, ни ногой.

«Нужно поспать… Совсем чуть-чуть… Совсем немножко…» — на этом мысли оборвались. Не осознавая этого, Дейн погрузился в глубокий тяжелый сон

Пробуждение наступило лишь спустя несколько часов.

Резкое и тяжелое. Будто кто-то сжимал ему горло.

— Кх… кхе… кх! — с трудом прохрипел Дейн, судорожно глотая воздух.

Он распахнул глаза. В комнате было темно, но даже в этом полумраке он сразу понял, что на нём кто-то сидит. Что-то тяжёлое навалилось сверху, придавливая к дивану. Он заморгал, пытаясь разглядеть лицо, но в кромешной тьме вырисовывался лишь смутный силуэт.

Впрочем, ему и не нужно было видеть, чтобы узнать. В этом месте был только один человек, способный сделать такое.

«…Этого не может быть».

«Нет. Нет, это не она. Не может быть...»

Разум отказывался верить, но тело уже знало. Глаза сами собой наполнились слезами. Он попытался оттолкнуть руки, сжимающие шею, но мышцы будто окаменели. Пальцы скользили по чужим запястьям, срывались, не находя опоры.

А хватка была чудовищной.

Как будто в этих сжимающих горло пальцах собралась вся ярость, вся боль, вся ненависть, накопленная за годы. И всё это — выливалось в одно-единственное действие.

Лишить сына дыхания.

— Как… как ты мог… — её голос дрожал, срываясь сквозь рыдания. Ледяные слёзы падали ему на лицо, словно капли дождя. — Как ты мог оказаться омегой… Как ты, именно ты…

Её всхлипы звучали резче, чем его хрипы. Она плакала, сжимая его шею, и с каждым словом пальцы вонзались всё глубже. Безжалостно, болезненно, с той силой, которую он помнил с детства.

— Дейн… мой мальчик… тебе лучше умереть.

Дыхание матери свистело, как ветер в пустоте. Она наклонилась совсем близко и, почти касаясь губами его уха, прошептала в его темнеющее сознание:

«Давай умрём вместе».

Это были её последние слова.

…

Когда еэйн пришёл в себя, весь кошмар закончился.

И жизнь его матери — тоже.

Он сидел на том же диване, где спал совсем недавно. На том самом, где она душила его. Грудь всё ещё сдавливала тупая боль. Он не двигался. Не чувствовал. Просто смотрел на безжизненное тело, покачивающееся в проёме окна.
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Тяжёлое молчание повисло в воздухе. Грейсон даже не моргнул, просто был не в силах отвести взгляда от Дейна. Тот уставился в стену, профиль оставался бесстрастным — невозможно было угадать, что он чувствовал.

— После её смерти… — наконец заговорил он, — я впервые встретил бабушку и дедушку по материнской линии. Тогда-то я и узнал, как появился на свет.

Горькая усмешка скользнула по лицу. Он глубоко вдохнул, будто набираясь воздуха, и свел брови — признание давалось ему с трудом. Он молчал, стиснув зубы. Провёл рукой по лицу, снова тяжело выдохнул, и только тогда хрипло выдавил:

— В тот день у неё была течка… и её изнасиловали незнакомцы.

Зрачки Грейсона дрогнули. Дейн глухо продолжил:

— Преступников поймали. Но они заявили, что она сама этого хотела. А поскольку у неё действительно была течка, суд принял их сторону. Мать утверждала, что это было насилие, но её показания сочли противоречивыми и ненадёжными. Наверное… так и должно было быть. Ведь её воспоминания были смутными, вот суд отказался признать случившееся изнасилованием.

Единственная непреложная истина, объединявшая обе версии, заключалась в одном — она была омегой. И у неё была течка.

— Я не знаю, какая из этих правд — настоящая. Ясно только одно — после этого она забеременела… и родила меня.

<Из-за тебя… если бы не ты!..>

В ушах вдруг снова раздался пронзительный исступлённый крик, что преследовал его все эти годы. Дейн горько усмехнулся:

— Теперь ты понимаешь, почему она так ненавидела меня?

Он был единственным сыном — живым доказательством той жестокой расправы, которой она подверглась. Плоть от плоти её. Любимый… но в то же время невыносимый. Напоминание о прошлом, которое она не могла забыть.

«Слишком дорогой… и слишком мучительный…»

«Мой ребёнок.»

Узнав правду, Дейн наконец понял, почему она попыталась убить его. В тот момент, когда он проявился как омега, что-то в ней сломалось окончательно. Всплыли жестокие воспоминания. И она решила, что его будет ждать та же участь.

— Мои бабушка и дедушка были набожными людьми, — продолжил он ровным голосом. — Они не смогли простить дочь, забеременевшую после изнасилования. Мать выгнали. Она родила меня одна. Прожила жизнь в пьянстве…

Он запнулся.

— …и умерла, проклиная меня.

<Я люблю тебя, Дейн. Моё единственное сокровище, мой драгоценный ребёнок.>

— Кто знает, любила ли она меня на самом деле? — произнёс он почти шёпотом.

<Я никогда не хотела рожать такого ублюдка!>

На его лице появилась жалкая безнадёжная улыбка.

— Что такое любовь? Она действительно любила меня? Или просто… хотела в это верить?

Риторический вопрос повис в тишине. Он не ждал ответа Грейсона. И лишь добавил:

— Я не знаю.

«Почему она в последний момент передумала и ушла одна?»

«Из ненависти? Чтобы я тоже прошёл через тот же ад, что и она? Или… из любви? Потому что в последний миг не смогла, пожалела, сломалась?»

«Ответа я не узнаю никогда. Она умерла одна. Даже записки не оставила.»

— Ты хороший человек.

На этом всё. Дейн сказал всё, что у него было: кто он, откуда, насколько пустой внутри. Как бы сильно его ни любили — этой пустоте нет дна, она не может быть заполнена.

Он смотрел перед собой и спокойно продолжал:

— Эшли Миллер ошибается. Ты знаешь, что такое любовь. Ты умеешь любить… — он чуть заметно улыбнулся. — В отличие от меня. Ты обязательно встретишь того, кто сможет отплатить тебе той же любовью.

Конец.

В голове Грейсона что-то завыло, как сигнал тревоги. Он резко выдохнул:

— Это ты.

— Нет. Не я, — отрезал Дейн.

И прежде, чем Грейсон успел что-то сказать, он спокойно добавил:

— Тебе нельзя быть со мной.

Коротко и бесповоротно. Настолько, что не оставалось пространства для возражений. Грейсон стоял, потерянный, а Дейн смотрел на него с горькой усмешкой.

— Прости.

Грейсон всё ещё не мог вымолвить ни слова.

* * *



Грейсон Миллер уволился из пожарной части.

Новость разлетелась молниеносно — к полудню о ней уже говорили все.

— Что случилось? Правда, что Миллер ушёл?! — взволнованно крикнул Диандре.

Дейн, проверявший пожарную машину, едва не ударил его — тот слишком резко сунул голову в окно. В последний момент он удержался, и лишь тяжело выдохнул:

— Я бы и без твоих оров все услышал. Чёрт возьми, чуть по носу не заехал.

— Ладно, ладно! Но ты ведь в курсе, да?

Дейн отвел взгляд. Неподалеку уже столпились коллеги, затаив дыхание в ожидании ответа. Он равнодушно повернулся обратно к машине:

— Похоже, он с этим местом закончил. Какая разница?

— Э-э...

Короткий ответ ошеломил всех. Наступила секунда тишины — а затем вразнобой посыпались голоса:

— Что значит — «закончил»?!

— Какая разница?! Он же был частью команды!

— То есть он правда уволился? Не вернётся?

— Даже не попрощался...

Дейн пропустил этот шум мимо ушей.

«Остынут через пять минут», — подумал он, продолжая проверять оборудование. Но тут в поле зрения мелькнули чьи-то ботинки. Подняв голову, он встретился взглядом с Эзрой.

— Дейн...

Под этим взглядом Дейн едва заметно усмехнулся:

— И ты тоже?

— Ну... то есть... не совсем... хотя... — Эзра замялся, почесал затылок и неловко добавил: — Он... правда больше не выйдет на смену? И... где теперь будешь жить ты?

«А...»

Дейн расслабился. Вопрос был не о Грейсоне — речь шла о нём самом. После пожара он жил в его доме, и теперь все гадали, что будет дальше.

Типично для Эзры — задать единственный по-настоящему важный вопрос, до которого никто не додумался.

Дейн, не ожидавший такого, почувствовал удивление. А вместе с ним и облегчение.

— Переехал. В тот отель, где жил раньше, — бросил он.

— Отель? Тот самый, где на Грейсона напали грабители?!

Эзра аж подпрыгнул от неожиданности. Дейн неопределённо хмыкнул. Место и правда так себе, но с его бюджетом лучше не найти.

Эзра, похоже, придерживался другого мнения.

— Да там же опасно! Может, поищешь другой отель?..

— Уже ищу варианты. Так что не парься.

Эзра явно хотел добавить что-то ещё, но вовремя прикусил язык. Он знал — стоит начать давить, и Дейн взорвётся. Тот не терпел нытья, особенно когда и так всё на грани.

— Всё равно жаль, что он даже не попрощался, — тихо пробормотал Эзра, будто себе под нос. — Наверное, уже не встретиться, да?.. Вряд ли он захочет меня видеть.

Дейн мельком взглянул на его смущённую улыбку и равнодушно бросил:

— Ты же знаешь его номер. Можешь позвонить. Спросить, как он там.

— Правда?! — Эзра тут же оживился, в глазах мелькнула надежда.

Дейн кивнул, почти не глядя:

— Ага.

На самом деле, ему было всё равно. Грейсон исчез из его жизни окончательно — так, как и было оговорено с самого начала.

Дейн молча поднял ящик с инструментами и развернулся. Он расставил вещи по местам, но вдруг ощутил странное беспокойство. Замер, огляделся через плечо — всё оставалось как прежде. Пожарная часть казалась безжизненно спокойной. Он повёл взглядом в обратном направлении, вглядываясь в знакомое пространство — и в этот момент в кармане завибрировал телефон.

Он вытащил телефон, машинально разблокировал экран и тут же раздраженно нахмурился. Всего лишь спам.

— Чёрт, — буркнул он, засунув телефон обратно в карман.

Прошла неделя. Ни одной весточки от Грейсона — ни сообщения, ни пропущенного звонка. Полная тишина. Переписка, еще недавно тянущаяся бесконечными сообщениями Грейсона, оборвалась навсегда.

Дейн резко развернулся и зашагал прочь. В голове билась навязчивая мысль:

«Вокруг слишком тихо. Невыносимо тихо»
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— Ха-ах!

Грейсон резко вынырнул на поверхность, жадно хватая ртом воздух, и тут же скосил глаза на электронное табло у бортика.

Три минуты и две секунды.

Он остался дрейфовать на воде, позволяя телу покачиваться в такт, пока дыхание не выровняется. Стоит пульсу успокоиться, и он уйдет на новый заход. Это была уже четвертая попытка, и время под водой неумолимо сокращалось, но останавливаться он не собирался.

Едва легкие успели наполниться кислородом, как Грейсон снова резко ушел под воду. Это был чистый рефлекс — мгновенная реакция на мелькнувшее в сознании имя.

Дейн.

Пока он не дышит, думать о чем-то постороннем невозможно. Инстинкт самосохранения берет верх, заставляя мозг сосредоточиться лишь на одной задаче — выжить. Удерживать этот хрупкий баланс между жизнью и смертью. Но, к сожалению, даже этот проверенный метод начинал давать сбои.

— Ха-а…

Грейсон вылетел из воды, чувствуя, как легкие горят огнем. В глазах темнело, но он упрямо нашел взглядом часы. Прошла всего минута с небольшим.

Пришлось признать очевидное — с нырянием на сегодня пора заканчивать.

Он с трудом выбрался из бассейна, ощущая приятную тяжесть в мышцах. К нему тут же подбежал Алекс, который всё это время слонялся неподалеку. Пес радостно дышал, вывалив язык, всем видом выражая преданность. Грейсон мягко потрепал его по холке и направился к шезлонгу.

Алекс, будто так и надо, просеменил следом и плюхнулся ровно туда, куда опустилась рука хозяина. Это был их давний устоявшийся ритуал: стоило Грейсону лечь, как пес занимал стратегическую позицию под его ладонью, готовый блаженно млеть от почесываний.

Пальцы привычно зарылись в шерсть, и пес, довольно прикрыв глаза, свернулся калачиком на теплом полу. С возрастом Алекс спал всё больше. Он и раньше любил подремать, но теперь, даже сквозь сон, стоило Грейсону появиться в поле зрения, старый пес неизменно оживлялся, кружил рядом и старался держаться поближе.

«Вот бы и Дейн был таким же простым и понятным».

Воспоминание о том, как этот предатель вилял хвостом перед Дейном всего лишь за банку консервов, вызвало волну раздражения.

«Сожрал мою Диану. Чудовище», — подумал Грейсон, скривившись.

Но стоило взглянуть на умиротворенного пса, чей хвост ленивым маятником выстукивал ритм по полу, как злость испарилась. Стало вдруг всё равно. Абсолютно на всё.

«Интересно, что сейчас делает Дейн?»

Мысли, разумеется, потекли по привычному руслу. Грейсон слишком устал загонять себя в угол и насильно переключать внимание, поэтому просто позволил образам всплывать в сознании.

По времени он уже должен был закончить смену. Наверняка поплелся в этот свой убогий отель. Пьет там дешевое безвкусное пиво? Рутина Дейна была предсказуема до тошноты: покормить кота, принять душ, влить в себя банку пойла и отрубиться.

Те дни, когда они вместе уезжали с работы, пили пиво, болтали обо всем на свете и засыпали рядом, теперь казались далеким, нереальным сном. Кстати, Дейн ведь столько всего наобещал. И что теперь? Куда делись все эти слова?

«Лжец. Всё это было ложью».

Грейсон мысленно осыпал его проклятиями. Наверняка он планировал это с самого начала. Даже не собирался сдерживать обещания. Просто заставил поверить, дал надежду, тянул время, чтобы в последний момент вот так всё перевернуть.

«Как он мог так цинично обмануть меня, невинного человека?»

Он, как и всегда, с легкостью примерил на себя роль невинной жертвы. Грейсон ведь так старался, выкладывался на полную, а тот? Не просто не оценил — воспользовался и бросил. Разве так поступают хорошие люди?

«Ублюдок. Мусор. Использованный презерватив…»

Мысли становились всё мрачнее, пока не уперлись в самую болезненную точку.

«…А может, он прямо сейчас ищет кого-то нового, с кем можно провести эту ночь?»

«...Радуясь, что наконец-то вырвался из моих лап.»

Влажное прикосновение к руке заставило его замереть. Грейсон опустил взгляд — Алекс усердно вылизывал его пальцы. Он некоторое время молча наблюдал за псом, затем перевел взгляд на темную гладь бассейна, а потом снова посмотрел на животное. На этот раз его взгляд задержался надолго, став тяжелым и нечитаемым.

— Алекс, как думаешь… если устроить тебе похороны, Дейн придет? — мягко спросил он.

Алекс поднял голову, услышав свою кличку. Конечно, он не понял смысла слов — лишь отреагировал на интонацию. Пес склонил голову набок и моргнул, глядя на хозяина влажными преданными глазами.

Грейсон едва заметно улыбнулся.

«Нет, так не пойдет».

Раньше он сделал бы это, не колеблясь ни секунды. Убил бы пса просто ради того, чтобы снова увидеть Дейна. Но сейчас всё изменилось. Теперь он знал, как именно отреагирует Дейн, если правда всплывет наружу. По той же причине он когда-то полез в огонь за тем уродливым котом — риск потерять Дейна был слишком велик.

Грейсон отбросил эту мысль, даже несмотря на то, что вероятность того, что Дейн узнает правду, была ничтожно мала.

— Хороший мальчик, Алекс.

Грейсон наклонился и потерся кончиком носа о мокрый нос пса, затем потрепал его по голове и направился к дому. Алекс издал жалобный скулеж, но с места не сдвинулся. Он был прекрасно выдрессирован и знал, что вход в хозяйский особняк ему запрещен.

Вместо этого пес подождал, пока спина Грейсона скроется за дверями, развернулся и побрел к своему жилищу. Это было отдельное строение, которое Грейсон возвел специально для него. Увидев его, Дейн наверняка бы расфыркался, заявив, что конура Алекса больше и роскошнее, чем квартира, в которой он сам жил.

Алекс вошел внутрь, забрался на чистую подстилку, широко зевнул и, совершенно не подозревая, какая участь ему только что грозила, погрузился в спокойный безмятежный сон.

* * *



— Чертов доминантный ген.

Грейсон с перекошенным от злости лицом выплюнул ругательство.

Он опрокинул в себя уже полбутылки чистого виски, но в голове по-прежнему было ясно. Любой нормальный человек, даже с крепкой печенью, уже давно лыка бы не вязал, но его сознание оставалось кристально чистым.

Проклятая природа доминантного альфы.

Наркотики, алкоголь — на него почти ничего не действовало. Конечно, существовали специальные синтетические препараты и напитки, разработанные для таких, как он, но чтобы их достать, пришлось бы тащиться в лабораторию к Стюарду. А это означало терпеть его бесконечную болтовню. Стюард тут же возбудится, начнет лезть с расспросами: «Зачем тебе это?», «Где будешь использовать?», «Обязательно расскажи об эффекте!», «Ого, сам Грейсон Миллер пришел за дозой, кто бы мог подумать!»…

От одной мысли об этом шуме в ушах начинало звенеть.

— Блять, как же паршиво.

Он снова выругался и плеснул себе еще порцию. Жидкость с глухим стуком выплеснулась но дно стакана. Грейсон знал, что это бессмысленно, но продолжал заливать в себя алкоголь с упрямой надеждой — а вдруг? Вдруг именно этот глоток сработает?

В голове всплыла старая история. Говорят, Кит был таким же, когда от него ушел Ёну. Ходили слухи, что он едва не стал первым в истории доминантным альфой, умершим от алкогольной интоксикации.

Мысль вильнула в сторону, зацепившись за слово «смерть».

«А если я умру… Дейн придет на мои похороны?»

Эта идея показалась куда более изящной и эффективной, чем убийство Алекса.

«Дейн обязательно придет. Он не сможет не прийти. И он будет жалеть. Будет убиваться. Он никогда, до конца своих дней, не сможет забыть меня».

«Так же, как и его мать».

«Мать Дейна. Эта проклятая баба».

Сладкая картина — рыдающий на похоронах Дейн, убитый горем и раскаянием — рассыпалась, уступая место холодной ярости.

≤Если бы эта женщина не сдохла тогда... Нет, если бы она просто не била его, не превращала его детство в ад, он бы не стал таким закрытым. Он бы не отталкивал меня сейчас с таким ослиным упрямством.

То, что виновница уже мертва и призвать её к ответу невозможно, сводило с ума. Чувство бессильной злобы душило.

— Блять! — выплюнул он и залпом опрокинул в себя остатки виски.

Рука потянулась к бутылке, чтобы плеснуть ещё, но тишину вдруг разрезала резкая трель мобильного телефона. Грейсон замер. Он сидел в том самом домашнем баре, где они когда-то ужинали с Дейном, где пили вино и болтали, а теперь сидел один, жалкий и злой.

Сердце пропустило удар.

«Неужели?..»

Смесь надежды, трепета и страха сжала грудь. Он схватил телефон, но, увидев имя на экране, тут же скривился. Ожидание рассыпалось в прах, уступив место разочарованию и раздражению. Он несколько секунд буравил экран тяжелым взглядом, раздумывая, не швырнуть ли гаджет в стену, но всё же нажал кнопку ответа.

— Чего тебе? — бросил он грубо.

Собеседник на том конце начал говорить. Грейсон, продолжавший одной рукой лениво наливать виски, вдруг застыл.

— ...Что ты сказал?

Бутылка со стуком опустилась на барную стойку. Грейсон перестал даже двигаться. Человек в трубке продолжал тараторить, захлебываясь словами. Грейсон молчал, жадно впитывая информацию. Когда поток слов иссяк, повисла короткая, напряженная пауза. В голове Грейсона пронеслись десятки мыслей, выстраиваясь в новую стратегию.

Он коротко выдохнул:

— Понял. Сейчас буду.

Едва сбросив вызов, он развернулся и стремительно покинул бар. Позади остался лишь сиротливо стоящий на стойке стакан, в котором плескалось недопитое виски.

* * *



Где-то совсем рядом, будто прямо над ухом, заорал пьяный мужик. В этом дешевом клоповнике о звукоизоляции, кажется, не слышали в принципе. Из другого номера доносились ритмичные скрипы, стоны и характерные влажные шлепки тел — кто-то самозабвенно трахался, не стесняясь соседей.

Посреди этой давящей какофонии Дейн лежал на кровати, бессмысленно уставившись в потолок. Взгляд его был пустым, словно он пытался найти там ответы, которых не было.

К счастью, Дарлинг был глухим. Кот уютно устроился у хозяина под боком, уткнувшись мордой в теплую подмышку, и громко мурлыкал, вибрируя всем телом. Дейн механически поглаживал мягкую шерсть, успокаиваясь от этого тактильного ритма.

Он вернулся в этот отель уже больше недели назад. Всё-таки человек — существо подлое, слишком быстро привыкает к хорошему. Он жил здесь сразу после пожара и считал, что это вполне сносное место. Но стоило провести три месяца в доме Грейсона, в атмосфере абсолютного комфорта и роскоши, как возвращение сюда стало шоком.

«Неужели здесь всегда было так ужасно?» — с отвращением подумал он.
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Кровать была просто отвратительной.

К тому, что она коротка для его роста, Дейн уже привык — это стандартная проблема. Но каждое движение сопровождалось противным, режущим слух скрипом пружин, а матрас был настолько жестким, что казалось, будто спишь на голом полу. Эта пыточная конструкция методично уничтожала любые шансы на нормальный отдых. Каждое утро он открывал глаза с ощущением, будто не спал вовсе, а разгружал вагоны — усталость наваливалась тяжелыми пластами.

«И как я вообще здесь жил раньше?» — эта мысль стала его первым утренним ритуалом.

Изменились не только условия, изменился он сам. Раньше всё было иначе: вернувшись со смены, он быстро раскидывался с делами и каждые пару дней обязательно выбирался в клуб. В прежние времена он бы сейчас уже сидел за барной стойкой, лениво сканируя толпу и прикидывая, с кем бы провести эту ночь.

А что теперь? Теперь он валяется в дешевом номере, в компании кота, и тупо пялится на желтые разводы на потолке.

Такой всепоглощающей апатии он не испытывал никогда. Не хотелось ничего. Абсолютно. Просто лежать и смотреть в пустоту. Будь эта чертова кровать хоть немного удобнее, он, пожалуй, плюнул бы на всё и даже не пошел на работу. В каком-то смысле, этот убогий матрас был единственным, что буквально выталкивало его из номера по утрам.

«Нет, так дело не пойдет».

Дейн осторожно, чтобы не потревожить кота, поднялся с постели.

Он сел в машину и доехал до круглосуточного магазина при заправке. Купив несколько банок пива, он вернулся, устроился на пластиковом стуле перед номером и залпом, почти не чувствуя вкуса, осушил первую банку. План на вечер был прост — напиться до беспамятства. Запасов хватит, чтобы отключиться раньше, чем пиво закончится.

Открыв вторую банку, он сделал большой глоток и уставился на пустую парковку.

Зрелище было унылым. Редкие фонари едва справлялись с темнотой — одни истерично моргали, другие светили так тускло, словно вот-вот испустят дух. Дейн поморщился, глядя на этот упадок, и снова приложился к банке.

Как вдруг его охватило странное чувство.

«…Погодите-ка».

В голове всплыл недавний разговор.

<Послушай, это место слишком опасное! Может, поищешь другой отель?.. >

Дейн перестал глотать, банка замерла у губ. Перед глазами возникло обеспокоенное и искреннее лицо Эзры. Что именно он тогда сказал?

<Ну, тот отель, где на Миллера напали грабители?>

Дейн медленно, очень медленно опустил банку на шаткий столик.

Что-то здесь не сходилось. Тогда, в суете, он пропустил это мимо ушей, но сейчас, в тишине ночи, слова прозвучали диссонансом.

«Откуда он узнал, что на Грейсона напали именно здесь?»

Грейсон не мог ему сказать. Если бы он проболтался, сорочье радио пожарной части уже разнесло бы эту весть повсюду. Коллеги бы уже засыпали Дейна вопросами: «Как?», «Почему?», «Какого черта новичок делал на парковке твоего дешевого отеля?». Но было тихо.

Сам Дейн тоже никому об этом не говорил.

Тогда откуда?

Дейн нахмурился, пытаясь собрать разрозненные факты, но тут же тряхнул головой, отгоняя подозрения.

«Нет, бред какой-то. Эзра — славный малый. Он ко всем добр».

Он ведь первым подошел к Грейсону. Эзра даже защищал этого напыщенного придурка, говорил: «Оказалось, он неплохой парень» и прочую чушь.

«Может, Грейсон рассказал только Эзре? По секрету?»

Если допустить это, то пазл складывался. В глубине души Дейн понимал, что вероятность такой откровенности со стороны Грейсона близка к нулю, но другого логичного объяснения просто не находилось.

«Не мог же Эзра…»

Договорить мысль он не успел.

БАМ-БАМ-БАМ. БАМ-БАМ-БАМ.

Резкий стук в дверь разорвал тишину громкими уверенными ударами. Дейн вздрогнул, выныривая из своих размышлений, и резко повернул голову к двери. Глаза его округлились.

«Кто это? Ко мне некому приходить».

БАМ-БАМ-БАМ. БАМ-БАМ-БАМ.

У незваного гостя, похоже, напрочь отсутствовало понятие терпения. Удары сотрясали хлипкое полотно двери.

Дейн медленно поднялся с места, буравя взглядом вход. В таком дешевом клоповнике о безопасности и речи быть не могло. Вполне возможно, что к нему, как и к Грейсону когда-то, вломился грабитель. В голове мелькнула мысль: «Может, стоит на всякий случай спрятать Дарлинга в ванной?» Он бросил быстрый взгляд на кота, который лениво распластался на кровати, не подозревая об угрозе.

— Это я, Дейн. Открывай.

Голос, донесшийся из коридора, заставил Дейна остановиться на полушаге.

«…Что?»

Пока он стоял, парализованный замешательством, из-за двери снова рявкнули:

— Я сказал, открывай! Я знаю, что ты там. Открывай немедленно, пока я не вынес эту чертову дверь!

Мужчина за дверью был в ярости. Сомнений в том, кто это, больше не оставалось.

Дейн тряхнул головой, собираясь с мыслями, и широкими шагами пересек комнату. Даже в те секунды, пока он поворачивал замок, удары не прекращались. Наконец, дверь распахнулась, и он оказался лицом к лицу с тем, кто стоял в коридоре.

Увидев до боли знакомое лицо, Дейн нахмурился, всё ещё не веря своим глазам.

«Какого черта он здесь делает?..»

* * *



— Миллер!

Заметив выходящего из машины Грейсона, Эзра просиял и бросился ему навстречу. Грейсон же, напротив, встретил его хмурым взглядом и сразу перешел к делу:

— Что случилось? Где Дейн?

— Сюда, нам сюда, — Эзра махнул рукой, развернулся и быстро зашагал вперед, показывая дорогу.

Грейсон остался стоять на месте, глядя в удаляющуюся спину с нескрываемым недовольством. Эзра, отбежав на приличное расстояние, обернулся и, заметив, что за ним никто не идет, нетерпеливо крикнул:

— Миллер, ты чего застрял? Идем быстрее!

Он даже замахал руками, подгоняя того. Грейсон на секунду задумался, взвешивая, стоит ли вообще тратить на это время, но после очередного вопля «Быстрее!» тяжело вздохнул и нехотя двинулся следом.

Причина, по которой Эзра выдернул его сюда, касалась Дейна. По телефону он звучал панически: «Дейн в беде, приезжай скорее, ему нужна помощь».

«Но почему именно я?» — этот вопрос сверлил мозг.

Когда Грейсон спросил об этом напрямую, Эзра начал путаться в показаниях, пока наконец не выпалил: «Дейн сам зовет тебя».

Место встречи оказалось странным — парковка позади какого-то ресторана в торговом квартале. Из-за позднего времени все заведения были уже закрыты. На огромной, продуваемой ветром асфальтовой площадке стояли всего две машины — Грейсона и Эзры. Тишина была мертвой.

В этой мрачной атмосфере Грейсон завернул за угол здания вслед за Эзрой. Как он и ожидал, там тоже было пусто. Ни души.

— Ну и? Что происходит?

Грейсон остановился, перенеся вес тела на одну ногу и скрестив руки на груди. Поза выражала смесь скуки и высокомерия. Эзра, который заманил его в эту глушь, вдруг вздрогнул и начал заикаться:

— Н-на самом деле... дело есть у меня... а не у Дейна.

— Я знаю. Я спрашиваю, что тебе нужно?

Тон Грейсона был настолько равнодушным, что Эзра вытаращил глаза от удивления.

— Ты знал?

Выражение лица Эзры, полное искреннего шока, выглядело почти комично, но ни один мускул на лице Грейсона не дрогнул. Он ответил холодно и ровно:

— Да. Разумеется.

«Потому что Дейн никогда, ни при каких обстоятельствах не стал бы меня искать» — с горечью добавил он про себя.

И всё же глупая, иррациональная надежда тлела где-то внутри, хотя он прекрасно знал — впереди ждет лишь очередное разочарование.

Точно так же, как и сейчас.

Встретившись с ледяным взглядом Грейсона, Эзра запаниковал. Его глаза бегали из стороны в сторону, он явно не ожидал, что всё пойдет по такому сценарию, и совершенно не знал, что делать.

— Э-э, ну, это... понимаешь...

Видя, что тот продолжает бессвязно заикаться, Грейсон мгновенно утратил интерес. Скука навалилась тяжелым грузом. Он дал себе слово — ещё десять секунд. Если этот идиот так и не родит мысль, он просто развернется и уйдет.

«Ладно. Раз, два, три...»

Внезапно по спине пробежал мороз — инстинкт взвыл об опасности. Едва он начал оборачиваться, как что-то тяжелое с глухим звуком обрушилось на затылок.

— ...Тц.

— Грейсон!

— Попался!.. А?

Эзра побледнел как полотно и закричал. Нападавший, который секунду назад торжествующе вопил, вдруг издал растерянный звук. Грейсон не рухнул. Он лишь слегка качнулся вперед, словно амортизируя удар, а в следующее мгновение его рука стальным каппканом сомкнулась на горле врага.

От неожиданности и ужаса парень выронил деревянный брус и истошно завопил:

— А-а-а! Ы-ы-х!

Грейсон, удерживая его одной рукой, как тряпичную куклу, процедил низким, угрожающим голосом:

— Ты кто такой, мать твою?

От этой ауры абсолютной, подавляющей угрозы парень побелел и начал отчаянно барахтаться, пытаясь вырваться. Его кулаки беспорядочно молотили воздух, даже не задевая лица Грейсона — настолько жалкими были эти попытки. Это зрелище было настолько убогим, что даже смеяться не хотелось.

Грейсон и так был на взводе, стресс достиг предела.

«Этот ублюдок напал первым, не оценив свои силы. Значит, теперь это самооборона».

Он просто поднял руку выше. Ноги брыкающегося мужчины оторвались от земли, беспомощно болтаясь в пустоте.

— Хгк... кхх... к-ха...

Лицо нападавшего налилось багровой краской, глаза выпучились, из горла вырывались лишь сдавленные предсмертные хрипы. Грейсон не ослабил хватку — наоборот, сжал пальцы сильнее, безжалостно перекрывая кислород. В таком темпе этот мусор не протянет и минуты. Нет, даже тридцати секунд.

И на этом всё закончится...

И тут прямо за спиной раздался характерный сухой звук взводимого затвора. Тело Грейсона рефлекторно замерло.

— Отпусти его, Грейсон. Если дернешься ещё хоть раз — я выстрелю.

Голос дрожал, срывался, но был до боли знакомым. Грейсон медленно, очень медленно повернул голову. И увидел Эзру — с мертвенно-бледным лицом и пистолетом в трясущихся руках, дуло которого смотрело прямо на него.
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Звук был непрерывным и раздражающим. Пятка Дейна выбивала по полу нервную дробь с пулеметной скоростью. Он сидел на краю кровати, широко расставив ноги и скрестив руки на груди, всем своим видом выражая оборонительную позицию. Его взгляд бегал по комнате, отчаянно цепляясь за стены, пол, мебель — лишь бы не смотреть прямо. Он кожей чувствовал, как чужой пристальный взгляд буквально прожигает в нем дыру.

На единственном в этой убогой комнате старом стуле сидел Джошуа Бейли.

В отличие от Дейна, он был абсолютно неподвижен. Ни лишнего жеста, ни звука. Только его зеленые глаза, не мигая, сверлили лицо друга. Казалось, еще немного — и этот взгляд разрежет Дейна пополам.

С того момента, как Джошуа переступил порог, между ними повисла тяжелая тишина. Один испепелял взглядом, другой из кожи вон лез, чтобы увернуться от этой ментальной атаки.

— Ха-а… — первым не выдержал Дейн. Он тяжело выдохнул и, наконец, сдался. — …Прости.

Услышав это внезапное, буркнутое под нос извинение, Джошуа лишь дернул бровью. Дейн внутренне сжался: «Только бы он не начал допытываться, за что именно я извиняюсь». Перечислять все свои грехи было бы слишком долго и опасно.

К счастью, Джошуа не стал вдаваться в детали.

— Что, черт возьми, происходит? — начал он, и в его голосе клокотала сдерживаемая ярость. — Я поручил тебе похитить Грейсона Миллера. Похитить! А не устраивать с ним романтическую драму. Почему ты в него влюбился?

Услышав это обвинение, Дейн аж подпрыгнул на месте.

— Эй! Я признаю, что провалил задание, тут без вопросов. Но то, что я влюбился — это полная чушь! Ты всё не так понял.

Он отрицал это с жаром, даже лицо стало серьезным, но на Джошуа это не произвело никакого впечатления. На его лице все еще было написано тотальное недоверие. Дейн напрягся, ожидая следующего удара. Что бы Джошуа себе ни нафантазировал, это наверняка был бред.

— Ты и с Лорой переспал, — вдруг бросил Джошуа совершенно не в тему.

Дейн опешил. Он тупо моргнул, сбитый с толку резкой сменой темы, и через секунду, нахмурившись, переспросил:

— С кем?

Рука Джошуа, лежавшая на бедре, сжалась в кулак так, что побелели костяшки. Его зеленые глаза потемнели от гнева. Он процедил сквозь зубы:

— С секретарем Чейза. На моей свадьбе!

— А-а…

Только теперь в памяти Дейна что-то шевельнулось. Точно, было дело. Он не помнил, звали ли её Лорой, но, скорее всего, да. Ситуация была до боли знакомой.

Дейн пожал плечами, пытаясь оправдаться:

— Ну, я умирал от скуки. Мне нужно было хоть как-то развлечься, чтобы пережить это мероприятие.

Он ляпнул это своим обычным беспечным тоном, но тут же осекся, поняв, как двусмысленно это прозвучало перед женихом.

— Э-э, то есть, я не хотел сказать, что твоя свадьба была скучной! Просто певец, которого вы наняли, пел так нудно, что…

— Певца нанимал не я, а Чейз, — резко оборвал его жалкие попытки Джошуа.

Он подался вперед, нанося решающий укол:

— И давай будем честными, если бы тот певец был в твоем вкусе, тебе бы точно не было скучно, так? Ты бы тогда затащил в постель его, а не Лору!

Нет. Будь на месте Дейна кто-то другой, может быть. Но зная Дейна… он бы, скорее всего, переспал с обоими. Этот парень был способен и не на такое. Джошуа знал о его неразборчивости не понаслышке — он слишком часто был свидетелем этого хаоса.

Тот факт, что в эпицентре этого разврата когда-то оказывался и он сам, Джошуа предпочел тактично проигнорировать.

Дейн, конечно, хотел съязвить в ответ, припомнив пару пикантных деталей, но, оценив атмосферу, решил промолчать. В конце концов, секс на чужой свадьбе — это действительно не тот поступок, которым стоит гордиться. Оправданий тут быть не могло.

— Ладно, виноват, — Дейн покорно признал поражение и с досадой почесал затылок. — Не думал, что ты обратишь внимание. Ты же выглядел таким занятым.

На самом деле Джошуа заметил его исчезновение по совсем другой причине. Весь тот вечер он коршуном следил за Дейном, опасаясь, как бы его младшая сестра, Эмма, не положила глаз на этого рыжего ловеласа. Но, к его огромному облегчению, Дейн испарился вместе с секретаршей Чейза, оставив сестру в безопасности.

Джошуа тогда едва не выдохнул вслух от радости. Какое счастье, что вкусы Эммы кардинально отличались от большинства женщин. Не будь этого, она бы точно попалась в сети этого обаятельного распутника.

«Никогда не думал, что буду так радоваться её жалкой тяге к слабакам и неудачникам».

— Так что ты собираешься делать? — снова спросил Джошуа, возвращаясь к теме.

В его ледяном взгляде читалось: «Я всё знаю, не пытайся юлить».

— Ты ведь переспал с Грейсоном, верно? И как теперь будешь выкручиваться?

— Кхм-кхм... — Дейн неловко прочистил горло, стараясь не смотреть другу в глаза.

Отпираться было бессмысленно. Джошуа знал его как облупленного. Ещё бы, они прошли вместе армию, а на гражданке какое-то время были не разлей вода, ведя настолько разгульный образ жизни, что о нём стыдно было даже вспоминать в приличном обществе.

«Интересно, он тоже думает, что это я завалил Грейсона?» — мелькнула шальная мысль.

Джошуа был в курсе, что Дейн — омега. Собственно, на этом они и сошлись — омеги, чья половая жизнь была насыщеннее и беспорядочнее, чем у любого доминантного альфы.

Правда, о том, что Дейн — доминантный омега, он не знал.

Джошуа тогда был убежденным гетеросексуалом, его интересовали только женщины. А вот Дейн в те времена не делал различий по полу. Джошуа не раз видел, как Дейн выходил на охоту за аппетитными альфами и пускал их в оборот, выступая в активной роли. Так что вариант, где Грейсон Миллер оказался снизу, Джошуа вряд ли исключал.

Но сейчас активы и пассивы не имели значения. Джошуа волновал сам факт — они переспали. Дейн, не в силах скрыть смущения, снова отвёл взгляд в сторону.

— Были... непреодолимые обстоятельства.

— Я спрашиваю, что ты будешь делать дальше?

Вопрос был с подвохом, но Дейн ответил чистую правду. Если бы он мог контролировать свои течки по щелчку пальцев, этого всего бы не произошло.

— Слушай... — под напором друга Дейн наконец заговорил, но голос его звучал устало и обреченно. — Ты же знаешь меня. Я ни с кем не завожу серьезных отношений.

— Хочешь сказать, это был просто секс? На одну ночь? Именно с Грейсоном Миллером?

— Знаю, звучит дико, но так и есть.

Дейн посмотрел в лицо Джошуа, на котором по-прежнему было написано тотальное недоверие, и твердо добавил:

— И больше мы с ним не увидимся. Никогда.

* * *



Ледяной ночной ветер хлестнул по щекам, взъерошив волосы.

Время словно застыло. Они стояли неподвижно, сверля друг друга взглядами в напряженной тишине. Грейсон даже не моргал, его рука по-прежнему сжимала чужую шею.

— Хгк... кх-х... г-ха...

Мужчина в его железной хватке перестал брыкаться. Его тело обмякло, руки повисли плетьми, глаза закатились — он стремительно терял сознание от гипоксии. Услышав предсмертные хрипы, вырывающиеся из пережатого горла, Эзра побледнел ещё сильнее и в ужасе закричал:

— Отпусти его немедленно! Я не шучу, я буду стрелять!

Эзра, размахивавший пистолетом для острастки, вдруг сменил тон на умоляющий:

— Пожалуйста, Миллер... Я не хочу этого делать. Просто иди с ними, не сопротивляйся. Я взял с них слово, что тебя не тронут, что твоей жизни ничего не угрожает. Поэтому прошу тебя, отпусти его. Живо!

Несмотря на поток слов, реакция Грейсона была вялой. Он посмотрел на Эзру с выражением смертельной скуки и лениво процедил:

— А мне-то какое до этого дело, кретин?..

Повисла мертвая тишина. Все застыли: Эзра с дрожащим пистолетом, подельники, готовые схватить Грейсона, но ошалевшие от такого поворота.

Грейсон не блефовал. Ему угрожают? Серьезно? Да плевать он хотел на просьбы Эзры. На этой планете существовало всего два человека, перед которыми он готов был склонить голову: его отец, Эшли Миллер, и Дейн Страйкер. Ни один из присутствующих в этот короткий список не входил.

И что он там сказал? Отпустить? Грейсон криво усмехнулся, глядя в дуло пистолета с откровенной насмешкой.

— Стреляй. Мне всё равно.

— Милле-е-р!

Кричащий Эзра выглядел жалко до омерзения. Но в душе Грейсона не шевельнулось ни сочувствия, ни страха. Пустота. Для него существование Эзры в этот момент было равноценно существованию мусорного бака, валяющегося где-то на заднем плане. Никакой разницы.

Грейсон медленно отвернулся от пистолета и снова перевел взгляд на свою жертву. Мужчина в его руке уже почти не дергался.

«Может, просто свернуть ему шею прямо сейчас?» — деловито подумал он, прикидывая угол наклона.

И в этот момент...

БА-БАХ!

Грохот выстрела разорвал воздух.

— А?..

Странное ощущение заставило Грейсона моргнуть. Щеку обожгло резкой горячей болью. Чувствуя, как по коже что-то течет, он поднял свободную руку, провел по лицу и взглянул на пальцы.

На них осталась свежая яркая кровь. Пуля прошла по касательной, задев щеку.

Грейсон медленно, очень медленно повернул голову назад.

Эзра, который только что умолял его, теперь стоял с дымящимся стволом. Его руки ходили ходуном, лицо было белее мела, но в глазах плескалось отчаяние загнанного зверя.

— Я серьезно... В следующий раз я могу промахнуться и попасть куда угодно. Слушайся меня!

— ...Ха, — Грейсон издал короткий смешок.

Эзра, видя, что угроза не подействовала так, как он рассчитывал, снова заорал, срывая голос:

— Миллер! Делай, что тебе говорят! Быстро!

«...Убить, что ли, сначала этого ублюдка?»

Раздражение накатило горячей волной. Ситуация начинала утомлять. Грейсон нахмурился, его лицо исказилось в гримасе гнева, и он уже готов был броситься на стрелка, как вдруг Эзра, захлебываясь слезами, прошептал:

— Прости... Прости меня... Если я этого не сделаю, Сандра умрет. Пожалуйста, иди с ними... Умоляю.
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«Похоже, он окончательно спятил», — безучастно отметил про себя Грейсон, глядя на Эзру. — «С какой стати я должен что-то делать ради него? Эти ублюдки пообещали мою безопасность? И он в это верит? Или хотя бы пытается убедить меня в этой чуши, в которую, похоже, и сам не до конца верит…»

Грейсону уже доводилось видеть людей, готовых поставить на кон жизнь ради любви. Его брат Чейз и его партнер Джошуа были именно такими. Мужчины, которые прекрасно осознавали, что могут погибнуть, но принимали этот выбор с пугающим спокойствием.

Эзра такой же. Как Джошуа и Чейз когда-то, он готов поставить на карту абсолютно всё ради своих чувств. Вот только была одна загвоздка.

«Но почему ставкой стала моя жизнь?»

Грейсон нахмурился, чувствуя нарастающее раздражение. Самопожертвование Эзры можно было бы даже назвать по-своему благородным, если бы не одно весомое «но» — он пытался принести в жертву другого человека. Какого чёрта в это уравнение вписали его, Грейсона?

Будь это раньше, он бы просто рассмеялся в лицо и велел катиться к черту.

Грейсон обвел взглядом присутствующих. Всех, кто сейчас стоял перед ним — включая Эзру и того идиота, чью шею он сейчас сжимал — он мог бы уничтожить за считанные секунды. Условия для самообороны идеальные. Слишком простая, даже скучная работа, не стоящая усилий…

Но что-то держало его на месте. Невидимая, но прочная цепь.

«Если Эзра умрет, Дейн расстроится».

Вид рыдающего, умоляющего Эзры не вызывал у него ровным счетом никаких эмоций. ПНо мысль о том, что Дейн будет грустить, была невыносима. И хуже того — Дейн будет страдать из-за кого-то другого, не из-за него. Этого допустить нельзя.

«А вдруг он возненавидит меня?»

Стоило этой мысли скользнуть в сознании, как выбор исчез. Пути к отступлению были отрезаны.

«Как поступил бы Дейн на моем месте?»

Ответ был до смешного прост. Грейсон молча разжал пальцы. Лишившаяся опоры туша рухнула на пол. Мужчина, которого он только что душил, скорчился, жадно глотая воздух, словно выброшенная на берег рыба.

— Кх... кха-а! Кхе!

— Джозеф!

— Эй, валите его!

Бандиты, которые до этого лишь трусливо жались по углам, не решаясь напасть, теперь скопом бросились на Грейсона. Пока один проверял состояние хрипящего Джозефа, остальные пустили в ход деревянные брусья. Удары посыпались градом, глухо ударяясь о живую плоть.

Эзра в ужасе закричал:

— Ми... Миллер! Миллер, нет! Прекратите! Эй, вы, нельзя же так избивать человека! Что вы делаете?!

— Заткнись! Не ной, как девчонка, — лишь огрызнулись нападавшие, упиваясь своим численным превосходством.

Услышав это и видя, что происходит, Эзра побелел как полотно.

— Нет, Миллер! Хватит, перестаньте!

Он бросился вперед, пытаясь закрыть собой Грейсона, но куда там. Слабый толчок — и Эзра отлетел в сторону, как тряпичная кукла. Ему оставалось лишь с бессильным ужасом наблюдать, как Грейсон, не оказывая ни малейшего сопротивления, принимает удар за ударом.

Когда толстый брус с сухим треском переломился о плечо Грейсона, в ход пошли кулаки и тяжелые ботинки. Даже когда он, пошатнувшись, рухнул на грязный асфальт, они продолжали методично избивать лежачего. Лишь вдоволь выместив злость, головорезы отступили, тяжело дыша и вытирая пот.

Эзра, дрожа всем телом, перевел взгляд на Грейсона. Тот лежал в луже собственной крови, неестественно неподвижный. Из горла Эзры вырвался сдавленный всхлип — он забыл, как дышать.

— Ми... Миллер! Миллер! Приди в себя!

Эзра, спотыкаясь, бросился к лежащему телу и принялся судорожно трясти его за плечи. К счастью, сознание не покинуло Грейсона окончательно. Издав глухой стон, он поморщился и сквозь зубы процедил ругательство:

— Блять, как же я ненавижу боль...

— Миллер!..

Из глаз Эзры брызнули слезы. Он резко развернулся к главарю банды, который с ухмылкой наблюдал за происходящим.

— Вы... Вы же обещали, что не будете этого делать! Сказали, что Миллер будет в безопасности, и я поверил! А вы избили его до полусмерти, вы...

— А что, в суд на нас подашь? Ты же соучастник, забыл? — хохотнул мужчина, скаля желтые зубы.

Эзра застыл. Грейсон, лежа на холодной земле, приоткрыл один глаз и тяжело вздохнул.

«Идиот. Неужели он даже о таком простом раскладе не догадался?»

Бандиты снова шагнули к Грейсону, чтобы схватить его. Эзра, раскинув руки, в отчаянии преградил им путь. Его голос сорвался на крик:

— Д-деньги... Что насчет денег?!

Очевидно, именно это и было причиной, по которой он ввязался в эту грязную историю. Грейсон, продолжая неподвижно лежать, уловил насмешливый голос главаря:

— Так дали же уже. Авансом.

Глаза Эзры округлились от ужаса, когда он увидел эту наглую, издевательскую ухмылку. Дали деньги? Когда?

В памяти всплыла их первая встреча в семейном ресторане, когда эти люди подсели к нему. Та сумма, которую он тогда получил...

— Быть не может... Мы договаривались на двадцать тысяч долларов! А вы дали мне жалкие две сотни! — надрывно выкрикнул Эзра,

Но в ответ раздался лишь громкий раскатистый хохот.

— Этого вполне достаточно. Ты ведь, по сути, ни хрена не сделал.

— В-вы... Вы обманули меня...

Эзру била крупная дрожь от чувства предательства, но бандиты лишь продолжали потешаться над ним.

— Ой-ой, ну давай, иди в полицию. Скажи, что мы мошенники. Думаешь, сам сухим из воды выйдешь?

Главарь небрежно кивнул в сторону распластанного на полу Грейсона.

— Это же ты заманил ублюдка сюда. Ты помог нам его скрутить. Думаешь, тебя по головке погладят? Вылетишь с работы с волчьим билетом, понял?

В глазах Эзры потемнело.

«Потерять работу... Нет, только не это. Это конец».

Дом уже заложен, кредиты набраны под завязку, он должен всем, кому только можно. Продавать больше нечего — в пустой квартире из мебели осталась только кровать. Он стоял на краю пропасти, в шаге от полного банкротства.

Ужас ледяными щупальцами стиснул сердце. Если его вышвырнут из пожарной части, его семья...

— Эзра.

Тихий голос прозвучал неожиданно четко. Эзра вздрогнул и обернулся.

Грейсон лежал на спине, безучастно глядя в темное ночное небо, словно происходящее его вовсе не касалось.

— Тот подарок, что я передавал в прошлый раз... Проверь его. Кажется, я ошибся с ценой.

Эзра растерянно моргнул, не понимая, о чем речь. Мысли путались. И тут он вспомнил подарок на день рождения дочери, который передал Грейсон. Он был уверен, что это дешевая подделка, безделушка, поэтому даже не пытался её продать, когда избавлялся от вещей в доме.

— А?..

Эзра опомнился слишком поздно. Он хотел было спросить, что имел в виду Грейсон, но шанс был упущен.

Бандиты грубо оттолкнули Эзру в сторону. Рывком вздернув Грейсона на ноги, они натянули ему на голову плотный черный мешок — явно для того, чтобы тот не запомнил дорогу. Заломив ему руки за спину и наспех стянув запястья, они зашвырнули его в кузов грузовика, словно мешок с мусором. Остальные головорезы с шумом попрыгали по своим машинам.

— Миллер! — в отчаянии выкрикнул Эзра, но двигатель грузовика уже взревел. Колонна тронулась.

Главарь, вальяжно раскинувшийся на заднем сиденье легкового автомобиля, опустил стекло. Глядя на растерянного, дрожащего Эзру, он прокричал сквозь шум мотора:

— Спасибо, отличная работа! Надеюсь, мы больше никогда не увидимся!

— Ха-ха-ха!

Они уехали, оставив после себя лишь эхо издевательского смеха и облако выхлопных газов. Эзре оставалось лишь беспомощно смотреть вслед удаляющимся красным огням.

* * *



Тяжелая тишина снова накрыла комнату.

Джошуа продолжал сверлить Дейна взглядом, полным недоверия. Под этим пронзительным взором Дейн почувствовал себя совсем обессиленным.

«Никогда еще не чувствовал себя таким жалким», — с горечью подумал он. Нужно было срочно что-то придумать.

— Ты ведь и сам знаешь слухи, Грейсон Миллер никогда не спит с одним и тем же партнером дважды. Даже если бы я предложил ему переспать, он бы мне отказал. Зачем мне нарываться на унижение и лишние проблемы?

Это не было ложью на все сто процентов. Джошуа прекрасно знал о правиле «одной ночи» Грейсона, как и о том, что Дейн не из тех, кто станет бегать за кем-то, рискуя быть отвергнутым.

Слова Дейна были правдой, но в то же время — искусным обманом. Именно эта смесь фактов и недомолвок делала его ложь практически непроницаемой для Джошуа.

Расчет оказался верным. Джошуа нахмурился, погрузившись в раздумья. Доводы звучали логично и не противоречили тому, что он знал о характере Миллера.

«Поверь мне. Ну же, просто поверь», — мысленно повторял Дейн, затаив дыхание в ожидании реакции.

— Ха... — наконец выдохнул Джошуа, взъерошив пятерней волосы. Напряжение в его плечах немного спало. — Я получил заказ.

— Заказ?

Так вот почему он здесь? Не просто проезжал мимо или заглянул по старой памяти? Пока Дейн пытался выстроить догадки, Джошуа озвучил причину:

— Охранять тебя.

Смысл слов дошел до Дейна не сразу, мозг отказывался обрабатывать эту абсурдную информацию. Повисла пауза в несколько секунд.

Он глубоко нахмурился, пытаясь понять, не ослышался ли.

— Что ты сказал?
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Дейн, глубоко нахмурившись, сверлил взглядом сидящего напротив мужчину. Джошуа Бейли, казалось, даже не моргал — выражение его лица оставалось таким же непроницаемым, как и минуту назад.

Тягучая тишина повисла в воздухе. Некоторое время они просто смотрели друг на друга, изучая реакции. В этом неуютном безмолвии Дейн нервно моргнул пару раз и, наконец, решился нарушить молчание, хотя слова давались с трудом.

— Я хотел сказать в прошлый раз, что тебе бы не помешало...

— Спасибо за заботу, я регулярно прохожу освидетельствование у психиатра. Я не сумасшедший. Заказчик — Эшли Миллер, — перебил его Джошуа на полуслове.

Он явно предвидел колкость, которую готовил собеседник. Дейну ничего не оставалось, кроме как захлопнуть рот и уставиться на него с немым вопросом.

— Эшли Миллер? Тот самый?

— Именно, — кивнул Джошуа. — Тот самый Эшли Миллер, которого ты знаешь. Папа Чейза и Грейсона.

Дейн попытался что-то возразить, но слова застряли в горле. Губы беззвучно шевелились, но ни один звук не срывался с них. Что за бред? Абсурдность ситуации зашкаливала. Ошарашенный, он приложил ладонь ко лбу, словно от усилившейся мигрени, и снова нахмурился, глядя на Джошуа.

— Он нанял тебя для моей охраны? С какой стати?

— Разумеется, потому что беспокоится о тебе.

Чем больше Джошуа говорил, тем безумнее это звучало.

«Может, чокнутый здесь не Джошуа, а этот папаша?»

Заметив гримасу на лице Дейна, тот спокойно продолжил:

— Эшли Миллер полагает, что Грейсон может причинить тебе вред. В любом случае, заказ поступил именно на твою охрану. Сначала я отказался, но...

Джошуа прищурился, и в его взгляде промелькнуло откровенное подозрение. Он подался вперед, вглядываясь в лицо собеседника.

— Я должен был понять, что, черт возьми, здесь происходит. Поэтому пришел лично.

Дейн почувствовал, как внутри закипает раздражение от этой нелепицы. Что этот парень вообще несет?

— Ты-то с чего вдруг поверил в этот бред? Что я могу делать с этим ублюдком Грейсоном, блять?!

Пока Дейн кипятился, выплескивая гнев, Джошуа охладил его пыл одним коротким вопросом:

— Как ты думаешь, откуда я узнал, что ты здесь?

Дейн осекся. Этот аргумент он не учел. Он лишь растерянно моргал, пока Джошуа добивал его фактами:

— У семьи Миллер есть специальная команда секретарей, управляющая делами дома.

— ...И что с того? — настороженно спросил Дейн после паузы.

— Персонал, работающий в особняке Грейсона, немедленно доложил им, что ты покинул дом. А секретари, в свою очередь, сообщили мне твои координаты.

Дейну нечего было возразить. Если цепочка осведомителей работает так четко, значит, Джошуа знает почти всё. Остается радоваться, что он до сих пор не вцепился Дейну в глотку.

Выход был только один — отрицание.

— Клянусь, нас с Грейсоном Миллером ничего не связывает. Да, мы переспали. Но это всё. Просто секс. Теперь всё кончено, абсолютно всё.

Дейн вложил в голос максимум убедительности и обвел рукой убогую комнатушку.

— Это правда. Если бы я был его любовником, разве я сидел бы в этом дешевом отеле? Посмотри вокруг!

Этот аргумент прозвучал как неопровержимое доказательство. Джошуа слишком хорошо знал Дейна — его голубой мечтой всегда было захомутать богатого идиота и провести остаток жизни в праздности, ни в чем себе не отказывая.

— ...Впрочем, да, ты именно такой человек, — неохотно признал Джошуа, задумчиво потирая подбородок.

Если бы между Дейном и Грейсоном действительно что-то было, Дейн вцепился бы в этот шанс мертвой хваткой. Джошуа без труда представил эту картину: Дейн, вальяжно раскинувшийся на надувном матрасе посреди огромного бассейна в частном саду, лениво потягивает ледяное пиво под лучами солнца.

Отказаться от такой роскоши ради того, чтобы ютиться вдвоем с котом в дешевой ночлежке с потрескавшимися стенами, где по углам снуют тараканы? Нет, это полный бред. Это просто невозможно.

Придя к этому логическому заключению, Джошуа кивнул и наконец отступил на шаг.

— Ладно. Допустим, между тобой и Грейсоном и правда ничего не было.

— Не «допустим», а точно не было.

— И всё же Эшли Миллер считает, что тебе грозит опасность.

Джошуа пропустил мимо ушей упрямое возражение, процеженное сквозь зубы. Видя, как Дейн недовольно хмурится, он продолжил объяснять:

— Неважно, как именно всё закончилось между вами. Мы не знаем, принял ли Грейсон этот разрыв спокойно. Мнение Эшли таково — если Грейсон не смирился с ситуацией, это может стать для тебя серьезной угрозой.

Услышав это, Дейн опешил от нелепости предположения.

— Грейсон Миллер может меня убить? Серьезно?

Он криво усмехнулся, пытаясь перевести всё в шутку, но лицо Джошуа оставалось каменным. Почувствовав неловкость от того, что смеется в одиночку, Дейн почесал затылок и проворчал:

— Даже если допустить этот бред... Ты правда считаешь, что мне нужна охрана? Да, Грейсон — доминантный альфа, но он всё же гражданский, а я...

Дейн осекся на полуслове. То, что он хотел сказать, было правдой. Он прошел суровую армейскую подготовку. Он ветеран, способный мгновенно обезвредить противника и, если потребуется, отнять жизнь голыми руками.

Но физическую мощь Грейсона нельзя было сбрасывать со счетов.

«Если бы он тогда всерьез захотел меня скрутить, кто знает...»

— Они чудовищно сильны, эти парни, — тихо произнес Джошуа, словно прочитав чужие мысли.

От этого спокойного, но веского тона Дейн вздрогнул и поднял глаза. Джошуа смотрел на него предельно серьезно.

— Я знаю это, потому что мне приходилось иметь дело с Чейзом. У него тоже невероятная физическая сила... Раньше ему просто не хватало техники, чтобы использовать её правильно, но в последнее время даже мне становится тяжеловато с ним справляться.

— Зачем ты вообще учил его самообороне, если за ним и так таскается толпа телохранителей? — язвительно подметил Дейн.

Джошуа лишь вздохнул и покачал головой:

— Были обстоятельства. В общем, именно поэтому я пришел сюда лично, на всякий случай. Я проверил периметр, поблизости его нет, но...

Он вдруг замолчал, и в его голосе проскользнула неуверенность. Дейн нахмурился, не понимая причины заминки. Джошуа склонил голову набок и пробормотал себе под нос:

— Странно. Я отправил начальника группы к дому Грейсона. Но он доложил, что там слишком тихо. Заглянули внутрь — никого. Может, он ушел на какую-то вечеринку?

«Феромонную вечеринку».

Эта мысль пришла им в голову одновременно. Феромонные вечеринки — места, куда доминантные альфы стекаются с завидной регулярностью. А раз с Дейном всё кончено, то у Грейсона не было никаких причин сдерживать себя или избегать подобных развлечений.

— Видимо, пришло время спустить пар и сбросить излишки феромонов. Или, кто знает, может, он отправился на поиски новой любви, — бросил Дейн с безразличием.

Джошуа задумчиво потер подбородок, взвешивая эту версию.

— Пожалуй, так и есть... Наверное?

Дейн посмотрел на него с такой откровенной скукой и усталостью, что любые дальнейшие подозрения казались глупыми. Видя это, Джошуа в конце концов кивнул, соглашаясь.

Однако, несмотря на логичность доводов, где-то в глубине души ворочалось темное чувство тревоги. Оно не давало покоя, словно предчувствуя беду.

* * *



— Ха-а, ха-а...

Эзра, задыхаясь, ввалился в дом. Внутри царила гробовая тишина — все уже давно спали. Лишь его собственное хриплое, сбивчивое дыхание жутким эхом разносилось по темным комнатам, нарушая покой.

«Боже, что я натворил...»

Сердце колотилось так бешено, что казалось, ребра вот-вот треснут. Дрожь в руках была невыносимой. Он бросился на кухню, рванул кран и, даже не подумав достать стакан, припал губами прямо к струе. Ледяная вода текла по подбородку, он жадно глотал её, захлебывался, и только спустя долгие секунды смог немного успокоиться.

Эзра вытер мокрый рот рукавом и дрожащими пальцами закрыл воду.

«У меня не было выбора... Я правда ничего не мог сделать...»

Он повторял это как мантру, снова и снова, пытаясь убедить самого себя. Одной рукой он до боли сжимал плотный бумажный конверт, прижимая его к груди.

На обратном пути он обнаружил его на заднем сиденье своей машины — бандиты швырнули его туда, прежде чем уехать. Внутри лежали деньги. Те самые, обещанные.

В тот момент, когда он увидел пачки купюр, захотелось закричать во весь голос.

«Ублюдки... Твари!»

Смесь унижения от того, что его смешали с грязью и высмеяли, и постыдного облегчения от тяжести денег в руках разрывала на части. Чувства были настолько противоречивы, что он ощущал себя жалким червяком.

На глаза навернулись слезы. Эзра грубо растер их по лицу предплечьем и, пошатываясь, побрел через гостиную.

Поднявшись на второй этаж, он первым делом заглянул в спальню. Вид спящей Сандры, её изможденное болезнью лицо, заставил сердце сжаться от боли. Некоторое время он просто стоял и смотрел на неё, чувствуя, как вина давит на плечи бетонной плитой. Затем он развернулся и направился в детскую.

Дети безмятежно спали, раскинувшись на кроватях. Они и представить не могли, что только что сотворил их отец, пока они видели сны. При виде их мирных, невинных лиц к горлу подступил ком. Эзра зажал рот рукой, сдерживая рвущийся наружу всхлип, и сделал глубокий вдох.

Он по очереди поцеловал каждого в лоб и уже собирался тихо выйти из комнаты.

Именно в этот момент его взгляд зацепился за одну деталь.

Ожерелье. Оно висело на шее плюшевого медведя, которого обнимала во сне дочь. Даже в тусклом свете луны, просачивающемся сквозь шторы, камни на подвеске сверкнули странным холодным блеском.

Эзра замер, глядя на украшение.

«Бред. Быть того не может».

Он тряхнул головой и тихо прикрыл за собой дверь.

«Если бы эта побрякушка действительно стоила хоть чего-то, с какой стати Грейсону говорить мне об этом? После того, как я его продал, зная, что его ждет? Это просто слова».

Да, точно. Это просто злая насмешка. Грейсон хотел поиздеваться над ним напоследок, точно так же, как и те бандиты. Унизить его глупой надеждой.

— ...Чёрт бы всё побрал.

Ругательство сорвалось с губ тяжелым выдохом. Эта ночь длилась слишком долго. Эзра чувствовал смертельную усталость. Скорее бы лечь в кровать. Закрыть глаза.

Забыть. Нужно просто всё забыть. Начисто.

И то, что он сделал, и того, кого он предал. Всё.
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<Я побуду здесь какое-то время.>

Дейн лежал в темноте, прокручивая в голове слова, сказанные Джошуа перед уходом.

<Если что-то случится — звони в любое время. А я пока присмотрю за этим типом и прощупаю почву вокруг него.>

Иными словами, Джошуа собирался следить за Грейсоном до тех пор, пока не убедится в отсутствии угрозы. Несмотря на все заверения Дейна, тот так и не поверил ему до конца.

«Чертов ублюдок. И почему он такой проницательный, когда не надо?»

Цокнув языком, Дейн ощутил шевеление у себя под боком. Дарлинг завозился во сне. Дейн ласково похлопал кота по теплому боку, успокаивая. Слушая глубокое, размеренное дыхание животного, он снова погрузился в раздумья. В любом случае, это ненадолго. Если бы Грейсон хотел что-то сделать, он бы уже давно действовал.

Так он успокаивал себя, но что-то продолжало царапать душу. Какая-то мелкая деталь, не дающая покоя. Что же это, черт возьми?

— Ха-а... — Дейн тяжело вздохнул и с силой зажмурился, пытаясь заставить себя уснуть.

«...Стоп. А ведь действительно».

Внезапно в памяти всплыл вопрос, который мучил его прямо перед приходом Джошуа. Откуда Эзра узнал? Откуда ему было известно, что на Грейсона напали именно здесь?

Логического объяснения не находилось. Дейн попытался отмахнуться от этой мысли, решив, что это неважно, но мозг, как назло, вцепился в эту загадку. Сон окончательно развеялся. Разум становился всё более ясным и тревожным, и в итоге Дейн так и пролежал с открытыми глазами до самого рассвета.

* * *



— Привет, Дейн.

— Привет.

Дейн небрежно махнул рукой коллегам, приветствуя их, и пересек раздевалку, направляясь к своему шкафчику. Он уже переодевался в рабочую рубашку, когда дверь снова открылась и вошел кто-то еще.

— О, Эзра.

— Привет.

По обмену репликами Дейн сразу понял, кто пришел. Его руки, застегивающие пуговицы униформы, на мгновение замедлились.

— А, привет?

Обогнув ряд шкафчиков, Эзра заметил Дейна и поздоровался первым. Выглядел он ужасно: осунувшееся лицо, отросшая, неухоженная щетина и темные круги под глазами, делающие его похожим на призрака. Глаза у него были такими же красными и воспаленными, как и у Дейна — видимо, он тоже не сомкнул их всю ночь.

Дейн молча изучал его лицо несколько секунд, прежде чем заговорить.

— ...Ты выглядишь паршиво.

— А? А-а... Д-да, просто спал плохо.

Эзра вздрогнул от неожиданности, а затем нервно рассмеялся. Этот смех прозвучал фальшиво и натянуто.

«Он ведет себя так странно, потому что я смотрю на него с подозрением? Или есть другая причина?» — подумал Дейн, не сводя с него пристального взгляда.

— Эзра, я тут всё думал, но никак не могу понять одну вещь.

— О чем ты? — небрежно спросил тот, открывая свой шкафчик и стараясь выглядеть намеренно занятым.

Но Дейн не отводил глаз. Он решил ударить прямо в цель.

— Откуда ты узнал, что местом, где напали на Грейсона, была парковка именно того отеля, в котором я живу?

В ту же секунду рука Эзры замерла.

В воздухе повисла ледяная тишина. Гул голосов и смех остальных пожарных, доносившиеся из глубины помещения, вдруг показались далекими, словно звучали из другого измерения.

Дейн не двигался, ожидая реакции Эзры, скрытого за дверцей шкафчика. Одна секунда. Две. Три. Это было лишь мгновение, но оно растянулось в вечность. Наконец Эзра выглянул из-за металлической двери.

— Ну... Может, ты сам и сказал?

На его лице играла привычная, чуть виноватая улыбка, но Дейн покачал головой:

— Нет, я не говорил.

— Правда? Значит, наверное, это был Миллер, — Эзра парировал легко, слишком быстро, словно заранее заготовил ответ.

Он продолжил переодеваться, небрежно напевая какой-то мотивчик под нос. Дейн сверлил его взглядом, пытаясь найти трещину в этой броне непринужденности. Неприятный осадок никуда не делся, интуиция вопила, что здесь что-то нечисто, но прямых доказательств не было. Повод для допроса исчерпал себя.

В конце концов, Дейн молча натянул униформу и вышел из раздевалки, оставив вопросы без ответов.

Только когда шаги Дейна затихли в коридоре, маска Эзры треснула. Дрожащий выдох вырвался из груди, словно он держал его все это время. Эзра схватился за сердце, которое колотилось так сильно, что отдавалось болью в ребрах, и сделал несколько глубоких вдохов, пытаясь унять панику.

«Всё в порядке, успокойся», — приказал он себе, прижимая ладонь к груди. — «Никто не знает. Всё нормально. Я выкрутился. Дейн даже не догадывается. Не догадывается о том, что я натворил».

Стоило этой мысли оформиться, как в носу защипало. Он почувствовал, как ноги увязают в липкой, темной трясине. Чувство вины затягивало, и, похоже, выбраться из этого болота ему уже не суждено до конца своих дней.

Эзра уткнулся лицом в ладони и подавил тяжелый, полный отчаяния стон.

* * *



— Выше! Поднимай выше, черт тебя дери!

Жар стоял невыносимый. Пламя ревело, вздымаясь гигантскими волнами, готовыми поглотить всё живое. Деандре с черным от копоти и пепла лицом надрывал связки, перекрикивая шум пожара.

— Эзра, слишком низко! Подними ствол!

Он орал снова и снова, но струя воды продолжала бить бесполезно низко, не доставая до очага. Терпение Деандре лопнуло.

— Эзра, блять! Я сказал, подними шланг!

Не выдержав, он бросился к напарнику, хватая его за плечо:

— Ты что, оглох?! Стреляй выше! Вода вообще не попадает куда надо!

— Заткнись! Заткнись, ублюдок!

Внезапный вопль Эзры перекрыл даже рев огня. Деандре опешил. Остальные пожарные, работавшие поблизости, тоже в изумлении повернули головы. Но Эзра, словно сорвавшись с цепи, продолжал орать, грубо отталкивая напарника:

— Отойди, сука! Вали отсюда! Тупой кретин!

Деандре, споткнувшись, заморгал, не веря своим ушам. Он огляделся по сторонам с немым вопросом: «Что это с ним?», но коллеги выглядели не менее ошарашенными.

В этот момент к ним широкими шагами подошел Дейн, работавший неподалеку. Деандре ожидал, что сейчас начнутся разборки, но Дейн не проронил ни слова. Он просто подошел к Эзре сзади, жестко перехватил его руки, сжимающие брандспойт, и рывком вздернул их вверх.

Мощная струя воды тут же взмыла в небо, ударив точно в цель.

— Какого х...

Эзра, изрыгая проклятия, резко обернулся с перекошенным от ярости лицом, но тут же осекся, увидев, кто стоит за спиной. Дейн без единой эмоции смотрел на него сверху вниз.

Вся агрессия Эзры мгновенно испарилась. Он отвел взгляд, сжался и покорно зафиксировал шланг в том положении, которое задал Дейн, продолжая заливать огонь.

Дейн хлопнул его по плечу — «так-то лучше» — и молча вернулся на свою позицию. Деандре лишь провожал их взглядом, чувствуя, как челюсть отвисает от абсурдности происходящего.

* * *



— Тебе не кажется, что с Эзрой творится что-то странное?

Едва справившись с огнем и наконец получив возможность перевести дух, пожарные сбились в небольшие кучки и принялись перешептываться. Один из них кивнул в сторону Эзры, который в отдалении молча приводил в порядок снаряжение, и коллеги тут же закивали в знак согласия.

— Он в последние дни сам не свой, да? Слишком уж дерганый стал.

— Оно и понятно. У него жена тяжело болеет, какой тут рассудок? Он даже бриться перестал, ходит как в воду опущенный, взгляд стеклянный...

Кто-то попытался найти оправдание, но Деандре тут же вспыхнул, перебивая:

— Да плевать мне на это! Вы что, не видели, как он на меня орал? Как материл? И кто — Эзра! Наш тихоня Эзра!

При этих словах все притихли, переглядываясь. Деандре, не в силах унять обиду, повысил голос еще на октаву:

— И это еще не всё! Вы заметили? С Дейном он и пикнуть не смеет. Меня, значит, толкает, глотку рвет, а перед Дейном по струнке ходит? Какого хрена, а?!

Он размахивал руками, выплескивая гнев:

— Это просто несправедливо!

— Ладно, ладно. Ты прав, успокойся.

Остальные поспешили утешить Деандре, похлопывая его по спине. На самом деле, это чувствовали все. В последние дни Эзра был на взводе: шарахался от любого резкого звука, грыз ногти, в глазах читалась паника. А теперь еще и эти вспышки ярости и матерная брань... Все были в замешательстве. Ведь Эзра всегда славился своим мягким характером и считался главным миротворцем в части, который и мухи не обидит.

— Он же всегда дышал только ради Сандры. А теперь еще и дети полностью на нем. Любой бы на его месте свихнулся от усталости.

В этой неловкой атмосфере, кто-то снова подал голос в защиту Эзры, и остальные подхватили:

— Верно. Нам нужно проявить понимание.

— Точно. Представьте, каково ему одному? Я видел, как он переживал из-за больничных счетов. Денег нет, проблем куча...

— На меня он тоже недавно сорвался. Я просто пошутил, ничего такого, а он как заорет, как понесет... Я уж думал, врежет.

— То, что он только перед Дейном такой тихий... я тоже заметил. Но, может, просто совпадение?

— Дейн в последнее время тоже не в форме, может, поэтому?

— Да, этот парень тоже какой-то странный. Даже по бабам не ходит, нигде не развлекается.

— Ну, в любом случае, Эзре сейчас тяжелее всех.

Пожарные, качая головами, с сочувствием посмотрели на одинокую фигуру Эзры вдалеке. Деандре, на которого ни за что ни про что вылили ушат помоев, всё еще чувствовал обиду, но продолжать винить товарища, находящегося в столь плачевном положении, язык не поворачивался.

— Тьфу ты, чёрт, — сплюнул он и, махнув рукой, резко отвернулся.

«Какого чёрта с ним творится?»

Дейн, закидывая использованное снаряжение в кузов пожарной машины, нахмурился, заметив краем глаза своего напарника. Эзра с мрачным видом наводил порядок на площадке. Выглядел он так, словно на него обрушился весь мир: плечи опущены, взгляд блуждает где-то далеко, на лице застыла печать глубокой тревоги. Конечно, учитывая болезнь жены и финансовую яму, состояние было вполне объяснимым.

Проблема крылась в его поведении.

Дейн тоже заметил, что Эзра изменился. В последние дни он бросался на людей, затевал ссоры на пустом месте, вел себя агрессивно. Но странность заключалась в другом — это касалось всех, кроме самого Дейна.

Взять хотя бы недавний случай. Эзра, который только что с пеной у рта орал на Деандре, мгновенно сдулся, стоило встретиться взглядом с Дейном. Для Дейна, знавшего Эзру несколько лет, это было дикостью. Жизненный опыт подсказывал, что у такой резкой перемены может быть лишь одна причина.

«Он скрывает что-то. Что-то, что касается непосредственно меня, но о чем он боится сказать».

Вот только что именно? Догадок не было. Дейн решил занять выжидательную позицию, наблюдая за напарником. В идеале, Эзра должен сам набраться смелости и всё выложить.

<Дейн! Дейн!>

Внезапно в голове всплыл знакомый голос, зовущий его по имени. Дейн замер, глядя в пустоту, затем тяжело вздохнул и резким движением откинул волосы со лба.

«Наверное, у него всё хорошо».

Глупо отрицать — когда человек, который таскался за тобой хвостиком сутками напролет, вдруг исчезает, становится пустовато. Дейн тряхнул головой, отгоняя непрошеное воспоминание, и вернулся к работе.

Со временем и это чувство пройдет.

* * *



О том, что его искал Джошуа, Дейн узнал только вечером, когда смена закончилась.

Сев в машину, он наконец достал телефон и увидел три пропущенных вызова. Дейн нахмурился. Джошуа не стал бы названивать с таким упорством без веской причины. Чувствуя неладное, он тут же набрал его номер.

— Что случилось? — спросил Дейн без предисловий.

Джошуа тоже не стал тратить время на приветствия.

— Грейсон исчез.

Рука Дейна, лежащая на руле, замерла.

— ...Что ты сказал?

— Его нигде нет, — голос Джошуа звучал напряженно. — Он словно испарился. Полностью стер свои следы.

— Погоди, — Дейн потер переносицу, пытаясь уложить информацию в голове. — Разве ты не говорил про отслеживающее устройство? У всех членов семьи Миллер ведь есть...

— Устройство есь. Но сигнала нет.

Джошуа говорил быстро, сглатывая окончания слов от волнения:

— Он не ловится. Вообще. Очевидно, что-то произошло. Секретари говорят, что маячок, скорее всего, уничтожен или сломан...

Дейн не знал почему. Логической цепочки еще не было, факты не были сопоставлены. Но в ту самую секунду, когда он услышал эти слова, интуиция взвыла сиреной.

Перед глазами мгновенно всплыло лицо Эзры.
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— Ф-фу-у-у… — Эзра глубоко выдохнул, устремив затуманенный взгляд в одну точку на стене. В голове было так пусто и гулко, что ни одна мысль не могла там зацепиться.

Рука привычным движением потянулась к стакану и поднесла его к губам. Но влаги не последовало. Эзра на мгновение замер, моргнул и только тогда осознал, что он стакан оказался пуст.

— Черт… — хрипло выругался он себе под нос.

Он потянулся к бутылке, опустевшей уже почти наполовину, чтобы плеснуть себе еще, как вдруг спиной почувствовал чье-то присутствие. Эзра резко повернул голову и застыл.

У стены, прислонившись плечом к деревянной панели, стояла его жена.

— Сандра…

Хмель моментально выветрился, уступая место паническому стыду. Эзра поспешно вскочил со стула и шагнул к ней. В тусклом свете кухни глубоких тени залегли в впадинах некогда розовых щек, делая её лицо еще более изможденным и болезненным. Сердце Эзры болезненно сжалось. Он с трудом сглотнул подступивший к горлу ком, сдерживая жгучие слезы жалости.

— Почему ты встала? Тебе что-то нужно? Может, воды? — засуетился он, оглядываясь по сторонам.

Сандра лишь слабо качнула головой.

— Нет, я в порядке. Просто ты не ложился, и я подумала, вдруг что-то случилось…

— Ничего не случилось, не волнуйся, — поспешил заверить он.

Эзра подошел ближе и нежно поцеловал ее в лоб, но морщинка тревоги меж бровей Сандры не разгладилась. Она смотрела на него снизу вверх с нескрываемой болью.

В последнее время муж каждую ночь превращался в собственную тень. Он притворялся, что все хорошо, пока дети не засыпали, а потом, оставшись один, запирался на кухне. Пил, пока сознание не мутилось, и часто так и засыпал, уронив голову на кухонный стол до самого рассвета. Сандра не могла этого не замечать, и сердце ее разрывалось.

— Что с тобой, Эзра? — тихо спросила она, касаясь его руки. — Поговори со мной. Это из-за денег, да?

— Нет, что ты, Сандра. Вовсе нет.

— Не обманывай меня. Я же вижу. Прости… это все из-за меня, — ее голос дрогнул. — Я попробую еще раз поговорить с отцом.

— Нет! Не смей, — резко оборвал ее Эзра, но тут же смягчился. — Не надо, Сандра. Правда.

Мать Сандры умерла рано, а отец, женившись повторно, давно вычеркнул дочь из жизни. Когда ситуация стала совсем отчаянной, Сандра, переступив через гордость, уже обращалась к нему за помощью. Но в ответ получила лишь холодный отказ и поток грязных оскорблений. Она проплакала тогда полдня. Эзра не мог допустить, чтобы его и без того слабая, больная жена снова прошла через это унижение.

— Все будет хорошо, Сандра, — прошептал он, крепко прижимая ее хрупкое тело к себе. — Мы справимся. Я еще могу держаться.

Но в глубине души он понимал, что Сандра права. Ситуация была патовой. Семья Эзры тоже давно отвернулась от него, и в этом огромном жестоком мире у них не было никого, кроме друг друга. Это делало их связь невероятно крепкой, но и отчаяние от этого ощущалось острее.

Вдруг послышался отчетливый стук. Звук был негромким, но в ночной тишине он прозвучал слишком громко.

Эзра вздрогнул. Он почувствовал, как в его объятиях испуганно напряглась Сандра. Супруги переглянулись, в их глазах читалось одинаковое недоумение, смешанное с тревогой.

«Кто может прийти в такое время?»

— Иди в спальню, — скомандовал Эзра жене, мягко отстраняя ее.

Он вышел из кухни и осторожно приблизился к окну в гостиной, чтобы выглянуть наружу. Увиденное заставило его замереть. У двери стояли двое мужчин. Одного из них он узнал сразу — невозможно было не узнать этого гиганта с огненной шевелюрой.

Дейн Страйкер.

Озадаченный и встревоженный, Эзра поспешил к входу. Щелкнул замок, дверь приоткрылась, и Эзра высунул голову наружу.

— Дейн? Какого черта ты тут делаешь в такой по…

Договорить он не успел.

Мощная рука метнулась вперед, сгребла его за грудки и рывком выдернула наружу. Эзра даже не успел понять, что происходит, как мир перевернулся.

Его с силой впечатали спиной в стену дома. Из легких вышибло воздух, и Эзра невольно вскрикнул от боли и неожиданности. Перед глазами все поплыло, но тут же в поле зрения возникло перекошенное яростью лицо Дейна. Он навис над ним, блокируя пути к отступлению, и прорычал прямо в лицо:

— Что ты сделал с Грейсоном?!

Внезапное вторжение застало Эзру врасплох. Кровь мгновенно отлила от лица, превращая его в маску ужаса. Он судорожно хватал ртом воздух, и с каждым паническим выдохом до Дейна долетал тяжелый запах перегара.

Дейн брезгливо сморщился. Желваки на его скулах заходили ходуном, а в голосе, прорывающемся сквозь стиснутые зубы, клокотала ярость:

— Куда ты дел Грейсона? Продал его и теперь заливаешь глотку на вырученные деньги? — Он с ненавистью сплюнул слова. — Эзра, я знал, что ты дерьмо, но не думал, что настолько.

— Про… продал? Н-нет, что ты… Я не… я ничего не знаю! Клянусь, я не знаю!

Не дослушав жалкие оправдания, Дейн сомкнул пальцы на горле Эзры. Хватка была стальной. Гортань сдавило так сильно, что вместо слов из груди вырвался лишь сдавленный хрип.

— Кх-х… Гх-х…

Лицо Эзры налилось нездоровой краснотой, глаза испуганно расширились. Он беспомощно царапал чужие руки, но Дейн даже не шелохнулся.

Джошуа, до этого молча наблюдавший за сценой с пугающим равнодушием, наконец подал голос:

— Полегче, Дейн. Если он отрубится, мы только зря потеряем время.

Голос этого человека был спокойным и ровным, но от его холодной интонации стало еще более жутко. Сейчас, с абсолютно бесстрастным лицом, он казался куда страшнее разъяренного Дейна. Джошуа демонстративно взглянул на наручные часы и добавил ледяным тоном:

— Отпусти на секунду. Он сейчас потеряет сознание.

Дейн недовольно цокнул языком, но послушался, разжимая пальцы. Эзра мешком рухнул на пол.

— Кха! Кха-ха… Кх… — он скорчился у чужих ног, сотрясаясь в приступе надрывного кашля и жадно глотая воздух.

Дейн смерил его презрительным взглядом, а затем покосился на друга. Джошуа, не отрывая глаз от циферблата, едва заметно кивнул. Получив сигнал, Дейн рывком вздернул Эзру за шиворот, как нашкодившего щенка, и с глухим стуком впечатал обратно в стену.

— Х-ха-а! — вскрикнул Эзра, когда его затылок встретился с твердой поверхностью.

Дейн навалился всем телом, вдавливая голову предателя, и прорычал ему прямо в ухо, понизив голос:

— Говори. Быстро. Чем дольше ты тянешь, тем хуже тебе будет. Я не шучу.

— От… отпусти… пусти меня… Угх!

Эзра дергался, пытаясь вырваться, но это было бесполезно. Он был пьян, слаб и напуган, а сила Дейна казалась чудовищной. Все, что ему удавалось — это жалко елозить спиной по стене.

Джошуа, наблюдая за этой возней, небрежным жестом откинул упавшую на лоб прядь волос и, словно давая дружеский совет, произнес:

— У нас нет времени. Давай просто запихнем его в багажник.

— Ч-что?.. — глаза Эзры расширились от ужаса.

Джошуа посмотрел на него своим обыкновенно пустым взглядом:

— Если мы продолжим здесь, будет слишком шумно. Люди уже спят, — рассудительно заметил он. — Нужно проявлять уважение к соседям.

Эти слова звучали почти заботливо, но подтекст был очевиден — он не хотел, чтобы кто-то вызвал полицию из-за криков. Эзра побледнел еще сильнее, осознав смысл сказанного, а Джошуа добил его, добавив с притворной мягкостью:

— Понимаешь ли, когда человеку отрезают пальцы, даже самый храбрый солдат начинает визжать как резаный.

При этих словах он улыбнулся. Ослепительно и широко, как на картинке с рекламного щита в Калифорнии: счастливый фермер, корзина свежих апельсинов, залитый солнцем сад... Но в сочетании с угрозой пыток от этой жизнерадостности веяло могильным холодом.

Глядя в эти жуткие зеленые глаза, Эзра подумал: «Он точно доминантный альфа. Только монстр может говорить такие чудовищные вещи с таким безмятежным лицом».

— Н-нет! Не надо! Пожалуйста, пощадите… Не надо! — завопил Эзра, когда Дейн с легкостью оторвал его от земли, закинув на плечо.

Тот поморщился от визга, бьющего по ушам:

— Слишком громкий. Придется его вырубить.

— Н-нет! Постой! Посто-о-ой!

Увидев, что Дейн уже заносит руку, чтобы зажать ему рот и нос, Эзра окончательно сломался. Побелев от животного страха, он заорал:

— Это я! Я сделал это! Я сделал это-о…

Он зарыдал, захлебываясь слезами и признанием.

Дейн обменялся с Джошуа короткими взглядами и опустил Эзру на пол. Теперь двое мужчин стояли над ним, выпрямившись во весь рост, и смотрели на сломленного человека сверху вниз с холодным беспощадным ожиданием.

— Рассказывай. Всё, как было.

Всхлипывая и заикаясь, Эзра начал сбивчиво объясняться. Слова вылетали из него уродливыми комками: он рассказал о проблемах с долгами, которые душили его семью, о незнакомце, который подошел к нему в баре с «выгодным предложением». О том, как дрожащими руками он взял грязные деньги, чтобы выманить Грейсона в условленное место. И о том, как на его глазах Грейсона схватили и увезли.

Дейн слушал молча, с ничего не выражающим выражением. И лишь когда Эзра закончил, из его груди вырвался короткий неверящий смешок, полный презрения.

— Ха… — Дейн покачал головой. — Значит, всё это время ты просто держал рот на замке? Жил себе дальше, как ни в чем не бывало?

— М-мне тоже было тяжело!.. — выкрикнул Эзра, давясь слезами. — Я тоже мучился, меня сжирало чувство вины! Я до сих пор спать не могу… Из-за меня… Это всё из-за меня Миллер…

Он снова разрыдался, уткнувшись лицом в пол, воя, как побитый пес. Дейн и Джошуа некоторое время молча смотрели на скорчившегося у их ног мужчину. Они догадывались, что услышат нечто подобное, но реальность оказалась еще более жалкой и отвратительной, чем их предположения.

Дейн с силой потер лоб ладонью и выплюнул грязное ругательство. Джошуа стоял рядом, задумчиво поглаживая подбородок, его глаза холодно сканировали Эзру.

Время шло. Тишина становилась невыносимой. Нельзя было больше ждать.

— Говори, — рявкнул Дейн.

Его грубый голос заставил Эзру вздрогнуть и замолчать. Он поднял опухшее, мокрое от слез лицо на нависающего над ним мужчину. Дейн стиснул зубы так, что на скулах заиграли желваки.

— Говори, где эти ублюдки.

— Я… я не знаю… Правда, я не знаю! — Эзра отчаянно замотал головой. — Я просто привел Миллера туда, куда они сказали. Тот день был последним… С тех пор они ни разу не связывались со мной. Клянусь!

Он повторял одно и то же, умоляя поверить ему. Дейн нахмурился. Решение пришло быстро.

— Тогда заставь их выйти.

Эзра в ужасе округлил глаза. Дейн шагнул ближе, продолжая давить голосом:

— Придумай что угодно. Сделай так, чтобы они пришли на встречу с тобой. А дальше мы сами разберемся.

— Н-нет… Нет, нельзя! Это невозможно!

Лицо Эзры мгновенно побелело — казалось, из него выкачали всю кровь. Он затряс головой с такой силой, будто у него случился припадок.

— П-прости, но если я это сделаю… Сандра… мои дети будут в опасности! Ты не знаешь, что это за люди! Они психи! Они всё про меня знают. Если они узнают, что я хоть слово кому-то сказал… они не оставят меня в покое. Они могут убить детей, вырезать всю мою семью!

Его голос сорвался на истеричный крик.

Джошуа, который до этого хранил молчание, вдруг заговорил. Его голос был тихим, но от этого прозвучал особенно весомо:

— А ты думаешь, Эшли Миллер оставит твоих детей в покое?

Эзра замер. Его тело словно сковало льдом.

Тихий ночной квартал погрузился в мертвую тишину. Слышно было только тяжелое дыхание предателя. Джошуа смотрел на него сверху вниз, как смотрят на насекомое перед тем, как раздавить, и озвучил ультиматум:

— Выбирай. Либо ты держишь рот на замке, и тогда эти ублюдки рано или поздно убьют вас всех как свидетелей… Либо ты признаешься сейчас, и тогда перед Эшли Миллером будешь отвечать только ты один. Твоя семья останется жива.

Эзра не мог вымолвить ни слова, лишь смотрел на них снизу вверх.

А ветер, лёгкий, прохладный, вновь прошёлся по улицам, скользнув между фигурами, застывшими во тьме.
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— Эзра…

Тихий, ломкий голос разорвал повисшую тишину.

Дейн и Джошуа одновременно повернули головы. В проеме открытой входной двери, опираясь плечом на косяк, стояла женщина. Она была пугающе худой — болезнь явно высасывала из нее последние силы — но в ее взгляде читалась тревожная решимость.

— Сандра! — Эзра дернулся. — Что ты здесь делаешь? Я же сказал тебе идти в спальню!..

В панике он бросился к ней, пытаясь загородить собой незваных гостей. Но Сандра была не одна. За ее ногами пряталась маленькая девочка. Она с испугом таращила глазенки на незнакомцев, прижимая к груди огромного плюшевого медведя, который был едва ли не больше ее самой.

Увидев дочь, Эзра окончательно растерялся и попытался дрожащими руками развернуть жену обратно в дом.

— Ничего не случилось, правда. Иди, иди внутрь. Вам надо спать, скорее…

— Эзра.

Он пытался подтолкнуть ее к спальне, но Сандра уперлась, не желая сдвигаться с места.

— Почему здесь Дейн? В такое время? — она перевела взгляд на мужа. — И почему ты плачешь?

— Нет, нет! Я не плачу. С чего ты взяла? — Эзра лихорадочно вытирал лицо рукавом, размазывая слезы. — Дейн просто… ну, он просто проезжал мимо и заскочил поздороваться. Правда ведь, Дейн?

Он обернулся к коллеге, в его глазах плескалась немая мольба: «Подыграй мне, пожалуйста».

Но Дейн промолчал. Он стоял неподвижно, как скала, и смотрел на Эзру тяжелым взглядом. В этом молчании был приговор. Лицо Эзры исказилось от отчаяния.

— Эзра, — снова позвала Сандра, на этот раз тверже. — Скажи мне правду. Ты сделал что-то ужасное? Это из-за счетов за мое лечение?

— Нет! Нет, нет… — горячо воскликнул он, но голос дрогнул и сорвался на шепот.

Отрицание повисло в воздухе бессильным эхом. Эзра закрыл лицо ладонью, не в силах больше выдерживать этот допрос. Тяжелая тишина опустилась на крыльцо. Казалось, в этом безмолвии перестал существовать даже звук их дыхания. Они просто стояли, парализованные моментом истины.

— Милый…

Плечи Эзры начали сотрясаться в беззвучных рыданиях. Сандра тихо вздохнула и шагнула к нему. Ее тонкая, почти прозрачная рука нежно легла на его предплечье.

— Всё хорошо. Не плачь, всё хорошо, — шептала она, поглаживая его, как маленького ребенка.

Сандра осторожно притянула мужа к себе, заключая в объятия. Почувствовав родное тепло, Эзра окончательно сломался и зарыдал в голос, уткнувшись ей в плечо. Женщина гладила его по вздрагивающей спине, утешая, хотя сама едва держалась на ногах.

На ее лице отразилась мука. Она поцеловала Эзру в мокрую щеку, затем в висок, словно прощаясь с прежней жизнью. Сглотнув подступивший к горлу ком, она собрала остатки воли и произнесла:

— Давай сделаем так, как хочет Дейн.

Эзра замер. Некоторое время он не двигался, переваривая услышанное. Затем медленно, с ужасом в глазах отстранился от жены.

— Ты не понимаешь… Эти ублюдки… они могут убить тебя. И детей.

Его голос дрожал от животного страха. Сандра посмотрела ему прямо в глаза — твердо и ясно.

— Именно поэтому мы должны всё рассказать полиции и получить защиту. А еще…

Сандра выдержала паузу и твердо добавила:

— Раз это случилось по моей вине, я тоже несу за это ответственность. И я должна заплатить свою цену.

Услышав это, Эзра побледнел еще сильнее. Но Сандра была непреклонна. В её изможденном лице читалась жертвенная решимость. Она перевела взгляд на Дейна:

— Только прошу, защити детей, Дейн. Они ни в чем не виноваты.

На этот отчаянный призыв ответил Джошуа, до этого хранивший молчание.

— Семья Миллер возьмет их под свою опеку. Не волнуйтесь, — произнес он ровным, уверенным тоном.

Словно желая подкрепить свои слова делом, он посмотрел на маленькую девочку, все еще прячущуюся за ногами матери, и мягко улыбнулся ей. Удивительно, но, несмотря на напряженную атмосферу и страх перед незнакомцами, ребенок тут же расслабился и улыбнулся в ответ.

Джошуа, сохраняя на губах эту безупречно вежливую улыбку, скользнул взглядом ниже — на огромного плюшевого медведя, которого девочка прижимала к груди. Его глаза на мгновение сузились, изучая игрушку, но он ничего не сказал.

— Мы не собираемся вредить вашей семье, — подал голос Дейн, возвращая разговор в нужное русло. — Эзре придется ответить за содеянное, но для его же блага лучше заговорить прямо сейчас. Чем больше времени мы теряем, тем тяжелее будут последствия. И тем выше будет цена.

— Эзра — Сандра снова позвала мужа. Ее голос был полон любви, смешанной с горечью. — Поступи правильно, милый.

Она попыталась улыбнуться, чтобы подбодрить его, но улыбка вышла грустной и болезненной. Эзра, глядя на жену, понял, что пути назад нет. И обреченно кивнул.

* * *



Пока Эзра уводил жену и дочь в спальню, чтобы уложить их и выйти для разговора, Дейн и Джошуа ждали его на крыльце.

Ночь выдалась зябкой. Дейн выудил из кармана мятую пачку, вытряхнул сигарету и молча протянул её другу. Джошуа отказался коротким качком головы.

Сухо чиркнуло колесико зажигалки. Вспыхнувший огонек на мгновение выхватил из темноты суровые черты лица Дейна. Он глубоко затянулся и медленно выдохнул струю сизого дыма, растворяющуюся в ночном воздухе.

— Слушай, — нарушил тишину Джошуа, слегка нахмурившись. — Если ему так нужны были деньги, почему он не продал то ожерелье? Это какая-то важная семейная реликвия?

Дейн замер с сигаретой у рта, недоуменно моргнув.

— Ожерелье? О чем ты?

— То, что висело на шее у плюшевого медведя.

Джошуа небрежно указал длинным пальцем в сторону закрытой двери дома.

— Я немного разбираюсь в этом бренде. Видел эту модель раньше. Такая побрякушка стоит около четырехсот тысяч долларов.

Он произнес это так спокойно, словно обсуждал цену на пакет молока.

— Кха! Кхе-кхе… Что?!

Дейн поперхнулся дымом. Горло обожгло, и он согнулся пополам, глухо кашляя и с силой колотя себя кулаком в грудь. Продышавшись и утерев выступившие слезы, он вытаращил глаза на абсолютно невозмутимого друга:

— Сколько-сколько?

— Четыреста тысяч, — повторил Джошуа с тем же безразличием.

Джошуа повторил цифру с тем же безразличием.

Для него подобные суммы, похоже, были чем-то обыденным, не стоящим лишних эмоций.

Дейн смотрел на него, пытаясь уложить услышанное в голове. Во взгляде его смешались шок и своего рода уважение, граничащее с недоверием.

— Ну ты и поднялся… — протянул он, качая головой. — Поздравляю. Честно, не ожидал от тебя такого размаха. Вот уж не думал…

Уловив в голосе друга нотки восхищения тем, как ловко он устроился в жизни, Джошуа прищурился. Губы его тронула вежливая, но опасная улыбка.

— Спасибо, конечно. Но я просто полюбил человека, который оказался богат. А не удачно подцепил лопуха с деньгами.

Его тон оставался безупречно ровным, но Дейн, знавший его со времен службы, заметил, как на виске у всегда сдержанного Джошуа дернулась и вздулась тонкая венка. Этого парня задевало за живое, когда кто-то намекал на расчет в его браке.

Заметив эту реакцию, Дейн криво ухмыльнулся. Ситуация забавляла, и удержаться от шпильки было выше его сил:

— Любовь к богатому лопуху — это же джекпот. Завидую, по-страшному завидую.

Дейн с силой хлопнул друга по спине, изображая бурную радость за его «удачу». Джошуа поморщился от грубого прикосновения, но, разумеется, он был не из тех, кто глотает обиды молча.

— Грейсон, говорят, тоже невероятно щедр, когда влюбляется. Что же ты не попробовал присосаться к этому ублюдку? Глядишь, и сам бы жил припеваючи.

На этот ядовитый выпад Дейн лишь скосил глаза и криво усмехнулся. Шутка повисла в воздухе, и пространство между ними заполнилось тишиной. Время для веселья вышло.

Первым молчание нарушил Джошуа, возвращаясь к делу:

— Как нам лучше выманить этих подонков?

— Фу-у-ух… — Дейн выпустил длинную струю дыма в ночное небо. — Пусть Эзра сам разбирается. Это его забота.

— Тоже верно, — легко согласился Джошуа. — Раз уж он смог выманить Грейсона, то и тут что-нибудь придумает.

Он замолчал, погрузившись в раздумья. Между бровями пролегла глубокая складка. Заметив, что тот завис, Дейн спросил:

— Ты чего?

Джошуа выдержал паузу, подбирая слова, прежде чем озвучить сомнение.

— Я всё думаю о том, что этот парень рассказал.

Дейн молча ждал продолжения.

— Остальное более-менее понятно. История стара как мир: деньги, предательство… Как он выманил Грейсона — тоже ясно. В конце концов, они работали вместе, доверие и всё такое. Это я понимаю. Но…

— Но что? — поторопил его Дейн, чувствуя нарастающее раздражение от недосказанности. — Говори уже.

Джошуа поднял на него мрачный взгляд и озвучил то, что не давало ему покоя:

— Одно не укладывается у меня в голове. С чего вдруг Грейсон пошел за ними так… покорно?

Дейн застыл. Тлеющий кончик сигареты в его руке дрогнул, рассыпав искры.

— Почему? — настойчиво повторил Джошуа. — Почему он так послушно сел к ним в машину? Чем они могли ему угрожать?

Тот Грейсон Миллер, которого знал Джошуа, никогда бы не сдался без боя. Дейн был с этим полностью согласен. Если бы на Грейсона напали, он использовал бы это как отличный повод переломать нападавшим кости и оставить их харкать кровью на асфальте.

Так почему? Какого черта?

«…Неужели».

В голове Дейна внезапно всплыло воспоминание. Голос Грейсона прозвучал так отчетливо, будто он стоял рядом.

<Я подумал, что ты поступил бы именно так.>

Грейсон сказал это тогда, когда Дейна ошибочно обвинили в жестоком избиении домовладельца на месте пожара. Грейсон верил в его способность к насилию, в его готовность переступить черту ради своих принципов.

Почему именно эти слова всплыли сейчас?

Сердце Дейна пропустило удар. Догадка, страшная и простая, начала обретать форму.

«Нет, бред. Не может быть».

Дейн тут же отмахнулся от этой мысли, пытаясь заглушить её, но тревога уже пустила корни. Сердце сжалось от нехорошего предчувствия, и на душе стало муторно.

«А если этот ублюдок снова выкинул нечто подобное?..»

Холодный порыв ветра пронесся по улице, нагнав льда прямо в самое сердце. Именно в этот момент дверь дома скрипнула, и на крыльцо вышел Эзра.

Дейн выпустил последнюю струйку дыма, провожая её тяжелым взглядом.

— Придется спросить у него самого, — буркнул он, отбрасывая окурок.

Джошуа кивнул, соглашаясь с мрачным выводом:

— Да. Другого способа узнать правду у нас нет.

* * *



Эзра не находил себе места. Он нервно мерил шагами пятачок асфальта возле своей машины, то и дело вздрагивая от шороха ветра и испуганно оглядываясь в темноту.

Дейн и Джошуа наблюдали за ним из густых зарослей у обочины. Они замерли, слившись с ночными тенями и превратившись в невидимых наблюдателей.

— Думаешь, они реально приедут? — едва слышно спросил Джошуа.

— Если нет, придумаем что-нибудь другое, — коротко бросил Дейн.

Выбора у них, по сути, не было. Весть об исчезновении Грейсона уже долетела до Эшли Миллера. Сенатор был в бешенстве, и сейчас его частная армия буквально перепахивала Калифорнию, переворачивая каждый камень. Единственная причина, по которой головорезы Миллера еще не вытрясли из Эзры душу, заключалась в Джошуа. Именно он сумел убедить разъяренного отца, что точечная операция силами двух профессионалов будет эффективнее и, главное, быстрее шумной облавы.

И расчет его был абсолютно верен.

Они оба были солдатами, прошедшими через настоящий ад. Высококлассные специалисты, для которых захват гражданских, пусть и вооруженных бандитов, был лишь легкой разминкой. Какими бы крутыми ни считали себя похитители, сколько бы часов ни провели в тире, расстреливая бумажные мишени, им никогда не сравниться с теми, кто выживал под перекрестным огнем. Уличная шпана против боевых псов — исход такой схватки был предрешен заранее.

Но это превосходство имело значение лишь тогда, когда они найдут логово. План оставался простым: выяснить, где держат Грейсона, и Джошуа тут же передаст координаты «чистильщикам» сенатора. Дальше их задача сводилась к одному — тянуть время, блокировать периметр и не дать ни одной крысе сбежать до прибытия кавалерии.

— …Едут, — предупреждение Дейна прозвучало тише выдоха.

Вдали, вспарывая густую тьму, показались лучи фар. Машина медленно приближалась. Когда свет выхватил из мрака угловатый силуэт автомобиля, напарники переглянулись. Марка и модель в точности совпадали с тем, что описал дрожащий от страха Эзра.



Глава 160

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Дальше всё шло по оговорённому сценарию.

Стоило мужчинам выйти из автомобиля и переброситься с Эзрой парой фраз, как словесная перепалка мгновенно переросла в драку. Дейн нахмурился, наблюдая из укрытия, как Эзру безжалостно избивают. Тот явно проигрывал, но это было частью плана — имитировав падение от очередного удара, Эзра рухнул на асфальт и, якобы пытаясь защититься, подполз к машине нападавших.

Спустя мгновение Джошуа шепнул:

— Готово.

Прозвучал тонкий, едва различимый сигнал. Эзра успел прикрепить маячок. Джошуа сверился с циферблатом часов, где тут же вспыхнули координаты, и бросил быстрый взгляд на напарника. Дейн утвердительно кивнул.

Тем временем громилы напоследок наградили лежащего Эзру парой пинков, смачно плюнули в него и, наконец, удалились. Дейн и Джошуа убедились, что точка на радаре начала движение синхронно с отъезжающим автомобилем.

— Кха... кха-кха!

Они вышли из тени только тогда, когда чужая машина полностью растворилась в ночной темноте.

Эзра сидел на земле, привалившись спиной к багажнику их авто. Его тело сотрясал надсадный кашель. Заметив приближающиеся силуэты, он с трудом поднял голову:

— По... получилось? Кха...

Дейн молча кивнул. За эти несколько минут лицо Эзры превратилось в кровавое месиво: синяки наливались цветом, губа была разбита. Смерив его тяжёлым взглядом сверху вниз, Дейн спросил:

— Ты ведь так и не знаешь, что им нужно?

Эзра ожидаемо мотнул головой.

— Не слышал... Сказали только, что нужно привезти Миллера. И всё.

Повисла тяжёлая пауза. В ледяном ночном воздухе Дейн и Джошуа застыли безмолвными изваяниями.

— А теперь возвращайся, — велел Дейн.

Он толкнул Джошуа локтем. Тот, скривившись так, будто его заставили проглотить что-то горькое, неохотно порылся в кармане и выудил несколько сложенных купюр.

— Телефон при тебе? Вызови такси. Нам нужно преследовать этих уродов, времени нет.

Эзра замялся, но затем, опустив глаза, взял деньги дрожащими пальцами.

— ...Спасибо.

Оставив его невнятно бормотать благодарности, Дейн направился к водительской двери. В ту же секунду Джошуа потянул на себя ручку пассажирской.

— Постойте!.. — вдруг отчаянно крикнул Эзра им в спину.

Мужчины обернулись. Эзра, запинаясь и не смея поднять глаз, выдавил:

— ...Простите. Я... я, наверное, на миг рассудком тронулся.

— Извиняться будешь перед Грейсоном, — холодно отрезал Дейн.

Джошуа добавил с неприкрытой угрозой в голосе:

— И не вздумай сбежать со страху. Иначе Миллеры не смогут защитить твою семью.

— Знаю, — безжизненно отозвался Эзра.

По правде говоря, он выглядел так, будто у него не хватит сил даже набрать номер такси, не то что на побег.

— Когда вытащите Грейсона... позвольте мне перед ним извиниться...

Голос его затухал, теряясь в шуме ветра. Дейн помолчал мгновение, глядя на побитого жалкого мужчину, и коротко кивнул. Они сели в машину и тут же сорвались с места.

Эзра смотрел вслед стремительно удаляющимся красным огням. Когда машина окончательно исчезла из виду, он запоздало вытер выступившие слёзы рукавом.

«Хоть бы они успели», — с тоской подумал он.

Оставшись один в пронизывающей прохладе ночи, он глубоко выдохнул.

* * *



Преследователи направлялись к каменистой горе, расположенной примерно в часе езды от города. Следуя за сигналом маячка, Дейн и Джошуа сделали приличный крюк и оставили машину у подножия, где жались друг к другу домики с горящим на крыльцах светом. Дальше пришлось идти пешком.

— Готов? — спросил Дейн.

Вместо ответа Джошуа молча начал подъем.

«Вот же засранец», — Дейн хмыкнул, глядя в удаляющуюся спину, но тут же двинулся следом широкими шагами.

Некоторое время они взбирались на гору в полной тишине. Лишь изредка Джошуа бросал короткие фразы, корректируя направление. Благодаря этому они довольно быстро добрались до нужной высоты.

— Зачем тебе вообще это нужно? — внезапно нарушил молчание Дейн.

Джошуа, шедший впереди, на ходу оглянулся через плечо.

— По-твоему, тебе ведь должно быть все равно, спасут его или нет, — продолжил мысль Дейн. — Ты сам собирался похитить Грейсона, чтобы проучить. Так почему сейчас так рвёшься в бой?

— Я все еще планирую набить ему морду, но смерти я ему не желаю, — сухо отозвался Джошуа. — К тому же, если он просто исчезнет без следа... раны Чейза никогда не затянутся. Этого допустить нельзя.

Его дыхание сбилось от быстрого подъема, но голос оставался твердым:

— Чейз должен получить извинения от Грейсона. Или хотя бы возможность высказать ему в лицо всё, что накипело, пока гнев не утихнет. Поэтому я должен его вытащить.

Договорив, Джошуа резко остановился. Он всмотрелся в темноту и шепнул подошедшему Дейну:

— Там.

Дейн проследил за его взглядом.

Впереди виднелась довольно крупная времянка, вокруг которой сновали несколько мужчин, похожих на дозорных. Укрытие было выбрано идеально — здание пряталось в естественном углублении плоскогорья и оставалось практически невидимым со стороны. Случайных прохожих на этой каменистой горе почти не бывало, а внешне постройка выглядела настолько ветхой, что, если бы не подозрительные типы с оружием, её можно было бы принять за жилище отшельника.

Любой другой засомневался бы, туда ли они попали. Но Дейн и Джошуа увидели главное — среди чужих автомобилей смирно стояла та самая машина, на которую Эзра прикрепил маячок.

Эзра справился.

Джошуа тут же отправил координаты группе поддержки. Пока он возился с устройством, Дейн внимательно изучал охрану, мысленно отмечая каждого боевика.

— Порядок, — прошептал Джошуа, убирая телефон. — Было бы неплохо раздобыть план здания, но это уже из разряда фантастики... Может, снимем одного, допросим с пристрастием? Узнаем, где держат Грейсона. Потом я отвлеку их внимание на себя, а ты тем временем проскользнешь внутрь и...

— Джош.

— М?

Стоило Джошуа обернуться на тихий зов, как Дейн нанес резкий, точный удар ребром ладони по шее.

Глаза Джошуа расширились от шока и непонимания, но тело предало его быстрее, чем он успел среагировать. Он обмяк и безвольно осел на землю. Дейн подхватил его и, глядя на потерявшего сознание друга, криво усмехнулся.

— Ну уж нет. Тебе туда нельзя. Куда ты собрался?

Дейн оттащил тяжелое тело за ближайший валун, надежно скрывая его от посторонних глаз. Глядя на расслабленное лицо вырубленного Джошуа, он тихо, словно тот мог слышать, произнес:

— Ты довел меня до места, так что свою часть сделки выполнил. Жди здесь и не высовывайся. Это слишком опасно.

Когда Джошуа очнется, будет в бешенстве. Возможно, даже полезет в драку. Но это будет потом.

У Джошуа есть дети, которых он любит, и муж. А ублюдки внизу вооружены до зубов. Видимыми стволами дело наверняка не ограничивается — у них могут быть гранаты, а в худшем случае и динамит. Не зная точно, с кем имеет дело, Дейн обязан был предполагать худшее. Если это те самые религиозные фанатики, устроившие охоту на альф, они пойдут на всё, вплоть до самоподрыва.

«Я не могу тащить тебя в такое пекло», — подумал Дейн, в последний раз проверяя свое снаряжение.

— Не волнуйся, я верну его живым.

Дейн ободряюще хлопнул Джошуа по плечу и развернулся к нему спиной.

«Ну что ж...»

Он прищурился, наблюдая за одним из охранников, который отделился от группы — видимо, чтобы справить нужду в кустах.

«Пора начинать».

* * *



Где-то размеренно падала вода, разбивая тишину.

В просторном помещении, где воздух был пропитан густым, тошнотворным запахом железа и старой крови, было пусто. Если не считать одного человека, привязанного к стулу в центре комнаты.

— Кха-кха...

Внезапный приступ кашля сотряс всё тело.

— Угх... — с болезненным стоном он медленно разлепил веки.

Перед мутным взором поплыла серая стена. Неровная, грубо замазанная бетоном поверхность служила опорой для целого арсенала зловещих инструментов. Лопата, классическая бейсбольная бита, обрезки стальных труб, даже клюшки для гольфа — весь этот инвентарь был густо покрыт бурыми засохшими пятнами.

«М-да...» — Грейсон склонил голову набок, погружаясь в раздумья. — «Маячок сломался?»

Возможно, устройство разбилось, когда его волокли сюда, или вышло из строя во время избиения, которое, кажется, длилось вечность. Учитывая, что снаружи до сих пор тихо, скорее всего, так и есть.

«Впрочем, неважно...»

Лицо Грейсона оставалось пугающе серьезным. Он попробовал сжать и разжать кулаки. Руки были скованы наручниками за спинкой стула, но разорвать эту цепь для него не составило бы труда. Проблема заключалась в другом — он не мог контролировать силу.

Вероятно, причина та же, что и с поломкой маячка — его тело было повреждено. Знакомая острая боль прострелила руку, пульсируя от плеча до пальцев. Это было точь-в-точь как тогда, много лет назад, когда он отправился за Джошуа ради Чейза и нечаянно сломал конечность.

Похоже, кость сломана в том же самом месте.

«Условия для самообороны соблюдены. Даже более чем», — хладнокровно рассудил он.

Но убивать людей нельзя.

В его нынешнем состоянии побег становился проблемой. Из-за травмы просто не выйдет дозировать удар. Он либо не сделает ничего, либо размажет противника по стене.

<Псих...>

В памяти непрошенно всплыл взгляд Дейна. Тот самый взгляд.

Однажды Грейсон предложил убить ублюдка, который издевался над ребенком, убил его, а потом поджег дом, чтобы скрыть улики. Он сказал это просто, как само собой разумеющееся. И тогда Дейн посмотрел на него со смесью презрения и глубокого отвращения.

Если он попытается сбежать сейчас и случайно убьет кого-то в процессе...

От одной этой мысли по спине, несмотря на боль, пробежала неконтролируемая дрожь. Как же Дейн будет на него смотреть? С каким омерзением скривит губы?

«Не хочу давать ему ещё один повод ненавидеть меня», — с горечью подумал Грейсон, и решимость действовать угасла.
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«К тому же...» — вяло подумал Грейсон. — «Даже если я из кожи вон вылезу, чтобы вернуться... Дейна там всё равно не будет».

Да, Дейна больше нет. Дом будет пуст. Как и раньше. И больше никто не встретит его на пороге.

«Зачем тогда вообще напрягаться и возвращаться?»

Он запрокинул голову, уставившись в грязный, покрытый пятнами потолок. Какая разница, где находиться — здесь или там?

Конечно, чисто технически разница была огромной. Дома его перестанут избивать и мучить. В него не будут плевать, не будут тушить об его кожу сигареты.

И всё же, несмотря на перспективу избавления от боли, Грейсон не чувствовал ни малейшего желания действовать. У него просто не было душевных сил, чтобы разорвать наручники, перебить всех этих ублюдков снаружи и проделать долгий путь домой. Ведь дом пуст. Точнее...

«Там нет Дейна».

Он продолжал сидеть, бессмысленно глядя в одну точку. Тело обмякло окончательно.

И вдруг в потухших глазах мелькнула слабая искра понимания.

— А...

«Так вот что значит быть в депрессии?»

От этой внезапной догадки у него вырвался короткий смешок.

«Значит, вот как это бывает. Полное нежелание что-либо делать. Ощущение, будто медленно идешь ко дну. Бессилие, словно тебя затягивает в бесконечную песчаную воронку. Выходит, у меня депрессия?»

Додумав эту мысль до конца, Грейсон тяжело выдохнул.

«Вот уж чего мне знать совсем не хотелось».

Он нахмурился и тут же тихо застонал. Даже малейшая попытка задействовать мимические мышцы отзывалась острой болью. Его лицо представляло собой сплошную маску из синяков, ссадин и отеков.

— Тьфу.

Он сплюнул на бетонный пол вязкую слюну пополам с кровью. И именно в этот момент почувствовал чьё-то присутствие.

«Кто это?»

Грейсон начал перебирать в памяти лица своих мучителей — тех, кто приходил сюда, чтобы бить его, осыпать проклятиями и насмехаться. Перед глазами на миг всплыл образ огромного громилы — самого жестокого из них — но Грейсон тут же отбросил этот вариант.

Шаги были слишком легкими. Не будь ситуация столь очевидной, он бы решил, что кто-то крадется бесшумно, стараясь не выдать себя.

«Конечно, это невозможно». — Грейсон холодно анализировал происходящее. — «Тогда, может, тот тощий коротышка из их шайки? Нет, тот ходит дергано, суетливо. Он не умеет передвигаться так тихо».

Он глубоко задумался. Ответ напрашивался сам собой. Пришел кто-то новенький. Грейсон снова нахмурился, поморщился от боли и расслабил лицо.

«Надеюсь, хоть этот не станет прижигать меня огнем».

Похитив его и вытворяя все эти зверства, они каждый раз молились, поминая Бога. Словно пытались найти оправдание своей жестокости.

«Хоть бы меру знали, кретины фанатичные», — с раздражением подумал он.

К несчастью, природа Грейсона в такие моменты играла с ним злую шутку. Его регенерация была слишком сильной. Обычный человек с такими травмами уже давно балансировал бы на грани жизни и смерти, но сознание Грейсона оставалось кристально ясным. Если выбраться отсюда прямо сейчас и получить нормальное лечение, на теле, скорее всего, даже шрамов не останется.

Проблема была лишь в том, что выбираться ему совершенно не хотелось.

«...Пришел».

Шаги затихли прямо перед дверью.

Странно, но вошедший не спешил открывать. Он замер на пороге, словно прислушиваясь или проверяя обстановку. А может, просто тянул время, пытаясь нагнать страху на пленника.

Зря старается. Грейсон лишь скучающе моргнул, глядя на закрытую дверь с полным безразличием.

Раздался щелчок. Дверь приоткрылась. Медленно и осторожно.

Грейсон насторожился — обычно дверь распахивали с грохотом, уверенно и нагло, чтобы запугать его, а сейчас она двигалась слишком тихо.

Спустя мгновение в проеме показалось лицо, которое он меньше всего ожидал здесь увидеть.

— О...

Скука на лице Грейсона сменилась недоумением.

«Что происходит? Как он здесь оказался?»

«Я сплю?»

Он моргал, не веря своим глазам. Высокий мужчина, встретившись с ним взглядом, застыл как вкопанный. Его глаза округлились от шока, а лицо тут же исказила гримаса боли и ярости.

— Грейсон, ты...

«Господи, что они с тобой сделали? На кого ты похож?»

Дейн с трудом проглотил готовые сорваться слова, но это не изменило ужасающей картины. От былого безупречного лоска Грейсона не осталось и следа: он был с ног до головы покрыт пылью и грязью, лицо распухло от побоев, кровоподтеки наливались синевой.

Сердце Дейна сжалось от боли при виде этого жалкого зрелища. Он рванулся вперед, желая проверить его состояние, но вдруг лицо Грейсона смертельно побледнело.

Жуткий сухой треск разорвал тишину комнаты.

— Ч-что?

Ошарашенный Дейн затормозил в шаге от него. Только успел понять, что это был звук разрываемых стальных наручников, как Грейсон вдруг закрыл лицо ладонями и резко отвернул свое огромное тело к стене, словно прячась оч чужого взора. Дейну оставалось лишь ошарашено моргать, он был совершенно сбитый с толку.

— Ты что творишь?

Ответа не последовало.

— Эй, я с тобой разговариваю. Ты издеваешься надо мной? — рявкнул Дейн, начиная терять терпение от абсурдности ситуации.

Только тогда Грейсон, сжавшись в комок, насколько позволяли габариты, пробормотал. Еле слышно, будто признаваясь в страшном грехе:

— Я уродливый сейчас...

Дейн онемел. Повисла неловкая тишина.

Дейн уже занес руку, чтобы отвесить этому идиоту подзатыльник и крикнуть «Придурок!», но замер.

Грейсон упорно прятал лицо в ладонях, всем своим видом показывая, что ни за что на свете не покажет свой разбитый вид. Дейн смотрел на этого дрожащего мужчину, и понимал, что злиться сейчас просто не в состоянии. Он молча опустился перед ним. Встав на одно колено, Дейн одной рукой мягко придержал Грейсона за затылок, а затем медленно наклонился. И прижался губами к тыльной стороне ладоней, которыми тот закрывал лицо.

«...А?»

Грейсон замер, уткнувшись носом в свои ладони. Неожиданное прикосновение сбило его с толку. Что это на его руке? Это теплое дыхание и мягкое касание... Неужели...

Он осторожно, совсем чуть-чуть раздвинул пальцы, создавая щель. Сквозь неё виделось лицо Дейна — тот хмурился, но в уголках глаз таилась теплая усмешка.

— Кто сказал, что ты уродливый?

Голос Дейна звучал невероятно нежно. Грейсон в изумлении распахнул глаза и застыл. Дейн мягко перехватил его за запястья, но Грейсон и не сопротивлялся — его руки под тяжестью чужих ладоней медленно опустились вниз.

Когда избитое лицо наконец открылось свету, Дейн, ждавший этого момента, посмотрел ему прямо в глаза и ласково улыбнулся:

— Ты такой красивый.

Рот Грейсона приоткрылся в недоверии, а влажные ресницы затрепетали.

Но на этом всё не закончилось.

Дейн закрыл глаза и тихо коснулся его губ своими. Сначала легко, но в следующее мгновение поцелуй стал глубже, настойчивее, увереннее. Тёплый влажный язык мягко коснулся губ Грейсона, словно спрашивая, и ответа не нужно было — всё уже было сказано этим прикосновением.

Когда Дейн отстранился от задохнувшегося в изумлении Грейсона, прошептал снова, глядя в его растерянные глаза:

— Правда отлично выглядишь, красавчик.

В глазах Грейсона постепенно разгорелся свет. Будто только сейчас он поверил, что всё это — не сон. Он стоял, не в силах шелохнуться, и его уши еле заметно дернулись.

Глядя на эту реакцию, Дейн вдруг поймал себя на мысли:

«Какой же он всё-таки милый».

Губы сами собой растянулись в мягкой улыбке. В этот момент Дейн ощутил прилив нежности такой силы, какой не испытывал, пожалуй, никогда и ни к кому. И к кому же? К мужчине, который был крупнее его самого чуть ли не в полтора раза. Это было нелепо, но так правильно.

В следующую секунду Грейсон рванулся вперед и сгреб его в охапку.

— Дейн!..

Сила объятий была просто невероятной, особенно для человека в таком плачевном состоянии. Дейну перехватило дыхание, ребра жалобно скрипнули, и он на мгновение растерялся. Но отталкивать Грейсона не стал. Тот прижимал его к себе изо всех сил и принялся бормотать, захлебываясь эмоциями:

— Я скучал... скучал по тебе... Дейн, я так сильно скучал. Так сильно, так...

— Ну всё, всё, я понял.

Дейн очень осторожно похлопал его по спине — просто потому, что боялся причинить боль израненному телу. Хотя, судя по стальной хватке Грейсона, эта забота была излишней. Тот сейчас вообще не чувствовал боли — только тепло любимого человека.

Дейн позволил ему подержать себя в объятиях еще немного. Грейсон пережил ад, ему нужно было успокоиться и почувствовать себя в безопасности. Но время поджимало.

— Ладно, остальное доделаем снаружи.

Стараясь не задеть многочисленные ушибы, Дейн мягко отстранил его от себя.

— Я вырубил охранников у входа, но неизвестно, когда они очнутся. Нам пора уходить, путь свободен.

— Остальное?.. — тут же переспросил Грейсон.

Его глаза вспыхнули интересом. Дейн, уже собравшийся идти вперед, мысленно чертыхнулся. Он понял, что случайно дал тому ложную надежду, но отмотать назад уже было невозможно. Вместо ответа он резко обернулся, схватил Грейсона за запястье и повёл за собой, не оборачиваясь:

— Кстати, почему ты не сбежал? Ты ведь мог это сделать в любой момент.

На мощных запястьях Грейсона всё еще болтались обрывки разорванных наручников, позвякивая при ходьбе, словно странные металлические браслеты. Дейн кивнул на них. Грейсон замялся, но честно ответил:

— У меня рука сломана, я бы не смог рассчитать силу... Боялся, что, пытаясь выбраться, случайно убью кого-нибудь.

Он бросил на Дейна быстрый виноватый взгляд и тихо добавил:

— Людей ведь убивать нельзя. Ты сам так говорил.

Лицо Дейна тут же исказила гримаса, полная досады и недоумения.

— Идиот, — выдохнул он. — Это была бы самооборона!

Грейсон посмотрел на него сверху вниз с совершенно растерянным выражением лица.
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После того, как Грейсон взглянул на него с каким-то странным, трудно читаемым выражением, Дейн нахмурился и резко бросил:

— А кто мне говорил, что при самообороне убивать не возбраняется? Кто это был?

Это был сам Грейсон. Он прекрасно помнил свои слова, поэтому на мгновение лишился дара речи, не зная, чем крыть.

— Если я стану убийцей, ты возненавидишь меня, — тихо ответил Грейсон. В его голосе слышалось и самоосуждение, и почти полное смирение. Будто он говорил: «Я всё понимаю».

Шедший впереди Дейн замедлил шаг, обернулся и хмуро посмотрел на него:

— А кто тебе сказал, что прикончить ублюдков, которые похищают и пытают людей, — это убийство?

От неожиданности Грейсон застыл на месте. Когда он поднял голову, встретившись с Дейном взглядом, тот добавил привычным, пропитанным цинизмом тоном:

— Это уборка мусора. Сокращение выбросов углекислого газа. Забота об экологии Земли, в конце концов.

— Н-но... — Грейсон растерялся и тут же попытался возразить: — В прошлый раз, когда я сказал, что убью того ублюдка, ты же разозлился!

«Я ведь только из-за этого до сих пор и сдерживался!» — добавил он про себя.

Услышав этот обиженный лепет, полный искренней несправедливости, Дейн снова нахмурился:

— Я разозлился тогда, потому что ты болтал об убийстве только ради того, чтобы произвести на меня впечатление. Разве нет? Я не прав?

Крыть было нечем. Грейсон тут же сник, уменьшившись, казалось, вдвое, и тихо согласился:

— ...Прав.

— Вот именно, — коротко отрезал Дейн, снова отвернулся и зашагал вперёд.

Подойдя к повороту, он осторожно прижался к стене и, заглянув за угол, осмотрел коридор. Грейсон бесшумно подошёл следом и, понизив голос, спросил:

— Ты полицию вызвал?

— На кой черт мне полиция? — тут же ответил Дейн, даже не повернув головы.

Грейсон открыл было рот, чтобы что-то сказать, но Дейн опередил его.

— Пожарные не зовут копов.

О взаимной «любви» пожарных и полицейских знали, пожалуй, все. И Дейн не был исключением. Будучи пожарным до мозга костей, он скорее побежал бы в одиночку через минное поле с завязанными глазами, чем набрал 911 с просьбой соединить с полицейским участком.

Аргумент был железным. Грейсону осталось лишь смиренно закрыть рот.

— Тш-ш, — Дейн прижал палец к губам, призывая к тишине.

Грейсон сразу затаил дыхание. Дейн, до этого будто выжидавший у стены, внезапно рванулся вперёд и выскочил в коридор. Не успев удивиться, Грейсон поспешил за ним — и тут же раздался глухой удар. Дейн, одним точным движением вырубив вооружённого мужчину, молча взглянул на Грейсона и еле заметно кивнул: «За мной».

Грейсон прошептал, стараясь сдержать волнение и не повысить голос:

— Как круто... Сексуально... Ты просто лучший, любовь моя.

От такого неуместного комплимента посреди вражеского логова Дейн едва не споткнулся на ровном месте. Он обернулся с выражением крайнего недоумения и увидел огромного избитого мужчину, взирающего на него с щенячьим восторгом.

Дейн обреченно вздохнул. С этим ничего не поделаешь.

Он уже собрался идти дальше, как вдруг в голове всплыл упущенный момент.

«Точно...»

— Слушай, когда тебя похитили...

Он хотел спросить: «Почему ты вообще позволил себя схватить без боя?», но не успел.

Глаза Грейсона вдруг расширились от ужаса, уставившись куда-то за спину Дейна.

— Дейн!

Истошный крик разрезал воздух.

Дейн даже не успел понять, что происходит, как земля внезапно ушла у него из-под ног.

— …А?

На долю секунды всё словно застыло. В следующее мгновение его тело стремительно взлетело вверх — и он успел заметить лишь расплывшийся в движении силуэт: лысый, широкоплечий громила с лицом, как у палача.

«Что это за…»

Мысль оборвалась — с глухим ударом его швырнуло в стену. Боль вспыхнула где-то в груди, и он рухнул на пол, как мешок с обломками.

— Дейн! Дейн!

Грейсон, бледный как полотно, бросился к нему. Дейн же тряхнул головой, прогоняя звон в ушах, и с трудом поднял взгляд.

Тяжёлые шаги приближались — с каждым ударом всё ближе. Громила, вдвое шире Грейсона и заметно выше, шёл прямо на них, не торопясь, но с пугающей уверенностью.

— Отойди, — бросил Дейн и резко оттолкнул Грейсона в сторону.

Скрипнув зубами от боли в ушибленной спине, он вскочил и принял боевую стойку. Ему доводилось бывать в горячих точках и участвовать в ближнем бою, но с таким противником он сталкивался впервые.

Приближающийся амбал скалился, и хотя его руки были пусты, всё его тело само по себе являлось смертоносным оружием. Дейн молниеносно выхватил с пояса армейский нож.

«Пистолет есть, но грохот привлечет остальных, а это сейчас совсем ни к чему, — холодно рассудил он, оценивая габариты врага. — Придется валить эту тушу подручными средствами».

— Дейн, это опасно!

Проигнорировав отчаянный крик Грейсона, Дейн перехватил нож поудобнее и рванул навстречу противнику. Гигант вытянул ручищу, намереваясь сграбастать его на лету, но Дейн в последний момент ушел с траектории, взбегая прямо по стене.

Широко расставив ноги, он оттолкнулся от вертикальной поверхности, используя инерцию, чтобы взмыть выше. В одно мгновение он оказался за спиной у здоровяка и, падая вниз, с силой полоснул ножом.

Раздался тошнотворно-влажный звук разрезаемой плоти.

— Гх-х-ха!..

Мужчина, получив глубокий порез на спине, издал звук, похожий на сдавленный визг. Дейн мягко приземлился, сгруппировался и тут же нанес новый удар. На этот раз он метил в ахиллово сухожилие, чтобы обездвижить врага, но промахнулся.

Здоровяк успел дернуть ногой в последний момент, и лезвие оставило лишь неглубокую царапину.

Дейн цокнул языком, досадуя на промах, но тут же снова бросился в атаку.

Быстрый взгляд скользнул по фигуре врага, выискивая уязвимое место. Дейн замахнулся, но внезапно гигант резко развернулся. Глаза, налитые кровью до пугающей красноты, выпучились от ярости.

— Ах ты, сучонок!..

Огромная рука внезапно взметнулась, описав широкую дугу в воздухе. Всё произошло за доли секунды.

«Черт!» — Дейн осознал ошибку, но было слишком поздно.

Массивная ладонь ударила его по голове — с такой силой, что в ушах взорвалось эхо, а сознание на мгновение померкло.

— Дейн! — снова закричал Грейсон, но его голос доносился словно сквозь вату.

Тело Дейна, как сломанная игрушка, отлетело в сторону, ударилось о пол, подскочило и снова рухнуло. Не давая ему опомниться, мужчина с ревом бросился следом.

Грохот шагов приближался с пугающей скоростью.

Дейн попытался подняться, но не успел. Стальные пальцы сомкнулись на его теле.

— Кх… кха…

Одной рукой гигант сжал его горло, перекрывая кислород. Он смотрел безумно выпученными глазами — казалось, он вкладывает всю свою чудовищную силу, чтобы разорвать наглого коротышку на куски. Сам факт того, что какая-то мелюзга посмела пустить ему кровь, приводил его в бешенство.

«Этот таракан…» — будто читалось в каждом движении, — «Убью… Убью!..»

— Ы-ых!..

Изо рта мужчины капала слюна. Одной рукой он душил Дейна, а второй вцепился ему в плечо, явно намереваясь вырвать руку из сустава живьем. Связки натянулись до предела, боль пронзила плечо, но именно в этот момент…

— Кхы-а?.. — неожиданно вырвался у гиганта странный сдавленный звук.

Пальцы, душившие Дейна, вдруг ослабли. Захват на шее стал рыхлым, будто что-то пошло не так. Дейн, всё ещё отчаянно пытавшийся вырваться, нахмурился — он почувствовал, что в теле противника произошло что-то неладное.

И в следующую секунду раздался звук.

Мерзкий, влажный треск, от которого мороз прошел по коже.

Звуки ломающихся костей и рвущихся жил следовали один за другим, сливаясь в жуткую канонаду. А затем во все стороны фонтаном брызнула горячая алая кровь.

— А… — только и успел выдавить гигант жалкий хрип.

Глаза безвольно закатились, и огромное тело безвольно повалилось вперед, открывая вид на того, кто стоял позади.

Там стоял Грейсон. С ног до головы залитый чужой кровью.

Дейн перевел взгляд на спину упавшего мужчины и замер. Рана, которую он сам нанес ножом, теперь превратилась в зияющую пропасть. Грейсон не просто расширил её — он буквально разорвал плоть голыми руками.

Сквозь лоскуты кожи и мяса белели обнаженные позвонки. Зрелище было чудовищным — казалось, Грейсон впился пальцами в живую плоть, добрался до хребта и просто выдрал кусок позвоночника наружу.

В это невозможно было поверить.

Но глядя, как с насквозь промокших рук Грейсона на пол тяжело шлепаются капли еще не успевшей остыть крови, Дейну пришлось принять реальность.

В нос ударил густой, тошнотворно железный запах. От этого кошмарного зрелища Дейн забыл, как дышать. Его глаза расширились, скользя по изуродованному телу, что всё еще билось в агонии и издавало булькающие звуки.

И лишь затем Дейн медленно поднял взгляд.

Перед ним стоял Грейсон. Неподвижный, залитый кровью, с лицом, на котором не отражалось ничего — ни ужаса, ни боли, ни торжества. Только холодная непроницаемая пустота.

— Это самооборона.

Вот и все, что он сказал.

Дейн молчал. Ему потребовалась секунда, чтобы прогнать оцепенение и вернуть дар речи.

— Да. Ты прав.

Дейн поспешно поднялся на ноги и, не обращая внимания на кровь, хлопнул Грейсона по плечу, словно говоря «Молодец». И сказал лишь быстрое:

— Уходим, живо.

Увидев, как Дейн снова рванул по коридору, Грейсон медленно открыл рот, будто хотел что-то добавить.

— Да… — выдохнул он наконец, и на щеках расцвел нежный румянец.

Он поспешил следом за Дейном, чувствуя себя странно окрыленным. В этот момент боль, усталость, страх — все исчезло. Осталась лишь легкость. Ноги казались невесомыми, будто он не бежал по грязному полу, а парил в небесах.

* * *



Грохот удара сотряс кабинет.

Эмерсон, главарь группировки, в бешенстве колотил кулаком по столу. Он наблюдал за происходящим в реальном времени через мониторы видеонаблюдения, и увиденное заставило его трястись от неукротимой ярости.

«Как они посмели?.. Как посмели эти крысы?!»

Он сверлил взглядом экран, тяжело дыша. Подручные, стоявшие за его спиной, вжались в плечи, боясь попасть под горячую руку. Наконец, один из них, заикаясь, решился подать голос:

— Э-эмерсон… Что… что нам делать? Сэма… Сэма уделали… Нам теперь конец, да? Как нам быть…

— Какой к черту «как быть»?! Остановите этих ублюдков!

Эмерсон сорвался на хриплый крик, брызжа слюной.

— Хватайте стволы, живо! Стреляйте куда угодно, хоть по ногам, хоть в голову, но чтобы они не ушли! Если эти твари выберутся отсюда, нам всем крышка!

— Д-да, да! Поняли, босс! Сию минуту!..

Мужчины, спотыкаясь от паники, наперегонки бросились вон из комнаты наблюдения.

Эмерсон остался один. Глядя на захлопнувшуюся дверь, он скрипнул зубами так, что свело челюсть, и с силой сжал кулак до белых костяшек.

«Спокойно. У меня еще остался козырь в рукаве», — подумал он, пытаясь унять дрожь в руках.

Он резко развернулся к мониторам, впиваясь ненавидящим взглядом в бегущие фигуры Дейна и Грейсона.

«В крайнем случае пущу в ход это. И тогда сдохнут все. Плевать на последствия, главное — уничтожить их».
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— Угх… — со стоном Джошуа открыл глаза, едва удержавшись от того, чтобы снова их зажмурить. Боль пронзила голову, будто в виски методично вбивали гвозди.

«Что случилось?» — мысли не могли собраться в единую картину. Он попытался пошевелиться и сразу же почувствовал, что затылок горел тупой, пульсирующей болью. Стоило пальцам коснуться раны, он едва не зашипел.

И в тот же миг понял.

— Этот сукин сын… — сквозь зубы выдохнул Джошуа, слегка пошатываясь.

«Этот чокнутый ублюдок ударил меня сзади по голове, когда я не ожидал. Да как он вообще он посмел вырубить меня и пойти внутрь один!»

«Так. Сначала нужно оценить обстановку», — пронеслось в голове Джошуа, пока он прижимался спиной к холодной скале. Ситуация складывалась неоднозначная: Дейн явно ввязался в перестрелку один, и теперь предстояло решить — ждать подкрепление или идти на выручку самому.

Решение созрело мгновенно. По хаотичным крикам, разносящимся по ущелью, картина прояснялась:

— Догоняй, быстро! Найти! — орал кто-то слева.

— Не могли далеко уйти! Скорее лови! — вторил другой голос справа.

— Ты посмотри еще раз там! Нет, не там, идиот!

Судя по всему, пока Джошуа был без сознания, здесь разыгрался настоящий ад. Десятка полтора вооруженных мужчин метались между скал, их фонари вырезали в предрассветном тумане хаотичные световые дорожки. Гулкие выстрелы, эхом отражающиеся от каменных стен, только подтверждали худшие предположения.

«Дейн Страйкер, проклятый ублюдок», — Джошуа с силой сжал челюсти, отчего в висках застучало. Он знал Дейна слишком хорошо — тот не из тех, кто бросает начатое. Даже если пришлось бы тащить на себе обоих пленников, этот упрямый придурок довел бы операцию до конца. В этом была вся его суть — неудержимая, раздражающая до зубовного скрежета целеустремленность.

«Значит...» — Джошуа цыкнул языком, анализируя ситуацию. — «Вляпался по уши и теперь крутится как рыба на крючке. Сам виноват — пошел один, геройствовать».

Первой мыслью было просто понаблюдать за этим цирком — уже одно это стало бы сладкой местью за удар по затылку. Но чувство справедливости перевесило.

«Нужно вернуть должок», — решил он, уже высматривая путь для проникновения.

— А?.. — Джошуа замер. Что-то было не так.

Он медленно выглянул из-за выступа скалы, к которой прижимался спиной. Мужчины внизу торопливо садились по машинам. Они переговаривались коротко и резко, не обращая внимания друг на друга, словно действовали по приказу, но без общей координации. Всё происходящее больше напоминало хаотичную эвакуацию, чем поисковую операцию. Это была не охота — это было бегство.

Джошуа прищурился.

«Почему они уезжают?..»

Нехорошее предчувствие кольнуло в груди, словно предупреждение, пришедшее слишком поздно.

* * *



— Кха!.. — мужчина, державший пистолет, качнулся и рухнул, м изо рта хлынула пена. Грузное тело пару раз дёрнулось, а потом обмякло окончательно.

Из-за укрытия вышел Дейн. Он двигался бесшумно, как хищник. Подкрался сзади, обвил шею противника рукой, пережав дыхание, и аккуратно уложил его на землю. Убедившись, что тот отключился, Дейн резко повернул голову, оценивая обстановку.

«Осталось трое… или четверо? Может, семеро. Если кто-то ещё затаился в тени…»

Он прищурился. Лоб прорезала складка тревоги.

«Если они что-то замышляют, времени у нас почти не осталось. Нужно уходить. Сейчас же.»

— Угх… — Дейн резко выдохнул и скривился, прижав руку к боку. Острая боль вспыхнула под рёбрами — последствие удара о бетонную стену.

— Ты в порядке? — тут же раздался голос Грейсона.

Тот повернулся к нему, обеспокоенный, как всегда. Лицо было перепачкано уже начавшей чернеть кровью лицо, губы чуть посинели.

Дейн внимательно его осмотрел.

«Сам весь в таком дерьме, а всё равно переживает. Придурок.»

На губах появилась кривоватая усмешка. Он протянул руку и лёгким движением коснулся щеки Грейсона.

— Конечно. Всё под контролем, — коротко сказал он и вновь повернулся к стрельбе.

Пули свистели над головами. Казалось, автоматные очереди шли волной, без остановки. Воздух дрожал от огня, и каждый выстрел отзывался звоном в висках.

«Ну где же эта, чёрт возьми, Команда?» — Дейн нахмурился, подбородок дёрнулся от напряжения. — «Сначала нужно эвакуировать Грейсона в безопасное место, а потом пойти искать Джошуа. Безопасный маршрут…»

Дейн резким движением подозвал Грейсона, но в следующий момент его глаза расширились от ужаса. Чужое мощное тело вдруг неестественно качнулось, как подкошенное дерево, и с глухим стуком рухнуло на бетонный пол.

— Грейсон? — тихо позвал его Дейн, опустился на колени, лихорадочно проверяя пульс, дыхание, раны. Пальцы скользили по горячей влажной коже, цеплялись за пропитанные кровью участки одежды. Из-под одежды тёплая кровь сочилась сразу из нескольких мест, заполняя воздух тяжелым металлическим запахом.

«Черт, раны слишком серьезные», — лицо Дейна быстро побледнело. — «То, что Грейсон продержался так долго, вероятно, благодаря его природе. Но и доминантный альфа не всемогущ. Может, это займет больше времени, чем у обычных людей, но в конце концов, он человек, живое существо. Смерть приходит ко всем одинаково».

И вдруг — неожиданное движение. Грейсон внезапно поднялся, будто ничего не произошло, лишь легкая тень боли мелькнула в глазах, прежде чем они вновь наполнились привычной уверенностью.

— Прости, — голос звучал на удивление спокойно. — Я просто поскользнулся.

«Вряд ли это так».Дейн сразу заподозрил неладное, но Грейсон как ни в чем не бывало продолжил:

— Тогда пойдем? Ты говорил, в ту сторону?

Грейсон указал направление, но Дейн лишь сжал губы.

«Так не пойдет», — анализировал он ситуацию. — «Если я отвлеку их на себя, смогу вывести из строя поодиночке..»

План созрел мгновенно, но...

— Нельзя!

Грейсон вдруг резко обернулся, его голос прозвучал как удар.

— Что нельзя, вдруг? — голос Дейна звучал нарочито спокойно, но пальцы уже непроизвольно сжались в кулаки.

— Нельзя оставлять меня одного.

Дейн запнулся от этих слов, неожиданно точно прочитавших собственные мысли. Пока он молча смотрел, Грейсон тихо, но твердо проговорил:

— Если ты умрешь, я тоже умру.

Между ними повисла тишина. Дейн впервые за всё это время не нашёл, что сказать — лишь сжал пальцы и отвел взгляд.

— Грейсон, мы не в таких отношениях.

Стоило меж ними упасть возражению, Грейсон спокойно парировал:

— Знаю. Мои чувства — это не твои чувства. 

Грейсон сделал шаг вперед, и Дейн почувствовал запах его крови, смешанный с порохом:

— Поэтому, если я умру — это будет моё решение. Моя воля. И она не касается тебя.

После этих слов сказать было уже нечего. Дейн молчал, вглядываясь в его лицо. Грейсон смотрел прямо и спокойно — во взгляде было ни тени сомнения, только тихая искренность.

Стрельба продолжалась.

«Нужно принять решение. Быстро, скорее. Как обычно».

Но тело Дейна будто заклинило. Он стоял, вцепившись взглядом в Грейсона, и не мог сдвинуться с места.

И тут — резкий холодок вдоль позвоночника. Как вспышка. Он нутром почувствовал убийственное намерение где-то рядом.

— Твою... — Дейн выхватил пистолет с такой скоростью, что ладонь свело. Он обернулся, почти на автомате, не думая.

И в ту же секунду, как его взгляд наткнулся на лицо стрелка, раздался оглушительный выстрел.

Тело врага безвольно рухнуло на пол, открывая того, кто стоял позади. Увидев знакомое лицо, Дейн выдохнул — то ли с облегчением, то ли с досадой:

— Джош.

Сложно было понять, рад он этой встрече или она сулит ему новые проблемы. Джошуа же расплылся в широкой улыбке и приветливо помахал рукой.

— Привет, Дейн. Давненько не виделись.

Не переставая улыбаться, он слегка прищурился, и в его голосе проскользнули опасные нотки:

— Ты даже не представляешь, как я скучал.

— А-ха… — Дейн выдавил из себя неловкий смешок.

В то же мгновение кулак Джошуа врезался ему в лицо.

Удар был такой силы, что Дейн, не успев даже крякнуть, отлетел в сторону и повалился на землю. Лишь увидев, как Дейн растянулся на земле, Джошуа перестал напрягаться. Лицо его разгладилось, словно у человека, который наконец-то сделал то, что давно хотел, и теперь чувствует глубокое моральное удовлетворение.

Грейсон, перепуганный внезапным нападением, тут же подскочил к Дейну, осматривая ушиб.

— Ты что творишь?! Какого черта… Взялся из ниоткуда и…

— Стой, всё нормально.

Дейн жестом остановил Грейсона, который уже был готов броситься в драку. Он вытер тыльной стороной ладони кровь, выступившую на разбитой губе, подумал: «Сам напросился», и спокойно добавил:

— Я заслужил этот удар, так что не вмешивайся. Ну что, мы в расчете?

Грейсон опешил от такой невозмутимости. Джошуа тоже на долю секунды удивился, но быстро вернул себе привычный беззаботный вид и ослепительно улыбнулся:

— Нет, это были только проценты. Основной долг вернешь отдельно, когда вернемся.

— Имей совесть, скупердяй. Богатые должны уметь делиться.

— Смотря с кем имеешь дело.

Джошуа даже бровью не повел на подначку Дейна. Грейсон переводил растерянный взгляд с одного на другого — эти двое обменивались колкостями так обыденно, словно разбитое лицо и угрозы были частью их повседневного приветствия.

— Кстати, — Джошуа внезапно сменил тему, и его тон стал серьезным. — Вам не кажется, что вдруг стало слишком тихо?
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— О чём ты… — начал было Дейн, но оборвался. Что-то изменилось. Он уловил это сразу. Воздух вокруг замер, и с каждой секундой ощущение становилось всё отчётливее — стало слишком тихо.

Он резко поднял взгляд. Джошуа уже смотрел на него, будто ждал, когда тот поймёт сам.

— Несколько парней покинули территорию раньше, — спокойно сказал он. В голосе чувствовалась натянутая сосредоточенность.

На немой вопрос Дейна Джошуа кивнул, уточняя:

— Просто уехали, говорю. Сбежали на машинах...

— Почему? — перебил его Дейн, не успел тот договорить.

Джошуа нахмурился, губы скривились в безрадостной усмешке. Он задержал взгляд на Дейне и медленно произнёс:

— А ты сам как думаешь?

Он не поднимал голос, но в его интонации чувствовалось недосказанное — точно то, что Дейн и сам не хотел формулировать вслух.

И в этот момент земля вздрогнула.

Раздался глухой взрыв, отозвавшийся яростным ударом в грудной клетке. Пол под ногами затрясся, и воздух стал дрожать, как над пламенем.

— Кх!.. — Грейсон вскрикнул, инстинктивно закрываясь рукой, когда воздух сотрясла ударная волна.

— Ложись! — крикнул Дейн. Он уже был рядом, схватил его за затылок и рывком прижал к полу, прикрывая собой.

Пыль резко поднялась, запах пороха ударил в ноздри. В ушах стоял гул. Где-то за стеной всё ещё что-то оседало, осыпаясь гравием.

Джошуа, пошатнувшись, едва не упал. Он выставил руку, ухватившись за стену, и тяжело перевёл дыхание. Грудь ходила прерывисто, как после пробежки. Он только успел выпрямиться, когда заметил, как Дейн снова движется.

Пистолет уже был в его руке.

— Что ты… — начал Джошуа, но договорить не успел.

Пуля сорвалась с резким свистом, едва не задела его ухо, и в следующее мгновение за спиной раздался короткий сдавленный крик. Джошуа резко обернулся.

Мужчина в чёрной куртке, появившийся откуда-то из-за угла, уже валился навзничь. Руки его дёрнулись, будто пытались ухватиться за воздух. А потом он глухо свалился на пол, как мешок с дерьмом.

— Теперь мы в расчёте, — бросил Дейн, убирая пистолет за пояс. Он пошёл дальше, не оборачиваясь, как будто всё происходящее не стоило ни секунды внимания.

Джошуа остался на месте, чуть покачал головой и тихо фыркнул, выдыхая вместе с пылью:

— Хаа…

Он двинулся следом. Боль в ногах уже не ощущалась — только напряжение в спине и звон в висках.

— Это что было? Землетрясение?.. — спросил он, поравнявшись с Дейном.

Дейн не ответил. Он шёл молча, взгляд был сосредоточенный и тяжёлый. Они оба знали — это было не землетрясение. И не нужно было слов, чтобы это понять.

— Нужно надеяться, — произнес он наконец, чуть тише обычного, — что у этого ублюдка найдется хоть капля полезной информации.

Перед ними, растянувшись на полу, лежал тот самый мужчина. Пуля пробила ему живот — по полу растекалась густая темная кровь. Он дышал судорожно, с хрипами, лицо было вымазано в пыли, руки подрагивали, а тело всё ещё пыталось сопротивляться.

Дейн опустился перед ним на одно колено, наклонился ближе, не тратя ни слова лишнего.

— Куда ушли остальные? Ты ведь здесь не один?

Раненый не ответил. Его дыхание сбивалось, а взгляд был мутным. Он искоса смотрел на Дейна, будто сквозь дым. И всё же в уголках губ появилась кривая, непонятная улыбка.

У Джошуа по спине пробежал холод — это выражение лица не должно было появляться у умирающего. В нём не было страха. Только что-то зловещее и пугающее.

— Говори, — резко потребовал Дейн.

Мужчина продолжал молчать. Только его грудь содрогалась с каждым вдохом, всё реже и надрывнее.

Без предупреждения Дейн накрыл ладонью огнестрельную рану в животе и резко надавил.

— Ааакх—а-а-а!! — раздался рваный нечеловеческий вопль. Тело дернулось, глаза расширились, а губы забились в бессвязной дрожи.

Губы мужчины задрожали. Слова застревали в них, срываясь с хрипами. Глаза закатились, обнажив белки, дыхание стало хриплым и поверхностным. Из уголка рта потекла слюна.

— Это священная война… священная война…

— Что ты сказал? — Дейн наклонился ближе. Лоб его напрягся, брови сошлись в жёсткой складке.

На вопрос он не получил осмысленного ответа. Мужчина смотрел в пустоту и всё тем же притушенным голосом пробормотал:

— Казнить проклятых… закопать в землю… Только Бог… только Он…

— Приди в себя! — резко бросил Джошуа и с хлёстким движением ударил его по щеке.

Голова откинулась вбок. Несколько секунд — и в помутневшем взгляде мелькнул проблеск осознания. Мужчина едва заметно моргнул, потом перевёл глаза с одного на другого.

— Что значит эта ваша «священная война»? — Дейн снова заговорил, уже медленнее, глядя ему прямо в лицо. — И тот взрыв — неужели вы действительно собирались здесь умереть?

Мужчина прищурился, уголки губ дрогнули в усмешке.

— А почему нет?.. Идиоты…

Он затрясся в странном сдавленном смехе, больше похожем на кашель. Потом снова зашептал, захлёбываясь словами:

— Бог идёт… склоните головы… Бог карает нас… ищущие вечной жизни… принесите жертву… Бог… грядёт…

— Они все сбежали, выблядок, — безжалостно бросил Джошуа. — Здесь осталось только пушечное мясо. Такие же идиоты, как ты, ясно?

Но мужчина продолжал улыбаться тонкой, фанатичной и какой-то умиротворённой улыбкой.

— Выблядок — это ты, — прохрипел он, прижимая окровавленную ладонь к боку. — Мы — воины. Последняя линия. Проводники, ведущие вас, ублюдков, в ад. Вам туда и дорога… вместе с демонами. Вы… защищаете их.

Джошуа нахмурился. Слова мужчины были бессвязны, но суть они уловили.

— Они специально нас задерживают, — произнёс он, всматриваясь в лицо раненого.

Дейн кивнул.

— Чтобы мы не выбрались.

«Тогда тот взрыв…»

Мысль ударила обоих одновременно, и они молча обменялись взглядами. Одним словом, которого до этого избегали.

«Бомба.»

— Они собираются похоронить нас здесь заживо… сукины дети, — процедил Джошуа, скрипнув зубами. — Сколько этих проклятых «воинов»?..

Он поднял руки и сделал в воздухе кавычки, глядя на раненого, но тот уже не реагировал.

— Не скажет, — отозвался Дейн. — Их, скорее всего, немного.

Джошуа склонил голову и пробормотал, будто сам себе:

— Значит, ставка на бомбы…

«Это только начало. Никто не знает, когда рванёт следующая. И что она разнесёт — стены или всё к чертям...»

— Теперь и я это понимаю, — тихо сказал Дейн.

Он перевёл взгляд на Джошуа. Губы чуть дрогнули в странной недоброй улыбке.

— Особенно учитывая, что ты сам сюда пришёл.

— Ха... Спасибо, напомнил. Признание вины уже было, можешь не дублировать.

Саркастический тон не скрыл напряжения. И всё же Дейн усмехнулся, будто ответ его удовлетворил.

Он опустил взгляд, присел чуть ближе к телу и пробормотал:

— Этот ублюдок… всё. Мертв.

Джошуа скрестил руки, пристально вглядываясь в неподвижное тело. Грудная клетка не поднималась. Губы, растрескавшиеся от сухости, остались приоткрыты.

— Интересно, он действительно думал, что попадёт в рай?

— Кто знает, — отозвался Дейн так же спокойно. — Одно ясно, если мы и дальше будем терять время, то последуем за ним. И уже не важно — вверх или вниз.

В этот момент на запястье Джошуа подал сигнал его тактический часы. Глухой двойной «пик» пробил тишину.

Он взглянул на экран и выдохнул:

— Прибыли.

Дейн едва заметно повёл бровью.

— Я о «Команде», — уточнил Джошуа, уже не скрывая облегчения. Голос стал чуть легче, дыхание выровнялось.

— Медленные черепахи, — бросил Дейн, глядя куда-то вглубь коридора. — Прямо как очередь в DMV*.

[ Прим.: DMV — это департамент транспортных средств в США. В разговорной американской культуре DMV ассоциируется с медленным бюрократическим обслуживанием и длинными утомительными очередями. ]

— Может, они и правда оттуда пришли, — тут же парировал Джошуа, устало скривив губы. Видно было, что скорость «Команды» раздражала его не меньше.

Но спустя секунду в конце коридора послышались шаги — короткие, ритмичные, сдавленные переговоры и отрывистые команды. Они, наконец, начали действовать.

— Грейсон. Вставай. Грейсон! — Дейн резко обернулся к мужчине, который, прислонившись к стене, закрыл глаза. Грейсон медленно открыл их. Взгляд был затуманен, губы чуть разомкнулись:

— Вене…

— Тихо. — Дейн спокойно прервал его. — Сейчас не время для этого. Он закинул руку Грейсона себе на плечо и поднял его, подхватив за талию. — Сам дойдёшь?

— Нет, — отозвался Грейсон без малейшего колебания. Тут же всем телом прижался к нему, тяжело навалившись сбоку.

Дейн развернулся к Джошуа:

— Джош. Меняемся.

Джошуа и Грейсон одновременно скривились. Но Дейн уже выскользнул из-под руки Грейсона и, все еще придерживая ее, указал оставшейся рукой на освободившееся место, словно говоря Джошуа «залезай».

— Мог бы и сам дотащить, — пробормотал Джошуа, не двигаясь с места.

— Да, Джош прав.

Грейсон тут же поддакнул, чуть оживившись. Это было, пожалуй, впервые, когда они говорили в унисон — но Дейна это не тронуло.

— Я — пожарный. А значит, должен прикрывать тыл.

— Серьёзно?.. — Джошуа нахмурился, но не успел даже выдохнуть раздражение, как коридор содрогнулся от нового взрыва.

Грохот ударил по стенам, воздух словно задрожал, и Грейсон потерял равновесие. Дейн успел — резко шагнул вперед, перехватил его и толкнул в сторону Джошуа.

Тот едва не упал, но в последний момент развернулся и врезался ладонью в стену, ловя устойчивость. Его дыхание сбилось, плечи поднялись, а взгляд вспыхнул.

Дейн коротко цыкнул языком. Услышав это, Грейсон и Джошуа синхронно обернулись.

«Он сделал это нарочно», — мысль вспыхнула у обоих почти одновременно. Дейн, словно вовсе не замечая напряженного молчания, метнул в них взгляд, сверкавший ледяной решимостью, и рявкнул:

— Шевелитесь! Чего застынете, как идиоты?

— Дейн, мы должны держаться вместе… — начал было Грейсон, но тот резко оборвал.

— Выходите первыми.

Пол вздрогнул — откуда-то снизу донёсся глухой гул, как будто само здание испустило тревожный вздох.

— Пожарные всегда уходят последними! А ну, марш отсюда!

Слова Дейна были приказом, не терпящим ни малейшего возражения. Грейсону и Джошуа ничего не оставалось, кроме как подчиниться. Первым сдвинулся Грейсон, краем глаза бросив взгляд назад, проверяя, следует ли за ними Дейн.

В этот момент до его слуха донесся раздраженное бормотание Джошуа:

— Он даже не на службе сейчас… Какой, к чёрту, пожарный…

Однако и Джошуа, и Грейсон знали, что Дейн именно такой человек. Человек, который всегда остается последним. И который всегда готов пожертвовать своей жизнью.

В тот миг, когда Грейсона окатило ледяной тревогой, за спиной раздался выстрел.

— Беги! И не оглядывайся! — крикнул Дейн.

Но Грейсон, конечно, не послушал его.

Он резко развернулся, и в этот же момент Дейн с пугающей скоростью бросился к нему, держа оружие наготове. В глазах пылала ярость.

— Обернешься еще раз — пристрелю тебя и трахну Джоша прямо на твоем трупе!

— Я не оборачивался! — выкрикнул Джошуа с места, едва успевая за происходящим, но перепуганный Грейсон уже пронесся мимо, вырываясь вперед, как будто от самой смерти.

Джошуа застыл на секунду, ошарашенный. Его губы дернулись, потом сорвалось:

— Блядь, тоже этого не хочу! — взревел он в пустоту, но Грейсон лишь прибавил ходу, стремительно исчезая в темноте.
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Глухой грохот сотряс воздух и прокатился по склону, взметнув в воздух пыль. Земля под ногами снова вздрогнула, толчок отразился в позвоночнике. На этот раз удар пришёлся ближе — эпицентр был все ближе.

Дейн напряженно анализировал точки взрывов, которые смещались с каждым новым ударом. Он все еще сомневался, отчаянно надеясь, что его расчеты неверны, но стоило замереть в ожидании, как грохот раздался вновь. Теперь — целой серией.

«Черт!» — проклятие утонуло в треске ломающихся сучьев. — «Эти ебанутые сукины дети… верят в Бога и творят такое?»

Внутри все кипело от ярости, но он заставил себя дышать ровно. Сейчас главное — вытащить отсюда Джошуа и Грейсона.

Внутри что-то вспыхнуло, ударило в грудную клетку, отозвалось в висках, но разум оставался цепким: сначала — вытащить своих. Всё остальное позже.

— Блять, — выплюнул Дейн грязное ругательство и, вскинув оружие, выстрелил в силуэт, возникший вдалеке.

Враг рухнул замертво в одно мгновение. Грейсон, даже не взглянув на упавшее тело, промчался мимо. Он двигался стремительно и точно, словно скакун на ипподроме, который видит перед собой лишь финишную черту и не тратит сил на лишние движения.

«Отлично», — подумал Дейн, провожая взглядом мелькнувшую впереди светлую макушку.

Понял ли Джош, в какой заднице они оказались?

Когда их взгляды пересеклись минуту назад, Джошуа, вероятно, пришел к тем же неутешительным выводам, что и Дейн. Он промолчал лишь потому, что счел это паранойей. Слишком уж чудовищным казался такой расклад. Как и самому Дейну.

«Дерьмо. Не думал, что они настолько поехавшие».

Если взрывы продолжатся, даже самая крепкая порода не выдержит. Трещины, должно быть, уже поползли по камню, невидимые, но смертельные. Еще три таких удара, и тогда...

— Джош! — рявкнул Дейн.

Бегущий впереди мужчина лишь на долю секунды скосил глаза назад. Этого было мало, но Дейна это не остановило — он продолжил кричать, перекрывая гул в ушах:

— Что происходит? Где эти бывшие типа из DMV? Где они?!

Джошуа на бегу попытался взглянуть на часы, чтобы проверить координаты. Но в этот самый миг земля снова ушла из-под ног. Грейсон, бежавший в авангарде, внезапно пошатнулся.

— Грейсон!

Мужчина исчез из поля зрения так быстро, словно его проглотила тьма. Дейн, сорвав голос в испуганном крике, рванул вперед, соревнуясь в скорости с Джошуа. Когда они подлетели к месту падения, Грейсон уже лежал на земле, жадно глотая воздух.

— Кровотечение слишком сильное.

— На нем живого места нет, вот почему, — коротко бросил Дейн другу.

Пока Джошуа, лихорадочно тыкая в циферблат часов, пытался связаться с «Командой», Дейн опустился на колени и осторожно подхватил Грейсона, помогая ему сесть.

— Ха-а... ха-а...

Грейсон тяжело дышал, его плечи судорожно вздымались. Он поднял взгляд на Дейна и вдруг слабо улыбнулся.

— Оступился...

— Знаю, — Дейн ответил привычно безэмоционально. — Передохни немного. Парни, которых послал Эшли Миллер, скоро будут здесь.

Вопреки ожиданиям, Грейсон не стал отпускать свои обычные шуточки или язвить. Он просто сидел и бессильно улыбался, глядя куда-то сквозь Дейна.

Лучше бы он нес свою обычную чушь. Эта тишина пугала куда сильнее взрывов.

Почувствовав, как ледяная тревога сжимает внутренности, Дейн резко выпрямился.

— Ситуация дерьмовая, — резюмировал Дошуа.

Стоило Дейну поравняться с ним, как он сразу перешел к делу.

— С какой новости начать? С хорошей или плохой?

— Говори любую, только быстрее.

В ответ на нетерпеливый тон Дошуа коротко выдохнул и заговорил так же скорострельно, как и сам Дейн:

— Сначала хорошая. Те, кто пытался удрать, напоролись на нашу группу поддержки, которая поднималась снизу. С ними разобрались — большинство перебиты, двоих взяли живыми.

— А плохая?

— Из-за оползня дорогу размыло. Группа не может подняться к нам. Тащить этого парня вниз придется нам самим.

— Блять!

Дейн с яростью пнул каменистую землю, выплескивая злость. Он нервно пятерней зачесал назад растрепавшиеся волосы, открывая взмокший лоб. Джошуа молча наблюдал за этой вспышкой, не пытаясь его успокоить.

— А бомбы? — внезапно спросил Дейн, прижав ладонь ко лбу, словно пытаясь унять пульсацию. — Что с бомбами? Пленные раскололись?

— Да, — кивнул Джошуа. — Похоже, из выживших выбили информацию. Саперов уже вызвали, они в пути. Группа поддержки потому и не идет к нам — они расчищают коридор, чтобы саперы смогли добраться до точки.

Значит, спуск Грейсона они полностью спихнули на них.

«Ничего не поделаешь», — подумал Дейн, смиряясь с неизбежным. — «Ран на нем много, но дорогу до подножия он должен выдержать».

— Скорая ждет внизу?

— Разумеется.

Дейн кивнул, удовлетворенный уверенным ответом, и пробормотал себе под нос:

— Надеюсь, саперы успеют вовремя...

Но вдруг он осекся полуслове. Что-то не сходилось. Внутренний радар опасности, до этого глухо гудевший на фоне, вдруг взвыл сиреной.

— Подожди. Они сказали координаты последней бомбы? Сами? Так просто?

«Слишком быстро».

Мысли лихорадочно заметались в голове. Учитывая фанатичную решимость этих ублюдков, готовых сдохнуть, лишь бы похоронить Дейна и остальныз под завалами, было трудно поверить, что они так легко все выложили. Неужели пары ударов хватило, чтобы сломить тех, кто шел на верную смерть?

— Где находится бомба? Спроси их, живо!

Резкий, срывающийся на крик приказ застал Джошуа врасплох. Он тут же начал вызывать группу по рации, сбиваясь от волнения. Сквозь треск помех пробились координаты.

Стоило Дейну наложить услышанные цифры на мысленную карту местности, как кровь мгновенно отхлынула от лица.

— ...Нет. Это не там, идиоты! Это ровно в другой стороне!

Он заорал во всю мощь легких, пытаясь докричаться до группы, но в ответ рация отозвалась лишь противным, режущим уши шипением. Либо часы вышли из строя от ударов, либо кто-то намеренно глушил сигнал.

Связи больше не было.

Джошуа, осознав смысл этих слов, побледнел так же сильно, как и Дейн. И лишь спустя секунду медленно поднял глаза, полные ужаса:

— Не там?.. Хочешь сказать, эти ублюдки специально нас наебали?

— Да, всё совсем не так. Блять, проклятье!

Дейн с силой сжал голову руками, выплевывая поток отборной ругани.

«Это конец. Что же делать... Времени почти не осталось», — панические мысли метались в голове, сбивая дыхание.

Джошуа, казалось, вообще перестал воспринимать реальность. Он застыл, глядя в пустоту, и опустошенно прошептал:

— Случится оползень.

— Знаю. Я тоже это понимаю, — сквозь зубы прошипел Дейн.

Но Джошуа, словно очнувшись, вдруг вцепился в эту мысль с отчаянной настойчивостью:

— Вся деревня у подножия будет погребена заживо. Мы должны это остановить.

— Я же сказал, что знаю! — Дейн рявкнул в ответ, обрывая панику.

Джошуа был прав. Если рванет и эта бомба, поврежденный склон просто не выдержит. Стоило Дейну представить, как тонны камней и грязевые потоки накрывают мирные дома, как всякие колебания исчезли.

— Бери этого парня и спускайся вниз.

— Что? А ты? — опешил Джошуа.

Джошуа опешил. Но ответ Дейна не оставлял ни капли сомнений:

— А я остаюсь.

Глаза Джошуа расширились. Он открыл рот, чтобы возразить, но тот не дал ему вставить ни слова.

— Я должен обезвредить оставшуюся бомбу. Ты отвечаешь за Грейсона, я беру на себя заряд. Всё просто.

— Не неси чушь! Как ты один собираешься...

Джошуа тут же попытался оспорить это безумие, но Дейн стоял на своем, не меняя тона.

— Я смогу. Ты ведь знаешь, на что я способен.

Крыть было нечем. За время службы в армии Джошуа не раз видел Дейна в деле — его навыки работы со взрывчаткой граничили с искусством. И все же оставить друга здесь было немыслимо. Видя, что напарник все еще мнется, Дейн прибег к последнему аргументу.

— Подумай, как бы ты поступил, будь мы сейчас на службе, Джошуа Бейли.

Джошуа замер. Если рассматривать это как приказ в боевой обстановке, ответ был очевиден. Устав не знает жалости. Но... черт возьми.

— Это... единственный выход? — выдавил он из себя, глядя на Дейна с надеждой на отрицательный ответ.

Дейн лишь мрачно усмехнулся и вопросом на вопрос отрезал путь к отступлению:

— А что, прикажешь дать им всем умереть?

Джошуа устало потер глаза одной рукой. Заметив это состояние, Дейн смягчил тон, добавив в голос немного успокаивающей уверенности:

— Есть шанс, что я ошибаюсь. Может, у этих ублюдков вдруг проснулась совесть, и они сказали правду. Если так, то саперы обезвредят заряд там, а в той точке, о которой думаю я, будет пусто. Шансы пятьдесят на пятьдесят.

Дейн ободряюще похлопал Джошуа по плечу. Однако оставалась еще одна проблема.

— А что делать с ним? — Джошуа ткнул большим пальцем себе за спину. — Меня он слушать точно не станет.

— Я разберусь, — тут же отозвался Дейн.

Не успели стихнуть его слова, как Грейсон сам к ним подошел.

— Что случилось? О чем шепчетесь?

— Ни о чем, — Дейн небрежно отмахнулся и окинул его быстрым взглядом. — Выглядишь бодро.

— Немного отдохну, и буду как новенький.

Грейсон широко улыбнулся, как ни в чем не бывалл.

«Улыбается, хотя сам пропитан кровью с головы до пят», — мысленно цокнул языком Дейн, но внешне остался невозмутим. Он снова повернулся к Джошуа и кивнул в сторону тропы:

— Всё, уходите.

Он сделал легкий жест подбородком. Грейсон непонимающе моргнул, переводя взгляд с одного на другого.

— Э-э... что? Почему?

— Спускайся вниз вместе с Джошем. Сейчас же.

— А ты? — мгновенно спросил Грейсон.

Но голос Дейна оставался таким же спокойным, как и ранее:

— Помнишь? Пожарные уходят последними. Слушайся и иди.

— Что ты задумал?

Голос Грейсона вернулась резкость. Он смертельно устал, раны горели огнем, но именно эта боль, казалось, обострила его чувства до предела, содрав с нервов защитную оболочку.

«Дейн что-то скрывает».

Интуиция взвыла сиреной. Он нутром почуял, что верить Дейну сейчас нельзя.

— Сначала уходишь ты, потом Джош, а последним — я.

Грейсон был абсолютно серьезен. Он стоял, широко расставив ноги и всем своим видом показывая, что с места не сдвинется, хоть режь его. Глядя на это ослиное упрямство, Дейн нахмурился и сощурил глаза.

«Вот же упрямый щенок...»

Он коротко выдохнул и открыл рот, собираясь рявкнуть, чтобы прекратить этот балаган.

— Если ты сейчас же не уйдешь...

Но договорить он не успел, Джошуа бесцеремонно перебил готовую сорваться мысль:

— Заранее предупреждаю, даже если этот придурок сдохнет, спать с тобой я не буду. Ни за что.

«Ах ты ж сукин сын».

Дейн метнул в друга испепеляющий взгляд, но Джошуа даже бровью не повел.

Стоя перед двумя идиотами, которые наотрез отказывались его слушать, Дейн почувствовал, как в висках начинает пульсировать мигрень. И тут Грейсон заговорил снова, добивая остатки его терпения.

— Не знаю, что ты там себе надумал, но один я не уйду. Ни за что.

Он сделал шаг вперед и с нажимом добавил:

— Я же говорил, помнишь? Если ты умрешь, я умру вместе с тобой.

Дейн замер. Слова застряли в горле. На мгновение между ними повисла тишина, заполненная лишь свистом ледяного ночного ветра.

«Не неси чепухи. Прекрати упрямиться», — вот что он собирался сказать.

Он хотел заорать: «Ты хоть понимаешь, насколько все серьезно? Из-за тебя могут погибнуть люди! Что ты вообще знаешь, чтобы так рисковать?»

Сотни аргументов, злых и разумных, пронеслись в голове, сталкиваясь друг с другом, но ни один так и не сорвался с языка. Губы Дейна беззвучно шевельнулись, но ни единого звука не сорвалось. Он просто смотрел на Грейсона.

В этот краткий миг в его взгляде, казалось, промелькнула целая вечность. Бесконечная череда воспоминаний.

...Слишком много воспоминаний.

— Ха... — короткий вздох сорвался с губ, и Дейн горько улыбнулся. — Знаю, дурак.

В густом полумраке Грейсону почудилось, что глаза Дейна влажно блеснули, отражая скудный свет. Он растерянно моргнул, застигнутый врасплох этой странной эмоцией во взгляде, которой никак не ожидал увидеть.

Дейн медленно протянул руку. Тяжелая ладонь легла на затылок, пальцы зарылись в волосы, вынуждая сократить дистанцию. Сопротивляться было невозможно — Грейсон, будто завороженный, податливо качнулся навстречу.

В то мгновение, когда их губы соприкоснулись, веки Грейсона опустились сами собой. Поцелуй оказался неожиданно мягким, и от этого прохладного, осторожного прикосновения вдоль позвоночника пробежала волна мурашек.

«Ах, этот запах...»

Воздух вдруг стал густым и терпким. Сердце судорожно дернулось и забилось где-то у самого горла. Сквозь накатывающую дурноту в сознании вспыхнула и тут же начала таять единственная мысль:

«Феромоны Дейна...»

И тут реальность лопнула, взорвавшись перед глазами ослепительно-белой вспышкой. Мысли мгновенно вымело из головы, оставив лишь звенящую пустоту и тяжесть в теле. Очертания мира поплыли, стремительно растворяясь в белесом тумане.

Грейсон узнал это ощущение. Это происходило с ним уже в третий раз. Дейн обрушил на него всю мощь своих феромонов разом, чтобы лишить его сознания.
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Грейсон попытался заговорить, но горло свело, и он смог издать лишь тихий хрип. Всё тело обмякло, потеряв опору, начало заливаться. Дейн успел подхватить его, крепко прижимая к себе.

Несколько секунд он удерживал тяжелое тело в своих объятиях, а затем поднял голову и встретился взглядом с Джошуа.

Дейн поднял взгляд на Джошуа.

— Ты…

Тот не шелохнулся, однако изумленные глаза расширились от внезапного понимания. Подавление воли доминантного альфы, шторм феромонов — такой эффект мог вызвать только один тип омег. Это открытие шокировало Джошуа не меньше, чем поцелуй, свидетелем которого он только что стал.

Не говоря ни слова, Дейн осторожно передал ему тело Грейсона.

— Забирай.

Тот подхватил Грейсона под руки автоматически, ещё не до конца осознавая, что происходит.

— Ты всё правильно понял. Я не скрывал это специально, просто так вышло.

Он дважды похлопал Джошуа по плечу, ставя точку в этом разговоре.

— Иди. Живо.

— Дейн, — голос дрогнул, горько оседая в горле.

Ноги, налившись тягучей тяжестью, отказываясь шевелиться.

Но Дейн уже развернулся, очертив перед собой границу, через которую не следовало переступать.

— Ты забыл, зачем мы здесь? Иди. Сейчас.

Конечно, Джошуа помнил. Но когда его взгляд с недовольством скользнул по бледному лицу Грейсона, Дейн резко рявкнул:

— Быстро!

Выбора не оставалось. Джошуа развернулся и начал спуск. Даже с грузом, который был значительно крупнее и тяжелее его самого, он двигался на удивление быстро.

Дейн лишь на мгновение задержал взгляд на удаляющейся спине друга, а затем резко развернулся и рванул в противоположную сторону. Цель была ясна.

«Быстрее, еще быстрее».

До того, как сдетонирует последняя бомба, до финального взрыва оставалось...

«Двадцать минут».

Джошуа на бегу бросил взгляд на часы, затем обернулся. Силуэт Дейна, несшегося к вершине на предельной скорости, уже растворился в темноте. Скрипнув зубами от бессильной ярости, он продолжил путь вниз.

— Угх...

С губ Грейсона сорвался слабый, болезненный стон.

Джошуа сделал вид, что не услышал. Он продолжал бежать вниз по склону. Как и просил Дейн. Чтобы выполнить свою миссию до конца.

* * *



Тьма отступила внезапно, будто взмахнули тяжёлой тканью, открывая сцену.

Открыв глаза, Грейсон увидел белесое, затянутое дымкой небо. Над головой раскинулось холодное небо — рассвет уже занимался, разбавляя тьму серыми красками.

Грейсон лежал на земле, бессмысленно моргая и глядя в вышину.

— ...Агх!

Попытка приподняться отозвалась вспышкой острой боли. Он коротко вскрикнул и рухнул обратно, судорожно хватая ртом воздух. Лицо исказилось от муки.

Внезапно на него упала тень.

Грейсон замер. Медленно, преодолевая страх, он поднял голову.

Над ним стоял Дейн. Живой. И смотрел на него сверху вниз с привычно нахмуренным лицом.

— Идиот, ну почему ты никогда не слушаешься?

Голос его звучал раздраженно и обыденно, словно ничего особенного и не случилось. Грейсон на миг усомнился, не снится ли ему всё это. Он медленно принял сидячее положение, не сводя с него широко раскрытых глаз.

— Если бы не твоё упрямство, Джошуа не пришлось бы тащить тебя через полгоры, — негромко добавил Дейн, проводя рукой по спутанным волосам, ещё больше усиливая беспорядок на голове.

Услышав это, Грейсон повернул голову. Его взгляд упал на Джошуа — тот сидел на земле поодаль и жадно пил воду из фляги. Грейсон на секунду задержал на нем взгляд, а затем снова посмотрел на Дейна.

— Это потому, что ты пытался силой отправить меня первым.

— Ах ты...

Дейн угрожающе вскинул кулак.

Грейсон мгновенно зажмурился, инстинктивно напрягшись, ожидая удара. Тело сжалось, вспомнив привычное.

Но вокруг стояла тишина. Секунды шли, а боли все не было. Удивленный тем, что карающая длань так и не опустилась, он осторожно приоткрыл один глаз...

И тут же отшатнулся. Лицо Дейна оказалось пугающе близко, заполняя собой все поле зрения.

— Ха-а!

От неожиданности Грейсон судорожно втянул воздух и потерял равновесие, рухнув спиной на землю.

Глядя на его перекошенное от испуга лицо и жалкую позу, Дейн вдруг расхохотался.

— Ха-ха-ха… Ты что творишь вообще?

Грейсон не двигался. Лежал, глядя на него снизу вверх, словно не мог поверить в реальность момента.

«Смеющийся Дейн...»

— Чего уставился? — спросил Дейн, видя, что тот продолжает пялиться на него как на привидение.

На его губах все еще играла улыбка. Глядя на это сияющее, непривычно открытое лицо, Грейсон почувствовал, как сердце, пропустив удар, начинает колотиться где-то в горле. Грудь распирало от странного щемящего чувства.

— Нет, просто... ты смотришь на меня и... так смеешься.

Дейн снова усмехнулся, глядя на сбитого с толку мужчину перед ним. И тут случилось еще одно чудо, окончательно добившее Грейсона — на скулах Дейна проступил легкий, едва заметный румянец.

— Мой щенок.

С этими словами Дейн протянул руку. Но вместо удара его пальцы мягко зарылись в спутанные волосы Грейсона. Он ласково погладил его по голове и, мяшко улыбаясь во весь рот, произнес:

— Ты хорошо справился. Очень хорошо. Терпеливый мальчик.

От этой неожиданной похвалы внутри Грейсона разлилось горячее, тягучее тепло. Он несколько раз беззвучно открыл и закрыл рот, прежде чем смог выдавить из себя сиплый ответ:

— ...Я ждал тебя.

Дейн кивнул, слыша этот сорванный хриплый голос.

— Знаю. Хороший мальчик заслуживает награду.

Грейсон смотрел на него, все еще сдерживая дыхание, и слова вырвались сами собой:

— Скажи, что любишь меня.

Рука, перебирающая его волосы, замерла.

Грейсон зажмурился. Он не нашел в себе смелости взглянуть в лицо Дейну, боясь увидеть там насмешку или отказ, но упрямо повторил:

— Плевать, если это ложь. Мне все равно. Просто скажи это один раз. Скажи, что любишь.

«Я так хочу это услышать».

Он молился про себя, вкладывая в эту мысль всю свою душу.

— Люблю, — спокойно произнёс Дейн.

Одно слово — простое и невозможное одновременно.

Грейсон резко втянул воздух, сердце сбилось с ритма. И только потом рискнул поднять голову. Медленно, с замирающим от страха и надежды сердцем, он поднял взгляд и встретился с глазами Дейна.

И увидел то, во что невозможно было поверить.

«Он улыбается».

Дейн смотрел на ошеломленного Грейсона, и в его взгляде не было ни привычного холода, ни раздражения. Только теплая ласковая усмешка.

— Доволен, красавчик?

Грейсон не мог вымолвить ни слова.

Грудь распирало от нежности, готовой вот-вот разорвать сердце. Он лишь беззвучно шевелил губами, глядя на сияющее лицо Дейна. Тот медленно наклонил голову и прикрыл глаза.

Теплое дыхание коснулось кожи. Сорвался тихий вздох, полный предвкушения. А в следующее мгновение их губы встретились.

Грейсон вдохнул полной грудью, позволяя густому, пьянящему аромату феромонов Дейна заполнить легкие. В голове пронеслась шальная сладкая мысль:

«Я мог бы умереть сейчас. и это был бы идеальный конец».

…

Запах Дейна. Этот сводящий с ума аромат.

Феромоны Дейна.

...Феромоны Дейна!

* * *



Глаза резко распахнулись. Перед взором, все ещё затуманенным сном, предстал совершенно незнакомый пейзаж.

«…А?»

Грейсон на мгновение замер, позволяя плывущей картинке обрести четкость. Сознание, вязкое и неповоротливое, отчаянно сопротивлялось реальности. Ему требовалось время, чтобы осознать — всё, что случилось мгновение назад, отнюдь не было дурным сном.

— Что за… Какого чёрта?! — хрипло выкрикнул он и резко дернулся всем телом.

Джошуа, совершенно не ожидавший такого подвоха, опасно пошатнулся. Масса чужого тела сместила центр тяжести, и он едва не рухнул лицом вперед.

— Ты что творишь?! Сдохнуть захотел? — яростно рявкнул Джош, чудом удержав равновесие и избежав падения с крутого склона.

Но Грейсон, воспользовавшись заминкой, уже соскользнул с его спины на землю. Мертвенно бледный, он лихорадочно озирался по сторонам, и в его глазах плескалась паника.

— Где Дейн? Куда он делся? — Грейсон тяжело дышал, хватая воздух ртом. — Он же был здесь… только что был здесь!

«Что стряслось? Какого чёрта вообще происходит?» — билась в голове единственная мысль, но ответа не находилось.

Джошуа, глядя на то, как Грейсон не может отличить наваждение от яви, с трудом подавил раздражение. Он заставил себя вернуть хладнокровие и сухо произнес:

— Ты вырубился от феромонов Дейна. А я тащил тебя вниз с горы.

Закончив с коротким объяснением, он требовательно махнул рукой, призывая продолжить путь:

— У нас нет времени на разговоры. Идем, живо. Ты серьезно ранен.

— Нет!

Грейсон снова уперся, словно капризный ребенок, но голос его оставался тверд.

— Дейн сейчас делает что-то опасное, да? Что именно? Говори! Почему он отправил меня первым? Почему остался там один? Почему?!

«Откуда, черт возьми, у него такая острая интуиция, когда он даже не понимает, что происходит?» — с досадой подумал Джошуа.

Грейсон, казалось, врос в землю и не собирался делать ни шагу. Под градом отчаянных вопросов Джошуа наконец сдался. Он тяжело вздохнул, понимая, что скрывать правду больше нет смысла.

— Бомба. Там всё заминировано.

— …Бомба?

Джошуа мрачно кивнул и, глядя прямо в расширившиеся от ужаса глаза собеседника, добавил:

— Дейн пошел её обезвреживать. А мы тем временем должны спуститься с горы и убраться подальше.

Смысл сказанного дошел до Грейсона не сразу. Несколько секунд он просто смотрел на Джошуа пустым остекленевшим взглядом. В повисшей тишине было слышно лишь, как шумит ветер в ветвях.

Наконец, преодолев оцепенение, он с трудом разлепил пересохшие губы:

— …Что ты сказал?
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● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
— Кх-х…!

Лицо Дейна исказилось от напряжения. Он вцепился в доску, преграждающую путь, и рванул её голыми руками.

— Ха-а, ха-а.

Грудь вздымалась тяжело и неровно — дыхание, сбитое диким напряжением и усталостью, никак не желало успокаиваться. Найти место, где могла быть спрятана бомба, оказалось не так уж сложно. Добравшись до предполагаемой точки, он лихорадочно осмотрелся и сразу заметил неладное: среди сплошной разрухи лишь одно строение оставалось подозрительно целым.

Точнее, это была часть стены, которая стояла неестественно прямо, словно насмехаясь над окружающим хаосом. Это зрелище показалось Дейну чужеродным и неправильным.

Вокруг всё лежало в руинах. На фоне хлипких, рассыпавшихся временных построек эта стена, выглядевшая слишком добротно, резала глаз. Не теряя ни секунды, Дейн бросился к ней и принялся разгребать завалы у основания.

Он отшвыривал обломки, камни и пыль, оставшиеся после взрыва, пока под слоем мусора не показалась массивная дверь. Сбежав по ступеням в открывшийся подвал, он увидел то, что искал: крепкий, добротный деревянный ящик. Он был внушительных размеров и стоял вплотную к стене. Сомнений не оставалось — внутри что-то было.

Дейн тут же навалился на ящик, пытаясь отодрать крышку пальцами.

«Если бы не проклятая вероятность, что там бомба, я бы просто разнес эту дрянь выстрелом», — с досадой подумал он, чувствуя, как дерево царапает кожу. Но сейчас риск был недопустим.

— Проклятье!

Выплюнув ругательство, он отступил на шаг и метнул быстрый взгляд по сторонам. Удача была на его стороне — на полу валялись брошенные инструменты. Схватив лопату, Дейн просунул её край в щель на углу ящика, используя как рычаг. Упершись ногой в черенок, он налег всем весом, с силой давя вниз.

Потребовалось несколько попыток, прежде чем он почувствовал, как гвозди с противным скрипом поддаются. Заметив, что щель стала достаточно широкой, он отшвырнул лопату и снова взялся за доски голыми руками.

— Ы-ых…!

Стиснув зубы до боли в челюсти, он вложил в рывок последние силы. Раздался сухой треск и доска отлетела в сторону. Дейн тут же отбросил бесполезный кусок дерева и заглянул внутрь.

«Так и знал».

Внутри, как он и ожидал, лежала взрывчатка с запущенным таймером. Но поднять её было невозможно. Дейн быстро понял причину: провода уходили вниз, сквозь отверстие в дне ящика, соединяя механизм с чем-то ещё.

И в этот момент до него дошло, почему ящик стоял так плотно к стене.

«Она за стеной».

Дейн медленно поднял голову, вглядываясь в массивную каменную кладку перед собой. Казалось, что он видит сквозь камень — видит гигантскую груду взрывчатки, заложенную там, в глубине.

* * *



— Дейн пошел обезвреживать бомбу? О чем ты вообще говоришь?! — голос Грейсона сорвался на крик.

Джошуа, стараясь сохранять ледяное спокойствие, ответил, хотя внутри у него всё было натянуто не меньше:

— Ты слышал. Эти ублюдки заминировали гору. Дейн пошел, чтобы обезвредить заряд.

— Зачем? Какого черта он туда полез? — Грейсон снова набросился на него с вопросами срывающимся от паники голосом.

Джошуа посмотрел на искаженное тревогой лицо — видеть Грейсона таким было непривычно.

— Команда, которая должна была тебя вытащить, ушла в другом направлении. Не истери. Дейн может ошибаться.

— А если он ошибается, зачем пошел?!

— Потому что есть вероятность, что он прав.

Джошуа почувствовал накатывающую усталость от необходимости озвучивать очевидные вещи. Он поднял руку, призывая к тишине, и продолжил, стараясь говорить размеренно:

— Мы просто разделили задачи. Я занимаюсь тобой, Дейн занимается бомбой. Так что тебе не нужно так психовать.

«Пора спускаться,» — уже собирался сказать Джошуа.

Но Грейсон даже не дал ему открыть рот. Он резко развернулся и зашагал вверх по склону, прочь от спасительной тропы. Разумеется, Джошуа не мог просто стоять и смотреть, как тот уходит на верную смерть.

— Стой! Ты что творишь?!

Он бросился следом и цепко схватил Грейсона за локоть, но тот грубо стряхнул его руку.

— Отвали. Не до твоих игр сейчас.

Несмотря на угрозу в голосе и бешеный взгляд Грейсона, Джошуа не отступил. Наоборот, он преградил путь, встав стеной.

— Нет. Дейн поручил тебя мне. Ты будешь делать то, что я говорю.

— С дороги!

— Да хватит уже! — рявкнул Джошуа, окончательно теряя терпение. — Время сейчас упрямиться?! Что ты можешь сделать? Ты хоть знаешь, где он? Пойдешь туда — и просто свалишься без сил где-нибудь в кустах. Он знал, что ты устроишь эту сцену, поэтому и вырубил тебя, передав мне с рук на руки! Думаешь, он обрадуется, если ты припрешься обратно? Очнись! Дейн хочет, чтобы мы спустились и ты получил помощь. Немедленно!

От этого яростного крика Грейсон и правду остановился. Джошуа был прав, чертовски прав, и от этого было только больнее. Грейсон несколько раз беззвучно открыл и закрыл рот, глотая воздух, а затем, с искаженным отчаянием лицом выпалил:

— Бросить Дейна одного в пекле, а самим спокойно свалить?!

— Дейн знает, как обращаться с бомбами, — голос Джошуа дрогнул и сорвался на хрип. — Я оставил его там, потому что верю, он справится. Или ты хочешь сказать, что не доверяешь ему?

Дело не в доверии. Просто он не мог уйти со спокойной душой. В памяти вспыхнула картина того дня, где Дейн бросился в одиночку в горящее здание. Ни разу не обернувшись. И не выразив сомнения ни на секунду.

«И сейчас то же самое».

Грейсон слишком ясно представил это. Спина Дейна, быстро удаляющаяся в темноту, навстречу гибели.

— Почему? — слова сорвались с губ сами собой, опережая мысли. — Какого черта он вообще пошел туда? Если там бомба, надо бежать как можно дальше. Зачем возвращаться?

В голосе Грейсона закипала злость — отчаяние смешивалось с непониманием чужой логики. Он чувствовал, как внутри поднимается волна глухого бешенства, но Джошуа опередил его взрыв, тихо произнеся:

— Потому что будет оползень.

Грейсон опешил.

— …Что?

Выдержав тяжелую паузу, Джошуа ответил с пугающим бесстрастием:

— Если взорвется последняя бомба, сойдет лавина грунта. Деревню внизу просто похоронит заживо. Все погибнут.

Грейсон тупо моргнул, глядя на него невидящим взглядом. Ему потребовалось время, чтобы смысл этих слов пробился сквозь пелену паники.

— …Ха, — из груди вырвался потрясенный горький смешок.

«Всего лишь из-за этого».

* * *



Раздался сухой щелчок и дисплей погас. Таймер замер на отметке пятьдесят восемь секунд.

— Ха-а…

Дейн шумно выдохнул, чувствуя, как плечи опускаются от нахлынувшего облегчения, и рукавом стер со лба холодный пот.

— Всё… Кончено... — слова вырвались шепотом, похожим на стон.

Ноги подогнулись, и он обессиленно осел на пол. Напряжение было таким чудовищным, что в висках до сих пор стучала тупая боль, а перед глазами плыли круги. Но теперь можно было успокоиться. Сколько бы взрывчатки ни лежало за этой стеной, без работающего детонатора это просто куча мусора.

Из груди вырвался облегченный смешок.

Дейн откинулся назад, упершись ладонями в грязный пол, и запрокинул голову, глядя в темный потолок.

— Ненавижу работать бесплатно, — пробормотал он в пустоту с кривой ухмылкой.

«Грейсон уже наверняка очнулся. Джошу сейчас несладко с ним приходится».

Он покачал головой, представив эту картину, но теплая улыбка всё ещё играла на губах.

«Ладно, пора спускаться».

Дейн рывком поднялся на ноги, решив, что надо бы хорошенько отчитать этого непослушного щенка за его выходки.

И в этот миг погасший экран снова вспыхнул.

Дейн замер. Ярко-красные цифры, как чья-то злая насмешка, ожили в темноте и снова начали свой бег.

57 секунд. 56 секунд. 55 секунд.

— Какого дьявола…

Кровь тут же отлила от лица. Он рухнул на колени перед ящиком, лихорадочно ощупывая провода и механизм дрожащими руками.

«Где? Что пошло не так? Я же выключил его! Откуда сигнал?..»

Внезапно тишину разрезал пронзительный, скрежещущий писк откуда-то сверху.

Дейн скривился от боли в ушах и вскинул голову. Звук оборвался, сменившись искаженным мужским голосом:

— Думаешь, ты победил?

Дейн оцепенел. Голос возник из ниоткуда. Пока он безумно озирался в поисках динамика, сверху донеслось ехидное хихиканье.

— Как бы не так. Ты проиграл, — елейно сказал человек по ту сторону, но в следующий миг интонация изменилась. Теперь это звучало торжественно, фанатично и страшно, словно безумная проповедь. — Ибо так говорит Господь: Царствие Небесное близко. Ибо так говорит Господь: покарайте дьявола и приспешников его. Господи, узри мою веру! Я приношу тебе жертву, так отвори же мне врата Рая и перережь глотки этим нечестивцам, отправив все грехи мира в пекло…

— Ах ты ублюдок… — прохрипел побелевший Дейн.

Голос продолжал бубнить безумные молитвы. Искать источник звука было бесполезно. Это запись. Они знали. Они предусмотрели это с самого начала, чтобы посмеяться над жертвой в тот самый момент, когда она поверит в спасение и расслабится.

Именно так, как это происходило сейчас.

— Вознеси свою последнюю молитву, слуга зла. Твоя плоть станет последним искуплением пред ликом Господа.

Услышав это, Дейн рефлекторно обернулся к таймеру. Цифры неумолимо таяли, отсчитывая последние мгновения жизни.

9 секунд. 8 секунд. 7 секунд.

— Ад! Это ад! Падай в преисподнюю! Гори вечно в адском пламени!

Время утекало сквозь пальцы.

6 секунд. 5 секунд. 4 секунды.

Голос в динамике сорвался на истерический, захлебывающийся хохот, от которого бегущая в жилах кровь заморозилась.

— Ха-а, ха-ха-ха-ха! Ха-а-а-ха-ха-ха…

3... 2...
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— Стой! Остановись, кому говорят!

Джошуа кричал снова и снова, пытаясь преградить путь, но его слова отлетали от Грейсона, лишь разжигая его ярость. Эффекта не было никакого.

— С дороги. Не путайся под ногами.

Грейсон грубо оттолкнул его и продолжил упрямо карабкаться вверх по склону. Он шатался, раны давали о себе знать, но он пер вперед с одержимостью безумца. Глядя на это, Джошуа почувствовал, как внутри лопается терпение.

— Блять, я сказал стоять!

Выплюнув проклятие, он рванулся вперед. Рывок за руку был резким — тяжелое, ослабевшее тело Грейсона качнулось и завалилось назад. Не упуская момента, Джошуа сбил его с ног, придавил к земле собственным весом и жестко вцепился в воротник.

— Сколько раз тебе повторять, ты сейчас бесполезен! Твое дело — сидеть в безопасности и молиться, чтобы он вернулся живым!

— Не неси херни!

Грейсон с рычанием спихнул его с себя и попытался подняться. Он снова пополз вверх, почти на четвереньках, цепляясь за землю. Джошуа опять схватил его, удерживая на месте.

— Приди в себя, идиот! Ты не пойдешь туда, нельзя!

— Почему?! — Грейсон резко обернулся и заорал ему в лицо. — Почему ты не остановил его? Почему позволил Дейну уйти?!

Этот яростный вопрос ударил Джошуа под дых. Чувство вины, которое он старательно загонял вглубь, подняло голову и вгрызлось в сердце. Он закусил губу, опустил взгляд, но не выдержал и глухо признался:

— Я не мог... — он закричал в ответ с исказившимся от боли лицом, срывая голос. — Оползень похоронит всех! Если он не остановит это, люди внизу погибнут. Дейн должен был пойти. Ты же знаешь его — в таких ситуациях он всегда бросается первым! Он никого не слушает! Что я мог сделать? Позволить всем этим людям сдохнуть?!

— Да плевать мне! — взревел Грейсон.

Его голос дрожал от дикого напряжения.

— Какое мне дело?! Пусть хоть весь мир сдохнет, мне все равно!

Только Дейн. Для Грейсона смысл имел только этот мужчина. Остальные? Кто они вообще такие? Почему ради них Дейн должен рисковать жизнью? Зачем?

«Чушь собачья».

Лицо Джошуа побелело. Тяжело дышащий Грейсон и застывший Джошуа смотрели друг на друга. Между ними повисла тяжелая холодная тишина, но продлилась она недолго.

Внезапно по подошвам прошла мелкая зловещая дрожь.

Джошуа рефлекторно опустил взгляд на землю. Тело Грейсона качнулось, он потерял равновесие и бессильно осел в грязь.

«А...»

Они переглянулись и одновременно резко повернули головы. Туда, вверх по склону. В темноту, откуда они пришли.

И в следующее мгновение...

Чудовищный грохот разорвал мир на части. Земля содрогнулась так сильно, что заклацали зубы. Ударная волна сотрясла воздух, оглушая и заставляя все тело вибрировать от ужаса.

— Черт!

Джошуа с криком рухнул на землю, закрывая голову руками.

Мощнейшая взрывная волна прокатилась по телу тяжелым потоком. Ветер был настолько сильным, что причинял физическую боль, сдирая кожу, а от резкого перепада давления к горлу подступила тошнота.

Лишь спустя мгновение, когда гул немного стих, он рискнул поднять голову. Где-то высоко на склоне в небо валил густой белесый дым. А по земле медленно, но неотвратимо ползла гигантская трещина, раскалывая гору надвое.

— Дейн… — прошептал Грейсон его имя с пустым взглядом.

Из недр горы донесся новый глухой рокот взрыва. Во все стороны брызнули багровые искры и языки пламени. Этот вид словно вывел Грейсона из транса — оцепенение сменилось дикой паникой.

— Дейн! Дейн!

— Стой!

Джошуа снова перехватил его, не давая сорваться с места. Грейсон рвался вверх, прямо в пекло. Но сейчас пускать его было нельзя. Абсолютно нельзя. Один неверный шаг — и его накроет новым взрывом или расплющит камнепадом.

«Дейн доверил его мне».

Джошуа знал, что должен выполнить это поручение, даже если придется рискнуть собственной жизнью. Он вцепился в талию Грейсона мертвой хваткой, повиснув всем весом. Одной рукой удерживая вырывающегося мужчину, другой активировал связь на часах и заорал в динамик, захлебываясь от отчаяния и осевшей в горле пыли:

— Я с Грейсоном Миллером! Срочно пришлите кого-нибудь! Вертолет, людей, что угодно… Быстрее!

— Пусти! Отвали от меня! Дейн! Де-е-ейн!

Грейсон бился в его руках, продолжая исступленно кричать. Гора стонала и оседала с чудовищным грохотом. Сквозь клубы черного и белого дыма проглядывало жадное пламя.

<Мой щенок.>

Голос Дейна из недавнего сна вдруг ожил, прозвучав прямо над ухом — ласковый и такой живой.

— А-а-а-а-а-а!

Не в силах вынести этой галлюцинации, Грейсон надрывно закричал.

* * *



Когда они всё же добрались до эпицентра взрыва, там царил ад. Склон превратился в месиво из перекошенной земли и скальных обломков. Из-под нагромождения камней, похожих на гигантский могильный курган, все еще сочился едкий дым — немое свидетельство катастрофы.

— Ха-а, ха-а. Ха-а, ха-а.

Плечи Грейсона судорожно вздымались. Он хрипел, жадно глотая воздух, пропитанный гарью.

Сил все же хватило, чтобы отшвырнуть Джошуа и добежать сюда на чистом адреналине, но то, что предстало перед его глазами, было ужаснее любых кошмаров.

«Там, внизу».

— Грейсон, — окликнул его Джош, отставший всего на пару шагов.

Но Грейсон будто потерял слух. Для него во всем этот безумном мире существовала только эта груда камней.

«Там, внизу, лежит Дейн».

— Грейсон! — громче рявкнул Джошуа, пытаясь достучаться.

Но Грейсон уже рухнул на колени прямо в грязь и начал лихорадочно хватать камни, отшвыривая их в стороны.

— Стой, подожди! Ты что, собрался разгребать это руками?! Это невозможно, успокойся!

Джошуа подскочил к нему, схватил за плечи, пытаясь оттащить, но Грейсон отмахнулся с такой звериной силой, что тот едва устоял на ногах.

Слова не доходили до сознания. Никакие доводы больше не имели значения.

С белым как полотно лицом Грейсон продолжал делать одно и то же. Хватал камень, отбрасывал, впивался пальцами в землю, рыл. Острые края валунов рвали кожу, ногти ломались, из-под них сочилась кровь, смешиваясь с грязью, но он не останавливался ни на секунду.

Он разгребал завал, бормоча себе под нос, как безумную мантру:

— Всё хорошо, Дейн. Сейчас. Я вытащу тебя. Всё хорошо. Потерпи еще немного. Всё хорошо, я уже близко. Всё хорошо…

Джошуа, понимая, что физически остановить его сейчас невозможно. Поэтому лишь коротко глянул на безумца, роющего землю, и тут же связался с командой.

— Да, я на месте взрыва. Под завалом человек. Срочно нужны люди и тяжелая техника. Координаты…

Передав данные, он снова повернулся к Грейсону. Тот продолжал разрывать землю голыми руками, не обращая внимания на содранную в мясо кожу. Джошуа обессиленно выдохнул и снова шагнул к нему.

— Хватит уже. Вылезай оттуда.

Ответа, разумеется, не последовало. Гнев, смешанный со страхом за этого человека, вскипел в Джошуа, и он закричал:

— Сюда уже едут люди, прекрати немедленно! Ты сам еле на ногах стоишь, что ты творишь?!

Он осекся, поняв, что тратит слова впустую. Если бы мог — ударил бы, просто чтобы вырубить и прекратить это самоистязание, но состояние Грейсона и так было критическим.

Джошуа так и остановился в нерешительности, молясь, чтобы группа поддержки прибыла как можно скорее.

И вдруг Грейсон пошатнулся.

— …Ох.

— Грейсон!

Большое тело накренилось, и он начал заваливаться набок. Джошуа с коротким вскриком рванулся вперед и успел подхватить его за мгновение до падения. К счастью, голова Грейсона ударилась не об острые камни, разбросанные повсюду, а уткнулась Джошуа в грудь.

— Я же говорил, хватит.

Трудно было сказать, сколько крови он потерял. Обычный человек уже давно бы отключился или вовсе умер. Единственное, что удерживало Грейсона на этом свете — это его природа.

«Но даже это не гарантия».

Пусть он и доминантный альфа, все равно оставался человеком из плоти и крови. Никто не мог предсказать, чем обернется такое насилие над организмом.

«Хоть бы он просто отключился».

Но удача отвернулась от них.

— Грейсон!

Едва придя в себя, Грейсон тут же оттолкнул Джошуа и с маниакальным упорством вернулся к раскопкам. Джошуа ошарашенно посмотрел на свою белоснежную рубашку, пропитавшуюся чужой кровью, и перевел взгляд на Грейсона. Слов не осталось. Оставалось только ждать. Ждать момента, когда прибудет подмога и сможет силой оттащить его от этих завалов.

К счастью, команда не заставила себя долго ждать. Но даже под шум приближающихся людей Грейсон не остановился ни на секунду, продолжая в исступлении отшвыривать камни и грязь.

— Что здесь происходит?! — выдохнул подоспевший командир группы, глядя на эту жуткую картину.

Джошуа ответил коротко и жестко:

— Если мы быстро не найдем Дейна, этот парень тоже погибнет. Поторопитесь.

Бегло обрисовав ситуацию, он решительно направился к Грейсону.

— Грейсон, а ну вылезай!

Тот по-прежнему игнорировал его. Джошуа наклонился к самому уху и тяжело прорычал:

— Мы подгоняем технику, убирайся оттуда, псих ненормальный! Ты мешаешь, неужели не понятно?!

Слова «ты мешаешь» наконец пробили стену безумия. Грейсон остановился в своем безумии.

Он медленно, очень медленно обернулся. Крови в его лице не было ни капли — оно напоминало восковую маску. Увидев этот пустой взгляд, Джошуа внутренне содрогнулся, но внешне сохранил ледяную твердость.

— Выходи. Сейчас здесь будут работать машины.

Он указал рукой на группу специалистов, готовых приступить к разбору завала, и добавил:

— Приехали профессионалы. Отойди и не путайся под ногами.

Только тогда Грейсон начал подниматься. Он двигался тяжело и неуклюже — казалось, душа уже покинула это тело. Шатаясь, он отступил назад, освобождая место спасателям, которые тут же бросились к завалу.

Грейсон остановился поодаль и замер, не сводя глаз с места работ. Этот человек, с ног до головы покрытый грязью и кровью, стоящий абсолютно неподвижно с пустым выражением лица, выглядел не просто жалко — в этом было что-то по-настоящему жуткое и гротескное.

«Да что, черт возьми, с ними такое?..»

Джошуа находился в полном замешательстве, но сейчас было не время устраивать допросы. Да и Грейсон вряд ли был способен связать пару слов. Вспоминая, как он уже несколько раз чуть не падал, теряя сознание, Джошуа поражался тому, что этот упрямец вообще до сих пор стоит на ногах.

«Сначала нужно вытащить Дейна. Всё остальное — потом».

В глубине души Джошуа всё еще малодушно надеялся, что Грейсон все-таки отключится. Так было бы проще для всех — ему срочно требовалась медицинская помощь. Но, вопреки здравому смыслу, Грейсон стоял неподвижно, широко распахнув воспаленные глаза, и не отрывал взгляда от завала, словно пытаясь силой мысли раздвинуть камни.

Время тянулось мучительно медленно.

Картина перед глазами не менялась: люди копали, отбрасывали камни, выгребали землю. Снова и снова. Монотонный звук скрежета лопат и стука камней начинал сводить с ума.

— Ха-а…

Тяжелый мрачный вздох сорвался с губ Джошуа. Надежда таяла с каждой минутой. Действительно ли Дейн там, внизу? Даже если так, пережить такой взрыв… возможно ли это?

«Нет, с ним все будет в порядке. Это же Дейн Страйкер. Мы столько раз выживали там, где другие дохли как мухи. И в этот раз прорвемся. Обязательно».

Повторяя про себя эти слова как заклинание, Джошуа случайно скосил глаза в сторону и замер.

Грейсон продолжал следить за работой, но его лицо было белее мела. Он выглядел как мертвец, который просто забыл уйти на покой. У Джошуа екнуло сердце — от этого зрелища веяло могильным холодом.

«Надо все-таки вырубить его и утащить силой, пока он сам не…»

Мысль оборвалась на полуслове.

— Есть! Здесь пустота!

Крик одного из спасателей прорезал тяжелый воздух. Грейсон дернулся, словно от удара током, и замер. Джошуа, измученный ожиданием, тоже широко раскрыл глаза. Рабочие тут же отбросили инструменты и принялись разгребать землю и камни вручную.

«…А».

Глаза Грейсона расширились до предела. Инстинкт, более древний и быстрый, чем разум, подсказал ему — Дейн там.

— Вижу человека!

Голос спасателя потонул в нарастающем гуле, движения людей стали лихорадочными. Тело Грейсона среагировало быстрее мысли. Джошуа что-то крикнул ему в спину, но эти звуки просто не достигли его сознания.

Среди груды камней, которую торопливо растаскивали спасатели, первыми показались длинные ноги, покрытые пылью и кровью. Кусок за куском убирали бетон, открывая тело. И когда наконец они полностью освободили Дейна — пропитанного кровью, безвольного, не подающего признаков жизни — Грейсона накрыла паника.

— Прочь!

Он грубо растолкал спасателей и рухнул на колени, подхватывая Дейна на руки. Почувствовав, как пугающе тяжело и безвольно повисли чужие конечности, Грейсон судорожно глотнул воздух, забывая выдохнуть.

— Дейн… Дейн… Открой глаза, прошу тебя! Дейн!

Он звал его снова и снова, голос срывался на хрип, но ответа не было.

Даже дыхания не было слышно.

Видел ли он когда-нибудь Дейна таким тихим? Таким неподвижным?

«Почему ты не смотришь на меня? Почему не усмехаешься, как обычно? Ты же должен сказать: "Эй, красавчик". Скажи это. Почему ты молчишь? Почему?!»

Одежда Дейна насквозь промокла от крови. Казалось, на нем не осталось живого места. Грейсон боялся даже пошевелить его сильнее — чудилось, что тело любимого сейчас просто рассыплется в прах прямо в его руках.

Ужас окончательно поглотил рассудок, и из горла Грейсона вырвался звериный вой:

— Дейн! Дейн…! Пожалуйста, открой глаза! ДЕЙН!

Он прижимал к себе обмякшее тело и кричал, не в силах остановиться. В этот момент перед ним возник Джошуа. Он схватил Грейсона за плечи и рявкнул прямо в лицо, перекрывая его вопли:

— Приди в себя! Дейн еще не умер!

Этот крик, подобный удару грома, заставил Грейсона вздрогнуть. Он растерянно моргнул, глядя на Джошуа широко распахнутыми, но всё ещё невидящими глазами. Не давая ему опомниться, Джошуа заговорил быстро и четко, пытаясь пробиться сквозь пелену шока:

— Вертолет уже здесь. Мы грузим Дейна и немедленно летим в госпиталь. Так что выбрось из головы всякую чушь, ты понял меня?

— Н-но… — Грейсон запнулся, голос его дрожал. — Столько… так много крови… Он даже не приходит в сознание. Посмотри, он же весь искалечен…

Его взгляд снова упал на лицо Дейна — пугающе бледное под слоем грязи и крови.

— В такое время он должен бы уже материть меня на чем свет стоит, кулаками махать… А он лежит… лежит и не двигается…

Голос его сорвался, задрожал, не выдержав нагрузки. Лицо, и без того бескровное, посерело от ужаса. Он прошептал, едва шевеля губами:

— Что мне делать? Если Дейн правда… умрет… Что мне тогда делать?

Джошуа смотрел на него, не в силах поверить в происходящее.

«Это точно тот Грейсон Миллер, которого я знал?»

Глаза видели того же человека — то же лицо, та же мощная фигура, которую ни с кем не спутаешь. Но чтобы тот самый Грейсон Миллер говорил такие вещи? Серьезно? Сейчас он выглядел так, словно…

Мысль Джошуа оборвалась, когда Грейсон едва слышно прошептал:

— Умереть?

Джошуа застыл.

Это не было вопросом. Этот мужчина говорил абсолютно серьезно. Джошуа с пугающей ясностью осознал: Грейсон не просто скорбит. Он констатирует факт.

— Если Дейна не станет, у меня нет причин оставаться. Я пойду за ним».

В этот момент к ним подбежал командир группы, разрывая тяжелую паузу:

— Нужно транспортировать его немедленно! Грузим, живо!

— Грейсон, — вновь позвал Джошуа.

Видя, что тот все еще пребывает в прострации, он повысил голос, вкладывая в слова всю убедительность, на которую был способен:

— Всё будет хорошо. Слышишь? Дейн жив. Он жив! Гони прочь черные мысли и дай врачам сделать свою работу. О том, что будет дальше, подумаешь потом. Сейчас главное — доставить Дейна в больницу. Быстрее!

— …….

— Шевелись!

Только после настойчивых окриков Грейсон наконец пошевелился. Словно очнувшись от тяжелого сна, он вдруг сорвался с места и в одно мгновение оказался возле ожидающей медицинской бригады.

Вскоре лопасти вертолета с оглушительным ревом рассекли воздух, и машина с Дейном на борту оторвалась от земли. Грейсон мог лишь провожать взглядом удаляющуюся точку в небе, пока гул винтов не начал стихать.

— Он выкарабкается, вот увидишь.

Джошуа ободряюще сжал его плечо, но тут же сам удивился своим словам.

«Зачем я вообще говорю ему это?»

Но додумать он не успел

Стоящая рядом фигура вдруг покачнулась и начала заваливаться. Ноги Грейсона окончатеьно подкосились, тело потеряло контроль.

Грейсон! — вскрикнул Джошуа, тщетно пытаясь удержать падающую гору мышц.

Тщетно. Он рухнул на землю с глухим стуком, полностью отключившись от реальности.

* * *



Двери приемного покоя с грохотом распахнулись. Внутрь влетела каталка, на которой лежал мужчина — вернее, кровавое месиво, в котором с трудом угадывались человеческие черты.

Врачи мгновенно облепили пациента, перекладывая его на операционный стол. Воздух наполнился писком приборов, лязгом инструментов и отрывистыми, перекрывающими друг друга командами.

— Пострадавший при взрыве! Состояние критическое! Срочно готовьте операционную!

— Что по показателям? Быстро, экспресс-анализы!

— Давление падает! Кровь, нам нужна кровь, живо!

— Множественные травмы, повреждения крайне серьезные! Мы теряем время, стабилизируйте его!

— Имя пациента? Личность установлена?!

Сквозь гул голосов и суету кто-то громко выкрикнул:

— Дейн Страйкер! Он пожарный!
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[ — Встречайте нашего героя — пожарного Дейна Страйкера.

— Минувшей ночью террористическая атака едва не стерла с лица земли целую деревню. Угроза была чудовищной, но трагедию удалось предотвратить. И сделал это один-единственный человек — Дейн Страйкер. Пожарный, в прошлом военный, обладающий выдающимися навыками разминирования, он и во время службы совершил немало подвигов. Но даже в мирной жизни остался тем, кто первым бросается навстречу опасности. Настоящий герой нашего времени. ]

Камера сменила ракурс, показывая панораму местности.

[ — Мы находимся прямо у подножия той самой горы, где прогремел взрыв. Изначально террористы предоставили ложную информацию о месте закладки, что могло привести к колоссальным жертвам. Ситуация была критической, счет шел на секунды, но благодаря хладнокровию и смекалке Дейна Страйкера большую часть взрывчатки удалось обезвредить. Именно это спасло деревню от разрушительного оползня. К сожалению, часть зарядов всё же детонировала. Сам герой оказался в эпицентре взрыва и сейчас находится в критическом состоянии. Со всех уголков страны летят слова поддержки и пожелания скорейшего выздоровления, а молитвы при свечах не утихают ни на минуту… ]

Каждый день газетные заголовки кричали о Дейне Страйкере. Люди, тронутые его самоотверженностью и отвагой, не переставали слать пожертвования. Больница утопала в цветах и открытках, адресованных ему, а по выходным площади заполнялись мерцанием свечей — люди молились за его жизнь.

Однако дни шли, а Дейн по-прежнему не приходил в себя.

Он лежал неподвижно, с головы до ног укутанный бинтами, и дышал лишь благодаря сложной системе жизнеобеспечения. С того момента, как его нашли под завалами, и до того, как вывезли из операционной, его сердце останавливалось дважды. Врачам пришлось два раза проводить сердечно-легочную реанимацию. И даже после операции смерть подступала к нему еще несколько раз, но этот мужчина упрямо цеплялся за жизнь.

Эксперт, проводивший осмотр места происшествия постфактум, озвучил пугающие детали: бомба была сконструирована с ловушкой — она предполагала двухступенчатый взрыв на случай попытки разминирования. Дейн успешно обезвредил первый заряд, но второй детонировал прямо в процессе работы.

И всё же случилось чудо. Бог, имя которого так яростно выкрикивали фанатики, оказался не на их стороне. Он встал на сторону Дейна. В последнее мгновение Страйкер успел обнаружить скрытый, дублирующий детонатор.

— Вероятно, он понимал, если ошибется и перережет не тот провод, всё взлетит на воздух. Но если просто будет стоять и ничего не сделает — итог будет тем же. Он принял решение, понимая, что сам, скорее всего, погибнет, — голос эксперта, дававшего интервью, дрогнул от эмоций. — Какой невероятный героизм, какое самопожертвование…

Благодаря его действиям самый мощный взрыв был предотвращен. Да, часть бомб сработала, склон горы обрушился, и Дейн получил тяжелейшие травмы. Но чудовищного оползня, который похоронил бы под собой дома и людей, не случилось.

И всё это благодаря Дейну, который не сдался до самой последней секунды.

Стоило этим подробностям стать достоянием общественности, как народная любовь вспыхнула с новой силой. Предлагали создать фонд имени Дейна Страйкера, требовали причислить его к лику святых, а одна из школ даже заявила о намерении назвать в его честь новый корпус. Вся страна стояла на ушах, охваченная лихорадкой почитания, в то время как сам герой продолжал блуждать во тьме бессознательности.

* * *



Монотонный, ритмичный звук прибора разрезал тишину, рисуя на мониторе бесконечную ломаную линию жизни.

За толстым стеклом палаты интенсивной терапии стоял Грейсон Миллер. Его лицо, обычно столь выразительное, сейчас застыло безжизненной маской. Фиолетовые глаза неотрывно смотрели на мужчину внутри.

Тот, кто лежал на кровати, казался куклой, собранной из бинтов и трубок. К нему тянулись провода датчиков, в венах торчали иглы капельниц, вокруг громоздились аппараты. Тело не реагировало ни на что. Если бы не зеленый график, вычерчивающий маленькие пики на черном экране, можно было бы подумать, что он уже мертв.

Сам Грейсон выглядел не намного лучше. Его могучее тело местами покрывали пластыри, одна рука была закована в гипс и покоилась на перевязи. Пальцы обеих рук были плотно забинтованы — на них не осталось живого места после того, как он в исступлении разрывал землю и камни голыми руками, пытаясь добраться до Дейна. На лице цвели темные, наливающиеся кровью синяки.

В таком виде он приходил сюда каждый день.

Изначально Грейсона доставили в другую клинику — элитный медицинский центр, где могли оказать помощь с учетом его статуса доминантного альфы и привлечь к лечению Стюарда. Но стоило прийти в себя и осознать, что Дейна рядом нет, как он устроил настоящий погром. Это было похоже на безумие раненого зверя.

— Где Дейн?! — ревел он, срывая с себя датчики. — Я еду к нему! Что с ним?! Отвечайте!

Врачам пришлось несколько раз насильно вкалывать ему седативное и погружать в тяжелый медикаментозный сон — только так они смогли закончить обработку его ран. Единственным везением в этом кошмаре было то, что благодаря природе доминантного альфы его ткани регенерировали с пугающей скоростью.

После еще одной серии вспышек ярости, за которыми неизбежно следовал укол и провал в небытие, Стюард наконец дал добро на транспортировку. Грейсона перевезли в ту же больницу, где лежал Дейн.

И вот он здесь.

За окном больницы люди продолжали нести цветы, кто-то останавливался, складывая руки в молитве. Все они желали Дейну скорейшего выздоровления. Но Грейсону это зрелище казалось до тошноты отвратительным.

«Да кто они вообще такие?» — с презрением подумал он.

Он не мог этого понять. Почему Дейн должен лежать здесь, прикованный к постели? Кто эти люди, ради которых он пожертвовал собой? Таких, как они, в мире миллионы — серая масса незнакомцев. Какая разница, существуют они или нет? Зачем ради них идти на такие жертвы?

<Нельзя же было просто бросить всех людей под горой умирать!>

«Почему нельзя?» — Вспомнив слова Джошуа, Грейсон с такой силой стиснул челюсти, что послышался скрежет зубов. — «Почему их нельзя было оставить? Почему именно Дейн должен платить такую цену? Превратить себя в кровавое месиво... ради чего?»

<Этот придурок всегда бросается в пекло первым, он никого не слушает!>

Снова этот голос в голове. Грейсон грязно выругался и закрыл лицо здоровой рукой, пряча искаженную гримасу. Он знал это. Знал, что таков Дейн Страйкер. Даже находясь на грани смерти, тот ни о чем бы не жалел. И это повторится. Снова и снова.

«Он будет без колебаний шагать в лапы смерти, а я каждый раз буду вот так...»

Внутри всё клокотало от бессильной ярости и боли, которую невозможно было подавить. Уткнувшись лицом в ладонь, Грейсон издал глухой, сдавленный стон, похожий на рык раненого зверя.

* * *



— Что с Дейном Страйкером? Есть новости? — спросил Эшли Миллер, не отрываясь от проверки документов в своем кабинете.

— Нет, сэр, — тут же отозвалась секретарша. — Его состояние крайне тяжелое. Врачи говорят, то, что он до сих пор жив — настоящее чудо. Он держится только за счет своей феноменальной природной выносливости, но, честно говоря, никто не знает, когда...

Секретарша смущенно замолчала, не решаясь произнести очевидное. Эшли помрачнел, погрузившись в тяжелые раздумья. Помощница была прав. Удивительно, что парень вообще еще дышит. Эшли тоже видел Дейна. Настолько истерзанного тела он еще не встречал. Если отключить аппараты жизнеобеспечения, конец наступит мгновенно.

Внезапно лицо сенатора побледнело.

«А что тогда будет с Грейсоном?»

Если Грейсон действительно испытывает чувства, и эти чувства направлены на Дейна Страйкера, то последствия страшно даже представить. Если Дейн умрет, Грейсон может сделать то же, что сделал бы его дед Доминик. То же, что сделал бы сам Эшли в подобной ситуации.

Самоубийство.

Эшли невольно сжал руку, с тошнотворным хрустом сминая важные документы в ком, когда резкий звонок телефона разорвал тишину. Он нажал кнопку интеркома, и другой секретарша доложила:

— Мистер Миллер, к вам мистер Найлз.

Секретарша, стоявшая напротив стола, поспешно отступил в сторону. Спустя мгновение дверь отворилась, и на пороге появился Кои. Помощница коротко поклонилась и, проявив тактичность, быстро выскользнула из кабинета, плотно прикрыв за собой дверь.

— Кои.

— Эш.

Эшли обогнул массивный стол и, выдохнув имя любимого, притянул его к себе. Кои обнял его в ответ, и стоило поднять голову, как Эшли тут же накрыл его губы поцелуем. Насладившись чужим сладким вкусом, он зарылся лицом в изгиб шеи Кои и сделал глубокий жадный вдох.

Родной аромат феромонов мгновенно окутал его. Эшли вдыхал этот запах, чувствуя, как внутри разжимается тугая пружина тревоги, и взвинченные нервы наконец успокаиваются.

— Прости, что отвлекаю, ты занят.

— Всё в порядке. Что случилось? — тут же возразил Эшли, не отстраняясь.

Он продолжал мерно дышать, уткнувшись в плечо любимого и впитывая его успокаивающую ауру. Кои же, немного помедлив, осторожно начал:

— Слушай… как там Дейн? Всё еще без изменений?..

В голосе звучала неподдельная тревога. Эшли, не поднимая головы, коротко кивнул:

— Он держится. Изо всех сил.

— Понятно…

Кои снова замялся, словно подбирая слова. Эшли, знавший его как никто другой, мгновенно уловил эту перемену в настроении.

— Если хочешь что-то сказать — говори.

— Да, просто…

Спросить о здоровье Дейна можно было и вчера, и по телефону, и дома. Значит, он пришел сюда не за этим. Эшли уже начал догадываться, что причина визита куда серьезнее, когда Кои снова заговорил.

— Я хочу попросить твоего разрешения на кое-что, — Кои набрался храбрости, и вдруг в его голосе зазвучали непривычно твердые нотки. — Нет, даже не так. Даже если ты не разрешишь, я всё равно это сделаю. Так что я пришел не просить, а просто поставить тебя в известность.

Эшли замер, а затем медленно отстранился и поднял голову.

Встретившись с его ледяным лицом, Кои невольно сглотнул вставший в горле ком. Он слишком хорошо знал, какая буря эмоций сейчас бушует под этой маской абсолютного хладнокровия. Эшли был страшен в гневе. Но отступать нельзя. Это может сделать только он, и никто другой.

— …И что именно ты собрался сделать? — пугающе тихо спросил Эшли.

Кои выдохнул, глядя ему прямо в глаза, и наконец признался:

— Я хочу использовать свои феромоны на Дейне.
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Эшли уставился на него с нескрываемым изумлением. В его взгляде читалось немое: «О чем ты вообще говоришь?»

Реакция была настолько ожидаемой и естественной, что Кои лишь глубоко вздохнул, собираясь с духом. Настало время раскрыть чудовищный секрет.

«Прости, Дейн. Но у меня просто нет другого выбора» — мысленно извинился он.

Приняв окончательное решение, Кои наконец произнес:

— Мы с Дейном... мы одной природы. У нас одинаковый вторичный пол.

— Я знаю. И что с того?

— Что?..

Глаза Кои округлились от шока. Он знал? Но как?

— Я... я ведь никогда не говорил тебе...

Кои запаниковал, решив, что сам где-то проболтался и случайно выдал тайну Дейна. Но Эшли безразлично ответил:

— Я сам догадался. Неважно. В чем суть? Ну, одной вы природы, дальше что?

В голове Кои царил хаос, но сейчас было не время выяснять, откуда Эшли узнал правду. Дейн по-прежнему боролся со смертью. Если они промедлят, план, который с таким трудом придумал Кои, окажется бесполезным.

— Доминантные омеги чувствуют особую связь друг с другом, некий резонанс, — торопливо заговорил Кои.

— И?

— Возможно, мы способны на большее, чем просто чувствовать.

Эшли не стал перебивать, лишь слегка нахмурился, и Кои продолжил, вкладывая в слова всю свою надежду:

— Если я смогу поделиться с ним своей энергией... вдохнуть в него силы... возможно, это поможет Дейну прийти в сознание?

Услышав столь неожиданное предложение, Эшли удивился.

— ...Ты имеешь в виду использование феромонов? Ты хочешь залить его своими феромонами?

— Да. Именно так, — решительно кивнул Кои.

Эшли задумался. Видел ли он когда-нибудь своего мужа таким? Кои, который всегда мягко и покорно следовал за ним, сейчас стоял с твердым блеском в глазах, отстаивая свое решение. Эта новая, непокорная грань его характера показалась Эшли на удивление... свежей и притягательной.

— Прости меня, Эш. Прости, что нарушаю наше обещание.

В голосе Кои звучало глубокое раскаяние. Много лет назад он дал клятву — его феромоны будут принадлежать только Эшли, он никогда не позволит им коснуться кого-то другого. И он свято хранил эту верность. До сегодняшнего дня.

Эшли молча смотрел на него сверху вниз. Несмотря на вину, написанную на лице, Кои явно не собирался отступать. Он пойдет до конца.

В уголках губ Эшли дрогнула едва заметная расслабленная усмешка.

— Зачем ты вообще пришел просить разрешения? Ты же сам сказал, даже если я запрещу, ты всё равно сделаешь по-своему.

Кои честно кивнул:

— Да. Но раз уж мне пришлось нарушить клятву, я хотел хотя бы извиниться.

Говоря это, он осторожно поглядывал на Эшли, словно пытаясь угадать, не вспыхнет ли тот от гнева.

Но Эшли, оставив его терзаться догадками, лишь отвернулся и нажал кнопку интеркома на столе. Раздался короткий сигнал, и, услышав голос секретарши, он произнес своим обычным спокойным тоном:

— Подготовьте борт. Кои летит на Западное побережье.

— Будет исполнено.

Завершив звонок, Эшли обернулся. Кои застыл посреди кабинета, глядя на него широко распахнутыми от изумления глазами.

— Ну и что это за выражение лица? — усмехнулся Эшли.

Кои, всё ещё пребывая в легком шоке и не в силах поверить в происходящее, пробормотал:

— А, э-э... ну, просто...

В тот момент, когда Эшли разжал объятия, выпустил его талию и отвернулся к телефону, у Кои мелькнула пугающая мысль: вдруг он всё-таки разозлился? Вдруг эта холодность — признак гнева? Он честно озвучил свои опасения, на что Эшли лишь нахмурился, хотя губы его тронула кривая усмешка.

— Я, конечно, ревнивый собственник, это правда. Но я не идиот, чтобы не понимать серьезности ситуации.

— Спасибо тебе!..

Кои, переполненный благодарностью, тут же кинулся в его объятия. Эшли со смехом подхватил его, крепко прижал к себе и наклонился, чтобы поцеловать. Оторвавшись друг от друга после нежного, тягучего поцелуя, он прошептал с раздраженной досадой:

— Если бы не этот чертов график, я полетел бы с тобой... Но у меня ужин с президентом, будь он неладен.

Кои не удержался и звонко рассмеялся.

— Всё хорошо. Того, что ты дал мне самолет, уже более чем достаточно.

Эшли молча смотрел на него сверху вниз.

Обычно в такие моменты, отпуская любимого, он всегда строго наказывал: «Никогда не оставайся наедине с детьми».

Но в этот раз всё было иначе. Эта мысль промелькнула у обоих, повисла в воздухе, но так и осталась невысказанной. Кои мысленно удивился, почему Эшли промолчал, но решил не дразнить судьбу и просто ждал. Эшли так и не произнес привычного предостережения. Вместо этого он лишь еще раз, куда сильнее, стиснул Кои в объятиях и сказал:

— Береги себя. Как только освобожусь — сразу прилечу следом.

— Угу, — кивнул Кои, обнимая его в ответ.

Спустя ровно два часа частный борт с Кои на борту взял курс на запад.

* * *



— Добрый день, добро пожаловать! Мистер Миллер предупредил нас о вашем визите. Для нас это большая честь.

Главный врач лично встречал гостя у входа в клинику. Стоило Кои выйти из машины, как тот расплылся в широкой заискивающей улыбке и затараторил заготовленные приветствия. Кои пожал протянутую руку и вежливо улыбнулся в ответ.

— Здравствуйте, спасибо за теплый прием. Знаете, я бы хотел сразу увидеть Дейна...

— Да-да, разумеется. Прошу вас, следуйте за мной.

Директор лично повел его по коридорам, продолжая вдохновенно вещать, явно наслаждаясь ситуацией:

— Лечить такого героя — огромная ответственность и честь для нашей клиники. И позвольте от лица всего персонала выразить благодарность мистеру Миллеру за щедрую спонсорскую помощь. А теперь еще и вы лично приехали навестить мистера Страйкера... Ваша забота и внимание просто безграничны, мы...

Слушая этот бесконечный поток лести, Кои понял: Эшли не сказал им истинной причины визита. Никто здесь не знает, что Кои приехал, чтобы буквально залить пациента феромонами. И это было мудро — нельзя, чтобы кто-то узнал о вторичном поле Дейна и пошли слухи.

«Спасибо, Эш» — с теплотой подумал Кои, и на его губах сама собой появилась мягкая улыбка.

Они прошли еще немного и наконец остановились у нужной палаты. Дверь открылась.

— ...Ох.

Заметив высокую фигуру, застывшую в коридоре, Кои невольно замер. Проследив за его взглядом, директор больницы издал неловкое «А-а» и тут же пустился в объяснения с озабоченным видом:

— Да, это... Ваш сын приходит сюда каждый день. Посетителей внутрь не пускают, поэтому он просто стоит здесь часами и смотрит через стекло... Я слышал, они были коллегами. Естественно, он очень переживает за сослуживца. Да, такие дела.

«Переживает за сослуживца?»

Для доминантного альфы столь глубокая привязанность к обычному коллеге была биологически невозможна. Кои на мгновение задумался — этот человек действительно ничего не знает об их природе или просто притворяется из вежливости? Но он тут же отбросил эти мысли. Сейчас это не имело никакого значения.

— Грейсон.

Только когда Кои позвал его по имени и подошел вплотную, Грейсон медленно повернул голову. На его лице не отразилось ни удивления, ни узнавания. Он посмотрел на Кои пустыми безжизненными глазами, и от этого взгляда у Кои болезненно сжалось сердце.

Он молча шагнул вперед и крепко обнял сына. Грейсон стоял как изваяние, не шелохнувшись, позволяя себя обнимать, но не отвечая на жест. С жалостью взглянув на него снизу вверх, Кои повернулся к директору.

— Я хотел бы увидеть Дейна наедине. Вы не могли бы оставить нас?

— Простите? Э-э...

Директор растерялся. Партнер сенатора Миллера навестил национального героя — он был уверен, что это идеальный момент для пиара. Он уже представлял, какие трогательные снимки попадут в прессу. А его выгоняют? Сердце директора упало: ни статьи, ни даже паршивой фотографии для рекламы клиники.

«Так он приехал не ради имиджа?..»

Разочарованному и сбитому с толку гравврачу ничего не оставалось, кроме как отступить. Он выдавил из себя неловкую улыбку и закивал:

— Да, конечно. Разумеется. Не смею мешать...

Стоило сделать шаг назад, как телохранители, следовавшие за Кои тенью, тут же выстроились в живую стену перед палатой. Их широкие спины наглухо перекрыли обзор, закрыв собой и дверь, и смотровое окно.

Директор опешил еще раз. «Да что, черт возьми, тут происходит?» Так ничего и не поняв, он побрел прочь по коридору, то и дело оглядываясь через плечо.

Кои остался наедине с Грейсоном.

Вблизи следы его безумств были еще заметнее: лицо и руки пестрели ссадинами и синяками. Душа Кои болела за него, но он проглотил дежурное «Ты как?» и вместо этого спросил о том, что действительно имело значение.

— Невыносимо больно, да, Грейсон?

Кои смотрел на него с бесконечным состраданием. Грейсон по-прежнему молчал, глядя в пустоту. Тогда Кои продолжил, понизив голос:

— Я приехал, потому что... возможно, я смогу помочь Дейну.

Эти слова подействовали как разряд тока дифибрилятора. Впервые за всё время в глазах Грейсона мелькнула искра жизни. Его зрачки дрогнули, фокус сместился, и он впился взглядом в Кои. Тот ободряюще кивнул, и на его губах появилась легкая, полная надежды улыбка.

— Это правда. Ты же знаешь, мы с ним одной природы. Возможно, я смогу сделать то, что другим не под силу.

Грейсон несколько секунд неподвижно смотрел на него, переваривая услышанное. И, наконец, потрескавшиеся губы приоткрылись:

— ...Как?
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Сердце Кои болезненно сжалось от надломленного голоса. Он сделал глубокий вдох, прежде чем ответить:

— Я буду использовать феромоны. Поэтому тебе нельзя заходить со мной.

Он произнес это твердо, словно прочитал мысли Грейсона и пресек их на корню. Лицо того исказилось, будто в это самое мгновение рухнул весь его мир. Увидев такую реакцию, Кои от удивления даже моргнул.

«Неужели Грейсон способен на такое выражение лица?»

Было даже жаль, что Эшли сейчас этого не видит. «

Я был прав», — с уверенностью подумал Кои. — «Грейсон действительно испытывает чувства. И всё это благодаря Дейну».

— Правда?.. — едва выдавил из себя Грейсон. — Это правда? Ты… ты правда можешь спасти Дейна?

— Я не могу ничего гарантировать, — с неохотой ответил Кои, слыша, как дрожит голос сына. — Но я испробую всё, что только возможно. Чтобы Дейн очнулся и пошел на поправку.

Мысль о том, что Грейсону придется наблюдать лишь через стекло, причиняла невыносимую боль. Но выбора не было.

На лице Грейсона промелькнул слабый, едва уловимый проблеск надежды.

— Прошу тебя... — начал Грейсон, и его голос внезапно сорвался.

Кои снова поразился — он впервые видел сына таким с момента его рождения. Но Грейсону было плевать на чужое удивление. Он вцепился в плечи Кои, судорожно сжимая их пальцами, и заговорил, захлебываясь отчаянием:

— Спаси Дейна, пожалуйста… Умоляю. Я сделаю всё что угодно, всё, что скажешь… Я на всё готов, только… пожалуйста, помоги ему.

Глядя на сына, который без конца повторял мольбы, Кои испытал сложную бурю эмоций: удивление, боль, радость и грусть одновременно. В конце концов, не выдержав, он крепко обнял Грейсона.

— Всё будет хорошо, — прошептал он, чувствуя, как дрожит высокое тело в его объятиях. — Дейн обязательно откроет глаза и быстро пойдёт на поправку. Ты же знаешь, какой он сильный.

Кои отстранился, заглянул сыну в лицо и с ободряющей улыбкой добавил:

— Дейн снова станет таким, как раньше. Так что давай просто верить и ждать.

«...Что?»

При этих словах Грейсон странно замер, лишь медленно моргнув. Кои в последний раз ободряюще улыбнулся и твёрдым шагом направился к палате, оставив Грейсона стоять в растерянности.

«Снова станет таким, как раньше».

«Снова… как раньше».

«…Как раньше».

С каждым мысленным повторением этих слов лицо Грейсона становилось всё бледнее, искажая черты.

* * *



Тишина в палате давила. Дейн лежал неподвижно, и от его зрелища щемило сердце.

Кои подошел ближе, чувствуя, как щиплет глаза. Казалось немыслимым, что этот человек — обычно такой живой, переполненный энергией и силой — теперь сломленно прикован к постели.

Времени на долгие раздумья не было. Кои тяжело опустился на стул. Ему нужно было успокоиться, ради Дейна.

Дрожащие пальцы легли поверх слоев бинтов, скрывавших руку Дейна. Кои прикрыл глаза, собирая волю в кулак. Почти сразу по комнате разлился тонкий прохладный запах, заполняя собой каждый уголок пространства.

* * *



Все вокруг заполняла бесконечная, непроглядная тьма.

Дейн шагал вперед, но всё оставалось по-прежнему скрытым за этой бездной. Ноги налились свинцом, и Дейн, окончательно выбившись из сил, остановился. Сколько времени прошло? Час? Год? Вечность?

«Может, хватит?»

Что-то смутное ворочалось в памяти.

«Я слишком долго жил. Терпел слишком долго».

«Не пора ли остановиться?»

«Разве я не заслужил права остановиться? Какой смысл цепляться за эту жизнь?»

<Ты родился бракованным.>

Внезапно в памяти снова всплыли слова матери. Он слышал их больше десяти лет назад, почти забыл, но время от времени они возвращались. И каждый раз он чувствовал, как его душу сжимает тоска. И вот опять, как и прежде, он был один. И уйдет он тоже один. Так и будет, блуждая в вечной тьме, пока не иссякнут силы, и не рассеется его прах.

Может быть, тогда, с его исчезновением, исчезнут и эти проклятые, как незаживающая рана, слова?..

<Дейн.>

Кто-то позвал его по имени. Дейн растерянно огляделся, вглядываясь в пустоту. Но в непроглядном мраке не ощущалось ничьего присутствия.

«Послышалось?..» — подумал он, склонив голову набок, а затем криво усмехнулся. — «О чем ты вообще думаешь? Здесь только я. Всю жизнь — только я один».

Горькая усмешка еще не сошла с губ, когда голос раздался снова.

<Дейн, вернись.>

На этот раз он был отчетливее, настойчивее. Это был не бред, не галлюцинация. Кто-то действительно отчаянно, словно с мольбой, звал его.

<Дейн, прошу, открой глаза. Вернись к нам.>

Вдалеке появился тусклый, едва заметный свет. Дейн удивленно моргнул. Его ноги, словно под действием невидимой силы, начали двигаться. Сначала медленно, шаг за шагом, но вскоре он уже мчался, не осознавая, как.

Сияние разгоралось, становилось всё ярче, пока наконец ослепительный, как само солнце, свет не поглотил его целиком.

— …Дейн!

Кто-то звал его. Реальный звук ворвался в сознание.

Дейн с усилием приподнял веки. В расфокусированном взгляде плыли лишь белесые пятна, он не мог разобрать ни лиц, ни очертаний предметов. Тяжелые веки снова упали, но звуки продолжали доноситься до него, становясь громче.

— Сюда! Дейн открыл глаза! Позовите врачей! Сюда!

Взволнованный голос начал отдаляться, словно его обладатель выбежал в коридор.

«Ах…» — мысленно выдохнул Дейн с сожалением.

Ему хотелось удержать этот голос, уцепиться за него, как за якорь, но тьма снова накрыла, утягивая сознание на дно.

Когда он очнулся в следующий раз, вокруг царил хаос.

Монотонный писк приборов, шарканье ног, чьи-то голоса, сливающиеся в гул — всё это создавало невыносимый шум. Голова кружилась, тело казалось чужим. Он лежал неподвижно, всё ещё пребывая в полудреме. Точнее, просто не мог пошевелиться, даже если бы захотел.

С момента катастрофы прошло полтора месяца.

* * *



[ — Дейн Страйкер, чудесное возвращение!

Наш герой, Дейн Страйкер, за здоровье которого молилась вся нация, наконец пришел в себя. Это случилось спустя долгие сорок пять дней. У больницы собрались толпы граждан, чтобы отпраздновать это чудо и поприветствовать его. В данный момент состояние Дейна Страйкера стабилизировалось, но, по словам лечащего врача, ему потребуется около трех месяцев на лечение и реабилитацию… ]

На волне радостных известий все медиапространство буквально взорвалось статьями о Дейне Страйкере. Телеканалы и газеты наперебой выпускали репортажи, заново освещая детали происшествия, приведшей к коме, и транслировали многочисленные интервью с людьми, которые все эти дни держали свечи на молитвенных собраниях.

На фоне этого ажиотажа внимание общественности закономерно переключилось на виновников трагедии. Кто они такие и ради чего устроили этот чудовищный теракт?

— Я слышал о людях, которые называют доминантных альф демонами. У нас в университете даже был клуб последователей этой религии. Я туда не вступал, конечно.

— А разве доминантные альфы — не люди? Пытаться похоронить целый город заживо... да они просто психи! Они же собирались убить и обычных граждан, не только альф!

— Ну, проблемы с доминантными альфами есть, это факт. Честно говоря, они немного жутковатые. Сами посудите, могут сойти с ума из-за феромонов. Мне это трудно понять.

Люди болтали всё, что взбредет в голову. Тем временем следствие шло своим чередом, и личность террористов была установлена.

Оказалось, что это была отколовшаяся радикальная фракция. Группа фанатиков, недовольных умеренной политикой своего лидера и догматами, создала собственную организацию. Их целью было похищение доминантных альф для пыток и показательных казней. Однако, будучи сборищем дилетантов, движимых лишь слепой яростью, они так и не смогли воплотить свою «мечту» в жизнь. Большинство из них было ликвидировано на месте, а двое выживших, по прогнозам экспертов, гарантированно получат пожизненные сроки.

Пока мир за стенами больницы шумел и спорил, Дейн вел свою тихую изнурительную битву. Его состояние оставалось тяжелым. Вернувшееся сознание принесло с собой невыносимую, разрывающую тело боль. Врачи были вынуждены держать его на сильных обезболивающих, вводя препараты через равные промежутки времени. Из-за этого Дейн почти не бодрствовал, сутками плавая в вязком наркотическом тумане забытья.

Грейсон продолжал приходить в больницу каждый день, как на работу. Его собственные раны давно зажили, и причин оставаться в стационаре не было, но, выписавшись, он не пропустил ни одного дня. Просто сидел рядом, молча глядя на спящего Дейна, чье лицо то и дело искажалось от боли даже во сне.

Кои и Эшли появились в больнице спустя несколько дней.

— Грейсон!

Кои, сияющий от счастья, буквально подлетел к сыну, а следом за ним величественно шел Эшли.

Кои крепко обнял Грейсона, не в силах сдержать радость:

— Какое счастье, что Дейн очнулся! Это так хорошо, просто замечательно!..

Переполненный эмоциями, он повторял одни и те же фразы. Грейсон, позволив себя обнять, ответил с легкой улыбкой:

— Да, это так.

При виде этой улыбки Эшли едва заметно нахмурился. Между бровей пролегла тонкая складка.

Это была та самая улыбка. Идеальная, вежливая маска, которую он сам когда-то учил сына носить.

«Что происходит?..»

Когда Кои вернулся домой после того, как спас Дейна своими феромонами, он был невероятно воодушевлен. Твердил, что Грейсон изменился. Что он наконец-то начал проявлять живые эмоции. Кои был так счастлив, рассказывая об этом...

«Тогда что означает это выражение лица?»

Эшли холодно анализировал увиденное.

«Кои ошибся?» — подумал он. Родители часто слепнут от любви к своим детям, принимая желаемое за действительное. А Кои всегда был слишком привязан к ним, так что ошибка была вполне вероятна.

И все же, где-то в глубине души Эшли скребло неприятное чувство. Он продолжал сверлить взглядом сына и мужа, пока Кои вдруг не обернулся к стоящему позади главврачу.

— Я хочу увидеть Дейна. Это возможно?

— О, разумеется, — тут же отозвался он.

«Отлично», — подумал Эшли, пряча свои мысли за бесстрастным лицом. — «У меня будет возможность взглянуть на состояние Дейна Страйкера и заодно послушать, о чем они будут говорить».
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Эшли первым вошел в палату. Следом за ним проскользнул Кои, затем — директор больницы, лечащий врач и, замыкая шествие, Грейсон.

Глядя на Дейна, неподвижно лежащего с закрытыми глазами, Кои с тревогой в голосе произнес:

— Но ведь к нему уже возвращалось сознание…

— Мы ввели ему седативные препараты, — тут же пояснил лечащий врач. — Из-за тяжести травм боль просто невыносима. Поэтому мы вынуждены держать его в состоянии медикаментозного сна. Мы планируем поддерживать этот режим, пока его состояние немного не улучшится.

— Вот как… понимаю.

Услышав объяснение врача, Кои почувствовал, как на глаза наворачиваются слезы.

«Насколько же ему, должно быть, больно... И пройти через такой ад — ради спасения других».

Эшли, конечно, заметил, как Кои украдкой вытер уголки глаз, обнял его за плечи и притянул к себе в жесте утешения. Но его взгляд оставался сосредоточенным на пациенте.

— Итак, какова ситуация? — спросил, наконец, Эшли, глядя на спящее лицо Дейна.

Директор бросил быстрый взгляд на лечащего врача, и тот тут же начал доклад:

— Восстановление идет довольно быстро. Учитывая, что повреждено практически всё тело, лечение займет много времени, но при нынешней динамике показатели выше среднего. Мы полагаем, что в ближайшее время его состояние улучшится настолько, что необходимость в принудительном сне отпадет.

— А что с сознанием? — уточнил Эшли. — Вы ведь проверяли его в те моменты, когда он приходил в себя? Как функционирует мозг?

— А, да. С этим всё в порядке. Он четко помнит, кто такой, и сохранил память о моменте происшествия. Присутствует некоторая спутанность сознания, но как только мы прекратим введение препаратов и организм окрепнет, ясность ума полностью вернется.

За все это время Грейсон не проронил ни слова. Он лишь неотрывно смотрел на неподвижное тело, замотанное бинтами.

Эшли обратил на это внимание, и в этот момент врач, до того говоривший уверенно, вдруг запнулся.

— Однако…

Взгляды всех людей в палате мгновенно обратились к нему. Врач, словно провинившийся ребенок, не знал куда деть, поэтому нерешительно продолжил:

— Мы не можем утверждать наверняка, но… есть вероятность инвалидности. Он находился в эпицентре взрыва… Честно говоря, то, что он вообще сохранил конечности и выжил — это уже чудо, но…

— Инвалидность?.. Что это значит?! — побледнев, взволнованно перебил его Кои. — Вы хотите сказать, с телом Дейна что-то не так?!

Грейсон тоже широко распахнул глаза и уставился на врача.

— Объясните понятнее, — ледяным тоном приказал Эшли.

Врач, вытирая холодный пот платочком из нагрудного кармана, продолжил:

— Э-э, видите ли… как я уже говорил, мистер Страйкер находится под постоянным воздействием седативных, чтобы не приходить в сознание. Мы еще не смогли полностью проверить все функции организма, однако…

— Ближе к делу, — оборвал его Эшли.

Врач окончательно смешался и, опустив взгляд в пол, тихо произнес:

— Его глаза… не реагируют на свет.

При этих словах все в палате замерли. В повисшей тяжелой тишине, где не было слышно даже дыхания, дрожащий голос врача прозвучал как приговор:

— Он не реагирует ни на направленный свет, ни на слова, ни на движение перед лицом. Возможно, взрывная волна повредила зрительный нерв. Точнее покажет только детальное обследование, но если зрение не восстановится сейчас

Сглотнув вязкую слюну, врач наконец озвучил окончательный вердикт:

— Он ослепнет.

Тяжелая тишина палаты нарушалась лишь монотонным писком приборов. Никто не проронил ни слова. Кои, лицо которого стало белее мела, смотрел на Дейна с невыразимой тоской. Эшли не сводил тяжелого взгляда с врача.

Грейсон, стоявший в ногах кровати, судорожно прижал дрожащую ладонь ко рту. Широко распахнутые глаза лихорадочно бегали, словно он пытался отрицать реальность.

Внезапно Эшли уловил тонкий, едва различимый запах. Феромоны. Они просачивались сквозь идеальный контроль сына. Грейсон стоял бледный, как полотно, не в силах оторвать взгляд от неподвижного тела Дейна, но в этот момент Эшли отчетливо увидел то, что скрывалось за маской ужаса.

Короткое, почти незаметное подрагивание уха Грейсона.

* * *



Даже когда они покинули больницу, Кои долго хранил молчание. Эшли тоже погрузился в свои мысли, поэтому всю дорогу в машине они ехали, не проронив ни звука. Тишина в салоне была плотной, насыщенной невысказанными тревогами.

Первым заговорил Кои:

— Эш, мне нужно кое-что сказать.

— Говори, — отозвался Эшли моментально, не дав понять, что его вырвали из тяжёлых раздумий.

Кои повернулся к нему, и в его глазах читалась непоколебимая решимость.

— Я хочу еще раз использовать феромоны на Дейне.

Эшли медленно перевёл на него взгляд. Прошла долгая пауза, прежде чем он заговорил, полный цинизма:

— Снова просто ставишь меня перед фактом?

— Прости...

Кои не стал оправдываться. Эшли прекрасно понимал: это «прости» означает «да».

Эшли снова погрузился в мысли и коротко вздохнул. Он помнил, как тяжело Кои болел несколько дней после того, как в прошлый раз отдал свои феромоны Дейну. Жар не спадал, он целыми днями спал без сил, какое-то время было трудно даже встать с постели и ходить.

И вот теперь он снова хочет пройти через это?

Эшли хотел рявкнуть, что это бред, но воля Кои оказалась непоколебима.

«Может, просто запереть его?» — мелькнула мысль, но он тут же отказался от ее воплощения. Если сломать волю Кои силой, тот будет раздавлен. А видеть разочарование в глазах любимого — это последнее, чего хотел Эшли.

И все же…

— Если ты снова это сделаешь, неизвестно, что может случиться, — предостерег он.

В ответ на это Кои лишь покачал головой.

— Нет, в этот раз будет не так тяжело. Сознание Дейна вернулось. Я просто хочу помочь его восстановлению, подтолкнуть организм, — он накрыл руку Эшли своей ладонью. — Я не буду перенапрягаться. Эш, ты для меня — самое дорогое, что есть в этом мире. Я никогда не сделаю того, что причинит тебе боль. Клянусь.

И это была правда. Кои доказывал это всю их жизнь, каждое мгновение.

«Не пора ли мне, наконец, довериться мужу?» — подумал Эшли.

Он помолчал, глядя в любящие глаза напротив, и наконец произнес:

— Если тебя не будет в этом мире, то и меня не будет.

— Знаю, — кивнул Кои. — Поэтому я ни за что не стану рисковать. Поверь мне.

Эшли наконец глубоко вздохнул. Он был готов уступить.

— Пусть Стюард будет наготове.

— Стюард? Заче? — удивленно спросил Кои.

Эшли же ответил на это деловым тоном:

— Стюард лучше всех разбирается в феромонах. Если с тобой что-то пойдет не так, он сможет немедленно принять меры. Мы обязаны обеспечить хотя бы минимальную безопасность.

— …Хорошо.

Кои неохотно кивнул. Его беспокоило, что придется раскрыть сущность Дейна постороннему, но выбора не было. Ситуация и правда была критической.

Словно прочитав эти мысли, Эшли добавил:

— У врачей есть строгие правила конфиденциальности. Этот мужчина не станет нарушать врачебную тайну, так что не волнуйся.

— Угу.

На этот раз кивок Кои был более уверенным. Он подумал, что разговор окончен, но Эшли вдруг заговорил снова:

— И ещё кое-что…

* * *



Наступило утро. Грейсон, как обычно, собрался и отправился в больницу.

Едва ступив в коридор нужного отделения, он почувствовал неладное. Атмосфера изменилась. Медицинский персонал двигался быстрее обычного, повсюду царила какая-то нервная суета. Врачи и медсестры то и дело пробегали мимо, переговариваясь на ходу.

«Что такое? Что-то случилось?..»

Как только эта мысль оформилась в голове, Грейсона словно током ударило. Кровь отхлынула от лица. Он сорвался с места и помчался к палате Дейна.

Дурное предчувствие оправдалось — в палате было полно людей в белых халатах.

— Что… Что происходит? С Дейном что-то случилось? Почему вы все здесь?!

Грейсон схватил пробегающего мимо сотрудника за рукав и заорал, не владея собой. Но мужчина, раздраженно выдернув руку, лишь бросил что-то невнятное и поспешил дальше, исчезнув в суматохе.

Грейсон, совершенно утративший живость лица, растерянно огляделся и ворвался в палату. В голове роились самые страшные предположения.

«Дейн снова потерял сознание… Прямая линия на кардиомониторе… Реанимация…»

Ужас сковал легкие. Но когда он, ожидая увидеть худшее, взглянул поверх голов суетящихся врачей, то замер.

Дейн Страйкер по-прежнему лежал на кровати, с ног до головы замотанный в бинты. Но он не был без сознания. Линии на мониторах ритмично скакали, показывая стабильные показатели. Врачи не делали непрямой массаж сердца, не кричали команд реанимации, лишь сновали вокруг него, словно муравьи, проверяя состояние ран и записывая показатели.

Шаги Грейсона замедлились, а потом он и вовсе замер на месте. На первый взгляд Дейн выглядел так же, как и раньше, с одним единственным отличием.

Он открыл глаза.

Веки двигались очень медленно, с трудом, но отрицать очевидное было невозможно. Сознание полностью вернулось к нему.

Грейсон стоял, не в силах сделать и шага, и смотрел на него во все глаза. Сердце колотилось так, словно хотело проломить грудную клетку.

«Не может быть… Неужели…»

Дейн медленно повернул голову. Их взгляды наконец встретились.

«…Не может быть».

Едва Грейсон успел подумать об этом, как Дейн открыл рот. Пересохшие губы с трудом разлепились, и оттуда вырвался хриплый надтреснутый голос:

— Щенок, ну и чего ты там делаешь? Чего застыл?

Уголки его губ дрогнули в слабой расслабленной усмешке.

В это мгновение Грейсон почувствовал такой удар, будто у него вырвали сердце. Ноги подкосились, и он едва не рухнул на пол.
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— Череда чудес, иначе и не скажешь, — беспечно заметил Стюард.

Сидя на диване в своем кабинете с чашкой кофе в одной руке и телефоном в другой, он выглядел как праздный гуляка, наслаждающийся послеобеденным чаепитием. Взгляд лениво скользил по ярко-голубому небу за окном, а говорил он так легко и непринужденно, словно сплетничал со старым приятелем.

— Кто бы мог вообразить... Доминантный омега вливает свои феромоны, вытаскивает человека с того света, да еще и устраняет риск инвалидности. Не думал, что «связь» между доминантными омегами настолько сильна.

— Не забывай о подписке о неразглашении.

Услышав ледяной голос на другом конце провода, Стюарт ответил с наигранной невинностью:

Стюард с невозмутимым видом ответил:

— Разве могут быть сомнения? Как и всегда, все останется в строжайшей тайне.

В тоне сквозила откровенная лесть, но он, верен своей натуре, не удержался, чтобы не закинуть удочку:

— Но мне бы хотелось изучить этот феномен поглубже... Я так понимаю, это невозможно?

— Норман Стюард, — не скрывая угрозы в интонации, произнес Эшли Миллер.

Стюард тут же пошел на попятную, примирительно рассмеявшись:

— Понял-понял, вопрос снят. Просто подумал, что результаты исследования могли бы пригодиться мистеру Найлзу в будущем... но нет так нет.

Сделав этот выпад, он как ни в чем не бывало вернулся к деловому тону:

— В любом случае, лечение Дейна Страйкера проходит без осложнений. Вам не о чем беспокоиться. Если все пойдет так и дальше, через неделю-две он уже встанет на ноги.

Он сделал глоток кофе и добавил:

— О том, что приходил Коннор Найлз, и уж тем более о применении феромонов, знает только один сотрудник из тогдашней смены — как вы и приказывали. Грейсон перестал появляться в больнице еще до этого визита, так что он тоже ни о чем не подозревает.

— Ясно, — коротко бросил Эшли и тут же повесил трубку.

Стюард взглянул на замолчавший телефон и небрежно бросил его на стол.

Грейсон с тех пор больше не приходил в больницу, о чем Эшли, несомненно, в курсе. Пожалуй, лишь самому Грейсону известно, что у него сейчас в голове. И это, должно быть, тревожит Эшли Миллера больше всего.

«Но разве при таком драматичном и волшебном исцелении у него не возникнет подозрений в адрес Найлза?»

Подумав об этом, Стюарт поднес чашку к губам, скрывая тонкую улыбку.

«Ужасно интересно».

* * *



— Агх...

Едва с губ сорвался сдавленный стон, медик, обрабатывающий раны, тут же застыл.

— Прошу прощения, сильно болит? — с беспокойством спросил он.

Дейн поспешно покачал головой, хотя каждое движение отдавалось дискомфортом в теле.

— Нет. Все в порядке. Просто... задумался о своем.

Он неловко улыбнулся, пытаясь сгладить ситуацию, и снова отвернул голову в ту сторону, где, по ощущениям, должен был быть потолок.

Когда сознание полностью вернулось, Дейн услышал неожиданную новость.

<Возможно повреждение зрительных нервов, поэтому пока придется носить повязку.>

По словам врача, существовал реальный риск полной потери зрения. Но, к всеобщему удивлению, вскоре после того мрачного прогноза состояние чудесным образом улучшилось, и угроза слепоты миновала. Однако врач настоял на мерах предосторожности — нужно было полностью исключить попадание света и наблюдать за динамикой.

Выбора не было. Глаза Дейна были скрыты под плотными бинтами и дополнительной повязкой, погружая мир в абсолютную темноту. Оставалось только верить словам доктора. Когда организм окрепнет, он начнет понемногу привыкать к свету и снова станет прежним.

Нужно было просто терпеть. Терпеть эти бесконечные, скучные дни.

— Ха-а...

Когда перевязка наконец закончилась и персонал покинул палату, Дейн выдохнул воздух, который, казалось, копился в легких целую вечность.

Больше не было слышно писка аппаратуры — приборы, поддерживающие жизненные показатели, отключили и увезли. Теперь его окружала лишь звенящая тишина.

«…Тихо».

Внезапно это ощущение стало столь охватывающим все его существо, что Дейну стало физически некомфортно. Было ли здесь когда-нибудь настолько тихо?

Если оглянуться назад, в этом не было ничего нового. Когда он жил вдвоем с Дарлингом, тишина тоже была его постоянной спутницей. Если не считать ночей, когда он притаскивал кого-нибудь из клуба для перепиха, такие безмолвные вечера были нормой.

«Почему же тогда меня не покидает это чувство пустоты?..»

Понять причину он не мог. Единственное логичное объяснение, которое приходило на ум — раньше рядом был Дарлинг, а теперь нет даже его.

Конечно, Ёну наверняка хорошо о нем заботится, но…

В больницу животных не пускали. Как только Ёну узнал, что Дейн пришел в себя, он тут же связался с отделением. Услышав, что посещения пока запрещены, он расстроился, но поспешил передать новости о коте.

<Первые пару дней он хандрил, я даже волновался, но сейчас держится молодцом.>

Дети Ёну, как и он сам, отличались кротким нравом, так что Дарлинга наверняка носят на руках. У второго ребенка, правда, характер с чертовщинкой, но Ёну и старший присмотрят за ним. Утешая себя этими мыслями, Дейн смог немного унять тревогу за питомца.

Совсем скоро начнется реабилитация. Как только он сможет ходить, сразу же выпишется и первым делом поедет забирать Дарлинга. Он мысленно пообещал себе это.

Но на этом планы заканчивались. И вскоре к нему вернулась та же навязчивая мысль, что и пару минут назад.

«…Скучно».

Дни тянулись невыносимо долго. Вокруг царила мертвая тишина. Временами казалось, что лежать в коме было даже лучше. Пока он всерьез размышлял, не попросить ли врачей усыпить его обратно, в памяти вдруг всплыло одно лицо.

«А как там этот придурок поживает?»

Медики рассказали, что пока он был без сознания, Грейсон приходил сюда каждый божий день. И первым, что увидел Дейн, когда разлепил веки, тоже было лицо Грейсона.

Поначалу, оглушенный болью и постоянными процедурами, он то и дело проваливался в сон и не придавал этому значения. Но теперь, оглядываясь назад, он понял — с того самого момента Грейсон больше не появлялся.

«Пока я спал, он таскался сюда ежедневно, а стоило проснуться — и след простыл...»

Дейн нахмурился под повязкой, но найти ответ так и не смог. Не понимая причин, он просто продолжал лежать, прислушиваясь к пустоте.

— Поди разбери, что у него в голове, — намеренно громко пробормотал он вслух.

Но его голос лишь подчеркнул давящее безмолвие палаты. Когда этот парень, вечно чирикающий над ухом, исчез, Дейн, к своему удивлению, ощутил нелепое, ничем не обоснованное чувство одиночества.

«Видимо, занят чем-то важным».

Решив больше не забивать себе голову, он отбросил лишние мысли, закрыл глаза и приготовился терпеть бесконечные часы тишины.

* * *



Глубокой ночью больница погрузилась в сон.

Лампы в длинном коридоре горели через одну, отбрасывая на пол длинные, причудливо изогнутые тени. По этому пустынному, жутковатому в своей стерильности коридору бесшумно шёл мужчина.

Лишь ритмичный стук его ботинок нарушал мрачную тишину, вызывая невольную дрожь у любого, кто мог бы это услышать. Но мужчине было все равно. Он лишь уверенно двигался к цели, пока наконец не замер перед дверью одной из палат.

Он вошел не сразу. Замер у порога, словно взвешивая что-то, но колебания были недолгими. Пальцы сжали ручку, замок сухо щелкнул, и лезвие коридорного света распороло густую темноту палаты.

Дверь за спиной беззвучно закрылась, отсекая внешний мир.

Шаг. Еще один. Пока он приближался к кровати, его губы сжимались всё плотнее, превращаясь в жесткую, бескровную линию.

У самого изголовья он застыл, вглядываясь в спящего. Человека, который еще недавно был опутан трубками и ежесекундно сражался со смертью, больше не было. Бинты почти исчезли, раны затянулись. Мужчина на кровати дышал глубоко и ровно, погруженный в целительный сон. На его лице разгладились следы мучений.

— …Ха-а.

Стоящий над ним мужчина впервые за всё время тяжело выдохнул.

В этот миг лунный луч, пробившийся сквозь жалюзи, выхватил из темноты его лицо.

Грейсон Миллер стоял абсолютно неподвижно с лицом, искаженным болью и одержимостью.

Он пришел к Дейну только сейчас, спустя десять дней.

С того самого момента, как он узнал о чудесном исцелении; того момента, когда угроза слепоты миновала; с той секунды, когда Дейн открыл глаза и встретился с ним взглядом — Грейсон ни разу не переступал порог больницы.

За это время он изменился до неузнаваемости.

Грейсон выглядел как тень: истощенный, с ввалившимися щеками и темными кругами под глазами. Он почти не ел и не спал. Любой другой на его месте уже свалился бы от истощения, но Грейсона держала на ногах ясность ума

Грейсон пришел сюда в полном сознании. Пожалуй, его голова еще никогда не работала так четко, как сейчас.

«Да, значит, я не ошибаюсь».



Глава 174

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Грейсон размышлял. Истина, которую он смутно ощущал последние несколько дней — нет, гораздо раньше — теперь предстала перед ним с пугающей ясностью.

Дейн Страйкер всегда будет рисковать своей жизнью. Снова и снова. И неважно, сколько Грейсон будет угрожать собственной смертью, будет плакать, умолять, цепляться за него — ничего не изменится. Дейн всё равно каждый раз будет бросаться в самое пекло. Снова, и снова, и снова.

Грейсон с силой закусил нижнюю губу, чувствуя привкус железа. В груди полыхал огонь — эта боль, казалось, будет длиться вечно. Пока он любит Дейна. Пока Дейн без колебаний жертвует собой у него на глазах.

«Его любовь и моя любовь — они так непохожи».

Любовь Дейна Страйкера слишком велика и щедра, чтобы принадлежать лишь ему одному.

И в момент осознания в голове Грейсона осталась лишь одна мысль.

«Убить».

Единственное, навязчивое желание, пульсирующее в подсознании, окончательно захватило разум.

«Если я убью тебя, ты станешь целиком моим».

Грейсон больше не мог ни о чем думать. В голове воцарилась пустота, в которой билась лишь эта истина.

«Да, так правильно. Надо было сделать это раньше. Я ошибался. Нельзя было желать ему выздоровления. Лучше бы Дейн умер. А следом умру и я. Только так я смогу обладать им безраздельно».

«Чтобы он больше никогда, никогда не рисковал жизнью ради кого-то другого у меня на глазах».

Грейсон медленно протянул руку. Шея Дейна была прямо перед ним. Сжать пальцы, надавить — это не составит труда. Утром медики войдут в эту палату. И обнаружат их. Грейсона Миллера, лежащего в кровати рядом с Дейном. Умиротворенных, погруженных в вечный сон…

И в этот самый момент Дейн заговорил:

— Кто здесь?

И в этот миг Грейсон застыл.

* * *



…?

Дейн резко вынырнул из сна, потревоженный странным ощущением.

Присутствие. В палате был кто-то еще. Чувствуя чужое дыхание, чужую тяжесть, висящую в воздухе, он попытался повернуть голову.

Движение в сторону ничего не дало. Перед глазами стояла сплошная чернота. Плотные бинты и повязка давили на лицо, вызывая приступ глухого раздражения. Дейн прикусил губу. Даже если бы он мог видеть, слабое непослушное тело не позволило бы защититься. В прошлом зрение могло хотя бы дать понимание происходящего. Неведение пугало больше.

«Кто это может быть?» — подумал он.

Не в силах подавить нарастающее беспокойство, Дейн тихо спросил в темноту:

— Кто здесь? Есть кто-нибудь?

Ему показалось, что собственный голос эхом прокатился по тихой палате. Растерянно лежа в темноте, он на мгновение задумался:

«Может, мне показалось?.. Может быть, я действительно здесь один?..»

Эта мысль показалась глупой и одновременно успокаивающей. Даже стало немного смешно — уж лучше уж такая ошибка, чем...

Надеясь, что всё же вообразил себе лишнее, Дейн осторожно поднял руку. Вставать и ходить он пока не мог, но двигать руками и ногами не запрещалось. Поэтому он провёл рукой из стороны в сторону, но не наткнулся ни на что, кроме пустоты.

«Наверное, это действительно просто игра воображения».

Он уже был готов смириться с собственной глупостью, расслабиться и снова попытаться уснуть, как вдруг неосознанно позвал:

— Грейсон?

Дейн тут же это заметил. Едва уловимое изменение в воздухе палаты не укрылось от его обострённых слепотой чувств, которые подсказали, что «он» отреагировал на его тихий голос.

— Грейсон? Это ты? — снова позвал Дейн.

Ответа не последовало. Может быть, это кто-то другой. Вполне возможно. Грейсон уже давно не появлялся в его палате.

«Почему я вообще позвал его по имени?..»

Дейн и сам не мог понять.

…?

Внезапно чужое присутствие стало куда ощутимее. На этот раз он и правда услышал шаги.

— Черт, кто здесь? Отвечай! — Дейн повысил голос.

Но и на этот раз ему не ответили.

Шаги поспешно направились к выходу, затем послышался щелчок открываемой двери. Кто бы это ни был, он быстро покинул палату, и вскоре звук удаляющихся шагов растворился в тишине.

Дейн снова остался один в этой гнетущей тишине.

* * *



— Дейн, боже мой... Ты так сильно пострадал...

Ёну примчался в больницу сразу, как только узнал, что к Дейну пускают посетителей. Увидев его состояние, он тут же зашмыгал носом, а в глазах заблестели непролитые слёзы.

Заметив, как побледнел и растерялся Ёну, Дейн лишь небрежно отмахнулся.

— Ерунда. Главное, что я жив.

«Да и то, что конечности на месте — уже невероятная удача», — мысленно добавил он.

Дейн прекрасно понимал — похоже, он истратил весь запас везения, отпущенный ему на эту жизнь. Иначе с чего бы ему отделаться так легко в той мясорубке?

— Как ты себя чувствуешь? Сильно болит? — с тревогой в голосе спросил Ёну, подходя ближе.

Дейн и в этот раз ответил с нарочитым безразличием, хотя каждое движение отдавалось глухим эхом в теле:

— Терпимо. Приходится мириться с последствиями. Из-за лошадиных доз обезболивающих в голове туман, но острой боли нет. Жить можно.

— Слава богу... — выдохнул Ёну, прижимая руку к груди.

Увидев, что он немного успокоился, Дейн тут же сменил тему, задав вопрос, который волновал куда больше собственного самочувствия:

— У тебя самого всё в порядке? Как там Дарлинг? Надеюсь, он не слишком скучает?

Он не сомневался в Ёну — тот был надежным человеком, но тревога всё равно не отпускала. Даже при самом лучшем уходе смена обстановки — огромный стресс для животного. Дейн чувствовал себя дико виноватым перед котиком, когда внезапно осознал, что реакция Ёну была какой-то странной.

Повисла тишина. Ёну мялся, прятал глаза и выглядел так, словно проглотил язык.

— Что такое? — голос Дейна тут же обрез резкость. — Что-то случилось?

Видя, что тот в панике не может подобрать слова, Дейн начал терять терпение. Под этим тяжелым взглядом Ёну вздрогнул и нервно захлопал ресницами.

— Нет, просто... м-м-м... Разве вы не договаривались?..

— О чем? — Дейн подался вперед, игнорируя боль. — Говори внятно, быстро!

Ёну окончательно сжался под напором и, заикаясь, выдавил:

— Миллер забрал его.

— Что? — Дейн нахмурился. — Какой еще Миллер? Не может быть...

— Грейсон Миллер.

Услышав это имя, Дейн застыл с совершенно ошарашенным лицом. В голове было пусто. О чем, черт возьми, он говорит? Видя его состояние, Ёну окончательно растерялся и затараторил, пытаясь оправдаться:

— Он приехал внезапно и просто забрал его. Меня не было дома, я ненадолго вышел... А Чарльзу, ну, дворецкому, он сказал, что всё уже согласовано с тобой. Поэтому дворецкий ничего не заподозрил... Кто же мог подумать, что такой человек, как Миллер, будет нагло врать, чтобы забрать кота...

— ...Ха.

Из груди Дейна вырвался короткий неверящий смешой.

Ситуация была настолько абсурдной, что не укладывалась в голове. Этот ублюдок даже носа не показал в его палате, ни разу не навестил, зато ни с того ни с сего похитил его Дарлинга? Какого чёрта? Зачем?

— Вот же сукин сын...

Дейн с яростью процедил ругательство сквозь зубы, сжимая кулаки так, что побелели костяшки. Ёну ошеломленный столь внезапной вспышкой агрессии, сбивчиво начал извиняться:

— Прости меня, Дейн. Ты доверил его мне, а я так облажался... Я даже ездил к дому Миллера, честно! Но они просто не открыли мне дверь, я ничего не смог сделать...

— Что именно сказал этот ублюдок? — перебил Дейн, не дав Ёну рассыпаться в очередных извинениях.

Тот немного поколебался, но все же послушно ответил:

— Сказал, чтобы я не волновался и доверился ему. Мол, ты обо всем знаешь... Значит, это всё-таки была ложь?

Вместо ответа Дейн глухо простонал и с силой потер лоб ладонью, пытаясь унять пульсирующую боль.

«Что этот гад задумал?»

В голове не укладывалось. Украсть чужого кота и при этом хранить гробовое молчание? Разве смысл похищения не в том, чтобы выдвинуть требования? Почему тогда этот тип даже носа здесь не показал?

Пока Дейн безуспешно гонял в голове вопросы без ответов, Ёну, казалось, принял решение.

— Дейн, если вы действительно ни о чем не договаривались, я верну Дарлинга, — твердо заявил он, полный решимости.

Дейн приоткрыл один глаз и устало посмотрел на на Ёну.

— Это ведь моя вина, что Миллер его забрал. Я всё исправлю. Буду осторожен, чтобы не напугать Дарлинга, так что не переживай и жди здесь. Я прямо сейчас пойду и найду способ его вернуть.

Ёну не шутил. В его голосе и взгляде читалась такая искренность, что сомнений не оставалось. Под «способом», скорее всего, подразумевалась помощь Питтмана. Хотя результат такой затеи был предсказуем...

— Ха-а... — тяжелый, полный безысходности вздох сорвался с губ Дейна. — Нет, не надо.

— Что? — Ёну от удивления часто заморгал, сбитый с толку внезапной сменой настроения.

— Забудь, говорю.

Ёну растерянно смотрел на него, и Дейн повторил с нажимом:

— Я сам с этим разберусь. Так что просто выкинь это из головы.

На лице Ёну застыло полное недоумение. Ему явно было невдомек, почему Дейн так легко сдался.

«Конечно, он не понимает. Я и сам ни черта не понимаю», — мрачно подумал Дейн, но объяснять ничего не стал. — «В любом случае, он не обидит Дарлинга».

У этой уверенности не было никаких веских оснований, но Дейн почему-то не мог представить, чтобы Грейсон причинил вред животному.

«Скорее, это послание мне. Ему что-то нужно. Дарлинг — заложник. Но чего, черт возьми, он добивается?»

Мысли лихорадочно метались, пока в сознании не всплыло одно проклятое слово.

«Сиськи... Сиськи...»

— Ах ты ж, блядь!

Стоило этой навязчивой пластинке закрутиться в голове, как грязное ругательство вылетело само собой.

Ёну подпрыгнул на месте, вытаращив глаза, но Дейн даже не удосужился объясниться. Вскоре время посещений подошло к концу, и Ёну пришлось неохотно уйти, напоследок взяв обещание позвонить, если понадобится хоть какая-то помощь.

* * *



— Поздравляем!

— С выпиской вас, мистер Страйкер! Вы отлично держались.

— С возвращением в строй! Наш герой, Дейн Страйкер!

Дейн неловко улыбался, не в силах скрыть смущение под шквалом аплодисментов и восторженных возгласов медицинского персонала. Хотя он всё ещё был вынужден опираться на костыль, тот факт, что он покидает клинику на своих двоих, был настоящим прорывом. Врачи даже занесли случай Дейна в особый архив как медицинский феномен.

«Знали бы они, что всё дело в связи доминантных омег, челюсти бы уронили...»

Дейн смутно догадывался, что тем, кто вытащил его с того света, был Кои. Сначала это было лишь ощущение — знакомый голос, пробившийся сквозь тьму бессознательного состояния. Но окончательно он убедился в этом позже, когда Кои навестил его снова и щедро окутал своими феромонами.

Вероятно, исцеление стало возможным благодаря уникальной совместимости их природы. Неизвестно, сработало бы это с другими типами, но в случае двух доминантных омег, похоже, можно было максимально стимулировать регенерацию или даже передавать часть жизненной силы.

«Надо будет как-нибудь зайти к нему, поблагодарить лично...» — подумал Дейн, заканчивая формальности с выпиской.

Оставалось лишь поставить подпись в документах — все баснословные счета за лечение взял на себя Эшли Миллер.

«Это естественная плата за спасение моего сына», — передали его слова.

— Ну, разумеется, — легко согласился Дейн, ни капли не скромничая. — А заодно мог бы и новую тачку подогнать, раз такое дело.

Дейн усмехнулся. Секретарь, передававший послание сенатора, на мгновение опешил от такой наглости, но всё же доложил боссу. Вернулся он довольно быстро, но уже с виноватым выражением лица.

— Он сказал: «Ни за что».

«Вот же жмот».

Дейн мысленно фыркнул и, прихрамывая, направился к выходу. Водить в таком состоянии он всё равно не мог, так что оставалось ловить такси.

«Сначала заберу Дарлинга», — решил он, толкая дверь на улицу.

Но стоило переступить порог, как он замер. У главного входа, словно так и было задумано, его ждал совершенно неожиданный гость.

— Привет, Дейн.

Грейсон Миллер.

* * *



Дейн медленно остановился. Свежий калифорнийский ветер ударил в лицо, взъерошив волосы и принося с собой запахи свободы, от которых за время заточения в стерильной палате он уже отвык.

Он стоял, перенеся вес на костыль, и молча смотрел на Грейсона. Тот, заметив внимание, расплылся в ослепительной улыбке и протянул вперед огромный букет, который все это время держал в руках.

— С выпиской. Это тебе подарок.

Охапка красных роз.

Как ни странно, эти цветы пугающе идеально подходили самому Грейсону. Дейн скользнул равнодушным взглядом по протянутому букету, затем поднял глаза на мужчину напротив и наконец разомкнул губы.

— Может, ты продолжишь держать их сам?

Дейн красноречиво скосил глаза на свой костыль. Грейсон тут же все понял — он убрал руку с цветами и покладисто кивнул:

— Хорошо, я подержу их вместо тебя. Куда направимся?

На этот простой вопрос Дейн ответил первое, что пришло в голову, не раздумывая ни секунды:

— Сначала нужно забрать Дарлинга.

Он прекрасно знал, где находится кот, и уже прищурился, собираясь потребовать объяснений, но Грейсон опередил его с обезоруживающей легкостью:

— Тогда поехали ко мне.

— К тебе?

«Так просто?»

Дейн, который уже мысленно сжал кулак, готовясь врезать этому наглецу, если тот начнет притворяться дурачком или отпираться, попросту опешил. Он смотрел в спину уверенно шагающему Грейсону с немым вопросом, и тот, словно почувствовав этот взгляд, обернулся через плечо:

— Дарлинг у меня дома. Разве Ёну тебе не сказал?

— Нет... ну, то есть...

«Слышал, конечно», — мысленно поправил себя Дейн, растерянно моргнув.

Грейсон явно просчитал всё наперед и знал, что Ёну уже успел доложить о ситуации. Но что тогда происходит? Почему он ведет себя так, словно это самая обычная вещь в мире?

Заметив замешательство на лице Дейна, Грейсон лишь усмехнулся:

— Не волнуйся, Дарлинг в полном порядке, живет как король. Не хочешь убедиться лично? Пошли, он наверняка тебя заждался.

Бросив это, Грейсон развернулся и направился к парковке. Дейну, все еще пребывающему в легком шоке от такой наглости, ничего не оставалось, кроме как похромать следом, стуча костылем по асфальту.

Машина стояла максимально близко к выходу из больницы — видимо, Грейсон позаботился об этом заранее. Он галантно распахнул пассажирскую дверь и пождал, пока Дейн устроится внутри. Как только тот сел, Грейсон занял водительское место и, не говоря ни слова, плавно тронулся с места.

— Ха-а...

Тяжелый вздох сорвался с губ Дейна. Он откинул голову на мягкий подголовник и прикрыл глаза.

«Проклятье».

Он прошел всего ничего, а тело уже взмокло от напряжения, по спине катился холодный пот. Слабость после травм давала о себе знать. Дейн посидел так некоторое время, восстанавливая сбившееся дыхание. Когда сердце перестало колотиться где-то в горле, а в голове прояснилось, одна мысль, не дававшая ему покоя, вдруг всплыла на поверхность.

«Кто приходил ко мне в тот день?»

Когда он очнулся и пришел в себя, спрашивал медперсонал, но никто ничего не видел. Он даже не был уверен, приходил ли кто-то на самом деле, поэтому не мог настаивать на просмотре записей с камер наблюдения — это было бы паранойей. В итоге он так и выписался, не разгадав эту загадку.

Но сейчас, сидя в тишине дорогого салона, Дейн вдруг почувствовал, что ответ находится рядом. Интуиция, отточенная годами службы, буквально кричала об этом.

Дейн медленно повернул голову, скользнув взглядом по чужому профилю, и тихо спросил:

— Это был ты?
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Грейсон, смотревший до этого только перед собой, мельком скосил на него глаза. Дейн, не отрывая от него пристального взгляда, спросил снова:

— Той ночью, в больничной палате. Это был ты? Что ты там вообще делал?

Он спросил в лоб, хотя в душе напрягся. А что, если этот гад начнет отпираться? Ведь по сути, никаких доказательств у него не было. Глаза были скрыты повязкой, он не видел даже проблеска света, да и запаха феромонов не почувствовал. Нет никаких подтверждений, что шаги принадлежали именно этому парню. Если он скажет «нет» и начнет выкручиваться, то…

В этот момент Грейсон фыркнул и коротко усмехнулся.

— Как ты узнал?

К счастью, он покорно во всем сознался. Возможно, решил, что проще сразу подтвердить. В любом случае, получив желаемый ответ, Дейн должен был бы обрадоваться, но, к сожалению, облегчения не испытал. Наоборот, он нахмурился и посмотрел на Грейсона с выражением полного недоумения.

«Что за тип, черт возьми?»

Понять его было невозможно. Пока Дейн был без сознания, тот приходил каждый день, но стоило открыть глаза — спрятался. Когда Дейн ослеп, он неожиданно появился, а потом снова исчез. И после этого ни разу не показался, чтобы в день выписки внезапно объявиться собственной персоной. Да еще и кота похитил.

— О чем ты вообще думаешь? Что у тебя в голове?

В ответ на вопрос Грейсон лишь рассмеялся вслух .По этой реакции Дейн интуитивно понял — нормального ответа он не дождется. Так же, как без всяких доказательств понял, что ночным посетителем в палате был именно этот мужчина.

— Зачем ты вообще приходил? Той ночью.

Хоть он и не мог видеть, но по движению медперсонала примерно понимал, который час. В тот день врачи уже сказали ему «Доброй ночи» и ушли. Когда пришел Грейсон, утренний обход еще не начался. Значит, это было где-то между полуночью и тремя-четырьмя часами утра. Время, когда визит выглядит совершенно необъяснимым, и это не давало Дейну покоя. Но вопросы на этом не заканчивались.

— Раз уж пришел, мог бы хоть слово сказать. Почему просто ушел?

Он задал еще один вопрос, но Грейсон по-прежнему не реагировал. Лишь уголки его губ поползли вверх в усмешке. Глядя на это, Дейн почувствовал, как внутри закипает раздражение, и взорвался:

— Ты так и будешь молчать? Я спросил, зачем ты приперся в такое время! Что за дело у тебя было ко мне?!

Грейсон, который до этого смотрел прямо на дорогу, ответил:

— Чтобы убить.

— Что?

От столь неожиданных слов глаза Дейна округлились. В машине повисла тишина. Растерянный Дейн, глядя на профиль Грейсона, выдавил:

— …Ты же врешь?

— Ага.

«Вот ублюдок».

От этого небрежно брошенного ответа Дейн почувствовал, как на виске вздулась вена. Если бы этот гад сейчас не держался за руль, он бы без колебаний врезал ему по затылку. Вспомнив с опозданием, что у машины есть автопилот, он сжал кулак, но тут же разжал. Вместо удара Дейн шумно выдохнул и пробормотал обессиленным голосом:

— Прекращай уже, а.

Он откинулся на спинку сиденья, больше ничего не сказав. Грейсон в ответ лишь издал короткий смешок.

Машина тихо катила вперед и наконец подъехала к особняку.

Особняк, в который он вернулся спустя долгое время, казался куда более безмятежным, чем в его воспоминаниях. Настолько, что Дейн даже растерялся — неужели здесь всегда было так тихо?

Грейсон, вышедший из машины первым, поспешно обошел капот, намереваясь помочь Дейну, но тот уже сам открыл дверь и поднялся, опираясь на костыли.

— Где Дарлинг?

Дейн твердо стоял на ногах без чужой помощи, поэтому Грейсон на секунду замялся, убрал протянутую было руку и усмехнулся.

— В твоей комнате. Ему лучше в привычном месте.

Это была правда. Решение верное, но проблемой оставалась нога Дейна. При одной только мысли о том, что придется преодолевать бесконечные ступени, он невольно издал мучительный стон, и тут Грейсон внезапно подхватил его на руки.

— Ч-что ты творишь? — вскрикнул Дейн от неожиданности.

Но Грейсон, не обращая внимания, взлетел по лестнице с Дейном на руках и в мгновение ока добрался до этажа со спальнями.

— Ну вот, пришли, — любезно произнес он, опуская Дейна на пол, и снова улыбнулся.

Дейн же, пошатнувшись, встал на ноги и машинально глянул вниз через перила.

Преодолеть такую высокую лестницу с ним на руках, да еще так быстро — и у Грейсона даже дыхание не сбилось.

«Чудовищная сила» — восхитился Дейн про себя. Дейн снова восхитился про себя. Наверняка это тоже благодаря его природе.

— Вот в этом я тебе правда завидую, — искренне сказал он, похлопав Грейсона по руке.

Жаловаться было грех — он поднялся по лестнице с таким комфортом. Если, конечно, не считать того факта, что он все это время находился на руках Грейсона, словно диснеевская принцесса.

Игнорируя этот не самый приятный нюанс, Дейн развернулся и направился в комнату, где жил раньше. Грейсон молча последовал за ним.

— Дарлинг!

Открыв дверь, Дейн первым делом увидел кота, лениво лежащего на «кошачьем дереве» и тут же поспешил к нему. Хоть он и привык к костылям, двигаться свободно, как хотелось бы, все еще не мог. Ковыляя, он поспешно подошел и поднес тыльную сторону ладони к носику питомца, чтобы не испугать его.

Кот принюхался и резко вскинул голову. Дейн медленно и осторожно накрыл ладонью кошачью голову и погладил большим пальцем между ушами.

— Мяу.

Дарлинг подал голос и поднялся. Видя, как кот раздувает ноздри, ища его запах, Дейн осторожно поднял его на руки. Стоило прижать Дарлинга к груди, как он начал истошно мяукать, тереться головой о грудь Дейна и крутиться, не находя себе места от радости.

— Прости, Дарлинг. Прости, что заставил ждать, — извинился Дейн и поцеловал кота в макушку.

Даже в этот момент кот продолжал вертеться в его руках, не в силах скрыть восторженного возбуждения.

Какое-то время Дейн с теплотой наблюдал за котиком, но потом вдруг повернул голову и заметил Грейсона. Тот, как и раньше, стоял неподалеку от двери и наблюдал за ними.

— Кхм, — кашлянул Дейн и заговорил: — Спасибо, что присмотрел за Дарлингом.

— Да я особо ничего и не делал.

Грейсон отмахнулся от благодарности, словно это было сущим пустяком.

С запозданием Дейн все же задал вопрос:

— Кстати… почему Дарлинг здесь? Зачем ты вообще его забрал? Ёну был в полной панике.

Этот вопрос мучил его все это время. Дейн нахмурился, глядя на него, а Грейсон лишь лениво пошевелил губами.

— Ну…

Он пожал плечами и небрежно добавил:

— Коту ведь лучше в знакомом месте, вот я и привез его.

Вообще-то, частая смена обстановки еще вреднее, — подумал Дейн, но решил не придираться к поступку Грейсона, раз уж тот проявил заботу по-своему. Тем более, когда сам был ему должен, ворчать и искать недостатки было бы неблагодарностью. В конце концов, намерения у того были добрые, а в следующий раз достаточно будет просто сказать, чтобы оставил кота у Ёну. Поэтому он еще раз поблагодарил:

— Ладно, спасибо. Благодаря тебе Дарлинг и правда выглядит довольным.

Грейсон улыбнулся.

— Вот и славно.

Разговор иссяк, и повисла неловкая тишина. Молчание в присутствии Грейсона, который обычно болтал без умолку, сбивало с толку. Дейн, перебирая в голове варианты, как прервать паузу, неловко произнес:

— Гм, ну тогда я пойду…

Бросив короткое прощание, он посадил Дарлинга в переноску. На ней красовался логотип люксового бренда — вещь наверняка стоила баснословных денег, но ему было все равно.

«Наверное, оставил, чтобы я пользовался».

С этой мыслью Дейн взял переноску с Дарлингом и вышел из комнаты.

— Дейн.

Он уже собирался направиться к лестнице, когда Грейсон вдруг окликнул его. Дейн обернулся, не спрашивая, в чем дело, и увидел, как Грейсон большим пальцем указывает себе за спину.

— Там есть лифт.

— …Ха.

У Дейна от абсурдности ситуации просто челюсть отвисла. Он захромал вслед за Грейсоном и почти сразу увидел двери. Пока Грейсон нажимал кнопку и ждал кабину, Дейн с хмурым лицом спросил:

— Он что, работает только на спуск?

— Нет, конечно, на нем и подняться можно.

«У тебя есть лифт, а ты попер меня на руках по лестнице…»

При воспоминании о том унизительном положении, в котором он оказался, лицо Дейна перекосилось.

«У этого парня что, хобби такое — создавать себе трудности на ровном месте? Все-таки богачей понять невозможно».
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Как раз в этот момент подошел лифт.

Покачав головой, Дейн первым шагнул в кабину; Грейсон молча последовал за ним. Даже за те несколько секунд, что они спускались на первый этаж, между ними повисло странное напряжение. В замкнутом пространстве, где нельзя было сделать и шага в сторону, неловкость давила на плечи, заставляя нервничать еще сильнее. Поэтому, когда наконец раздался мелодичный сигнал прибытия, из груди Дейна вырвался невольный вздох облегчения.

— Ну что ж…

Выйдя из прохлады особняка на улицу, он уже собирался попрощаться, когда с запозданием вспомнил простую мелочь — нужно вызвать такси. Но едва он потянулся за телефоном, как взгляд зацепился за внушительный ряд роскошных автомобилей, выстроившихся перед входом.

Глянцевые бока машин сверкали на солнце, и при виде этого великолепия в памяти всплыло раздражение.

«Эшли Миллер, жмот несчастный, мог бы и отдать хоть одну машину».

Стоило только мысленно поворчать, как стоявший позади Грейсон, словно прочитав его мысли, вдруг произнес:

— Выбирай любую, какая нравится. Я все равно собирался подарить тебе машину.

— Что? — Дейн резко обернулся, опешив от столь будничного тона. — С чего бы это?

Грейсон же ответил с абсолютной невозмутимостью:

— Тебе же сейчас не на чем ездить.

И правда. Машина Дейна, брошенная у подножия горы, простояла там без дела несколько месяцев. По сути, она превратилась в бесполезную груду ржавеющего металлолома.

— Я оставил твою машину там, потому что она все равно больше не на ходу. Взамен бери любую из этих, у меня их много.

Грейсон был прав. Учитывая, что Дейн и сам уже имел наглость требовать транспорт у Эшли Миллера, предложение казалось на редкость удачным. Можно даже сказать, ему крупно повезло, но…

— Если тебе не нравится, что они подержанные, я закажу новую. Но пока ее доставят, пройдет время, так что на первое время выбери любую…

— Нет, нет. Дело не в этом.

Покачав головой, Дейн задумался. А можно ли вообще принимать от него такие щедрые дары? Все-таки этот парень несколько раз признавался ему в любви, а Дейн каждый раз холодно его отшивал.

«И после этого так просто взять и принять подарок? Даже для меня это как-то чересчур…»

Видя его внутреннюю борьбу, Грейсон произнес:

— Это моя благодарность тебе.

— Что?

Дейн вскинул голову. Их взгляды встретились, и в уголках губ Грейсона затеплилась едва заметная улыбка.

— Ты спас мне жизнь. Разумеется, я должен тебя отблагодарить, — сказал он, — Ты мой герой.

Дейн не мог отвести с него глаз. Он чувствовал, как уши медленно, с предательским опозданием, начинают пылать. От этих простых слов стало куда более неловко, чем от привычных любовных признаний.

— Ну, это… — смущенно пробормотал он, лихорадочно ища, куда бы отвести взгляд. — Джош тоже там был, так что…

Грейсон вдруг перешел к делу. Обойдя автомобиль, на котором они приехали вчера, он галантно распахнул пассажирскую дверь.

— Сегодня поведу я. С твоей травмированной ногой жать на педали будет сущим мучением… Так какая из машин тебе приглянулась? Просто скажи, и я распоряжусь, чтобы ее перегнали к тебе позже.

«Это все равно деньги Эшли Миллера, мог бы и тот гад мне купить».

На миг вспыхнула обида на Эшли, но Дейн тут же одернул себя. Какая, к черту, разница?

«Что из левого кармана доставать купюры, что из правого — кошелек-то все равно один и тот же».

От этой простой логики на душе сразу полегчало. Раз уж этот «подарок» оплачен из бесконечных счетов Миллера, то стесняться глупо.

— Спасибо. Тогда давай вон ту.

Дейн без тени смущения ткнул пальцем в самую роскошную машину, хищно припавшую к асфальту чуть поодаль. Грейсон, проследив за его взглядом, даже бровью не повел — лишь коротко кивнул, принимая выбор.

— Хорошо. Я тебя сначала отвезу, а машину пришлют позже. Ты собираешься и дальше жить в том отеле?

Дейн промолчал, пристально глядя на него.

«Что с ним не так?»

Его не покидало странное чувство неправильности происходящего. Оно зародилось еще давно — нет, с того самого момента, как они столкнулись у больницы. Трудно было подобрать слова, но интуиция настойчиво шептала, что здесь что-то нечисто.

— Дейн? — Грейсон снова позвал его, вырывая из раздумий.

Дейн, до этого хмуро буравивший взглядом пространство, поднял глаза. Их взоры пересеклись. Грейсон, сложив руки на крыше автомобиля, оперся на них подбородком и широко улыбнулся.

«Он что, решил пустить в ход "ловушку красоты"?»

Едва эта мысль пронеслась в голове, как Грейсон, не меняя расслабленной позы, заговорил:

— На самом деле, пока ты был без сознания, кое-что произошло.

Заметив, как мгновенно напряглось лицо Дейна, ожидающего подвоха, он продолжил в своей характерной тягучей манере:

— Натаниэль уладил вопрос с твоей страховой компанией. Они согласились полностью покрыть расходы на восстановление твоего дома. Более того, они оплатят аренду временного жилья на весь период ремонта.

— Чего?..

От абсурдности услышанного глаза Дейна округлились. Он ошеломленно замер, гадая, не сон ли это, а Грейсон продолжал:

— Ключи от таунхауса, где ты пока будешь жить, заберешь прямо в офисе страховой. Район тихий, охрана отличная, никаких посторонних. Тебе там будет удобно.

Как, черт возьми, это вообще было возможно? И даже не какая-то занюханная квартирка, а целый таунхаус?

В мире Дейна Страйкера не было ничего опаснее, чем беспричинное, свалившееся с неба везение. За каждый подарок судьбы обычно приходилось платить двойную цену.

«А если так, то это значит…»

— Это не я сделал, — словно прочитав подозрение в его прищуре, Грейсон поднял голову с рук и выпрямился. — Это папа велел разобраться, а Натаниэль просто выполнил приказ. Я лишь упомянул, что твой дом сгорел и после выписки тебе некуда идти.

Звучало просто. Но Дейн знал жизнь. Выбить такую компенсацию из алчной страховой компании, которая удавится за цент — разве это вообще реально для обычного человека?

— Без меня? Без участия страхователя? Это сработало?

— А почему нет? — удивленно переспросил Грейсон.

И только в этот момент Дейн до конца осознал простую истину: для таких людей, как они, слово «невозможно» попросту не существует.

Потому что они — Миллеры.

Что же это за фамилия такая — Миллер? Впервые Дейн ощутил масштаб их чудовищной власти.

— Только, чур, на меня в суд не подавай, — настороженно сказал Дейн.

Грейсон рассмеялся вслух, эхом разнося звонкий вокруг. Глядя на него, Дейн снова почувствовал себя странно.

«Что с ним не так?»

Это странное ощущение не исчезало, а лишь затаилось где-то на периферии сознания. Трудно было облечь его в слова, но интуиция подсказывала, что за этой легкостью кроется что-то еще.

— …Послушай.

Дейн выдержал тяжелую паузу и спросил в лоб:

— Тебе что-то от меня нужно?

Смех Грейсона оборвался. На этот тихий вопрос он ответил не сразу. Повисла тишина, длившаяся всего несколько секунд, но за это время воздух между ними, казалось, сгустился. Дейн впервые ощутил слабое, но отчетливое напряжение, пробежавшее током по коже.

Грейсон медленно разомкнул губы. И наконец, произнес:

— Сходим на свидание?

— …Чего?

От столь неожиданного поворота Дейн опешил. Мозг отказывался обрабатывать информацию, поэтому реакция последовала с задержкой. Но Грейсон, снова расплываясь в улыбке, напомнил:

— Мы же договаривались о свидании. Раньше.

— А-а…

Только тогда в памяти Дейна щелкнул переключатель. Свидание. То самое, обещанное после того, как они переспали. Тогда, в конце встречи, обернувшейся полным провалом, этот мужчина бросил фразу: «В следующий раз».

«Он решил вспомнить об этом сейчас?»

С тех пор утекло столько воды, что Дейн напрочь выбросил тот разговор из головы. Но, так или иначе, слово было дано. Обещание есть обещание, даже если оно дано Миллеру.

— Ладно. Куда пойдем?

Грейсон широко улыбнулся и ответил:

— В Диснейленд.

— …Куда? — переспросил Дейн с перекошенным лицом.

Самое счастливое место на Земле.

Диснейленд.

Грейсон с сияющей улыбкой объявил:

— Мне нравится Диснейленд.

Дейн лишь беззвучно открывал и закрывал рот, не в силах больше вымолвить ни слова.

* * *



Издалека доносился многоголосый гул — восторженный рев толпы, смешанный с музыкой. Дейн с трудом переставлял ноги, чувствуя, как с каждым шагом силы покидают его тело. Он перестал пользоваться костылями всего неделю назад. И это вовсе не означало, что он готов бегать кроссы; скорее, ему было позволено неспешно прогуливаться. Но главная беда крылась в том, что этот проклятый тематический парк оказался просто чудовищно огромным.

Даже короткая поездка на шаттле от парковки до главных ворот выжала последние соки. Казалось, он уже отработал смену, отбиваясь от орды детей младше десяти лет. Грейсон же, напротив, еще до входа вибрировал от дикого возбуждения.

— Так, Дейн. Надевай!

Грейсон, ухитрившийся где-то раздобыть ободки с ушами знаменитой мыши-талисмана, нацепил один на голову Дейна, а второй водрузил на себя. Следом тут же взмыл телефон, чтобы запечатлеть момент.

— Вон там! Давай сначала туда! На ту горку!

Дейн с тоской смотрел, как сияющий от восторга Грейсон хватает его за рукав и тянет вперед. В голове билась лишь одна запоздалая мысль:

«Почему я просто не сказал "нет"? Только не Диснейленд...»
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— Ха-а-а... — тяжелый, глубокий вздох сорвался с губ.

Дейн окончательно выбился из сил. Он давно сбился со счета, сколько аттракционов они уже обошли. Грейсон таскал его от одной карусели к другой с неутомимостью маньяка, и не успел Дейн оглянуться, как половина дня растворилась в суете. Да и назвать это полноценными аттракционами язык не поворачивался — так, детские забавы. Парк был семейным и безопасным, рассчитанным разве что на то, чтобы слегка пощекотать нервы дошкольникам.

После пары таких «захватывающих» поездок Грейсон потащил его смотреть парад. К этому моменту единственным желанием Дейна было телепортироваться домой, на диван.

«И что, черт возьми, вообще происходит?»

Он рухнул на скамейку, остекленевшим взглядом провожая снующие туда-сюда людские потоки. Грейсон, светясь от счастья, умчался к процессии, заявив, что жизненно необходимо сфотографироваться с принцессами. И слава богу. Пока его нет, можно хотя бы перевести дух и дать отдых гудящим ногам.

«Не в постель же он этих ряженых принцесс тащить собрался. На кой черт ему сдались эти фотографии?..»

— Дерьмо, — тихо выдохнул он себе под нос.

Внезапно затылок закололо. Дейн почувствовал на себе чужой взгляд и, резко повернув голову, встретился глазами с ребенком. Мальчик смотрел на него в упор, не мигая.

— Чего тебе? — нахмурился Дейн, но тут к мальчику подошел мужчина, стоявший позади — судя по всему, отец.

— Извините... — в голосе незнакомца звучала осторожная смесь надежды и волнения. — Вы случайно не Дейн Страйкер?

Застигнутый врасплох, Дейн моргнул, стряхивая оцепенение, и растерянно ответил:

— Да, это я.

— О! Я так и знал!

— Боже мой, это Дейн Страйкер! Мы ваши фанаты!

— Дейн Страйкер! Дейн!

Стоило прозвучать подтверждению, как сдержанность испарилась. Женщина и ребенок, стоявшие за спиной мужчины, тут же подскочили ближе и принялись кричать, подпрыгивая на месте. Они не знали, куда деть себя от нахлынувшего восторга, словно случайно наткнулись на голливудскую суперзвезду первой величины.

«Да что здесь творится?»

Пока Дейн, ошарашенный таким напором, лишь хлопал глазами, мужчина выудил смартфон и возбужденно выпалил:

— Можно с вами сфотографироваться? Прошу вас, пожалуйста!

Отказать после такой мольбы было невозможно. Подобное случалось и раньше, когда вышел тот знаменитый календарь с пожарными, поэтому Дейн покорно кивнул. Хотя, признаться, столь бурная реакция всё ещё сбивала с толку.

— Спасибо! Огромное вам спасибо!

Фотосессия затянулась: сначала общий снимок всей семьей, затем по отдельности с каждым, и, наконец, портрет самого Дейна. Телефон переходил из рук в руки, затворы камер щелкали без остановки, а поток благодарностей лился нескончаемой рекой.

— То, что вы сделали — настоящий подвиг. Мы восхищаемся вами!

— Мой сын все уши прожужжал, говорит, вырастет — станет пожарным. Вы — герой Америки!

— Медаль Дейну Страйкеру! Срочно!

От бесполезного куска металла он бы с радостью отказался. Вот если бы к медали полагалась солидная прибавка к пенсии, тогда другое дело — от такого он бы нос воротить не стал.

Но настоящая беда пришла следом. Восторженные вопли семейства сработали как сигнал тревоги, и вокруг них начали стягиваться зеваки.

— Что? Дейн Страйкер? Тот самый пожарный?

— Герой, который обезвредил бомбу? Где?

— Да вон же он! Тот парень на лавке!

Слух распространялся со скоростью лесного пожара. Раздались радостные возгласы, и людская масса качнулась в его сторону. Толпа наступала, гудела, перебивая друг друга и совершенно не замечая, что объект их обожания в одно мгновение стал белее полотна.

— В очередь! Я первый занимал!

— Боже, какой он красавчик... В жизни не видела таких глаз!

— С таким лицом, да с такой грудью... И еще борец за справедливость! Идеал!

— Ты настоящий Капитан Америка! Спаси нашу Землю!

— Герой! Герой!

— Дейн Страйкер!

— Я люблю тебя-я-я! Женись на мне-е-е!

В этом оглушительном реве, в море тянущихся рук и сверкающих экранов смартфонов Дейн почувствовал, как реальность начинает плыть.

* * *



— Ха-а-а-а-а...

Он сидел, широко расставив ноги и уперевшись локтями в колени, ссутулившись под тяжестью чужого внимания. Дыхание вырывалось с хрипом, тяжелее, чем после марафона. Лицо его уже утратило бледность, приобретя нездоровый, землисто-синюшный оттенок.

«Сейчас стошнит».

Мысль была абсолютно серьезной. Желудок скрутило спазмом. Бесконечные вспышки, потные ладони, рукопожатия, удушающие объятия — кто-то даже умудрился чмокнуть его в щеку. Под конец он впал в состояние полной апатии, позволив делать со своим телом всё, что вздумается. Наверное, стоило сказать «спасибо» хотя бы за то, что ему позволили не вставать с лавки, учитывая его полуинвалидное состояние.

Время потеряло смысл. Солнце, которое стояло в зените, когда к нему подошла та первая семья, уже клонилось к закату, окрашивая небо в тревожные оранжевые тона.

«Где носит этого ублюдка, пока я тут варюсь в персональном аду?»

Только в голове мелькнула шальная мысль: «Может, плюнуть на всё и свалить одному?», как перед самым носом внезапно возник дымящийся хот-дог.

У Дейна не осталось сил даже на то, чтобы вздрогнуть. Он вяло поднял голову. Грейсон стоял над ним, заслоняя заходящее солнце, и с невозмутимым видом протягивал еду.

— Несладко пришлось, м? Ешь давай.

В голосе Грейсона плясала откровенная насмешка. Дейн не стал тратить силы на слова — он просто выхватил хот-дог и с жадностью впился зубами в мягкую булку. Грейсон опустился на скамейку рядом и тут же сунул ему под нос напиток со льдом. Дейн перехватил его свободной рукой и сделал большой глоток. Ледяная колючая газировка обожгла пересохшее горло и, казалось, немного вернула его к жизни.

Только когда желудок перестал скручиваться в голодном спазме, Дейн нахмурился и спросил:

— Ты ведь всё видел, да?

— Ага, — как ни в чем не бывало кивнул Грейсон. — Ты был нарасхват.

— Ха...

У Дейна вырвался лишь изумленный сдавленный звук. Он не мог поверить своим ушам. Почему этот ублюдок так спокоен?

— Ты что, с самого начала... — он хотел выпалить «знал, что так будет?», но Грейсон перебил его, не дав закончить.

— Да. А как иначе?

«Что за...» — Дейн ошарашенно моргал, забыв прожевать кусок. Грейсон продолжал улыбаться, с интересом наблюдая, как Дейн сверлит его тяжелым взглядом.

— Ты сейчас самый известный человек в Америке. Разумеется, это должно было случиться, стоило тебе появиться на публике. Ну и как? Как ощущения от народной любви?

— Я хочу тебя убить, — сквозь зубы процедил Дейн, и в его голосе не было и тени шутки.

Нестерпимо хотелось схватить наглеца за грудки и хорошенько встряхнуть, но в одной руке был надкушенный хот-дог, а в другой — полный стакан, так что он оказался тактически обезоружен. Неужели этот гад даже это предусмотрел, сунув ему еду именно сейчас?

Дейн, грозно сдвинув брови, впился взглядом в ухмыляющееся лицо Грейсона. Это выражение раздражало всё это время. Заскрежетав зубами от бессилия, он прорычал низким, вибрирующим тихо прорычал:

— Я же, кажется, просил тебя не улыбаться, если тебе не смешно?

— А я не притворяюсь, — легко ответил Грейсон и чуть наклонил голову, улыбвнувшись. — Я улыбаюсь совершенно искренне. Мне весело.

Дейн просто молча смотрел на него. Правда? Он подозревал это с самой первой минуты, но мысль о том, что этот парень действительно получал удовольствие...

Злость, едва утихшая после еды, вспыхнула с новой силой.

— Значит, ты сознательно бросил меня на растерзание, а сам стоял в сторонке, развлекался и потешался над моим мучением?

— Но ведь все они были счастливы, разве нет? — перебил его Грейсон, не переставая улыбаться.

Дейн замолчал. Грейсон же спокойно продолжил:

— Все эти люди мечтали встретиться с тобой. Они хотели лишь одно фото. Поверь, они запомнят эти пару секунд рядом с тобой на всю оставшуюся жизнь.

Дейну нечего было ответить. Весь запал иссяк. Он хотел было возразить, буркнуть, что это глупое преувеличение, но язык не повернулся. Под этим спокойным взглядом он почувствовал себя неловко и, отведя глаза, лишь смущенно почесал затылок.

Грейсон, наблюдая за его реакцией, тихо произнес:

— Все тебя любят.

Дейн удивленно моргнул. Грейсон, перехватив его взгляд, продолжил, не отводя глаз:

— В мире существует великое множество видов любви. Любовь партнера или родителей — это еще далеко не всё.

Его голос звучал спокойно, как никогда прежде.

— Почувствуй вес этой любви. Любви людей, которым ты дорог. Теперь, думаю, ты способен это понять.

Они молча смотрели друг на друга. Между ними повисла тишина, разительно отличающаяся от той, что возникала обычно. Она не была ни напряженной, ни неловкой, ни давящей. Если уж подбирать слово, она была... теплой.

В этот момент воздух разрезал резкий свистящий звук, будто где-то рядом с треском лопнула ткань, а следом раздался глухой мощный хлопок. Оба одновременно вскинули головы.

— Фейерверк, — тихо констатировал Грейсон.

В небе, уже налитом густой синевой и багрянцем угасающего заката, распустился огненный цветок. Толпа вокруг выдохнула единое восторженное «Ах!». Дейн, так и не встав со скамейки, замер, глядя вверх. Взрывы гремели один за другим, небо расцвечивалось всё новыми причудливыми узорами. Он завороженно следил за огнями, которые вспыхивали, разрывая сгущающиеся сумерки, и осыпались искрящимся пеплом.

В груди вдруг зашевелилось странное чувство — щемящее, теплое, совсем не похожее на привычную усталость. Забыв про стакан с газировкой в руке, Дейн смотрел в небо, а перед глазами проносились обрывки безумного дня.

«...Может быть».

Мысль пришла неожиданно и робко.

«Может, этот парень и прав...»

— Дейн.

Грейсон позвал его по имени именно в ту секунду, когда эта мысль оформилась в сознании. Позвал тем же ровным, будничным тоном, каким обычно говорят: «Ну что, пора возвращаться, темнеет».

— Давай расстанемся здесь.

...Вот что он сказал.

Взгляд Дейна, прикованный к небесной феерии, медленно сполз вниз. Очередной залп озарил профиль Грейсона яркими пульсирующими вспышками — красным, золотым, зеленым.
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Оглушительный грохот канонады не умолкал. Дейн решил, что из-за этого головокружительного шума у него что-то случилось со слухом. Должно быть, контузия дает о себе знать, и он просто неправильно расслышал. Или же мозг сам додумал слова, которых не было.

Но Грейсон наконец перевел взгляд на Дейна. На его губах играла едва заметная, бледная улыбка.

— Что?.. — голос Дейна сорвался.

В голове образовался вакуум. Ни одной мысли. Или же их было так много, что они застряли в горле единым комом. Раньше это Дейн всегда первым заговаривал о дистанции, о том, чтобы разойтись. Но теперь, услышав эти слова от Грейсона, он растерялся не на шутку.

— Что ты несешь? Что это значит?

В ответ на этот ошарашенный вопрос Грейсон продолжал улыбаться той же непостижимой улыбкой. Дейн лишь растерянно моргал, пытаясь прочесть хоть что-то на этом лице, когда Грейсон заговорил тем же спокойным голосом:

— Я увольняюсь.

Только тогда до Дейна дошло, что он не ослышался. Уши в порядке, это не галлюцинации и не ошибка. Но реакция запаздывала. Это ведь не первый раз, когда они ссорятся, так почему сейчас?.. Вместо привычно грубого «Ладно, катись к черту», с его губ сорвалось совсем другое.

— ...С чего вдруг? Почему?

Длинные ресницы Грейсона медленно опустились, пряча взгляд. Небо над ними взорвалось ослепительно-белым светом, превратив ночь в день, и от ресниц на скулы Грейсона легли резкие глубокие тени.

— Я тебя не люблю.

Небо над ними раскололось очередным взрывом.

Дейн молчал. Он застыл, словно изваяние изо льда, не в силах пошевелиться, ожидая, что будет дальше. Грейсон, все еще глядя на Дейна, спокойно признался:

— Теперь я понял. То, что я к тебе чувствую — это не любовь.

Канонада в небе не утихала. Но здесь, внизу, посреди ликующей толпы и оглушительного грохота, они словно оказались в вакууме. Дейн смотрел на него, забыв моргать.

«Что этот ублюдок сейчас несет?»

Мысли путались, сбивались в кучу. Происходящее просто отказывалось укладываться в голове. Почему этот человек, который еще недавно так громко, так отчаянно кричал о своей безумной любви, теперь смотрит на него с таким пустым лицом?

— В тот день... — голос Грейсона упал до шепота.

Дейну пришлось напрячься до предела, чтобы выловить эти низкие ноты из океана окружающего шума. Грейсон опустил глаза, словно вдруг заинтересовался носками своих ботинок.

— Когда ты впервые пришел в себя в больнице, врач сказал... что из-за травмы ты можешь ослепнуть. И когда я это услышал, я... я сразу же закрыл рот рукой.

Грейсон сделал короткий выдох и замолчал. Пауза затянулась. Следующая фраза прозвучала лишь спустя несколько секунд.

— Чтобы никто не увидел, что я улыбаюсь.

Смысл слов дошел не сразу.

— ...Что?

Над головой Дейна, едва сумевшего выдавить из себя этот сиплый звук, снова расцвел огненный цветок, осыпая их призрачным пеплом света. Они оба молчали. Дейн был уверен, что Грейсон его услышал. Пусть это был лишь шепот, он точно достиг цели. Ведь нервы у них обоих были натянуты, как струны, готовые вот-вот лопнуть.

Наконец Грейсон поднял взгляд. Он посмотрел на Дейна и усмехнулся. И эта улыбка была абсолютно невинной, чистой, словно у ребенка.

— Я улыбался. Как только услышал, что ты ослепнешь.

Дейн ошарашенно моргнул.

— ...Почему?

Ничего более осмысленного, он спросить не смог. Грейсон, видя его замешательство, ответил так просто, словно это было совершенно естественно:

— Конечно же, потому что я был счастлив.

И он не лгал. Казалось, просто вспомнив ту эмоцию, он снова погрузился в то состияние. Лицо его светилось счастьем.

— Ведь если ты не будешь видеть, ты больше не сможешь заниматься этим.

Ответ прозвучал естественно и логично для него одного, но для Дейна он оставался бессмысленным набором звуков.

— «Этим»? — переспросил он. — О чем ты вообще говоришь?

Грейсон ответил мгновенно, не давая паузе повиснуть:

— У меня на глазах.

Его голос, до этого ровный, вдруг дал трещину.

— Уходить умирать прямо у меня на глазах.

Оглушительный взрыв прогремел, казалось, прямо над ухом, заставив вибрировать воздух. Дейн даже не вздрогнул — он сидел неподвижно, сверля взглядом мужчину рядом. Грейсон выдержал паузу, молча изучая лицо Дейна, а затем заговорил снова.

— Помнишь, ты спрашивал, зачем я приходил к тебе в тот вечер? — его голос тёк ровно и плавно, словно они вели ни к чему не обязывающую светскую беседу. — То, что я говорил раньше — чистая правда. Я шел к тебе с одной целью — убить тебя.

Это прозвучало буднично. И так спокойно.

— ...Зачем?

Дейн чувствовал, как его накрывает волной замешательства. В голове возник чудовищный диссонанс между смыслом слов и мягким тоном, которым они были произнесены. Этот парень вообще понимает, что несет?

— Ответь мне, о чем ты вообще толкуешь все это время?

Терпение Дейна лопнуло и посыпались вопросы. Но даже на этот напряженный и дрожащий тон Грейсон никак не отреагировал. От этого игнорирования Дейна кольнуло еще сильнее. Он хотел вновь рассыпаться вопросами , но Грейсон вдруг отвел взгляд.

— Ты...

Дейн осекся, пристально глядя на чужие губы, которые медленно шевелились, подбирая слова.

— Когда ты поправишься окончательно... ты ведь вернешься в пожарные, верно?

Дейн нахмурился. Разумеется. Это ведь не просто работа — это его жизнь. Он смотрел на Грейсона, не понимая, к чему тот клонит, как вдруг Грейсон крепко зажмурился.

— Я не могу этого вынести.

Он сидел, ссутулившись и уперевшись локтями в широко расставленные колени. Его кулаки сжались, а тело била крупная неконтролируемая дрожь.

— Ты бросишься в огонь без колебаний. В любой момент. Ты всегда готов умереть. Сколько бы раз это ни случалось, ради кого бы то ни было в этом мире — ты поставишь на кон свою жизнь. Даже ради чертовой кошки или собаки.

Его голос задрожал, срываясь, в унисон со сцепленными в замок руками.

— Поэтому я хотел убить тебя. Если мы умрем вместе... ты навеки станешь только моим.

Дейн застыл, не в силах вымолвить ни слова. Грейсон, заметив его растерянность, невесело усмехнулся.

— Это правда. Если бы ты тогда не заметил меня в тени, не окликнул по имени... нас бы уже не было на этом свете. Ты, герой, спасавший жизни, отправился бы прямиком в рай. А я, совершивший убийство — в самое пекло.

Немного помолчав, он вяло добавил:

— Хорошо, что этого не случилось. Правда.

Снова повисла тяжелая тишина. Казалось, мир вокруг перестал существовать — лишь далекий смех толпы и грохот фейерверков заполняли пустоту между ними. Мысли Дейна лихорадочно метались в панике. Нужно что-то сказать. Что угодно. Разорвать этот морок.

— ...Но ведь ты этого не сделал, — с трудом, продираясь через спазм в горле, выдавил он. — Ты остановился. Я жив, и этого достаточно.

Но Грейсон отсек его слова:

— Нет. Если всё останется по-прежнему... Я убью тебя.

Дейн попытался возразить, найти хоть какой-то довод рассудка, но Грейсон не дал ему и шанса.

— Ты не понимаешь. Это неизбежно. Я... Я убью тебя.

— Этого никто не может знать наверняка...

— Я...!

Грейсон прикусил губу, грудь его ходила ходуном от рваного тяжелого дыхания. Дейн замолчал, наблюдая, как тот борется с собой. Тишина затянулась.

— Я и сейчас чувствую этот зов, — наконец, устало произнес он. —— Другой «я» без умолку шепчет мне на ухо: если я убью тебя, то смогу владеть тобой целиком.

Грейсон медленно поднял руки и с силой зажал уши ладонями. Будто пытался физически раздавить, заглушить этот ядовитый шепот. Брови страдальчески изломились, на лбу пролегла глубокая складка, но это не помогало.

— Оно не прекращается... Даже так. Я продолжаю слышать. Снова, и снова, и снова...

«Я хочу сделать тебя только своим. Я больше не могу выносить, как ты швыряешь свою жизнь в огонь ради кого попало. Пожалуйста, не убегай так снова у меня на глазах. Не оставляй меня одного...»

Он судорожно вдохнул, воздух со свистом вошел в легкие и застрял там. Грейсон словно попал в капкан собственной кошмарной фантазии, которую сам же и взрастил.

«Лучше уж... Лучше бы ты просто умер».

Грейсон медленно выдохнул.

«...Тогда мне больше не пришлось бы бояться».

— Любовь — это не так.

Грейсон поднял на Дейна взгляд, полный беспросветного отчаяния.

— Это не может быть любовью.

Он повторял эти слова, словно пытаясь вбить их себе в подкорку, выжечь ими саму возможность чувства. На мертвенно-бледном лице не осталось ничего: ни иллюзий, ни надежд, ни грез. Грейсон смотрел на Дейна так, словно из него живьем вытянули душу, оставив лишь пустую оболочку.

— Любовь не может быть такой уродливой.

Темно-фиолетовые глаза подернулись влагой. Губы задрожали, не в силах больше сдерживать натиск эмоций. Фиолетовые радужки вдруг неестественно ярко блеснули в свете далеких огней, и переполнившие глаза слезы сорвались вниз.

— Что-то столь болезненное, столь мучительное и ужасное... Разве это любовь?

Слеза, задержавшаяся на подбородке, упала, разбившись о ткань одежды. Следом за ней по бледным щекам пролегли новые мокрые дорожки.

— Это не любовь. Это... это просто не может быть ею.

Повторяя это раз за разом, как в бреду, он закрыл мокрое от слез лицо ладонями, прячась от мира, и в полном отчаянии прошептал:

— Я тебя не люблю.

Дейн лишь смотрел на него. В горле встал ком, и он не нашел в себе сил произнести ни единого слова.
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— Добро пожаловать, Дейн! Мы скучали!

— Этот ублюдок и правда бессмертный. Даже после взрыва возвращается целехоньким!

— Дейн Страйкер! Герой! Герой! Дейн Страйкер!

Стоило Дейну переступить порог, как на него тут же обрушилась лавина голосов. Коллеги взяли его в плотное кольцо, оглушая приветственными воплями и хлопками. От этого гомона Дейн лишь скривился.

— Харэ орать про героя, психи. А то сейчас втащу кому-нибудь.

Он демонстративно сжал кулак и процедил угрозу сквозь зубы, но эффект вышел обратным: парни, прекрасно знавшие его характер, лишь разразились громовым хохотом.

— Ой, глядите, засмущался, что ли? А?

— А что не так? Это же правда. Скольких людей ты спас благодаря этому?

— Да, ты заслужил такое отношение. Разве это обычное дело?

— Точно, я бы так не смог. Честно говоря, никто, кроме Дейна, не смог бы туда прыгнуть.

Пока один качал головой, выражая восхищение, другой подхватил:

— Ты теперь хоть башкой немного думай, прежде чем бросаться. Свою жизнь тоже надо беречь, дурень.

Коллега тихонько ударил кулаком Дейну в грудь и отошел, уступая место другим. Хоть они и галдели без умолку, подкалывая и толкаясь, в каждом движении, в каждом взгляде читалось одно — эти парни искренне переживали. От этого осознания Дейну стало неловко. Он смущенно почесал затылок, но тут его мысли резко сменили направление. Чего-то не хватало. Точнее — кого-то.

— А что с Эзрой?

Вопрос прозвучал тише общего гула, но эффект произвел мгновенный. Вполне ожидаемо, среди встречающих лица Эзры не было, но стоило прозвучать его имени, как веселье испарилось. Коллеги замялись, отводя глаза и переглядываясь. Повисла тягостная пауза, которую никто не решался нарушить первым. Спасение пришло в лице капитана.

— Дейн! Пришел-таки, бродяга.

Уилкинс возник в дверях, сгреб Дейна в крепкие объятия, пару раз звонко хлопнул по спине, а затем отстранился и, удерживая за плечи, цепко осмотрел с ног до головы.

— Я полностью выздоровел, теперь все в порядке, — отрапортовал Дейн, не дожидаясь вопроса — Если бы я просидел без дела еще хоть немного, то точно покрылся бы плесенью.

Он сказал это всерьез, но раздевалка снова взорвалась хохотом — напряжение, вызванное упоминанием Эзры, отступило. Уилкинс улыбнулся и, крепко сжав плечо Дейна напоследок, направился к выходу. Дейн, не раздумывая, двинулся следом. Ему нужны были ответы.

— Уилкинс, погодите.

Услышав оклик, капитан притормозил в коридоре, ожидая, пока тот поравняется с ним. Поймав его вопросительный взгляд, Дейн спросил в лоб:

— Что случилось с Эзрой? Парни явно не хотят об этом говорить.

— А... — Уилкинс на мгновение растерялся, и тень той же озадаченности, что и у остальных, легла на его лицо. Он потер подбородок, отвел взгляд в сторону, но, видимо решив не юлить, признался: — Он в тюрьме. Где ж ему еще быть?

Следом за этими словами Уилкинс глубоко вздохнул и приложил руку ко лбу.

— Я и представить не мог, что этот ублюдок способен на такое. Мы все знали, что ему приходилось нелегко, но чтобы пойти на такое...

Должно быть, все думали об одном и том же. Если бы Эзра тогда случайно не проговорился, Дейн, как и все остальные, никогда бы его не заподозрил.

— Вы не замечали ничего странного? — не отставал Дейн. — Мелочи, оговорки? Хоть что-то, что теперь, задним числом, кажется подозрительным?

Уилкинс затормозил и покачал головой:

— Вообще ничего. Когда его рожу впервые показали в новостях, я думал, мы всем отделом тут же ляжем от инфаркта.

— Вы виделись с ним после ареста?

— Нет. Я пытался пробиться к нему, оформил запрос на свидание, но он отказался. Не хочет никого видеть.

— Ясно... — пробормотал Дейн. — Значит, подробностей вы не знаете.

— Именно. Мы тут сами гадаем на кофейной гуще. Вопросов накопилась тьма.

Уилкинс говорил с жаром человека, которого самого гложет неизвестность:

— Я понятия не имел, что они сблизились настолько. Чтобы вот так позвонить человеку посреди ночи, выдернуть его из постели, и тот послушно пошел... Это шок. И ладно бы кто другой, но это же Миллер.

В пожарной части Эзра был, пожалуй, единственным, кто смог найти подход к Грейсону и относился к нему по-человечески. Но даже с учетом этой странной дружбы, то, что Грейсон так послушно откликнулся на зов коллеги, совершенно не вязалось с его характером. Но ладно, допустим, он пошел. Главная загадка оставалась неразгаданной.

Почему Грейсон сел в ту машину? И почему не сопротивлялся?

На этот немой вопрос Уилкинс лишь развел руками с озадаченным видом. Единственным, кто владел ключом к этой тайне, был сам Эзра.

* * *



Спустя несколько дней.

Солнце заливало трассу слепящим светом — таким же равнодушным и ярким, как вчера, позавчера и в любой другой день, стершийся из памяти. Дейн вел машину, механически наматывая мили. Мотор ровно гудел, успокаивая нервы, пока за окном мелькали пейзажи.

Раны затянулись, врачи подтвердили полное восстановление. Он благополучно вернулся в строй, и со стороны могло показаться, что жизнь вошла в привычную накатанную колею.

Однако жизнь Дейна Страйкера изменилась бесповоротно, и возврата к прошлому не было.

Медийная машина перемолола его и выплюнула суперзвездой. С ним уже заключили контракт на обложку календаря пожарных на три года вперед, а агенты наперебой предлагали выпустить персональный фотобук. Безумие дошло до того, что ему предложили миллион долларов за съемку в стиле ню. И это было лишь верхушкой айсберга. Несколько раз на него выходили главные редакторы крупных издательств, пытаясь уломать на написание автобиографии.

Все эти громкие, шуршащие деньгами предложения Дейн отметал не глядя. Ему совершенно не хотелось превращать свою жизнь в балаган.

«Шумные идиоты», — мысленно выплюнул Дейн, крепче сжимая руль.

Каждый день он возвращался домой выжатым как лимон. И выматывала его не тяжелая работа с рукавами и лестницами, а эта свора болтунов, раздувающая вокруг его имени невообразимый шум.

Они потеряли всякий стыд. Как-то раз журналюги пронюхали его адрес — к нему заявилась репортерша и принялась настойчиво тарабанить в дверь. Стоит признать, она была чертовски хороша собой, и прежний Дейн, не задумываясь, согласился бы на «эксклюзивное интервью», плавно перетекающее в горизонтальную плоскость. Но не сейчас.

Он вежливо отшил её. А после, заперев дверь на все замки, весь день провалялся в кровати в полудреме. Он вставал лишь затем, чтобы насыпать корма или плеснуть свежей воды Дарлингу, после чего снова падал лицом в подушку, мечтая лишь об одном — чтобы весь этот мир оставил его в покое.

Вырвавшись наконец из оцепенения, в котором прошли последние дни, Дейн воспользовался первым же выходным. Рано утром он сел в машину и отправился к человеку, который для остального мира словно перестал существовать.

К Эзре.

Судебный процесс над двумя выжившими подельниками еще гремел, но судьба самого Эзры решилась быстро. Он не стал юлить: сразу признал вину и пошел на сделку со следствием. Удивительно, но даже сам пострадавший, Грейсон Миллер, просил суд о снисхождении. Благодаря этому приговор оказался мягче, чем мог бы быть, и Эзру перевели в тюрьму штата, где он теперь мотал свой срок.

Ни капитан Уилкинс, ни даже семья, которую Эзра так отчаянно пытался защитить, не смогли добиться свидания. Он отвергал всех. Поэтому Дейн отправил запрос на автомате, почти не надеясь на успех. Когда пришло уведомление о согласии, он был ошарашен.

Тюрьма встретила его серыми стенами и гнетущей тишиной. Проверка на входе была унизительно дотошной. Охранники придирались ко всему, особенно к одежде. Посетителям строго запрещалось надевать что-либо, напоминающее форму заключенных — никакого оранжевого, хаки или джинсы, чтобы в случае чего их не спутали с беглецами. Пройдя через рамки и обыск, Дейн наконец получил допуск.

Его провели в комнату для свиданий и усадили перед толстым стеклом. В ожидании он вдруг почувствовал, как накатывает нервная дрожь. Тишина давила на уши. Дейн начал бессмысленно потирать влажные ладони и шумно выдохнул, пытаясь успокоиться.

В этот момент тяжелая металлическая дверь на той стороне лязгнула, и в сопровождении конвоира вошел мужчина в ярко-оранжевой робе.

Дейн невольно дернулся и привстал, вглядываясь в знакомое лицо. Эзра тоже узнал гостя, и на мгновение в его потухших глазах мелькнула искра радости.

— Дейн...

— Эзра.

Взгляд Дейна сам собой скользнул вниз, к запястьям, скованным наручниками. Перехватив этот взгляд, Эзра горько усмехнулся.

Они опустились на стулья друг напротив друга, разделенные непробиваемой прозрачной стеной. Эзра первым снял черную пластиковую трубку, и Дейн поспешил сделать то же самое. В динамике зашуршало, но повисла неловкая пауза. Слова, заготовленные по дороге, вдруг застряли в горле.

Первым тишину нарушил Эзра:

— Выглядишь здоровым, слава богу. Я слышал, тебе крепко досталось... очень волновался.

— М-м, ну да. Мне повезло, — пробормотал Дейн, чувствуя себя странно. — ...Ты тоже неплохо выглядишь.

Фраза была дежурной, брошенной лишь бы заполнить эфир, но Эзра ответил на неё со спокойной обреченностью:

— Жить можно. Грех жаловаться. Из-за меня чуть не погибли люди, а я тут в тепле и сытости... даже стыдно как-то.

— Вот как...

Разговор снова увяз в вязком молчании. Дейн почувствовал укол досады. Разве раньше с Эзрой было так трудно? Они ведь часами могли травить байки и смеяться над всякой ерундой. Кто бы мог подумать, что однажды он увидит Эзру — того самого добряка-Эзру, миротворца их команды — по ту сторону стекла, в кандалах.

— Почему ты отказал Сандре? — вдруг спросил Дейн.

Эзра опустил голову, пряча взгляд.

— Как я могу? У меня нет права смотреть ей в глаза.

Отказ от встреч с самыми близкими был его личным адом, епитимьей, которую он наложил на себя сам. О чем он думал, наказывая себя одиночеством? Дейн молча смотрел на его слабую виноватую улыбку. Жалость смешивалась с необходимостью узнать правду. Он глубоко вздохнул и, глядя Эзре прямо в глаза, твердо произнес:

— Я пришел сюда не просто так. Я хочу кое-что узнать.

— Спрашивай. О чем угодно, — Эзра ответил сразу, без тени колебаний.

Видимо, он заранее знал, о чем пойдет речь, когда подписывал согласие на встречу.

Уловив эту готовность, Дейн решил не ходить вокруг да около:

— Тот парень, Грейсон Миллер... Почему он так покорно пошел за теми ублюдками?
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Наконец-то он озвучил то, что разъедало его изнутри все эти дни. Сколько бы Дейн ни прокручивал в голове события той ночи, пазл категорически не складывался. Что эти подонки вообще могли сделать такому, как Грейсон?

Нервозность нарастала, пальцы Дейна сжались на трубке телефона. Он не мог сдержать нетерпения и продолжил наседать вопросами:

— Почему Грейсон так легко позволил себя похитить? Я никак не могу взять в толк. Если бы он только захотел, то всех их…

«Убил бы прямо на месте», — мысленно закончил он.

Дейн с трудом проглотил слова, не дав им сорваться с языка. Этот проклятый вопрос возник не вчера. Он всплыл в сознании сразу после того, как они с Грейсоном расстались в тот злополучный день, и поначалу был лишь крошечным зерном сомнения. Но время шло, и зерно проросло в неразрешимую, уродливую загадку. Она мучила его, словно заноза, глубоко засевшая под ногтем: не вытащить, не забыть — только ноет и пульсирует тупой болью, напоминая о себе при каждом движении мысли.

Какого чёрта? Ради чего?

Спросить самого Грейсона сейчас было невозможно — тот был недосягаем. Единственный человек, способный пролить свет на эту тьму, сидел прямо перед ним, по ту сторону перегородки.

Эзру, казалось, испугала эта настойчивость, граничащая с отчаянием. Он вздрогнул, увидев горящий взгляд Дейна, и тут же виновато опустил голову, пряча глаза.

— Это из-за меня.

— Что?

Ответ был настолько абсурдным, что Дейн нахмурился, переспрашивая почти на автомате. Эзра не поднял глаз. Его голос в трубке звучал глухо, срываясь под тяжестью вины:

— Это всё из-за меня. Я умолял его… Я просил, чтобы он просто пошёл с теми людьми. Сказал, что иначе они убьют меня. Меня и всю мою семью.

Дейн ошеломленно моргнул. Он пришёл сюда за тем, чтобы получить ответы, но вместо этого провалился в ещё более глубокую яму непонимания. Бред сумасшедшего. Грейсон Миллер покорно дал увезти себя на бойню и стерпел чудовищные пытки только из-за этих слов? Ради Эзры и его семьи?

— …И это всё?

Эзра, все так же сверля взглядом стол перед собой, медленно кивнул.

— Это всё.

Дейн замолчал. Он просто смотрел на бывшего коллегу, пытаясь переварить услышанное. Повисла тишина. То ли Эзрой овладело желание оправдаться, то ли он не вынес этого давящего молчания, но он снова заговорил:

— Поначалу он, кажется, вообще не воспринимал это всерьез. Но я твердил, что мне нужны деньги, что у меня нет выбора... Я извинялся, плакал, унижался перед ним. Я умолял его спасти нас. И, может быть, именно поэтому…

Эзра тяжело вздохнул.

— Честно говоря, я сам не понимаю. Сначала Миллер словно насмехался надо мной. Ему было плевать на мои сопли, он даже слушать не хотел. А потом вдруг…

Лицо Эзры исказилось гримасой мучительного раскаяния, но Дейн по-прежнему молчал.

Слова эхом отдавались в черепной коробке, выстраиваясь в пугающую картину. Дейн словно наяву увидел ту сцену. Но картинка перед глазами поплыла. Дейн приоткрыл рот, собираясь что-то сказать, но слова застряли в пересохшем горле. Губы снова сомкнулись в тонкую линию.

«Да ладно... Быть того не может».

Смутная догадка, страшная в своей очевидности, пронзила сознание.

«Нет, ни за что...»

Никакого другого объяснения просто не существовало. Как бы старательно Дейн ни гнал от себя подобные мысли раньше, сейчас, перед лицом фактов, отрицать очевидное было глупо. Все разрозненные детали сошлись в одной точке, образуя пугающе четкую картину.

Грейсон изменил своё решение. Этот человек позволил отморозкам увести себя, не сопротивляясь, только по одной причине. И эта причина…

«Из-за меня».

Прошло несколько долгих секунд, прежде чем из груди Дейна вырвался тяжелый, вздох.

— Вот же ублюдок… — выдохнул он, с силой растирая лоб ладонью.

На его лице отразилась сложная гамма чувств — от полного неверия до болезненного осознания. Эзра, глядя на него сквозь стекло, решил, что гнев Дейна направлен на похитителей или на ситуацию в целом, но Страйкер не стал ничего объяснять. Он лишь коротко бросил:

— Ладно. Спасибо, что рассказал.

— Ясно…

Слышать это сухое «спасибо» было невыносимо. Эзра с горечью опустил взгляд. За что его благодарить? За то, что он вывернул наизнанку свою прогнившую душу?

Немного помолчав, он осторожно, не поднимая глаз, спросил:

— Слушай, эм… А как там Миллер? Я хотел извиниться перед ним, написал несколько писем, но никак не могу добиться встречи…

— Без понятия, — тон Дейна стал холодным и отстраненным. — Я его тоже давно не видел.

Эзра окончательно растерялся от этой перемены, но ему оставалось лишь пробормотать тихое «Понятно». В этот момент надзиратель за его спиной выразительно постучал по часам и подал знак — время свидания истекло. Эзра оглянулся на охранника, затем снова посмотрел на Дейна.

— Рад был тебя повидать спустя столько времени, Дейн. Правда. Спасибо, что пришел к такому, как я.

— Ага… Бывай.

Бросив дежурную прощальную фразу, Дейн уже потянулся повесить трубку, но вдруг замер. В голове вспыхнула еще одна деталь. Мелкая, нелепая, но не дающая покоя.

Заметив это неожиданное движение, Эзра, который уже начал вставать, снова поспешно прижал трубку к уху.

Дейн, глядя ему прямо в глаза, произнес:

— Постой. Еще кое-что. Есть один вопрос.

— Да? Какой?

Время было на исходе, надзиратель уже хмурился и делал шаг вперед, но Эзру это не волновало. Он ловил каждое слово бывшего коллеги. Дейн наконец озвучил то, что чуть не вылетело у него из головы:

— Почему ты не продал ожерелье? Ты же говорил, что был в таком отчаянии из-за долгов, что готов был на все.

Эзра непонимающе моргнул.

— Ожерелье?.. Какое еще ожерелье?

Видя недоумение на его лице, Дейн почувствовал, как внутри закипает злая ирония.

— То, что висело на шее у плюшевого медведя. Оно вроде как стоило четыреста тысяч долларов, — пояснил он.

Эзра застыл. На секунду он задумался, роясь в памяти, вспоминая дурацкую игрушку. А потом вдруг побелел как полотно. Он беззвучно открывал и закрывал рот, хватая воздух. Лишь с третьей попытки он выдавил хриплый шепот:

— Че… четыреста тысяч?

— Ну да. А ты не знал?

В глазах Эзры что-то погасло.

— Так оно… оно было настоящим?..

Увидев эту реакцию — смесь ужаса и неверия — Дейн понял, что Эзра действительно не догадывался о ценности побрякушки. Он прищурился, заподозрив неладное.

— Откуда оно у тебя вообще взялось? Это ожерелье.

Вздрогнув от ледяного тона, Эзра ссутулился, вжимая голову в плечи.

— Миллер… — прошептал он сдавленно,. — Миллер подарил. На день рождения моего ребенка.

Дейн не удивился. Странно, но где-то в глубине души он ожидал именно этого. Такой жест был в духе Грейсона. Тем временем плечи Эзры затряслись в мелкой дрожи, и он продолжил, захлебываясь подступающей истерикой:

— Он ведь говорил… говорил мне проверить, что это за вещь. А я… я…

Тихие всхлипы быстро переросли в отчаянный плач.

Почему он не проверил раньше? Запоздалое, сжигающее изнутри раскаяние накрыло его с головой. Хотя ответ он знал. Он просто не хотел этого признавать. Все это время он оправдывал себя тем, что делает это ради семьи, ради Сандры, что у него нет другого выхода, что он загнан в угол.

Но правда была куда уродливее: дело было в его собственной трусости.

Он не проверял подарок, потому что подсознательно боялся. Если бы он узнал истинную цену этой «безделушки», он лишился бы своего последнего щита — оправдания крайней нуждой. Пришлось бы признать чудовищный факт: он предал человека, который уже спас его, дав ключ к решению всех проблем. Осознание этого требовало слишком жестокой расплаты, которую его совесть не могла вынести.

Он нашел в себе смелость толкнуть совершенно чужого человека в объятия смерти ради своей семьи, но ему не хватило духу встретиться лицом к лицу с крахом собственных жалких оправданий.

Трус. Жалкий, ничтожный трус.

— Ы-ы-ы, ххх-а-а…

Эзра завыл в голос, роняя лицо в ладони. Надзиратель, до этого безучастно наблюдавший за сценой, шагнул вперед и жестко схватил заключенного за плечо, сигнализируя об окончании свидания.

— Вставай. Пошли. Хватит концерт устраивать.

Подгоняемый охранником, Эзра с трудом поднялся. Ноги его не держали, колени подгибались. Он сделал несколько нетвердых, пьяных шагов к выходу, но у самой двери вдруг резко дернулся. С неожиданной силой вырвав руку из хватки конвоира, он с размаху ударился головой о стену.

Глухой стук плоти о бетон отозвался в тишине комнаты. Охранник тут же бросился на него, заламывая руки и прижимая к полу, но Эзра, захлебываясь рыданиями, бился и бился в истерике, пытаясь снова достать лбом до поверхности, на которой уже расплывалось багровое пятно.

Дейн смотрел на это всего секунду. В его глазах не было ни жалости, ни злорадства — только пустота. Он молча повесил трубку, развернулся и вышел из комнаты свиданий, оставляя вопли за спиной.

Снаружи мир встретил его ослепительной яркостью. Небо было пронзительно-синим, без единого облачка — равнодушная красота, которой не было дела до человеческих трагедий. Дейн поморщился от резкого света, щурясь вдаль, и тяжело выдохнул застоявшийся воздух легких.

— Идиот.

Кому предназначалось это ругательство, он и сам толком не знал. Эзре, который до самого конца принимал только худшие решения, разрушая всё, к чему прикасался? Или, может быть…

Перед глазами стоял вовсе не окровавленный, раздавленный виной бывший коллега.

Дейн издал звук, похожий не то на стон, не то на рык, и сжал кулаки.

— В такой ситуации надо было первым делом вырубить Эзру.

Разве это не очевидно? Покорно идти на заклание из-за какой-то жалкой угрозы? Лучше бы он избил Эзру до полусмерти, сломал ему пару ребер, вправил мозги, а потом они вместе придумали бы выход.

Но нет. Грейсон сделал этот нелепый самоубийственный выбор. И сделал он его по одной единственной, чертовски очевидной причине.

<Я думал, ты бы поступил так же.>

— Херов ублюдок… Ты меня совсем не знаешь.

Ботинок с глухим звуком врезался в шину. Дейн со злостью пнул колесо своей машины, пытаясь выместить через физическое действие сжигающую изнутри бессильную ярость. После того прощания в Диснейленде Грейсон действительно исчез. Растворился, словно его и не было. Ни звонка, ни короткого сообщения, ни единого намека на существование. Дейн понятия не имел, как он, где он и жив ли вообще. За окном уже сменился сезон, воздух стал холоднее, а тишина между ними всё длилась.

<Спасибо за все. Я не забуду.>

Эти слова стали его финальным аккордом. Дейн помнил, как Грейсон тогда улыбнулся сквозь лицо, одутловатое от пролитых слез. Он напоминал цветок, который еще недавно цвел ярко и гордо, а теперь стремительно увядал, теряя лепестки прямо на глазах.

<Прощай.>

Воспоминание о том моменте — о ссутулившейся фигуре Грейсона, смотрящего вслед удаляющейся машине — оставалось пугающе свежим. Будто это случилось вчера, а не месяцы назад. Картинка въелась в память, выжженная на сетчатке, и не желала уходить.

Дейн раздраженно взлохматил волосы, чувствуя, как пальцы путаются в прядях, и пробормотал себе под нос:

— Вообще-то, это я первый сказал, что нам пора завязывать. Какое еще к черту «прощай»? Мы что, договаривались встретиться снова?..

Он ворчал, пытаясь убедить самого себя в безразличии, но ответом ему служила лишь оглушительная тишина пустой парковки. Оглядевшись по сторонам и убедившись, что вокруг ни души, Дейн с горечью сжал губы, чувствуя металлический привкус разочарования.

«Что он сейчас делает? Этот придурок».

Мысль возникла внезапно, уколов в самое сердце, и он не смог отмахнуться от нее. Дейн был не в силах сдвинуться с места. Как и всегда — один. Никого рядом.

Но почему-то именно сегодня это привычное, годами взращиваемое одиночество ощущалось особенно остро, пробирая холодом до самых костей.

* * *



Огромный балкон пентхауса выходил прямо на парк, раскинувшийся внизу бескрайним зеленым морем. В погожие дни Кои обожал сидеть здесь, за изящным столиком в окружении своего личного сада, неспешно завтракать или пить чай, вдыхая свежесть и любуясь панорамой. Именно из-за этого захватывающего вида он до сих пор не продал квартиру. Да и дети Кои, зная о роскошных условиях, часто останавливались здесь, когда дела приводили их на Восточное побережье.

Узнав, что один из его сыновей сейчас здесь, Кои бросил все дела и первым же рейсом помчался к нему.

— Добрый день, мистер Найлз.

— Здравствуй, Бенджамин!

Кои тепло поприветствовал швейцара у входа и, щедро сунув ему чаевые за вызов частного лифта, устремился к кабине.

По мере того, как цифры на табло сменялись, приближая его к последнему этажу, сердце Кои колотилось всё быстрее, отдаваясь гулким стуком в ушах. Щеки раскраснелись от волнения, дыхание сбилось. Едва двери разъехались в стороны, он буквально выпрыгнул в прихожую.

Имя, которое он бережно хранил в мыслях всю дорогу, наконец сорвалось с губ громким возгласом:

— Грейсон!



Глава 181
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Радостный возглас эхом отразился от высоких стен. Кои переступил порог и тут же принялся озираться. Где же он? Должен быть где-то здесь.

— Грейсон! — снова позвал он, но ответом была тишина.

Быстрым шагом Кои миновал просторную гостиную. Он заглянул в приемную, проверил чайную комнату, даже распахнул двери в музыкальный салон, но нигде никого не было.

Озадаченный, он поднялся по лестнице на второй уровень пентхауса, чувствуя, как радостное предвкушение сменяется тревогой.

Что случилось? Неужели что-то стряслось?..

Сердце пропустило удар, и в груди кольнул страх, но уже в следующее мгновение Кои выдохнул. Нашел.

Грейсон был на широкой террасе, примыкающей к верхней гостиной. Он лежал на диване, небрежно перекинув длинные ноги через подлокотник, и, казалось, спал. Увидев этот знакомый расслабленный силуэт, Кои почувствовал, как тяжелый узел напряжения внутри наконец развязывается.

— Грейсон, так вот ты где…

Он поспешил к сыну, стараясь ступать тихо. Грейсон, купавшийся в теплых солнечных лучах, неохотно приподнял веки, потревоженный голосом. Кои склонился над ним, расплываясь в счастливой, полной облегчения улыбке, и нежно поцеловал его в лоб.

— Как ты? Я так скучал.

В отличие от сияющего, переполненного эмоциями Кои, Грейсон лишь слегка нахмурился, щурясь от яркого света.

— А как же папа?

Он несколько раз моргнул, прогоняя сонную дымку, и сразу задал вопрос, который явно беспокоил его больше всего.

— Где он? Не может же быть, чтобы папочка приехал совсем один.

— Я один, — тут же ответил Кои.

Грейсон медленно сел и внимательно посмотрел на родителя. В его фиолетовых глазах читалось немое, но отчетливое: «Быть того не может». Прекрасно понимая ход его мыслей, Кои поспешил объяснить:

— У Эша сегодня сумасшедший график, он просто не мог вырваться прямо сейчас. Но он сказал, чтобы я ехал первым. Сказал, что ничего страшного, если я побуду с тобой немного наедине.

— Хм-м-м… — недоверчиво протянул Грейсон и скептически склонил голову набок.

Игнорируя это сомнение, Кои подвинул плетеный стул от чайного столика и уселся напротив, заглядывая сыну в лицо.

— Так что стряслось? Почему ты вдруг сорвался на Восток? Какая муха тебя укусила?

— А… — Грейсон ленивым жестом откинул волосы со лба, уклоняясь от прямого ответа. — Есть кое-какие дела.

«Не хочет говорить», — сразу понял Кои.

Повисла пауза, но Грейсон все же нехотя добавил:

— Надо встретиться с людьми.

— С людьми?

— Да.

На этом объяснения иссякли. Почувствовав, что больше из него клещами не вытянуть ни слова, Кои решил не давить. Сейчас его тревожило совсем другое, куда более важное, чем какие-то мифические дела.

— Ты выглядишь ужасно исхудавшим, Грейсон.

Кои с болью и жалостью всматривался в заострившиеся черты лица и впалые щеки сына. Однако Грейсон в ответ лишь чуть приподнял уголки губ в улыбке.

Кои молча разглядывал его профиль. Сын напоминал ему прекрасный экзотический цветок, из которого выкачали все жизненные соки. Смотреть на то, как его лепестки, еще недавно полные цвета, теперь желтеют и вянут, и не иметь возможности помочь — не было для родителя пытки страшнее этого бессилия.

Кои знал, что Грейсон расстался с Дейном. Его сын и раньше сходился и расходился с бесчисленным количеством партнеров, кружа головы и разбивая сердца, но в этот раз все ощущалось иначе. Определенно иначе. Даже Кои, которого часто упрекали в излишней наивности и невнимательности к деталям, видел ясно, что в сыне что-то надломилось.

«Тебе очень больно, да, Грейсон?» — мысленно спросил он, не решаясь произнести это вслух. Лишь похлопал сына по плечу, но тот так же продолжал смотреть вдаль опустевшим взглядом.

Эшли появился вскоре после этого.

Кои, всё это время изнывавший под гнетом тяжелого молчания, вскочил с места, едва увидев мужа.

— Эш, ты пришел!

— Кои.

Привычно поцеловав любимого, Эшли тут же переключил все внимание на сына. Он окинул Грейсона цепким взглядом, который поднимался с дивана с явной неохотой, словно гравитация для него стала вдвое сильнее и каждое движение давалось через силу.

Выдержав паузу, Эшли заговорил:

— Ты сильно похудел. Хорошо питаешься?

От его спокойного тона Кои вздрогнул. Строгий Эшли, который всегда держал детей в ежовых рукавицах и не терпел слабости, сейчас говорил с сыном так же, как обычно обращался только к самому Кои. Грейсон, похоже, тоже был сбит с толку — он помолчал, переваривая услышанное, и лишь потом ответил:

— …Да, более-менее.

Несмотря на уклончивый ответ, Эшли продолжил всё так же спокойно:

— Нужно следить за питанием… Может, поужинаем сегодня вместе?

Это была еще более поразительная перемена. Обычно Эшли бросал короткое, не терпящее возражений «Приготовьте ужин» или «Жду вас за столом», а не спрашивал «Может, поедим?». Но сейчас он действительно интересовался мнением сына, предлагая выбор.

Грейсон, выглядевший растерянным от такой заботы, покачал головой:

— Нет, я поем отдельно.

— …Хорошо.

Повисла тишина. Но в ней не чувствовалось того натянутого напряжения, которое обычно царило между отцом и сыном. Уловив эту странную новую атмосферу, Кои, широко распахнув глаза, переводил взгляд с с одного на другого.

«Может быть, это шанс…»

— А, кхм… — он громко, нарочито прокашлялся, привлекая к себе внимание. — Я пойду воды попью. Горло пересохло. Поговорите пока.

Если бы Эриэль, его старая язвительная подруга, увидела эту сцену, она бы наверняка присвистнула и восторженно воскликнула: «Кои, да у тебя прорезалось чувство такта! Неужели?». Втайне гордясь своей внезапной догадливостью, Кои поспешил ретироваться вглубь дома, оставляя альф наедине.

Первым пошевелился Эшли. Он занял плетеный стул у столика, на котором только что сидел Кои, и плавным жестом указал на диван, приглашая сына вернуться на место.

Как только Грейсон послушно опустился на подушки, Эшли наконец задал вопрос, ради которого, казалось, и начал разговор:

— Ты сбрасываешь феромоны?

Хоть что-то осталось неизменным. При встрече с сыновьями Эшли всегда, без исключений, начинал с проверки их состояния. Грейсон равнодушно кивнул, глядя куда-то в сторону парка.

— Я ходил к Стюарду, всё сбросил. Проверил показатели — сказали, что уровень даже ниже среднего.

— Твои феромоны ниже среднего? — переспросил Эшли, нахмурившись. Для доминантного альфы такого уровня, как Грейсон, подобное истощение было чем-то неслыханным.

— Да, — Грейсон снова кивнул, подтверждая свои слова. — Я сбросил очень много.

Только сейчас до Эшли дошел истинный смысл его слов. От этого осознания внутри все похолодело.

— Сбрасывать такой объем за один раз — опасно. Это огромный риск. Один неверный шаг — организм не выдержит, и начнется шок.

На это мрачное предостережение Грейсон ответил равнодушно:

— Стюард знал, что делает. Так что всё в порядке.

Эшли промолчал. Даже под его тяжелым взглядом Грейсон не выказывал ни малейшего беспокойства. Он продолжал смотреть сквозь отца, куда-то в пустоту, словно все земные тревоги больше его не касались.

— Ха-а… — Эшли коротко, устало вздохнул, признавая поражение в этом споре. — Если я могу что-то для тебя сделать, только скажи.

Грейсон кивнул на автомате, по старой привычке:

— Хорошо, я позвоню Бернис.

— Нет. Звони мне, — тут же поправил Эшли.

Грейсон снова посмотрел на отца с недоумением — всю его жизнь любые просьбы проходили через секретарей. Заметив этот взгляд, Эшли смягчил тон:

— Связывайся со мной лично. Напрямую. Я отвечу в любое время дня и ночи,.

— …Хорошо.

— Вот и славно.

Эшли кивнул и похлопал сына по плечу.

Вновь вернулась тишина. Никто не спешил возобновлять разговор, словно каждый погрузился в свой собственный лабиринт темных мыслей. Прошло какое-то время, слышно было лишь дыхание и далекий шум города, прежде чем Грейсон вдруг заговорил, резко разрывая молчание:

— Как ты узнал?

Вопрос прозвучал невпопад, выбиваясь из контекста. Эшли нахмурился, вглядываясь в бледное лицо сына, пытаясь понять ход его мыслей. Грейсон, наконец, сфокусировал взгляд на отце.

— Как ты догадался, что я собираюсь убить Дейна?

Воздух между ними словно заледенел. Эшли молчал, изучая лицо сына. Выдержав долгую паузу, он медленно и тихо произнес:

— Ты ведь улыбнулся тогда. Верно?

Грейсон замер. Видя реакцию сына, Эшли продолжил тем же тихим, но пробирающим до костей голосом:

— В тот самый момент, когда врачи сказали, что Дейн Страйкер может ослепнуть.

Слова настигли цель, не оставив пути к отступлению. Грейсон не смог ответить сразу. Его глаза метнулись из стороны в сторону, словно он лихорадочно искал какое-то оправдание или спасительную ложь. Но, осознав бесполезность попыток, он сдался. Плечи опустились, и он просто пожал ими:

— И как ты это заметил? Я ведь прикрыл рот рукой, чтобы сдержать улыбку.

Глядя на сына, чьи губы сейчас невольно искривились в полуулыбке, Эшли дал ответ:

— Твои уши.

Он сделал едва заметный жест рукой.

— Они дернулись.

Грейсон молчал. Какое-то время он просто смотрел на Эшли, изучая его непроницаемое лицо, пытаясь найти там осуждение или страх, но видел лишь спокойное знание. Наконец он задал встречный вопрос, в котором сквозило чистое любопытство:

— Почему ты решил, что это была именно усмешка?

Реакция могла быть любой. Уши могли дрогнуть рефлекторно, от случайного звука или нервного тика, без всякого скрытого подтекста. Но взгляд Эшли оставался ледяным.

— Очевидно же. Разве могла быть иная причина?

— Ха-ха…

Ответ был настолько обезоруживающим в своей прямоте, что Грейсон издал сухой, пустой смешок, похожий на треск ломающейся ветки.

— То предупреждение, что ты сделал тогда… — Грейсон запнулся, подбирая слова. — Это из-за деда?

Эшли слегка нахмурился, услышав неожиданный вопрос. Грейсон, не глядя на отца, продолжил, устремив расфокусированный взор в пустоту:

— Бернис рассказала мне. О том, как умер дед. И почему.

Эшли перевел тяжелый взгляд на застывший профиль сына.

— …Нет, — его голос прозвучал тише обычного. — Потому что я поступил бы так же.

Бровь Грейсона дернулась. Он слышал слова, но смысл их доходил с трудом, пробиваясь сквозь вату в голове. Что? Как это? Кто? Кого?

«Папа убил бы… папочку?»

Он смотрел на отца, не двигаясь. Убить Кои? Того, на кого Эшли молился всю жизнь? Это не укладывалось в голове, это казалось бредом сумасшедшего, нарушением всех законов мироздания. Но Эшли Миллер никогда не шутил. Тем более в таких вещах.

Видя смятение сына, Эшли повторил:

— Будь я на твоем месте, я бы сделал это. Не колеблясь ни секунды.

Грейсон остекленевшим взглядом уставился на отца.

В этот миг пришло озарение. Понимание того, что именно он собирался сделать и откуда взялся этот импульс. Это было наследие их крови. Проклятие, текущее по венам. То, что сделал его дед, и то, на что был готов пойти его отец, жило и в нем самом.

Увидев, что сын наконец осознал смысл его слов, Эшли горько скривил губы.

— Раньше я думал, что ты очень похож на моего отца. В последнее время мне казалось, что ты — копия меня... Но я ошибался.

На этом Эшли замолчал, позволяя тишине заполнить пространство между ними.

Грейсон долго смотрел на резкие морщины, пролегшие у рта отца. Эти линии казались шрамами от прожитых лет и подавленных страстей. Наконец, он вяло спросил:

— И что теперь со мной будет?

Был ли этот вопрос искренним криком души или просто фразой, брошенной в равнодушную пустоту — разобрать было невозможно.

— Мне этого не дано знать, — горько ответил Эшли. — Ни у меня, ни у моего отца не хватило смелости ступить на этот путь.

Он коротко выдохнул и провел широкой ладонью по лицу, стирая усталость и напряжение. Затем снова посмотрел на сына. Грейсон почувствовал странное чувство — он впервые в жизни видел у отца такое выражение лица.

— Ты сделал выбор, на который не решился бы ни я, ни мой отец. Ты — это ты. Ты отличаешься от нас.

На губах Эшли заиграла печальная улыбка.

— Ты поступил достойно.

«Ах…»

Внезапно Грейсона пронзило воспоминание. Он уже видел это выражение лица. Точно так же Дейн смотрел на него в их последние мгновения. Тот же самый взгляд что сейчас застыл на лице Эшли.

«Так вот что это такое… Жалость».

Озарение накрыло его внезапно, как ледяная океанская волна, сбивающая с ног.

Это была эмоция, которую он никогда не мог постичь до конца. Выражение лица, которому невозможно научиться, если оно не идет от сердца.

«Жалость...».

Глаза защипало, к горлу подступил горячий удушливый ком. Теперь он знал наверняка. Истина, от которой он бежал, нагнала его. Дейн Страйкер никогда его не любил — не так, как любят равного, не так, как любят единственного. Он лишь жалел его. Вероятно, Дейн без раздумий отдал бы за Грейсона жизнь — точно так же, как сделал бы это для любого другого человека на этой земле.

— …Как же я ненавижу пожарных, — прошептал Грейсон срывающимся голосом и улыбнулся.

Почему чувства должны быть так неразрывно, так жестоко спаяны с памятью?

Он узнал истину, без которой вполне мог бы прожить. Это знание отравило всё. Теперь он никогда больше не сможет поехать в Диснейленд, который так любил. Не сможет смотреть на расцветающие в небе фейерверки. Потому что та боль, что он испытал там, навсегда впечаталась в память, слилась с этими образами и будет терзать его до конца дней.

Даже зная, что человека, подарившего ему эти чувства и эти шрамы, он больше никогда не увидит.

Это было яснее всего на свете. Факт, столь же неоспоримый и холодный, как и само его существование. Грейсон больше никогда не встретится с Дейном. Всё кончено. Точка поставлена.

И всё же…

«Если Бог действительно существует…» — пронеслось в мыслях Грейсона, пока тьма в душе сгущалась, укрывая его своим тяжелым одеялом.

«Пусть в свой последний час этот человек не будет одиноким».





Часть 8. И всё же ночь отступает


Глава 182

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Знойное солнце наконец смерило свой пыл, уступив место мягким ласкающим лучам. Наступило то короткое, благословенное время перед приходом бабьего лета, когда воздух становится прозрачным и свежим.  Наслаждаясь этой безупречной переменой, Диандре с хрустом потянулся всем телом, расправляя затекшие мышцы, и ощутил, как приятная истома разливается по позвоночнику.

— А-ах, хорошо-то как! — громко выдохнул он, запрокидывая голову к небу.

Широкая улыбка сама собой растянула губы. Он обернулся, собираясь поделиться с кем-нибудь переполнявшей его бодростью, но улыбка тут же померкла.

Контраст с сияющей улицей был разительным. На жестком стуле в тени гаража растекся Дейн. Он выглядел так, словно из него выкачали не просто силы, а саму волю к жизни.

— Ч-что за?.. — голос Диандре сорвался на крик против воли, но собеседник даже ухом не повел.

Почувствовав укол неловкости от собственной громкости, Диандре сбавил тон, подошел ближе и осторожно позвал:

— Дейн, ты чего? Ты в порядке?

Дейн, сидевший на стуле и сверливший невидящим, смертельно уставшим взглядом потолок, ответил на тревожный голос не сразу.

— Угу. Вали.

Слова прозвучали глухо и смазанно, будто язык распух и плохо повиновался хозяину. Это лишь усилило тревогу Диандре, но он вовремя прикусил язык. Он прекрасно знал, что лезть под кожу Дейну, когда тот в таком состоянии — занятие бессмысленное и даже опасное.

«Что это с ним? Странный какой-то», — подумал Диандре, кривя губы, но вслух мудро промолчал.

Бросив на напарника еще один опасливый взгляд, он поспешил ретироваться, так и не решившись расспросить подробнее.

Дейн остался один в гулком, пахнущем бензином и резиной гараже, где в полумраке дремали красные бока пожарных машин. Он продолжал безучастно смотреть в одну точку, не меняя позы. Еще один пустой, бессмысленный день утекал сквозь пальцы, растворяясь в тишине.

***

— Будем!

— Пей до дна!

Бутылки с глухим звоном столкнулись, и мужчины тут же припали к горлышкам. Кадыки заходили ходуном, пропуская холодный алкоголь. Опустошив тару одним долгим глотком, они с грохотом опустили бутылки на стол, и воздух наполнился разнобоем голосов.

— Короче, вчера с женой опять сцепились. Не, ну ясное дело, мой косяк. Но все равно, блин, хоть бы раз она...

— Как думаете, когда Шарлотте лучше предложение сделать? А то она в последнее время какая-то сама не своя, атмосфера вообще не та...

— Видели вчерашний матч? Этот урод, за что ему только бабки платят? Я бы и то лучше сыграл, честное слово! Надо было биту вот так держать и...

Дейн пропускал эту беспорядочную болтовню мимо ушей, механически делая глоток за глотком. После смены кто-то предложил выпить, и ноги сами принесли их всех в этот бар — привычное убежище, куда они заваливались каждый раз после тяжелого дня.

— А ведь мы здесь и благотворительную вечеринку для Эзры устраивали...

Случайная фраза упала в разговор тяжелым камнем. Шумное веселье, царившее секунду назад, мгновенно испарилось, сменившись угрюмой давящей тишиной. Мужчины переглядывались, не зная, куда деть глаза, пока Уилкинс не решился нарушить молчание:

— Кажется, Сандре стало намного лучше. Говорят, новое лекарство сработало.

Напряжение тут же немного спало, и со всех сторон послышались облегченные возгласы, словно все только и ждали повода сменить тему на более позитивную.

— Д-да? Ну и славно...

— Хорошо, что так. Эзра, конечно, натворил делов, но Сандра и дети ни в чем не виноваты.

— Верно. Правда ведь, Дейн?..

Все взгляды скрестились на Дейне. В конце концов, он был едва ли не главной жертвой поступка Эзры, и теперь все с опаской ждали его реакции, ощущая, что будто ступают по тонкому льду.

Пока все затаили дыхание в ожидании вспышки гнева, Дейн оставался совершенно безучастным. Он молча пил пиво, устремив расфокусированный взгляд куда-то вдаль. Казалось, он вовсе не слышал их разговора — настолько отстраненным был его вид, что приятели лишь переглянулись в полном недоумении, пожимая плечами.

— Так, ладно, проехали. Давайте просто выпьем, — махнул рукой Уилкинс.

Остальные тут же подхватили его призыв, с облегчением переключаясь на привычную пустую болтовню.

Когда алкоголь уже приятно шумел в головах, а атмосфера стала совсем непринужденной, официантка, разносившая выпивку, бросила на Дейна многозначительный взгляд. Дейн как раз опустил бутылку на стол и перехватил её взор. Девушка, казалось, только этого и ждала, и тут же одарила его призывной улыбкой.

Диандре, заметивший эту искру, тут же пихнул локтем соседа. Тот, ухмыльнувшись, передал тычок следующему, и так по цепочке, пока вся компания не оказалась в курсе.

— О-о-о, — пронеслось по столу. Парни обменивались сальными ухмылками и заговорщически подмигивали друг другу.

Девушка, чувствуя на себе внимание, первой развернулась и, плавно покачивая бедрами, направилась к выходу, всем своим видом показывая, что ждет продолжения. Дейн проводил её взглядом, допил пиво и, с грохотом поставив пустую тару на стол, поднялся.

— Эй, Дейн, ты уходишь? — спросил Диандре с хитрым прищуром.

Дейн молча кивнул. Он выгреб из кармана смятые купюры, бросил свою долю на стол и, небрежно махнув рукой на прощание, двинулся к дверям. Вся компания затаила дыхание, провожая его взглядом. Мысли у всех были одинаковые: сейчас он выйдет, там его ждет красотка, и вечер закончится как обычно бурно.

— Э...

Один из наблюдателей издал странный сдавленный звук. Следом подал голос другой:

— Этот засранец... он что, просто уходит?

Парни вытянули шеи, глядя в сторону входа. Дейн прошел мимо двери, где стояла девушка, и вышел на улицу один. Он даже не притормозил, оставив официантку стоять в полной растерянности с застывшей на лице обидой.

Оставшиеся за столом лишь хлопали глазами, глядя друг на друга. Кто-то пожал плечами, кто-то потрясенно покачал головой. Никто не мог взять в толк, что только что произошло.

— Что это с ним? Дейн пошел домой один? — первым нарушил тишину один из пожарных.

— Кстати, он, похоже, и в клубы больше не ходит, — подхватил Диандре, нахмурившись.

По столу пробежал тревожный шепоток:

— Он стал каким-то странным. Слишком уж... целомудренным в последнее время.

— Да что творится-то? Кто-нибудь знает причину? С чего он вдруг так переменился?

— Чтобы этот вечно озабоченный жеребец вдруг стал таким тихоней... Быть того не может.

— Неужели у него...

В головах у всех одновременно вспыхнула одна и та же страшная догадка. Лица мужчин посерели от ужаса, и они в панике уставились друг на друга.

«У него что, там... проблемы?!» — читалось в их расширенных от шока глазах.

От этой чудовищной, по мужским меркам, гипотезы, они стали еще бледнее. Но Дейн, разумеется, даже не подозревал, какую глубокую душевную травму нанес своим сослуживцам.

Выйдя из душного бара, он встал на обочине в ожидании такси.

В отличие от шумного заведения, на улице царила ночная тишина. Он достал из кармана пачку сигарет, закурил и, глубоко затянувшись, выпустил длинную струю дыма в темное небо.

Интерес публики оказался явлением скоротечным. Прошла пара месяцев, и назойливые предложения от рекламщиков и агентов сошли на нет. Толпы фанатов, готовых бежать за ним с криками, заметно поредели.

Конечно, он все еще был местной знаменитостью, раз в пару дней кто-нибудь подходил поздороваться или просил сфотографироваться, но это уже стало рутиной. Жизнь вошла в колею — немного суматошную, но вполне терпимую. И в то же время... невыносимо скучную.

«Неужели это и есть та жизнь, которой я хотел?» — подумал он и скривил губы в горькой усмешке, глядя на тлеющий огонек сигареты.

Странное чувство пустоты и разочарования накрыло. Он снова глубоко затянулся, чувствуя, как дым наполняет легкие, и мысли сами собой вернулись к тому, о ком он старался не думать.

«Интересно, как он там поживает?»

***

Бар в пентхаусе отеля, как обычно, тонул в сизом едком сигаретном дыму. В полумраке, разбавленном пьяным смехом и шепотом тайных бесед, появилась мужская фигура. И в то же мгновение гул голосов стих — все взгляды, как по команде, прикипели к вошедшему.

— Боже мой... — выдохнул кто-то с нескрываемым восхищением.

Кто-то зарделся, пряча глаза, кто-то застыл с открытым ртом, пораженный увиденным. Мужчина невероятно высокого роста, игнорируя произведенный фурор, спокойно обвел зал взглядом. Едва заметив знакомые лица, он без колебаний направился к цели.

Взгляды посетителей тянулись за ним шлейфом, поворачиваясь вслед за его движением. Казалось, кожа должна была зудеть от такого количества направленных на него глаз, но мужчине было абсолютно все равно. Широким шагом он пересек зал и остановился за спинами двоих посетителей, сидевших у барной стойки.

— Привет. Как поживаете?

Близнецы, которые только что беззаботно хихикали над бокалами, обернулись на голос и... окаменели. Один из них от неожиданности дернулся так резко, что едва не сполз со стула, теряя равновесие.

Мужчина молниеносно перехватил его, не дав упасть, и, одарив лучезарной улыбкой, спросил:

— Ты в порядке?

От заданного бархатным тоном вопроса близнецы лишились дара речи окончательно, в силах лишь открывать и закрывать рот. Тот, кого мужчина заботливо усадил обратно, наконец выдавил дрожащим голосом:

— Вы... вы кто?

Мужчина рассмеялся так легко и непринужденно, словно услышал отличную шутку.

— Это же я, Грейсон. Неужели забыли?

— Ии-ик! — синхронно взвизгнули близнецы, втянув головы в плечи.

Грейсон, словно не замечая их панического ужаса, спокойно продолжил:

— Я вас обыскался. А вы, оказывается, здесь прячетесь.

Он собирался добавить что-то еще, но близнецы уже не слушали. Их лица стали белее мела, а в глазах заплескался первобытный страх. Они завопили, перебивая друг друга:

— Вранье! Это все вранье!

— Мошенник! Ты не Грейсон Миллер! Ты убил Грейсона и натянул на себя его шкуру, да?! Нас не проведешь!

— Точно! Это наверняка пришельцы! Они приняли его облик! Ты — подделка!

— А может, у него амнезия?

— Думаешь? Помнишь, вчера в сериале с Марко то же самое случилось? Он ударился головой и стал паинькой.

— Точно! Он же вечно нарывался, вот ему кто-то по башке и надавал. Так тебе и надо, мерзавец!

— Карма настигла! Я знал, что этим всё кончится!

Глядя на близнецов, которые тараторили без умолку, перебивая друг друга и строя одну безумную теорию за другой, Грейсон лишь беспомощно рассмеялся. Ситуация была настолько абсурдной и нелепой, что сдержать искреннюю улыбку было невозможно.

— Я всё понимаю, ваша фантазия безгранична, но я — тот самый Грейсон Миллер, которого вы знаете. И с памятью у меня всё в порядке.

Он говорил мягко и ровно, но на лицах близнецов по-прежнему читалось глубокое недоверие.

— Не верим.

— Вранье.

— Да правда же, — выдохнул он.

Видя, что слова не достигают цели, Грейсон усмехнулся, словно признавая свое поражение перед их упрямством. И тогда он предъявил доказательство, против которого невозможно было поспорить.

Воздух вокруг них едва уловимо изменился. Тонкий сладковатый аромат феромонов медленно поплыл от него, окутывая пространство невидимой дымкой. Это был уникальный, ни с чем не сравнимый запах, который невозможно подделать.

— О... — выдохнули близнецы, округлив глаза в изумлении.

Заметив, что их скептицизм сменился растерянностью, Грейсон тут же подавил ауру, убирая феромоны обратно.

— Теперь верите?

Отрицать очевидное было глупо, но в головах у них всё равно не укладывалось происходящее. Тот Грейсон, которого они знали, никогда бы не вел себя так... нормально. Что, чёрт возьми, с ним стряслось?

Близнецы переглянулись, словно ища поддержки друг у друга, а затем снова уставились на мужчину. Теперь они напоминали двух настороженных уличных котов, готовых в любую секунду вздыбить шерсть и броситься наутёк.

— Чего тебе от нас надо? — спросили они хором.

От напряжения их собственные феромоны бесконтрольно просочились в воздух. Грейсон уловил этот сигнал, и на его лице промелькнула тень горечи.

Потому он коротко вздохнул и наконец произнес то, ради чего здесь оказался:

— Я пришел извиниться.

Спокойный голос повис в воздухе, и следом за ним на барную стойку опустилась тяжелая, неловкая тишина.
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Близнецы растерянно заморгали, переглянулись — и снова уставились на Грейсона, теперь уже с явным подозрением.

— Точно не он.

— Подделка.

— Самозванец в его шкуре.

Услышав их громкий шёпот, Грейсон снова рассмеялся. Его смех звучал легко и естественно, но для близнецов это стало последним доказательством. Они тут же воскликнули в унисон:

— Вот видишь! Лжец! Думаешь, мы тебе поверим?!

— Точно! Грейсон Миллер так не смеется! Ты просто фальшивка в его оболочке!

— Пришелец!

Грейсон коротко вздохнул, слушая их нескончаемую трескотню. Впрочем, он уже привык к подобной реакции. Все, к кому он приходил с той же целью, — каждый, без исключения — реагировали точно так же. Один даже заорал: «Неужели клонирование человека наконец удалось?! Это апокалипсис!»

— Это действительно я. Всё ещё не верите? — спросил Грейсон, небрежно откинув волосы со лба. Его улыбка, с лениво приподнятым уголком губ, была в точности такой же, как прежде.

Глаза близнецов тут же распахнулись. Грейсон окинул их ленивым взглядом и добавил с беззастенчивой самоуверенностью:

— Подумайте сами, разве в мире может существовать еще один такой же красивый, роскошный, богатый и совершенный мужчина, как я?

Он развел руки в стороны, демонстрируя свою очевидную уникальность, а затем нахмурился и одновременно улыбнулся — жест, который был настолько характерен для него, что близнецы уже не могли сомневаться.

— Н-но как... Это правда ты?

— И что? Чего ты от нас хочешь? — заикаясь, спросил один, а второй тут же закивал, поддерживая брата.

Глядя на них, всё ещё полных недоверия, но уже готовых принять его слова, Грейсон спокойно ответил:

— Я же сказал, хочу извиниться.

Близнецы снова переглянулись, словно ища поддержки друг у друга, и уставились на него.

— Извиниться? — осторожно переспросил один из них, явно не веря своим ушам.

Грейсон покорно кивнул.

— В прошлую нашу встречу я повёл себя с вами грубо. Простите.

— Э-э...

Близнецы снова захлопали глазами, не в силах переварить услышанное. «Что вообще происходит?» — читалось в их растерянном обмене взглядами. Они покосились на Грейсона, помялись, но все же решились спросить:

— …Ты правда хочешь перед нами извиниться?

— Да, — уверенно подтвердил Грейсон. — Если слов недостаточно, скажите, чего вы хотите. Я сделаю все, что в моих силах.

Сказанное звучало настолько невероятно, что близнецы, не сговариваясь, ущипнули друг друга за щеки. Оба одновременно вскрикнули: «Ай!»

Неужели правда? Все еще полные сомнений, они принялись внимательно изучать лицо Грейсона, пытаясь найти подвох. Наконец один из них выпалил:

— Хочу Patek Philippe.

— Хорошо, — без колебания ответил Грейсон. — На этой неделе я занят, но примерно в следующий четверг у меня будет время. Тогда и куплю.

Услышав это, второй близнец тут же вклинился в разговор, не желая упускать выгоду:

— Заедь за нами.

— Хорошо, — снова кивнул Грейсон.

Близнецы быстро переглянулись и, перебивая друг друга, начали сыпать требованиями:

— Я ещё хочу брошь от Van Cleef.

— Ладно. В тот день и туда заедем, — невозмутимо ответил Грейсон.

— В следующем месяце на Christie's выставляют вино урожая 1895 года.

— Ладно, достану, — кивнул он, словно речь шла о покупке мелочи в магазине.

— Отдай мне свой лимитированный Феррари.

— Хорошо, забирай.

— Переспи с нами сегодня.

— Этого не могу, простите.

— Ладно, тогда прямо сейчас наверх… А?

Близнецы, которые уже радостно спрыгнули с кресел, готовые бежать за ним, застыли как вкопанные. Они медленно подняли головы. Грейсон смотрел на них сверху вниз — его высокий рост делал эту картину почти комичной — и криво усмехнулся.

— Я вас не люблю. Поэтому спать с вами не могу. Простите.

— Любишь?

— Любовь? Ты?

«Он говорит о любви? Не о "зове душ", не о "судьбе", а о любви? Что за чушь несет этот Грейсон Миллер?» — пронеслось в головах у обоих.

Растерянные близнецы лишь хлопали глазами, глядя на него. Грейсон, не стирая с лица улыбки, подытожил:

— Ну что ж, тогда мы обо всём договорились? Я заеду за вами в следующий четверг. Пока.

И это было всё.

Близнецы, вытаращив глаза, смотрели на удаляющуюся широкую спину. Ни поцелуя на прощание. Ни капли выпущенных феромонов. Он даже не выбрал никого на эту ночь. Он просто ушел. Один. Даже не оглянувшись по сторонам в поиске кого-то другого.

«Он что, правда приходил только ради извинений?»

Пока они стояли в оцепенении, женщина за соседним столиком, наблюдавшая за этой сценой с самого начала, лениво подала голос:

— Говорят, Грейсон в последнее время взялся за ум, но не думала, что слухи окажутся правдой.

Близнецы одновременно повернулись к ней, удивленные внезапными словами.

— О чем ты? Что значит, взялся за ум?

Женщина выпустила тонкую струйку сигаретного дыма, словно обдумывая свои слова, и ответила:

— Говорят, в последнее время Грейсон разыскивает всех своих бывших. Кажется, он встречается с каждым лично, чтобы извиниться. Прямо как с вами сейчас.

— Быть того не может.

— Грейсон? Серьезно?

Близнецы переговаривались, все еще пребывая в глубоком шоке. Этот высокомерный, эгоистичный мужчина, которого волновал только он сам — и извиняется?

Но женщина еще не закончила.

— Самой с трудом верится, но я видела это своими глазами... И что еще удивительнее, он больше не ходит на вечеринки и не ищет партнеров для сброса феромонов, как раньше. Говорят, он даже слышать не хочет о новых знакомствах, судьбоносных встречах и прочем.

Близнецы выглядели так, словно их ударили пыльным мешком. Женщина же перевела взгляд на выход, где недавно скрылась фигура мужчины, и пробормотала себе под нос, словно забыв о собеседниках:

— Что же с ним всё-таки случилось?

* * *



Раздался глухой звук удара, и носок туфли, пущенный с размаху, врезался точно в голень Грейсона.

— …!

Грейсон рухнул на тротуар, не сумев выдавить ни звука — боль перехватила дыхание. Этот крупный мужчина, сжавшийся в комок и обхвативший ногу, выглядел почти жалко. Женщина, нанесшая этот сокрушительный удар, возвышалась над ним, тяжело дыша. Ее лицо пошло красными пятнами от ярости.

— Мерзавец! Скажи спасибо, что я ограничилась только этим!

Выплюнув напоследок еще одно ругательство, чтобы облегчить душу, она резко развернулась и ушла прочь. А Грейсон так и остался стоять на одном колене посреди оживленной улицы, под прицелом любопытных взглядов прохожих, баюкая ушибленную ногу и тихо скуля сквозь стиснутые зубы.

* * *



— Ха-а-а-а-а… — вздохнул Грейсон, сидя за столиком уличного кафе. Наоми, наблюдавшая за ним с противоположной стороны стола, окинула его взглядом, полным жалости пополам с презрением.

— Тебе обязательно, чтобы каждая встреча заканчивалась побоями? Ты мазохист?

— Ха-ха...

Грейсон запрокинул голову, глядя в небо, и издал сухой смешок, не коснувшийся глаз. Наоми, невозмутимо поливая заправкой только что принесенный официанткой салат, заметила:

— Люди болтают, что у Грейсона Миллера крыша поехала от переизбытка феромонов.

— Даже так?

Грейсон снова усмехнулся, но в улыбке не было веселья. Наоми, лениво ковыряя вилкой листья салата, искоса наблюдала за ним.

Она прилетела на Восточное побережье всего два дня назад ради съемок. Но новости, которые успели до нее дойти за это короткое время, казались чем-то из области фантастики.

«Грейсон Миллер изменился».

Когда Наоми услышала это впервые, то лишь скептически хмыкнула. Слухи всегда преувеличивают, да и что это за «великие перемены» могут быть у такого человека? Максимум — сменил парфюм. А уж когда ей сказали, что он лично разыскивает всех, с кем когда-либо встречался, чтобы вымолить прощение за прошлые грехи, она и вовсе решила, что это бред сумасшедшего. Извинения? От него? Чушь собачья.

Однако, став свидетельницей публичного избиения Грейсона посреди улицы и услышав его искреннее «Мне жаль», игнорировать факты стало невозможно. Пришлось поверить. Хоть это и не укладывалось в голове.

Наоми сгорала от любопытства. С чего вдруг такие перемены? Может, какая-нибудь гадалка предсказала ему скорую смерть от удара молнии, если он не покается?

— Что, черт возьми, происходит? — не выдержав, задала она вопрос в лоб.

Грейсон ответил спокойно:

— Я просто делаю то, что должен был сделать давным-давно.

Звучало разумно. Лучше поздно, чем никогда.

«Хорошо, что хоть сейчас до него дошло, а не в гробу», — подумала Наоми, но чувство недосказанности не отпускало. Слишком уж это было... не в его стиле.

— Я спрашиваю, что именно случилось? С чего вдруг? — не унималась она.

В ответ на ее настойчивость Грейсон лишь молча посмотрел в небо, а затем медленно выпрямился на стуле. Наоми подалась вперед, решив, что сейчас он наконец расколется и расскажет истинную причину, но он выдал совершенно неожиданное:

— Ты тоже вступила в этот клуб?

— Какой еще клуб?

«Вместо ответа он снова начал говорить загадками?» Наоми раздраженно нахмурилась. Грейсон безжизненным голосом пояснил:

— «Клуб жертв Грейсона Миллера».

Услышав это, Наоми едва не выплюнула свой латте прямо на стол.
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— Н-ну... не знаю. Первый раз слышу.

В этот момент Наоми отчетливо поняла, почему люди на него матерятся. Она и сама едва сдержала крепкое словцо, которое уже вертелось на языке.

— Кхм, — она притворно откашлялась и искоса, поверх чашки, глянула на Грейсона.

Тот все так же сидел с безучастным видом, не сводя с неё глаз. Наоми попыталась спрятаться за фарфором и сделать глоток кофе, но выдерживать этот пронзительный взор было физически тяжело.

— Ладно, я не вступала, — сдалась она, с стуком опуская чашку на блюдце. — Просто знала, что такой клуб существует.

Грейсон издал неопределенный звук — то ли хмыкнул, то ли вздохнул — и медленно повторил:

— Просто знала, значит...

— Серьезно! Ты же не думаешь, что это я его организовала? — Наоми закатила глаза, всем своим видом показывая, как нелепо это предположение. — Честно говоря, я сама была в шоке. Оказывается, желающих отомстить тебе набралось столько, что ими можно укомплектовать расписание на целую неделю.

Она небрежно махнула рукой и ехидно улыбнулась.

— Ты же всегда жил припеваючи, плевал на всех. С чего вдруг такие перемены? Ходишь, кланяешься, извиняешься перед каждым, кто на тебя зуб точит...

— А ты? — Грейсон проигнорировал ее выпад, ответив вопросом на вопрос. — У тебя тоже есть на меня зуб? Раз уж ты так хорошо осведомлена об этом клубе.

Наоми скрестила руки на груди и на секунду задумалась. Казалось, она взвешивает, стоит ли быть откровенной, но колебания длились недолго.

— Да. Я узнала о клубе только потому, что они сами на меня вышли.

Связаться с такой знаменитостью, как Наоми, было непросто. Пока Грейсон мысленно перебирал варианты, как им это удалось, она продолжила:

— Они прознали, что мы с тобой недолго встречались, и спросили, не хочу ли я вступить. Я ответила: «Вступать не буду, но информацией поделюсь с радостью». Считай меня консультантом.

— А-а-а... Вот оно что.

Только теперь Грейсон понял, почему ему так «повезло» столкнуться с Наоми на огромном Восточном побережье. Это была не случайность. Это была тщательно спланированная засада.

— Так вот, Грейсон. Колись, — Наоми подалась вперед, отбросив притворство. — Что у вас стряслось с тем сексуальным пожарным?

Она спросила прямо, без обиняков, ударив в самое больное место.

«Вот эта черта мне в ней всегда нравилась», — подумал Грейсон с тенью ностальгии.

— Ты со мной встретилась только ради того, чтобы это выведать?

— В точку, — она заговорщицки улыбнулась и кивнула, в ее глазах плясали бесята любопытства. — Именно ради этого. — Все ждут твоего ответа, затаив дыхание.

«Особенно я», — мысленно добавила Наоми. — «Ну же, говори. Развлеки меня, немедленно!»

Она сверлила его горящим взглядом, полным нетерпения. Грейсон, наконец, разомкнул губы:

— Всё так, как ты и предполагала. Мы расстались.

Повисла тишина.

Наоми, которая уже набрала в грудь воздуха, чтобы разразиться ехидным смехом, растерянно моргнула. Грейсон замолчал, словно сказал всё, что требовалось. Глаза Наоми метнулись слева направо, сканируя его лицо в поисках подвоха, но в итоге она снова уставилась прямо.

— ...И это всё?

— А что еще должно быть?

Грейсон рассмеялся. Это был его фирменный, идеально выверенный смех, от которого веяло искусственностью. Наоми нахмурилась.

«Какого черта? Опять мимо?»

Разочарование накрыло с головой. Она-то надеялась, что на этот раз у нее будет повод от души позлорадствовать над этим мужчиной, но драма оказалась на редкость пресной.

— Ха-а... — она тяжело вздохнула, опустив плечи, и махнула рукой официанту, с которым как раз встретилась взглядом.

Услышав, как она заказывает виски, Грейсон криво усмехнулся:

— Не слишком крепко для середины дня?

— Отстань. Хочу напиться.

На этот раз она с трудом подавила желание выругаться вслух и вместо этого сунула в рот сигарету. Выпустив густое облако дыма, Наоми посмотрела на него сквозь сизую пелену. Грейсон спросил:

— Теперь твоя очередь идти в клуб и делиться добытой информацией?

— Именно. Хотя они будут разочарованы.

— А что именно они хотели узнать? — с неизменной улыбкой поинтересовался он.

Это выражение лица было ей до боли знакомо.

«У него, кажется, мышцы атрофировались в другую гримасу складываться», — подумала Наоми и ответила:

— Тебе знать необязательно. В любом случае, у них информации в разы больше, чем у меня.

— Например?

Наоми бросила на него быстрый взгляд. Единственное, что в этом мужчине казалось искренним — это его любопытство. Потеряв всякий азарт, она решила просто выложить карты на стол:

— Ну, где ты сейчас живешь, к кому подкатываешь яйца... И еще кое-что о том сексуальном пожарном, с которым у тебя был скандал...

Грейсон, до этого вальяжно растекшийся по стулу, медленно выпрямился.

Наоми внутренне напряглась. Впервые за весь разговор он проявил настоящий интерес.

«Что это с ним?» — мелькнуло у нее в голове. Почувствовав, что нащупала больное место, она осторожно закинула наживку, стараясь сохранить маску безразличия.

— Похоже, этот парень тоже тот еще гуляка.

Наоми выдала свою лучшую актерскую игру, изображая полную незаинтересованность. Она нарочито медленно затянулась, выдерживая паузу, но Грейсон не дал ей доиграть.

— И? Это всё?

«...Ого, вы посмотрите на него».

Наоми едва не выдала своего удивления. Видела ли она его когда-нибудь таким нетерпеливым? Таким... живым? Ошарашенная переменой, она все же сохранила хладнокровие и продолжила:

— Кажется, в клубе нашлись те, кто с ним спал. Говорят, он довольно развратен. Групповой секс и всё такое...

— Вот как.

Внезапно Грейсон запрокинул голову и расхохотался. На этот раз у Наоми действительно отвисла челюсть.

Он так смеется? Грейсон? Тот самый Грейсон Миллер умеет смеяться так искренне, чисто и открыто?

Этого лица она не знала.

Наоми растерянно моргнула. Перед ней сидел Грейсон, но это был не тот Грейсон, к которому она привыкла. Однако он и не думал останавливаться. Мужчина сиял от восторга, захлебываясь собственными словами, словно ребенок, которому подарили долгожданную игрушку.

— Это так похоже на Дейна! Я знал! Боже, это просто невероятно. Скажи, он потрясающий, правда? А что еще они говорят? Что именно слышно о Дейне? Наоми, ну же, расскажи еще! Пожалуйста!

«Пожалуйста?»

Услышать это слово из уст Грейсона Миллера?

Наоми окончательно потеряла дар речи.

«Что вообще происходит? Это какая-то шутка?»

— Погоди... ты же сам сказал, что вы расстались? — спросила она, глядя на него как на умалишенного.

Грейсон запнулся. Улыбка все еще блуждала на его губах, но взгляд метнулся вниз, и он как-то сразу сжался, поник.

— ...Да, верно.

Сейчас он напоминал брошенного щенка под дождем, и Наоми, к своему ужасу, почувствовала укол жалости.

«Соберись, женщина, он тебя унизил!» — мысленно одернула она себя, но язык, предатель, уже начал говорить сам по себе:

— Говорят, в жизни он еще красивее, чем на фото. И тело у него — просто отпад. А в постели... говорят, он невероятно нежен. И, что удивительно, никаких пошлых подкатов. Он просто спрашивает: «Ты сейчас с кем-нибудь встречаешься?» или «Как проходит вечер?». Вот и весь его арсенал.

Впрочем, с таким лицом и телом большего и не нужно. Наоми сама невольно кивнула, признавая эффективность такой тактики, но Грейсон тут же перебил:

— И это всё?

«А чего тебе еще надо?» — удивилась Наоми. Казалось, он готов жадно глотать любую, даже самую незначительную сплетню об этом мужчине. Словно влюбленный дурак...

«Что за бред».

Наоми тряхнула головой, отгоняя наваждение.

«Ты забыла, кто перед тобой? Это Грейсон Миллер. Любовь и он — вещи несовместимые. Очнись!»

Она мысленно отвесила себе пощечину, но смущение никуда не делось — мужчина по ту сторону стола смотрел на нее с выражением, которого она никогда у него не видела. В его глазах читалась немая мольба: «Еще. Прошу тебя, скажи что-нибудь еще».

— Угх... — Наоми простонала, массируя виски и лихорадочно роясь в памяти. Что там еще болтали? Дейн Страйкер, Дейн Страйкер...

— А!

Стоило ей издать этот звук, как Грейсон тут же подался вперед, едва не опрокинув стол. Глядя в эти незнакомые, сверкающие надеждой глаза, Наоми произнесла:

— Один из парней рассказывал, что они играли во что-то жесткое... ну, с элементами опасности. Но там была одна странность.

— Какая? — выпалил Грейсон, не дыша.

Наоми нахмурилась, припоминая точную формулировку:

— Он сказал, что стоп-словом было «Я люблю тебя».

При этих словах Грейсон застыл. Казалось, в этот момент время для него остановилось.
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Наоми, не заметив, что он перестал даже дышать, безмятежно продолжала:

— Странно, правда? Кто вообще выбирает такое в качестве стоп-слова? Видимо, даже тот, кто это услышал, посчитал ситуацию дикостью. Спросил, почему именно это... А он ответил: «Стоит мне услышать эти слова, как всё желание пропадает».

Грейсону казалось, что он видит лицо Дейна прямо перед собой — эту ленивую, расслабленную усмешку, с которой тот обычно произносил подобные вещи. Наоми пожала плечами, глядя на неподвижно сидящего собеседника.

— Разве так говорят, когда просто не хотят брать на себя ответственность? В постели можно болтать что угодно, разве нет? Некоторых это даже заводит. А он, выходит, не выносит простого «я тебя люблю», сказанного в угаре страсти, просто от возбуждения. Какая чудовищная безответственность.

— ...Нет. — Грейсон прервал её тихим глухим голосом, словно слова давались ему с трудом. — Всё наоборот. Он слишком ответственный. Именно поэтому.

Наоми недоуменно моргнула, осознав смысл сказанного с опозданием на пару секунд. Грейсон же, уставившись невидящим взглядом в край стола, продолжал бормотать, словно в бреду:

— Он привык отвечать за свои слова до самого конца, что бы ни случилось... Поэтому он не разбрасывается ими впустую. Просто не может сказать это легкомысленно...

Наоми удивленно уставилась на него. О чем этот парень вообще говорит?

Она растерялась, но Грейсон уже не обращал на неё внимания, полностью погрузившись в свои мысли.

«Значит, я насильно заставлял его делать то, чего он так старательно избегал...»

Опустошение накрыло тяжелой удушливой волной. Осознание обрушилось только сейчас. Так поздно. Слишком поздно.

— Ха-ха...

Сухой, лишенный веселья смешок сорвался с его губ, и Грейсон наконец поднял голову. Наоми, всё это время настороженно наблюдавшая за ним, осеклась, встретившись с ним взглядом. Но уже через мгновение на лице мужчины появилась привычно безупречная улыбка.

— Спасибо, что рассказала.

— Э-э...

Наоми издала какой-то невнятный звук, чувствуя себя глупо. Но едва в её голове шевельнулась мысль, что происходит что-то странное, Грейсон внезапно посмотрел ей прямо в глаза. От этого взгляда она невольно вздрогнула.

— А у тебя что? — спросил он с ленивой тягучестью.

— Что? О чем ты?

Она нахмурилась, сбитая с толку внезапным вопросом, но Грейсон ответил с неизменной улыбкой на лице:

— В чем я провинился перед тобой? Раз ты знаешь о существовании того клуба, значит, у тебя тоже есть на меня зуб?

— Я не вступала в клуб, я просто знаю о его существовании, — поправила она, поморщившись.

— Да, неважно.

Грейсон небрежно кивнул, пропуская уточнение мимо ушей. Наоми нахмурилась ещё сильнее — его пренебрежительное отношение начинало раздражать. Грейсон, видя её молчаливый укор, вдруг расслабил губы, и его улыбка стала какой-то более мягкой.

— Скажи мне, прошу тебя.

Лицо оставалось прежним, но в интонации сквозило что-то чужое, непривычное для того Грейсона, которого она знала. Наоми пристально посмотрела на него, прищурив глаза, а затем, решившись, выдала:

— «Нужно же различать, а на ком женишься»*.

[ Прим.: Цитата Грейсона из 25 главы «Поцелуй меня, Лжец». ]

В её голосе звучала идеальная имитация тона Грейсона — она пустила в ход всё своё актерское мастерство. В глазах Наоми вспыхнул огонек застарелого гнева. Она пыталась забыть эти слова. Но порой, посреди обычных дел, воспоминание всплывало, и ярость накатывала с новой силой. С годами обида не утихала, а лишь крепла, до такой степени, что теперь, какие бы беды ни свалились на голову Грейсона, её жалость спала крепким сном.

«Ну давай, попробуй оправдаться. Какую отговорку ты придумаешь на этот раз?»

Но вопреки её ожиданиям, Грейсон не стал защищаться. В ответ на её убийственный взгляд он лишь изумленно округлил глаза. Это выглядело так натурально, так лицемерно, что Наоми разозлилась ещё больше.

— О чем ты? — спросил он с недоумением. — Я такое сказал? Тебе?

— Браво! Именно этого я и ждала, Грейсон Миллер. Просто великолепно.

Наоми звонко рассмеялась и даже демонстративно захлопала в ладоши.

— Я знала, что ты даже не вспомнишь. Классический Грейсон Миллер, в этом весь ты.

— Да когда я такое говорил...

— Ну разумеется. Зачем тебе вообще запоминать подобные мелочи? Ты же Миллер.

От этого едкого, пропитанного ядом сарказма Грейсон осекся. Наоми же, скривив губы в циничной усмешке, продолжала добивать его словами:

— Ты ведь никогда даже не задумывался о чувствах других людей, верно? Конечно, нет. Тебе это просто без надобности. Так с чего бы тебе помнить? Ляпнул, что в голову взбрело, развернулся и ушел — вот и весь разговор.

Под шквалом этих обвинений Грейсон выглядел ошеломленным. Казалось, больше всего его потрясли не сами слова, а тот факт, что Наоми, оказывается, носила в себе столько гнева.

— Ты правда невероятная.

— Что?

«Что этот гад задумал? Снова пытается вывернуть всё наизнанку?»

Она тут же напряглась, ожидая подвоха, но Грейсон заговорил с пугающей для неё непосредственностью:

— Ты столько времени злилась на меня, но всё равно оставалась моим другом... Я даже не подозревал. Спасибо тебе.

«Да он издевается, что ли? Этот психопат...»

Грейсон действительно был восхищен. В этот момент Наоми едва сдержалась, чтобы не долбануть кулаком по столу. К счастью, её колоссальная выдержка позволила избежать публичного скандала. Вместо этого она понизила голос почти до шепота, хотя унять дрожь в нем так и не смогла, и процедила сквозь стиснутые зубы:

— Думаешь, я была рядом от большой любви? Я просто ждала, когда ты наконец облажаешься и рухнешь на самое дно, ублюдок.

В ответ на это признание Грейсон лишь тихо выдохнул короткое:

— О.

Между ними повисла тишина. Грейсон некоторое время прост смотрел на Наоми, которая продолжала испепелять его взглядом с другого конца стола, а затем его плечи бессильно опустились.

— Вот оно как... — пробормотал он затухающим голосом и низко опустил голову.

В этот момент он до нелепости напоминал щенка, у которого прямо из-под носа увели долгожданное лакомство.

«Нет, нет, даже не думай. Это же Грейсон Миллер», — одернула себя Наоми. Ей хотелось отвесить себе пощечину, чтобы прийти в чувство и не поддаваться на этот вид. — «Не смей его жалеть. Это всего лишь очередное шоу, которое он устраивает. Не вздумай купиться».

И стоило ей только укрепиться в этой мысли, как Грейсон снова заговорил.

— Видимо, я получаю по заслугам.

— Что?

От неожиданности глаза Наоми чуть не воскликнула: «Что я сейчас услышала?»

Она не верила своим ушам. Эта фраза казалась чем-то невозможным в лексиконе Грейсона Миллера. Но он больше не улыбался. Уголки его губ поползли вниз, взгляд уперся в стол — всё его лицо выражало такую глубокую столь глубокую и беспросветную подавленность, что в это трудно было поверить. И всё же это происходило.

«Да, это расплата», — подумал Грейсон.

Грех того, кто всю жизнь ставил свои эмоции во главу угла, бездумно растаптывая чувства других.

<Думаешь, люди хоть раз радовались только потому, что ты решил им помочь?>

Внезапно в памяти всплыли слова Дейна. Всё сходилось. Он вел себя точно так же. Всегда ставил свои чувства на первое место, ни на секунду не задумываясь о том, каково другому. Существовала только его, Грейсона, правда.

И тут перед мысленным взором возникло еще одно лицо. Его младший брат. Тот самый, которому он так старался помочь, изо всех сил. Но в ответ получал лишь ненависть и отвращение. Грейсон всегда чувствовал себя несправедливо обиженным, искренне не понимая причин, но теперь...

— Прости меня.

Голос прозвучал так тихо, что Наоми невольно округлила глаза. Грейсон столь серьёзным голосом, какого она никогда прежде не слышала:

— Прости за всё, что я наговорил... Я не должен был так поступать.

Какая злая ирония, понять это удалось лишь тогда, когда сам оказался на месте жертвы. Когда стало слишком поздно.

— Прости, что причинил боль, — добавил он с горькой усмешкой, полной самобичевания.

Наоми застыла, не находя слов. Она так долго ждала этого дня, жаждала его всей душой, хотя и не верила, что такое возможно. И всё же... это происходило.

— Ты действительно любил его. Того мужчину.

Это прозвучало почти как мысли вслух, просто тихое бормотание. Грейсон выдержал паузу, прежде чем ответить.

— Да.

Наоми смотрела на него, не в силах произнести ни одного слова, а он поднял голову и встретился с ней взглядом.

— Спасибо, что рассказала мне о Дейне. Это было... правда, было приятно вспомнить.

«Боже мой...»

В это невозможно было поверить, но глаза не лгали. На лице Грейсона играла улыбка, которую она никогда раньше не видела. Он улыбался, но казалось, что его душа плачет навзрыд.

«Грейсон Миллер наконец-то узнал, что такое чувства».

В тот момент, когда мысль пронзила её, Наоми вместо ожидаемого триумфа почувствовала себя так, словно её с размаху ударили по голове чем-то тяжелым.

«Это не то...» — растерянно подумала она. — «Всё совсем не так. Я представляла это иначе».

В голове навязчивым круговоротом билась одна и та же фраза.

Сейчас она должна смеяться. Громко и злорадно смеяться. Разве не этого момента она ждала годами? Того самого, на который уже и не надеялась, но упорно продолжала ждать, стиснув зубы. Вот он, этот миг. Прямо сейчас.

Но почему тогда смех застрял в горле?

Наоми смотрела на него в полной растерянности. Это казалось абсурдом, но сейчас она жалела Грейсона. Видя, как этот огромный мужчина, который был, наверное, вдвое крупнее её самой, сжался в комок, раздавленный тоской, она чувствовала, как ярость, пылавшая в её груди годами, гаснет, словно задутая свеча. Исчезает без следа.

«Почему так вышло?»

Она пребывала в замешательстве, пока вдруг не поняла.

«Ах, вот оно что. Это чувство неизбежно просто потому, что я — человек».

Невозможно ненавидеть вечно. Это против природы. Прощение и сострадание — это то, что делает нас людьми, естественная реакция живой души.

Стоило ей это осознать, как на сердце стало спокойно, как никогда прежде. Это был глубокий покой, которого она не могла достичь даже после десяти часов изнурительной йоги. Только теперь Наоми смогла сказать это искренне, от всего сердца:

— Я принимаю твои извинения.

Грейсон, внимательно вглядевшись в её лицо, слабо, едва заметно улыбнулся.

— Спасибо.

На душе стало хоть немного, но легче. Тяжесть, давившая на грудь, чуть ослабла.

«Кто там дальше?» — подумал он, перебирая в памяти имена.

Воспоминания заставили его усмехнуться.

«Ох, сколько же их еще осталось...»

Список был длинным, но имя того, кто будет стоять в самом конце, он знал наверняка.

Чейз Миллер.

* * *



Рабочий день подошел к концу. Дейн уже собирался сесть в машину, когда его остановил внезапный звонок. На экране высветилось имя Джошуа.

— Ну что еще?

Вместо приветствия Джошуа лишь хмыкнул, словно ожидая именно такой грубости, и ответил с легкой насмешкой:

— Звоню узнать, жив ли ты еще. Все нормально? Как самочувствие?

— В полном порядке. Живее всех живых.

Услышав этот небрежный ответ, Джошуа рассмеялся.

— Надо же. А ведь совсем недавно на тебе живого места не было, превратился в отбивную. Живучий ты, однако.

— Спасибо за комплимент, — сухо бросил Дейн, пропуская подколку мимо ушей. — Ты где сейчас? На Западе?

Обычно Джошуа звонил так внезапно только в одном случае — когда приезжал в этот регион и хотел предложить встретиться. Интуиция не подвела Дейна и на этот раз.

— Только прилетел. Если планов нет, может, пересечемся?

— С чего вдруг? Какими судьбами?

Пока Дейн валялся в больнице, Джошуа уехал на Восток. Конечно, он звонил справиться о здоровье, но на этом их общение ограничивалось. Впрочем, Дейна это устраивало — им обоим претили телячьи нежности и долгие душевные разговоры, это просто не вязалось с их характерами. Но тот факт, что Джошуа вернулся сюда так скоро после отъезда, казался странным.

В трубке послышался короткий вздох, а затем Джошуа задал вопрос, которого Дейн никак не ожидал:

— Ты поддерживаешь связь с Грейсоном?

— Нет, — тут же ответил Дейн, не дав себе и секунды на раздумья.

Джошуа, похоже, ничуть не удивился, словно и так знал ответ.

— Ты в курсе, что этот ублюдок сейчас на Востоке?

— Нет, без понятия, — Дейн перехватил телефон поудобнее. — А должен был знать?

Он спросил это с нарочитым безразличием, мысленно радуясь, что голос не дрогнул и не выдал ни единой эмоции.

— Понятно, — протянул Джошуа. — Да нет, не обязательно... Ладно, забудь.

— В чем дело? Говори.

Попытка Джошуа так неуклюже свернуть тему лишь разожгла любопытство. Дейн нахмурился, чувствуя подвох. Тот помолчал секунду, а затем произнес тоном человека, которому, в общем-то, все равно:

— Если ты узнаешь причину, по которой он сейчас торчит на Востоке, ты дар речи потеряешь.

Дейн буквально видел, как на том конце провода Джошуа морщится, проговаривая это.

— Ну, не тяни, — поторопил он. — Что там?

К счастью, Джошуа не стал тянуть интригу и ответил сразу:

— Этот идиот ходит и извиняется перед людьми.

От такого заявления Дейн завис. Его мозг, до этого лихорадочно перебиравший варианты, просто отказался обрабатывать информацию. Повисла пауза — секунды две или три полной тишины.

— Грейсон... ходит и извиняется?

Дейн просто повторил услышанное, не в силах поверить в абсурдность ситуации. В трубке послышался тяжелый, раздраженный вздох.

— Да. Понятия не имею, что у него в голове перемкнуло, — в голосе Джошуа сквозило искреннее недовольство, граничащее с брезгливостью. — И, похоже, это не случайные прохожие. Как я понял, он целенаправленно разыскивает своих бывших или тех, кому когда-то перешел дорогу, чтобы вымолить прощение.

Вслед за этим раздался короткий смешок. Злой и насмешливый, словно Джошуа только что услышал лучший анекдот в своей жизни.

— Говорят, его там прилично метелят. Что ж, карма — сука. Жаль, мы с Чейзом не видим этого шоу своими глазами.

Дейн нахмурился, отнял телефон от уха, словно проверяя связь, и снова прижал его к щеке.

— Постой. Но если Чейз тоже хочет получить извинения, разве ему не стоило остаться на Востоке? Или младший брат не входит в этот список?

— Нет, почему же, входит, — небрежно ответил Джошуа. — Грейсон заявил, что хочет извиниться. Но, сам подумай, глядя на то, как его избивают на каждом углу, сложно поверить в искренность или адекватность этих извинений. Кто знает, чем это закончится?

Логика в этом была. Дейн прекрасно знал, как виртуозно Грейсон умеет выводить людей из себя. Вероятно, даже его извинения звучали так, что хотелось ударить.

Джошуа продолжил:

— Мы решили перестраховаться. Если этот придурок ляпнет что-то в своем репертуаре и заденет Чейза за живое, тот просто его прибьет. А нам сейчас совершенно не нужны скандалы с рукоприкладством.

— Значит... — Дейн наконец понял истинную причину их внезапного появления на Западе. — Вы просто сбежали, чтобы не встречаться с Грейсоном?

— Назови это тактическим отступлением, — поправил его Джошуа, явно предпочитая более благородную формулировку. — Это ненадолго. Посмотрим по ситуации. Если до нас дойдут слухи, что Грейсон действительно изменился, тогда, может, и встретимся.

Однако в его тоне не было ни капли веры в такой исход. Скорее, скепсис. Услышав это, Дейн не сдержался и, повинуясь какому-то внутреннему порыву, тихо пробормотал:

— Он не такой уж конченный, как ты думаешь...

— Что? — выпалил Джошуа ставшим низким голосом.

Дейн, опомнившись, прикусил язык и поспешно пошел на попятную:

— Нет, ничего. Забудь. Так значит, Грейсон все еще на Востоке? А вы сейчас здесь?

Он быстро сменил тему, надеясь замять свою оплошность.

— Возможно, — протянул Джошуа, всё еще подозрительно, но принимая смену курса. — Не удивлюсь, если он потащится за нами на Запад.

Повисла короткая пауза, после которой Джошуа снова усмехнулся:

— Если, конечно, его кто-нибудь не пристрелит до этого момента.

Это было сказано как шутка, но в интонации не было ничего веселого. Дейн промолчал. Ему почему-то совсем не хотелось смеяться.

* * *



— Улетел на Запад? Серьезно?

Грейсон сидел в VIP-зале аэропорта, глубоко нахмурившись и массируя виски. Он столько сил потратил, чтобы раздать долги прошлого, и оставался последний, самый сложный пункт в этом списке. Его младший брат, Чейз.

Грейсон специально прилетел на Восток, узнав, что у брата здесь съемки, но опоздал — Чейз уже уехал.

«Надо было начинать с него», — с досадой подумал Грейсон. — «Зря я тянул время, надеясь на лучшее. И вот результат».

Впрочем, ему все равно нужно было возвращаться на Запад.

Грейсон постарался взглянуть на ситуацию философски. В конечном счете, ничего страшного не случилось. Раздражало лишь то, что не удалось поставить точку прямо сейчас, но это всего лишь небольшая отсрочка.

«Неужели этот паршивец сбежал специально?..»

Стоило этой мысли промелькнуть в голове, как в дверь VIP-комнаты постучали. Грейсон, не меняя позы, рассеянно поднял взгляд. Дверь открылась, и на пороге появился человек, которого он ожидал увидеть меньше всего.

— О...

Грейсон замер, издав лишь короткий удивленный звук.

* * *



Вернувшись с работы, Дейн действовал на автопилоте: первым делом наполнил миску кормом и выгреб комки из кошачьего лотка. Остатки вчерашнего ужина пролетели незаметно, не оставив даже вкуса, и только после этого он позволил себе тяжело рухнуть на диван. В руке отпотевала холодная банка пива, палец лениво перебирал кнопки пульта, но экран изрыгал лишь какую-то бессмысленную чушь.

Впрочем, если уж говорить о бессмыслице, то главным её источником была его собственная жизнь.

Казалось, ничего не менялось — ни тогда, ни сейчас — но с каждым прожитым днем Дейн всё острее ощущал, насколько ему осточертело это существование. Будто его заперли в пустом кинозале на просмотре бесконечно унылой, серой ленты, которую к тому же запустили на замедленной скорости.

«Когда я в последний раз вообще выбирался в клуб?»

Он попытался нащупать в памяти хоть одну дату, но тут же отмахнулся. Желания выходить из дома не было. Ни искры энергии, ни намека на драйв — всё выгорело.

«Добровольный целибат... дожили», — мысленно усмехнулся он, делая глоток пива.

Дарлинг мягко запрыгнул на колени, боднул головой живот хозяина и требовательно замурчал. Дейн привычным жестом запустил пальцы в густую шерсть, ощущая под ладонью успокаивающее живое тепло.

«Пустота».

Он расфокусированным взглядом уставился в телевизор, где участники очередной викторины изображали пластмассовый восторг. Реальность начала расплываться, звуки стали ватными, и мысли медленно растворились в вязком тумане.

* * *



— ...

Навязчивый тревожный голос прорвался сквозь пелену сна. Дейн вздрогнул и резко открыл глаза, с удивлением обнаружив себя всё на том же диване. По стенам темной комнаты плясали синеватые отсветы экрана. Он вслепую пошарил рукой по обивке в поисках пульта, чтобы прекратить этот гул и наконец перебраться в кровать, как вдруг бормотание репортера обрело пугающую чёткость, словно лезвие, вспоровшее сонную тишину:

[Да, информация подтверждена. Именно здесь в Миллера стреляли.]

Рука Дейна застыла в воздухе. Кровь мгновенно отлила от лица; его словно парализовало ледяной волной, не давая даже сделать вдох.



Глава 186

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Воздух с хрипом вырывался из легких, раздирая пересохшее горло. Грудь вздымалась так тяжело, будто каждый вдох стоил титанических усилий. Прямо перед глазами, сливаясь с ночным небом, черным монолитом нависала громада особняка. Ни единого проблеска света в окнах — дом казался вымершим.

Как он вообще здесь очутился? Дорога стерлась из памяти, выпала, как ненужный кадр; он гнал машину в состоянии аффекта, пока фары не уперлись в знакомые кованые ворота.

Дейн несколько секунд оцепенело смотрел на темный фасад, а затем, словно стряхивая морок, резко мотнул головой. Он взлетел на крыльцо и с силой обрушил кулаки на массивное дерево двери.

Тишина.

Ни шагов, ни скрипа половиц, ни малейшего шороха по ту сторону. Эта мертвая тишина оглушала сильнее любого шума.

«Почему никто не выходит? Не может быть, чтобы там никого не было...» — паника холодными иглами колола затылок.

— Грейсон! Грейсон Миллер! Открой!

Дейн сорвался на крик. Он продолжал исступленно колотить в дверь, не чувствуя боли в сбитых костяшках, и вдавливал кнопку звонка до упора, надеясь услышать хоть какой-то звук. Но его крики лишь глухим эхом отскакивали от стен и растворялись в ночном воздухе, не находя ответа.

— Черт...

Силы иссякли так же внезапно, как нахлынули. Ноги подкосились. Дейн вцепился пальцами в волосы, сползая вниз, и шумнО выдохнул, выпуская наружу скопившееся отчаяние.

* * *



Время потеряло счет. Дейн сидел на ледяных каменных ступенях, привалившись спиной к запертой двери, и прокручивал в голове одну и ту же мысль, словно заезженную пластинку. Ночь окончательно вступила в свои права; густая тьма поглотила всё вокруг, мир утонул в безмолвие, а он продолжал сидеть, раздавленный бессилием и собственными страхами.

Стоило закрыть глаза, как перед внутренним взором вспыхивал один и тот же образ — окровавленный Грейсон.

«Что же случилось? Как, черт возьми, всё обернулось таким кошмаром?»

Дейн снова и снова нажимал на вызов, пытаясь дозвониться до Джошуа, но тот не брал трубку. Лишь сейчас, с запоздалой ясностью, он осознал, что кроме Джошуа, ему больше не у кого спросить о состоянии Грейсона. Телефон его самого был выключен. Тугой ком тревоги в груди перекрывал кислород, и развязать его было нечем.

— Блядь... — сорвалось с губ хриплое ругаьельство.

Дейн сжал кулаки так, что ногти впились в ладони, но физическая боль не могла заглушить ту, что разрывала его изнутри. Проклятая картина стояла перед глазами, выжженная на сетчатке: Грейсон, привязанный к стулу, лицо в ссадинах и кровоподтеках, одежда, пропитанная темной липкой кровью.

Это воспоминание — старый шрам, который вдруг снова начал кровоточить. Оно оживало, пульсировало, заставляя сердце колотиться где-то в горле, перекрывая кислород.

«Неужели те ублюдки вернулись? Неужели снова они?»

Те, кто похитил Грейсона в прошлый раз, были лишь жалкой горсткой отщепенцев, фанатиками-одиночками. Но сама организация, эта многоголовая гидра, никуда не исчезла. Они всё еще где-то там, в тени. Они по-прежнему опасны. Им ничего не стоило повторить сценарий: похитить, выстрелить... убить.

От одной этой мысли внутренности скрутило. Дейн судорожно сглотнул, пытаясь избавиться от горького привкуса желчи во рту. Но тут же рассудок, подстегнутый адреналином, метнулся в другую сторону.

«Нет. В одну воронку снаряд дважды не падает. Вряд ли это снова похищение. Но если не террористы, то кто?»

В памяти вспышкой возникло серьезное лицо Джошуа. И их недавний, тяжелый разговор.

<Если Грейсон будет разгуливать повсюду со своими извинениями, то может схлопотать пулю>, — звучал в голове голос Джошуа, и от этого пророчества по спине пробежал могильный холод.

«Неужели он встретился с Чейзом?»

Дейн дрожащими пальцами снова нажал на вызов. Длинные, монотонные гудки тянулись бесконечно, словно отсчитывали секунды до приговора. Никто не отвечал. Дурное предчувствие обрастало плотью, становясь единственной возможной реальностью. Чейз выстрелил в Грейсона. Это объясняло всё: и молчание Джошуа — ему сейчас явно не до телефона — и подтвержденные новости.

«А если… если с ним действительно что-то случилось? Если рана смертельная?»

Мир перед глазами поплыл, контуры особняка растворились в мутной пелене. Руки затряслись так сильно, что телефон выскользнул бы, если бы пальцы не свело судорогой. Дейн опустил голову, обхватил её руками и сжался в комок, будто пытаясь спрятаться от собственного сознания.

«Если так, то я…»

«Я бы...»

«Я бы просто не...»

— Дейн?

Неожиданный голос разорвал тишину. Дейн застыл, каждый мускул будто свело. Лишь через несколько секунд он шевельнулся и медленно, очень медленно поднял голову. Казалось, он боялся поверить своим ушам, боялся, что это лишь галлюцинация, и хотел продлить этот момент хотя бы чуть дольше.

Безжизненный вздох сорвался с губ, прежде чем Дейн успел осознать его.

Широко распахнутые глаза встретились с невероятно высокой фигурой, застывшей в нескольких шагах. Платиновые волосы мужчины, спадавшие мягкими волнами, тускло мерцали в призрачном свете луны, пробивавшемся сквозь ветви деревьев, а полы длинного тренча мягко колыхались от ночного ветра.

Он смотрел на него в ответ — такими же широко раскрытыми глазами, полными смятения. Лицо, обращённое к нему, было безупречным, без единого следа крови или ран, которых он так боялся увидеть.

Когда взгляд Дейна сфокусировался на этом лице — знакомом, но совсем не таком, каким он представлял его в своих кошмарах — слова застряли в горле. Все его страхи, все тревоги испарились, оставив лишь пустоту.

Он просто сидел, не в силах произнести хоть что-то.

* * *



Прохладный ночной ветер скользнул по щеке Дейна, не возвращая ясности. Он продолжал смотреть перед собой — всё тем же потерянным взглядом, не пытаясь понять, что именно читается в лице мужчины. Растерянность? Шок? Или отражение его собственного состояния?

— Э-э… — Грейсон, кажется, тоже не сразу нашёлся с ответом. Он неловко почесал затылок и, слабо моргнув, заговорил первым: — Что случилось? Почему ты здесь?..

Он звучал недоуменно, и Дейн почувствовал, как что-то внутри отозвалось на этот простой вопрос. Он и сам не до конца понимал, зачем оказался здесь. Почему так мчался, отчего дрожали руки. Всё это — потом.

Сейчас было важнее другое.

— …Ты в порядке? — спросил он, с трудом поднимаясь на ноги. Голос прозвучал хрипло, будто сорвался где-то по дороге. — Ты… ты точно в порядке? Не ранен? Всё в порядке?

Грейсон, глядя на бледное лицо Дейна и слыша его настойчивые вопросы, окончательно растерялся. Его брови взлетели вверх, а руки беспомощно повисли вдоль тела.

— Э-э… да, я в порядке. Всё нормально…? — произнёс он, несколько раз моргнув. — Но что с тобой случилось? Почему ты такой?..

Он действительно не понимал, в чём дело. Увидев эту растерянность, Дейн почувствовал одновременно облегчение и стыд. Облегчение от того, что с Грейсоном всё в порядке. И стыд от осознания, что паника была напрасной.

— В новостях… — глухо начал Дейн после долгой паузы.. — Сказали, что в тебя… стреляли.

— В меня? — Грейсон нахмурился, склонив голову набок.

И только теперь до Грейсона дошло: он видел лишь фамилию «Миллер». Просто предположил…

«О, черт.» — Дейн растерянно выдохнул, но было уже слишком поздно. Грейсон, нахмурившись ещё сильнее, достал из кармана телефона и быстро нашёл что-то на экране.

— Ты случайно не это видел? — спросил он, протягивая телефон.

Дейн взглянул на экран, и его лицо тут же скривилось..

Чейз Миллер ранен!

Под кричащим заголовком статьи красовалась короткая заметка: «Чейз Миллер, получивший главную роль в новом сериале «Справедливость во тьме», по сюжету чудом выживает после ранения и мстит секретной правительственной организации…»

— Ха-а… — Дейн глубоко вздохнул, чувствуя, как облегчение смешивается с горькой досадой. Он повёлся на эту желтушную статью с её нарочито провокационным заголовком. Из-за нескольких слов примчался сюда, как безумец, и устроил целую драму. Теперь всё казалось таким нелепым, что захотелось провалиться сквозь землю.

Он поднял руку, закрывая лицо ладонь. Полный идиот — вот кто он сейчас был.

Грейсон, до этого хранивший молчание, неожиданно нарушил тишину:

— Неужели ты подумал, что это про меня?

«Ну конечно, это же абсурд», — пронеслось в голове у Дейна, но он всё равно ответил, чувствуя, как жар подступает к щекам и ушам:

— Там было сказано только «Миллер»… — он говорил медленно, стараясь сохранить хоть каплю самообладания. — Если бы кого-то из семьи Миллер подстрелили, я бы, естественно, подумал на тебя.

Слова повисли в воздухе, и Грейсон, услышав их, широко распахнул глаза, словно не мог поверить в то, что услышал.

Дейн, стараясь избежать его взгляда, добавил чуть тише:

— Я думал… что такой день когда-нибудь настанет.

— …Ха, — снова выдохнул Грейсон, качая головой.

Между ними повисло неловкое молчание. Чтобы заполнить эту паузу, Дейн, словно оправдываясь, произнёс первое, что пришло в голову:

— Я слышал от Джошуа, что ты в последнее время… вроде как извиняешься перед всеми…

— Поэтому ты подумал, что кто-то мог в меня выстрелить?

Дейн молчал. Слово «да» застряло где-то в горле, отказываясь покидать его губы. Он просто смотрел на Грейсона, не находя сил признаться в своей ошибке.

— И вообще, если бы меня действительно подстрелили, почему я был бы здесь? — продолжил Грейсон, слегка наклонив голову. — Лежал бы в больнице.

«Ах, точно», — запоздало осознал Дейн. Но прежде, чем он успел окончательно утонуть в собственном стыде, Грейсон добавил с легкой усмешкой:

— Или в похоронном бюро.

Он рассмеялся, будто сама идея показалась ему забавной.

Дейн, однако, не разделил его веселья.

Он побледнел, с лица сошли всякие краски. Просто смотрел на Грейсона, и в этом взгляде читались все те эмоции, которые он не мог выразить словами.

— Ха-ха… ха… — смех Грейсона медленно затих, растворяясь в ночной тишине.

Молчание между ними стало таким плотным, что его можно было потрогать руками. Они снова смотрели друг на друга, будто ожидая, что другой первым нарушит эту неловкую паузу.

Наконец, Дейн, не выдержав, заговорил первым:

— Так ты… только что вернулся с Восточного побережья?

Он связал слова Джошуа с внешним видом Грейсона: длинный тренч, изможденное лицо — всё указывало на долгую дорогу.

Грейсон кивнул.

— Там холоднее, чем здесь.

Разговор снова оборвался. Под слабым лунным светом Грейсон казался ещё более худым и измождённым. Бледность его лица была болезненной, а в глазах читалась глубокая усталость, которую он, казалось, не мог скрыть даже за смехом.

— Ты в порядке? — невольно вырвалось у Дейна. На этот раз вопрос прозвучал иначе. И Грейсон это почувствовал.

— Не в порядке, — ответил коротко, но его улыбка вернулась слишком быстро, чтобы казаться искренней.

Затем он неожиданно громко рассмеялся, и этот смех был совсем не похож на его прежний.

— Так что уходи сейчас, — сказал он, всё ещё улыбаясь, но в его голосе появилась странная твёрдость. — А то на этот раз я могу на тебя наброситься.

Дейн застыл в оцепенении. А Грейсон, помолчав секунду, добавил уже спокойнее:

— В следующий раз, даже если услышишь, что я умер, не приходи.

Дейн ничего не ответил. Он просто молча посмотрел на Грейсона, а затем развернулся и пошёл прочь, шаг за шагом удаляясь от особняка.

Пока он шёл к машине, небрежно припаркованной чуть поодаль, чувствовал спиной его взгляд. Этот взгляд преследовал его, даже когда он сел в машину, завёл двигатель и тронулся с места. Он чувствовал его, даже когда дом исчез из виду, растворившись в темноте.

Но Дейн ни разу не обернулся.



Глава 187
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— Ура-а-а! Поздравляем!

— Счастья вам! Диандре, мужик, ты всё-таки это сделал!

Под шквал восторженных криков жених и невеста, сияя улыбками, махали гостям. Шутка ли — настоящая семья, рожденная в стенах их пожарной части. Это само по себе событие, но тот факт, что избранницей стала Валентина, делал ситуацию почти фантастической. Все знали, с каким пылом Диандре добивался её, поэтому в общих поздравлениях сквозила искренняя, хоть и недоверчивая радость.

— Охренеть, у него реально вышло, — пробормотал кто-то в толпе, не переставая хлопать.

— Ещё бы, — тут же подхватил другой голос. — Слышал, Диандре перед ней чуть ли не на коленях ползал.

— На коленях? Бери выше. Да тут половина парней готова была бы ползти за Валентиной на брюхе, лишь бы она сказала «да».

— Постой, а разве она его не отшивала раньше? Терпеть же не могла.

— Было дело. Но ты вспомни, Диандре тогда чуть коньки не отбросил на вызове. После того случая он сильно изменился.

— Это точно. Видел бы ты его сейчас. Если перед Валентиной лужа, он готов лечь в неё сам, лишь бы она туфельки не замочила. С таким видом, мол: «Ступайте по мне, моя королева, не стесняйтесь».

Дейн пропускал эти пересуды мимо ушей. Он стоял в стороне, вяло ударяя ладонью о ладонь, изображая подобие аплодисментов. В этом действии не было ни капли души — чистая механика.

Ему и раньше приходилось бывать на чужих свадьбах. Для самих виновников торжества это, возможно, и было главным событием жизни, но для стороннего наблюдателя — лишь очередная социальная повинность, необходимая для поддержания связей. В конце концов, что такое свадьба? Публичная декларация, когда двое объявляют миру, что спят вместе, и клянутся терпеть друг друга до гробовой доски. Для Дейна слова «брак» и «любовь» были понятиями из другой галактики, поэтому весь этот спектакль вызывал у него лишь скуку.

Раньше он хотя бы развлекался тем, что выцеплял взглядом кого-нибудь из гостей со схожим настроем и коротал время за тайной интрижкой. Но теперь даже это казалось пресным.

Дейн поправил воротник дешевого, купленного впопыхах костюма. Ткань неприятно тянула в плечах, напоминая, что он здесь чужой. Спрятав одну руку в карман брюк, другой он поднес к губам бокал с шампанским, мечтая лишь об одном — чтобы эта тоска поскорее закончилась.

— Какая же она красивая… Валентина, — выдохнул кто-то восхищенно.

Она и правда была хороша, но сегодня сияла таким особенным, светом, словно вобрала в себя всё счастье мира. Глядя на эту идиллию, Дейн молча допил игристое. Пузырьки неприятно кольнули горло.

Стоило ему поставить пустой бокал на столик, как рядом возник Уилкинс.

— Диандре выглядит счастливым, скажи?

— Да, типа того, — безразлично бросил Дейн.

Ему было откровенно плевать. Он пришел сюда только из чувства долга, не более. Однако Уилкинс, похоже, истолковал его настроение иначе.

— Глядя на такое, невольно задумываешься: может, и мне пора остепениться, завести семью… У тебя не возникает подобных мыслей?

— Ни малейших, — резко отрезал Дейн, и прозвучало это почти грубо. Но тут же, повинуясь своему циничному настрою, добавил: — Откуда нам знать? Сегодня они женятся, а завтра, может, уже побегут разводиться.

— …….

Повисшая тишина была красноречивее слов.

— Я не про Диандре конкретно, конечно, — быстро поправился Дейн, поняв, что ляпнул лишнего.

Уилкинс громко откашлялся, пытаясь сгладить неловкость.

— Кхм. Знаешь, быть таким пессимистом — вредно для здоровья.

— Да, простите. Виноват.

Извинение прозвучало так же сухо и формально, как и его аплодисменты. Уилкинс, решив не развивать тему, молча отпил шампанского. Его взгляд был прикован к молодоженам, кружащимся в танце, но было видно, что он собирается сказать что-то еще.

— Гляжу, ты в последнее время взялся за ум. Живёшь по-людски, — заметил Уилкинс, искоса поглядывая на Дейна.

— Так уж вышло, — бросил он, даже не пытаясь скрыть безразличия в голосе.

Уилкинс кивнул, словно подтверждая собственные мысли, и продолжил:

— И слава богу. Нельзя же вечно прожигать жизнь, мотаясь по койкам. Рано или поздно надо взрослеть.

— Ваша правда.

Эту пластинку Дейн слышал всю жизнь, так что ответ вылетел на автомате. Он уже поднес бокал к губам, чтобы сделать глоток, когда Уилкинс, выдержав паузу, вдруг выдал:

— Я тут подумал… может, познакомить тебя с моей дочерью?

Дейн замер. Шампанское так и не коснулось губ. Он медленно скосил взгляд в сторону начальника. Тот не смотрел на него — его внимание было приковано к счастливой паре, Диандре и Валентине.

— Если закрыть глаза на твои ночные похождения, парень ты неплохой. К тому же, с дурными привычками ты, кажется, завязал. Вот я и подумал, почему бы вам не встретиться? Глядишь, что и выйдет…

— Я…

— Да ты не напрягайся так.

Уилкинс жестом прервал попытку возразить. Дейн вынужденно умолк, стиснув ножку бокала.

— Никто ж не тащит тебя под венец прямо завтра. Просто встретьтесь, пообщайтесь. Не всё же тебе в бирюльки играть, пора бы и о серьёзных отношениях подумать. У каждого, знаешь ли, всё начинается с малого.

Дейн промолчал. Слова застряли в горле колючим комом. Он смотрел на Уилкинса пустым взглядом — казалось, словно душа его в этот момент покинула тело, оставив лишь оболочку в тесном костюме.

— Спасибо за доверие, но не стоит.

Вежливость была единственной бронёй, что у него осталась. Однако Уилкинс, похоже, решил играть роль доброго наставника до конца.

— Да ты погляди туда, Дейн.

Он кивнул в сторону танцпола. Диандре и Валентина смотрели друг на друга так, будто во всём мире не осталось никого, кроме них. Их лица светились той самой абсолютной нежностью.

— Разве не красота? Тебе тоже нужен такой человек рядом. И дело даже не в свадьбе, чёрт с ней. Просто подумай, насколько пуста жизнь, когда в ней только случайный секс и одинокое утро.

Дейн молча перевел взгляд на молодоженов. Кристально чистый образец счастья. Никаких сомнений, никаких теней. Любовь, заполняющая всё пространство между ними…

— Ха… — тихо усмехнулся он. В этом звуке было столько яда по отношению к самому себе, что он даже не стал его прятать. — Не выйдет. Со мной — не выйдет.

Уилкинс нахмурился, сбитый с толку такой категоричностью. Но Дейн не смотрел на него. Его взгляд, полный горечи, был прикован к чужому счастью.

— Для таких, как я, это невозможно. Извините.

— Послушай, парень…

Уилкинс хотел добавить что-то ещё, но, заметив приближающегося к ним сияющего Диандре, осекся. Дейн воспользовался моментом мгновенно. Пока жених отвлекал капитана радостным приветствием, он сделал шаг назад, растворяясь в толпе, а затем резко развернулся и зашагал прочь.

Гум голосов и музыка начали затихать, превращаясь в отдаленный фон. Вокруг стало тихо.

Оставшись наконец в одиночестве, Дейн запрокинул голову. Над ним раскинулось бескрайнее, пронзительно синее небо — такое чистое, что от этого становилось тошно. Пустота снаружи, пустота внутри.

Он сунул сигарету в зубы, чиркнул зажигалкой и глубоко, до боли в легких, затянулся. Перед глазами, заслоняя собой реальность, всплыло лицо. Женское лицо с налитыми кровью глазами, искаженное ненавистью. Она выплевывала проклятия, и каждое слово до сих пор жгло, как в тот самый день.

«Я пропащий. Испорченный с самого начала», — подумал Дейн, выпуская струю сизого дыма.

Он смотрел вдаль, сквозь дымку. Постепенно жуткая гримаса женщины начала расплываться, и поверх неё проступило другое лицо. Лицо мужчины. И мягкий, светлый голос, зовущий его по имени.

<Дейн, я люблю тебя.>

<Дейн, Дейн.>

<Дейн…>

— …Ха.

Он прикрыл глаза ладонью, в которой всё ещё дымилась сигарета. Кончики пальцев покалывало, а в груди, где-то в самой глубине, заныло, словно там открылась старая рана. Но он тут же одёрнул себя.

«Это просто наваждение. Фантомная боль. Я ведь не ошибся».

<Любовь — это не так.>

Образ мужчины, лицо которого было мокрым от слёз, всплыл в памяти так ясно, словно это происходило прямо сейчас. Нет, он не забывал этого ни на секунду. Ни единого слова, ни единого сдавленного всхлипа. Всё это было выжжено у него внутри.

<Любовь не может быть такой уродливой.>

«Да, ты прав».

Дейн зажмурился, и лицо его исказилось от опустошения.

«"Любовь — это не так". Вот именно. Поэтому тебе нельзя меня любить. Я всё равно не смогу сделать тебя счастливым».

<В следующий раз не приезжай. Даже если я правда умру.>

«Разве такой, как я, вообще способен любить? Я умею только мучить других, приносить одни несчастья».

В памяти снова возникли те влажные, блестящие от слёз глаза, смотрящие на него с немым укором.

«Наверное, я до конца своих дней буду вспоминать этот взгляд и корить себя».

«Но я всё сделал правильно».

Он так и стоял неподвижно под пустым синим небом, снова и снова убеждая сам себя:

«Я поступил правильно.»

«Абсолютно…»

* * *



«…Правильно ведь?»

Мысль вяло ворочалась в голове.

Сквозь мутную пелену в глаза бил неверный пульсирующий свет. Дейн моргнул, пытаясь сфокусировать взгляд, но огненные пятна продолжали плясать перед взором, то вспыхивая, то угасая в рваном, тошнотворном ритме, не подчиняясь его воле.

«А…?» — сознание дрейфовало в густом тумане, отказываясь цепляться за реальность. — «Где я…?»

Ответ пришел извне. Где-то совсем рядом раздался грохот — глухой, утробный рев, от которого пол содрогнулся, передавая вибрацию прямо в кости. Воздух сгустился, стал горячим и вязким; каждый вдох обжигал легкие едкой гарью, оставляя на языке горечь. Сухой треск дерева и грохот падающих обломков сливались в жуткую, неритмичную симфонию.

Некоторое время он лежал абсолютно неподвижно, просто вслушиваясь в этот хаос. Реальность просачивалась в мозг медленно, по капле, вытесняя спасительное забвение.

И вдруг его пронзило ледяной иглой понимания.

Он лежал на полу. Распластанный, беспомощный, посреди здания, которое уже пожирало ненасытное пламя. Здания, которое вот-вот рухнет, похоронив его под раскаленными руинами.



Глава 188

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
[ — Прямо сейчас я нахожусь у здания „XX“, охваченного пламенем. Только взгляните на эти клубы черного дыма, поднимающиеся в небо! С момента поступления сигнала о пожаре прошло уже тридцать минут. До сих пор неясно, сколько сотрудников остается внутри заблокированного здания… ]

— С дороги! Да свалите вы нахрен с полосы!

Диандре, вцепившийся в руль, орал так, что на шее вздулись сизые жгуты вен. Сирена выла, захлебываясь, но плотный поток машин расступался неохотно. Из динамиков рации пробивался сбивчивый голос репортера, пропитанный тревогой и спешкой. Парни на заднем сиденье, слушая сводку, глухо рычали и сыпали отборной бранью, бессильные что-либо изменить в этом проклятом заторе.

Пожар в здании «АА».

Услышав название, Дейн нахмурился. Память подбросила смутные, но яркие образы. Сидевший напротив коллега, перехватив его расфокусированный взгляд, негромко спросил:

— Разве это не то место, где ты в прошлый раз обезвредил бомбу?

Именно. Дейн коротко кивнул. Тот самый день, когда у них с Грейсоном случилось нечто, отдаленно напоминающее свидание. Странное, смазанное адреналином, но свидание. «Ты испортил нам вечер», — кажется, так проворчал тогда этот парень?

— Ты чего? — голос напарника вырвал его из мыслей.

Дейн моргнул и перевел взгляд на говорившего. Тот смотрел на него с нескрываемым недоумением.

— Ты улыбаешься.

Уголки губ Дейна медленно поползли вниз. Только сейчас он осознал, что и вправду улыбался своим мыслям.

— Нет, ничего, — небрежно бросил он, но почему-то поспешил отвести глаза.

Сам не понимая, что творит, Дейн уставился в окно и упрямо сверлил взглядом проносящийся мимо пейзаж до самого прибытия, лишь бы не встречаться ни с кем взглядом.

* * *



Когда они прибыли на место, площадь уже кишмя кишела людьми. Толпа гудела: зеваки толкались, вытягивали шеи, снимали происходящее на телефоны, создавая хаос. Расталкивая эту живую стену, пожарные рванули к оцеплению. Миновав полицейских, которые тщетно пытались удержать периметр, отряд на ходу подхватывал снаряжение.

В этот момент Уилкинс перехватил Дейна за плечо, заставляя остановиться.

— Если возникнет нештатная ситуация, жди моей команды. Не вздумай лезть в одиночку. Понял? — жестко скомандовал капитан.

Остальные члены команды тоже бросали на Дейна быстрые, тревожные взгляды. Все прекрасно знали его самоубийственную привычку бросаться в самое пекло первым, наплевав на инструкции и собственную шкуру.

Дейн лишь криво усмехнулся, всем своим видом показывая нелепость этих опасений.

— Можно подумать, я только и мечтаю, как бы сдохнуть поскорее.

«Интересно, он тоже так считал?»

В памяти снова всплыло знакомое лицо, и из груди вырвался короткий, тяжелый вздох.

«Идиот. Нашел время думать о нем», — мысленно обругал он себя, но поделать ничего не мог. Пытайся не пытайся, а этот образ возникал перед глазами постоянно. Нет, практически каждое мгновение, оккупировав его сознание без остатка.

И что теперь с этим делать?

Дейн с раздражением поскреб затылок, взъерошивая волосы. Всю жизнь он прекрасно справлялся в одиночку. И дальше справится. В конце концов, одиночество — это именно тот финал, который подходит ему больше всего.

Именно в этот миг размышления прервал оглушительный грохот. Земля содрогнулась под ногами так сильно, что асфальт, казалось, пошел волной. Дейн рефлекторно сгруппировался, ловя равновесие, и тут же услышал отчаянный вопль за спиной:

— Проклятье, там внутри что-то рвануло!

В подтверждение слов из бокового крыла здания, выбивая стекла, вырвались густые клубы черного дыма. Воздух мгновенно наэлектризовался паникой. Крики слились в единый гул:

— Что с людьми? Все успели выйти?

— Без понятия! Сказали, недавно выбрались еще двое.

— А остальные? Они внутри?

— Где очаг возгорания? До сих пор не выяснили?

Вокруг творилось безумие. Гвалт стоял такой, что закладывало уши. Рев пламени, жадного и ненасытного, смешивался с захлебывающимся воем сирен и людским отчаянием. Кто-то в толпе срывал голос, выкрикивая имя близкого человека, надеясь на ответ, которого не было. Пожарные работали в этом аду быстро и слаженно, как единый механизм: одни заливали фасад, сбивая жар, другие лихорадочно проверяли снаряжение, готовясь к штурму.

И именно в этот момент, словно гром среди ясного неба, раздался крик:

— Есть связь! Мы дозвонились до девушки внутри!

Полицейский, прижимая к уху мобильный телефон, метнулся к своему начальнику. Шеф тут же выхватил трубку, перекрикивая общий шум:

— Вы в порядке? Какова обстановка вокруг вас?

Пожарная команда замерла, напряженно вслушиваясь в односторонний диалог. Уилкинс тут же рванул к шефу полиции. Ситуация явно требовала срочных решений — командир спецотряда, шеф полиции и Уилкинс сбились в тесный круг, что-то горячо обсуждая. Оставшиеся бойцы, готовые войти в огонь, с нескрываемой тревогой ждали возвращения капитана.

Вскоре Уилкинс вернулся. Лицо его было мрачным, губы сжаты в тонкую линию. Он быстро обрисовал ситуацию:

— Чудом выжившая. Спряталась в глубине здания, ранений нет. Это хорошая новость. Плохая в том, что она заблокирована в одном из офисов и путей отхода у неё нет.

«Спасите... пожалуйста, помогите мне...» — эхо дрожащего от рыданий женского голоса, который он только что слышал из трубки, все еще звенело в ушах.

Вспомнив этот полный отчаяния мольбу, Уилкинс тяжело вздохнул и тряхнул головой, пытаясь отогнать тяжелые мысли.

— Так каков план? — не выдержал Диандре, видя колебания командира. — Мы можем заходить?

— Ждать. Сначала изучим схему. — Уилкинс жестом пресек лишние вопросы. — Я объясню задачу, слушайте внимательно.

Он развернул чертеж прямо на капоте пожарной машины. Пальцем прочертил линии, указывая расположение пожарных лестниц, предполагаемые места скопления людей и называя количество гражданских, которое удалось подтвердить.

— Давайте быстрее, — бросил кто-то из команды, когда с инструктажем было покончено. — Если будем тянуть, они просто задохнутся в дыму.

Возражать никто не стал. Все понимали, что счет идет на секунды. Уилкинс поднял руку, призывая к спокойствию, и обвел взглядом своих людей.

— Вы и сами всё знаете, но я повторю: никакой самодеятельности. Двигаемся строго по утвержденному маршруту. Если пересечетесь с другой группой, начнется путаница, так что постоянно будьте на связи. Поняли?

Это были прописные истины, вбитые в подкорку на тренировках, но капитан счел нужным проговорить их снова. Произнося последние слова, он в упор посмотрел на Дейна. Тот, поймав этот взгляд, лишь лениво дернул подбородком, всем своим видом демонстрируя скуку.

— Да понял я, понял.

Уилкинс, убедившись, что его услышали, наконец отвернулся. Спустя мгновение командир дал отмашку.

Сигнал был получен. Словно гончие, спущенные с цепи, пожарные рванули в дымовую завесу.

Вход прошел чисто. Все шло по отработанному до автоматизма сценарию: сбить пламя на пороге, оценить температуру и видимость, двигаться вглубь. Рутина, ставшая инстинктом. Адреналин привычно разогнал кровь.

Но внезапный низкий гул, от которого заложило уши, заставил отряд вздрогнуть. Вибрация прошла через подошвы сапог прямо в кости. Неужели каркас уже поплыл?

— Что там наверху? — крикнул Диандре, перекрывая гул огня.

— Пока никого не нашли! — отозвался один из бойцов, пробираясь сквозь дым. — Похоже, там чисто. Может, уже все вышли?

Тут же вмешался другой голос, полный тревоги:

— А что с той женщиной, которая звонила?

— Она этажом ниже. Спускаемся. Здесь ловить нечего.

Диандре кивнул и снова повысил голос, обращаясь к команде:

— Не геройствуйте! Если пойдет обрушение, валим отсюда немедленно. Эй, не заб...

Договорить он не успел. Фразу оборвал грохот — новый взрыв тряхнул здание так, что стены, казалось, сжались и разжались. Пол ушел из-под ног. Инстинкт сработал быстрее разума — бойцы рухнули на бетон, вжимаясь в покрытие и закрывая головы руками. И именно в эту секунду, сквозь адский скрежет лопающейся арматуры и вой пламени, Дейн услышал это.

Звук, которого здесь быть не могло. Не в этом хаосе. Он сам понимал, что это невозможно, но слух не обманешь.

«Откуда?»

Он резко повернул голову в ту сторону, откуда донеслось эхо.

А потом...

* * *



Дейн лежал на полу, силясь поймать разбегающиеся мысли. Сознание возвращалось рывками, память подбрасывала обрывки, словно кадры на засвеченной кинопленке. Легкие горели огнем. Кашель раздирал горло, выталкивая наружу едкую гарь.

— Кха... кха!

Тело скрутило судорогой. Изо рта на пол плеснуло чем-то теплым, густым и соленым. Лишь спустя мгновение, сфокусировав взгляд на темной кляксе, он с тупым безразличием понял, что это кровь.

«Что было до этого?»

Мысли со скрипом отматывали время назад, к секундам перед ударом.

Он вспомнил, как рука сама метнулась к тангенте рации.

— Слышу активность внутри. Проверю, — бросил он в эфир.

— Что? Стой! Какая к черту активность? — голоса напарников в наушнике сорвались на крик. П

арни переглядывались, в их глазах читалась паника.

— Мы ничего не слышали! Там грохот как в турбине, что ты мог разобрать?

— Глюки это, Дейн! Не смей отходить, жди команды!

Они орали ему в спину, пытаясь удержать. И ведь были правы. Услышать человеческий голос в этом ревущем аду — задача за гранью реальности.

«Показалось. Точно показалось».

Это граничило с безумием, противоречило любой логике, но игнорировать зов он не мог. Инстинкт, взвинченный адреналином до предела, буквально выл сиреной прямо в ухо: иди туда, проверь.

— Все на выход! Здание сложится в любую секунду! — голос Уилкинса в рации хрипел, пробиваясь сквозь статику. — Взрыв повредил несущие! Другие группы уже эвакуируются! Живее, мать вашу!

— А люди? — рявкнул в ответ Дейн, перекрикивая треск пожираемого огнем дерева. — Женщина, которая просила о помощи? Все вышли?

— Да! — заорал Уилкинс, теряя остатки самообладания. — Всех вытащили! Уходи немедленно! Времени нет!

Команда, получив прямой приказ, тут же развернулась к выходу. Дейн должен был влиться в этот поток, стать частью движения, но ноги словно вросли в бетон.

— Дейн, какого хрена?! Шевелись!

Диандре отчаянно махал рукой, его глаза под забралом шлема расширились от ужаса.

Уилкинс наверняка не врет. Их работа здесь закончена. Но Дейн физически не мог заставить себя сделать шаг к спасению. Казалось, что-то невидимое, тяжелое, мертвой хваткой вцепилось в лодыжку, утягивая назад, в дымную тьму. Словно кто-то шептал прямо в затылок: я еще здесь, я жду тебя.

«Бред. Это нервы», — жестко оборвал он себя.

Никто не мог этого слышать. Через защитный шлем, сквозь гул пламени и треск перекрытий — нереально.

«Уилкинс ясно сказал, её вытащили. Здесь только огонь».

Скрепя сердце, Дейн заставил себя отвернуться от темного зева коридора. Он уже набрал полную грудь раскаленного воздуха, чтобы рвануть следом за отрядом, как вдруг...

Сквозь монотонный рев пожара прорезался звук. Тихий. Слабый. Но пугающе отчетливый.

— Спасите...

Дейн замер.

— Дейн! — заорал кто-то из парней, увидев, что он снова встал как вкопанный. — Ты что творишь?! Валим отсюда!

В криках товарищей звенел животный страх, но для сомнений места больше не осталось. Он слышал. Ясно, четко и без помех. Это был не скрип балок и не вой огня. Это был плач живого человека.

В следующую секунду он резко развернулся и бросился в обратную сторону — прямо в огненное пекло.

— Дейн, ты куда?! Стой! —

Не ходи туда! Вернись, придурок!

Лица коллег побелели. Они срывали глотки, пытаясь его остановить, но Дейн не сбавлял темпа. Его силуэт стремительно растворялся в клубах жирного черного дыма.

Здание содрогнулось от очередного мощного толчка. Потолок над головами угрожающе заскрежетал, сыпанув штукатуркой. Медлить больше было нельзя. Обменявшись короткими, полными отчаяния взглядами, пожарные вынуждены были отвернуться. Они бросились к выходу, оставляя безумца позади, наедине с огнем.



Глава 189

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
— Где? Где же...

Дейн, кашляя и хватая ртом разреженный воздух, оглядывался по сторонам и бежал. Рушащееся здание превращалось в огромный мрачный лабиринт: сверху осыпались искры, под ногами скрежетали обломки арматуры, в глубине то и дело глухо рвалось пламя. Отовсюду доносился треск, а иногда — резкие хлопки, словно бетон лопался.

«Может, мне показалось?» — мелькнуло в потемневшем сознании. — «Может, я сейчас совершаю ошибку?..»

— Эй! Вы меня слышите? Где вы?! Ответьте! — позвал он во всю мощь лёгких, но в ответ вернулся только ревущий гул огня.

«Почему я вообще бегу?» — впервые за долгие годы он задал себе этот вопрос.

Сколько раз бывало подобное, и ни разу сомнение не обжигало так ярко. Обычно он прыгал в самую жару без единой мысли.

«Почему я думаю об этом именно сейчас?»

— Где вы, отвечайте, чёрт возьми! — снова крикнул он, сорвавшись на хрип.

И, словно чудом, увидел её — женщину, стонущую от боли, с рваной кровавой полосой на лбу.

— Эй, очнитесь! Эй! — Дейн несколько раз окликнул пострадавшую.

Он чуть не пробежал мимо. Две стальные плиты, рухнувшие с боковых стен, сцепились друг с другом, оставив крошечный треугольный просвет, в котором женщина каким‑то чудом уцелела. Дейн пролез в узкое пространство и потянулся к ней. Выволок её из-под завала; на громкий зов она лишь слабо всхлипнула, но глаза, дрогнув, открылись.

— Вы в сознании? Вставайте, нужно немедленно выбираться отсюда, — торопливо проговорил Дейн и помог подняться.

— А‑ах… — женщина тихо вскрикнула, наверняка рана пульсировала болью. К счастью, похоже, ничего не было сломано.

Дейн заставил себя думать только об одном — о выходе.

— Так, нужно быстрее выходить. Если не поторопимся сейчас, мы оба умрём. Понятно?

«Умрём».

Слово ударило, как обухом. Он не раз смотрел смерти в глаза, но ещё ни разу оно не звучало столь зловеще.

«Хватит думать о глупостях», — рявкнул он себе мысленно и вернул внимание к реальности. Всё, что требовалось — пройти тем же коридором, что привёл его сюда. Легче задания и представить нельзя.

Подхватив женщину на руки, Дейн развернулся и побежал обратно, слыша, как под сапогами хрустит раскалённый мусор и как собственное сердце колотит прямо в ушах.

«Все в порядке, я выберусь» — твёрдо пообещал себе, перехватывая женщину удобнее.

Он мчался сквозь чёрные завесы дыма, мысленно отмеряя шаги до выхода:

«Точка, где я расстался с ребятами, уже совсем рядом. Хорошо, этого темпа достаточно…»

Расчёт был безупречен — наверняка они успели бы. Если бы не новый удар.

Взрыв рванул так, будто под самым сердцем здания разверзлась невидимая пасть. Перекрытия задрожали, воздух набух грохотом.

— А‑а‑а‑а‑а! — женщина взвизгнула, сорвав голос.

Пол под ногами стремительно осел, будто кто‑то выдрал опору из‑под самой плитки. Не успев и подумать, Дейн одним рывком швырнул её в боковой коридор, куда пламя ещё не достало. Последнее, что он увидел — её мертвенно бледное лицо, широко распахнутые глаза и неловкий разворот плеч, когда она в боковом пролёте ударилась о стену.

— Нет!..

Её крик сорвался в эхом по бетонной шахте, и тотчас же перекрытия хрустнули окончательно. Под ногами заревела пустота, и Дейн, чувствуя, как мир переворачивается, провалился в чёрный колодец.

Всё исчезло во вспышке боли и грохота.

* * *



— Женщина вышла! — донёсся чей‑то голос над постепенно стихающим ревом пламени, и десятки взглядов метнулись к шаткой фигуре.

Кровь тонкой струйкой стекала по её лицу, смешиваясь с копотью. Медики уже бежали навстречу, но их опередил Уилкинс — он буквально врезался в круг спасателей.

— Эй! — хрипло выдавил он. — Вы не видели пожарного? Такого высокого в черной маске?

Женщина, тяжело дыша и дрожа всем телом, увидела, как исказилось его лицо, и собрала силы на ответ:

— Ви… видела. Он спас меня…

— Что с ним? Где он? Почему вы одна?!

Щёлканье камер журналистов слилось с лязгом растягиваемой носилки. В этом шуме она всё же нашла слова:

— Он вёл меня к выходу, и вдруг… пол ушёл вниз. Он толкнул меня в соседний коридор, а сам… исчез. Я только успела увидеть, как он падает во тьму… — голос сорвался, и, будто опоздавший прилив, её накрыло рыданием. Плечи затряслись, кровь капнула с подбородка на куртку спасателя.

Репортёры не унимались — кто-то уже тянул микрофон к спасённой женщине, кто-то щёлкал камерой, не разбирая, что именно снимает.

Вспышки слепили глаза, крики сливались в неразборчивый гул.

Уилкинс пошатнулся и на шаг отступил от этого грохочущего хаоса. К нему тут же подскочили пожарные, только что вернувшиеся с операции, лица у всех были одинаково напряжённые.

— Ч-что там? Она сказала, что видела Дейна? — выдохнул один.

— Вы слышали, что с ним произошло?

— Может, стоит вернуться? Мы ведь можем попробовать! Разве это не лучше, чем просто стоять?

От натиска голосов лицо Уилкинса исказилось. Гнев, боль и усталость вспыхнули в его взгляде, и он взревел:

— Идиоты! Почему не остановили его раньше?! Почему просто вышли, чёрт вас побери?!

Пожарные замерли, переглянулись, будто на мгновение забыв, как дышать. Затем, заикаясь, один за другим начали оправдываться:

— Мы пытались его вывести, но он слишком быстро исчез!

— Он вдруг сказал, что что-то слышит, и побежал, мы не успели его остановить!

— Что теперь делать? Можно нам вернуться за Дейном? В каком состоянии сейчас здание?

Уилкинс не ответил ссразу. Он смотрел на их встревоженные лица, и на секунду стиснул челюсти так сильно, что заскрипели зубы. Винить этих ребят он не мог. Они сделали всё, что могли. Если и был здесь виноватый — это сам Дейн, бросившийся на свой страх и риск.

«Я же ясно сказал… ясно сказал, что здание не выдержит…»

— Нельзя. Сейчас возвращаться нельзя, — с трудом проговорил он севшим голосом. — Я не могу позволить вам тоже рисковать. Никому больше.

Лица пожарных побледнели. Один опустил взгляд, другой сжал кулаки. Тишина, наступившая после, казалась еще громче всех предыдущих криков.

— Теперь остаётся только молиться, — выдохнул Уилкинс. — Что этому упрямцу снова повезёт, как в прошлый раз… Чёрт бы его побрал. Хоть бы этот случай отучил его совать голову в огонь без команды.

И как раз в этот момент...

— А? — издал странный, сдавленный звук Диандре.

Уилкинс, уже проводивший рукой по лицу, резко поднял голову. Остальные тоже обернулись.

Диандре неловко моргнул, почувствовав внимание, почесал затылок и пробормотал, чуть смущённо:

— Э-э… Простите. Наверное, мне что-то померещилось.

— Да возьми ты себя в руки, болван! — посыпались упрёки, перекрывая гул сирен. — В такой ситуации, а ты несёшь чепуху!

Диандре мог лишь бормотать извинения. Он по-прежнему смотрел в сторону здания, глаза растерянно бегали по дымящимся обломкам.

«Наверное, ошибся…» — с усилием подумал он и, смущённо оглянувшись, снова повернулся к остальным, стараясь убедить и их, и себя: «Нет, такого просто не может быть».

* * *



В тишине слышался тревожный треск оседающих перекрытий.

Дейн сидел, привалившись спиной к накренившейся бетонной стене, и безучастно моргал, словно не до конца понимая, где находится. Каждый вдох отзывался резкой горячей болью в боку.

«Похоже, пара рёбер точно сломана. Может, и лёгкое пробито… Наверное, поэтому и кашляю кровью…»

Он снова закашлялся, грудь сотрясла судорога, и алая тягучая жидкость скользнула по губам.

«И надо же в такой момент заниматься таким анализом. Ну и невозмутимый же я тип».

Дыхание становилось прерывистым и тягучим. Он моргнул, но пелена перед глазами лишь продолжала сгущаться. Мысли путались, медленно соскальзывая в вязкую темноту.

«Так вот как это бывает, значит…» — мелькнуло, и почему-то не вызвало страха. — «С Дарлингом всё будет в порядке. В крайнем случае, Джош его приютит. Хотя… стоп. Он ведь говорил, что не любит кошек? Или собак?.. Точно не помню. Может, лучше оставить его Ёну. Он как раз...»

Дейн никогда не думал, что конец настигнет его вот так — в полуразрушенном здании, среди пыли и дыма. Он встречался со смертью лицом к лицу не раз, но никогда всерьез не верил, что может не вернуться. Естественно. Кто в здравом уме захочет умирать? Он был доволен своей жизнью. У него не было причин намеренно искать смерти.

«…Но и особых причин жить у меня тоже, похоже, не было, да?..»

Хриплый смешок сорвался с губ, больше похожий на стон. Мелькнуло лицо — красные воспалённые от слёз глаза, искаженное лицо, искривленный в гневе рот, что-то кричащий. Последний раз Дейн видел её такой, когда всё закончилось.

«Интересно, о чём она думала тогда, когда вешалась?» — пришла внезапная мысль. — «Пожалела ли меня хоть на миг? Или проклинала до самого конца?.. Если бы я тогда…»

Её лицо мигом растаяло, уступив место другому образу. Взгляд. Тот самый взгляд, от которого на сердце становилось до невыносимого больно.

«Если бы я тогда… обернулся…»

Чёрный дым, всколыхнувший белые хлопья пепла, заполнял всё вокруг, лишая пространства формы. Дейн, кашляя, выдыхал густые клубы, и мог лишь безучастно смотреть вдаль.

«Дейн».

Это было не эхо его собственного имени, а тихий зов, доносившийся сквозь гарь и трещащие обломки. Он не понимал, мутнеет ли в глазах или он действительно ослеп от дыма. Сил больше не было.

«Если бы я тогда…»

Он бессмысленно всматривался в еле видный силуэт сквозь раскаленный дрожащий воздух.

«Если бы ты тогда…»

Фигура медленно приближалась, шаги почти не были слышны за ревом падающих плит.

«Смерть? Так вот как она приходит... Очень тихо. И мучительно».

Очередной порыв кашля срезал мысли, из горла хлынула кровь. Горечь металла затерялась среди копоти. Вдруг до сознания дошло — это не призрак его воображения.

«Ты…»

Глаза расширились от шока.

«Нет, не может быть. Это совершенно невозможно. Почему, как? Почему ты?»

Всего в двух шагах от него фигура остановилась. Словно в замедленной съёмке, мужчина медленно склонил голову, и пространство на миг замерло. Когда их взгляды пересеклись, на его лице распустилась тёплая, удивительно спокойная улыбка — нежная, как бутон, раскрывающийся среди пепла.

— Я нашел тебя, Дейн.

Грейсон.

Дейн задержал взгляд на этом сияющем лице, боясь даже моргнуть. Но через секунду повторился зловещий отзвук — из глубины рухнувших коридоров донёсся тяжёлый грохот.



Глава 190
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Дейн с усилием моргнул, но расплывчатое пятно перед глазами не исчезало.

«Что я сейчас вижу?» — мысленно выдохнул он, не веря ни глазам, ни собственному телу.

Рот раскрылся, однако из пересохшего горла вырвалось лишь тяжёлое сиплое дыхание. Широкие грудные мышцы дрогнули и, собрав остатки дыхания, он шевельнул потрескавшимися губами:

— Как… почему?

Слова тут же сорвались болезненным приступом кашля. Горячая кровь, пахнущая металлом, потекла из уголка рта.

«Ах да,» — мелькнуло обречённо. — «Когда смерть близко, видишь всякие небылицы…»

Было удивительно, что в его последний час пришла не она, а этот мужчина.

— Красавчик, — усмехнулся Дейн и негромко пробормотал: — Ты чего здесь делаешь?

Ему здесь попросту не место, следовательно — это обман, галлюцинация, которая вот‑вот рассеется, как дым сквозняком. Дейн попытался выдохнуть, но грудь снова судорожно дёрнулась в приступе кашля. В мутнеющем поле зрения он увидел, как Грейсон медленно поднимает руку; пальцы потянулись к его щеке, прижатой к прохладной стене.

Касание оказалось неожиданно теплым. Большая ладонь мягко накрыла лицо, и Дейн невольно вздрогнул. Зрение, будто отмытое прозрачной волной, прояснилось, и он наконец смог разглядеть эти тёплые внимательные глаза.

— Ты, — прозвучал спокойный тихий голос. Большой палец скользнул по грязной от копоти скуле, стирая кровавую полоску. — Я так и знал, что ты будешь здесь совсем один.

Дейн онемел. Губы дрогнули, но он так и не произнёс ни слова. Просто смотрел, не в силах оторвать взгляд.

— Видишь, я оказался прав, — мягко улыбнулся Грейсон.

Это звучало абсурдно, неправдоподобно.

«Это реальность?» — сильнее стукнуло в висках, и голос сорвался:

— Ка-как…

Сиплый кашель в очередной раз прожёг лёгкие, заставив тело судорожно сжаться. Грейсон не произнёс ни слова, терпеливо дожидаясь, пока хрип затихнет. Лишь когда дыхание, хоть и рваное, стабилизировалось, Дейн смог спросить, облизнув растрескавшиеся губы:

— Как ты сюда попал?

«Как узнал, что я здесь?» — крутилось за этими словами.

— По радио сказали, что снова случился теракт. Я включил новости, и сразу услышал про тебя, — ответил Грейсон небрежно и, прищурившись, изобразил напыщенный тон диктора: — «Герой, спасший целый город, вновь бросается в пекло спасать граждан…»

Послышался звук трескавшегося от жары дерева.

— Так что я сорвался и рванул сюда, не раздумывая, — тихо закончил Грейсон, и в его надтреснутом смешке слышалось одновременно раздражение и облегчение. — Конечно, ты снова кинулся грудью вперёд. Упорный сукин сын…

У Дейна всё плыло перед глазами; он дёрнул головой, как мокрая собака, стараясь прогнать туман. Голос Грейсона пробивался сквозь гул обвалов:

— Я успел расспросить ту женщину, где она видела тебя в последний раз.

Дейн с трудом сфокусировал взгляд. Наконец, лицо Грейсона собралось в ясные очертания: щёки перепачканы сажей, рукав прожжён, на предплечье запёкся длинный кровавый порез. Видно было, через какое пекло тому пришлось прорваться.

— Хорошо, что я не опоздал, — выдохнул Грейсон, и эта простая фраза легла на грудь ошеломляюще тёплым грузом.

Дейн ощутил, как по пересохшим губам прошла нервна дрожь.

— Почему… — голос дрогнул, глотая болезненный хрип, — какого чёрта ты полез? Совсем сдохнуть захотел?!

Кричать не получалось из-за дыма, фразы разрывались на резкие вдохи, но Грейсон только мягко качнул головой, будто заранее знал каждое его слово.

— Я же говорил. Знал, что ты останешься здесь один.

Дейн молчал. Мысли упрямо застревали где‑то между болью и гулом крови в ушах.

«Почему?» — одна‑единственная искра билась в голове. Что вообще можно сказать этому невыносимому мужчине?

«Сколько раз я его отталкивал… почему он снова здесь? Почему он всегда так возвращается ко мне?»

— Не надо… Это… не стоит того.

Слова, вырванные через боль, будто выключили в Грейсоне свет. Улыбка погасла. Он застыл, медленно подняв глаза.

— Как ты можешь так говорить? — голос дрожал, будто от сдерживаемых в горле слез. Он вцепился в руку Дейна обеими ладонями: — Раз это касается тебя, как это может не иметь ценности?

Увидев это искреннее, до хрипоты обиженное лицо, Дейн ощутил, как грудь болезненно сдавило. Сердце намокло от какой‑то новой вязкой тяжести; вдох запнулся не от дыма — что‑то перекрывало горло изнутри. «

Что это за ком?»

Он не знал. Но ясно понял лишь одно:

«Этот человек будет приходить снова и снова. Пока я жив, он не даст мне остаться одному.»

Внутри что‑то разрушилось. Выдох сорвался неловким смешком:

— …Сдаюсь, — тихо пробормотал он.

Непонятно было, смех это или плач срывается с искаженных губ.

— Я сдаюсь, черт возьми.

Грейсон склонил голову, недоумённо моргая. Кажется, он совершенно не понял, что означают слова Дейна. Даже это его растерянное выражение....

«До чего же он милый».

Дейн поднял ослабшую руку, пальцы с трудом ухватили его за волосы; сил подтянуть почти не было, но Грейсон охотно подался ближе.

«Этот жадный до ласки щенок…» — мелькнуло, прежде чем Дейн мягко прижался сухими изогнутыми улыбкой губами к его губам.

В вкусе поцелуя смешались зола и медная сладость собственной крови — но это больше не имело значения. Он так давно не чувствовал эти губы, этот язык. Забытый жар растворился во рту, и от этого всполоха хотелось жить. Он мягко прикусил нижнюю губу Грейсона и отстранился на один тяжёлый вдох.

— Давай рискнём, — прошептал он, горячее дыхание щекотало кожу. — Посмотрим, как далеко нас вынесет.

Грейсон расплылся в улыбке:

— О чём ты?..

Хотя он совершенно не понимал, что означают слова Дейна, все равно улыбался — то ли от поцелуя, то ли от ответной улыбки Дейна. От этого тот тяжело сипло усмехнулся.

Горячий воздух резал горло, но Дейн, собирая последние искры сил, приоткрыл губы. Слова, в которые он никогда раньше не смел даже заглянуть, сдавленно, но отчётливо прорвались наружу. И сердце трепыхнулось в груди.

— Я люблю тебя, идиот.

Где‑то в глубине здания с грохотом рухнула очередная балка — или это сердце Грейсона сорвалось вниз с таким же гулом?

Он воззрился на Дейна глазами, расширенными до невероятного — Дейн заметил в них собственное отражение и на миг с изумлением подумал:

«Неужели человеческие глаза способны быть такими большими?»

Сам он хватал дыхание рваными вдохами, а Грейсон, казалось, и вовсе забыл, как дышать.

— …Что? — хрипло выдавил он. Губы дёргались беспорядочно, прежде чем произнести. — Что… что ты сказал? С‑сейчас?

Уши его дёрнулись, как у встревоженного зверька; через мгновение, сломав оцепенение, он взорвался:

— Лю‑любишь?! Правда? Серьёзно? Правда, правда?

Дейн улыбнулся — мягко, с какой‑то новой удивительно тёплой тоской. От этой реакции Грейсона в глазах неожиданно защипало — горячая влага поднималась, будто дым добрался до самых слёзных желёз.

«Мне ведь хорошо… почему так жжёт?»

— Люблю тебя, Грейсон Миллер, — повторил он твёрже. Внутри будто вспыхнул второй фейерверк — яркий, разноцветный, рассыпавшийся искрами по нервам.

«Какие же это приятные слова», — промелькнуло, и теперь он понимал, почему Грейсон произносил их так часто.

Он вздохнул. Дышать становилось все труднее.

«Похоже, это конец…»

— Дейн? — голос Грейсона задрожал, срываясь на панический шёпот.

Тело Дейна качнулось — тяжесть ускользающего сознания тянула к земле. Он прошептал, изо всех сил цепляясь за остатки ясности:

— Прости… больше не могу…

В тот же миг Грейсон подхватил его, прижав к себе. Дейн уткнулся лбом в его плечо; горячий, пахнущий гарью воздух рвался из лёгких со свистом.

«Неужели правда умираю?»

В голове гулко отозвалось позднее сожаление:

«Как жаль, что это я тоже понял слишком поздно.»

Каждый вдох давался с трудом, застревая хрипом в горле. Дейн нащупал слова одними губами:

— Все, что могу тебе дать — это мое тело...

Свистящее дыхание стало почти оглушительным в затихающем гуде. Он поймал ещё один короткий глоток воздуха и шевельнул губами:

— Все… отдам.

«Прости…» — мысленно дотянул, прежде чем сознание оборвалось, окончательно угаснув.

Грейсон скользнул взглядом по бледному лицу и сжал Дейна в объятиях так сильно, будто стараясь слить два сердцебиения в одно. Протянув его ближе, обвил обмякшее тело руками и прошептал с надрывной решимостью:

— Теперь… мой.

Снова сотрясся тяжкий взрыв. Вскоре после этого здание начало рушиться окончательно.
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— Иди сюда, Дейн.

Нежный тёплый голос позвал его из полумрака, и маленький Дейн, переваливаясь на негнущихся ножках, бросился вперёд. Женщина присела на корточки, оказавшись с ним на одном уровне, и раскрыла ладони навстречу, будто охватывая сам воздух. Стоило мальчику вскочить в эти объятия, как они сомкнулись крепко-крепко, отгораживая от всех страхов.

— Мой мальчик…

Голос, шёлковый и ласковый, зазвучал совсем рядом, над самым ухом. Дейн поднял голову — и от неожиданности несколько раз моргнул. Мама улыбалась так широко, так светло, будто всё небо вдруг пролилось в её глаза. Он никогда прежде не видел этого сияния.

Женщина мягко откинула со лба сына упрямую прядь и спросила всё тем же чарующе тихим тоном:

— Что такое, Дейн?

— Э-э… мама, ты улыбаешься… — смущённо прошептал он, спотыкаясь о собственные слова.

— Правда? — она наклонила голову, улыбнувшись ещё ярче, и щеки её окрасил лёгкий румянец. — Странно?

— Нет, совсем не странно! — Дейн яростно затряс головой, и волосы забавно взъерошились. — Это… очень хорошо!

Он обвил её шею тоненькими руками. Мать ответила таким же нежным кольцом и притянула сына к себе. Дыхание коснулось его виска, и один за другим поцелуи упали сначала на ухо, затем на макушку, а потом и на щёку — лёгкие, как касания лепестков.

— Мой мальчик… — почти беззвучно повторила она, перебирая пальцами ткань его футболки.

Ласковая ладонь чертила по спине успокаивающие круги. Она вдохнула и прошептала, прижимая его плотнее:

— Люблю тебя, Дейн.

Дейн на миг застыл. Потом медленно поднял голову. Мать всё так же светло улыбалась, но в её взгляде промелькнула боль, тонкая, как трещина в стекле.

— Прости… — прошептала она.

Почему-то в этих двух слогах звучала такая тоска, что у Дейна защипало в горле. Он моргнул, коснулся ладонью её щеки и вдруг понял, что рука стала огромной, способной закрыть всё её лицо целиком.

Незаметно для самого себя он вырос, вытянулся в плечах; теперь, неловко наклонившись, смотрел на неё сверху вниз. Мать подняла к нему глаза, полные сияющих слёз.

— Прости меня, Дейн…

Она будто уменьшилась прямо у него на глазах. Фигура сжалась, стала тоньше, и в следующую секунду женщина превратилась в юную девушку, моложе, чем в любом из воспоминаний. Она зажала лицо ладонями, и тихие всхлипы быстро разрослось в горькие надсадные рыдания.

«Это сон…» — внезапно понял он. — «Не реальность. Я больше никогда не встречу её такой… и главное, мама бы никогда не плакала вот так, извиняясь передо мной».

Мысль породила не разочарование, а тихую жалость. Он молча смотрел, как она плачет — маленькая и почти прозрачная от собственной скорби.

— Всё в порядке…

Дейн поднял руку и осторожно коснулся её дрожащего плеча. Заплаканное лицо повернулось к нему; ресницы, блестящие от слёз, дрогнули. Он улыбнулся — не натянутой гримасой, а ровной тихой улыбкой, идущей из самой глубины груди.

— Теперь все хорошо, мама. Так что не плачь.

Её глаза вспыхнули. Крупные, тяжёлые слёзы одна за другой покатились по щекам. Дейн прижал мать к груди, и она разрыдалась ещё громче, судорожно цепляясь за его одежду.

— Прости, Дейн. Прости, что сделала тебе больно.

— Всё в порядке, — повторил он мягко.

«Есть слова, которые я так и не успел сказать...»

Теперь он чувствовал, что сможет.

Дейн втянул воздух, и, произнося каждую букву с осторожной решимостью, проговорил:

— Спасибо, что подарила мне жизнь, мама.

Она чуть отстранилась, глядя ему в лицо глазами, сияющими сквозь слёзы. Дейн первым подарил ей теплую и тихую улыбку. И мать улыбнулась в ответ даже ярче, чем прежде.

В следующее мгновение тонкий силуэт начал рассыпаться на сотни искристых осколков света. Сияющие частицы взлетели, как золотая пыль, закружились, растворяясь в тёплом воздухе. Через пару секунд перед ним не осталось ничего — ни тени, ни дыхания.

Только тихое послевкусие тепла, гулкое и бесконечное.

* * *



— Кх-х… — тупая боль подтянула сознание из глубины небытия. Тяжесть век казалась неподъёмной, но он заставил их дрогнуть. Мир за тонкой плёнкой затуманенного зрения пошатнулся; лишь после нескольких морганий очертания стен и потолка стали чётче.

Бледные панели, ровный шёпот вентиляции, запах антисептика — всё было неуловимо знакомым. Когда-то он месяцами смотрел на точно такие же стены.

«Больница…» — осенила первая ясная мысль. — «…Так тихо.»

Словно кто-то выключил все звуки. Дейн лежал на высокой койке, медленно закрывал и снова открывал глаза. В уголках запеклось горячее покалывание — только теперь он осознал, что плакал.

Это было очень непривычно. Он почти забыл, как это — плакать. Не мог даже вспомнить, когда в последний раз давал себе такую роскошь. И вдруг — рыдания из-за сна.

«Наверное, я просто слишком сильно этого хотел» — усмехнулся он про себя, вспоминая до рези отчётливую картинку: материнская улыбка, рассыпающаяся в звёздную пыль.

Осознание, что всё было лишь проекцией собственного желания, почему-то не отняло, а прибавило покоя. Будто пресс, долго давивший на грудь, сдвинулся, и в расправившуюся клетку ворвался свежий воздух.

«Наверное, больше я не увижу её даже во сне,» — мысль проскользнула без боли. В памяти мать уходила, всё так же светло улыбаясь.

Он позволил себе выдохнуть, и на губах нарисовалась тонкая улыбка. Инстинктивно Дейн поднял руку, чтобы стереть солёный след с щеки…

Как тут же послышался звон, металл звякнул о металл. Запястье дёрнулось, натянув цепочку к чему-то тяжёлому.

— Что за… — вырвалось шёпотом.

Он попробовал приподняться, но резкая боль прострелила левый бок. Воздух со свистом вышел сквозь стиснутые зубы; вспыхнули смутные образы: рушащиеся стены, колючий дым, и последнее, что он успел увидеть перед темнотой — перепачканное сажей лицо Грейсона с горящими глазами.

Он опустил взгляд на своё запястье. Широкий стальной браслет намертво стягивал кожу, цепочка уходила за край матраса… и соединялась со вторым наручником.

Душа на мгновение сделала сальто. Другой наручник сжимал запястье Грейсона, который, свернувшись у самой кромки койки, беззвучно спал. Светлые пряди падали на линию бровей, плечо обвисло за край матраса, а свободная рука бессознательно сжимала простыню.

Дейн медленно выдохнул и на мгновение подумал, а не разыгрывает ли его сейчас кто? Может, он потерял сознание во время бурного секса с этим парнем и теперь видел его даже во сне?

«…Бред какой-то»

— Этот щенок… — ошарашенно прошептал он, вновь приподняв руку — цепь коротко звякнула, но Грейсон по-прежнему мирно спал.

Дейн поднял кулак, намереваясь встряхнуть Грейсона и потребовать объяснений, но, зависнув над этим упрямо-красивым лицом, неожиданно остановился. На ресницах этого мужчины дрогнула золотистая тень, и что-то внутри Дейна вдруг стихло.

Кулак разжался. Он медленно опустил ладонь, провёл по мягким шелковистым волосам, перебирая пряди, будто убеждаясь, что тот действительно здесь, настоящий и осязаемый. Пальцы запутались в локонах, и Дейн задержал руку, позволяя теплу шагнуть от кожи к коже.

Словно уловив движение, Грейсон нахмурился, брови складкой сошлись на переносице.

— Ммм… — сонный выдох прокатился затруднённо, и веки дрогнули. Он медленно открыл глаза и сфокусировал взгляд, пока не натолкнулся на лицо Дейна.

В этот миг сам Дейн, затаив дыхание, почти почувствовал себя персонажем старой сказки — будто был тем принцем, который держит ладонь над спящей красавицей и ждёт, когда она вернётся в мир.

— Э-э… — Грейсон, ещё не пришедший в себя, заморгал. В зрачках мелькнуло нерешительное беспокойство. Он метался взглядом, подбирая нужную эмоцию, словно не знал, чему отдать приоритет.

— Идиот, что это вообще такое? — Дейн щёлкнул свободной рукой по цепочке, чтобы вопрос зазвенел убедительнее.

Грейсон моргнул, еще не до конца осознавая реальность.

— А?..

И вдруг рывком сел, проверяя наручник на своём запястье. Убедившись, что металл по-прежнему надёжно соединяет их, расплылся в до неприличия широкой улыбке:

— Это тело теперь моё.

Произнеся это с непоколебимой уверенностью, он без всякого стеснения перехватил ладонь Дейна, положил обратно себе на макушку и, игнорируя обладателя этой ладони, начал гладить себя по волосам. Словно приручённый кот, который самовольно гладится о хозяина. Дейн от удивления смог лишь усмехнуться.

— Как, чёрт возьми, всё закончилось? Спасатели добрались?

«Я думал, на этот раз точно умру,» — мелькнула непрошеная мысль.

И Грейсон, будто слыша её, ответил светло и беззаботно:

— Нет-нет. Я просто вынес тебя на руках.

Дейн беззвучно разинул рот. Сцену, где Грейсон тащит его сквозь огонь и пыль, воображение показало чересчур живо. А сам «спасатель» смотрел на него и улыбался.

— Моё ведь, — подтвердил он так уверенно, словно речь шла о найденном сокровище. Сжав пальцы, Грейсон стянул ладонь с волос и прижал к щеке, трепетно потеревшись о кожу. — Ты же отдал мне всё тело. Верно?

В глазах танцевали искры, на скулах проступил лёгкий румянец — сердце бойко отбивало подсказанный эмоцией ритм. Он ждал, весь обращённый в слух, улыбку и нетерпение.

Дейн задержал взгляд на этом сиянии, позволил молчанию вытянуться на несколько долгих ударов пульса и, наконец, сухо усмехнулся:

— Да неужели?

Улыбка Грейсона оборвалась на полуслове. Выражение лица застыло. И где-то за стенами палаты воображаемым эхом ударил глухой колокол.
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— …Это ведь ложь, правда? — спросил Грейсон, болезненно кривя рот.

Он пытался выдавить улыбку, но губы сводило судорогой, а голос предательски дрожал, срываясь на шепот.

— Ты же сам это сказал! Пообещал, что отдашь мне свое тело. Неужели забыл?

Слова вылетали из него сбивчивой, тревожной очередью, но Дейн лишь молча смотрел на него, слегка нахмурив брови. Под этим тяжелым, абсолютно непроницаемым взглядом кровь мгновенно отлила от лица Грейсона, оставив его мертвенно-бледным.

— Но ты ведь помнишь, что говорил «люблю»? А? Помнишь ведь, Дейн!

— Я?

— Да, ты! — в панике выкрикнул Грейсон, — Умоляю!

Но лицо Дейна оставалось всё таким же безучастным и угрюмым.

«Боже, этого не может быть».

Грейсону показалось, что земля уходит из-под ног, а мир вокруг рушится с оглушительным треском. И именно в тот момент, когда отчаяние достигло пика…

— Пф-ф… А-ха-ха… А-агх!

Дейн прыснул, не сдержавшись, но смех тут же оборвался резким вскриком. Веселье перешло в сдавленный стон; он инстинктивно схватился за бок, где сломанные ребра напомнили о себе вспышкой острой боли.

Грейсон, застигнутый врасплох этой переменой, растерянно моргнул. Ему потребовалась секунда, чтобы осознать происходящее, но затем понимание накрыло его горячей волной.

— Ах ты лжец! Ты меня разыграл!

Бледность на его щеках тут же сменилась пунцовым румянцем гнева. Но Дейну было уже не до его реакцию — согнувшись пополам, он крепко прижимал ладонь к поврежденному боку, пытаясь унять пульсацию.

«Кара небесная, не иначе», — подумал он, тяжело и хрипло дыша.

Каждый вдох отдавался острой болью. Шутить подобным образом в его состоянии было, пожалуй, опрометчиво. Чувствуя укол запоздалого раскаяния — и вполне реальную боль в груди — Дейн с трудом разлепил губы:

— …Прости.

Услышав этот слабеющий голос, Грейсон вытаращил глаза, но тут же приосанился. Теперь, когда страх отступил, он решил взять реванш и назидательно произнес:

— Есть вещи, которыми можно шутить, а есть те, которыми нельзя.

— Согласен.

— Это было очень плохо. Просто низкопробная шутка.

— Да, знаю.

Дейн покорно признал свою вину. Однако Грейсон не спешил смягчаться, продолжая сверлить его осуждающим взглядом.

«Хм», — мысленно хмыкнул Дейн, на секунду задумавшись, как исправить ситуацию, и предложил:

— Хочешь потрогать грудь?

Это был своеобразный жест примирения, пусть и немного неуклюжий. К его удивлению, Грейсон лишь фыркнул, демонстративно воротя нос, и высокомерно заявил:

— Твое тело и так моё. И Венеры тоже мои. Это значит, что я могу трогать тебя, когда захочу.

— А-а… вот оно как, — пробормотал Дейн, словно выдыхая напряжение.

Грейсон, чутко уловивший эту едва заметную перемену в интонации, победно ухмыльнулся, приподняв уголок губ.

— Поздно сожалеть. Ты уже дал слово, назад пути нет.

Грейсон смотрел на него с пугающей прозорливостью, словно читал мысли Дейна, как открытую книгу.

Дейн, который и впрямь на долю секунды усомнился — не слишком ли поспешно он разбросался клятвами? — взглянул на этого торжествующего щенка и не сдержался и снова рассмеялся. Абсурдность происходящего была выше его сил.

— Я знаю, щеночек. Так что можешь не нервничать так сильно.

Язык чесался добавить: «И хвостом перестань вилять», но Дейн вовремя осекся.

«Ах да, хвоста-то у него нет».

Зато уши Грейсона, казалось, жили собственной жизнью. В отличие от широко распахнутых в обиде глаз, они едва заметно подергивались, выдавая переизбыток эмоций хозяина. Дейну нестерпимо захотелось протянуть руку и легонько потянуть его за мочку, но движение оборвалось в самом начале.

Наручники.

Дейн опустил взгляд на стальное звено, намертво соединяющее его запястье с рукой Грейсона. Он помолчал мгновение, собираясь с мыслями, и вдруг спросил совсем о другом:

— А что, если бы я сказал, что останусь там до конца? Что бы ты сделал тогда?

На самом деле в тот момент он уже поставил на себе крест. Выбраться в одиночку было невозможно, но будь у него хоть призрачный шанс, хоть одна лазейка — он бы грыз землю зубами. И всё же вопрос сорвался с губ. Ему стало любопытно, о чем думал Грейсон, когда решил, что Дейн умирает?

— Вырубил бы тебя и вытащил силой, — тут же выпалил Грейсон.

Дейн невольно нахмурился, чувствуя укол раздражения.

— Разве ты не говорил, что умрешь вместе со мной?

«Этот паршивец… Неужели просто болтал, чтобы меня успокоить?»

— Конечно, я говорил искренне.

То ли похвалить его за преданность, то ли снова возмутиться его нелепостью — Дейн не успел решить. Грейсон вдруг просиял, лучезарно улыбаясь.

— Но умирать нам еще рановато, — он чуть наклонил голову. — Да и, если честно, живым ты мне нравишься куда больше.

— Ха… Агх!

Дейн едва не фыркнул от этой обезоруживающей прямоты, но смешок тут же застрял в горле, сменившись сдавленным стоном. Боль в груди полыхнула огнем, заставив его стиснуть зубы до скрежета.

— Ты в порядке, Дейн?

В поле зрения, затуманенном цветными пятнами, тут же возникло лицо Грейсона. Он подался вперед, нависая над кроватью, и спросил с плохо скрываемой тревогой:

— Не перенапрягайся. Врач сказал, операция прошла успешно, но первое время тебе даже дышать будет трудно.

«Еще бы».

Дейну не требовались вердикты врачей, чтобы осознать всю тяжесть своего положения. Собственное тело кричало об этом громче любых диагнозов.

— Ха, — беззвучно выдохнул он сквозь плотно сжатые зубы и, окончательно обессилев, обмяк на подушках, позволяя векам сомкнуться.

Но стоило снова открыть глаза, как он тут же наткнулся на взгляд Грейсона. Впрочем, Дейн и так знал — тот не отводил от него глаз ни на секунду. Это было единственной константой в его нынешнем хаосе. Всегда, в любое мгновение Грейсон смотрел только на него, с таким сосредоточением, словно остальной мир за пределами этой кровати просто перестал существовать.

От этой мысли в носу защипало. Чтобы скрыть подступающие эмоции, Дейн через силу растянул губы в усмешке.

— Иди сюда. Я хочу тебя поцеловать.

Он намеренно дернул рукой, заставляя цепь наручников натянуться с резким металлическим звоном. Грейсон, не ожидавший такого выпада, растерянно заморгал, глядя на Дейна, но тот лишь нетерпеливо поторапливал, продолжая улыбаться:

— Ну же.

— Угу.

Грейсон тут же отбросил сомнения.

Он послушно склонился над кроватью, от предвкушения сияя фиалкового цвета глазами. Сладковатый обволакивающий аромат, исходящий от его кожи, окутал Дейна, дурманя и без того мутное сознание. Захотелось поднять свободную руку, зарыться пальцами в густые волосы на затылке Грейсона и рывком притянуть его ближе, сокращая дистанцию до нуля, но… Стоило лишь попытаться напрячь мышцы, как острая боль прошила плечо и отдалась в позвоночнике.

Лицо Дейна исказилось в болезненной гримасе.

«Черт…»

Он с досадой выдохнул, признавая поражение, и решил просто ждать. Ситуация казалась нелепой: он лежал здесь, беспомощный, словно принцесса из сказки, ожидающая пробуждающего поцелуя. От этого сравнения щеки начали гореть. Пульс участился, отдаваясь глухими ударами в висках.

«Наверняка температура…» — начал было успокаивать себя Дейн, пытаясь оправдать волнение, как вдруг осознал одну странность.

Губы Грейсона всё еще не коснулись его губ.

Казалось, прошла вечность.

Казалось, они уже должны были целоваться, жадно смешивая дыхание и слюну, а затем, задыхаясь, отстраниться друг от друга. Но это была лишь игра его воображения. В реальности прошло не больше четырех-пяти секунд. Не выдержав этой тягучей паузы, Дейн распахнул глаза и тут же встретился с пристальным взором Грейсона, замершего буквально в сантиметре от его лица.

— Ты чего? — спросил Дейн, привычно хмурясь.

Этот парень, что еще секунду назад в восторге вилял невидимым хвостом, вдруг остановился. И почему остановился? Дейн недоуменно уставился на него, и тогда Грейсон наконец разомкнул губы.

— Сначала скажи это. Скажи, что любишь меня.

— Чего? — выдохнул Дейн, опешив от внезапной смены тона.

Но Грейсон, не сводя упрямого взгляда, повторил требование:

— Скажи, что любишь.

И, к смущению Дейна, он не шутил. Взгляд Грейсона, устремленный на него сверху вниз, был тяжелым, почти отчаянным. Казалось, от этого ответа зависит его жизнь.

— Как тогда.

От этих слов Дейн лишь широко распахнул глаза.

«Какого черта он несет?..»

Он хотел было огрызнуться, но осекся, заметив, как мелко подрагивают губы Грейсона. Даже его уши, которые обычно так живо реагировали на настроение хозяина, сейчас замерли. Грейсон не дышал. Он ждал ответа, словно приговора.

Дейн лишился дара речи. Будь это прежний он, уже расхохотался бы ему в лицо. Или покрыл бы отборным матом за такую сентиментальную чушь.

Но сейчас… сейчас он просто не мог.

Дейн попытался поднять руку, но тут же скривился — боль прострелила всё тело, отдаваясь звоном в каждом нерве. Он стиснул зубы, заставляя себя терпеть. Уж слишком жалким, побитым и несчастным выглядел этот щенок перед ним, чтобы сейчас отступить.

Медленно, преодолевая сопротивление собственных мышц, он все же дотянулся и накрыл ладонью затылок Грейсона.

— Ха-а… — тяжелый вздох вырвался из груди.

Лицо Дейна все еще кривила боль, но на губах, вопреки всему, проступила улыбка.

— Да. Черт возьми, я люблю тебя, Грейсон Миллер.

Разве был у него выбор? Разве можно было его не любить? Глядя прямо в расширенные зрачки Грейсона, Дейн твердо повторил:

— Люблю. Так что давай будем вместе.

Грейсон приоткрыл рот. Его голос дрожал так же сильно, как и губы:

— Навсегда?

— Да, навсегда.

В отличие от него, Дейн ответил твердо и уверенно. А затем его улыбка стала чуть мягче и ироничнее:

— Хотя я без понятия, сколько продлится твое «навсегда».

Договорить он не успел. Грейсон рухнул на него, накрывая рот поцелуем.

Никакой нежности — язык бесцеремонно вторгся внутрь, жадно исследуя, присваивая. Дейн позволил эту вспышку страсти. Он терпел даже то, что Грейсон навалился на него всем весом, отчего сломанные ребра, казалось, готовы были треснуть снова.

«Ну что ж, такова тяжелая доля хозяина, приютившего гигантского пса».

— Дейн, Дейн…

Грейсон отрывался лишь на секунду, чтобы выдохнуть его имя, и снова покрывал поцелуями губы, щеки, подбородок. Дейн мысленно отвечал: «Да, да, я здесь», великодушно позволяя делать с собой что угодно.

Даже несмотря на то, что свободная рука Грейсона, не скованная наручниками, уже вовсю наминала его «Венеры».

«Похоже, я влип окончательно».
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Дейн криво усмехнулся и поймал себя на мысли: «А ведь это совсем не так уж и плохо».

Доказательством тому служили уголки губ, которые никак не желали опускаться.

Преодолевая слабость, он медленно опустил руку обратно на простыни, сдаваясь на милость победителя. Тем временем Грейсон, которому явно было мало просто осыпать лицо Дейна поцелуями, уже переключился на шею. Горячие губы, обжигая кожу, спускались всё ниже, к ключицам.

Маршрут, проложенный горячими губами этого наглого щенка, был предельно ясен. Дейн прекрасно понимал, к какой точке тот стремится, но даже не подумал его останавливать. Вместо этого, глядя в потолок, с легким удивлением поймал себя на мысли:

«А какой могла бы стать моя жизнь, если провести её бок о бок с этим парнем?»

«Кто знает…»

Пока что ответа на этот вопрос не было. Но одно Дейн знал наверняка: каждый раз, когда уши этого мужчины будут подрагивать от щенячьего восторга, он и сам будет улыбаться. В точности как сейчас.

— Я люблю тебя, Грейсон Миллер, — прошептал Дейн.

Грейсон резко вскинул голову. И в ту же секунду больничную палату затопил густой, одуряюще сладкий аромат.

— Э-э… ну… это… как бы…

Грейсон застыл, беспомощно моргая и глотая окончания слов. Существовала лишь одна причина, по которой альфа или омега могли внезапно выбросить в воздух такую концентрированную дозу феромонов — запредельное возбуждение.

Однако для доминантного альфы, привыкшего к безупречному самоконтролю, подобная оплошность была чем-то из ряда вон выходящим. Сбой в идеальной системе управления собственным телом? Вряд ли. Единственным разумным объяснением могла быть лишь намеренная провокация — попытка вывести партнера из равновесия.

Дейн прищурился, внимательно вглядываясь в лицо напротив.

— Это что сейчас было? Пытаешься соблазнить пациента?

— Н-нет! Нет, конечно нет, ты что!

Щёки Грейсона залило густым, румянцем, который уже пополз к шее. Он затряс головой, яростно открещиваясь от обвинений, но собственная физиология играла против него. Чем горячее он оправдывался, тем тяжелее и слаще становился аромат в комнате — запах феромонов сгущался, заполняя легкие и оседая на языке.

Под тяжелым взглядом Дейна, который, казалось, видел самую суть его мыслей, Грейсон окончательно растерялся. Он чувствовал себя пойманным с поличным. Взгляд загнанно метнулся по углам палаты в поисках спасения, и, не найдя ничего умнее, он выпалил первое, что пришло в взбудораженный мозг:

— Это гон!

— Чего?

Дейн нахмурился, искренне не веря своим ушам, а Грейсон, боясь паузы, торопливо затараторил:

— Это гон, точно тебе говорю! Я давно не сбрасывал напряжение, вот феромоны и накопились. Это просто приступ, я не могу их контролировать, честно!

После этого жалкого, шитого белыми нитками оправдания в палате повисла тишина. Дейн молчал, продолжая сверлить его скептическим взглядом. В его глазах читалась внутренняя борьба: поверить в эту неуклюжую ложь или рассмеяться в голос? Грейсон ощутил, как между лопаток скользнула капля холодного пота.

— Ладно, — наконец уронил Дейн.

Грейсон едва не обмяк от облегчения, и уши тут же дернулись. Но воздух тут же снова выбило из легких следующей фразой.

— Тогда залезай сверху. Давай сделаем это, — продолжил Дейн, не меняя ленивой интонации.

— Ч-ч-что?

От такого внезапного предложения глаза Грейсона полезли на лоб. Рот открылся в немом изумлении так широко, что Дейну пришлось прикусить щеку, чтобы сдержать смех — резкий хохот отозвался бы острой болью в сломанных ребрах. Подавив гримасу и игнорируя нытье в груди, он с нажимом повторил:

— Я сказал, залезай. Тебе же надо сбросить феромоны, раз у тебя «гон».

Даже после повторения Грейсон выглядел так, словно его ударили по голове. Он сидел, забыв моргнуть, в силах лишь беззвучно открывать и закрывать рот.

— Т-ты… ты же не имеешь в виду… секс? Прямо сейчас?

В округлившихся глазах читался немой крик: «Ты спятил? Ты же ранен!». Дейн же, перехватив этот взгляд, расплылся в широкой и наглой ухмылке:

— Когда еще нам выпадет шанс заняться сексом в больнице, совершенно легально, да еще и под кайфом от обезболивающих?

Грейсон попытался что-то возразить, но Дейн не дал ему вставить и слова, прекрасно зная, какую банальность тот сейчас скажет.

— Если ты только посмеешь заикнуться о том, что пойдешь спускать пар с кем-то другим, просто потому что я сейчас в таком состоянии… клянусь, я прикончу тебя прямо здесь.

Тон Дейна казался привычным — резким, грубоватым, без лишних сантиментов. Но Грейсон уловил в этой хрипотце вибрацию, от которой у него перехватило дыхание. Это была не просто угроза, это было собственничество. Его щеки снова вспыхнули, а фиолетовая радужка глаз засияла так ярко, словно внутри зажглись крошечные звезды.

— Дейн, неужели это… ревность?

— Иди и позови врача, пусть вколют обезболивающее, — Дейн грубо оборвал его, не желая слушать эту смущающую чушь. — Самое сильное, что у них есть.

И после этого рявкунл на застывшего мужчину:

— Быстрее!

Грейсон, спохватившись, резко развернулся к выходу, но тут же дернулся назад, едва не потеряв равновесие из-за натянувшейся цепи наручников.

Чертыхнувшись, он принялся рыться в карманах брюк. Пальцы, дрожащие от волнения, с трудом выудили ключ. Замок щелкнул, и запястье было свободно. Но вместо того чтобы освободить и Дейна, Грейсон с решительным видом пристегнул свободный конец цепи к металлическому поручню больничной кровати.

Дейн посмотрел на него как на умалишенного.

«Что за бред он творит?»

— Никуда не уходи. Абсолютно точно. Никуда, — бросил Грейсон напоследой и пулей вылетел из палаты.

«Куда я денусь в таком виде, придурок?»

Дейн усмехнулся, глядя на закрывшуюся дверь, а затем скосил глаза на кнопку вызова персонала, сиротливо белеющую прямо у его подушки. Нажать её было делом одной секунды. Но Дейн не стал ему подсказывать. Вид паникующего Грейсона, который в спешке забыл о логике и здравом смысле, показался ему на удивление милым.

— Ха-а… — шумно выдохнул Дейн и остался ждать врачей.

По телу медленно разливался тягучий жар — и сложно было разобрать, чего в нем больше, боли от сломанных ребер или предвкушения.

* * *



— Ты точно уверен?

Стоило двери за врачом закрыться, Грейсон тут же озвучил сомнение, которое, очевидно, сверлило его совесть. Укол был сделан, строгие инструкции о «полном покое» получены, и теперь он колебался.

— Они же сказали, тебе нужен покой…

На лице Грейсона была написана мучительная борьба между врачебным долгом и желанием, но его тело саботировало любые попытки быть благоразумным. Ткань брюк в паху натянулась до предела — возбуждение было настолько яростным и очевидным, что игнорировать этот факт было просто смешно.

«Ублюдок. Стоит тут с таким невинным лицом, а сам готов взорваться».

Пропустив мимо ушей лекцию о «покое», Дейн нетерпеливо встряхнул прикованной рукой. Металл звякнул о поручень, требуя внимания.

— Хватит болтать. Открой это.

Грейсон подчинился с нарочитой неохотой, будто делая великое одолжение. Щелкнул замок. Едва сталь разжала хватку, Дейн растер покрасневшее запястье и, не давая партнеру опомниться, скомандовал:

— Хорошо. А теперь залезай, — его голос звучал хрипло, дыхание сбилось на рваный ритм. Сквозь стиснутые зубы вырвалось требовательное: — Быстрее.

Реакция Дейна казалась странной и слишком острой.

«Может, если двигаться очень осторожно, всё будет нормально?..» — с надеждой подумал Грейсон. Он аккуратно перенес вес на кровать, стараясь, чтобы пружины матраса даже не скрипнули под ним.

— Дейн, я всё-таки думаю…

Но договорить он не успел. Лицо Дейна исказила гримаса нетерпеливого раздражения.

— А кто тебе разрешил думать?

Грейсон даже не успел осознать смысл фразы, как сильные пальцы впились ему в затылок, резко дергая вниз. Их губы встретились в жадном поцелуе, и в ту же секунду воздух в палате словно сдетонировал.

— …А.

Грейсона повело. Голова закружилась. Плотное облако чужих феромонов накрыло его с головой, мгновенно проникая в кровь и дурманя рассудок.

«Он выпустил их? Специально? Зачем?»

Мысли путались, вязли в сладком тумане. Мозг, затопленный возбуждением, отказывался работать, но сквозь эту пелену вдруг пробилось воспоминание. Это уже было. Этот запах, эта тяжесть в легких, этот привкус на языке — всё было точь-в-точь таким же, как тогда. И в этот миг Грейсона осенило.

«Это не у меня начался гон, а…!»

Он резко отпрянул, вскидывая голову, и, тяжел дыша, уставился на Дейна.

— Ты что, неужели…

Остатки сомнений рассыпались в прах. Пылающее лицо Дейна было лучшим доказательством. Этот густой румянец был вызван вовсе не стыдом и не гневом. Это была лихорадка. Всепоглощающее возбуждение. Течка.

— Опять ты меня провел!

Грейсон всерьез разозлился. За последние пять часов этот невыносимый человек обвел его вокруг пальца раз десять, не меньше! А теперь еще и спихнул на него ответственность за собственную течку, прикрываясь выдуманным гоном?

Глядя, как Грейсон пыхтит от праведного гнева, Дейн не выдержал и расхохотаться:

— Пф-ха-ха!

Боль в сломанных ребрах огрызнулась — тупая, ноющая, но вполне терпимая. Не раздумывая ни секунды, Дейн вцепился в воротник Грейсона и рывком притянул его к обратно.

Грейсон только и успел, что судорожно выдохнуть. Мир мгновенно сузился до пары глаз напротив. Они оказались так близко, что их ресницы почти соприкоснулись, а дыхания смешались в одно на двоих.

— Слушай, даже если я помешан на сексе, неужели ты думаешь, что мне приспичило бы трахаться, валяясь тут в таком состоянии? — прошептал Дейн с лукавой усмешкой. — Разумеется, это течка.

Он подался вперед и кончиком языка дразняще скользнул по губам Грейсона.

— Хе-хе…

Низкий смех Дейна действовал безотказно. Грейсон почувствовал, как его гнев тает, словно снег на солнце, но крупица уязвленной гордости всё ещё царапалась внутри. Нужно прояснить это раз и навсегда!

— Значит, у меня все-таки не было гона?

На этот настойчивый вопрос Дейн ответил уклончиво:

— Ну…

Он снова медленно прошелся языком по чужим губам, а затем выдохнул прямо в приоткрытый рот Грейсона. Прохладное дыхание смешалось с жаром тел, и в этот миг остатки выдержки Грейсона затрещали по швам.

— Может, ты просто среагировал на мои феромоны?

Дейн снова тихо рассмеялся, наблюдая, как Грейсон из последних сил цепляется за ускользающую реальность.

— Я честно пытался терпеть до последнего, но бороться с течкой… сам понимаешь, тяжеловато.

Щеки Дейна налились еще более пунцовым цветом. Лихорадочный жар растекался по лицу, а дыхание становилось всё более рваным и жадным.

— Конечно, если выпить подавители, это могло бы немного успокоить жар, но…

Взгляд Грейсона уже расфокусировался, подернувшись поволокой безумия. Глядя снизу вверх на мужчину, который хрипло хватал ртом воздух, Дейн улыбнулся.

— Зачем нам глотать химию, если есть средство куда лучше?

Это было последнее, что запомнил Грейсон.



Глава 194 (Эпилог)

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●
Осень была в самом разгаре; золотистые листья гинкго, срываясь с веток, один за другим устилали мощёные улицы, собираясь в шуршащие вороха под ногами случайных прохожих. В этом незнакомом городе на восточном побережье, куда его занесла нелёгкая, Дейн впервые в жизни ощутил на своей коже непривычный для него осенний холод.

— Ха-а… — вырвался из груди облачком пара усталый выдох, и он, зябко поведя плечами, мельком огляделся по сторонам.

Здание, к которому вели невысокие каменные ступеньки, на одной из которых и примостился на корточках Дейн, оказалось солидным таунхаусом из красно-коричневого песчаника — браунстоуна — построенным, судя по внушительному виду, больше века назад. И хотя дом, без сомнения, стоил целое состояние, он не слишком-то вязался с образом жизни и потребностями топ-звезды Чейза Миллера и его семьи. Прежде всего, бросалось в глаза практически полное отсутствие какой-либо защиты частной жизни — любой зевака мог запросто подойти к самым окнам. Однако, к немалому удивлению Дейна, вокруг было на удивление спокойно, лишь редкие прохожие спешили по своим делам, не проявляя к дому никакого интереса.

— Что, твой «Шоколадный Батончик» своей слащавостью всех местных фанатов растопил, раз тут тишь да гладь? И надо же было выбрать для жизни такое вот открытое место, — хмыкнул Дейн.

— Моего мужа зовут Чейз Миллер, Дейн. А не «Шоколадный Батончик», — невозмутимо поправил его Джошуа, который бесшумно пристроился рядом на той же ступеньке.

Дейн лишь лениво потянулся, разминая затёкшие от долгого сидения мышцы, и с привычной ленцой в голосе протянул:

— Суть не в этом. Раз уж вы забились в такую, откровенно говоря, дыру, найти вас было делом нелёгким. Неужели вы всерьёз думали, что сможете бегать от Грейсона вечно?

При этих словах Джошуа заметно помрачнел, брови сошлись на переносице в строгую линию. Он на мгновение поджал губы, а затем с небрежным видом пожал плечами.

— А почему бы, собственно, и нет? Этот придурок преследует нас, утверждая, что хочет извиниться, но как я могу просто сидеть и ждать? Кто знает, что взбредет ему в голову на этот раз

На самом деле это место было лишь временным пристанищем. Джошуа планировал пробыть здесь всего-то три недели, и надо же было так глупо попасться именно сейчас, когда всё почти улеглось.

«Неужели это и есть предел моих возможностей? Так бесславно?» — с плохо скрываемой горечью подумал он.

В этот самый момент Дейн, до этого молча наблюдавший за его внутренними метаниями, негромко, но весьма выразительно присвистнул.

— Однако ж, ты всё-таки решил оставить их там вдвоём.

И это была чистая правда. Внутри солидного таунхауса за их спинами находились Грейсон, Чейз... и еще один человек.

— Перестань говорить о Натаниэле так, будто его не существует.

На это замечание Дейн лишь хмыкнул и небрежно махнул большим пальцем в сторону дома:

— Ты хотел сказать того малявку, которого прислал Натаниэль?

Партнер Натаниэля, Крисси, был ростом все сто восемьдесят сантиметров, и язык не поворачивался назвать его «малявкой». Джошуа, сам будучи мужчиной под метр восемьдесят пять, прекрасно понимал, каково Крисси приходилось постоянно находиться среди этих гигантов вроде Грейсона и Чейза, каждый из которых был хорошо за метр девяносто.

— Как бы там ни было, — продолжал Дейн своим обычным насмешливым тоном, — Не очень-то похоже, что этот «малявка» сможет разнять их, если внутри начнётся заварушка.

— У Натаниэля наверняка есть свой план, раз он его прислал.

Хотя Джош и пытался казаться уверенным, внутри всё сжималось от беспокойства. Он безмерно уважал Чейза за то, что тот нашёл в себе смелость пойти на этот прямой разговор с глазу на глаз, и именно поэтому сам сейчас торчал здесь, на этом холодном крыльце, под пронизывающим ветром.

Но это проклятое «но» никак не давало покоя…

Похожие тревожные мысли, хоть и совершенно иного толка, одолевали и Дейна, неприкаянно сидевшего рядом. Он больше опасался, как бы сам Чейз, не дай бог, не покалечил этого идиота Грейсона в пылу ссоры.

<Главное правило: безоговорочно повторяй только два слова — «Прости» и «Я всё понял». И никаких, чёрт возьми, возражений, ясно?!>

Именно так Дейн натаскивал Грейсона всю дорогу сюда, пока тот не начал бормотать заученные фразы как мантру, даже во сне. Дейну стоило немалых трудов и пары сотен долларов частному детективу, чтобы раздобыть информацию о том, где именно скрываются Чейз с Джошуа, и спешно организовать эту поездку.

Но даже сейчас у него не было стопроцентной уверенности, что их тщательно спланированная встреча вообще состоится по плану, а не закончится очередной катастрофой.

И вот теперь они оба сидят на корточках на крыльце, как два брошенных пса, ожидая своих партнеров.

«Всё-таки надо было остаться внутри и проследить», — с запоздалым раскаянием подумал Дейн.

Сожалеть было поздно. Чейз поставил ультиматум, что разговор должен пройти тет-а-тет. Оставаться там насильно означало бы только усугубить конфликт.

«Хотя этому малявке разрешили остаться в качестве наблюдателя. Везет же».

— Черт, — беззвучно выругался Дейн и досадливо цокнул языком.

И тут Джошуа огорошил его внезапным вопросом:

— Кстати, а ты-то сам… это правда, что ли?

Дейн, как раз собиравшийся закурить вторую, замер, так и не вынув сигарету из пачки.

Поймав его настороженный взгляд, Джошуа, не давая времени на пустые раздумья, продолжил свой допрос:

— Ты и Грейсон… вы что, действительно теперь вместе? В смысле, по-настоящему? Я имею в виду, не просто трахаетесь, а что-то серьезное?

Дейн не ответил. Лишь молча смотрел в лицо друга. И в его взгляде читалась сложная смесь эмоций, которую он не спешил облекать в слова.

* * *



Тем временем в залитой тусклым осенним светом, но от этого не менее напряжённой гостиной, Грейсон и Чейз всё так же сидели друг напротив друга. В повисшей между ними ледяной тишине Чейз, демонстративно скрестив руки на груди, буравил брата взглядом исподлобья; на лице застыла маска свирепой решимости. Грейсон же, напротив, казалось, совершенно не замечал этого давящего напряжения. Он, как обычно, ухмылялся и даже подался всем корпусом вперёд к младшему брату.

Третий участник этой сцены, сидевший на центральном диване, до сих пор не проронил ни слова. Он заявил, что пришел в качестве посредника от Натаниэля, но по факту его присутствие было почти незаметным. Он просто сидел и дышал.

В конце концов, Чейз не выдержал и первым нарушил молчание, резко повернувшись к молчуну:

— А ты какого черта тут делаешь? У Натаниэля наверняка была причина прислать именно тебя.

«Я вообще не понимаю, зачем этот тип здесь. Если бы пришел сам Натаниэль, то другое дело…»

При одном лишь воспоминании о холодных глазах Натаниэля, всегда смотревших чуть свысока, Чейза невольно передёрнул озноб.

Именно в этот момент мужчина, ранее представившийся как Крисси Джин, наконец соизволил заговорить:

— Мне было велено просто наблюдать и доложить о результатах.

— …И это всё?! — спросил Чейз, ошарашенно уставившись на невозмутимого Крисси.

— Да.

Из-за этой лаконичности Чейза захлестнула волна слепой ярости, и он, уже не сдерживаясь, выпалил:

— И ты приперся в такую даль только ради этого? Ты же, кажется, прокурор? У тебя что, работы нет? Зачем ты вообще поехал?

На эти повторные, полные гнева выкрики Крисси лишь с лаконичной улыбкой на безупречно красивом лице спокойно проронил:

— Подумал, что будет весело.

На мгновение Чейз действительно потерял дар речи. А затем его с новой силой захлестнула злость.

«Все в этой семейке только и делают, что издеваются надо мной! Да что они все себе позволяют?»

Лицо его побагровело, кулаки непроизвольно сжались, но в этой просторной светлой гостиной, увы, не нашлось никого, кто испугался бы его грозного вида.

Этот невозмутимый Крисси был бетой, совершенно невосприимчивым к альфа-феромонам и их давлению, а для Грейсона… Что ж, для Грейсона он всегда был лишь младшим братишкой, которого нужно защищать.

— А ты какого чёрта сюда притащился?! Кто тебя вообще звал?! — не найдя лучшей мишени, Чейз обрушил всю свою накопившуюся злость на брата.

В голове мелькнула мысль: «Всё равно он сейчас снова вывернет мне душу наизнанку, так что можно с чистой совестью набить ему морду».

— Мм-м… — Грейсон задумчиво почесал щёку, а затем вдруг расплылся в такой широкой и совершенно неуместной улыбке, что у Чейза почти задергался глаз. — Я пришёл, чтобы извиниться перед тобой.

— Не неси херню, — тут же огрызнулся Чейз.

Он прекрасно знал, что этот его проклятый старший братец уже которую неделю разъезжает по всей Америке, устраивая эти свои «туры извинений». И главная причина, по которой сам Чейз всё это время так старательно его избегал, скрываясь и меняя адреса, заключалась именно в том, что он не видел ни малейшего смысла принимать какие-либо извинения от такого как он.

«Всё равно это не искренне. Он просто снова будет действовать мне на нервы, прикрываясь красивыми словами».

О, Чейз хорошо знал своего брата. Даже слишком. Потому что с самого раннего детства ужасно от него натерпелся. И ведь при этом Грейсон всегда умудрялся нести какую-то несусветную чушь вроде «это всё для твоего же блага», что звучало не просто нелепо, а откровенно издевательски.

«Наверняка и на этот раз будет та же самая песня».

Едва он так подумал, Грейсон действительно открыл рот:

— Когда-то я поступил с тобой очень, очень жестоко. — голос Грейсона заметно дрогнул; эта фраза, явно заученная и отрепетированная, была первой из тех, что, по всей видимости, вбил ему в голову Дейн.

Грейсон глубоко вздохнул, словно собираясь с духом, и, старательно изображая на лице вселенскую скорбь, а в голосе — максимальную жалость и чувство искренней вины, продолжил:

— Я прошу прощения за всё, что творил, полностью игнорируя твои чувства и желания. Я был неправ. Прости меня.

Искажённое гневом и застарелой обидой лицо Чейза начало медленно разглаживаться. С него постепенно сползала маска ярости, уступая место недоверчивому удивлению, а в голове в это время творился настоящий кавардак.

«Что вообще происходит?»

Это были те слова, которые он не думал, что услышит хоть когда-то. И мало того, он ведь абсолютно точно указал на самую суть проблемы.

«Да разве такое вообще возможно?»

— Кто тебя научил? — подозрительно прищурившись, спросил Чейз. — Ты бы сам в жизни до такого не додумался. Кто это был?

На это Грейсон удивительно покорно ответил:

— Дейн подсказал.

— Ну конечно, — презрительно фыркнул Чейз, скривив губы.

Но Грейсон, не обращая внимания на его едкий сарказм, снова заговорил:

— Но желание извиниться было моим.

Чейз, который уже успел отвернуться к окну, демонстративно показывая, что разговор для него исчерпан, нехотя бросил на брата быстрый взгляд искоса. А затем медленно повернул голову обратно, не веря собственным ушам.

— И причину, по которой я должен был извиниться, тоже понял и сформулировал я сам.

Чейз лишь продолжал буравить Грейсона тяжёлым недоверчивым взглядом.

* * *



На лице Джошуа всё ещё красовалось точно такое же недоверчивое выражение, с каким он несколько часов назад встретил Дейна, неожиданно заявившегося сюда вместе с Грейсоном, как гром среди ясного неба.

Дейн тем временем все же прикурил вторую сигарету от едва занявшегося огонька и, глубоко затянувшись, выпустил в стылый осенний воздух длинную струйку сизого дыма.

— Да так, само собой как-то получилось, — небрежно бросил он, стряхивая пепел на каменные ступени.

— «Само собой», значит… — задумчиво протянул Джошуа, с сомнением повторяя слова Дейна.

Он беззвучно вопрошал: «И это говоришь ты, Дейн Страйкер? Как это вообще может слететь с твоего языка?»

Под этим изучающим взглядом Дейн лишь усмехнулся, пряча глаза за завесой дыма.

— А ты лучше вспомни, каким сам был когда-то, а, Джошуа Бейли? Я вот тоже, знаешь ли, не ожидал, что ты вдруг решишь превратиться в образец благонравственности.

— Люди называют это «остепенился», Дейн. И я, как ни крути, всегда был куда более сдержанным и разборчивым в связях, чем ты.

От этого неожиданно точного укола Дейн на мгновение замер, сигарета так и осталась торчать у него в углу рта, медленно тлея.

«Этот тип что, решил в одиночку выкрутиться и всю вину на меня свалить?»

Но это был ещё далеко не конец их словесной дуэли. Джошуа решил добавить ещё одну увесистую шпильку:

— А что, Крисси разве не в твоем вкусе? Раньше ты бы его уже давно уложил в постель. Жаль, что теперь нельзя, правда?

Стими словами он похлопал Дейна по плечу, словно искренне ему сочувствуя, и улыбнулся.

Глядя на эту свежую улыбку, Дейн на несколько секунд опешил, не сразу находясь с достойным ответом.

— Это кто тут у нас святошей заделался?! А кто со мной ночи напролёт по клубам шастал, выискивая очередного партнера на одну ночь, а? Уже начисто забыл, праведник ты наш? Да я до сих пор помню родинку на твоей грязной заднице!

— Думаешь, мне про тебя рассказать нечего? — тут же взвился Джошуа, не желая уступать в этой словесной дуэли. — Ты же у нас любитель отшлепать партнера! Наручники, плетки — это всё твое, извращенец хренов!
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— Что ты сказал?!

— А ты что?

И как раз в тот момент, когда оба, сверкая глазами, готовы были вцепиться друг другу в глотки, воздух вокруг них внезапно похолодел.

Первым это почувствовал Джошуа. Он медленно повернул голову к лестнице и застыл. Дейн, проследив за его взглядом, тоже замер, ощущая, как прошибает озноб.

Наверху, у выхода, стояли Чейз и Грейсон. Оба, с мертвенно-бледными лицами, молча смотрели на них сверху вниз.

— Ч-Чейз… — запинаясь, пролепетал Джошуа, инстинктивно вскакивая на ноги.

Но глаза Чейза уже бешено метались от одного к другому.

«Чёрт, да с какого момента они слышали?!» — смущенно подумал Джошуа, уже открывая рот, чтобы как-то оправдаться, когда Грейсон вдруг сдавленно охнул, схватился обеими руками за голову и истошно закричал:

— Не может быть… Вы что, спали друг с другом?!

— Что?!

— Ты в своем уме?! — почти одновременно, перекрывая друг друга и напрочь забыв о своей недавней перепалке, взревели Джошуа и Дейн.

Лицо Чейза в этот момент было белее свежевыпавшего снега, губы дрожали.

— Что за чушь! У меня тоже есть вкус, вообще-то! — первым рявкнул Дейн, оскорбленный до глубины души.

Джошуа тут же принялся вторить ему:

— Нет, Чейз! Абсолютно нет! Мы просто были в одном месте, где занимались сексом. Но каждый со своим, отдельным партнёром, понимаешь?!

Дейн немедленно подхватил, путаясь в словах ещё больше и отчаянно жестикулируя:

— Вот именно! Мы просто… это… вместе занимались сексом… то есть, нет, чёрт, не вместе! Я хочу сказать, мы оба там были и оба, да, занимались сексом, но не друг с другом, а просто… ну рядом! Ты же меня понимаешь, да?

Джошуа, который всего минуту назад так яростно с ним препирался, внезапно обрёл в Дейне неожиданного союзника. И затараторил с ещё большим жаром, перебивая его:

— Именно так всё и было! Вместе мы только искали партнёров в клубе, не больше! Каждый нашёл себе кого-то по вкусу и развлекался отдельно! С ним, — он с ткнул пальцем в Дейна, — я бы ни за что и никогда!

— Я, между прочим, доходил до пяти человек, а он только с четырьмя справился. Я точно знаю, я считал!

От этих «успокаивающих» слов лицо Чейза из мертвенно-бледного стало сизым. Джошуа сжал кулаки и повернулся к Дейну, уничтожая того взглядом. После буквально прошипел сквозь стиснутые зубы:

— Ну спасибо тебе, удружил…

Дейн же лишь невозмутимо улыбнулся.

— Да всегда пожалуйста, обращайся. Кто ещё, кроме меня, сможет доказать, что ты такой скромник?

Это была, в общем-то, не совсем ложь. По сравнению с сексуальными аппетитами и похождениями Дейна Страйкера, кого вообще в этом мире можно было с чистой совестью назвать распущенным?

— Чейз, умоляю, не слушай этого придурка. Дейн — это просто прирожденный жеребец-осеменитель, которому всё равно, с кем! Ему что женщина, что мужчина, что… да если перед ним симпатичную лягушку посадить, он и с лягушкой переспит, глазом не моргнув!

— Эй полегче! Межвидовое скрещивание — это уже явный перебор и клевета… — попытался было возмутиться Дейн, но Джош уже не обращал на него никакого внимания и продолжал вдохновенно вещать, обращаясь исключительно к Чейзу:

— Ты же помнишь нашу с тобой свадьбу? Когда Лора и этот тип вместе исчезли почти на два часа? Как ты думаешь, чем они там так занимались? Вот такой он человек.

При виде этой улыбки сердце Чейза дрогнуло. Он прекрасно понимал, что так не должно быть, но ничего не мог с собой поделать. Любовь — она такая.

Однако был ещё кое-кто, кто не мог так просто пропустить мимо ушей эти откровения. Грейсон, до этого момента молчавший, и широко распахнутыми глазами наблюдающий за происходящим.

— Дейн, что это значит? Ты… ты и с Лорой тоже спал?! В день их свадьбы?! Это правда?! Скажи, что это неправда!

Побелев лицом, он буквально закричал, словно герой античной трагедии, застигнутый на месте ужасного преступления и не верящий в предательство близкого человека.

Дейн метнул отчаянный взгляд в сторону Джошуа, пытаясь подать ему хоть какой-то сигнал SOS, но тот, сделав вид, что страшно чем-то увлечен, отвернулся.

Преданный всеми и вся, брошенный на растерзание этому ревнивому церберу, Дейн, чтобы хоть как-то выжить в этой мясорубке в одиночку, начал лепетать первое, что пришло в голову:

— Это было всего один раз, Грейсон. Свадьба была такая нудная, просто до смерти скучная, я просто пытался убить время.

— Именно сексом? — тут же парировал тот, и Дейн, поняв, что окончательно и бесповоротно попался, лишь нервно рассмеялся.

— Ну, а что ещё делать, когда скучно? Секс — это же лучшее лекарство от скуки и хандры.

При этих его словах взгляды всех троих — Грейсона, Чейза и, что самое невероятное и возмутительное, Джошуа — одновременно впились в него. От них Дейну захотелось провалиться сквозь землю.

— Чего вы так вылупились? Секс — это не преступление, ублюдки. Это полезно для здоровья. Научно доказанный факт, между прочим! — продолжал он свои жалкие неубедительные оправдания, с отчаянной надеждой глядя на Джошуа. Если тот и на этот раз не поддержит, он утонет в одиночку.

И Джошуа, конечно же, всё прекрасно понял по этому выражению лица.

— Ну, если говорить говорить об этом с такой точки зрения… да, это вполне имеет место быть.

От такой внезапной смены позиции взгляды всех присутствующих теперь устремились на него. Среди них был и взгляд Чейза, который снова побледнел как смерть и сверкнул глазами так, что у Джошуа душа моментально ушла в пятки.

«Чёрт! Только же всё почти улеглось! Язык мой — враг мой.»

Снова ощутив на себе тяжёлые прожигающие взгляды Чейза и Грейсона, он начал торопливо оправдываться:

— Нет-нет, Чейз, это всё было очень давно, ещё до нашей с тобой встречи! Клянусь! После того, как появился Пит, я стал жить совершенно прилично!

Джошуа почти кричал, переполненный обидой, но помрачневший Чейз уже решительно распахнул массивную дверь и скрылся внутри.

— Ну, Страйкер, гад, погоди у меня, я тебе это ещё как следует припомню! — не забыв метнуть на Дейна гневный взгляд и прошипеть угрозу сквозь плотно стиснутые зубы, Джош ринулся следом. — Чейз, подожди! Чейз!

Тяжёлая дверь с глухим окончательным стуком закрылась.

Внезапно стало оглушительно тихо.

Дейн, засунув руки в карманы, некоторое время просто стоял, наблюдая за Грейсоном, который застыл на лестнице, не в силах прийти в себя. Наконец, он чуть склонил голову набок и с усмешкой спросил:

— Все еще дуешься на меня?

Грейсон с обиженным и глубоко несчастным видом открыл пересохшие губы:

— Грязный член.

— Да, да, — совершенно равнодушно ответил Дейн.

Он своевольно схватил руку Грейсона и с неожиданной силой приложил её к своей широкой груди. Дважды легонько стукнув по ней, отпустил руку и безразлично сказал:

— Всё, помирились. Мир восстановлен.

— Что за…

Грейсон буквально потерял дар речи, рот его изумлённо приоткрылся. Он хотел было возмутиться из-за выходки, но просто не успел подобрать слов.

Дейн, бросив на него взгляд, уже развернулся и неторопливой расслабленной походкой зашагал прочь.

— Дейн! А ну стой! — запоздало крикнул Грейсон и бросился за ним.

Нагнав того через пару размашистых шагов, он принялся торопливо объяснять, жестикулируя руками:

— То, что было только что, не считается! Это недействительно. Вирджиния и Венеры — это пара, понимаешь? Они должны встретиться, чтобы ритуал сработал. И вообще, твои Венеры принадлежит мне, ты не можешь распоряжаться ею сам по себе! Это совершенно несправедливо и…

— С братом все благополучно закончилось? — Дейн резко оборвал его полный праведного негодования словесный поток.

Грейсон от такой резкой смены темы тут же сбился с мысли и замолчал на полуслове, растерянно моргая. Прохладный осенний ветерок взъерошил светлые растрёпанные волосы, и тогда он, смущённо проведя по ним ладонью, неопределённо пробормотал:

— Ну… Я извинился перед ним, но даже не знаю, что из этого в итоге получилось. Он ничего особо конкретного и не сказал.

— Ты сделал все, как я велел?

Грейсон уверенно кивнул.

Хотя Дейн беспокоился, не разозлил ли тот Чейза ещё больше, но, судя по тому, что братья вышли из дома вместе, уже был какой-то успех. Чейз хоть и выглядел мрачнее тучи, но был относительно спокойным и, главное, не пытался придушить Грейсона на месте.

<Я тебе не верю>, — с ледяным спокойствием произнёс тогда Чейз, глядя на Грейсона так, будто тот был пустым местом. — <Ты просто повторяешь чужие слова. В этом нет ни капли искренности>.

Затем, после короткой паузы, добавил уже тише, но от этого не менее твёрдо:

<Убирайся. Я не собираюсь больше слушать эту твою чушь. И никогда больше не появляйся передо мной. Видеть тебя не могу, понял?>

Это было всё, что он сказал. Чейз молча проводил его до самой входной двери, недвусмысленно давая понять, что разговор окончен и его присутствие здесь более чем нежелательно.

А то, что случилось потом, когда дверь закрылась, Дейн уже знал.

— И что теперь будешь делать? — спросил он, когда Грейсон закончил.

Кажется, после стольких часов репетиций и самого извинения Грейсон и впрямь немного поднаторел в упрямстве. Ответ был очевиден, и он, усмехнувшись, на удивление твёрдо заявил:

— Придётся извиняться снова. И снова. Пока он не примет.

На эти слова Дейн удивлённо моргнул — в его взгляде отчётливо промелькнуло «Ого, да ты серьёзно?» — а затем на губах появилась улыбка, и он погладил Грейсона по светлой голове.

— Хороший мальчик.

— Правда?

Грейсон, и правда будто щенок, которому только этого и не хватало для счастья, тут же доверчиво наклонил голову набок, подставляясь под ладонь.

Дейн усмехнулся и уже хотел убрать руку, но Грейсон тут же перехватил её и прижал к своим губам. Пристально посмотрев в глаза напротив, он благоговейно поцеловал ладонь и тихо прошептал:

— Люблю тебя, Дейн.

Глядя на это выражение, Дейн невольно улыбнулся, чувствуя, как щекочет в груди.

«Мой щенок».

— Да, знаю я, — легко ответил он, но Грейсон, кажется, остался недоволен и насупил брови.

— Эй, так нечестно! Ты тоже должен сказать, что любишь меня!

Дейн лишь рассмеялся, качнув головой, словно не мог поверить такой детской непосредственности.

И прежде, чем Грейсон успел снова что-то потребовать, одним быстрым движением притянул его за затылок. Их губы встретились в коротком, но удивительно сладком поцелуе. Грейсон невольно прикрыл глаза, полностью отдаваясь ощущению.

Когда Дейн отстранился, чуть дразняще коснувшись языком его губ, Грейсон разочарованно вздохнул и открыл глаза. Тот внимательно смотрел на него снизу вверх, и, не сказав ни слова в ответ на вопросительный полный ожидания взгляд, просто отвернулся. Будто ничего и не было.

— Дейн! Ну а как же слова любви?! — растерянно крикнул Грейсон ему в удаляющуюся спину, но тот и не подумал оборачиваться.

Видя это, Грейсон, сгорая от нетерпения, снова громко закричал и, спотыкаясь, бросился следом:

— Скажи, что любишь меня!

— Ха-ха-ха-ха, — весёлый смех Дейна эхом разнёсся по пустынной улице, тая на свежем прохладном осеннем ветру.

«Люблю тебя, Грейсон Миллер. Мой золотистый ретривер с фиолетовыми глазами».

КОНЕЦ
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Примечание: События этой экстра-главы хронологически происходят до эпилога.



* * *



— Ах, ха-а, ха… ы-ых…

Хриплое сбивчивое дыхание сплеталось с тягучими стонами. Капля пота, выступившая на лбу Грейсона, прочертила влажную дорожку по щеке, на мгновение замерла на подбородке, дрожа в такт движениям, а затем сорвалась вниз. Упав на твердую вздымающуюся грудь Дейна, она скользнула по округлой мышце и затерялась в ложбинке между ними.

Грейсон пожирал эту картину потемневшим от вожделения взглядом. Казалось бы, всего лишь катящаяся капля пота — но от этого зрелища сердце колотилось так, что готово было разорвать грудную клетку. Он не мог отвести глаз. В эрегированной, налитой кровью плоти бешено пульсировала кровь, и эти мощные, гулкие удары эхом отдавались глубоко внутри живота Дейна.

— М-мгх… ах…

Дейн прикусил нижнюю губу, не в силах сдержать дрожащий стон. Грейсон, устроившийся между его широко разведенных бедер, опустил взгляд туда, где его тяжелый член исчезал в тесном жадном кольце. Разум мутился от густого дурмана феромонов, но даже в этом тумане его взгляд, повинуясь инстинкту, с маниакальной тщательностью ощупывал — словно вылизывал — каждый дюйм тела Дейна.

«Хочу видеть всё. Ещё ближе, ещё подробнее».

Останься у него хоть капля здравомыслия, он, возможно, просто сделал бы свое дело и отстранился. Но мозг, пропитанный одурманивающим запахом, отключился, уступая место первобытному голоду. Грейсон несся вперед по единственной дороге, проложенной инстинктом. В пылу страсти он забыл даже о том, что Дейн ранен, и двигался, ведомый лишь ненасытным желанием.

Движения бедер становились всё яростнее, влажные шлепки соприкасающихся тел звучали в тишине громко и бесстыдно. Он вбивался в партнера с такой силой, словно проверял на прочность: насколько глубоко можно зайти? Насколько сильно можно его «испортить», прежде чем тот сломается? Его дыхание давно превратилось в звериный хрип.

В этот миг рухнули все барьеры: рассудок, чувство вины, самоконтроль. Грейсона как личности больше не существовало — остался лишь мужчина, одержимый желанием обладать.

— Ха… а-а!..

Каждый раз, когда Грейсон вжимался в податливую плоть, из груди Дейна вырывался судорожный выдох.

«Мало. Черт, мне всё ещё мало…» — билось где-то на подкорке.

Гонимый этим необъяснимым голодом, он толкался всё глубже, всё резче.

Звуки ударов плоти о плоть, влажные хлюпанья, сдавленные стоны — всё это вливалось в уши, распаляя инстинкты до предела. А вырвавшиеся на свободу феромоны омеги стали искрой, упавшей в пороховую бочку его нервов.

Сладковатый, жаркий аромат сгущался, заполняя собой всё пространство. Грейсон жадно втягивал его. Сопротивляться было поздно. Альфа внутри него окончательно капитулировал перед этим запахом, и логика потеряла всякий смысл.

Он подхватил Дейна под массивные бедра и рывком вскинул его ноги выше.

Снизу донесся стон, граничащий с криком боли. Кажется, прозвучало даже что-то похожее на клокочущее рычание, но сознание Грейсона отфильтровало этот звук. Визуальный ряд сейчас был куда важнее.

Ягодицы приподнялись вслед за бедрами, и глубоко утопленный ствол, влажно скользнув, показался наружу. Вышедший почти наполовину член лоснился от обильной вязкой смазки. Зрелище было гипнотическим — стоило Дейну судорожно хватануть ртом воздух, как его нутро тут же сжималось, плотно обхватывая плоть, а затем снова расслаблялось, впуская её обратно. Это было настолько порочно и прекрасно, что Грейсон мог бы поклясться, что готов смотреть на это вечно и ему никогда не надоест.

— Дейн, эта Амброзия…

— Только попробуй дать моей дырке имя — и я тебя прикончу.

Ледяной тон Дейна сработал лучше ушата холодной воды. Грейсон, еще секунду назад парящий на вершине блаженства, рухнул на землю. Угроза была абсолютно серьезной. Взгляд Дейна, полыхнувший свирепой злобой, мгновенно протрезвил его. А заметив, что Дейн демонстративно сжал кулак, Грейсон благоразумно отступил назад и пробормотал…

— …Да нравится же, ну.

Грейсон вынужден был отступить перед угрозой, но поток поэзии в его голове было не остановить. В этот миг он мнил себя поэтом, равным самому Гомеру. А творение своё нарек не иначе как «Ода Амброзии».

«О, это моя Амброзия… Чудесная бездна, что дарит жизнь моей Вирджинии, заставляет её дышать», — с пафосом декламировал он про себя. — «Погребенная в недрах Амброзии, Вирджиния плачет от счастья. Она омывает Амброзию своими слезами. Моя сладкая Амброзия. Я заполню твой пустующий рот Вирджинией до отказа. Всю жизнь ты будешь сыта только ею. Ешь нежно, Амброзия, какая же ты жадная… Если будешь сосать так сильно, Вирджиния может заплакать от боли. Конечно, судьба её — проливать слёзы, но разве не лучше оттянуть этот миг?»

Его мысли текли пьяным восторженным потоком:

«Венеры, не ревнуйте. Амброзия — сокровище, ничем не уступающее вам. Когда я наполню Амброзию, я вытру о вас мокрую от любви Вирджинию. Ах, Венеры, если бы и вы умели плакать… Как фантастически это было бы — смешать белые слезы Вирджинии с твоими. О, Амброзия. О, Венеры. О-о…»

— А-а-ах!

Не в силах сдержать нахлынувшее возбуждение, Грейсон обеими руками вцепился в грудь Дейна.

От ощущения больших ладоней, сминающих плоть, Дейн рефлекторно нахмурился, но отталкивать не стал. Казалось, Грейсон потерял рассудок куда сильнее, чем он сам, несмотря на то что течка была именно у Дейна.

«Плевать. Главное, чтобы он продолжал долбиться в нужное место. А с этим он справляется отлично».

— Ы-ых…

С губ сорвался задушенный стон. Грейсон, окончательно утративший связь с реальностью, двигался внутри него, продолжая исступленно сжимать грудь. Влажные хлюпающие звуки становились всё громче, заполняя комнату бесстыдным ритмом.

Каждый раз, когда Вирджиния входила и выходила, она безжалостно таранила вход в матку, а затем отступала, чтобы нанести новый удар.

— Черт… ублюдок! — выдохнул Дейн, не сдержав ругательства.

Горло пересохло от жажды. Даже лошадиная доза обезболивающего не могла заглушить всё: тупая, тянущая боль пробивалась сквозь пелену наслаждения. Впрочем, это было терпимо. Проявив чудеса выдержки, Дейн вскинул ноги, скрестил их на пояснице Грейсона и с силой притянул его к себе.

— Вставь и вращай, мудила. Хватит просто тыкать туда-сюда.

Грейсон, услышав этот хриплый приказ, лишь бессмысленно промычал «А-ага» и тряхнул головой, глядя на него затуманенным взором.

Член, до отказа заполнивший нутро, начал двигаться иначе. Он круговым движением прошелся по внутренним стенкам, словно перемалывая всё внутри, и с силой надавил на вход в матку.

— А!..

Стон вырвался сам собой.

Скользкая головка, продирающаяся сквозь тесное, влажное нутро, двигалась с жестокой жадностью. Чем больше она касалась чувствительных стенок, тем глубже становилось удовольствие, поднимающееся откуда-то из самого низа живота. Тело Дейна сотрясалось от каждого толчка, пружиня на кровати. Грейсон, чувствуя каждую дрожь партнера как свою собственную, вжимался бедрами еще сильнее.

Ощущение того, как туго его обхватывают изнутри, этот сжигающий жар, плавящий мозг… Всё это сводило его с ума.

— Ах, хорошо… Продолжай.

Стоило Дейну дать добро, как Грейсон начал вбиваться в него с удвоенной силой. Шлепки тел друг о друга стали еще реще.

Словно пытаясь выполнить приказ «не выходить», Грейсон двигался коротко, но мощно, каждый раз ударяя в самую глубину. Матка дрожала от этих толчков, вибрируя в такт ударам. Тело налилось тяжестью от жара, и Дейн уже забыл, как напрягать мышцы — он просто плавился.

Грейсон чувствовал, как его накрывает темная собственническая волна: желание сделать этого мужчину своим целиком и полностью сдавливало грудь. Дыхание сбилось окончательно. Он толкался глубже, безжалостнее. Пот, струящийся по их телам, стал липким, склеивая кожу, а воздух в комнате сгустился от запаха мокрой плоти и дурманящих феромонов.

Терпение Дейна лопнуло. Он схватил Грейсона за шею и рывком притянул к себе.

Их губы столкнулись. Грейсон принялся жадно вылизывать и кусать губы Дейна, и от этого движения их бедра сомкнулись еще плотнее. Член вошел по самый корень, так глубоко, что жесткие волосы в паху Грейсона начали тереться о растянутый вход.

Дейн невольно поморщился от странного ощущения.

«Этот урод… почему он не побрился?»

Густые волосы кололи нежную кожу при каждом толчке, заставляя тело вздрагивать. Но проблема заключалась в том, что… это ощущение ему не было противно.

«А, к черту всё», — решил он.

На глубокие размышления сил не осталось. Дейн отбросил лишние мысли и сосредоточился только на движениях Грейсона.

— Ха… ха-а… х-хы… ах…

Стоны и дыхание смешались в единый шум. Уже было не разобрать, кто кого целует. Грейсон, словно в бреду, посасывал язык Дейна, терся о него всем телом, стремясь слиться воедино. Руки, сжимавшие грудь, скользнули под мышки, обхватывая широкие плечи, чтобы прижаться еще и еще крепче.
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Грейсон двигался словно в трансе, работая одними бедрами; он то отстранялся, то вновь подавался вперед, задавая ритм. С каждым глубоким толчком чудилось, что он чувствует не просто тесноту горячей плоти, а то, как головка члена, распирая внутренности, бугром прокатывается под твердыми мышцами пресса Дейна.

— Туда… туда, да, туда, ах!

Дейн отозвался грубым, хриплым стоном. Это стало последней каплей. Лавина возбуждения, которую Грейсон с трудом сдерживал, сорвалась с вершины. Резко выпрямившись, но не разрывая их тесного сплетения внизу, он обеими руками впился в чужую грудь.

«Сейчас, сейчас, сейчас, сейчас!»

— А-ах-ха-а…

Движения оборвались вместе с глубоким, клокочущим в горле выдохом. Массивное тело Грейсона выгнулось дугой и забилось в крупной дрожи; пот, скапливаясь на напряженной спине, устремился вниз.

Глубоко утопленная плоть пульсировала, отдавая себя толчок за толчком, пока Амброзия не наполнилась его соками до отказа, позволяя излишкам переливаться через край.

Волна абсолютного удовлетворения схлынула, оставив после себя лишь приятную опустошенность и ватную тяжесть в мышцах. Губы сами собой растянулись в глупой, блаженной улыбке.

— Хе-хе… хе…

Грейсон замер, издавая бессмысленные смешки и наслаждаясь послевкусием оргазма. Его расфокусированный, подернутый поволокой взгляд лениво скользнул вниз и остановился на лице Дейна. Продолжая глупо улыбаться, он уже приоткрыл рот, чтобы ласково позвать его по имени.

Но в этот миг картинка перед глазами сломалась.

— Кха…

Вместе со слабым булькающим кашлем изо рта Дейна толчком выплеснулась кровь.

«А?»

— Де-е-е-ейн!

Блаженная улыбка на лице Грейсона тут же треснула, уступая место гримасе ужаса. В панике он истошно заорал и рванулся назад, совершенно забыв об одной маленькой, но важной детали: его Вирджиния всё ещё была надежно зафиксирована внутри Амброзии.

От резкого рывка напуганного Грейсона член, успевший лишь слегка выскользнуть, под действием инерции с тяжелым, влажным хлюпаньем вонзился обратно, безжалостно ударяя в самую чувствительную точку.

— …?!

В ту же секунду на Грейсона обрушился ливень.

Что-то горячее и вязкое с силой ударило в лицо, заставив рефлекторно зажмуриться и сморщиться. Жидкости было неправдоподобно много — она заливала глаза, нос, рот. Грейсон оказался полностью покрыт чем-то густым, скользким и одуряюще пахнущим. Лишь когда этот странный «дождь» иссяк, он смог, наконец, разлепить склеенные ресницы и взглянуть на мир.

Представшая перед ним сцена обрела детали. Дейн лежал бледный, как полотно, с подбородком, вымазанным алой кровью. Грейсон же по-прежнему возвышался над ним, глубоко сидя внутри. Разница была лишь в одном: сперма, фонтаном вырвавшаяся из Дейна от последнего, случайного толчка, теперь покрывала Грейсона с головы до ног, белесыми лужами заливала грудь самого Дейна и расплывалась пятнами по матрасу.

— Дейн!..

Побледневший до зелени Грейсон схватился за голову, лишь сильнее размазывая липкую субстанцию по волосам. Ситуация выглядела катастрофической, и разгребать этот хаос предстояло ему одному.

В полной растерянности он заметался по постели — то хватался за салфетки, тщетно пытаясь стереть жидкости с тела, то одергивал одежду на бессознательном Дейне, то судорожно тыкал в кнопки пульта, включая вентиляцию на полную мощность, чтобы хоть немного очистить воздух от тяжелого запаха произошедшего.

Всё это время Дейн лежал неподвижно. У любого удовольствия есть цена, и сейчас, распластанный на простынях, он на собственной шкуре постигал эту суровую истину.

— Да что здесь, черт возьми, произошло?! — колос врача, побелевшего от ужаса, сорвался на крик.

Его можно было понять. Пациент, который еще вчера уверенно шел на поправку, за одну ночь превратился в развалину. Свежие, иссиня-черные гематомы расцвели во весь бок, горлом шла кровь… Медик в панике суетился вокруг койки, то проверяя пульс, то осматривая повреждения, и явно не находил себе места.

— Вы же должны были просто лежать! Откуда это всё? Вы упали с кровати? Да говорите же, что стряслось!

Доктор кричал, требуя ответа. Но ни Дейн, ни Грейсон, виновато переминающийся с ноги на ногу за спиной медика, не посмели возмутиться резким тоном. Да и что они могли сказать? Правда была такой, о которой в приличном обществе говорить не принято, а перед врачом — и подавно.

«Нажрался обезболивающих и трахался до потери сознания — вот и результат», — мрачно резюмировал про себя Дейн.

Но озвучить эту голую правду он не решился. Вместо этого он медленно моргнул, пытаясь сфокусировать плывущий взгляд, и прохрипел:

— Скучно было лежать… Решил немного размяться.

— Размяться? — врач поперхнулся воздухом от возмущения. — В вашем-то состоянии? Вы что, головой ударились?

Услышав это, Грейсон хищно сощурился. В глубине его зрачков полыхнул недобрый огонек.

«Как смеет он так разговаривать с моим Дейном?

Но врач, к счастью для себя, не заметил нависшей угрозы за спиной и продолжил отчитывать пациента:

— Если продолжите в том же духе, пропишетесь здесь надолго. А будете вертеться, когда нужен абсолютный покой, вообще останетесь прикованным к постели до конца дней. Лежачим овощем! Вам это надо? А?

— До конца дней?

Казалось, из всей гневной тирады сознание Грейсона выхватило только эту фразу. Он вдруг подался вперед с совершенно неуместным энтузиазмом. Дейн краем глаза заметил, как этот идиот буквально навострил уши.

— Больше не буду, — с трудом выдавил Дейн, жестко обрубая странные фантазии партнера.

Грейсон тут же поник и разочарованно ссутулился.

«Вот же упрямец,» — подумал Дейн, — «Всё никак не угомонится».

Он молча терпел дальнейшие нотации, пропуская их мимо ушей и позволяя словам врача растворяться в гудении собственной головы. Наконец, медик, выплеснув гнев и раздав новые указания, покинул палату. Как только за ним закрылась дверь, отрезая их от внешнего мира, тишину нарушил Грейсон:

— Прости.

Вид у него был настолько побитый и виноватый, что сердце Дейна, вопреки боли, невольно дрогнуло.

— Всё нормально. Я сам этого хотел, так что…

— И всё же, — перебил Грейсон, не поднимая глаз. — Я был слишком груб. Я сорвался и потерял контроль. Надо было нежнее…

— Терпеть не могу «нежнее».

Дейн резко оборвал его поток самобичевания. Грейсон удивленно вскинул голову, и Дейн, встретившись с ним взглядом, позволил губам искривиться в слабой усмешке:

— Если бы я любил ванильную нежность, стал бы я использовать наручники, плетки и прочее дерьмо? Пора бы уже запомнить мои вкусы.

И в этом не было ни капли лжи. Тягучей неге Дейн всегда предпочитал яростный секс, где боль и удовольствие сплетались в один тугой узел. И прошедшей ночью он получил именно то, чего жаждал.

Просто цена за этот экстаз оказалась чуть выше, чем он рассчитывал.

— И вот еще что.

Лицо Дейна помрачнело. В памяти всплыл тот хищный блеск в чужих глазах, когда врач неосторожно бросил фразу про «прикованного к постели». Грейсон, тут же уловил перемену в атмосфере и подобрался, ожидая удара. Но вместо криков Дейн заговорил с тяжелой, усталой укоризной:

— Прекращай это. Сдайся.

— Сдаться? — Грейсон резко вскинул голову. Зрачки расширились, затапливая радужку паникой. — В каком смысле? Ты хочешь… чтобы я ушел?

Дейн, даже не удостоив его взглядом, поморщился:

— Я не о расставании, идиот.

Безумие во взгляде Грейсона тут же угасло, сменившись настороженным ожиданием. Дейн, продолжая сверлить глазами трещину на потолке, добил:

— Ну, эти твои идеи… насчёт того, чтобы как-нибудь… приковать меня к кровати навсегда, или что-то в этом роде. Брось ты это дело.

— Я не думаю об этом. Больше не думаю, — выпалил Грейсон без малейшей заминки.

Дейн скосил на него глаза, взвешивая искренность слов, и снова отвернулся к стене.

— Ну и славно.

Повисла тишина. Грейсон отвел взгляд в сторону и, словно оправдываясь перед самим собой, едва слышно пробурчал под нос:

— Просто… на секунду размечтался. Совсем ненадолго, это было лишь мимолетное помутнение.

Это тихое ворчание прозвучало на удивление жалко и удрученно. Дейн снова перевел на него тяжелый взгляд. Грейсон старательно прятал глаза, вжимая голову в плечи.

Глядя на это зрелище, Дейн попытался поднять руку, но тело тут же отозвалось вспышкой агонии.

«Угх…»

Он сглотнул подступивший к горлу стон, до скрипа стиснув зубы. Нужно было переждать, пока боль не перестанет вонзаться в ушибленные ребра. Лишь когда дыхание более-менее выровнялось, он позвал:

— Подойди.

Грейсон опасливо скосил на него глаза. Встретившись с твердым взглядом Дейна, он замер, не решаясь шелохнуться.

— Ко мне, сказал.

Только после повторного приказа Грейсон отлип от своего места и в то же мгновение оказался у кровати.

Дейн с трудом приподнял руку. Грейсон тут же инстинктивно потянулся навстречу, пытаясь перехватить ладонь и сплести пальцы, но Дейн с прохладным безразличием скорректировал траекторию:

— Голову.

Тогда Грейсон одернул руку и, покорно склонившись, подставил макушку под зависшую ладонь. Пальцы Дейна, наконец, коснулись волос, зарываясь в них и медленно поглаживая.

— Молодец… хороший мальчик.

Дейн произносил это так, словно накладывал заклятие, призванное усмирить чудовище. Со стороны это выглядело как идиллическая сцена: хозяин хвалит своего верного щенка. И, по сути, так оно и было.

«Хотя Грейсон Миллер, конечно, ни черта не безобидный щенок», — усмехнулся про себя Дейн, чувствуя под пальцами тепло чужого тела. — «Если уж искать породу, то это тоса-ину».

В памяти непрошенной вспышкой возникла картина из недавнего прошлого: этот самый «хороший мальчик» голыми руками разрывает на куски взрослого мужчину, превращая того в кровавое месиво. Грейсон Миллер прятал клыки и притворялся ручным только перед ним одним. Избитая фраза «наша собачка не кусается» подошла бы тут как нельзя лучше — с той лишь маленькой поправкой, что не кусает она только своего хозяина. Всех остальных она просто грызет насмерть.

— Дейн?

Тихий, вопросительный голос Грейсона вырвал его из потока мыслей.

Оказалось, Дейн так глубоко ушел в себя, что его рука замерла на макушке Грейсона, перестав дарить ласку.

Грейсон смотрел на него снизу вверх с таким щенячьим недоумением и ожиданием продолжения, что Дейна едва не прорвало на смех. Контраст между кровавым убийцей из воспоминаний и этим существом, выпрашивающим почесывание за ушком, был слишком абсурден.

Он резко втянул воздух, чтобы подавить рвущийся наружу хохот, но потревоженные сломанные ребра тут же отозвались вспышкой острой боли. Вместо улыбки лицо исказила мученическая гримаса.
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— Не веди себя как щенок, меня это сбивает с толку, — произнес Дейн, судорожно хватая ртом воздух, но на губах его всё равно играла улыбка.

Грейсон тут же подался вперед и накрыл его губы своими. В сложившейся ситуации Дейн не мог его оттолкнуть. Да и, если честно, не имел ни малейшего желания сопротивляться.

«Не хочу видеть, как этот невоспитанный щенок расстроится, если я вздумаю отвергнуть его поцелуй» — подумал он, прикрывая глаза. — «Хотя раньше я бы даже помыслить о подобной мягкости не мог».

— Я люблю тебя, Дейн, — прошептал Грейсон, слегка прикусив его верхнюю губу и тут же отпустив. — И прости... за то, что сделал больно.

— Забудь. Я сам этого хотел, так что извиняться не за чем.

На очередное покаяние Дейн ответил с нарочитым безразличием. Затем усмехнулся и, глядя в потолок, добавил:

— Но теперь — никаких стимуляторов. Всю жизнь буду пить лекарства, лишь бы больше никакого секса под допингом.

Последствия оказались чудовищными. Настолько, что мгновенно прочищали мозги. Как бы разгульно Дейн ни жил в прошлом, он никогда не баловался подобными препаратами, а потому и представить не мог, что откат будет такой силы.

«Впредь — ни за что,» — твердо решил он про себя.

Однако, давая себе этот зарок, Дейн вдруг нахмурился. Неприятная догадка пронзила мысли.

— Что случилось? — тут же насторожился Грейсон, заметив перемену в его лице.

Дейн выдержал паузу, тяжело вздохнул и ответил:

— Выписку отложили, а значит, я не смогу увидеть Дарлинга еще дольше. Он будет нервничать без меня.

— Но у тебя же есть я! — не дав ему договорить, воскликнул Грейсон.

Дейн удивленно на него уставился, и Грейсон, заметив этот взгляд, с энтузиазмом продолжил:

— Предоставь это мне, я отлично о нём позабочусь. Дарлинг меня тоже очень любит, ты же знаешь.

— Ну... — пробормотал Дейн с явным сомнением на лице.

Впрочем, выбора не было. Не тащить же кота сюда, в больничную палату. Поразмыслив пару секунд, он вдруг подобрался от внезапно возникшей идеи и в упор посмотрел на Грейсона.

— А ну-ка, дай мне свой пиджак.

— А? Ага, сейчас.

Грейсон удивился, но спорить не стал, послушно стянул с плеч пиджак и протянул его. Дейн перехватил плотную ткань, прижал её к груди и прикрыл глаза, сосредотачиваясь на внутренних ощущениях.

Грейсон лишь округлил глаза, завороженно наблюдая, как Дейн намеренно выпускает запах, чтобы тот въелся в каждую ниточку.

— Держи, — бросил Дейн, возвращая насквозь пропитанную его ароматом вещь. — Если дашь ему это, Дарлинг успокоится. Положи где-нибудь рядом с его любимой лежанкой или когтеточкой.

— ...Ага.

Грейсон выглядел слегка опешившим. Принимая пиджак обратно, он вцепился пальцами в лацканы, и принялся разглядывать ткань в своих руках. Заметив этот странный взгляд, Дейн невольно напрягся:

— Что такое? Это был твой любимый пиджак?

«Стоило, наверное, спросить заранее, можно ли его использовать,» — запоздало мелькнуло в голове Дейна, но Грейсон тут же поспешно мотнул головой.

— Нет, дело не в этом... Забудь, ничего.

На его губах расплылась широкая ухмылка, в которой, однако, сквозило что-то подозрительное и даже хитрое.

«Наверное, показалось,» — успокоил себя Дейн. — «У него всегда такое лицо, когда он улыбается».

Разбираться в нюансах чужой мимики было слишком утомительно. Он отмахнулся от мимолетного подозрения и, едва голова коснулась подушки, провалился в глубокий сон.

Однако смутное дурное предчувствие, которое он так легкомысленно отбросил, на следующий же день стало реальностью.

Грейсон заявился в палату, сжимая в руках невероятных размеров банный халат.

— ...Что это?

Не вставая с кровати, Дейн скосил глаза на ворох махровой ткани, который Грейсон водрузил ему прямо на грудь. Халат был настолько огромен, что мог бы накрыть Дейна целиком, да еще бы и осталось. Не было ни малейших сомнений — вещь принадлежала Грейсону.

— И зачем ты, черт возьми, это притащил?

На вопрос Дейна Грейсон ответил с обезоруживающе ясной улыбкой:

— Хочу отдать Дарлингу.

Видя, как он выжидающе замер, всем своим видом требуя, чтобы вещь поскорее пропитали феромонами, Дейн лишился дара речи. Нагло прикрываться котом, когда истинные намерения шиты белыми нитками? Какая дерзость.

— Ты вообще отдал Дарлингу вчерашний пиджак? — с недоверием спросил он.

Грейсон тут же стер улыбку с лица и, приняв оскорбленно-серьезный вид, полез в огромный бумажный пакет. На свет появилась тот самый пиджак, который Дейн вчера так старательно насыщал своим запахом.

Грейсон молча ткнул пальцем в ткань. Там, куда он указывал, отчетливо виднелась прилипшая белая кошачья шерсть.

— Видишь?

С победоносным видом Грейсон запихнул вещь обратно в пакет, совершенно не заботясь о том, помнется она или нет.

«Зачем он вообще притащил её назад?»

Неужели догадывался, что Дейн начнет его подозревать? От этой мысли стало неловко. В конце концов, обвинять Грейсона без доказательств было неправильно, особенно когда тот так старается.

— ...Извини.

Стоило Дейну покорно покаяться, как Грейсон тут же расцвел и торжествующе заявил:

— Я просто хотел, чтобы у Дарлинга было что-то более пушистое и мягкое. Для полного спокойствия и уюта.

— Да, я понял, прости меня, — повторил Дейн.

Только тогда Грейсон сменил гнев на милость и указал на халат:

— Ну всё, давай. Пропитай его хорошенько, чтобы запаха было много.

В ответ на это бесцеремонное требование Дейн, смирившись, выпустил феромоны. Грейсон убедился, что каждый сантиметр гигантского халата пропитался ароматом, и только после этого, с видом глубокого удовлетворения, бережно убрал его в пакет.

До этого момента всё было ещё более-менее терпимо.

Но на следующий день, и через день тоже, Грейсон продолжал таскать всё новые и новые вещи, подсовывая их Дейну. Подушки, диванные валики, в конце концов дело дошло даже до простыней. Глядя в спину Грейсону, который с благоговением и осторожностью уносил пропитанные феромонами трофеи, Дейн снова почувствовал, как внутри поднимается волна подозрения.

«Что этот засранец задумал?»

В тот момент, когда он увидел в руках Грейсона гигантского плюшевого тюленя размером с половину человеческого роста, сомнений не осталось. Здесь что-то нечисто. Зачем ему всё это барахло?

Хотя спрашивать было бессмысленно — ответ он знал заранее.

— Всё ради Дарлинга.

«Чушь собачья,» — мысленно усмехнулся Дейн.

В голове калейдоскопом пронеслись все безумства Грейсона за последнее время. И самым ярким — и кошмарным — воспоминанием был тот случай, когда этот идиот носился по коридору в чём мать родила. Вспомнив это, Дейн понял, что просто лежать и смотреть, как тот набивает сумки его вещами, больше нельзя.

— Грейсон.

— М?

Услышав свое имя, Грейсон, до этого счастливо тискавший плюшевого тюленя, обернулся. Дейн не поменял позы, лишь мягко улыбнулся и поманил его пальцем.

— Иди ко мне.

Грейсон послушно отложил игрушку на диван и подошел к кровати. Дейн жестом велел ему наклониться, а затем властно, но чувственно притянул к себе. Раздался влажный звук поцелуя и Грейсон расплылся в глупой улыбке. Губы их встретились вновь, на этот раз глубже — языки сплелись в тягучем мокром танце, полном неприкрытого желания.

Когда атмосфера достаточно накалилась, Дейн запустил пальцы в волосы Грейсона, ласково перебирая пряди, и прошептал:

— Грейсон...

— Да...

Поцелуи плавно спустились на шею. Дейн не стал мешать этим бесстыжим губам, которые уже ползли к своей главной цели. Он даже облегчил им задачу, сам расстегнув пуговицы больничной пижамы. Грейсон, словно изголодавшийся зверь, тут же набросился на обнажившуюся грудь, широко раскрыв рот, чтобы укусить и засосать посильнее.

И именно в этот момент Дейн небрежно бросил:

— И для чего ты на самом деле собираешься это использовать?

Грейсон, занятый процессом, ответил не сразу. Он продолжал с упоением посасывать грудь Дейна, издавая неприлично хлюпающие звуки. Дейн некоторое время молча наблюдал за макушкой, уткнувшейся ему в грудь, а затем резко сжал пальцы в его волосах и дернул.

— Кх...

— Эй.

Грейсону пришлось оторваться от лакомства. Он поднял затуманенный взгляд, и Дейн, глядя ему прямо в глаза, процедил сквозь зубы:

— Я спрашиваю, куда ты это потащишь?

Грейсон уже открыл рот, чтобы привычно выдать: «Дарлингу...», но стоило его губам сложиться в первый слог, как взгляд Дейна стал по-настоящему свирепым. Встретившись с этой угрозой, Грейсон тут же захлопнул рот и демонстративно скосил глаза в сторону. Безмолвный бунт.

«Упрямый засранец. Может, просто задавить его феромонами?»

Дейн почувствовал, как на виске от напряжения вздулась вена. Это было бы так просто. Выпустить подавляющую ауру, подчинить его волю, и Грейсон выболтает все свои секреты как миленький.

Но мысль о том, что будет после, остановила его. Когда Грейсон придет в себя и поймет, что произошло... он ведь наверняка обидится. Возможно, даже возненавидит.

Дейн остановился. Раньше он никогда не гнушался грязными приемами, чтобы выведать тайны. Совесть его не мучила. Так почему же сейчас он колеблется?

В конце концов, он с тяжелым вздохом разжал пальцы, выпуская волосы Грейсона из хватки.



Глава 4

● Над главой работала команда WSL. Наш телеграм t.me/wsllover ●

«Остаётся только поймать его с поличным».

Приняв это решение, Дейн смерил долгим взглядом мужчину напротив, всё ещё энергично растирающего пострадавшую макушку. Идея ждать и выслеживать ему не слишком нравилась, но другого выхода не было.

Решив изменить тактику и дождаться дня выписки, Дейн тяжело выдохнул, позволяя напряжению покинуть тело. Накопившаяся усталость накрыла тяжелой волной. Он сделал глубоких вдох и практически мгновенно провалился в сон.

Дни потекли своим чередом. Вскоре он уже мог вставать с постели и ходить, а боль постепенно отступала, превращаясь в тупое эхо. Всё это время Грейсон продолжал неутомимо таскать вещи для пропитки феромонами. Ассортимент менялся каждый день, а количество предметов только росло.

На фоне этой странной суеты раны затягивались на удивление быстро, и вот, наконец, наступил день выписки.
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— Вы отлично справились, поздравляю с выздоровлением, — произнёс врач с широкой улыбкой.

Дейн, улыбнувшись в ответ, вежливо кивнул:

— Это исключительно ваша заслуга. Спасибо.

За время, проведенное в больнице, выработался рефлекс, а потому Дейн по привычке начал осторожно подниматься с койки, стараясь не делать резких движений.

Заметив это, доктор бодро продолжил:

— Честно говоря, я беспокоился, что воспаление может вернуться или рана откроется, но, к счастью, всё зажило без осложнений. Регенерация у вас отменная, просто прекрасно.

— Ха-ха...

Дейн издал неловкий смешок.

«Ещё бы оно не зажило. Я же валялся тут бревном и почти не шевелился».

— Есть какие-то особые указания? Чего мне стоит избегать? — спросил он, переходя к делу.

Врач выдал стандартный набор клише, который говорят всем пациентам: не перенапрягаться, воздержаться от тяжелых физических нагрузок, больше отдыхать.

— В остальном можете возвращаться к повседневной жизни. Просто без фанатизма, берегите себя.

— А как насчет секса?

Дейн задал этот вопрос в лоб, без тени стеснения, прерывая деликатную речь доктора. Тот на секунду опешил, его глаза расширились, а уголки губ дернулись в нервной улыбке.

— Ну... да. Тоже можно. Если, опять же, не переусердствовать.

Дейн на мгновение задумался.

«Что он подразумевает под "переусердствовать"? Связывание — это уже перебор или ещё в рамках нормы?»

Он хотел было уточнить детали у врача, но вовремя прикусил язык. Стоит ли вдаваться в такие подробности с посторонним?

«Просто, если будет больно, остановлюсь. Этого должно быть достаточно.» — легкомысленно решил он.

— Я вас понял. Спасибо.

Врач явно напрягся, ожидая продолжения неудобных вопросов, но стоило Дейну просто протянул руку для прощания, с облегчением выдохнул. Пожимая ладонь, Дейн отметил, какой у доктора субтильный костяк — тот едва доставал ему до плеча.

Внезапно в голове мелькнула шальная мысль. Раньше, до всей этой истории, он бы наверняка не упустил шанса затащить этого симпатичного доктора в постель прямо здесь, в палате, перед самой выпиской. Честно говоря, в паху невыносимо свербило.

«Когда я вообще в последний раз так долго воздерживался?»

Он и сам не мог поверить, что провел в монашеском режиме несколько месяцев. Накопившаяся энергия бурлила в венах, требуя выхода. Как, впрочем, и его неуемное желание.

Но, к моему собственному замешательству, в мыслях крутился только один человек. Это было настолько нелепо, что Дейн лишь криво усмехнулся.

«И как я докатился до такого?»

— Спасибо за всё. Всего доброго...

Попрощавшись с персоналом, который заботился о нём всё это время, Дейн вызвал такси. План действий был предельно ясен. Настало время выяснить то, что не давало покоя всё это время.
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«Что этот гадёныш творит с вещами, пропитанными моим запахом?»

Сидя на заднем сиденье такси, Дейн хмурился, погруженный в раздумья. Догадаться было нетрудно. Грейсон хоть и твердил, что всё это «ради Дарлинга», но явно удовлетворял свои собственные, куда более порочные прихоти. Вплоть до вчерашнего дня он с щенячьим восторгом утаскивал всё, до чего дотрагивался Дейн.

Грейсон понятия не имел, что Дейна выписывают сегодня. Он специально попросил врачей держать это в тайне и сам ничего не рассказал. Сейчас Грейсон, скорее всего, уже едет в больницу. Или, может быть, ещё дома. Неважно. Главное, у него не будет ни секунды, чтобы спрятать улики.

Миновав пост охраны, Дейн снова откинулся на спинку сиденья. Чем ближе был особняк, тем быстрее колотилось сердце.

— Фух...

Выдох получился тяжелым, с примесью горячего возбуждения. Дейн скрестил руки на груди, нервно постукивая пальцем по предплечью. В голове уже сам собой разворачивался сценарий предстоящей расправы.

Найти доказательства его разврата и ткнуть носом. Грейсон, конечно, начнет лепетать какие-то нелепые оправдания. Заткнуть этот болтливый рот поцелуем. Пока Грейсон будет стоять в ступоре, вставить кляп и заломить руки за спину. Связать. Потом раздеть догола и нагнуть животом на стул у чайного столика. Привязать руки и ноги к ножкам стула, а задницу...

«Чёрт».

От слишком яркой картинки он потерял контроль, и феромоны вырвались наружу. Опомнившись от собственного запаха, густо заполнившего салон, он смущенно закашлялся и поспешно опустил стекло. К счастью, водитель оказался невосприимчив к запахам и, кажется, ничего не заметил.

Всю оставшуюся дорогу до вершины холма Дейн ехал с открытым окном, остужая пыл.

— Спасибо.

Расплатившись, он вышел, и такси тут же уехало. Перед ним возвышался знакомый гигантский особняк.

Когда Дейн увидел этот дом впервые, то ужаснулся его вульгарным размерам — «какая безвкусная громадина», — подумал он тогда. Но сейчас, несмотря на всё то же подавляющее величие, здание казалось... странно родным.

Ощущение было таким, словно он вернулся домой после долгого отсутствия. Эта внезапная ностальгия заставила его почувствовать себя неловко.

«Надо же, сколько новых ощущений сразу. Сплошные странности».

Дейн неловко почесал затылок, отгоняя сентиментальность, и поднял голову, глядя на окна.

«Ну что, посмотрим, чем ты там занят, щенок».
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— Сиськи, сиськи! Сиськи, сиськи!

Грейсон мчался по дороге, распевая свою любимую, до идиотизма простую песенку. На пассажирском сиденье лежало гигантское, свежевыстиранное и аккуратно сложенное полотенце. Сегодняшний план был неизменен: попросить Дейна щедро пропитать ткань феромонами. От одной только мысли об этом губы сами собой расплывались в улыбке.

К тому же, в последнее время Дейн был на удивление покладист и выполнял любые просьбы Грейсона. Конечно, тот факт, что причиной этой покорности была болезнь, вызывал укол совести, но знание того, что Дейн всегда ждет его на одном и том же месте, неизменно поднимало настроение.

— Си-и-и-ськи-и-и!

В порыве восторга Грейсон ударил ладонью по рулю и расхохотался.

Однако этот смех оборвался сразу, стоило столкнуться в больничном коридоре со знакомой медсестрой. Краска разом отлила от лица Грейсона, оставив его мертвенно-бледным.

Дейна выписали. И он не сказал ему ни слова.
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Дейн повернул ручку входной двери — и та легко поддалась.

Он нахмурился, но тут же понимающе хмыкнул. «А, точно». Кто в здравом уме рискнет вломиться в особняк, который охраняется, как неприступная крепость?

Когда Грейсон в прошлый раз уезжал на восток, он запирал всё наглухо. Значит, сейчас он рассчитывал вернуться быстро, просто выскочив по делам.

«Должно быть, уже добрался до больницы и узнал, что меня там нет».

Дейн бросил быстрый взгляд на часы и перешагнул порог. У него было совсем немного времени, чтобы найти улики и обеспечить себе преимущество до того, как этот паникер примчится обратно.

Перемахивая через три ступеньки за раз, он взлетел на второй этаж. Ноги сами несли его к цели. Добраться до спальни Грейсона, которая смежно соединялась с его собственной бывшей комнатой, не составило труда.

Уже у двери он почувствовал, как изнутри просачивается слабый, но отчетливый запах феромонов. Густая и приторная сладость. Это был запах Грейсона. Очевидно, в своей берлоге он не сдерживался и позволял феромонам заполнять пространство до отказа.

«Значит, всё барахло он стаскивал именно сюда».

Дейн был в этом абсолютно уверен. Он с хрустом размял костяшки пальцев, готовясь к разоблачению.

Но едва рука легла на дверную ручку, тишину разорвала трель мобильного телефона. Дейн взглянул на экран — разумеется, звонил Грейсон.

Усмехнувшись, он принял вызов.

— Ты где?!

Грейсон заорал в трубку еще до того, как Дейн успел поднести телефон к уху. В этом крике слышалась неподдельная паника. В противовес ему, Дейн ответил лениво и с издевкой:

— А ты как думаешь?
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С того конца провода донесся резкий вздох. Дейн подавил смешок и продолжил, нарочито растягивая слова:

— Подумай хорошенько. Куда я направлюсь в первую очередь, как только выпишусь из больницы?

Повисла короткая пауза, после которой Грейсон неуверенно предположил:

— К Дарлингу?

— Ну, почти.

Услышав ответ, Грейсон снова судорожно втянул воздух, а затем затараторил, глотая окончания слов:

— С-сейчас! Я уже еду! Я сейчас буду, только дождись меня! Никуда не уходи, слышишь? Обязательно жди!

Вслед за отчаянным криком связь оборвалась. Дейн взглянул на замолчавший телефон, усмехнулся и небрежно сунул его в задний карман брюк. Стоило лишь представить перепуганное лицо Грейсона, как губы против воли расплылись в улыбке.

«Просто сяду на кровать и подожду, да?» — подумал он. — «Прямо рядом с уликами. А когда этот паршивец влетит в комнату, я схвачу его и как следует отчитаю. Или накажу. Наручники всё ещё там, где мы их оставили? В следующий раз неплохо бы прикупить деревянного коня для порки. А потом пройтись плёткой по заднице…»

Дейн без колебаний распахнул дверь. Воображение, не скупясь на краски, уже набросало ожидаемую картину: хаос и его разбросанная одежда, покрытая феромонами. Наверняка это все еще хранило следы всяких непотребств. Он был готов увидеть самое худшее, но реальность заставила его замереть на пороге.

— О…

Звук сорвался с губ прежде, чем он успел его сдержать.

То, что предстало перед ним, вдребезги разбило грязные фантазии, хотя технически он оказался прав — кровать действительно утопала в горе тряпья.

«Это что ещё за…»

Озадаченный, Дейн шагнул в комнату. Воздух здесь был густым, до краев наполненным запахом Грейсона.

«Ну да, это же его спальня, было бы странно, если бы здесь не пахло им», — подумал он, медленно приближаясь к постели. Шаг, ещё шаг. Остановившись у самого изножья, он молча уставился на нагромождение вещей.

Взгляд скользил по знакомым предметам. Именно их Грейсон забрал, заявив, что они нужны для Дарлинга, предварительно вымолив пропитать ткань феромонами. Нелепо огромный махровый халат, ворох смятой одежды, простыни, пушистые полотенца — всё это плотным ковром устилало матрас. Чуть в стороне притулился большой плюшевый тюлень, а подушки и диванные валики были плотно прижаты друг к другу, образуя по периметру мягкие крепостные стены.

Дейн на мгновение забыл, что вообще хотел. Вещи были не просто свалены в кучу — они были заботливо уложены кольцом, оставляя в центре пустое, уютное углубление.

Совершенно очевидно, кто именно там лежал.

Сознание тут же услужливо подменило пустоту образом: Грейсон, свернувшийся тугим калачиком в сердцевине этого гнезда, умиротворенно посапывает в окружении одежды, пропитанной запахом.

Впрочем, остатки совести у него всё же сохранились — Дарлингу в этой конструкции тоже нашлось место. На ткани то тут, то там виднелась шерсть, а сам кот обнаружился спящим на мягком ворсе халата.

Глядя на это тихое убежище, Дейн почувствовал, как раздражение отступает, растворяясь в странной смеси недоумения и чего-то более сложного. Он знал, что омеги и альфы часто успокаиваются, вдыхая запах партнера перед течкой или гоном. Но знать — одно, а видеть, как Грейсон возвел целый бастион из его вещей — совсем другое.

— Ха-а…

Тяжелый вздох нарушил тишину. Дейн перевел взгляд на кота. Чтобы не напугать слепое животное резким прикосновением, он плавно поднес ладонь к мордочке, выпуская немного успокаивающих феромонов. Дарлинг, чьи бока мерно вздымались во сне, тут же чутко дернул ухом, улавливая знакомое присутствие.

— Мр-ря?..

Кот приподнял голову. Стоило Дейну едва коснуться его, как Дарлинг пружинисто поднялся на лапы и сладко потянулся всем телом, выгибая спинку дугой. Он смешно повёл носом, жадно втягивая воздух, чтобы убедиться, что хозяин действительно рядом. Дейн осторожно подхватил его под теплый живот, и кот тут же доверчиво прильнул к нему, ласково боднув лобастой головой в грудь.

— Прости, Дарлинг. Заставил тебя ждать.

Словно принимая извинения, кот вытянул шею и лизнул подбородок. Шершавый язык царапнул кожу, но Дейн не отстранился. Прижимая к себе теплый, вибрирующий комок, он снова перевел взгляд на кровать — туда, где в центре гнезда зияла красноречивая пустота.

«Что с этим делать?»

По правде говоря, он и сам не знал, что сейчас чувствует. Какую-то смесь растерянности, смущения, жалости и… да, пожалуй, это было похоже на то, как если бы он увидел что-то очень нелепое и смешное. К этому примешивалось ещё множество других, противоречивых эмоций, которые мешались в его голове, не давая прийти к какому-то определённому выводу. С одной стороны, ему хотелось немедленно всё это разобрать и выкинуть. Но, с другой стороны, он понимал, что Грейсон будет ужасно разочарован, и эта мысль почему-то останавливала его.

«Да, совсем как тогда…»

Дейн, всё еще не выпуская кота из рук, отвернулся и подошел к стене. Стеллаж выглядел точно так же, как в его прошлый раз. На той же полке по-прежнему сиротливо возвышалась одна-единственная банка. Правда, теперь это была лишь пустая оболочка.

Дейн остановился, разглядывая этот трофей. Алюминиевый бок банки был идеально чистым — ни пылинки, ни пятнышка. Казалось, её полировали ежедневно с маниакальным упорством, пока дешевый металл не начал сиять, как серебро.

«Беречь обычный мусор как зеницу ока… Дожили», — мысленно усмехнулся он.

В груди кольнуло кольнуло, сердце защемило. Но Дейн не успел обратить внимание на это ощузение — именно в этот момент тишину дома разорвал нарастающий гул мотора.

Грейсон вернулся.

Дейн замер, машинально поглаживая Дарлинга по холке, и весь превратился в слух.

Снаружи взвизгнули тормоза, а следом грохнула входная дверь, да так, что вибрация прошла по стенам. Грейсон бежал так, словно за ним гналась сама смерть — тяжелый топот эхом разлетелся по особняку, стремительно приближаясь. Огромные пролеты лестниц и длинные коридоры не стали помехой. Не прошло и нескольких секунд, как дверь спальни распахнулась с оглушительным ударом о стену, едва не сорвавшись с петель.

— Дейн!

Грейсон застыл на пороге, судорожно глотая воздух. Его лицо было мертвенно-бледным, искаженным гримасой ужаса. Дейн удивленно моргнул.

«Чего это он с таким лицом?».

Но Грейсон не дал ему времени на вопросы или раздумья. Проигнорировав озадаченный взгляд Дейна, он сорвался с места и бросился в комнату.

— …!

Дейн даже не успел среагировать. В следующее мгновение мир качнулся — Грейсон налетел на него ураганом, стиснув в костедробительных объятиях. Удар тела о тело выбил воздух из легких. Дейн открыл было рот, чтобы спросить, какого чёрта происходит, но Грейсон опередил его, уткнувшись лицом в сгиб его плеча.

— Слава богу… Слава богу… — бормотал он сбивчиво. — Как же хорошо, боже, как хорошо…

— Грейсон?

Он продолжал повторять одно и то же, как заведенный механизм. Крупное тело била дрожь. Дейн, пытаясь хоть немного привести его в чувства, с трудом высвободил одну руку и неловко похлопал Грейсона по спине.

— Да что с тобой стряслось? Почему ты так дрожишь?

Дейн не унимался, продолжая задавать вопросы, пока Грейсон, наконец, не сдался. Из его груди вырвался длинный выдох. Дейн терпеливо ждал. Немного отдышавшись, Грейсон всё же заговорил, и голос его дрожал в унисон с пальцами, сжимающими чужую одежду:

— Ты… ты исчез…

Дейн ничего не ответил, и Грейсон, ощутив эту паузу, продолжил, с трудом выталкивая фразы:

— Я боялся, что ты снова… ушел туда, где я не смогу тебя достать. Что с тобой что-то случилось...

От этого признания у Дейна перехватило дыхание. Страх Грейсона передавался ему через прикосновение, становясь его собственным. Он кожей ощущал, как крупное тело рядом сотрясает дрожь. Звук его тяжелого дыхания, пропитанного ужасом, гулким эхом бился в ушах.

Дейн какое-то время просто стоял, позволяя Грейсону цепляться за себя, и успокаивающе гладил его по широкой напряженной спине. В памяти внезапно, ярко и болезненно, всплыла сцена, которую он, казалось, похоронил на самом дне сознания.

Оглушительный грохот фейерверков. Яркие вспышки света, разрезающие ночное небо. И мужчина, рыдающий навзрыд посреди этого праздничного безумия.

«Разве любовь может быть такой уродливой?» — прозвенел в голове голос из прошлого.

Сердце болезненно сжалось.

«И как я только мог забыть?» — подумал Дейн, чувствуя, как к горлу подступает горький ком. — «Забыть, какой ужас и какой страх он испытал тогда?»

Захотелось ударить самого себя. Он же видел, как Грейсон страдал, видел ту черную агонию, и все равно решился на такую дешевую, жестокую проверку.

— Грейсон, все хорошо. Ну же, хватит.

Дейн взял его за плечи и с силой отстранил от себя, чтобы заглянуть в лицо. Но тут же пожалел об этом. Глаза Грейсона были красными, воспаленными от подступающих слез. Вид этого мужчины, сломленного одним лишь призраком потери, заставил чувство вины разлиться в груди Дейна тяжелой.

— Прости меня, — голос Дейна дрогнул. — Прости. Я больше никогда так не сделаю.

Он говорил искренне, вкладывая в слова всё свое запоздалое раскаяние, но лицо Грейсона не стало мягче. Зрачки всё еще лихорадочно подрагивали, бегая по лицу Дейна, словно он не мог поверить своим глазам: Дейн действительно стоит здесь, живой, теплый и невредимый.

Видя, что слова не доходят, Дейн снова, еще настойчивее пообещал:

— Это была просто шутка. Глупая, идиотская шутка. Я больше не буду так поступать. Я не уйду никуда, не сказав тебе ни слова, и уж точно не полезу в опасные места, рискуя жизнью. Клянусь.

— ……

— Слышишь меня? Грейсон? Ну?
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Под тяжёлым взглядом Дейн переспросил ещё раз — словно желая окончательно убедиться в происходящем. Лишь тогда Грейсон, вместо ответа, едва заметно кивнул.

Дейн задержал на нём взгляд ещё на мгновение, а затем, развернувшись всем телом, бросил:

— Ладно, проехали. Считай, вопрос закрыт.

«С этой темой лучше закончить поскорее. Если затянуть, проблем не оберёшься. Просто буду осторожнее впредь», — мысленно пообещал себе он.

Дейн аккуратно опустил Дарлинга на кровать и выпрямился, чувствуя, как напряжение в плечах немного отпускает. Именно в этот момент его внимание привлёк хаос, царивший на постели, о котором он в пылу разговора успел позабыть.

— Эй, а это что за свалка?

— А? Ч-что?

Застигнутый врасплох внезапным вопросом, Грейсон послушно повернул голову туда, куда указывал палец Дейна. Кровать была доверху завалена всякой всячиной — настоящая гора разномастных предметов.

— А… — коротко выдохнул Грейсон.

Вся серьёзность, что была на его лице секундой ранее, испарилась без следа. Он стёр с себя остатки напряжения и ответил с обескураживающей лёгкостью:

— Моя кровать.

— Что это кровать, я и сам вижу. Я спрашиваю, что с ней стряслось? Почему она в таком виде?

Дейн согнул палец и легонько, словно стучась в дверь, постучал Грейсона по макушке. Но даже этот укоризненный жест не возымел действия, и Грейсон в ответ лишь расплылся в широкой улыбке.

Глядя на это сияющее лицо, Дейн почувствовал странный укол в груди. Ощущение было настолько непривычным, что оно, вероятно, отразилось в его взгляде, потому что Грейсон непонимающе моргнул.

— Ты чего?

— Э-э… — Дейн неловко почесал затылок, подбирая слова. — У тебя всегда было такое лицо? Просто ты сейчас выглядишь как-то… иначе. Не как обычно.

— Я?

— Ага.

Услышав это, Грейсон с сомнением ощупал свои щёки, словно проверяя, на месте ли они, и склонил голову набок.

— Да вроде нет… А что?

— Ну, как сказать…

Объяснить точно было сложно, и Дейн замялся, проглотив окончание фразы. Как это вообще сформулировать? Поколебавшись секунду, он ляпнул первое, что пришло в голову:

— Может, дело в том, что ты улыбаешься.

Реакция оказалась неожиданной, и Грейсон посмотрел на Дейна сверху вниз с искренним недоумением.

— Я?

Казалось, он действительно не подозревал об этом. Теперь настала очередь Дейна удивляться.

«Этот парень… он что, правда не замечал?»

— Ты не знал? — задал Дейн прямой вопрос.

Грейсон лишь почесал щеку и растерянно кивнул. Глядя на его ошеломлённый вид, Дейн вдруг зацепился мыслью за ещё одну странную деталь.

«…И правда, если подумать».

В прошлом этот парень был точно таким же. По крайней мере, внешне. С его лица и тогда не сходила улыбка. Но стоило копнуть чуть глубже, и разница становилась очевидной — тогда Грейсон прекрасно осознавал, что улыбается. А сейчас…

Огромный мужчина перед ним растерянно моргал и смущенно потирал шею, явно не понимая, что именно он натворил и почему это вызвало такую реакцию. Глядя на его искреннюю беспомощность, Дейн не выдержал — губы сами собой дрогнули в усмешке.

Дейн нарочито медленно поднял руку и ущипнул Грейсона за щеку — совсем не больно, скорее обозначая действие. Тот в ответ выдал короткий, совершенно безэмоциональный возглас, больше для проформы:

— Ай.

— Не притворяйся, не так уж и больно.

Дейн пожурил его, но улыбка всё же прорвалась наружу. Заметив это, Грейсон расплылся в ответной улыбке, перехватил зависшую в воздухе руку Дейна и поднес её к своим губам.

Он с методичной нежностью покрывал поцелуями каждую костяшку пальцев, пока не добрался до безымянного. Там он задержался, плотно прижавшись губами к фаланге, словно ставя печать.

Почему-то именно от этого прикосновения, от тепла дыхания Грейсона по коже пробежали мурашки. Шею сзади обдало жаром. Ощущение было странным, будоражащим, и Дейн попытался отдернуть руку, но Грейсон не позволил. Вместо этого он притянул ладонь ближе к своей щеке, перевернул её и звонко чмокнул в самый центр ладони. Лишь после этого он заговорил:

— Я просто поделил твои феромоны с Дарлингом.

Грейсон продолжал тереться губами о чувствительную кожу ладони. Дейн, стараясь игнорировать горячее дыхание, щекочущее пальцы, скептически заметил:

— Мне кажется, или ты присвоил себе подавляющее большинство?

Грейсон издал короткий смешок. Его теплый выдох снова скользнул меж пальцев.

— Это недоразумение. Вовсе нет.

Он скорчил жалобную мину, опустив брови домиком, что выглядело до смешного нелепо. Но этого ему показалось мало, и он с поразительной наглостью добавил:

— Мы всё поделили абсолютно честно. Я занял ровно столько места, сколько было необходимо.

Выражение его лица при этом лучилось непоколебимой уверенностью. Словно и скрывать было нечего. Он напоминал ребенка, который сочинил шитую белыми нитками ложь и свято верит, что взрослые ни о чем не догадаются.

Дейн едва сдержал рвущийся наружу смех. Пришлось напустить на себя суровый вид: он демонстративно скрестил руки на груди и вперил в Грейсона тяжелый взгляд. Под этим давлением уверенность Грейсона ожидаемо начала рассыпаться. Он тут же отвел глаза, безуспешно пытаясь найти, на чем бы сфокусировать взгляд в стороне.

Поняв, что прием сработал, Дейн произнес с нажимом:

— Грейсон Миллер.

— Я виноват.

Стоило только назвать полное имя, как Грейсон тут же выпалил извинение. Теперь оставалось только выслушать правду.

— …Ты ведь еще не до конца поправился.

Наконец Грейсон раскрыл секрет, который так старательно прятал.

— Я решил, что пока мы не будем этим заниматься. Ну, спать вместе. Поэтому… мне нужны были твои феромоны. В качестве замены.

Этих слов Дейн никак не ожидал увидеть, и все мысли от этой информации покинули голову.

— Не спать со мной?

Реакция последовала лишь спустя две или три секунды ошеломленной тишины.

— Да, — Грейсон серьезно кивнул и пустился в объяснения: — К тому же, ты всё время был в больнице, а мне нужно было возвращаться домой, чтобы присматривать за Дарлингом. Вот поэтому…

— Так эта куча хлама… была вместо меня? — перебил его Дейн, не в силах больше слушать объяснения.

Грейсон же с готовностью кивнул и, как ни в чем не бывало, расплылся в улыбке.

— Зато благодаря этому и я, и Дарлинг отлично продержались. Так что всё к лучшему.

«Да уж, к лучшему...»

Дейн уставился на него, не найдя, что сказать. Даже неясно было, с чего начать обличать ворох мыслей в слова: отчитывать этого великовозрастного ребенка или, наоборот, хвалить за проявленную выдержку? Но и похвала здесь казалась неуместной.

— Что значит «не будем заниматься этим, пока я не поправлюсь»?

Дейн едва не ляпнул: «Меня вообще-то уже выписали», но вовремя прикусил язык. Вместо этого он задал прямой вопрос, и Грейсон, как всегда, ответил предельно честно:

— Ты тогда плевался кровью.

От воспоминаний о том инциденте лицо Грейсона в ту же секунду осунулось и побледнело, а голос дрогнул. Будто картина вновь встала перед глазами.

— Я не хочу, чтобы ты снова так пострадал… И ненавижу видеть, как тебе больно.

«А еще ты ненавидишь бояться за меня», — мысленно закончил за него Дейн.

Наконец-то пазл сложился. В тот день Грейсон пережил настоящий шок. Если вспомнить, он был белее мела всю дорогу до дома и долго не мог прийти в себя. И после этого… действительно, кроме легких поцелуев между ними ничего не было.

Дейн-то наивно полагал, что это просто временное воздержание до полного выздоровления, но причина оказалась куда глубже. Он почувствовал укол вины, но тут же внутренний голос шепнул ему:

«А разве его можно винить?»

Оглядываясь назад, Дейн понимал: он столько раз ходил по краю на глазах у Грейсона. То, что он вообще сейчас жив и стоит здесь — само по себе чудо. Грейсон, который однажды уже ушел от него, не выдержав этой муки, теперь был вынужден смотреть, как Дейн снова харкает кровью и теряет сознание. Любой бы на его месте сломался.

«Впору беспокоиться не о том, что я его отвергну, а о том, что он сам сбежит от такого, как я».

Вспоминая, как Грейсон совсем недавно влетел в комнату с перекошенным от ужаса лицом, Дейн холодно и трезво оценил ситуацию.

«Раз уж я решил принять его и быть с ним, то просто обязан перестать так рисковать. Если раз за разом наносить человеку такие раны, душа сотрется. И тогда чувства, что с таким трудом проросли в сердце Грейсона, просто исчезнут без следа».

А это было бы слишком печально.

Дейн поднял руку, но замер на полпути. Он и сам не знал, что хотел сделать — коснуться щеки Грейсона или ободряюще похлопать по плечу. Рука неловко зависла в воздухе, а затем, сменив траекторию, легла на собственную шею. Дейн помассировал затылок, пряча смущение, и снова посмотрел на мужчину перед собой.

Тот всё так же стоял и дарил ответный взгляд. Хотя паника в его глазах немного улеглась, он молчал. Видимо, страх еще не до конца отпустил, и жуткие образы прошлого всё ещё стояли перед глазами.

Понимая это, Дейн на мгновение задумался. В голове мелькнула шальная мысль, но он, похоже, уже всё решил.

— Может, мне бросить работу пожарного?

— А?

От этих неожиданных слов глаза Грейсона округлились до предела.
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Грейсон продолжал смотреть на Дейна с совершенно ошарашенным видом, да так, что могло показаться, будто его оглушили. Под этим застывшим взглядом Дейн снова прокрутил в голове свои слова, взвешивая их тяжесть. Удивительно, но в глубине души он не чувствовал ни капли сожаления.

Повинуясь внезапному порыву, он протянул руку и ласково взъерошил чужие волосы. Грейсон, словно по выработанной привычке, сам подставил голову под ладонь, наклоняясь ближе, но выражение его лица оставалось всё таким же потерянным и нелепым. Дейн позволил легкой улыбке тронуть губы и повторил, уже более уверенный в своем решении:

— Я брошу пожарную службу. Раз уж ты так сильно переживаешь.

В то же мгновение воздух вокруг них наполнился густым сладким ароматом феромонов. А уши Грейсона, заходившие ходуном в хаотичном ритме, красноречивее любых слов выдавали шквал эмоций, бушевавший внутри.

— Э-это п-правда? Серьезно? Так можно? — с заминкой спросил Грейсон. Казалось, даже его мозг сейчас переваривал это с задержкой.

Но стоило Дейну увидеть, как в ясных глазах напротив загораются искорки чистого восторга, как уголки его собственных губ поползли вверх.

— Можно.

— Дейн!.. — выкрикнул Грейсон от переизбытка чувств.

Сам Дейн же ответил с нарочитой небрежностью:

— В конце концов, это была просто работа ради денег. Правда, оставаться без страховки не очень хочется...

Он бросил на Грейсона косой, лукавый взгляд и ухмыльнулся, словно злодей из комикса, заманивающий героя в ловушку:

— Ты же за неё заплатишь?

Сердце Грейсона, казалось, на миг ухнуло куда-то в желудок, а затем забилось в три раза быстрее, готовое выпрыгнуть из груди.

— Да, конечно! Я заплачу! За всё заплачу!

Яростно закивав, Грейсон сгреб Дейна в медвежьи объятия. Зажатый между двумя крепкими телами Дарлинг возмущенно мяукнул, протестуя против тесноты, но Грейсон, словно оглохнув от счастья, его не услышал. Он принялся беспорядочно осыпать лицо Дейна поцелуями — в щеки, в лоб, в нос. Напрягши руки, чтобы создать хоть какое-то пространство и не раздавить кота, Дейн стоически терпел этот влажный обстрел и невозмутимо продолжал диктовать условия:

— Пенсионная страховка тоже нужна.

— Понял!

— Когда ремонт в моем доме закончится, сдам его в аренду. Буду жить на деньги с квартирантов, это тоже доход.

— Отличный план, так и делай.

— Может, заодно и в круиз махнуть...

— Да, давай! Раз ты уволишься, времени будет вагон!

Чмокнув Дейна в губы особенно крепко и звонко, Грейсон отстранился. И, сияя лицом, торжественно заявил:

— По части безделья и красивой жизни я профи. Предоставь это мне!

И это была чистая правда. В любой сфере есть свои мастера, и прислушиваться к их мнению — золотое правило. А уж в искусстве праздного образа жизни Грейсону не было равных. Вряд ли кто-то в этом мире мог бы составить ему конкуренцию — ведь этот парень профессионально занимался этим всю свою жизнь.

— Я так счастлив, Дейн. Давай отправимся в кругосветное путешествие на лайнере!

«Торчать столько времени на корабле... ну уж нет», — подумал про себя Дейн, но вслух он возражать не стал.

Обсудить детали и скорректировать планы можно и потом, когда эйфория спадет. Всего минуту назад Грейсон места себе не находил от тревоги, дрожал от страха, а сейчас буквально светится от счастья. Разве можно разрушать этот момент? Пусть насладится им подольше.

«Кажется, я становлюсь слишком мягкотелым с ним».

Самое страшное, что этот восторженный, сияющий Грейсон казался совершенно милым. Не удержавшись, Дейн тихо фыркнул от смеха. Грейсон, услышав это, тоже улыбнулся, ласково прищурив глаза.

— Дейн, кстати...

Дейн поднял голову, отреагировав на внезапную смену темы. Лицо Грейсона выглядело странно. Улыбка никуда не делась, но в ней появилось что-то натянутое и неестественное.

Поймав на себе вопросительный взгляд Дейна — мол, «ты о чём вообще?» — Грейсон, стараясь удерживать уголки губ приподнятыми, спросил:

— Послушай... ты ведь сказал, что сдашь свой дом в аренду, когда ремонт закончится. А сам где жить собираешься?.. Неужели снова в тот отель?

Дейн молча изучал его лицо и отчетливо видел, как на чужом лице, замершем в ожидании ответа, смешались надежда и подсознательная тревога. Заметив эту уязвимость, Дейн почувствовал, как внутри снова просыпается вредное желание подразнить.

«Хм», — подумал он, неторопливо скрещивая руки на груди. — «Похоже, он сам нарывается, раз так открыто подставляется под удар».

— Ну, я об этом ещё не думал, — нарочито медленно протянул он, растягивая слова.

Глаза Грейсона тут же вспыхнули. Дейн прекрасно знал, каких слов тот ждёт. Более того, он и сам собирался их произнести.

«Но когда он так смотрит, просто невозможно удержаться и не помучить еще немного».

Дейн притворился, что задумчиво потирает подбородок, а на самом деле прикрыл ладонью рот, чтобы спрятать усмешку.

— Тот отель, в принципе, неплох. Можно ещё поискать дешёвую съёмную квартиру... Да мало ли вариантов?

Выдержав паузу, он небрежно бросил:

— В конце концов, могу попроситься переночевать к друзьям.

— Что?!

Голос Грейсона взлетел на октаву. Дейн ожидал, что сейчас начнутся претензии в духе «почему ты хочешь спать у кого-то другого, а не у меня», но реальность оказалась куда абсурднее.

— У тебя есть друзья? Серьезно?

«Ах ты ж гад...»

Дейн нахмурился, чувствуя, как дергается бровь.

— Ты на что намекаешь? Почему это у меня не может быть друзей?

Увидев его возмущение, Грейсон изумился ещё сильнее. Боже правый, у его Дейна, оказывается, есть друзья. Кто бы мог подумать.

— Те, с кем ты спишь — это не друзья.

— Я и с друзьями сплю. Точнее, спал. Нет, то есть... не со всеми же я спал. Тьфу ты. Нет.

Запутавшись в собственных оправданиях, Дейн со стоном накрыл лицо рукой. На него вдруг навалилась усталость. И зачем он вообще затеял эту дурацкую игру?

— Ха-а... — коротко выдохнув, Дейн решил прекратить этот цирк и сказать всё как есть. — Могу я снова занять свою бывшую комнату?

— А?

От такого резкого поворота Грейсон, кажется, снова поломался. Лишь стоял и хлопал глазами, не в силах переварить информацию. Глядя на его заторможенную реакцию, Дейн почувствовал себя неловко и, пытаясь скрыть смущение, добавил с наигранным безразличием:

— Подумываю переехать обратно к тебе. Но, если ты против, я, конечно, не стану настаивать...

Договаривая фразу, он невольно нахмурился. Реакция Грейсона оказалась совсем не такой, как он ожидал. Дейн думал, что тот завизжит от восторга или бросится ему на шею, но вместо этого повисла какая-то странная тишина.

«Может, я переоценил ситуацию? Звучит так, будто я навязываюсь», — мелькнуло в голове неприятное подозрение.

В тот самый момент, когда Дейн уже готов был провалиться сквозь землю от неловкости, Грейсон наконец отмер. Он открыл рот, пытаясь что-то сказать, но не издал ни звука. Губы его беззвучно шевелились, пока, после нескольких неудачных попыток, из горла не вырвался хриплый звук.

— Дейн, я...

Дейн прекрасно знал, что последует за этим «я». Вернее, что сделал бы раньше. Но в этот раз, вместо привычной отрезвляющей пощёчины, он притянул Грейсона к себе за затылок и накрыл его губы своими.

Сначала это было легкое дразнящее касание, но уже через мгновение поцелуй стал глубже, мягче и настойчивее. Дейн уверенно раздвинул чужие губы языком, провел по влажной внутренней стороне щеки, скользнул по ряду зубов, наслаждаясь вкусом, и лишь затем медленно отстранился.

Грейсон застыл с широко распахнутыми глазами, точно так же, как и минуту назад. Он смотрел на Дейна абсолютно пустым взглядом. Увидев это, Дейн не сдержался и тихо фыркнул от смеха.

Грейсон тут же часто заморгал и прошептал, побелевший от ужаса:

— Дейн, ты, кажется, головой ударился.

— Очнись.

Дейн напустил на себя строгий вид и замахнулся для пощёчины. Но вместо звонкого шлепка или глухого удара раздалось едва слышное «тук». Он лишь легонько коснулся щеки Грейсона кончиками пальцев.

От этого невинного жеста Грейсон окончательно потерял связь с реальностью.

«Может, это у меня с головой не в порядке?» — пронеслось в мыслях Грейсона. — «Наверное, я просто сплю с открытыми глазами. Точно, так и есть. Надышался феромонами Дейна и вижу сон. Прекрасный, невероятный сон...»

— Это правда? — голос Грейсона дрогнул и сорвался на шепот. — Ты правда будешь жить здесь? Со мной?

— Да, — просто и ясно ответил Дейн. — Я буду жить с тобой. В этом доме.

— ...!

Грейсон обеими руками зажал себе рот. Он едва успел подавить рвущийся наружу вопль восторга, но тонкий скулящий звук всё же просочился сквозь пальцы. В попытках успокоить бешеное сердцебиение, он тяжело и прерывисто дышал в ладони. И лишь с трудом сглотнув вставший в горле ком, резко отнял руки от лица.

Шумно выдохнув, он выпалил, глядя на Дейна расширенными от возбуждения глазами:

— Ты ведь не шутишь? Не передумаешь через пять минут? Это не розыгрыш? Ты будешь жить здесь, со мной? Насовсем?

— Да. Я же сказал, это правда, — рассмеялся Дейн в голос.

«Вот же дурень... Может, просто поцеловать его снова, чтобы заткнулся?» — мелькнула шальная мысль.

Он чувствовал, как собственное сердце ускоряет ритм, отзываясь на эту безумную радость.

— Ты... — начал было он.

— Стоп!

Внезапно Грейсон выставил руку вперед, как регулировщик, и выкрикнул так громко, что Дейн вздрогнул. Сбитый с толку такой реакцией, он нахмурился:

— Что случилось?
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— Слишком много хороших новостей за один раз.

Грейсон тяжело дышал; плечи ходуном ходили от волнения. Заметив, что он выглядит так, словно вот-вот лишится чувств от переизбытка эмоций, Дейн лукаво прищурился и изогнул губы в дразнящей улыбке.

— Вот как? Тогда об этом мне лучше промолчать.

— Прекрати, Дейн! — Грейсон, перепугавшись не на шутку, поспешно замотал головой. — Если я стану ещё счастливее, то точно умру.

— Это было бы проблематично. Ладно, молчу.

Стоило Дейну послушно отступить, как повисла тишина. Грейсон, сведя брови к переносице, с предельной серьезностью смотрел на него сверху вниз.

«А вдруг новость всё-таки плохая?» — мелькнула тревожная мысль, но он тут же её отбросил. — «Хотя нет, судя по его поведению — уверен на девяносто девять процентов, что хорошая. И что же мне теперь делать?»

Дейн с невозмутимым спокойствием наблюдал за этой глубочайшей задумчивостью. Внутренняя борьба между желанием узнать всё прямо сейчас и голосом разума, призывающим к осторожности, читалась на лице Грейсона так явно, словно была написана крупными буквами.

— Хоть немного… — в конце концов любопытство одержало верх, и Грейсон разомкнул губы. — Можешь хотя бы намекнуть? О чём речь?

Улыбка Дейна стала шире, растягиваясь во что-то многозначительное.

— Я намерен оставаться здесь. До тех пор, пока ты сам не скажешь мне уйти.

Грейсон тут же застыл. Дейну показалось, что он даже дышать перестал, поэтому мягко продолжил, заполняя паузу:

— Конечно, если ты против, то этот разговор не имеет смы…

— Нет, нет, нет! Ни за что! — не дав ему договорить, Грейсон отчаянно затряс головой и снова уставился на Дейна распахнутыми глазами. — Э-это правда? Ты будешь жить здесь? Со мной?

— Да.

— А если я попрошу тебя остаться… ты будешь со мной? Правда? Хоть на всю жизнь?

— Ну…

На последнем слове Дейн на миг запнулся, но тянуть паузу не стал. Почувствовав внезапное смущение, он отвел взгляд в сторону и, пряча глаза, тихо пробормотал:

— Это тоже звучит неплохо.

— Деееейн!

В тот же миг Грейсон рванулся вперед и сгреб его в объятия, не в силах больше сдержать переполнявшую его радость. Проблема была лишь в том, что свою чудовищную силу он контролировать тоже не мог.

И вдруг что-то хрустнуло.

Жуткий звук, раздавшийся где-то глубоко внутри грудной клетки, сопровождался вспышкой белого света перед глазами. Дейн тут же побледнел, но Грейсон, ослепленный счастьем, ничего не заметил. Дейн не мог — да и не решился бы — оттолкнуть его, поэтому лишь судорожно хватал ртом воздух.

Взгляд его, затуманенный болью, уперся в дальний угол комнаты, где стоял декоративный шкаф. На нем по врежнему сиротливо красовалась пустая консервная банка. В этот миг она показалась Дейну самым важным объектом во вселенной — возможно, последним, что он увидит в своей жизни.

«Надо бы выбросить эту жестянку, прежде чем я отдам концы,» — подумал он, с трудом втягивая воздух в сдавленные легкие.

Пока Дейн мысленно составлял завещание, Грейсон продолжал сжимать его в объятиях, не ведая, что его радость едва не стала причиной трагедии.
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Яркое полуденное солнце заливало парковку перед дисконт-центром, куда Дейн обычно заезжал за покупками. Он припарковал суперкар — который, по сути, почти вымогал у Грейсона — и, хлопнув дверцей, привычной ленивой походкой направился к входу в огромный магазин.

— Добрый день!

Приветливые голоса сотрудников и их сияющие улыбки были делом привычным. Люди всегда были к нему добры. И причина этому проста: Дейн Страйкер, с его внушительным ростом и впечатляющей фигурой, был чертовски красив. Настолько, что при виде него окружающие невольно вздыхали. Зная свои козыри, он иногда намеренно расстегивал рубашку чуть больше приличия — разумеется, чтобы подцепить кого-нибудь. Даже в таких местах его внутренний радар обычно сканировал пространство в поисках «добычи».

Но не сегодня. В этот раз он пришел с единственной целью — купить вещь. И только.

Впервые оказавшись здесь с такими невинными намерениями, Дейн почувствовал себя немного странно. Он бросил дежурное вежливое приветствие, стараясь не задерживаться, и поспешил в нужный отдел.

Переезд уже начался. Вывезти вещи из старого жилья и перебраться к Грейсону оказалось делом нехитрым. Мебель, состоявшую из кровати и небольшого дивана, он просто раздал желающим — тащить этот хлам не было смысла. Кроме нескольких комплектов одежды и кошачьих принадлежностей, забирать было особо нечего. Он рассортировал остатки еды, выкинул мусор, избавился от всякой мелочевки, и на этом сборы закончились.

Осталось только въехать в дом Грейсона.

Но перед этим нужно было купить кое-что.

Войдя в знакомый дисконт-центр, где он обычно закупался по мере необходимости, Дейн неспешно пошел вдоль рядов. Сегодня его целью были не собачьи консервы по акции, а подарок для Грейсона. Поскольку раньше он ничего подобного не делал, идей в голове было ноль. Он надеялся, что вдохновение придет, если просто поглазеть на полки.

Нарезав три круга по магазину, он в конце концов затормозил перед стеллажом с кружками. Разумеется, у Грейсона посуды хватало. Но кружек много не бывает, да и вещь в хозяйстве полезная…

— Хм-м.

Он задумчиво потер подбородок, вертя в руках одну из таких. До этого дня Дейн никогда не покупал кружки дороже двух долларов. Он всегда брал самое дешевое, что было на витрине, даже не глядя на дизайн. Но сейчас, когда речь шла о подарке, он вдруг стал придирчивым.

— Твою ж… Какого черта эта кружка стоит пятьдесят два доллара?

Глянув на ценник чашки, которая показалась ему «вроде ничего», Дейн не сдержал ругательства. Он поспешно вернул драгоценный предмет на полку и снова погрузился в раздумья.

«Нет, это перебор,» — решил он, вычеркивая дорогой вариант из памяти.

Он продолжил сканировать полки, пока взгляд не зацепился за более приемлемый вариант. Кружка с крышкой. Дизайн, обыгрывающий логотип магазина, выглядел вполне сносно.

«Сойдет. Даже отлично».

Цена тоже была отличной. Двадцать семь долларов. Будь это кружка для него самого, он бы в жизни её не купил, посчитав грабежом. Но раз это подарок для Грейсона… Дейн великодушно решил, что такая трата допустима.

Конечно, прихватить для себя простую кружку за доллар девяносто девять он тоже не забыл.

Пробив товары на кассе самообслуживания, Дейн кивнул сотруднику у входа и вышел на улицу.

С того самого момента, как он увидел ту пустую жестянку на полке у Грейсона, его не покидало смутное чувство дискомфорта, похожее на застрявший камешек в ботинке. Но теперь, с покупкой в руках, на душе стало легче.

Он завел мотор, тихонько напевая себе под нос.

— Сиськи, сиськи… Тьфу ты, чёрт.

Дейн осекся и выругался, поняв, что по привычке мурлычет тот самый пошлый мотивчик. С досадой он ткнул кнопку радио, чтобы заглушить собственные мысли, но из динамиков тут же раздался суровый мужской голос, словно сама вселенная решила прочитать ему нотацию:

— …Покайтесь! Ибо все блудники будут гореть в аду. Мы все обязаны хранить целомудрие и блюсти чистоту. Раскайтесь в грехах прошлого и посвятите себя супругам. Те, кто ищет связей на одну ночь, те, кто делит ложе со множеством партнеров — все они понесут кару. Нет в этом мире ничего ценнее, чем верн…

Дейн с силой ударил по кнопке выключения, обрывая проповедь на полуслове. Тишина в салоне показалась куда приятнее.



* * *



— С возвращением, Дейн! Я так тебя ждал!

Стоило переступить порог особняка, как Грейсон уже летел вниз по лестнице, сияя от счастья. Не успел Дейн опомниться, как тот повис на нём, осыпая лицо беспорядочными поцелуями. С этим живым грузом, прилипшим к торсу, Дейн с трудом поднялся по лестнице и начал разбирать вещи.

Он расставил принадлежности Дарлинга по местам и выпрямился, оглядываясь. Перед глазами предстала картина, одновременно до боли знакомая и странно чужая. Это была комната, где он прожил несколько месяцев, но в то же время — комната, которую он покинул на такой же срок.

Возникшее чувство было вполне естественным, но почему-то к горлу подкатил ком неловкости. Дейн смущенно почесал затылок и, наконец, мягко отлепил от себя Грейсона, который всё это время не разжимал объятий.

— Подожди здесь, я принесу остальное.

На самом деле вещей осталось всего ничего. Главной целью был подарок.

Оставив Грейсона в комнате, Дейн спустился к машине. Он забрал с сиденья сверток, небрежно упакованный в бумажный пакет.

Перемахивая через несколько ступенек за раз, он в мгновение ока вернулся наверх. Грейсон, послушно ожидавший на месте, расцвел в улыбке, стоило Дейну появиться в дверях.
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— И это всё? Как-то негусто, — удивился Грейсон, окинув быстрым взглядом скромную поклажу в руках Дейна.

— Ну так... — Дейн пожал плечами, отвечая без особого энтузиазма. — Большая часть и так уже зде...

— Точно!

Грейсон перебил его, не дав закончить фразу. Пока Дейн растерянно моргал, тот продолжил тараторить, захлебываясь от восторга:

— Смотри, Дейн! Кровать, мебель — я всё заменил на новое!

— Чего?

Дейн огляделся по сторонам. И правда, вот откуда взялось это странное чувство новизны и отчуждения. Грейсон же не унимался:

— Вот пульт от окон, это от телека, этот двигает шторы, а этот для колонок...

Он продолжал тыкать ему в руки один гаджет за другим, пока вдруг не метнулся к кровати легкой подпрыгивающей походкой.

— Та-дам!

В его руках переливалась мягким блеском шелковая пижама. Дейн уставился на незнакомый комплект одежды в легком ступоре, а Грейсон с сияющим видом пояснил:

— Я купил нам подарки в честь начала совместной жизни. И, конечно, это всё — парные вещи.

— ...Парные? — эхом отозвался Дейн с секундной задержкой.

Грейсон энергично закивал:

— Ага! У нас с тобой одинаковый дизайн. Вот халаты, вот тапочки — тоже парные. А ещё...

Продолжая доставать вещи одну за другой, Грейсон вдруг направился к зоне гостиной и поднял что-то со столика.

— Кружки!

Лицо Дейна тут же окаменело. По спине пробежал холодный пот, но Грейсон, совершенно не замечая его состояния, вернулся, держа в каждой руке по чашке.

— Гляди! Я заказал гравировку с нашими именами. Тебе — «Грейсон», мне — «Дейн». Если мы обменяемся чашками и будем пить из имен друг друга, это как непрямой поцелуй, да? Кайф! Кстати, когда будешь пить кофе, плюнь туда, пожалуйста. Тогда это будет настоящий поцелуй. Ну как? Гениально, да? Отпад же? А?

Грейсон продолжал засыпать его вопросами, требуя одобрения, но у Дейна язык не поворачивался произнести хоть слово. Кружка в руках Грейсона даже на вид была из другой вселенной по сравнению с тем, что лежало у Дейна в пакете. Глубокий черный глянец керамики, золотое тиснение имени... Даже Дейн, не разбиравшийся в шрифтах и материалах, с одного взгляда понял, что эта штука стоит бешеных денег. Зная магазины, где отоваривался Грейсон, это было неудивительно.

И всё же он не удержался:

— ...Сколько она стоит?

— А? Ну... Кто ж его знает? — искренне удивился вопросу Грейсон.

Ожидаемо. Этот парень никогда не смотрит на ценники перед покупкой. Дейн мысленно вздохнул и зашел с другой стороны:

— Где ты её взял?

В ответ прозвучало название люксового бренда, известного даже такому далекому от моды человеку, как Дейн. У него отнялся язык, а Грейсон, совершенно не замечая изменившейся атмосферы, продолжал щебетать:

— Если захочешь что-то конкретное, только скажи. О, а может, сходим вместе в следующий раз? Нам ведь столько всего нужно купить к круизу! Точно! Купим парные плавки. Чтобы все сразу поняли, что мы вместе. Ох, как же здорово! Идеально!

Грейсон упивался собственным восторгом, строя грандиозные планы. Дейн лишь механически кивал, бормоча что-то вроде «угу», «ага», а сам в это время незаметно, словно преступник улику, заводил бумажный пакет с кружкой за спину.



* * *



«Чёрт, я так и знал».

Едва Дейну удалось остаться в одиночестве этой ночью, он первым делом схватился за телефон. Вбив в поиск название бренда и описание кружки, он увидел цену и обхватил голову руками, словно пытаясь удержать череп от взрыва.

На сайте красовалась цифра: 12 300 долларов.

Ругательство застряло в горле, так и не выйдя наружу. В описании было сказано, что гравировка имени идет в подарок, но это ничуть не утешало.

«За такие бабки они должны мне ещё и ноги целовать, а не просто бесплатно гравировать!» — Дейн с силой сжал кулаки, скрипнув зубами.

На столе, в лучах ночника, эта чертова чашка сияла пугающим величием. Она выглядела как королева посуды. По сравнению с ней его кружка за двадцать семь долларов казалась не просто жалкой — она выглядела как насмешка.

«Твою мать... Надо было брать ту, за пятьдесят два доллара».

Дейн тут же пожалел о своей скупости, но было поздно. Впрочем, даже купи он ту кружку, это не изменило бы расклад сил. Ситуацию чашкой уже не спасти. Нужно что-то другое. Не посуда. Что-то, что стоит дороже. Намного дороже.

— Угх-х...

Он простонал, уткнувшись лицом в ладони. Внезапная волна сожаления накрыла его с головой.

«Зря я согласился жить вместе».

Если бы Грейсон узнал, что Дейн думает о таком из-за дурацкого подарка, он бы тут же схватил эту драгоценную кружку и разбил её вдребезги об пол. Но ведь Дейн просто хотел сделать как лучше. Он хотел поздравить, порадовать... Он просто не хотел разочаровывать Грейсона.

— Ха-а...

Тяжело вздохнув, Дейн решил сменить тактику. В такие моменты нужна помощь зала. И он точно знал, к кому обратиться за советом.



* * *



— Дейн! Какими судьбами!

— Как ты? Выглядишь здоровым, слава богу.

— Ты чего это? Просто мимо проезжал? Рад тебя видеть! Давай, падай сюда.

— Будешь что-нибудь? Принести попить?

Стоило Дейну появиться на пороге пожарной станции, как бывшие коллеги встретили его радостным гулом. Видя, как они суетятся, предлагая напитки и закуски, Дейн наконец-то почувствовал, как напряжение отпускает. Здесь всё было простым и понятным.

Он залпом осушил банку ледяной газировки наполовину, чувствуя, как колючие пузырьки бьют в нос, и с наслаждением выдохнул. Только сейчас к нему вернулось привычное спокойствие.

— Да так, вспомнил о вас, решил заскочить. Вижу, у вас тут всё по-старому.

Парни рассмеялись, перебивая друг друга:

— У нас-то конечно всё путем. Главное, что ты в порядке, а то мы переживали.

— Когда ты в прошлый раз уезжал в больницу, выглядел так, будто тебя катком переехали. Сейчас вроде огурцом. Полностью восстановился?

— Мы все офигели, когда ты так внезапно уволился. Ты что, с концами? Больше не вернешься? Чем теперь занимаешься?

На ожидаемые вопросы Дейн ответил уклончиво, неопределенно махнув рукой:

— Поживу пока на сбережения, подумаю, что дальше делать. В любом случае, мне нужно немного передохнуть.

— Это верно. Ты всегда пахал как проклятый, — кивнул один из парней.

Остальные тут же подхватили, соглашаясь:

— Тебе проще, ни семьи, ни обязательств. Самое время мир посмотреть, развеяться.

— Ага, не торопись, успеешь ещё работу найти. Подумай хорошенько.

— Спасибо, парни, — коротко бросил Дейн, чувствуя, как от их простых слов на душе становится теплее.

Диандре, наблюдавший за ним с прищуром, вдруг склонил голову набок, словно пытаясь разгадать загадку.

— Слушай, а ты изменился.

— Я? С чего бы? — удивился Дейн.

Все взгляды тут же скрестились на Диандре. Тот, смутившись от такого пристального внимания, неловко почесал затылок.

— Ну, сложно объяснить... Ты как будто... мягче стал, что ли. Какое-то спокойствие появилось, расслабленность...

Он бормотал сбивчиво, пытаясь подобрать слова, но остальные, переглянувшись, закивали. Кажется, они поняли, о чем речь.

— Точно, есть такое. Я тоже заметил. Ты и раньше не особо напрягался, но сейчас... это другое.

— Ага, оттаял.

— Раньше ты был резким, колючим таким. А сейчас попустило.

— Может, просветлился, пока по краю ходил? Или уже успел на тот свет заглянуть и вернуться? — хохотнул кто-то, переводя всё в шутку.

Остальные тут же подхватили тему, смеясь:

— Если б он реку перешел, хрен бы вернулся. Говорят, там свет в конце туннеля видят.

— Во-во, я в книжке читал, тебя типа светом окутывает, а потом бац — и выкидывает обратно в тело, если повезет.

— Ну так что? Видел свет? Серьезно?

Шутки быстро сменились неподдельным любопытством. Дейн лишь усмехнулся, глядя на этот привычный балаган. Они остались прежними — всё так же несут всякую чушь, но именно это и было в них хорошо.
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— Нет, не видел. То, что предстало передо мной, было совсем иным…

Он осекся на полуслове, так и не закончив фразу. Образ матери, явившийся во сне, внезапно вспыхнул в памяти так ярко, что в груди разлилось щемящее тепло. Как и предчувствовал тогда, в прошлом, больше он её не видел. И, вероятно, не увидит уже никогда.

Однако, вопреки этим мыслям, на душе у Дейна не было ни больно, ни тоскливо. То, что раньше разрывало сердце при одном лишь воспоминании о матери — вина, жгучая ненависть, страдания — всё это исчезло, растворилось без остатка. Осталось лишь смиренное принятие прошлого.

«Быть может, и я… смогу жить как все? Просто принять другого человека, полюбить его по-настоящему?» — подумал он. — «И даже… своего ребенка».

Эта внезапная мысль ударила током, заставив его резко выпрямиться. О чем он вообще думает? Ребенок? Что за нелепость…

— Дейн?

Оклик заставил его вынырнуть из задумчивости. Дейн поднял голову, наткнулся на недоуменные взгляды парней, но тут же взял себя в руки. Растерянность сменилась привычной улыбкой, и он, как ни в чем не бывало, перевел тему:

— Ничего особенного я не видел. Кстати, я тут хотел кое-что спросить… Вы можете дать мне совет?

— Совет?

— Тебе нужен наш совет?

Парни переглянулись, их брови поползли вверх, а всё внимание тут же сфокусировалось на Дейне. Почувствовав легкий укол неловкости под их пристальными взглядами, он всё же продолжил:

— На самом деле, мне нужно сделать кое-кому подарок. Хотел узнать, что вы обычно дарите в таких случаях?

— Подарок?

— Что мы обычно дарим?

Парни вновь повторили его слова, а затем задумчиво потерли подбородки. Повисла короткая пауза, после чего они начали наперебой сыпать идеями.

— Я в прошлый раз брату книгу подарил. Как раз вышла новая часть серии, от которой этот мелкий фанатеет.

— А я своей дочке достал тот самый модный тамблер, о котором она все уши прожужжала. Пришлось в очереди стоять, но видели бы вы, как она визжала от радости!

— О, а я искал какие-то редкие снеки, которые сейчас фиг достанешь. Пятнадцать магазинов обошел, пока нашел! И что вы думаете? Я, значит, убился, чтобы их добыть, а мне заявили, что они на вкус как собачья моча! И выкинули, даже половину не съев. До сих пор обидно, как вспомню!

— Собачья моча? — тут же перебил кто-то. — А это еще что? Откуда ты знаешь, какая она на вкус?

— Ну… наверное, похожа на человеческую, разве нет?

— А вкус человеческой ты откуда знаешь?!

Разговор, как это обычно и бывало, стремительно скатился в абсурд. Дейн молча наблюдал за бывшими сослуживцами, которые с азартом принялись обсуждать какую-то чушь.

В груди начало наррастать сожаление, и он едва слышно выдохнул.

«Зря я вообще спросил. Выбрал же советчиков…» — подумал он и едва заметно скривил губы.

— Погоди-ка, а кому подарок-то?

Дейн только собирался испустить еще один тяжелый вздох, как прозвучал самый логичный вопрос из всего этого разговора, будто гром среди ясного неба. Он рефлекторно вскинул голову и понял, что балаган прекратился — все снова смотрели только на него.

— Точно. Подарок ведь зависит от того, кому ты его даришь.

— Слушайте, а ведь Дейн еще никому подарков не делал, да? Это же впервые!

— Ну, если не считать дней рождения наших детей, куда он что-то приносил… то да, впервые.

Парни обменялись фразами и, как по команде, все вместе повернулись к Дейну. В их глазах зажегся такой маниакальный блеск любопытства, казалось, они уже всё поняли, всё додумали и теперь взглядами требовали немедленного признания.

Почувствовав, как этот коллективный напор прижимает его к стене, Дейн поспешно поднял обе руки в защитном жесте:

— Нет! Это не то, о чем вы подумали.

— Не то? — с сомнением протянули они хором.

— Да ладно, не то?

Парни расплылись в ухмылках, охваченные тем самым похабным огоньком, который Дейн знал слишком хорошо. Он постарался сохранить каменное выражение лица и с нажимом повторил:

— Я же сказал — нет. Точно нет.

— «Ой, нет, он сказа-а-ал», — тут же передразнил кто-то противным тягучим голосом.

— А что тогда, если не «это»?

— Ну, чего ломаешься? Что там? Колись давай!

Они явно вознамерились вытрясти из него всю подноготную, чего бы это ни стоило. Напор нарастал с каждой секунду.

«Знал же, что не стоило сюда приходить», — с горечью подумал Дейн и скрипнул зубами, чувствуя, как внутри закипает раздражение.

— Уроды. Ноги моей здесь больше не будет.

— Это потом, а сейчас выкладывай.

— Так что там стряслось? Кому пода-а-арочек?

— Погодите, Дейн же никогда не тратился ни на что, кроме презервативов и выпивки. А тут — подарок? Дело нечисто.

— Еще бы! Это ж сенсация! Событие века! Грандиозный эксклюзив!

Увидев, как парни с улюлюканьем дают друг другу «пять», Дейн понял, что отступать некуда. Диандре и еще пара крепких ребят уже перекрыли выход, скрестив руки на груди и плотоядно ухмыляясь. Он попал в капкан.

— Ха-а… — в конце концов Дейн обреченно выдохнул, признавая поражение. — Ладно. Ваши догадки верны.

— Наши догадки-и-и?

— Верны в че-е-ем?

«Вот же ублюдки».

Они специально тянули жилы, желая услышать признание прямым текстом. Видя, что они не отстанут, пока он не произнесет это вслух, Дейн процедил сквозь стиснутые зубы:

— У меня появился кое-кто. Мы встречаемся. Довольны? А?

— Уо-о-о-о-о!

— Да ладно?! А-а-а-а!

— И-ха! Погнали!

Комната мгновенно взорвалась восторженным ревом. Парни носились по помещению, словно стадо диких зверей. Один из них даже вскочил на скамью и, размахивая рукой, будто лассо, изобразил ковбоя на родео, выкрикивая что-то нечленораздельное.

Когда этот бедлам немного утих и они, тяжело дыша, смогли унять первый восторг, толпа снова плотным кольцом обступила Дейна.

— Как вы познакомились? Кто это?

— И давно вы вместе? Ах ты ж тихушник, все это время водил нас за нос!

— Так вот почему ты перестал цеплять девиц на одну ночь и ходил мрачнее тучи? Это всё из-за любви?

На этот вопрос кто-то громко щелкнул пальцами, словно поймав озарение:

— Точно! А я-то думаю, чего он тогда сам не свой был!

— С ума сойти… Так это началось еще тогда? Я даже представить не мог.

— Гад ты, Дейн! Это ж надо, столько времени молчал! Даже когда с работы увольнялся, ни слова не проронил!

— Обалдеть можно. Чтобы наш неисправимый гуляка вот так вдруг остепенился… Это ж кто там такой?

Все думали об одном и том же. И, разумеется, вектор их любопытства тоже совпадал. Каким же должен быть человек, сумевший обуздать и привязать к себе этого отпетого ловеласа?

Видеть, как эти здоровенные, прожженные жизнью мужики сбились в кучу и, словно школьницы-сплетницы, с горящими глазами ждут подробностей его романа, было, мягко говоря, нелепо. Дейн едва не поперхнулся от абсурдности ситуации, но кольцо уже замкнулось — бежать было некуда.

Он тяжело выдохнул, чувствуя, как спертый воздух комнаты давит на плечи.

— Ну… как-то само вышло.

— В смысле «само»? Это как вообще?

— В клубе подцепил? На одну ночь?

— Это женщина? Или мужчина? Красивая? Или он красавчик? Сексуальный?

— Ну и что дальше было? Зачем подарок-то покупаешь? И чего ты тогда ходил как в воду опущенный?

Стоило Дейну произнести одну куцую фразу, как в ответ прилетело с десяток новых вопросов. Они сыпались со всех сторон, перебивая друг друга. Дейн лихорадочно соображал, как выкрутиться из этого допроса с минимальными потерями.

— Так, стоп! Угомонитесь все, живо!

Чтобы выиграть хоть пару секунд, он поднял руки ладонями вперед, делая жесты, безмолвно призывая «Воу-воу, тише». Дождавшись, пока гул немного стихнет, он осторожно начал:

— Мы правда познакомились случайно. Просто пересеклись, перекинулись парой слов… ничего такого.

— Да ладно? Звучит как бред.

— Это же Дейн, у него всё может быть. Дайте дослушать!

— Заткнись ты. Дейн, ну? Что дальше?

Кто-то попытался вставить скептическое замечание, но его тут же шикнули. Едва восстановилась тишина, Дейн продолжил, стараясь говорить максимально обтекаемо:

— Ну, встретились еще пару раз… Предложил встречаться. А дальше всё как у всех: ругались, расходились, снова сходились. Вот и вся история.

Это был не просто краткий пересказ, а преступное сокращение фактов. Разумеется, голодные гиены, жаждущие сочных подробностей, таким сухим пайком довольствоваться не собирались.

— И это всё?!

— Слишком коротко! Эй, давай подробности! Кто первый начал?

Возмущенный рев снова потряс стены, но Дейн уже решительно поднялся с места, отряхивая брюки.

— Всё, хватит с вас. Остальное — в другой раз.

Бывшие сослуживцы скривились от разочарования, но вид у Дейна был настолько непреклонный, что настаивать они не решились. Однако один вопрос все же прорвался сквозь общее недовольство:

— Но как тебя вообще угораздило начать встречаться? Ты же у нас известный ходок, переспал и забыл. Никаких отношений, только постель.

— Точно-точно! — закивали головами остальные, подтверждая этот неоспоримый факт.

Все прекрасно знали репутацию Дейна. Он был воплощением разврата и свободы. Его девиз всегда был прост: секс — это отлично, но никаких привязанностей. И вдруг этот человек заводит постоянные отношения? Да еще и подарок готовит?

Что должно было произойти в голове у такого прожженного циника?

Под перекрестным огнем их недоумевающих взглядов Дейн потер шею, подбирая слова. Взгляд стал чуть расфокусированным, словно он смотрел сквозь собеседников.

— Просто… как бы это сказать…

Он сделал паузу, словно взвешивая на языке каждое слово, прежде чем произнести его вслух.

— Я вдруг очнулся и понял, что… кажется, мне это нравится. Появилась мысль: «А ведь, пожалуй, было бы неплохо остаться с этим человеком и дальше». Как-то так.

— О-о-о…
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По комнате пронесся гул восхищения. Услышать такое от самого Дейна Страйкера? Это было сродни чуду. Пока бывшие сослуживцы ошарашенно переглядывались, Дейн почувствовал легкий укол смущения. Но тут кто-то выпалил очередной вопрос:

— Ну, а выглядит-то она как? Это же девушка, да?

— Фотка есть? Покажи! Ну же, нам интересно, как она выглядит!

— Точно, давай фотку! Фотку в студию!

— Фот-ку! Фот-ку!

Парни начали скандировать, размахивая руками в такт. Дейн посмотрел на этот балаган со сложным чувством и думал:

«Знали бы эти придурки, чье фото просят, мигом бы заткнулись».

Кто-то из них, чего доброго, в обморок рухнет. Учитывая их профессию, где в любой момент может прозвучать сигнал тревоги, доводить личный состав до инфаркта было бы безответственно.

— Фотографии нет. Уж извините.

Стоило Дейну покачать головой, отвергая просьбу, как в него тут же полетели недовольные возгласы.

— У-у-у, врун!

— Бу-у-у!

Они дружно перевернули большие пальцы вниз, освистывая его, но Дейна это нисколько не тронуло. Он лишь скрестил руки на груди и смерил их взглядом, в котором читалось: «И это всё, на что вы способны, неудачники?» Наткнувшись на эту невозмутимую стену спокойствия, толпа была вынуждена утихнуть. Но сдаваться они не собирались.

— Тогда хоть на словах опиши! Красивая? Сексуальная?

Один из парней, самый шустрый, выскочил вперед. Он смотрел на Дейна голодными глазами, готовый довольствоваться даже крохами информации.

Дейн усмехнулся и ответил:

— Красивый. Чертовски красивый.

— Ну, для тебя-то понятно, — язвительно протянул Диандре.

Остальные подхватили его тон, захихикав. Половина из них явно думала так же: любовь слепа. Но улыбка не сходила с лица Дейна.

— Если мне этот человек кажется красивым, разве этого недостаточно?

— Ну, в общем-то, да, — неохотно буркнул тот, кто задавал вопрос.

Тут в разговор влез еще один «эксперт»:

— Раз уж сам Дейн решил с кем-то встречаться, там должна быть нереальная красотка.

— Ага, наверняка фигуристая. Вот такая, — он руками изобразил в воздухе крутые изгибы. — И голос, небось, с хрипотцой.

Это был набор стереотипных фантазий, но, как ни странно, в чем-то они попали в точку. Грейсон в глазах Дейна был невероятным красавцем, а его тело было словно высечено из камня — крепкое, поджарое, идеально сложенное.

— …Типа того, — пробормотал Дейн себе под нос.

Удовлетворив первое любопытство, бывшие сослуживцы начали потихоньку терять интерес и переключаться на свои дела. Но Дейна, казалось, прорвало. Глядя на расходящуюся толпу, он продолжал говорить, словно погружаясь в свои мысли:

— Когда у него хорошее настроение, у него уши шевелятся. Это до безумия мило. А еще, когда ему одиноко из-за меня, он иногда плачет… Я в такие моменты чувствую себя виноватым, но он выглядит так очаровательно, что хочется просто зацеловать его до смерти. А еще он часто дуется. Каждый раз, когда он так делает, напоминает мне обиженного щенка — я просто с ума схожу. Иногда мне всерьез хочется проверить, нет ли у него хвоста. И этот негодник прекрасно знает, что он красивый. Когда я называю его «красавчик», он от радости ушами дергает. Ну милота же? Скажите?

Дейн закончил говорить и вдруг осознал, что в комнате повисла гробовая тишина. Он моргнул, возвращаясь в реальность, но неловкость уже заполнила пространство.

Вдруг Диандре ткнул в него пальцем с совершенно ошарашенным лицом:

— Эй… Ты что, лыбишься?

Только после этих слов Дейн понял — всё то время, пока он рассказывал о Грейсоне, с его лица не сходила глупая счастливая улыбка. Но даже осознав это, он не смог заставить себя нахмуриться. Уголки губ продолжали предательски ползти вверх. Более того, нахлынувшая тоска стала почти физической — ему захотелось увидеть Грейсона прямо сейчас, сию же секунду.

Он решил закругляться:

— Ладно, с вас хватит. Мне пора. Он, наверное, уже заждался.

— А, э-э… Ну да, давай.

— Бывай, Дейн.

— Пока…

Парни, всё еще пребывая в легком шоке, машинально попрощались. Когда дверь за Дейном захлопнулась, они так и остались стоять, тупо глядя на пустой проем.

— Он это серьезно, да? — пробормотал кто-то, нарушая тишину.

Эта фраза прорвала плотину:

— Чтобы сам Дейн Страйкер решил остепениться… Куда катится этот мир?

— Интересно, кто она? Если они поженятся, нам хоть дадут на нее глянуть?

— Конечно! Надеюсь, до свадьбы дойдет.

— Никогда не видел Дейна таким. Думаю, у них всё сложится.

— Как думаете, в чьем она стиле? Давайте угадаем!

Кто-то кинул идею, и они принялись наперебой перечислять самых шикарных женщин, каких только могли вообразить. Диандре, конечно, ляпнул про Валентину, за что его тут же с позором исключили из обсуждения.

В итоге коллективный разум сошелся на кандидатуре главной звезды современности. Самая красивая, самая талантливая, самая сексуальная — женщина, ради которой любой готов душу продать.

Наоми Паркер. Разумеется, это должна быть только она.
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«И что теперь делать?»

Дейн мчался по шоссе, крепко сжимая руль, и мысли его были мрачнее тучи. Толку от этой оравы советчиков не было никакого — одно расстройство. Но просто сидеть и сокрушаться времени не было. Если он не решит эту проблему, камень, давящий на грудь, никуда не денется.

С того самого дня Грейсон тащил домой подарки ежедневно.

То это были коллекционные винные бокалы, то лимитированные кроссовки, которые невозможно достать, то комплект дизайнерской одежды для «семейного лука» — на троих, включая Дарлинга.

Комната Дейна стремительно превращалась в склад дорогих вещей. Сам Дейн к накопительству был равнодушен, поэтому ситуация его откровенно напрягала. Но хуже всего было чувство долга. Он ненавидел быть обязанным. Да, они теперь пара, и слово «долг» тут, может, и неуместно, но от этого груз на душе легче не становился.

— Тебе не нужно скупать всё подряд. Если мне что-то понадобится, я сам скажу, — в конце концов не выдержал Дейн.

Грейсон тогда выглядел так, словно у него отняли любимую игрушку, но выбора не было — иначе Дейн рисковал быть погребенным заживо под горой элитного барахла.

Поток подарков удалось остановить, но главная проблема вернулась к исходной точке.

«Что подарить ему?»

Вспоминая, сколько денег Грейсон уже вбухал в него, Дейн чувствовал себя совсем паршиво. Даже если он вывернет карманы и соберет всё свое имущество до последнего цента, этого не хватит, чтобы купить даже крыло от того уродливого хрустального лебедя, которого Грейсон притащил на прошлой неделе.

«Зачем вообще покупать такое?» — с раздражением подумал он, вспоминая ту безвкусицу, но тут же одернул себя, возвращаясь к главной проблеме.

«Что же мне ему подарить?»

Есть, конечно, еще один человек, к которому можно обратиться в такой ситуации. Джошуа. Они когда-то отлично ладили, вместе зависали, да и в целом были на одной волне, так что его совет мог бы пригодиться. К тому же, пожив с Чейзом Миллером, он наверняка набрался опыта и теперь разбирается в дорогих вещах и подарках лучше кого бы то ни было. Дейн окончательно убедился в этом еще тогда, когда Джошуа с ходу назвал точную стоимость ожерелья на плюшевом медведе дочери Эзры. Уж в таких вопросах на его чутье можно положиться.

И всё же была веская причина, почему Дейн не позвонил ему первым, а поперся к этим бесполезным пожарным.
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— Ты так и не помирился с братом?

Это случилось, когда раны Дейна уже немного затянулись и он мог сидеть в постели, не морщась от боли. Грейсон тогда огорошил его внезапной жалобой. Он сидел на стуле у кровати, вальяжно закинув ногу на ногу, подперев подбородок рукой, и всем своим видом выражал недовольство. Услышав вопрос, он лишь мрачно кивнул.

— Он со мной не встречается. Этот мелкий гаденыш продолжает от меня бегать.

Лицо Грейсона исказила гримаса недовольства, и он нахмурил брови.

— Чтобы кто-то вроде Чейза обращался со мной как с назойливым насекомым? Это же просто неслыханно. Скажи?

Он явно напрашивался на сочувствие, всем своим видом требуя поддержки, но Дейн не спешил кивать. Он слишком хорошо знал, на что способен Грейсон, если захочет кого-то довести. Этот человек мог вывернуть душу наизнанку кому угодно, так что безоговорочно вставать на его сторону, зная его скверный характер, было бы опрометчиво.

Не дождавшись ожидаемой реакции, Грейсон разочарованно надул губы, мгновенно растеряв весь свой пыл. Заметив это, Дейн решил не нагнетать и поспешил сменить тему:

— А как насчет остальных? С прошлыми делами покончено? Все улажено?

— Ну… вроде того.

Грейсон на секунду задумался, словно перебирая в памяти события, а затем вдруг прищурился. Между его бровей пролегла подозрительная складка, а взгляд стал острым.

— Знаешь, Дейн, пока я ходил извиняться перед всеми, до меня дошли кое-какие слухи.

— Какие еще слухи?

Почувствовав недоброе, Дейн инстинктивно отпрянул в попытке увеличить дистанцию между собой и этой внезапной переменой настроения. Впрочем, в его положении это означало лишь то, что он сильнее вжался спиной в подушки.
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Грейсон пронзительно смотрел на него, и, не отрывая взгляда, нарушил тишину:

— Выходит, те, кому я разбил сердце, предложив встречаться, сколотили нечто вроде клуба по интересам?

— Целый клуб? Серьёзно?

«Да как, чёрт возьми, этот парень вообще жил всё это время?» — мысленно поразился Дейн, цокнув языком.

Только он успел подумать, что Грейсону крупно повезло до сих пор оставаться в живых с таким-то багажом, как тот вдруг огорошил его совершенно неожиданным заявлением:

— И среди них есть женщина, которая спала с тобой.

— Кха... ау-у!

Дейн рефлекторно поперхнулся и тут же взвыл, согнувшись пополам. Грейсон даже не шелохнулся, лишь молча наблюдал, как тот хватается за больное место, весь сжавшись от спазма.

— Ха-а... ха-а...

Лишь когда прерывистое дыхание немного успокоилось, Дейн, с совершенно белым лицом, смог выдавить:

— К-как... что ты сказал?

— С тобой и со мной. Есть женщина, которая спала с нами обоими, — Грейсон повторил свои слова с пугающей четкостью, словно вбивая гвозди в жалкое лепетание Дейна.

Но это был еще не конец.

— Целых три.

— Погоди...

Дейн попытался вставить хоть слово, но Грейсон его опередил. Голос его стал ледяным:

— И одна из них утверждает, что спала с тобой не один раз.

Повисла тяжелая тишина. Дейн почувствовал, как по спине потек холодный липкий пот. Он лихорадочно соображал, пытаясь найти выход из ситуации, и вскоре нашел простейшее решение.

— В любом случае, с тобой они тоже спали, так что мы квиты. Все справедливо, разве нет?

Он попытался изобразить привычную наглую ухмылку, но Грейсон даже не дрогнул. Улыбка сползла с лица Дейна, и снова воцарилось гнетущее молчание.

«Неужели он решил устроить сцену ревности из-за прошлого?»

У Дейна никогда не было серьезных отношений, поэтому он совершенно не привык к таким разборкам, когда кто-то начинает копаться в грязном белье и требовать отчетов. Пока он отчаянно перебирал варианты, как побыстрее свернуть этот неудобный разговор, Грейсон вдруг спросил:

— Ты правда в порядке?

Вопрос прозвучал настолько невпопад, что Дейн уставился на него в искреннем недоумении. Грейсон же, неожиданно помрачнев, продолжил, и в его голосе проскользнула плохо скрытая боль:

— Я спрашиваю, хватит ли тебе меня одного. Я... если ты снова... сделаешь это с кем-то другим у меня на глазах...

Грейсон шумно выдохнул, пытаясь совладать с дрожью в голосе, и добавил:

— Я, наверное, не выдержу.

Тишина начала давить на плечи. Дейн молча смотрел на Грейсона. Тот отвел взгляд, уставившись в пол, словно не в силах вынести ответного взора.

«Я же ясно сказал, что люблю его. К чему тогда эта реакция?»

Дейн окончательно растерялся.

— Думаешь, я стану тебе изменять? — тихо спросил он.

Грейсон ответил не сразу, выдержав мучительную паузу:

— Хочу верить, что нет.

Ни да, ни нет. Уклончивый ответ, который ранил больше, чем прямое обвинение.

«По сути, ты говоришь, что так и будет, гаденыш».

Лицо Дейна исказила гримаса досады, но, поразмыслив, он признал, что сам виноват. В конце концов, это исключительно его вина, что Грейсон не может ему довериться. Осознание собственной ответственности окончательно лишило его голоса, и Дейн так ничего и не ответил, позволив Грейсону уйти.

Стоило вспомнить тот разговор, как грудь снова сдавило тяжестью. Дейн понимал, что именно поэтому так зациклился на этом чертовом подарке. Ему просто хотелось успокоить Грейсона, дать ему уверенность.

С тех пор они больше не возвращались к этой теме, и Грейсон вел себя как обычно, не подавая виду. Но Дейн, однажды заглянув в его уязвимую душу, уже не мог выкинуть это из головы. Чужие чувства якорем тянули его назад, заставляя снова и снова прокручивать всё в памяти.

«Черт, и что мне делать в такой ситуации?» — с досадой подумал он.

Он терпеть не мог романтику. Б-классные зомби-хорроры, зубодробительные боевики — вот это была его стихия. То же касалось и книг. Даже читая триллер, он безжалостно пролистывал страницы, если там начиналась любовная линия. Эта сфера жизни его совершенно не интересовала, и вот теперь он, безоружный и неопытный, оказался посреди самого кошмарного сценария.

Пока горел красный свет, пальцы Дейна нетерпеливо выбивали дробь на руле.

Он усилием воли заставил мысли вернуться к исходной точке.

«Ты же думал о подарке для Грейсона, соберись,» — мысленно одернул он сам себя.

Стоило хоть на секунду расслабиться, как сознание тут же уплывало в сторону. Сейчас не время для рефлексии. И так уже слишком поздно тянуть. В этот раз он твердо решил сосредоточиться на одной задаче. Подарок для Грейсона. Подарок.

Вскоре он нахмурился, озадаченный внезапно возникшей проблемой.

«...А как мне уговорить Джошуа помочь?»
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— Подарок?

Джошуа, застигнутый врасплох внезапным звонком, недоуменно повторил услышанное слово.

— Ага, — сухо бросил Дейн в трубку, стараясь, чтобы голос звучал как можно безразличнее. — Мне нужно сделать кое-кому подарок, но я в этом ни черта не смыслю. Я таким раньше не занимался. А ты в этом профи, у тебя же было много отношений.

Джошуа зацепился за формулировку и не упустил случая поддеть собеседника:

— Скажем так, я поддерживал человеческие связи, в отличие от тебя.

— Да-да, конечно.

Дейн, как обычно, пропустил его шпильку мимо ушей, ответив с привычной небрежностью. Джошуа такое отношение не слишком нравилось, но он знал, что Дейн — человек именно такого склада, и обижаться на него не было смысла.

«В конце концов, парень он неплохой», — решил Джошуа и вернулся к теме разговора.

— Так кому дарить собрался? Сначала нужно определиться с адресатом.

Вопрос вернулся бумерангом — то же самое говорили парни из пожарной части.

«Нельзя было просто взять первое, что попадется под руку?» — мелькнула у Дейна малодушная мысль, хотя в глубине души он понимал, что они правы. Просто признавать это вслух было чертовски неловко.

Но кое-что его всё же задело. Он ведь намекнул фразой «у тебя было много отношений», а Джошуа всё равно задает такие вопросы.

«Этот парень что, тупее, чем кажется?» — подумал Дейн, скривив губы.

Делать нечего, придется говорить прямо.

— У меня появился кое-кто. Мы встречаемся.

На другом конце провода повисла тишина. Она была такой плотной и долгой, что Дейн даже отнял телефон от уха, проверяя связь, а затем снова прижал его к щеке.

— Алло? Эй, ты там живой?

— Я здесь.

Услышав ответ, Дейн выдохнул и наконец-то откинулся на спинку дивана, чувствуя, как напряжение немного отпускает плечи.

— Ты меня слышал? Почему молчишь?

— Слышал, — вновь коротко бросил Джошуа.

Тишина в трубке стала еще тяжелее. Дейн молча ждал, чувствуя, как сгущается напряжение, пока Джошуа наконец не нарушил молчание:

— Только не говори мне, что это... тот самый ублюдок?

«Прикинуться дурачком и спросить „кто именно?“ — только время зря тратить», — подумал Дейн.

Джошуа был там в тот день. Он пошел с ним, чтобы спасти Грейсона, и своими глазами видел, как тот обезумел после взрыва, пытаясь вытащить Дейна из огня. В такой ситуации, если Дейн говорит о том, что с кем-то встречается, вывод напрашивался сам собой — это Грейсон Миллер.

— Ну... — Дейн замялся, не в силах выдать четкий ответ, и неопределенно протянул: — Так уж вышло.

Ничего умнее он придумать не смог. Это были его первые отношения, и всё, что с ними связано, казалось неловким и стыдным. Даже сейчас, стоило признанию сорваться с губ, как он почувствовал, что лицо предательски теплеет.

«Черт, как же глупо», — он проглотил готовое вырваться ругательство.

В этот момент из трубки донесся голос Джошуа:

— Какого хрена тут вообще происходит...

В его спокойном тоне клокотала ледяная ярость. А может, крайнее изумление. Или и то, и другое сразу. Дейн решил, что лучшая защита — это нападение, и поспешил перехватить инициативу, пока на него не обрушился поток брани.

— Сразу предупреждаю, во всем виноват ты. Ты — первопричина.

— Что за бред ты несешь, псих ненормальный?! — взревел Джошуа.

Дейн тут же выложил оправдание, которое казалось ему вполне логичным:

— Это ведь ты меня нанял. Из-за твоего заказа я вообще с ним связался. До этого между нами ничего не было.

— Я нанимал тебя, чтобы ты его похитил, а не трахался с ним! — заорал Джошуа так, что Дейну пришлось отвести трубку от уха. — Я так и знал, что тебе нельзя доверять, похотливый ты кобель! И после этого у тебя хватает наглости спрашивать меня о подарке для него? Ты совсем страх потерял?

Джошуа буквально кипел от гнева. Его можно было понять, поэтому Дейн, вздохнув, покорно признал:

— Ладно, насчет «трахался» — это мой косяк, согласен.

В конце концов, это факт: Чейз пострадал от рук Грейсона, и у Джошуа были все причины ненавидеть его. Услышать, что его приятель теперь спит с врагом — новость не из приятных. Дейн не был наивным мальчишкой, верящим, что честность всегда спасает ситуацию. Он понимал, что здесь нужно срочно искать какой-то компромисс, чтобы сгладить углы.
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— Грейсон искренне хочет извиниться. Это Чейз отказывается с ним встречаться.

На попытку Дейна оправдаться Джошуа ответил ледяным тоном:

— Это позиция виноватого. А принимать извинения или нет — решать пострадавшей стороне, то есть нам.

— Ладно, твоя взяла.

В конечном счете Дейн признал поражение, мысленно подняв руки вверх.

— Я сам придумаю, что подарить. Просто дай мне совет, прошу тебя. Хотя бы подсказку.

Впервые в жизни он кого-то о чем-то умолял. Дейн Страйкер никогда ни к чему не привязывался и ни на чем не зацикливался. А потому у него не было нужды просить или унижаться. Но сейчас другого выхода просто не существовало.

Джошуа прекрасно знал этот аспект его натуры, поэтому на миг даже опешил.

«Он так убивается из-за какого-то подарка? Дейн Страйкер? Серьезно?»

Если бы это не происходило с ним в реальном времени, Джошуа счел бы это дурной шуткой. Но даже слыша голос Дейна собственными ушами, поверить было трудно.

«Я точно разговариваю с Дейном? Может, это телефонные мошенники?» — мелькнула непрошенная мысль.

— ...Совет? — переспросил он, словно желая убедиться, что не ослышался.

— Да, — тут же отозвался Дейн.

В это всё ещё было невозможно поверить. Джошуа заподозрил неладное еще тогда, когда Дейн впервые заикнулся об отношениях, но тогда лишь отмахнулся, решив, что ослышался. Это же Дейн Страйкер. Мужчина, с которым можно переспать, но невозможно стать парой. Джошуа знал его больше десяти лет и привык считать именно таким.

И вдруг — он встречается? Да еще и с Грейсоном Миллером?

— Ты сейчас серьезно?

Дейн, не выказывая ни малейшего раздражения от того, что приходится повторять одно и то же, твердо ответил:

— Абсолютно.

Отрицать очевидное было бессмысленно. Перед глазами Джошуа всплыла яркая картина: Грейсон, обезумевший от горя, раздирающий землю голыми руками и воющий раненым зверем, пытаясь откопать Дейна после взрыва.

«...Ох, голова раскалывается».

Чувствуя подступающую мигрень, Джошуа с силой потер висок. Внезапно всё это стало невыносимо утомительным. Желая поскорее закончить этот абсурдный разговор и повесить трубку, он выпалил первое пришедшее в голову решение:

— Вспомни, что между вами было.

— Что? — недоуменно переспросил Дейн.

И это было неудивительно. В конце концов, он был полным профаном в делах сердечных — человеком, который спрашивает совета о подарке, уже состоя в отношениях. Джошуа, собрав остатки терпения, пояснил спокойнее:

— Оглянись назад. Вспомни всё, что происходило между тобой и этим ублюдком. Наверняка есть какое-то особое воспоминание. Найди подарок, который поможет его оживить. Вот и всё.

Бросив это напоследок, Джошуа отключился, даже не попрощавшись.

Дейн некоторое время смотрел на замолчавший телефон, а затем, нахмурившись, попытался последовать совету. Слова Джошуа звучали вполне разумно. Вспомнить прошлое. Оживить моменты. Да, неплохая идея.

Он откинул голову на спинку дивана, уставившись в потолок, и прикрыл глаза. Словно пациент на сеансе гипноза, начал медленно перебирать в памяти события. С самого первого дня их встречи, шаг за шагом...

«Сиськи. Сиськи».

Дейн поморщился и тряхнул головой, прогоняя навязчивый образ.

«Нет, давай заново. Как мы встретились?..»

«Венера. Венера».

Меж бровей пролегла глубокая складка. Он снова мотнул головой, еще резче, чем раньше, будто пытаясь вытряхнуть из неё ненужный мусор.

«Нет, нет! Заново! С самого начала!»

«Вирджиния... Вирджиния...»

— Да проклятье!

В конце концов Дейн, не выдержал, рявкнул и рывком поднялся с места.

«Какое, к черту, романтическое воспоминание? Откуда ему взяться?! О чём вообще можно вспоминать в таком ключе с этим извращенцем...»

— ...А.

Дейн, тяжело дышавший от вспышки гнева, вдруг замер. Словно по щелчку, ярость отступила, и все хаотичные мысли испарились, уступая место одной-единственной картине. Она заполнила собой всё сознание: ослепительно яркое небо, лицо Грейсона, обращенное к нему, и слова, которые тот произнес тогда. Всё всплыло в памяти так живо.

«...Точно. Вот оно».

Только сейчас Дейн по-настоящему понял, о чем говорил Джошуа. И понял, что именно он должен сделать.
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Небо над головой всегда было ясным, но сегодня оно казалось особенно пронзительно синим. Возможно, всё дело в настроении. Человеческие эмоции — странная штука, когда на душе легко, даже ураган может показаться лишь освежающим ветерком.

И сегодня был именно такой день. Дейн уже давно не припоминал такой чудесной погоды.

Грейсон, устроившись на пассажирском сиденье, мурлыкал что-то под нос, отбивая ритм по собственным бедрам. Но стоило Дейну притормозить на светофоре, как чужие ладони тут же переползали ему на грудь. Пока машина ехала, Грейсон вел себя на удивление прилично, довольствуясь собственными коленями вместо вожделенной Венеры. Конечно, Грейсон был из тех, кто никогда не упускает возможности, но на этот раз Дейн не стал его одергивать — пусть делает что хочет.

— Диснейленд! Боже, как же круто! — восторженно вскрикнул Грейсон, едва сдерживаясь, чтобы не подпрыгнуть на месте.

Как он и говорил когда-то, это было его любимое место на земле.

В глубоком детстве они ездили туда всей семьей. К сожалению, для Эшли та поездка обернулась сущим адом: попытки контролировать разбредающуюся во все стороны ораву детей стоили ему немалых нервов. И всё зря — Чейз и остальные младшие были слишком малы, чтобы запомнить тот день. Поэтому воспоминания о том визите в парк аттракционов сохранились только у Грейсона, Натаниэля и Стейси.

Тот раз стал первым и последним, когда они выбрались туда полным составом. В царившем хаосе они чуть не потеряли Лариэн, и это поставило жирную точку на подобных семейных вылазках.

После этого случая Эшли решил проблему кардинально: он просто построил парк аттракционов прямо на территории их поместья. Установив там всё, чего только могли пожелать дети, он посчитал вопрос закрытым. Это был идеальный способ позволить детям развлекаться, не опасаясь похищений или несчастных случаев.

И всё же, детям этого было мало. Их тянуло во внешний мир, и Эшли приходилось уступать, вывозя их небольшими группами — одного, двоих, максимум троих за раз. Это был предел управляемости. К счастью, чаще всего просились именно Грейсон, Стейси и Лариэн, так что Эшли удавалось худо-бедно удовлетворять их запросы.

Так или иначе, Грейсон каждый раз наслаждался визитом в эту страну чудес и всегда возвращался домой с багажом счастливых воспоминаний.

За исключением одного-единственного раза.

Стоило Грейсону вспомнить о том дне, как его приподнятое настроение рухнуло вниз. Ничего не поделаешь. Это был первый раз в жизни, когда он познал вкус настоящего отчаяния.

«...Но».

Грейсон искоса взглянул на мужчину, сидевшего рядом. По непроницаемому профилю было невозможно угадать, о чем он думает, пока молча крутит руль.

Но одно Грейсон знал наверняка.

Прямо сейчас этот мужчина ехал в Диснейленд только ради него.
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— Что? Диснейленд?

Когда Дейн внезапно обронил это предложение за ужином, глаза Грейсона округлились от изумления. Это был первый раз, когда они обсуждали подобные вещи за едой, да еще и в такой будничной обстановке. Грейсон застыл с куском хлеба в руке, забыв донести его до рта, а Дейн тем временем невозмутимо отправил в рот крупно нарезанный кусок мяса и, пережевывая, бросил:

— Ну да. Ты же говорил, что тебе там нравится.

— Нравится, конечно, но...

Грейсон моргнул, всё ещё переваривая услышанное. Дейн же невозмутимо подцепил вилкой кусок стейка — с мяса, едва тронутого огнем, густо капал красноватый сок. Грейсон мог лишь завороженно смотреть на то, как он ест это почти сырое мясо — казалось, в его глазах сейчас и правда загорятся сердечки.

«Настоящий дикарь... Какой же он крутой», — с восторгом подумал он.

Дейн чувствовал на себе этот обожающий взгляд, но старался держаться как можно естественнее.

— Вот и поехали. Делать всё равно особо нечего.

Он опрокинул в себя бокал вина в пару глотков, словно это было дешевое пиво, и со стуком опустил его на стол.

— Надо же чем-то заняться.

В этих словах была доля правды. Дейн всю жизнь твердил, что его главная мечта — бездельничать и жить в свое удовольствие. Он даже лотерейные билеты покупал с завидным упорством, хотя каждый раз вытягивал пустышку.

Но теперь у него действительно было полно планов. Точнее, развлечений. Круизы, лыжные курорты — список был внушительным. И, разумеется, Грейсон собирался приклеиться к нему намертво, словно жвачка к подошве. Но первым пунктом в этом блестящем расписании стоял именно Диснейленд.

— Плохие воспоминания нужно перекрывать хорошими, — пояснил Дейн, заметив, что Грейсон всё ещё выглядит ошарашенным.

В это мгновение сердце Грейсона забилось как сумасшедшее. Щеки вспыхнули жаром, а в носу защипало.

«Что это со мной? Почему так перехватило дыхание?»

Он прижал ладони к груди, пытаясь унять бешеный ритм сердца и судорожно хватая ртом воздух. Дейн, наблюдая за ним, сухо констатировал:

— Растрогался.

— А?..

Грейсон непонимающе моргнул. Дейн, проглотив очередной кусок мяса и запив его вином, посмотрел ему прямо в глаза.

— Это называется — ты растрогался. То, что ты сейчас чувствуешь.

— А-а...

Только тогда Грейсон выдохнул, издав слабый возглас понимания. Увидев это, Дейн чуть прищурился, и уголки его губ дрогнули в едва заметной усмешке.

— Ну и как? Каково твое состояние сейчас?

Столкнувшись с этим лукавым, дразнящим выражением, Грейсон честно признался, часто моргая:

— Сердце... оно так сильно бьется.

Дейн издал короткий смешок. Этот чистый, неожиданно легкий звук окончательно лишил Грейсона рассудка. Заметив эффект, Дейн тут же вернул себе привычный высокомерный вид:

— Это всё потому, что я слишком крут.

«Какая нелепость», — мелькнуло в голове у Грейсона, но сердце продолжало в бешеном ритме долбиться в грудной клетке.

Возможно, это была правда. В конце концов, Грейсону пришлось признать очевидное. Его сердце сходило с ума по одной простой причине: перед ним сидел Дейн Страйкер.
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— Я люблю тебя.

Грейсона настолько переполняли чувства, что слова сорвались с губ сами собой. Дейн, который как раз подносил ко рту кусочек стейка, остановился. Вилка зависла в воздухе. Он усмехнулся, всем своим видом выражая веселое недоумение.

— Ты решил сообщить об этом именно сейчас, пока жуешь?

— А что такого? Я могу сказать это в любой момент. Я люблю тебя.

Грейсон, словно бросая вызов, повторил признание, глядя ему прямо в глаза. Дейн лишь покачал головой — мол, что с тебя взять, неисправимый, — и отправил остаток мяса в рот, прожевав его с невозмутимым спокойствием.
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— Я люблю тебя.

Грейсон пробормотал это внезапно, словно озвучит мысли, крутившиеся в голове. И только когда слова повисли в воздухе, он с запозданием осознал, что повторяет ту же сцену, что и тогда.

Дейн, не отрывая взгляда от дороги, лишь скосил на него глаза и привычно хмыкнул.

— Знаю, дурень.

На этом всё. Как и в тот раз.

Он снова не услышал ответного признания, но странным образом это не задело. Грейсон подумал, что одного того факта, что Дейн согласился поехать с ним в Диснейленд, уже более чем достаточно.

«Мы едем, чтобы перекрыть плохие воспоминания хорошими».

Это была первая поездка в парк с того самого момента. Прошлый визит оставил после себя такой шлейф боли, что даже мысль о нём отзывалась внутри холодом. Да и сейчас сердце нет-нет да и сжималось от тревоги.

Но в этот раз всё будет иначе. Потому что рядом Дейн, и он обязательно наполнит этот день счастливыми моментами.

— Си-и-и-ськи!

Грейсон, не жалея связок, выкрикнул строчку припева, вложив в неё всю душу. На пике эмоций он хлопнул одной рукой себя по бедру, а другой звонко шлепнул Дейна по груди.

Дейн и в этот раз спустил ему это с рук. Промолчал, позволив выходке остаться безнаказанной. Пока что.

«Наслаждайся, это в последний раз на сегодня», — подумал он, едва заметно сузив глаза.

На самом деле, пару дней назад Дейн приобрел новую игрушку. Разумеется, предназначалась она исключительно для Грейсона. Когда они вдоволь нагуляются по Диснейленду, наступит ночь. И уже начнется время для взрослых игр. В мыслях Дейна уже рисовалась картина: возбужденный, разгоряченный донельзя Грейсон, полностью обнаженный и надежно связанный, получает заслуженную порку по ягодицам.

Смакуя эту фантазию, он позволил наглой руке, продолжавшей ритмично похлопывать его по груди, делать всё, что ей вздумается.
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— Ува-а-а-а!

— Боже, как красиво! Смотрите!

— Дональд! Эй, Дональд, мы здесь!

Толпа взрывалась восторженным гулом каждый раз, когда мимо проходили персонажи парада. И Грейсон был в самом эпицентре этого безумия. Ему было абсолютно всё равно, кто перед ним — человек в ростовой кукле или актер в гриме, он кидался к каждому с детским энтузиазмом, делал бесконечные селфи, принимал нелепые позы и искрился чистым счастьем.

Дейн, конечно же, держался поодаль. Он стоял с таким видом, будто вообще не знает этого шумного парня, и демонстративно разглядывал пейзаж в противоположной стороне.

Впрочем, его терпение лопнуло в тот момент, когда Грейсон всерьез вознамерился отобрать леденец у ребенка, потому что Винни-Пух раздавал сладости и Грейсон хотел быть первым. Тут уж Дейну пришлось вмешаться.

— Ты совсем спятил? Решил подраться с ребенком? Ты, великовозрастный лоб?

Дейн покачал головой, каждым движением выражая презрительную жалость. Слово «великовозрастный» даже не описывало всей абсурдности ситуации. Если бы кто-то решил измерить рост всех посетителей Диснейленда сегодня, этот мужчина определенно вошел бы в десятку самых высоких. И вот он, гигантская каланча, стоит и препирается из-за какой-то конфеты с малышом, который едва достает ему до колен.

— Но послушай! — Грейсон надулся, всем своим видом показывая, что у него есть веская причина для недовольства. — Это был последний леденец. У того пацана их было уже три, а у меня — всего один.

— Одного тебе вполне достаточно.

— Но тогда тебе бы не досталось!

Грейсон округлил глаза с выражением искренней праведности. Но Дейну, глядящему на это представление, он казался просто нелепым.

— Я не ем конфеты, так что проехали. И впредь не смей грызться с детьми.

— Но я же…

Грейсон растерянно моргнул, не зная, что ответить на такую черствость. Дейн, однако, не стал дожидаться продолжения спора. Он лениво двинулся дальше и бросил через плечо:

— О, гляди-ка. Там Белоснежка.

— Где?!

Глаза Грейсона загорелись восторгом и он, казалось, тут же забыл об обиде.

Проследив за указующим жестом, он сорвался с места и умчался вдаль, словно и не хандрил секунду назад. Глядя на его удаляющуюся спину, Дейн покачал головой и невольно усмехнулся.

Перед глазами вдруг возник образ Эшли. Представить только, как он справлялся, выгуливая сразу шестерых детей...

«Шестеро — это все-таки перебор», — подумал он, кривя губы.

Дейн стоял и смотрел на детей, семенящих рядом с родителями, что крепко сжимали их маленькие ладошки. Мысль, возникшая внезапно, не исчезла так же легко, как появилась, а осела где-то глубоко внутри. Дейн так и замер, провожая взглядом проходящие семьи.

Крошечные, хрупкие, очаровательные создания.

«Хрупкие…»

— Дейн?

Внезапный оклик вырвал его из задумчивости. Дейн мотнул головой, прогоняя наваждение, и обернулся. Грейсон уже возвращался, сжимая в обеих руках по хот-догу.

— Держи, ешь.

— А… да, давай.

Едва он машинально принял хот-дог, как Грейсон тут же всучил ему еще и стакан с газировкой. Вооружившись едой и напитками, они неспешно побрели дальше. Парк казался бесконечным. Они шли вдоль огромного озера, наблюдая за лицами прохожих, светящихся бесконечным счастьем. Билеты стоили целое состояние, удар по кошельку вышел ощутимым, но оно того стоило. Потому что…

— Дейн, смотри! Вот туда! — громко вскрикнул Грейсон, указывая куда-то в небо.

Над ними нависала гигантская конструкция аттракциона, от одного вида которой захватывало дух. Исход был предрешен — Дейн оказался втянут в очередь.

«Терпеть не могу аттракционы…» — подумал он с тоскливой обреченностью.

Но выбора не было. Разве он не пообещал себе сегодня потакать всем капризам Грейсона? Дейн мысленно собрал волю в кулак и приготовился терпеть. Два часа в медленно ползущей очереди тянулись бесконечно, но, наконец, настал их черед.

— О боже, это вы! Тот самый пожарный?

Сотрудница, молодая девушка, проверявшая билеты, вдруг узнала его и взвизгнула от восторга. Дальше, как он и ожидал, последовала просьба сделать фото. И когда после она игриво послала воздушный поцелуй, Дейн неловко застыл.

Раньше он бы с дежурной ухмылкой подыграл, может, даже подмигнул в ответ, но сейчас что-то его остановило. Внутри возникла непонятная преграда. А главное — рядом стоял Грейсон.

«Пожалуй, лучше просто промолчать», — решил он, сохраняя бесстрастное лицо.

Впрочем, терзаться сомнениями не пришлось.

Рука Грейсона метнулась вверх и буквально выхватила из воздуха невидимое сердце прямо перед носом у Дейна. Грейсон широко ухмыльнулся, сжал огромный кулак, словно с хрустом раздавливая пойманный трофей, а затем демонстративно разжал ладонь. Будь это сердце материальным, оно бы уже превратилось в труху и жалкой горсткой пыли осыпалось на асфальт.

И Дейн, и сотрудница парка уставились на него, вытаращив глаза. В их взглядах читался один и тот же вопрос: «Что это вообще было?»

— Живо внутрь. Быстро.

Пока градус неловкости не достиг критической отметки, Дейн поспешно затолкал Грейсона в проход.

Зал напоминал кинотеатр с рядами кресел. Они забрались на самый последний ряд, подальше от чужих глаз. Тяжелый страховочный поручень опустился, надежно фиксируя их тела. Свет погас, и на огромном экране перед ними ожили герои знаменитой кинофраншизы, перебрасываясь дежурными репликами.

Дейн смотрел на экран без особого интереса, расслабившись в темноте. Но в следующую секунду пол буквально ушел из-под ног — платформа, на которой они сидели, рухнула в бездну.

— А-а-а… А-А-А-А-А-А-А!

В этот миг Дейн впервые в своей жизни заорал настолько сильно.
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Со всех сторон доносился шум толпы. Люди переговаривались, смеялись, искали места получше, чтобы посмотреть начинающийся парад. Но Дейну было не до веселья.

Он сидел, откинув голову на спинку скамейки в тени дерева, и не открывал глаз. Лицо его было белее мела, а желудок скручивало болезненными спазмами. Хот-дог и газировка, съеденные прямо перед аттракционом, попросились обратно сразу же, как только они ступили на твердую землю.

— Дейн. Эй, Дейн.

Знакомый голос заставил его через силу приподнять тяжелые веки. Грейсон нависал над ним с неподдельным беспокойством на лице.

— Выпей воды.

Дейн механически принял протянутую бутылку, поднес к губам и осушил её залпом, не делая пауз. Грейсон, словно предвидя это, тут же забрал пустой пластик и всучил ему вторую бутылку. На этот раз Дейн одолел только половину и со стуком опустил бутылку на скамью рядом с собой.

«А я вообще еще жив?» — пронеслась в голове вялая мысль.

Выглядел он так, словно восстал из мертвых, но не до конца. Казалось, каждый раз, когда чертово кресло срывалось вниз, душа и внутренности Дейна брались за руки и дружно вылетали через рот. Прошло уже достаточно времени с тех пор, как они покинули аттракцион, но мир вокруг все еще отказывался обретать четкость.

— Угх…

— Де-Дейн!

Стоило издать сдавленный стон, как Грейсон в панике плюхнулся рядом, заглядывая ему в лицо.

— Ты как? Опять тошнит? Что делать? Может, в медпункт? Пойдем к врачу?

Под шквалом вопросов Дейн лишь слабо махнул рукой, отвергая предложение.

— Я в норме. Просто посижу немного, и пройдет.

«Вроде уже достаточно отдохнул, почему ему не лучше?..» — читалось в растерянном взгляде Грейсона.

Он места себе не находил от тревоги, но и тащить Дейна силой не мог. Оставалось только ерзать на скамейке рядом, не зная, куда деть руки. Дейн, который все это время пытался отдышаться, часто моргая полуприкрытыми глазами, вдруг посмотрел на него и тихо рассмеялся.
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— Кх-х-х… ха-ха-ха!

Плечи Дейна мелко подрагивали от сдерживаемого смеха, переходящего в открытый хохот. Грейсон, стоящий напротив, лишь растерянно моргал, не понимая причины такого веселья. Дейн же, не в силах остановиться, продолжал посмеиваться, вытирая выступившие в уголках глаз слезы.

— Тебе не кажется это уморительным? — выдавил он сквозь смех. — Посмотри на меня. Стоило прокатиться на этой штуке, и я в таком состоянии.

«Чем больше думаю, тем абсурднее,» — мысленно усмехнулся он, чувствуя, как внутри всё ещё клокочет адреналин.

Он — солдат, прошедший через ад войны. Сколько раз он бросался в самое пекло, чтобы вытащить людей из огня? Сколько раз, рискуя жизнью, голыми руками обезвреживал бомбы, когда счёт шел на секунды? А теперь посмотрите на него: превратился в дрожащее недоразумение из-за какого-то аттракциона, чья единственная функция — возить людей вверх-вниз. И ведь сидел он в этой кабинке от силы минут пять, не больше.

— Ха-а… — Дейн покачал головой, мысленно признавая собственную никчёмность.

Грейсон, всё это время молча наблюдавший за ним, наконец смягчил взгляд и заговорил:

— У каждого человека есть слабые места. Это нормально.

Улыбка медленно сползла с лица Дейна. Он поднял глаза на Грейсона, но тот, заметив его замешательство, поспешил добавить:

— Это всего лишь аттракцион. Тебе вовсе не обязательно быть сильным во всём. Я думаю… ты имеешь полное право оставаться слабым, если хочешь.

Дейн молча изучал его лицо. Грейсон не лгал. В его голосе не было ни капли фальши, только искренняя забота. И, возможно, глубоко внутри это именно то, чего Грейсон желал. Ведь если Дейн позволит себе быть слабым, он неизбежно останется рядом с ним, ища опоры. Так он будет привязан к Грейсону куда надежнее, чем любыми клятвами.

Но всё же…

— А я не хочу, — внезапно отрезал Дейн.

Грейсон моргнул, опешив от такой резкости. В его глазах мелькнула растерянность — он явно не знал, как трактовать этот отказ. Заметив, как дрогнул взгляд фиолетовых глах, Дейн позволил легкой теплой улыбке коснуться губ.

— Я предпочитаю стать сильнее. Даже если речь об аттракционах. Потому что тогда… кхм… я смогу кататься вместе с тобой.

Последние слова дались с трудом; смутившись собственной откровенности, он неловко кашлянул в кулак.

Глаза Грейсона округлились от удивления. Было до смешного очевидно, о чем он сейчас думает. Дейн прекрасно знал, что тот собирается сказать в следующую секунду — что-то вроде «ущипни меня» или «влепи мне пощечину, я сплю». Поэтому, не давая ему и шанса открыть рот, Дейн протянул руку, обхватил его за затылок и решительно притянул к себе.

Их губы встретились, и в тот же миг пространство наполнилось сладким, дурманящим ароматом. Это был запах феромонов Грейсона, вспыхнувший от чистой радости.

— Ха-а… — тяжелый вздох сорвался с губ, смешиваясь с их дыханием.

Дейн чувствовал этот вкус — вкус чужого счастья. С каждым прикосновением языка, с каждым глотком влаги восторг Грейсона перетекал в него, растекаясь по венам горячей волной. И Дейн тоже чувствовал себя счастливым.

Потому что это и была любовь.

Медленно и неохотно разорвав поцелуй, Дейн посмотрел Грейсону прямо в глаза. Собственные глаза превратились в лукавые щелочки, когда он, улыбаясь, прошептал:

— Теперь доволен?

— …Угу.

Грейсон кивнул, всё ещё пребывая в полной прострации. Целовался он, конечно, мастерски, но вот осознать, что происходит между ними теперь, похоже, был не в силах. Дейн легонько щелкнул его по щеке и тут же отвернулся. Он почувствовал, как предательский жар ползет от шеи к ушам.

«Может, если он сейчас заговорит, сделать вид, что я ничего не заметил, и просто уйти?» — мелькнула трусливая мысль.

Но Дейн тут же одернул себя. Понимал, что так поступать нельзя. Он твердо решил, что больше не будет убегать — ни от этого пугающего чувства, ни от самого Грейсона.

— Дейн… — с трудом выдавил из себя Грейсон.

Но именно в этот миг солнце окончательно скрылось за горизонтом. В густеющих сумерках, рассекая багровое небо, прочертилась яркая белая дуга. Слова Грейсона, едва сорвавшиеся с губ, тут же потонули в оглушительном грохоте первого залпа.

«Ах».

Дейн завороженно поднял голову. Небосвод залило ослепительным светом — совсем как тогда, в его памяти.

«Красиво».

Разноцветные огни с шипением разлетались во все стороны, осыпаясь сверкающим дождем. Один залп, второй, третий. Фейерверки, не переставая, взмывали в вышину, расцветали гигантскими цветами и торжественно угасали, оставляя после себя дымный шлейф. Дейн сидел неподвижно, не в силах оторвать взгляд от этого зрелища. Грейсон, который, казалось, всё еще собирался что-то сказать, помедлил, но в итоге тоже перевел взгляд на небо.

Взрывы гремели без остановки. От непрекращающегося грохота начало закладывать уши, и вибрация отдавалась где-то в грудной клетке.

«Пожалуй, сейчас самое время. В таком шуме будет проще,» — подумал Дейн, собираясь с духом.

Дождавшись очередного мощного взрыва, он медленно произнес:

— Ты мне нравишься, Грейсон.

Грейсон поначалу не расслышал этот тихий голос, скрытый канонадой. Лишь когда в небе распустились еще два огненных шара, он медленно повернул голову. Дейн кожей чувствовал на себе его широко распахнутый, изумленный взгляд, но упрямо продолжал смотреть только вверх, на рассыпающиеся искры.

— В прошлый раз ты предложил мне расстаться. Поэтому сегодня я хотел сказать тебе кое-что другое.

Только теперь он оторвал взгляд от фейерверка и посмотрел на Грейсона. Прямо, не отводя глаз.

— Я люблю тебя. Поэтому давай не будем расставаться. Давай будем вместе.

Грохот салюта стал еще громче. Где-то вдалеке слышались восторженные крики толпы, но для них двоих мир сузился до расстояния вытянутой руки.

Взгляд Грейсона оставался все таким же ошарашенным, а Дейн, видя это, лишь ухмыльнулся и, потянувшись, накрыл ладонь Грейсона своей. От этого прикосновения тот вздрогнул и широко-широко распахнул глаза.

— Хватит уже, идиот, — смущенный такой бурной реакцией, проворчал Дейн.

Словно пытаясь успокоить, он ласково провел рукой по волосам Грейсона, а затем замер, не убирая ладони, и пристально посмотрел ему в лицо.

— Я знаю, что мое прошлое — не то, чем стоит гордиться.

Дейн говорил тихо, но отчетливо. Грейсон затаил дыхание, ловя каждое его слово.

— Я во многом несовершенен, мне многого не хватает. Жизнь со мной может стать для тебя испытанием... Нет, даже не так. Наверняка станет.

Впервые он обнажил свою самую уязвимую сторону — ту, что прятал ото всех, даже от самого себя, за броней безразличия.

— Я лишь надеюсь... что, когда это случится, ты не сдашься и не бросишь меня.

«Вот и всё. Больше мне нечего сказать.» — пронеслось в голове Дейна.

Он выложил всё как на духу. Теперь ход за Грейсоном. Тот мог радостно броситься ему на шею, а мог, испугавшись ответственности, сделать шаг назад. Дейн знал: именно из-за его сложного характера люди всегда держались от него на расстоянии. Но он решился на это признание по той же причине, по которой когда-то рассказал о своей матери.

Рука, ласково поглаживавшая щеку Грейсона, скользнула вниз. Дейн уже хотел убрать её, но Грейсон перехватил запястье, не давая отстраниться. Какое-то время он просто молча смотрел в лицо Дейну, а затем, прикрыв глаза, прижался губами к самому центру его ладони.

Горячее дыхание обожгло кожу. Глядя на этот жест — полный трепета и, одновременно, стальной решимости — Дейн вдруг понял.

«Ну конечно. Это же Грейсон Миллер».

— Я никогда не отпускаю то, что принадлежит мне.

Грейсон поднял взгляд, не отрывая губ от ладони Дейна. Его глаза в полумраке казались такими темными и бездонными.

— Ты сам отдал мне себя. А значит, ты мой. На всю жизнь.

От такой прямолинейной собственнической фразы Дейн на миг опешил, но тут же тихо рассмеялся, чувствуя, как от сердца отлегло.

— Знаю, придурок.

Дейн согнул пальцы и легонько ущипнул Грейсона за щеку. Тот расплылся в улыбке. Очередной залп салюта озарил его лицо яркой вспышкой, и в памяти Дейна вдруг всплыла совсем другая картина.

«Ах...»

Перед внутренним взором возник образ мужчины, чье лицо было мокрым от слез. Он вспомнил тот день, когда Грейсон плакал перед ним, совершенно разбитый. «Почему я тогда промолчал? Почему не нашел нужных слов?» — с горечью подумал Дейн. Ведь Грейсон всегда, раз за разом, открывал ему все свое сердце, без остатка.

Сердце кольнуло запоздалой виной. Желая отогнать мрачные тени прошлого, Дейн посмотрел на сияющего мужчину рядом и спросил:

— Ну как тебе сегодняшний день? Мы справились?

Он напомнил о цели их поездки — переписать плохие воспоминания. Улыбка Грейсона стала шире и еще мягче, и от её виде Дейн вновь завороженно застыд. На лице любимого человека расцветал цветок. Прекрасный и ослепительный цветок счастья.

— Конечно. Безусловно, — ответил Грейсон, не колеблясь, и воссиял. — Диснейленд — моё самое любимое место на свете.

Губы Дейна тоже тронула теплая улыбка. Он искренне надеялся, что его горькие воспоминания поблекнут так же, как и у Грейсона. Что память об этом вечере останется с ними навсегда, превратив это место в обитель радости.

Фейерверки продолжали раскрашивать небо, один за другим, не давая ночи ни шанса. Они больше не произнесли ни слова. Слова были не нужны. Лишь крепче сжали переплетенные пальцы, чувствуя тепло друг друга. И Дейн знал: что бы ни случилось в будущем, это тепло он не отпустит никогда.

Потому что это было тепло его счастья. Тепло его любви.

Возжелай меня, если сможешь. Конец

Просим обратить внимание, что на 17.02.2026 файл неполный, в этом году должна выйти еще серия экстра. За актуальными обновлениями следите на нашем канале t.me/wsllover

Спасибо за прочтение. С вами была команда WSL.

Гайд, как читать новеллы ZIG по вселенной «Если сможешь» — https://t.me/wsllover/1900
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